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Mü'minlerin Sebat ve İstikrarı 


2 РА КӨ 


ELA 


z 


“Allah, iman edenlere dünya hayatında da ahirette de, o sabit sözde sebât 
ihsan eder. Allah, zalimleri saptırır, şaşırtır, Allah ne dilerse yapar” 
brahim, 27). 

Bil ki Allah Teâlâ, güzel kelimenin vasfının, kökünün sabit olması, kötü kelimenin 
vasfının da, köksüzlük ve istikrarsızlık olduğunu beyân edince, bundan sonra, 
kendilerinden dünya hayatında sadır olmuş olan sabit sözün, onlar için Allah'ın lütfunun 
ve mükâfatının sübütunu gerektirdiğini zikretmiştir. Bundan maksat ise, Marifetullah 
ve töatullahdaki sübütun, Allah'ın mükâfaat ve ikramının da sübütunu iktizâ edeceğini 
beyân etmektir. Buna göre Cənab-ı Hakk'ın, “Allah sebât ihsan eder” sözü, "Allah 
mükâfaat ve ikrâm üzere sebat ihsan eder” anlamındadır. O'nun, “dünya hayatında 
da ahirette de, o sabit sözde” ifâdesi ise, “Onlar dünya hayatında iken kendilerinden 
sudür etmiş olan o sabit söz üzere onları sabit kılar” anlamındadır. 


Cenâb-ı Hak daha sonra, - 5н. A КЕТ 3 “Allah zalimleri saptırır” 
buyurmuştur. Yani, “O kötü kelimenin sabit bir kökü ve yükselmiş ‹ dalları yoktur. İşte 
zalim olan kötü kelime sahipleri de böyledir. Allah onları, ikrâmından uzakıaşlırı. 
Sevâbına nali olmaktan alkor” demektir. 
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Kabir Suali Sırasında Mü'min İle Kâfir 


Ayetle ilgili, meşhur olan şöyle bir görüş daha bulunmaktadır: Bu ayet, kabir- 

de iki meleğin sorgulaması ve bu sorgulama esnasında, Allah'ın mü'mine hak 

kelimeyi telkin edip, onu hak üzere sabit kılması hakkında nazil li 
Hz. Peygamber (s.a.s.)'den #341 „25 GÜN ayadi gi 4181 КЕЛ PENE dn Eğ 
ayeti hakkında, şöyle dediği rivayət edilmiştir: Шэ uş ш; 13 са ça rs 4 İğ 
©; % М ШШ» ЦА ы) Yİ „ә; АТ gü dəl ШЫ > 
“Ona kabirde, “Rabbin kim? Dinin ne? Peygamberin kim?” denildiğinde o, 
“Rabbim Allah, dinim İslâm, Peygamberim de Muhammed (5.a.s)” der” © dediği ' 
rivayet edilmiştir. А: 4 lu ifadesindeki Ба edatından murad, şudur. Allah onları, 
kabir de, dünya hayatında iken bu söze devam etmeleri sebebiyle sabit kılar, onlara 
kuvvet verir. 


Bu sözün, şöyle olan bir akli izahı daha vardır: Ne zaman bir fiile çokca devam 
edilirse, bu halin akılda ve kalbte kök salması, daha güçlü ve kuvvetli olur. 
Binâenaleyh kulun, "La ilahe illallah” zikrine; bunun hakikatlarını ve inceliklerini 

„düşünmeye devam etmesi ne kadar mükemmel ve tam "olursa, bu marifetullahın, . 
ölümden sonra da aklında ve gönlünde kök salması daha güçlü ve daha mükemmel 

“olur, İbn Abbas şöyle demiştir: “Kim dünya hayatında kelime-i şehâdete çokca devam 

.ederse, Allah Teâlâ, onu, kabirde bu şehâdet üzerinde sağlamlaştırır (tesbit) ve ona, 

bunu bizzat telkin eder.“ Bu ifadede İbn Abbas, ahireti, “kabir” olarak tefsir etmiştir. 

Çünkü ölen kimse, ölüm ile, dünya ahkâmından da tamamen uzaklaşıp artıkr ahiret 
ahkâmına girmiş olur. 


Ayetteki əllə Alı js “Allah zalimleri saptırır” buyruğu, “kâfirler kabirlerinde 
hesaba çekildiklerinde “bilmiyoruz” derler. Böyle derler, çünkü Allah Teâlâ onları: 
şaşırtır. Cenâb-ı Hakk'ın sl; ú in dA “Allah. ne dilerse yapar” buyruğu da, 
“Allah dilerse hidâyete erdirir, dilerse saptırır. Fiilinde, O'na kesinlikle itiraz 
yapılamaz” anlamındadır. 


dok 
* 


1) Benzeri hadis için bkz. Ebu Dâvud, Sünnet, 27 (4/239). 
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Nimeti, Şükür Yerine İnkâr Sebebi Yapanlar 


A = Li ІРИС 
90605 zek eziz Və 


25 5 


“Allah'ın nimetlerini küfür ile değiştirenleri ve kavimlerini "helök yurduna, 
cehenneme sokanları görmedin mi? Onlar oraya girecekler. O ne kötü bir 
karargâhtır! Onlar, Allah'a, O'nun yolundan saptırmak için benzerler tuttular. 
De ki: “(Şimdilik) faydalanın! Çünkü, dönüşünüz muhakkak ki, ateşedir” 
brahim, 26-30). 


Bil ki Allah Teâlâ bu ayette, yeniden, kâfirlerin hallerini anlatmaya başlayarak, 
1 İN ez iş əsli Gİ ў Şİ “Allah'ın nimetlerin küfür ile değiştirenleri 
görmedin mi?” buyurmuştur. Bu, Mekkeliler hakkında nazil olmuştur. Çünkü Allah 
Teâlâ onları, emin haremine yerleştirmiş, onlara bol ve geniş bir geçim vermiş ve 
kendilerine Muhammed (s.a.s.)'i göndermişti. Arna onlar, bu nimetin kadr ü kıymetini 
bilmemişlerdi. Daha sonra Allah Teâlâ onların çeşitli çirkin fiillerini zikretmiştir: 


Birincisi,Cenâb-ı Hakk'ın, “Allah'ın nimetlerini küfür ile değiştirdiler” ifadesiyle 
anlattığı husustur. Bununla ilgili birkaç izah bulunmaktadır: . 


1) Bu, şu manaya olabilir: “Onlar, Allah'ın nimetine şükretmeyi, küfür ve nankörlük 
ile değiştirdiler...” Çünkü onlara bu nimetler sebebiyle şükretmeleri vacib olmuşken, onlar 
Ise küfre saptılar. Böylece sanki şükrü, küfre değiştirip tebdil etmiş oldular. 


2) Onlar, bizzat Allah'ın nimetini küfür ile değiştirdiler. Çünkü, onlar küfre sapınca, 
Allah Teâlâ, onlardan bu nimetini çekip aldı, böylece de, bu nimet yerine onların 
yanında sadece küfürleri kalmış oldu. 


3) Allah Teâlâ onlara, peygamberini ve Kur'ân'ı nimet olarak verdi, buna karşılık 
ise onlar, iman yerine küfrü tercih ettiler. 


İkincisi, Allah Teâlâ'nın onlardan naklettiği Şu husustur: 3) ril ə gə ! Кар 3 
“kavimlerini helâk yurduna soktular.” Bevar kelimesi, helâk anlamına gelir. Bu 
manada olmak üzere, 4 12) “helâk olmuş adam” ve jy £ "helak olmuş kavim” 
denilmektedir. Cenâb-ı Hakk'ın, ї pi ў (53 3 “Helake mahkum bir kavim oldunuz” 
(Fetih, 12) ayeti de böyledir. Allah Teâlâ, “Helâk yurdu” ile cehennemi, kastetmiştir. 


Çünkü, Genâb-ı Hakk, helâk yurdunu АЙ а) Vita g “onları cehenneme 
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sokanlar... o ne kötü bir karargâhtır” diyerek onu “cehennem” olarak tefsir etmiştir. . 
Karar kelimesi, makarr anlamındadır. Bu, ism-i mekân yerinde kullanılan bir 
masdardır. 


Üçüncüsü, Cenâb-ı Hakk'ın, az ə "Dağ їй di i az) “Onlar, Allah'a, 
O'nun yolundan saptırmak için benzerler tuttular” уе ifâde ettiği husustur. 
Bu hususla ilgili birkaç mesele vardır: 


Я Allah Teâlâ, o kâfirlerin nimeti küfürle değiştirdiklerini 

BİRİNCİ MESELE © anlatınca, Allah'a nankörlük etmelerinden sonra, bir de 

Nankörlük Edip Şirke Düşmeleri O'na ortaklar koştuklarını zikretmiştir. Buradaki cealü 

kelimesinden murad, “hükmetmek, öylece inanıp 

söylemek” manasıdır. Endâd kelimesi de, benzerler ve şerikler anlamındadır. Bu 
şeriklerin birkaç şekilde olması muhtemeldir: 


1) O kâfirler, Allah'ın kendilerine in'âm ettiği şeylerden, “Şu, Allah için, şuda 
bizim şeriklerimiz içindir” diyerek, putlarına da bir pay ayırıyorlardı. 


2) Onlar, kullukta, âlemin yaratıcısı ile, putlar arasında ortaklık kuruyor, əə 
birden tapıyorlaidı. ` 


3) Onlar, Allah'ın ortakları olduğunu açıkça söylüyorlardı. Mesela onlar haccda 
telbiye getirirken, “Lebbeyke la şerfke leke illâ şerikun huve leke temlikuhu ve mâ 
meleke-sana icâbet ederim, şerikinden başka ortağın yoktur. O, senindir. Sen, 
ona ve onun sahip olduklarına maliksinl” diyorlardı. 


—. “İbn Kesir və Ebu Amr, burada fiili, y3”nın fethasıyla də 
İKİNCİ MESELE © (saptı) fiilinden olmak üzere yadıllü (sapmaları için) 
şeklinde; diğer kıraat imamları ise, 372 dəl “Başkasını 

saptırdı” fi fiilinden olmak üzere yudillü şeklinde okumuşlardır. 


kəli İla) ifadəsinin başındaki lam, netice bildiren 
ÜÇÜNCÜ MESELE Чат: akibet"'dir. Çünkü, putlara tapmak dalâlete götüren 
-Lam Âkbe паї © bir sebeptir. Bunun key (için) manasında bir lam olması da 
muhtemeldir. O zaman ifâde, “Başkalarını saptırmak için, 
putlar edinen kimseler” manasında olur. Bu kelime damme iile yudillü şeklinde 
okunduğurida, işte bu iki manaya da muhtemeldir; ama nasb ile okundüğundaysa, 
sadece "akibet lâmı” manasını ifâde eder. Buna göre-onlar, sadece kendileri sapmak 
istemişlerdir. Lâm-ı akibet hakkındaki sözün hakikatı şudur: Bir şeyden kastedilen 
husus, ancak o işin en son safhasında hasıl olur. Nitekim, “Öncə düşünce, sonra 
ise tatbikat ve iş” denilir. İşin sonunda hasıl olan her şey, bu manada, murad edilen 
şeye benzemiş olur. Benzörlik, məcazi ifade kullanılmasını yerinde ve uygun kılan 
durumlardan biridir. İştə bundan dolayı akibeti ifâde için lâmın Kullanılması güzel 
olmuştur. 
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Tehdit İfade Eden Emir 


Allah Teâlâ onların çirkin fiillerinden üç çeşidini anlatınca yÙ! İl (5 xas 39 дн Jİ 
“De ki: “(Şimdilik) faydalanın! Çünkü, dönüşünüz muhakkak ki ateşedir” 
buyurmuştur. Bundan maksad şudur: Dünyada kâfirin durumu nasıl olursa olsun, 
ahirette başına gelecek ikâba nisbetle, bu bir faydalanma ve bir nimettir. İşte bundan 
dolayı Cenâb-ı Hak, “De ki: “(Şimdilik) faydalanın” buyurmuştur. Bir de bu hitâb, 
Allah Teâlâ'nın, nimeti küfürle değiştirdiklerini haber verdiği kimselere yöneliktir. Onlar 
bu dünyada birçok nimet içindeydiler. Binâenaleyh, “(Şimdilik) faydalanın. Çünkü, 
dönüşünüz muhakkak ki ateşedir” denilmesi uygun olmuştur. Bu emre, “emr-i 
tehdit” denilir. Bunun bir benzeri de, “Siz dilediğiniz! yapın” (russitet, 40) ve: “De 
ki: “Küfrünle biraz eğlenedur. Çünkü sen muhakkak ateş ehlindensin” (Zümer, 8) 
ayetidir. і = 

ж ж 
* 


Mü'minden Beklenen Davranış 


id . 
55956. А 5 “əə 


бе, 


AİT 574 əb 


"İman eden kullarıma de ki: “Namazınızı dosdoğru kılın ve ne bir alış-veriş 
ne de bir dostluk olmayan bir gün gelmezden evvel, rızık olarak size 
vetdiğimiz şeylerden gizli ve aşikâr infak edin” 

(İbrahim, 31). 


Bil ki Allah Teâlâ kâfirlere, təhdit ve vald üslübuyla, dünya nimetlerinden 
yararlanmalarını emredince bu ayette de, mü'minlere dünyadan istifâdeyi 
terketmelerini ve malla, canla bütün güçleriyle cihâd etmelerini тет Bu ayetle 
Ilgili birkaç mesele bulunmaktadır: : 


` Hamza ve Kisâi ŚW ifadesini, -y”nın sükûnuyla: 

BİRİNCİ MESELE diğər kıraat imamları ise, iki sakin harf bir araya gelip, 
böylece de birinci sakin harf olan yâ, mansüb olarak 

harekelendiği için fetha ile okumuşlardır. . 
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Ayetteki yuklmu kelimesiyle ilgili olarak iki izah 
İKİNCİ MESELE bulunmaktadır: 
Yuklmu Fili Hakkında Açıklama 1) Bunun, mahzüf bir “kulde!” emrinin cevabı olması 
mümkündür. Buna göre, kelamın takdiri: “İman eden 
kullarıma, namazı kılın ve infak edin” del Böylece onlar da namazı kılar ve zekâtı 
verirler” şeklindedir. 


2) Bunun, kâle fiilinden, emir lâm" 1 düşmüş bir emr-i даі « olması da mümkündür. 
Yani, 154) “namazı kılsınlar” demektir. Bu, 1,22 x yal ağ J “Zeyd'e söyle, Amr'a 
vursun” demen gibidir. Bu lâm'ın hazfedilmesi caiz olmuştur; çünkü “Del” sözü, 
bu emir lâmının yerini tutmaktadır. Eğer cümleye, başında “De ki” emri olmaksızın 
yukimü denilerek başlanmış olsaydı, bu caiz olmazdı. 


İman işini tamamlayan insanın yapacağı iş, sadece nefsi 
. ÜÇÜNCÜ MESELE ve malı hususunda bir icraatta bulunmaktır. Nefsine 
gelince, onu, namaz kılarak Mabüd'una hizmetle meşgul 
etmesi gerekir; malını da, Allah'a taat yolunda bolca harcayarak bezletmesi, 
sarfetmesi gerekir. İşte bü üç şey, yani iman, namaz ve zekât, muteber ve makbul 
taatlardır. Bu üç şeyle ilgili olarak söylenmesi gereken hususların tamamını biz, 


ölü уу; і PARETET väi öyəy əni asan, ə ayetinin tefsirinde zikretmiştik. 


Mutezile şöyle demiştir: “Bu ayet, haramın rızık 
DÖRDÜNCÜ MESELE olamayacağına delalet eder. Çünkü ayet, rızıktan infâk 

etmenin övgüye değer bir şey olduğunu göstermektedir. 
Oysa ki, haramdan yapılan herhangi. bir infak ise, mendub değildir. Binaenaleyh ' 
bundan, hararnın rızık olmadığı neticesi çıkar.” Bu sözün izahı, daha önce defalarca 
geçmişti. 


Ayetteki saren ve elâniyeten kelimesinin mansub oluşuyla 

BEŞİNCİ MESELE © alâkalı birkaç izah bulunur: 
Str ve Aldniyelin İzahı 1) Bu, “açıktan açığa ve gizli olarak veren kimseler olarak” 
manasında olmak üzere 4934) = «535 takdirinde haldir. 


2) Bunlar, “gizli ve açık zamanlarda” manasında, zarf olarak mansubturlar. 


3) Bunlar, “gizli bir infak ve de açık bir infakla” takdirinde olmak üzere, mef'ül-ü 
mutlak olarak mansub kılınmışlardır. Bundan murat, nafile olanları gizlice vermek, 
farz olanları açıkça vermektir. 

Ahirette Dostluk Fayda Vermez 


Bil ki Allah Teğlâ, namaz kılmayı ve zekât vermeyi emredince, “ne bir alış-veriş 
ne de bir dostluk olmayan bir gün gelmezden önce” buyurmuştur. Ebu Ubeyde: 
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“Buradaki alış-veriş, fidye manasındadır, “hılAi”” kelimesi дә “karşılıklı olarak dost 
almak, dostluk göstermek” anlamındadır. Bu kelime 1 1-9. 
(dost olmak-dostluk) fiilinden masdardır” demiştir. Микані: “Bu, kendisinde hiçbir 
alış-veriş, dostluk ve yakınlık bulunmayan bir gündür. Bununla sanki Allah Teâlâ, 
“kendisinde hiçbir alış-veriş ve dostluk bulunmayan böylesi günlerde, daha önce 
yaptığınız infâkın karşılığını görebilmeniz için, mallarınızı dünyada iken infâk edip, 
harcayınız” demek istemiştir” demiştir. Bunun bir benzeri “Ey iman edenler, içinde 
ne bir alış- -veriş, ne bir dostluk, ne de bir şefkat bulunmayan bir gün gelmezden evvel 
{...)” (Bakara, 254) ayetidir. 


Fayda Veren Dostluk 


İmdi, eğer “Allah Teâlâ, “Dostlar o gün birbirine düşmandır, takvâ sahipleri 
müstesna” (Zuhrut, вту buyurarak,o günde bir dostluğun olduğunu bildirdiği halde, niçin 
bu iki ayette, Kıyamet günü hiçbir dostluğun olmadığını söylemiştir?" denilirse, biz 
deriz ki: O gün dostluğun olmadığını ifadə eden ayet, insan tabiatının temâyülü ve 
nefsin arzusu sebebiyle olan bir dostluğun bulunmadığı manasına; dostluğun ` 
bulunduğunu gösteren ayet de, Allah Teâlâ" ya kullukta bulunmak ve O'nu sevmekten 
dolayı olan bir dostluğun olacağı manasına hamledilir. Allah en iyi bilendir. 

ж ж 
* 


Allah'ın Nimetleri Saymakla Tükenmez 


оі Е, Кубра! “ax 
GÜLAL du 465, 


ГА 


у= sas —. 2А ... 
ИТА o ə ` Я 
ЕЕ AŞ AYLİK 


“Allah gökleri ve yeri yaratandır, gökten su indirip onunla, size rızık olarak 
türlü mahsüller ve meyveler çıkarandır. O, emri ile, gemileri denizde 
yürümek üzere musahhar kılandır. Akan suları da, yine size musahhar 
kılmıştır. Güneşi ve ayı, devamlı bir âdet üzere olarak, size musahhar kılan 
O; geceyi ve gündüzü size musahhar kılan yine O'dur. O, size istediğiniz 
şeylerin hepsinden verdi. Eğer Allah'ın nimetini birer birer saymak İsterseniz, 
onları toptan bile sayamazsınız. Gerçekten insan çok zâlim ve çok nankördür” 

` ibrahim. 3234). 
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Tevhidin Bazı Delilleri 


“ Bil ki Allah Teâlâ, sa”Tdlər ile şakflerin hallerini ortaya koymak için tafsilatlı bilgi: 
verip, o saAdetin meydana gelmesinde, en büyük esas ve en büyük makam da, Allah'ı 
zâtı ve sıfatları ile bilmek (marifetullah); şekâvetin meydana gelmesindeki en büyük 
sebebin de, bu marifetin bulunmayışı olunca, Hak Teâlâ sa'id ve şakilerin hallerinin 
peşine, bir yaratıcının varlığına, O'nun ilmi ile kudretinin mükemmel olduğuna delalet 
eden delilleri getirmiş ve burada on çeşit delili zikretmiştir: 


1) Göklerin yaratılışı. 


2) Yerin yaratılışı. Allah Teâlâ bu iki hususa, “Allah, оеп ve yeri yaratandır” 
buyurmakla işaret etmiştir. 


3) “Gökten su indirip, onunla size rızık olarak türlü mahsuller ve manda 
çıkarması...” 


4) Emri ile gemileri, denizde yürümek üzere, size musahhar kılması. 
5) Akan suları, yine size musahhar kılması. 
6 ve 7) Güneşi ve ayı, devamlı bir âdet üzere olarak size musahhar kılması. 


8 ve 9) Geceyi ve gündüzü size musahhar kılması. 


10) İstediğiniz şeylerin hepsini vermesi. Bil ki bu on delil, bu tefsirde defalarca 
geçti ve bunların izahları da, yer yer tekrar tekrar yapıldı. Yine de burada onların 
bazı hususlarını ele almada bir mahzur yoktur. 


Bit ki ayetteki, “Allah” lafzı mübtəda, ...Jİ* «sdi ifadesi ise haberdir.. Hak 
Teâlâ daha sonra, gökleri ve yeri yarattığından bahsederek söze başlamıştır, Bu 
tefsirimizde, göklerin ve yerin pek çok bakımdan, Hakim bir yaratıcının varlığına delalet 
ettiğini anlatmıştık. Allah Teâlâ, bundan sonra zikredilen diğer bütün dəlillər buna 
dayandığı için, söze asıl olan bu iki delil ile başlamıştır. Çünkü O, bundan sonra 
Hi UY) za gə a göyü dü sa ge 2) “О, gökten su indirip, onunla size rizik 
olarak türlü mahsuller ve meyveler çıkarandır” buyurmuştur. Bu ifade ile Ilgili birkaç 
bahis vardır: , | | 


Birinci Bahis: Eğer gök olmasaydı, ondan yağmur inmezdi; yer de olmasa idi, 
yağan yağmur karar kılacak bir yer bulamazdı. Binâenaleyh bu maksat ve neticenin 
gerçekleşmesi için, mutlaka bu ikisinin bulunması gerektiği zâhirdir. 

` Yağmur Nimeti | 

İkinci Bahis: Ayetteki, “Gökten su indirdi” ifadesi ile ilgili iki izah vardır: 

1) Su, aslında bulutlardan iner. Bulut, “yüksek” “üstte” demek olan “sümüvv” | 
masdarindan türemiş “səmi” (gök) kelimesi ile ifade edilmiştir. 
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2) “Allah Teâlâ yağmuru, bizzat gökten indirmiştir.” Bu izah, uzak bir ihtimaldir. 
Çünkü insan, bazan yüksek bir dağın tepesinde durup da, bulutları kendisinden daha 
aşağı seviyede görür. O dağdan indiğinde de, o buluttan üzerine yağmur yağdığını 
görür. Bu, müşahede edilen birşey olduğuna göre, bu hususta münakaşa etmek 
yersiz olur. 


Üçüncü Bahis: Bazıları: “Allah Teâlâ o meyveleri ve mahsulleri, insanların 
gayretine göre gökten inen yağmurlar vasıtası ile çıkarmıştır. Çünkü böyle olmasında, 
insanların faydası vardır. Çünkü onlar, bu azıcık menfaat ve faydaların bile elde 
edilmesinde onca zorluk ve yorgunluğun sırtlanılması gerektiğini anlayınca, ahirətin 
devamlı ve büyük faydasının elde edilmesi için de birtakım zorluklara katlanılmaşı 
gerektiğini haydi haydi anlarlar. İnsan, bu fazla önəmli ve büyük olmayan faydaları 
elde etmək için rahatını ve huzurunu terkedincə, Allah'ın mükafaatını elde edip, ilâhi 
ikabtan kurtulabilmek için, dünyevi lezzetleri bırakması öncelikle gerekir. İşte bu 
sebepten ötürü, âhirette mükellefiyet bulunmadığı için, Allah Teâlâ, her insanı orada 
yorulmadan ve usanmadan arzu ettiği seye ulaştırır” demişlerdir. Bu, kelamcıların 
görüşüdür. 


Diğer bazıları ise şöyle багна: “Allah тема, gökten inen bu yağmur vasıtası 
ile meyveleri ve ürünleri yaratır.” Bu, tamamen kelâmi bir konu olup, bunu Bakara 
Süresi'nde ele almıştık. д" 


“Semere”nin Manası 


Dördüncü Bahis: Ebu Müslim şöyle demiştir: “Semerât, genel olarak ağaçta 
yetişen (meyveler) manasına kullanılır. Bu, aynı zamanda ekinler ve bitkiler manasına 
da kullanılır. Nitekim Hak Teâlâ, “Her biri semeresini (mahsulünü) verdiği zaman, `. 
mahsülünden yiyin. Devşirildiği ve toplandığı gün de hakkını (sadakasını) verin” 
(En'am, 141) buyurmuştur." ı | 


Beşinci Ваћів: Allah Teâla, “Onunla, size ə olarak türlü semereler olardı” 
buyurmuş ve bununla, “Biz insanlar için rızık olsun diye, Allah o meyveleri çıkarır” 
manasını kastetmiştir. Bundan maksadı kendisinin, insanlara hayır ve menfaatleri 
ulaştırmak için, bu meyveleri yarattığını anlatmaktır. Çünkü lütuf, ancak tutteden 
kimsenin, yaptığı o iş ilə lutfettiklərine bir menfaati kastettiğinde bir lütuf ve ihsan 
sayılır. 


Altıncı Bahis: Keşşâf sahibi şöyle der: “Ayetteki - gla ga ifadesi “rızkın 
beyânıdır, yani, “O yağmur vasıtası ile semerelerden ibaret olan rızık çıkardı” 
demektir. Bu ifadenin, ehrace (çıkardı) fiilinin mef'ülü, “rızk” kelimesinin de. 
mef'ül'den "һа" olması; yahut da, “пәк, ehracenin mef”ül-ü mutlakı olması 
mümkündür. Çünkü buradaki “çıkardı” fili, “Rızk verdi" manasınadır ve binâsneleyh 
bunun takdiri, Р Uy, елдй gə 95 şeklindedir. + 
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Deniz Nakliyesinin Önemi 


Ayetteki, “O, emri ile gemileri denizde yürümek üzere size musahhar kılandır” 
şeklindeki dördüncü delile gelince, bunun bir benzeri de, “Denizde dağlar gibi akıp 
giden gemiler de O'nun ayetlerindendir” şün, 22 ayetidir. Bununla ilgili birkaç bahis 
vardır: ı 


Birinci Bahis: Yeryüzünde biten şeylerden istifâde ancak, denizde yürüyen 
gemilerin bulunması ile tam.ve mükemmel olur. Çünkü Hak Teâlâ, yeryüzünün her 
bölgesine ayrı ayrı nimetler vermiştir. Öyle ki, bir bölgenin nimeti, yeryüzünün diğer 
bölgelerine taşındığında ve yine oradakiler de bu bölgeye getirildiğinde, ticaretteki 
kâr oranı artar. Sonra bu nakil için, karanın gemileri demek olan develer (ve benzeri 
şeylerle) ve denizdeki gemiler ile mümkün olur. İşte ayette bahsedilen gemiler 
bunlardır. : 


İmdi eğer, “Gemileri insanlar yaptığı halde, Allah'ın, “O, emri ile gemileri ... 
size musahhar kıldı” demesinin manası nedir?” denilirse, biz deriz ki: Biz (ehl-i 
sünnete) göre, kulların fiillerini de Allah yaratır. Binâenaleyh böyle bir soruya gerek 
yok. Ama Mu'tezile'ye gelince, onlardan Kâdi buna şöyle cevap vermiştir: “Eğer 
Allah Teâlâ, kendilerinden gemi yapılan o koskoca ağaçları yaratmamış olsaydı, demiri 
ve diğer aletleri yaratmamış olsaydı, yine kullarına geminin nasıl yapılacağını 
öğretmeseydi, suyu, gemilerin üzerinde akıp gideceği bir özellikte yaratmasaydı, 
rüzgârları ve rüzgârdaki sürükleme kuvvetini yaratmasaydı, nehirleri geniş geniş 
yapmasaydı ve onlara, gemilerin içində yüzebileceği bir derinlik vermeseydi, 
gemilerden istifâde edilemezdi. Binâenaleyh Allah Teâlâ'nın bütün bunların yaratıcısı; 
müdebbiri ve emre âmâde kılıcı olmasından dolayı, gemilerin Allah'a nisbeti güzel 
ve yerinde olmuştur.” 


“İkinci Bahis: Hak Teâlâ, bu musahhar (âmâde) kılma işini, emrine bağlamıştır. 
Çünkü büyük padişahlar, nâdiren, “Bunu o yaptı” diye anlatılır, tavsif edilirler. 
Onlardan, genellikle şanlarının (durumlarının) yüceliğini göstermek için, “O, şöyle, 
böyle emretti” diye bahsedilir. Bazı kimseler bu ifadeyi, “Bir şeyin olmasını 
dilediğimiz zaman sözümüz ona ancak, “ol” dememizden ibârettir. O da derhal 
olur” (мам, 40) ayetinin zâhiri manasına hamletmişlerdir. Bu izahın özü de, yine 
bahsettiğimiz şeye varıp dayanır. 


Üçüncü Bahis: Gemi, cansız varlıklardandır. Binâenaleyh bunun musahhar 
kılınması, mecâzi manada olup, “Gemi su yüzünde, kaptanın istediği şekilde hareket 
edince, sanki onun emrine verilmiş bir canlı gibi olmuş olur” demektir. 


Akarsular Nimeti 


Ayetteki beşinci hüccet, “Akan suları da yine size musahhar kılmıştır” ifâdesinin 
anlattığı husustur. Bil ki denizin suyundan, sulamada hiç istifâde edilemediği için, 
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Hak Teâlâ, nehirleri ve kaynakları çıkarıp akıtmak suretiyle, mahlükata nimet vermiş 
olduğunu söylemektedir. Öyle ki bu nehir ve gözelerden, ekinlere, bağlara ve 
bahçelere sular verilir. Deniz suyu içmeye de elverişli değildir. Buna elverişli olan, 
yine nehir sularıdır. 


Güneş ve Ayın İnsana Hizmeti 


Ayetteki altıncı ve yedinci hüccet, “Güneşi ve ayı, devamlı bir âdet üzere olarak. 
aize musahhar kilan O'dur” ifadəsidir. Bil ki güneş ve aydan elde edilen fayda çok ` 
büyüktür. Allah Teâlâ bunu, pek çok ayetinde anlatmıştır. Hak Teâlâ'nın, “(A/lah), 
onların içinde ayı bir nür yapmış, güneşi de bir kandil (olarak) asmıştır” (Non, 16); 
“Güneş de, ay da hesap iledir” (Rahman, 5); “Gökte burçlar yaratan, onların içinde 
bir lamba ve nurlu bir ay barındıran (Allah)'ın şanı ne yücedir?” gürkan, 61) ме 
“Güneşi bir ışık, ayı da bir nur yapan (Allah)... ” Yunus, s) ayetleri bunlardandır. 
Ayetteki dalbeyn tabirine gelince, bunun тавдап хе. ə keliməsi, birşeyin « devamlı 
olarak adeti üzere, bir işi sürdürmesidir. Arapçada, bu manada, 19 - Wi — олу - əh 
fili kullanılır. Biz, iis Üni iyə ust, эт) ayetinin tefsirinde bundan bahsettik. 
Müfessirler bu kelimenin manasının, “O ikisi, ay ile güneş, hareketlerinde, 
aydınlatmalarında, karanlığı gidermedeki tesirlerinde, bitkileri ve canlıları ıslah etmede 
(geliştirmede), değişmez adetleri üzere devam eder giderler” şeklinde olduğunu 
söylemişlerdir. Çünkü güneş, gündüzün; ay da gecenin sultanıdır (delilidir). Güneş 
olmasaydı dört mevsim meydana gelmezdi. Dört mevsim de olmasaydı, dünyanın 
düzeni tamamen bozulurdu. Biz, güneş ve ayın faydalarını, bu kitabın başlarında 
ayrıntılı olarak zikrettik. 


Gece ve Gündüz Nimeti 


Sekiz ve Dokuzuncu Delli, “Geceyi ve gündüzü size musahhar kılan yine 
O'dur” ifadesidir. Bil ki gece ile gündüzün faydalarından, başka ayetlerde de 
bahsedilmiştir. Mesela, “Geceyi örtü kıldık, gündüzü maişet vakti yaptık” Nebe, 10-11) 
ve, “O, geceyi, içinde sükün ve istirahat etmeniz için, gündüzü ise aydınlık olarak 
yaratandır” (Yunus, ör, ayetlerinde olduğu gibi... Kelamcılar, gece ile gündüzün 
musahhar (emre'âmâde) kılınmasının, mecâzi bir ifâde olduğunu, çünkü bu ikisinin 
Arızi haller (sıfattar) olduklarını; sıfatların musahhar kılınmasından , 
bahsediləmeyeceğini söylemişlerdir. 


Onuncu Delil, “O, size istediğiniz şeylerin hepsinden verdi” buyruğudur. Боба 
Allah Teâlâ, bu büyük nimetten bahsedince, bunun peşisıra, sırf bunu vermekle 
yetinmediğini, kullarına faydalı oları herşeyi verdiğini de söylemiştir. Bundan maksat 
onlara bir tahdid ve sınırlama getirilmemesidir. İşte bundan ötürü “O, size istediğiniz 
şeylerin hepsinden verdi” buyurmuştur. Bu ifadede, mef"ül mahzüf olup, takdiri 
“İstediğiniz her şeyden...” şeklindedir. Bundaki min küllin ifadesi tenvinle 
okunmuş, éS U ifadesi de hal olmak üzere mahallen mansub menfi bir 
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cümle sayılmıştır. Yani, “O size, istemediğiniz halde, herşeyden vermiştir” 
demektir. Buradaki ma edatının ism-i mevsul olması da caizdir. Buna göre kelamın 
takdiri, “O size ihtiyaç duyduğunuz herşeyi ve ancak kendisi ile hallerinizin ve 
geçiminizin uygun hale geldiği şeyleri vermiştir” şeklindedir. Buna göre sanki, 
“İstediğiniz ve lisan-ı haliniz ile arzu ettiğiniz her şeyi verdi” denilmektedir. 


Sayısız Nimetleri Anlamak İçin Tefekkür 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, bu nimetlerden bahsedince, sözünü Ái ési; 445 olj 
№ уду “Eğer Allah'ın -nimetini birer birer saymak isterseniz, onları toptan 
bile sayamazsınız” diye bitirmiştir. Vahidi göylə dər: “Bu ifadədəki “nimet” .. 
masdar yerini tutan bir isimdir. Nitekim Arapça'da, A) [КЕЛ - gi - aé КИН 
“Altah ona nimet in'âm etti” denilir. Burada “nimet” kelimesi, “in'âm"' masdarı ... 
kullanılmıştır. Bu tıpkı senin 2-32) UÜ 435 İZİ derken, infak ile nafaka 
kelimelerini aynı manada kullanman gibidir. İşte bundan ötürü, bu kelime, masdar 
manasında oluğu için, cemi olarak getirilmemiştir. Binâenaleyh, (А pariy tabiri 
“Çok olduğu için Allah'ın bütün nimetlerini saymaya güç yetiremezsiniz” manasınadır. 


Bil ki insan, Allah'ın bütün nimetlerini bilip saymasının imkânsız olduğunu anlamak 
istediğini, bundan âciz olduğunu görmesi için, herhangi bir şey hakkında düşünmesi 
gerekir.. Biz bu hususta şu iki misali veririz: 


Birinci Misal: Doktorlar, sinirlerin iki kısma ayrıldığından bahsetmişlerdir: 
a) Beyindeki sinirler, 
— b) Omurga içinden beyne ulaşan sinirler. 


Beyindeki sinirler, yedi kısımdır. Döktorlar daha sohra, o yedi ruhtan (kısımdan) 
herbirinderi neş'et ederi hükmü bilme hususunda kendilerini yormuşlardır. Sonra о 
yedi ruhtan herbirinin çok çeşitli dallara, onların da kıldan daha ince dallara 
ayrıldığında ve herbirinden insanın uzuvlarına geçişler bulunduğunda şüphe yoktur. 
Binâenaleyh eğer onlardan tek bir şube, ya kemiyet (sayı), ya keyfiyet (özellik), ya 
da yeri bakımından bir zarar görse, bünyenin fayda ve düzeni de zarar görür, 
zedelenir. Sonra o ince kılcal dalların sayıları cidden çoktur ve herbirinin belli bir 
vazifesi vardır. Binâenaleyh insan bu hususta tefekkür ettiğinde, bu sinir ağlarının 
her birinin büyük bir nimet olduğunu, onlardan biri iş yapamaz hale gelecek olsa, 
kul üzerindeki zararının çok büyük olduğunu anlar. Yine o, bunlara vâkıf olmanın 
ve hallerini öğrenmenin .imkânı olmadığını da anlamış olur. İşte bu noktada, “Eğer 
Allah'ın nimetini birer birer saymak isterseniz, onları toptan. bile sayamazsınız” 
ayetinin yerinde olduğunu tam olarak anlar. Bu hususları, kılcal sinirler hakkında 
düşündüğün gibi, aynısını atardamar; şahdamarı ve kemiyet, keyfiyet, yer, tesir 
"bakımından basit ve mürekkeb uzuvlar hakkında da düşün. Böylece sen, bütün 
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bunların, sahili olmayan bir okyanus olduğunu görürsün. Sen bunları, tek bir insanın 
bedeni için düşünürsen, Allah'ın senin bedenin ve ruhun bakımından sana verdiği 
nimetlefinin kısımlarını anlarsın. Çünkü ruhlar âleminin enteresanlıkları, bedenler 
Aleminin enterasanlıklarından daha çoktur. Sonra sen, tek bir canlının halini nazar-ı 
dikkate aldığında, işte o noktada, felekler ve yıldızlar âleminin halleri ile, unsurların 
tabakalarını, kara, deniz, bitki ve canlılar âleminin enteresanlıklarını da nazar-ı dikkate 
al. İşte o noktada, bütün mahlükatın akıllarının birleştirilip tek bir akıl yapılması, sonra 
da o akıl ile insanın, Allah Teâlâ'nın en basitindeki hikmetlerinin enteresanlığı 
hususunda düşünmesi halinde bile, ondan ancak çok azını aniayabileceğini görmüş 
olur. Allah'ı, vehmedenlerin vehminden tenzih ve takdis ederiz. 


İkinci Misal: Sen, ağzına koymak için tek bir lokma aldığında, o lokmanın öncesini 
ve sonrasını bir düşün. Onun öncesindeki durumlarına gelince: Bil ki, o tek lokma 
ekmek, ancak bütün bu âlem, en doğru şekilde (düzeni üzere) devam ettiğinde tam 
olur. Çünkü onun meydana gelmesi için, buğday lâzım. O buğday da, ancak dört 
mevsim ile, tabiatın (toprağın) şu yapısı ile, rüzgârların ve yağmurtarın olması ile 
meydana gelebilir. O buğday ancak feleklerin dönmesinden ve hareket, yön, sür'at 
bakımından belli bir tarz üzere bi:birleri ile nizam içinde olmasından sonra meydana 
gelebilir. Bundan sonra onun öğütülmesi ve ekmek yapılması için âletler gerekir. Bu 
da ancak demir madeninin, dağların karnından doğması (çıkarılması) ile mümkün 
olur. Sonra o demir aletlerin ıslahı (yapılması), ancak onlardan önce mevcut olan 
başka bir demir aletle olmuştur: Bu silsilenin, ilk demir alete varıp dayanması gerekir. 
O haide bu aletlerin bu belli şekilde nasıl meydana geldiklerini bir düşün. Bunlar 
meydana geldiğinde, o undan o ekmeğin meydana gelebilmesi için şu dört'unsurun, 
yani toprak, su, hava ve ateşin bulunması gerektiğine dikkat et. Bütün bunlar, o bir 
lokma ekmeğin, meydana gelmezden önceki halleri ile ilgili hususlardır. 


O lokmanın, lokma olmasından sonraki hallerini düşünmeye gelince: O canlının 
(onu yiyen canlının) bedeninin yapısını bir düşün, o canlının, o lokrnadan istifade 
edebilmesi için, Allah Teâlâ'nın onu nasıl yarattığını bir düşün. Yine o canlının bu 
yemeden nasıl zarar göreceğini bir düşün. O zararın hangi uzuvlarda meydana 
geldiğine “hak. Bu azıcık şeyi, ancak sen bütün anatomi ve tıp ilmini bilmekle 
anlayabilirsin. Bir žanaleyh tek bir lokmadan istifâdeyi bilmenin, ancak bütün bunları 
bilmekle mümkün olduğu; aklın, Bu konuların en azını bile tam anlamaktan âciz kaldığı 
ortaya çıkmış olur. Böylece de, bu kesin ve akli delil ile, Allah Teâlâ'nın, “Eğer Allah'ın 
nimetini birer birer saymak isterseniz, onları toptan bile sayamazsınız” buyruğunun 
ne kadar doğru olduğu anlaşılır. 


İnsanın Nankörlüğü 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, us ê səhi özəyi öl “Gerçekten insan çok zalim ve çok 


nankördür” buyufmuştur. Bunun, “İnsan, bu nimetlerin şükrünü yerine getirmemek 
suretiyle zâlim olmuş ve bu nimetlere karşı alabildiğine nankörlük ettiği іс." de keffâr 
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(çok nankör) olmuştur” manasında olduğu söylenmiştir. Yine bunun, “İnsan şiddet 
(belâ-musibet) esnasında şikayet edip, feryâd-ü figânı bastığı için, zalim; nimetleri 
toplayıp başkasına vermediği için də keffâr (nankör)dür” manasında olduğu 
söylenmiştir. Buradaki “insan” lafzı ile, belli bir kimse değil, bütün insan cinsi 
kastedilmiştir. Yani “Bu cinsin âdeti, söylediğimiz bu şeydir” demektir. Bu hususta ` 
şu iki bahis vardır: | 


Birinci Bahis: İnsan, unutma ve usanma karakteri üzere yaratılmıştır. Binâenaleyh 
o, bir nimet elde ettiğinde, onu hemen unutur ve şükrünü yerine getirmemek suretiyle 
о nimete zulmetmiş olur. Bunu unutmasa bile, kısa zamanda ondan usanır da, 
nankörlüğə düşer. Hem sonra Allah'ın nimetleri pek çoktur. Binâenaleyh insan, onlann 
bazılarını düşünürken, diğer bazılarından gafil olmuş olur. 


İkinci Bahla: Allah Teâlâ bu ayette, “Eğer Allah'ın nimetini birer birer saymak 
isterseniz, onları toptan bile sayamazsınız. Gerçekten insan çok zâlim ve çok. 
nankördür” buyurmuş; Nahl Söresi'nde ise, “Allah'ın nimetini birer birer saymak 
isterseniz, onları toptan bile sayamazsınız. Şeksiz şüphesiz Allah uş ve rahimdir” 
(мам, 18) buyurmuştur. 


Bu hususta düşündüğümde, aklıma şöyle bir incelik geldi: Cenâb-ı Hak sanki 
şöyle demektedir: “Pek çok nimet mevcut olup, sen o nimetleri aldığında ve onları 
veren ben olduğumda, onu alırken sende şu iki vasıf meydana gelir; yani zalüm (çok 
zâlim) ve keffar (çok nankör) olman; onları verirken bende de şu iki vasıf meydana 
gelir, gafür ve rahim olmam.” Buna göre Allah Teâlâ sanki, “Sen zalüm olsan da 
ben gafürum; sen keffâr (nankör) olsan da ben rahim'im. Senin âciz olduğunu ve 
kusur edeceğini biliyorum. Senin kusurlarına, bol bol vererek; kabalığına da tastamam 
vererek karşılık veririm” demek istemiştir. Allah Teâlâ" dan, güzel bir âkıbet (son) ve 
rahmetini isteriz. 

Ж Ж 
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Hz. İbrahim'in Dilediği Şeyler 
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“Hatırla o zamanı ki İbrahim, “Ya Rabbi, bu şehri emniyetli kıl. Beni de, 
oğullarımı da putlara tapmaktan uzak tut” demişti. “Rabbim, çünkü onlar, 
hisanlardan birçoğunu baştan çıkardılar. Bundan sonra kim bana uyarsa, işte 

o bendendir. Kim de bana karşı gelirse, 2 sen gafür ve rahfmsin” 
(ibrahim, 35-36). 
Bil ki Allah Teâlâ, önceki delillerle, kendisinden başla bir ma”budun Билен 


ve kendisinden başkasına ibadetin kesinlikle câiz olmadığını beyan edince, bu ayette 
de Hz. İbrâhim'in putperestliği kabul etmemedeki aşırı dikkatini nakletmiştir. 


Bil ki Allah Teâlâ, İbrahim (a.s)'in kendisinden şunları niyâz ettiğini bildirmiştir; 
Mekke'nin Emniyeti 


Birincisi: İst Ый VİA A 5; “Ya Rabbi, bu şehri emniyetli kil” 
ifadesidir. Buradaki, “şehir” ile Mekke; “Aminen” sözü ile de “emniyetli” manası ` 
kastedilmiştir. 


Eğer, “Hak Teâlâ'nın bəl fəl > dai “Ya Rabbi, bunu, emniyetli bir belde ki” 
(Bakara, 126) ifadesi ile, bu ayetteki, ik JS! “Ya Rabbi, bu beldeyi emniyetli kıl” 
ifadesi arasında ne fark var?”denilirse, biz deriz ki: Hz. Ibrahim, önceki ifadede, 
Cenâb-ı Hak'tan Mekke'yi, ahâlisinin emin olduğu, korkusuzca yaşadığı beldelerden 
kılmasını; ikincisinde ise, o şehirden, daha önce mevcut olan korku sıfatını (özelliğini) , 
giderip, onun yerine zıddı olan “emniyet” sıfatını vermesini istemiştir. Sanki o, “Bu . 
korku dolu bir beldedir. Binâenaleyh onu emin bir belde kıl' demek istemiştir. Bu 
hususun izahı Bakara Süresi'nde geçti. 


Putlara Tapmaktan Korunma Niyazı 


İkincisi AZəYİ ДАЈ öl 3 68515 “Benide, evlatlarımı da, putlara tapmaktan 
uzak tut” ifadesi olup, bununla ilgili birkaç mesele vardır: 
Buradaki fiit, ecnibnf şeklinde de okunmuştur. Bu fiil, şu 
BİRİNCİ MESELE . üç babdan da gelir: Cenebe, ecnebe, cennebe. (O, onu 
uzaklaştırdı.) Ferrâ şöylə demiştir: “Hicazlılar, bunu sülasi 
slğasıyla kullanırlarken, Necidliler, "O beni şerrinden uzak tuttu” manasında 
ia к= ve öyə “sə derler. Bunun asıl manası, bir şeyi birşeyden uzak tutmak 
kenâra çekmektir.” 
: Birisi şöyle diyebilir: “Bu ayette, birkaç bakımdan bir 
İKİNCİ MESELE müşkillik var: 
Ayetle İlgili Bazı Müşkiller 1) İbrahim (a.s), Rabbisinden Mekke'yi emin kılmasını 
niyaz etmiş: ama Allah duasını kabul etmemiştir. Çünkü 
bir grup insan, Mekke'ye saldırmış ve Kâ'be'yi yıkmıştır. 


20/14.Cik TEFSİR-İ KEBİR 


2) Peygamberler, kesinlikle putlara tapmamışlardır. Durum böyle olunca, onun 
“Beni putlara tapmaktan uzak tut” demesinin hikməti nedir? 


3) O, Allah Teâlâ'dan, kendi soyunu da putperest kılmamasını istemiştir. Allah 
Teâlâ ise, onun bu duasını kabul etmemiştir. Çünkü Kureyş kâfirleri onun soyundandır 
ve puta tapmışlardır. Buna göre eğer, "Мекке kâfirleri, İbrahim (a.s)'in oğulları değil, 
oğullarının oğullarıdır. İbrahim (a.s) ise, evlatları için duâ etmiştir” denilirse, biz de 
deriz ki: “Ayette bahsedilen “oğullar” ile, onun kendi oğulları, yani İsmall ve İshâk 
kastedilmiş ise, bunlar ulu peygamberlerdendir. Peygamberlerin putlara tapmadığı 
malumdur. Binâenaleyh aynı soruya dönülür ve: “Bu duânın hikmeti ve manası 
nedir?" denilir. 


Mekke'nin Eminliğinin Manası 
Birinci soruya şü iki bakımdan cevap vöririz: 


1) Rivayet edildiğine göre, Hz. İbrahim (a.s), Kâ'be'yi inşâ edip bitirince, bu duayı 
yapmıştır. Bununla, o beldenin harap edilmekten emin kılınmasını niyaz etmiştir. 


.2) Bundan murad, o beldede oturanların emin (emniyetli) kılınmalarıdır. Bu tıpkı, 
“O köye sor” yani, “köyün halkına sor” (Yusut, az) ayetinde olduğu gibidir. Ekseri 
müfessirlerin kanaati, bu izah üzeredir. Bu manaya göre, bu soruya şu iki şekilde 
cevap verilir: | 


Birincisi: Bu, Mekke'ye alabildiğine bir emniyetin verilmesi manasınadır. Bu 
böyledir, çünkü korkan bir kimse Mekke'ye sığındığında emin olurdu. İnsanlar, 
aralarındaki onca düşmanlığa rağmen, Mekke'de karştlaştıklarında, birbirlerinden 
korkmaz, çekinmezlerdi. Yabani hayvanların orada emin oluşu da, bundandır. Çünkü 
onlar, Mekke'de insanlara yaklaşır, Mekke dışında ise insanlardan kaçarlar. 
Binâenaleyh böylesi bir emniyet sadece Mekke'de vardır. Bu sebeple Hz. İbrahim 
(a.s)”in duasını bu manaya hamletmek gerekir. ` 


İkincisi: O beldenin emin kılınmasını niyazdan maksat, “Onu, emir ve hükümler 
ile, emin kıl” manasıdır. Böyle bir emir ve hüküm orada kesinlikle mevcuttur. 


Peygamber Şirkten Masun Değil midir? 


İkinci süâle şöyle cevap verilir: Zeccâc bunun manasının, “Beni, o putlara 
ibadetten uzak durmada devam ettir” şeklinde olduğunu söylemiştir. Bu tıpkı, “Ey 
Rabbimiz, ikimizi de sana müslüman kıl (yani teslimiyette sâbit ki)” (Bakara, 128) 
ayetinde olduğu gibidir. 


Birisi “Bu soru, yine devam etmektedir. Çünkü Allah Teâlâ'nın, peygamberleri, 
putlara tapmaktan geri durma hususunda sebatlı kıldığı malumdur. Binâenaleyh bu 
isteğin (niyâzırı) hikmeti nedir?” diyebilir. Bence, buna cevap olarak, şu iki izah doğru. 
olur: 
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1) Hz. İbrahim (a.s), her nekadar Cenâb-ı Hakk'ın kendisini putlara ibadetten 
koruyacağını biliyorsa da, tevâzu göstererek ve her isteğinde Allah'ın fazlına olan 
ihtiyacını ortaya koymak için bunu söylemiştir. ` 


2) Süffler şöyle derler: “Şirk iki çeşittir: 
a) Açık şirk (şirk-i celi), ki bu, müşriklerin içine düştükleri şirktir. 


b) Gizli şirk (şirk-i hafi). Bu, kalbin zahiri sebep ve vasıtalara bağlanması, 
(hadiseleri onlardan bilmesi)dir. Halis tevhid (tevhid-i mahz) ise, insanın gözünü bütün 
sebep ve vâsıtalardan çevirip, onları nazar-ı itibara almayıp, Hak Teâlâ'dan başka 
bir mutasarrıf görmemesidir!” Buna göre, ayetteki “Beni de oğullarımı da putlara 
tapmaktan uzak tut” ifadesinden murad, Allah'ın, kendilerini bu şirk-i hafiden 
korumasıdır. Ne kastettiğini en iyi Allah bilir. 


Kureyş'in Müşrik Olmasının İzahı 
Üçüncü soruya, birkaç şekilde cevap verilir: 


1) Keşşâf sahibi, “Buradaki “oğullarım” ifadesi ile Hz. İbrahim (a.s), sulbünden 
olan oğullarını (öz oğullarını) kastetmiştir ve bu duânın faydası, aynen vecnubni (uzak 
tut) ifadesi ile ilgili olarak zikrettiğimiz faydadır” demiştir. 


2) Birisi demiştir ki: “Oğullarım ifadesi ile, bu duanın yapıldığı esnada mevcut 
olan oğullarını ve torunlarını kastetmiştir. Binâenaleyh bu duanın, onlar hakkında kabul 
edilmiş olduğunda şüphe yoktur.” 


3) Mücahid şöyle demiştir: “Hz. İbrahim (a.s)'in oğullarından hiçbiri, hiçbir 
saneme tapmadı.” Sanem, şekil verilmiş heykel (şeklindeki) putlar, “vesen” ise, şekil 
verilmemiş puttur. Kureyş kâfirleri, şekil verilmiş heykellere değil, belli kayalara 
(taşlara) ve belli ağaçlara (kütüklere) ibadet ediyorlardı. Bu cevap, kuvvetli değildir. 
Çünkü. Hz. İbrahim (a.s) bu dua ile mutlak olarak Allah'tan. başkasına kulluğu 
kastetmiştir. Taş ve kaya bu hususta aynıdır. f i 


4) Bu dua, O'nun evladından (soyundan), mü'min olanlara hastır. Bunun delili, 
Hz. İbrahim (a.s)'in, ayetin sonunda, “Kim bana uyarsa, işte o bendendir” demiş 
olmasıdır. Bu, dini hususunda ona uymayanın, ondan olmadığını ifade eder. Bunun 
bir benzeri de, Cenâb-ı Hakk'ın Hz. Nüh (a.s)'a, (kâfir oğlu için) söylediği şu sözdür: 
“Ey Nüh, o katiyyen senin âilenden değildir. Çünkü ofnun işlediği) sâlih olmayan 
bir iştir” (Had, 48). 


5) Belki de, Hz. İbrahim (a.s), her ne kadar umümi dua yapmış ise de, Cenâb-ı 
Hak, onun duasına, bir kısım soyu için icâbet etmiş, bir kısmı için etmemiştir. Bu, 
peygamberleri hakir görme manasına gelmez. Bunun bir benzeri, Cenâb-ı Hakk'ın 
İbrâhim (a.s) hakkında söylediği şu sözdür: “(Allah) “seni insanlara imam (rehber) 
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yapacağım” dedi. (İbrahim), “Zürriyetimden de ...” dedi. Allah ise, “Zalimler 
ahdime eremez” dedi” (Bakara, 124). ; 


Alimlerimiz, ayetteki “Beni de, oğullarımı da putlara 

ÜÇÜNCÜ MESELE © tapmaktan uzak tut” ifadesini küfür ve imanın Allah'tan 
olduğuna delil getirmişlerdir. Bunu şöyle izah ederiz: 

İbrahim (a.s), Allah Teâlâ'dan kendisini ve soyunu küfürden uzak tutmasını istemiştir. 
Bu, küfürden uzaklaştırmanın ve imana yaklaştırmanın ancak Allah Teâlâ tarafından 
olduğuna delâlet eder. Mutezile”nin, “Bu, lütuf fiilleri (Allah'ın lutfetmesi) manasına 
hamledilir” şeklindeki görüşleri yanlıştır. Çünkü bu, ayetin zâhirini bırakmaktır. Hem 
sonra, biz (ehl-i sünnet) bu görüşün yanlışlığı hususunda pek çok izahlar yapmışızdır. 


Putların Saptırması Mecâzidir 


Daha sonra Cenâb-ı Allah, Hz. İbrahim (a.s)'in, „„@ ğe 1 ды 58 й 
“Rabbim, çünkü onlar insanlardan birçoğunu baştan çıkardılar” dediğini bildirmiştir. 
Bütün mezhepler, buradaki edlalne “Baştan çıkardılar, saptırdılar” ifadesinin, mecâzi 
bir ifade olduğu hususunda ittifak etmişlerdir. Çünkü putlar cansız varlıklardır. 
Cansızlar ise, hiçbirşey yapamazlar. Fakat onlara tapmada bir saptırma (dalâlet) söz 
konusu olduğu için, bu saptırma işi mecâzen onlara nisbet edilmiştir. Nitekim sen, 
“Onlar, onun yüzünden fitneye düştüler ve aldandılar” manasında, “Dünya onları 
fitneye düşürdü ve aldattı” dersin. 


.Büyük Günahın Affı Meselesi 


Daha sonra O, 20 „а si “Bundan sonra kim bana uyarsa, işte o bendendir” yani, 
“Kim dinim ve inancım hususunda bana uyarsa, o bendendir, yani, o bana son 
derece bağlılığından ve yakın,oluşundan ötürü, sanki bir parçam gibidir”; Jab ¿áj 
“Kim de bana karşı gelirse”, dinin dışına çıkmak suretiyle bana isyân ederse “Sen 
gafür ve rahimsin (ey Rabbim)” demiştir. Alimlerimiz, bu ayeti, Hz. İbrahim (a.s)'ın 
bu sözü, ümmetinden büyük günah sahipleri için olacak şefaati kastederek 
söylediğine delil getirmişlerdir. Bunun delili, “Kim de bana karşı gelirse, sen gafür 
ve rahimsin” itadesinin o isyankâr kimseler için mağfiret ve rahmet istediği hususunda 
açık bir ifade oluşudur. н 


Buna göre biz diyoruz ki: “O âsiler уа кайг idiler, ya değildiler. Kâfir olmaları 
ihtimali, şu iki açıdan batıldır: ` 


a) Hz. İbrahim (a.s) bu ayetin başında, “Beni de, oğullarımı da putlara 
tapmaktan uzak tut” sözü ile, kendisinin kâfirlerden uzak ve beri olduğunu bildirmiştir. 
Hem sonra onun, “Bundan sonra kim bana uyarsa, işte o bendendir” ifadesi, dolaylı 
olarak, dininde ona tabi olmayanların kendisinden olmadığına delâlet etmektedir. 
Binâenaleyh o, onların işlerini düzeltmeye uğraşmaz. 


2 
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b) Ümmet-i Muhammed, kâfirlerin cezasını düşürmek için şefaatın söz konusu 
olmadığı hususunda ittifak etmişlerdir. Bu, söz konusu olmadığına göre, Hz. İbrahim 
(a.s)'in, “Kim de Бапа karşı gelirse, sen gafür ve rahimsin” ifadesinin, kâfirlerden 
olmayan, âsi (günahkâr) ümmeti hakkında bir şefaat manasına olduğu sâbit olmuş 
olur, 


Bu sâbit olunca biz diyoruz ki: O isyan ya küçük günahlardır, yahut da tevbeden 
sonra veya önce işlenen büyük günahlardandır. Birinci ve ikinci ihtimal batıldır. Çünkü, 
“Kim de bana karşı gelirse (âsi olursa)” lafzı, mutlak bir lafızdır. Binâenaleyh bunu, 
küçük günahlar ile sınırlandırmak, kelamın zâhirini bırakmak demektir. Hem sonra, 
tevbe edilen büyük ve küçük günahların bağışlanması, hasmımız (Mu'tezile'ye) göre 
Allah'a vâciptir. Dolayısıyla, ayetteki bu ifadeyi, tevbe edilmiş günahlara hamletmek 
de mümkün değildir. Böylece, bu. ayetin sadece tevbesi edilmemiş büyük günah 
sahiplerinin cezalarının düşürülmesi konusunda bir şefaati ifade ettiği sabit olmuş olur. 


Hz. Muhammed (s.a.s)'in Şefaati 


Hz, İbrahim (a.s) in böyle bir şefaat yapacağı sâbit olunca, bu sebeplerden ötürü, 
Hz. Muhammed (s.a.s)'in de şefaat edecəği sabit olmuş olur: 


a) Bu iki peygamber arasında, bir fark olduğunu söyleyen yoktur. 


b) Bu şefaat makamı, makamların en yücesidir. Binâenaleyh eğer bu iş Hz. 
Muhammed için söz konusu olmadığı halde, Hz. İbrahim için söz konusu olacak 
olsa, hiç şüphesiz bu durum Hz. Muhammed (s.a.s) için bir noksanlik olmuş olur. 


c) Hz. Muhammed (s.a.s) Hak Teâlâ'nın, “İşte bunlar Allah'ın hidayet ettiği 
kimselerdir. Öyleyse sen de onların hidayetine uy” маво, 90) ve “Sonra, muvahhid 
olarak İbrahim'in dinine uy diye sana vahyettik” (мам, 123) ayetlerinden ötürü, Hz. 
İbrahim" e uymakla emrolunmuştur. İşte bu, Hz. Muhammed'in de şefaat edeceği 
ve büyük günah sahiplerinden cezayı düşüreceği hususunda en uygun izahtır. Allah, 
en iyi bilendir. 


Bunu iyice anladığına göre, bu hususta müfessirlerin görüşlerini zikredelim: 
Süddi, “Bu, "Kim de бапа аз? olur, sonra tevbe ederse.."manasınadır” demiştir. . 
“Bu dua, Hz. İbrahim (a.s), Hak Teâlâ'nın'şirki bağışlamayacağını öğrenmesinden 
önce idi” diye tefsir edildiği gibi, “Küfre devam etmek sureti ile, kim bana âsi olursa, 
sen gafur ve rahimsin, yani, sen küfürden İslâm'a geçirmek suretiyle, onu 
bağışlamaya ve ona merhamet etmeye kadirsin” manasında olduğu da söylenmiştir. 
Yine bu mağfiretten muradın, Hak Teâlâ'nın onları hemen cezalandırmayıp tevbe 
etmeleri için mühlet vermesi olduğu, yahut da onları acele yok etmeyip, tevbe fırsatı 
bulamamalarına sebebiyet vermemek olduğu söylenmiştir. Bil ki bu izahlar zayıftır. 


Birincisinin yani, bu şefaatin, tevbe edilmiş olma şartı ile günaha şefaat etme 
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manasına hamledilmesi görüşüne gelince, biz bunun yanlış сюн daha önce 
ortaya koymuştuk. 


İkincisinin, yani Hz. İbrahim (a.s)'in bunu istemesinin, Allah'ın şirki 
bağışlamayacağını öğrenmesinden önce olması görüşüne gelince, biz deriz ki: Bu 
da doğruluktan uzak bir izahtır. Çünkü biz, bu ayetin başlangıcının, İbrahim (a.s)'in ` 
bu duâ ile kâfirlerin ikâbını düşürme hususunda bir şefaati kastetmiş olmasının 
mümkün olmadığına delâlet ettiğini açıklamıştık. 


Üçüncüsüne, yani Allah'ın gafür ve rahim oluşunun, o: kâfirleri küfürden imâna 
geçirmesi manasına gelmesi görüşüne gelince, bu da uzak bir ihtimaldir. Çünkü 
mağfiret ve rahmet, ikabı (cezayı) düşürme manasını iş'âr etmektedir, yoksa bu iki 
kelime de küfür sıfatından, iman sıfatına nakil manasını iş'âr etmemektedir. Allah 
en iyi bilendir. | 


Dördüncüsüne gelince ki bu, buradaki mağfiret ve rahmetin cezalandırmayı 
hemen verme veya hemen öldürmeme manasına hamledilmesidir. Biz deriz ki: “Bu 
da yanlıştır. Çünkü bugünümüzün kâfirleri, onlardan daha çoktur ve Allah Teâlâ, 
müslümanlar bunların mağfirət ve rahmet olunmayacakları hususunda ittifak etmiş 
oldukları halde, bunlara hemen ikâb etmemekte. ve hemen öldürmemektedir. 
Binâenaleyh mağfiret ve rahmeti, bu izah ile İkabı hemen vermemek manasında tefsir 
etmek batildir. Zikrettiğimiz bu hususlar ile, ortaya koyduğumuz delilin doğruluğu 
ortaya çıkmıştır. Allah, en iyi bilendir. 

ж ж 
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Hz. İbrahim (a.s)'in Yedi Dileği 
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“Ya Rabbi, ben evladlarımdan kimini, senin mukaddes evinin yanında, 
ekinsiz bir vadiye yerleştirdim, Rabbimiz namaz kilsinlar diye.. Artık sen, 
insanlardan bir kısmının gönüllerini onlara meylettir. Onları, bazı meyvelerle 
nzıklandır, umulur ki şükrederler. Ey Rabbimiz, gizlediğimizi de, açıkladığımızı 
da şüphe yok ki sen bilirsin. Zaten, yerde ve gökte olan hiçbir şey Allah'a 
gizli kalmaz. Bana, ihtiyarlığıma rağmen İsmâil'i ve İshâk'ı bahşeden Allah'a 
hamdolsun. Çünkü benim Rabbim duâyı elbette işitir. Ya Rabbi, beni 
dosdoğru namaz kılan eyle. Zürriyetimden de (böyle namaz kılanlar yarat ). 
Ey Rabbimiz, duâmı kabul et. Ey Rabbimiz, hesâbın görüleceği gün, beni, 
ana-babamı ve bütün imân edenleri bağışla” 

(İbrahim, 37-41). 

Bil ki Cenâb-ı Allah, bu ayetlerde, Hz. İbrahim (a.s) in, duasında yedi şeyi 
İstediğini haber vermektedir: 
Güvenlik Dileği 


Birinci İsteği: Allah'tan güvenlik nimetini istemesidir. Bu, “Ya Rabbi, bu şehri 
emniyetli kıl” sözü ile ifâde edilmiştir. Bu duada, önce emniyet 
nimetini istemek, güvenliğin, nimet ve hayır çeşitleri içinde en büyüğü olduğuna, din ” 
ve dünya maslahatlarından herşeyin ancak onunla tamamlanacağına delalet eder. 
Bir alime: “Emniyet mi, yoksa sıhhat mi daha üstün ve hayırlıdır?” diye sorulduğunda 
o: “Emniyet daha üstündür. Bunun delili şudur: Eğer bir koyunun ayağı kırılsa, bir. 
müddet sonra iyileşir ve yayılmaya-yemeye tekrar başlar. Ama eğer o bir yere 
bağlansa ve bağlandığı yerin yakınında bir kurt olsa, yemekten alıkonmuş olur ve 
(korkusundan) ölünceye kadar, birşey yiyemez. Bu, korkudan doğan zararın, beden 
acısından doğan zarardan daha şiddetli olduğuna delâlet eder” demiştir. 


Muvahhid Olma Dileği 


İkinci İsteği: Cenâb-ı Hakk'ın, ona tevhidi nasip edip onu şirkten koruması... 
Bu da İbrahim (a.s) in: “Beni de oğullarımı da putlara tapmaktan uzak tut” (ibrahim, 
35) şeklindeki duasından anlaşılan husustur. 

Mekke'nin Bereketlenmesi Dileği 

Üçüncü İsteği: Bu onun, дй sy Же 633 3 Д2 я 55 e S Д1; 
“Ey Rabbim, ben evlâtlarımın kimini, senin Mukaddes Evi'nin yanında, ekinsiz 
bir vadiye yerleştirdim” şeklindeki duâsından anlaşılan husustur. O halde onun, 
5 bə ifadesinden maksat, “Zürriyetimin kimini”dir. Buda, İsmall (a.s) ile ondan 
doğanlardır. 3x kelimesi Mekke vadisine işaret etmektedir. £ə 55 № tabiri 
üzerinde ziraat ve ekin namına hiçbir şey bulunmayan, demektir. Bu, Cenâb-ı Hakk'ın 
tıpkı, z4 sə Ф с; ш> üə з “renakuz ve ihtilâftan uzak, dosdoğru Arapça bir Kur'ân 
olarak” (гате; 28). ayeti gibidir. Bu, “Kendisinde herhangi bir. eğrilik, tenakuz 
bulunmayan” anlamındadır. 
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Kâ'be'ye Muharrem (Mukaddes) Denilmesinin Sebebi 


А) ul Ме ifadesine gelince: Alimler, o 'ev'e, “Muharrem” (mukaddes) 
denilmesi hususunda da şu izahları yapmışlardır: 


1) Allah Teâlâ oraya sataşmayı ve orayı hafife almayı haram kılmış, oranın 
saygınlığından dolayı da, onun etrafını haram kılmıştır. ` 


2) Orası, tıpkı hakkı, kendisinden uzak durulmak olan haram kılınmış bir şey gibi 
devamlı bir şekilde aziz ve kendisine saygı duyulan bir yer olagöâlmiştir. 


3) Oraya “Muharrem” vasfı verilmiştir; zira orası, içerisinde saygısızlık edilmesi 
helal olmayan; saygınlığı büyük olan muhterem bir yerdir. 


4) Orası, Tüfan'dan итак kalmıştır. Yani, Tüfan oraya uğrayamamıştır. Zira o, 
Tüfan"dan uzak kalıp da Tüfan kendisine hükümran olamadığı için el-Atik (hür,azâde) 
diye adlandırılmıştır. 


5) Allah Teâiâ, oraya varanlara, daha önce kendilerine helâl olan birtakım şeyleri 
kendilerine haram etmelerini emretmiştir. 


6) Allah gökleri ve yeri yaratırken, Ev'in yerini haram mıntıka kılmış ve onun 
etrafını yedi melek kuşatmıştır. Bu, tıpkı, Hz. Adem'in yapıp da, derken yedinci 
semâya kaldırılan Beyt-i Ma'mür gibidir. 


7) Allah Teâlâ kullarına, oraya kan, pislik ve diğer şeyleri yaklaştırmalarını haram . 
kılmıştır. 


Hacer'in Mekke'ye Yaklaşması 


Rivayet olunduğuna göre Hacer, Sâre'nin câriyesi idi. Derken Sâre, Hacer'i 
İbrahim (а.8)'е hibe etti. Hacer de İbrahim (a.s) e, İsmail (a.s)'i doğuruverdi. Bunun 
üzerine Sâre: “Ben Allah'ın, bana dostu, halili olan İbrahim'den bir çocuk vermesini 
bəklerdim: ama O, onu bana vermedi, onu hizmetçimə verdi” dedi. Yine Süre, 
İbrahim (a.s)'a, “onları benden uzaklaştır” dedi, bunun üzerine de İbrahim (a.s) 
onları, Ismail daha memede iken Mekke yöresine götürüp bıraktı. Geriye dönerken, 
Hacer: "Bizi kime bırakıyorsun?” deyince de, İbrahim (a.s): “Allah'a” cevabını verdi. ` 
Sonra da, “Ya Rabbi, ben evlatlarımdan kimini, senin Mukaddes Evi'nin yanında, 
ekinsiz bir vadiye yerleştirdim” diye duâ etti. Daha sonra da, hem Hacer, hem de 
çocuk susadılar. Derken Hacer, çocuğunu, zemzemiri fışkıracağı yere getirdi. Çocuk, 
ayağıyla vurdu, bunun üzerine oradan su kaynamaya başladı. İşte bundan dolayı 
Hz. Peygamber (s.a.s), “Allah, İsmail'in annesine merhamet etsin. O acele 
etmeseydi zemzem, fışkıran, kaynayan bir göze olacaktı” buyurmuştur. 


(2) Müsned, 1/347, 380. 
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Hz. İsmall”in Büyümesi ve Kâ'be'nin İnşası 


İbrahim (a.s), Hz. İsmall büyüdükten sonra tekrar Mekke'ye döndü, İsmeli ilə 
beraber Kâ'be'nin temellerini yükseltmeye başladılar. Kâdi şöyle demiştir: “Bu 
rivayetlerde ele alinan hususların çoğunun gerçekle ilgisi yoktur. Çünkü İbrahim 
(a.s) in, Hacer ile oğlu İsmail'i, Ѕаге'піп sözünden dolayı Şam beldesinden başka 
bir beldeye götürmesi mümkün iken, yiyecek ve içecek bulunmayan herhangi bir 
yere götürüp bırakması caiz değildir. Ancak ne var ki biz, “Allah Teâlâ'nın, İbrahim 
(a.s)'e, orada su ve yiyeceğin bulunacağını bildirmiş olması müstesnâdır" deme 
durumumuz başka. Ben derim ki: Zemzem suyunun zuhur etmesinin, Hz. İsmall (a.s) 
için bir “İrhâs” 6) olması muhtemeldir. Bu bize göre caizdir. Mu”tezile, bunu kabul 
etmez. Mu”tezlle”ye göre bu, Hz. İbrahim”in bir mucizesidir. 


Namazlı Nesil Dileği 


Daha sonra $ ай 14233 195 “Rabbimiz, namaz kılsınlar diye...” buyurmuştur. 
1685 "daki lim harfi, <. fiiline müteallıktır. Bu, “Ben, zürriyetimdən bir kısmını, 
namaz kılsınlar diye iskân ettim” demektir ki, bu zürriyetinden bir kısmı da İsmall i 
ile onun çocuklarıdır. Yani, “Ben onları, üzerinde hiç ekin bulunmayan o vadiye, _ 
namaz kılsınlar diye bıraktım" demektir. i 


Ahali Tarafindan Neslinin Sevilmesi Dileği 


Daha sonra İbrahim (a.s) Л «2.7 (ği sə ai Jai “Artık sen, insanlardan bir 
kısmının gönüllerini onlara meylettir” demiştir. Bununla ilgili birkaç bahis vardır: 


Birinci Bahis: Esmai şöyle der: “Bir şey, yukardan aşağıya düştüğünde 
|; 5 s ні 53 denilir. e43) 6 ж tabirinin manasının, “Onları sever, arzular” şeklinde 
olduğu ileri sürüldüğü gibi, buna “onlara koşar” “onlara varır gelir”, “onlara akıp 
gider, iner” manaları da verilmiştir. Nitekim, yukardan aşağı yuvarlanıp düştüğünde, 
“Taş dağın başından yuvarlandı (hevâ); yine dağın, başından indiğinde, “Adam indi... 
(hevâ)” denilir. 


İkinci Bahis: Bu dua, hem dini hemi de dünyayı içine alan, kapsayan bir duadır. 
Dini içine almasına gəlince, buna insanların, o beldeye Allah'a olan bağlılıkları ve · 
itaatları sebebiyle gitmeye meyletmeleri girer. Dünyayı da içine almasına gelince, 
buna da, ticaret etmek gayesiyle, insanların ellerinde bulunan şeyleri oradakilere 
götürme hususundaki arzuları girmektedir. İşte bu meyilden dolayıdır ki, oradakilerin 
geçimleri bol olur, yiyecekleri ve giyecekleri de çok olur. 


(3) Bir peygamberin, poygambar olarak gönderilmesinden öncə peygamber olacağına delâlet eden ip- 
ucu {С). 
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Üçüncü Bahis: Mine'n-nâs ifadəsindəki min, ba'ziyyet ifadə eder. Buna göre 
mana, “İnsanların bazılarının gönüllerini onlara meylettir” şeklinde olur. Mücahid, 
“şayet İbrahim (a.s) “insanların gönüllerini” demiş olsaydı, Farslılar, Bizanslılar, 
Türkler ve Hintliler orada toplanırlardı” derken, Said Ibn Cübeyr de “İbrahim (a.s) 
şayet, “insanların gönüllerini” demiş olsaydı, yahudi, hıristiyan ve mecusiler de hacc 
yaparlardı. Ancak ne var ki İbrahim (a.s), “insanlardan bazılarının gönüllerini" 
demiştir ki, bunlar müslümanlardır” demektedir. 


Neslinin Rızıklandırılması Dileği 


БН 


Daha sonra Hz. İbrahim 42 3281 л e$5313 “Onları, bazı meyvelerle rızıklandır” 
demiştir. Bu hususta iki bahis vardır: 


Birinci Bahis: Hz. İbrahim “meyveleri onlara rızık olarak veri” dememiş, aksine 
“onları meyvelerden rızıklandır” demiştir ki, bu da Нг; İbrahim'in bu duâsıyla 
kastettiği şeyin, bazı meyvelerin onlara ulaşması olduğuna delâlet eder. 


İkinci Bahis: Onlara mahsullerin ulaştırılmasından maksadın, o mahsullerin 
onlara ticâret yoluyla ulaştırılması muhtemel olduğu gibi, bundan muradın, oraya yakın 
köyleri, onlardan meyve elde etmek için, imâr ve mamür li olmasi da 
muhtemeldir. 


Daha sonra д Te gö “umulur ki şükrederler” demiştir ki, bu da, aklı olan 
kimsenin dünya menfaatlarından maksadının, ibâdetleri yerine getirmek ve tâatları 
ifa etmek için o şeyleri kullanmak olduğuna delâlet eder. Çünkü, İbrahim (a.s), onların 
namazlarını kılabilmeleri ve dini vazifelerini ifa edebilmeleri için Allah'tan çoluk 
çocuğuna dünyevi menfaatleri kolaylaştırmasını talep ettiğini beyân buyurmuştur. 


Allah Gizliyi de Açığı da Bilir 


Dördüncü İsteği: Onun, Д8 uş 54 U Д2 8091 155 “Ey Rabbimiz, gizlediğimizi 
de, ar:kladığımızı da, şüphe yok ki sen bilirsin” demesidir. 


Bil ki, İbrahim (a.s) Allah'tan, dünyevi menfaatleri çoluk çocuğuna 
kolaylaştırmasını ve müyesser kılmasını isteyince, kendisinin, gelecekte işlerin 
neticesinin nereye varacağını bilemediğini, onları bilenin ve onların sırlarını kuğatanın 
Allah olduğur:") belirterek, “Ey Rabbimiz, gizlediğimizi de, açıkladığımızı da, şüphe 
yok ki sen bilirsin” demiştir. Bu, “Sen bizim maslahatlarımızı da, hallerimizi de ve 
bizden sâdır olar menfaatleri de bilirsin” demektir. Bunun “Oğlum İsmail'den ayrı 
oturmamız sebebiyle karşılıklı olarak duyduğumuz teessürü ve açığa vurduğumuz 
feryadı bilirsin” manasına geldiği ileri sürüldüğü gibi; bunun, “Kalbimizde karar.kılan 
hüznümüzü gizlememizi ve (kendisiyle Hacer arasında geçen şeyi kastederek) açığa 
vurduğumuz şeyləri bilirsin” mariasına geldiği de söylenmiştir. Çünkü, Hacer 
İbrahim'e, vedalaşırken, “bizi kime bırakıyorsun!” demişti de, o da: “Allah'a 
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bırakıyorum" cevabını vermişti. Hacer: “Allah mı bunu sana emretti?” deyince de, 
İbrahim: “Evet” demiş; Hacer de: "o halde biz korkmayacağız” demişti. 


Daha sonra İbrahim (a.s): ғ 3 У; vəsi piri dn dé ii Uu “Zaten, 
yerde ve gökte olan hiçbir şey Allah'a gizli kalmaz” demiştir. Bu hususta iki görüş 
bulunmaktadır: 


a) Bu, Allah Teâlâ'nın, Hz. İbrahim”i tasdik için irad etmiş olduğu bir sözdür. Bu, 
Cenâb-ı Hakk'ın tıpkı, д izi W; “Bunlar da böyle yapacaklardır” (Neml, 34) 
ifadesi gibidir. 


b) Bu da, Hz. İbrahim (a.s)'in sözüdür. Bu, “Gaybın âlimi olan Allah'a, herhangi 
bir yerde herhangi bir şey saklı kalmaz” demektir. sga yen ifâdesindeki 
min, istiğrâk ifâde edip, buna göre sanki, “Allah'a, hiçbir şey saklı kalmaz” denilmek 
istenmiştir. 


Hz. İbrahim'in İhtiyarlığında Evlad Sahibi Olması 


Daha sonra İbrahim (a.s) gaij jad Ç$İ Yİ л) gah di Май 
“Bana, ihtiyarlığıma rağmen İsmail'i ve İshak” “bahşeden Allah'a hamdolsun” 
demiştir. Bu ifadeyle ilgili birkaç bahis vardır: 


Birinci Bahis: Bil ki Kur'ân, Allah Teâlâ'nın, Hz. İbrahim'e bu iki çocuğu yaşlı 
ve ihtiyarken verdiğine delâlet etmektedir. Ата, Hz. İbrahim'in o günkü yaşının ne 
kadar olduğu hususu Kur'ân'dan anlaşılmamaktadır. Bu hususta ancak, rivâyetlere 
başvurulur. Bu cümleden olarak, Hz. İsmail doğarken, Hz. İbrahim'in yaşının 
doksandokuz; İshak doğarken de yüzyirmiiki olduğu ileri sürüldüğü gibi,İsmail (a.s) 
doğarken, Hz. İbrahim'in yaşının altmışdört, İshak (a.s) doğarken de doksan olduğu 
da ileri sürülmüştür. Said İbn Cübeyr'in: “Hz. İbrahim'in, ancak yüzyirmiyedi 
yaşından sonra çocuğu olmuştur” dediği rivâyet edilmiştir. Hz. İbrahim özellikle, 

“ihtiyarlığıma rağmen” ifadesini kullanmıştır. Çünkü, o yaşta çocuk vererek lütufta 
bulunmak, o zamanın çocuktan ümidin kesildiği bir zaman olması bakımından büyük 
bir lütuftur. Ümit kesildiği bir zamanda, insanın umduğunu elde etmesi, nimetlerin 
en büyüklerindendir. Bir de o gibi ileri yaşlarda bir çocuğun meydana gelmesi, Hz. 
İbrahim (a.s) için bir mucizedir. 


Buna göre eğer, “İbrahim (a.s) bu duayı Hz. İsmail ve annesi Hacer 'i o vadiyə 
yerleştirirken yapmıştır. O vakitte henüz, İshâk (a.s) doğmamıştı. Şu halde nasıl olmuş 
da “Bana, ihtiyarlığıma rağmen İsmail'i ve İshak'ı bahşeden Allah'a hamdolsun” 
diyebilmiştir?” denilirse, biz deriz ki: Kadi şöyle demiştir: “Bu delil, İbrahim (a.s)”in 
bu sözü duasının peşinden değil de, başka bir zamanda söylemiş olmasını gerektirir? 

, Şöyle de denilebilir: "Her ne kadar rivayetlerin zahiri, bunun hilâfına olsa da, Hz. 
İbrahim bu sözü, İsmail büyüyüp İshak da doğduğu zaraan söylemiştir.” 
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İkinci Bahis: Ale”1-kiber (ihtiyarlığıma rağmen) ifadesindeki alâ harfi, & (ile) 
manasındadır. Nitekim şair şöyle demiştir: © 


ЖЮ Ey üs sü | уж Rays УА 

“Benim yaşlılığımı görmenizle birlikte (ey kadınlar), ben, omuz kürek kemiğimin 
hangi sebepten ötürü yenildiğini (ihtiyarladığını) da bilmekteyim” Ale”l-kiber ifadesi 
hal yerinde kullanılmış bir tabir olup manası “Ben yaşlı iken de veren, esirgemeyen" 
biçimindedir. 

Üçüncü Bahis: Bu bahis, İbrahim (a.s)'in, “Ey Rabbimiz, gizlediğimizi de 
açıkladığımızı da şüphe yok ki sen bilirsin. Zaten, yerde ve gökte olan hiçbir şey 
Allah'a gizli kalmaz” ifadesiyle, “Bana, ihtiyarlığıma rağmen İsmail'i ve İshak” 
bahşeden Allah'a hamdolsun” ifadesi arasındaki münasebet hakkındadır. “Bu 
münasebet şudur: Sanki, Hz. İbrahim'in kalbinde, Allah'tan, ölümünden sonra, hem 
o iki çocuğuna, hem de onların zürriyetine yardım etmesirti talep etme arzusu vardı; 
ancak ne var ki o, bu arzusunu açıkca ifade etmemiş, tam aksine, “Ey Rabbimiz, 
gizlediğimizi de açıkladığımızı da, şüphe yok ki sen bilirsin” demiştir ki, bu “беп, 
bizim kalblerimizdekini ve içimizdekini bilirsin" demektir. Daha sonra da o, “Bana, 
ihtiyarlığıma rağmen İsmail'i ve İshak'ı bahşeden Allah'a hamdolsun” demiştir. Bu 
da, İsmal ve İshak'ın, Hz. İbrahim'in ölümünden sonra, yaşamaya devam ettiklerine 
ve Hz. İbrahim'in bu ikisi sebebiyle meşgul olduğuna açık bir biçimde delâlet 
etmektedir. Binâenaleyh bu, İbrahim (a.s)'in ölümüriden sonra İsmail ve İshak'a 
hayırların ve ilâhi lütufların ulaşması için ima yoluyla yaptığı bir duadır. Bu da, duaya 
ihtiyaç duyulduğunda, Cenâb-ı Hakk'ı medh ü senâ ile meşgul olmanın, duâ etmekten 
daha üstün olduğuna delâlet eder. Nitekim Hz. Peygamber, Rabbinden nakletmiş 
olduğu bir hadis-i kudside Cenâb-ı Hak, “Kimi, beni zikretmek, benden istemekten 
alıkoyarsa, ona, isteyenlere verdiğim şeyden daha iyisini veririm” buyurmüştur. 


Daha sonra İbrahim (a.s) siz gəzi 5 öl “Çünkü benim Rabbim, 
duayı elbette işitir” demiştir. 


` Bil ki İbrahim (a.s), о duâyı açık ve net olarak değil da: kapalı ve rumuzlu bir 
biçimde yapınca, “Çünkü benim Rabbim, duayı elbette işitir” demiştir. Yani, "O, 
ister ben onu açıkça belirteyim, isterse belirtmeyeyim, maksadımı bilendir” demektir. 
“Duayı işitendir” ifadesi, melik, bir kimsenin sözüne değer verip onu kabul ettiği 
zaman söylenilen “Kıral, falancanın sözünü duydu.dinledi”” deyiminden alınmıştır. 
“Allah, kendisine hamdedeni duydu, (kabul etti)” ifadesi. de böyledir. 


Kendisinin ve Neslinin Namaza Devam İsteği 


Beşinci İsteği: Onun, və esə ağanı ый âh səl ср; “Yâ Rabbi, beni dosdoğru 
namaz kılan eyle. Zürriyetimden de öyle namaz kılanlar yarat)” demesidir. 
Bununla ilgili birkaç mesele vardır: 
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р Alimlerimiz, bu ayetle, kulların fiillerini Allah'ın yarattığı 

BİRİNCİ MESELE hususunda istidlâlde bulunarak şöyle demişlerdir: “Cenab-ı 

Hakk'ın, Hz. İbrahim (a.s) den naklen, “Beni.de oğullarımı 

da putlara tapmaktan uzak tut” (brahim, as) ifadesi, menhiyyâtı bırakmanın ancak 

Allah'dan olduğuna; onun, “Ya Rabbi, beni dosdoğru namaz kılan eyle. 

Zürriyetimden de (böyle namaz kılanlar yarat)” ifadesi de, emredilenleri yapmanın 

da, yine Allah'dan olduğuna delâlet eder ki bu, Hz. İbrahim'in, bütün bunların 
Allah'dan olduğu hususunda ısrarlı ve kararlı olduğunu açıkça ifade eder. 


Bu ifâdenin takdiri, “Ya Rabbi, zürriyetimin bir kısmını da 
İKİNCİ MESELE böyle- yap” şeklindedir. Çünkü 23 öm ifadesindeki 
min, kısmilik içindir. Hz. İbrahim, bu kısmiliği ve ba'ziyyeti, 
Cenâb-ı Hakk'ın ona, zürriyeti içinde bir grup kâfirin bulunacağını bildirmesiyle 
öğrenmişti ki, bu da, Cenâb-ı. Hakk'ın, “Zalimler ahdime eremez” (Bukara, 124) 
buyruğudur. 


İbadətini Kabul İsteği 


Altıncı İsteği: Hz. İbrahim, bahsedilen talepleri hususunda Allah'a dua edince, 
duasını kabul etmesi hususunda da O'na yalvarıp yakararak sis Jan ч; 
“Ey Rabbimiz, duamızı kabul et” demiştir. İbn Abbas, “Hz. İbrahim'in bu dileğinde 
geçen duâ sözüyle, “ibadetlerimi” manasını kastettiğini, bunun delilinin ise, “Sizi 
ve Allah'tan başka taptıklarınızı bırakıp çekiliyorum” (мегует, 48) ayeti olduğunu 
söylemiştir. 


| Mağfiret Dileği 


Yedinci İsteği: Onun, йл fä fh оу SL) İİİ у 
“Ey Rabbimiz, hesâbın görüleceği gün, beni, ana-babamı ve bütün iman edenleri 
bağışla” sözüdür. Bununla ilgili iki mesele vardır: 


Bir kimse, “Mağfiret talebinde bulunması, ancak bir 
BİRİNCİ MESELE günahın işlenmesinden sonra olur. Şu halde, bu ifâde, Hz. 
İstiğfar Günaha Dekilet Eder m? (İbrahim'den Ыг günahın sudür ettiğine delâlet eder. Şayet 
o, Allah Teâlâ'nın bağışlayacağını kesinkes biliyor idiyse, 
o halde daha nasıl, tahakkuk өчесе kesin olan bir şeyi eldə etmeyi talep өшү? 
diyebilir. 


Cevap: Bundan maksat, Allah'a iltica etmek ve e O'nun fazlı, keremi ve rahmeti 
hariç, her şeyden arzu ve isteği kesmektir. 
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Şayet bir kimse: “O, ebeveyni kafir olduğu halde, onlar için 
İKİNCİ MESELE nasıl mağfiret talebinde bulunabilmiştir?" derse, buna 
Müşrikler İçin Duanın Hükmü birkaç yönden cevap verilebilir: 

č 1) Kâfir olan ebeveyn için mağfiret talebinde bulunulmama 
meselesi, ancak tevkifilikle (Allah'ın bildirmesiyle) bilinebilecek bir husustur. 
Binâenaleyh, İbrahim (a.s) belki de, bu hususta herhangi bir mən emri, yasaklama 
almamış; bundan dolayı da bunun caiz olacağını sanmıştır. 


2) Ayetteki, “Anne ve babamı” sözüyle, Hz. Adem ve Havva'yı kastetmiştir. 
3) Bu, müslüman olmak şartına bağlıdır. 


Bir kimse şöyle diyebilir: “Durum, şayet böyle olsaydı, o istiğfar batıl olmazdı. 
O, batıl olmazsa, Hak Teâlâ'nın, “Yalnız İbrahim'in, babasına, “senin bağışlanmanı 
isteyeceğim” demesi müstesna” (Mümtehine, 4) sözü batıl olur.” Bazıları da, Hz. 
İbrahim'in annesinin müslüman olduğunu; işte bundan dolayı, Cenâb-ı Hakk'ın, 
“Fakat onun Allah'ın bir düşmanı olduğu kendisince besbelli olunca, o, ondan 
uzaklaştı” (Tevbe, 114) ifâdesinde, özellikle babası zikredilmiştir. Allah, en iyisini 
bilendir. : 


İbrahim (a.s) m. “hesabın görüleceği gün” sözüyle ilgili olarak da şu iki açıklama 
yapılmıştır: 


1) Bu "fadedeki yekümu kelimesi 2-5 manasında olup, “Bir kimsenin ayakları 
üzere durması, kaim olması” ifadesinden alınmıştır. Bunun böyle olduğunun delili, 
Arapların Wil. Е" чй 2% “savaş, bacakları üzere kalktı, başladı ve kızıştı" 
deyimidir. Bunun bir benzeri de Arapların, “Aydınlattı, ışığı sabitleşti”” manasında 
olmak üzere, ‚Л vz 3) denilmesidir. Buna görə sanki güneş, ayağı üzerine 
kalkmış ve dikilmiş demektir. 

2) Hesâp kelimesinin, yekümu fiilinin faili olması mecâzi olup, esasen hesap 
verecek olan kimsələrin kıyamı ve ayağa kalkması kastedilmiştir. Bu yâ Дэ; 3 

“şehre sor” (Yusut, в2) ayeti gibidir. Yani, “oranın halkına sor” demektir. Allah en iyisini - 
bilendir. 
ж ж 
ж 


ӨЛАЙ УРУ БАЙ УКЕ əzə 


>, haz СТЕ: . 
əsk x .-.-—. 


“O zalimlerin yaptıklarından Allah'ı gafil zannetme sakın! O bunları ancak, 
öyle bir gün için geciktiriyor ki, gözler belerip kalacaktır. Hepsi de başlarını 
dikerek koşacaklardır. Gözleri, kendilerine bile dönüp bakamayacak. 
Kalplerinin içi ise, bomboştur” 

(brahim, 42-43). 

Önceki Kısımla Münasebet 


Bil ki Allah Teâlâ, tevhidin delillerini beyan edip, sonra da, İbrahim (a.s)'in 
kendisinden onu şirkten korumasını, salih amellere muvaffak kılmasını, Kıyamet 
gününde kendisine rahmet ve mağfiretini tahsis etmesini istediğini anlatınca, bundan 
sonra, hem Kıyametin varlığına, hem de o günün vasıflarına delâlet edecek olan 
hususları beyan buyurmuştur. 


Ahiret Hayatının Delili 


Kıyametin, varlığına delâlet eden şeye gelince: Bu, Cenâb-ı Hakk'ın, dn Rİ Yİ 
К РАТ dəs 2 DUE “O zalimlerin yaptıklarından Allah” gafil zannetme sakın!” 
buyruğudur ki, bundan maksat şu hususa dikkat çekmedir: Allah Teâlâ, şayet 
mazlumun hakkını zalimden almayacak olsa, o zaman Allah”ın, ya o zalimden 
habersiz olması, yahut cezalandırmaktan aciz olması,veyahut да o zalimin zulmüne 
razı olması gerekir. Gerek gaflet, gerek acziyyet, gerekse zulme rıza göstermek Allah 
hakkında imkânsız olunca, O'nun mazlümun hakkını zölimdən almaması da imkânsız. 
olur. 


Allah'ın Habersiz Sanılması Caiz Değildir 


Buna göre eğer: “Hz. Peygamber'in, Allah'ı, gafletle vasfedilmiş olarak sanması 
nasıl uygun düşer?” denilirse, buna birkaç bakımdan cevap verilebilir: 


1) Bununla, onun, Allah'ın hiçbir şeyden gafil olmadığı inancı üzere sabit kadem 
olup devam etmesi kastedilmiştir. Bu, (onun hakkmda) Cenâb-ı Hakk'ın, “Sakın 
müşriklerden olma. Allah ile birlikte başka tanrı (edinip) tapma!” (Kasas, 87-88) ve “Ey 
iman edenler... iman ediniz” (Nisa, 136) ayetlerinde olduğu gibidir. 


2) Bundan maksat, Allah'ın, intikam almaması halinde, bu intikam almayışın, 
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O'nun o zulümden habersiz olmasından dolayı olacağını beyan etmektir. Böyle bir 
gafletin imkânsız oluşu, herkes tarafından bilinen bir husus olunca, hiç şüphesiz 
cezasını vermeme de imkânsız olmuş olur. . 


3) Bununla, "Sen Allah'ın, onların yaptıklarından habersiz olan kimsenin yaptığı 
muâmele gibi onlara muâmele edeceğini sanma! Ancak ne var ki, Allah onlara, onları 
gözetleyen, en ufacık ve önemsiz şeylerden dahi hesâba çeken: kimselerin ` 
muğmeləleri gibi muâmele edecektir" manası kastedilmiştir. 


4) Bu söz, zahiri itibariyle Hz. Peygamber'e yöneltilmiş bir hitAp isə de, gerçekte 
ümmetine yapılmış olan bir hitaptır. Süfyân İbn Uyeyne'nin: “Bu, mazlum için bir 
teselli, zalim içinse bir tehdittir” dediği rivayet edilmiştir. 


Kıyamet Gününün Bazı Sıfatları 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, o zalimlerin cəzasını, birtakım sıfatlarla nitelenmiş olan 
bir güne ertelemiş olduğunu beyan buyurmuştur: 


Birinci Sıfat: O günde, o gözler belerip kalacaktır. Gözler, açık kalıp, hiçbir tarafa 
kıpırdayamadığı esnada, 221 paj yaa denilir. Gözlerin belermesi, hayretin 
ve dehşetin insanı kuşattığına, artık mecalin kalmadığına delâlet eder. ү 


Muhtiln Kelimesinin Manası 


İkinci Sıfat: Ayetteki muhtiln kelimesinin ifâde ettiği husustur, Bu kelimenin ne 
demek olduğu hususunda şu dört görüş ileri sürülmüştür: 


, Birinci Görüş: Ebu Ubeyde, bu kelimenin manasının “koşmak” olduğunu; nitekim 
Arapça'da, deve hızlı biçimde yürüdüğünde, әс. ð yal” giakidenilir demiştir. 
Bu izaha göre ayetin manası şöyle olur: “Gözleri, korkunun şiddetinden dolayı belerip 
kalan kimsenin genel durumu, onun kalakalması, çakılıp kalmasıdır.” Böylece Allah 
Teâlâ, onların halinin, alışılmışın dışında olduğunu; zira onların, gözlerinin belermesine 
rağmen yine o belaya doğru hızlıca koştuklarını beyan buyurmuştur. 


İkinci Görüş: Ahmed İbn Yahyâ, bu kelimenin, “zillet ve korku içinde, çaresiz 
olarak bakan kimse” anlamına geldiğini söylemiştir. . 


Üçüncü Görüş: Bu kelime, “susup kalan, artık birşey söyleyemeyen kimse” 
anlamındadır. 


Dördüncü Görüş: Leys şöyle der: “Arapça'da bir kimsenin bakışları soğuyup 
zillet içinde kaldığında, buna, “ehte”a” denilir.” г 

Üçüncü Sıfat, 3) yi kelimesidir. ікпа’, başı kaldırarak, zillet ve korkuyla 
bakmaya denilir. O halde, Hak Teâlâ'nın +! gh ifâdesinin anlamı, “Başlarını 
kaldırarak, “dikerek” anlamındadır. Bu, *“Belâyı ve sıkıntıyı görüp de müşahede 
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edenler, genellikle, o sıkıntıyı görməmək için başlarını eğerler. Böylece Allah Teâlâ, 
onların halinin, bu alışılmışın dışında olduğunu: (onların başlarını eğmeleri gerekirken), 
başlarını kaldırdıklarını, -diktiklerini beyan buyurmuştur. 


Dördüncü Sıfat: Cenâb-ı Hakk'ın sö” ні 5; У “Gözleri, kendilerine bile 
dönüp bakamayacak” ifağesidir. Bu sıfatla, o belerme işinin devamlı olduğu ` 
kastedilmiştir. O halde, Cenâb-ı Hakk'ın, “O günde gözler belerip kalacaktır” tavsifi, 
bu belermenin devamlı olduğunu göstermez. Ama, “Gözleri, kendilerine bile dönüp 
bakamayacak” ifadesi ise, bu belermenin devamlı olduğunu gösterir ki, bu da, onların 
kalplerindeki hayret ve şaşkınlığın devamlı olduğuna delâlet eder. 


Beşinci Sıfat: Cenâb-ı Hakk'ın, ПА 4 3 “Kalplerinih içi ise bomboştur” 
ayetidir. Hevâ, maddelerin ve kütlelerin işgal etmediği boşluk demektir. Daha sonra. 
bu kelime, bir sıfat kabul edilerek, her şeyden hali ve gücü ve kuvveti de 
kalmadığında, 43% Уі eli “Falancanın kalbi bomboştur” denilir ki, bununla, 
o kafirlərin kalplerinin, Kıyamet gününde, onları saran dehşet ve hayrətin 
büyüklüğünden dolayı, bütün hatıra ve düşüncelerden; onların başına gelen ikâb ve 
cezâdan ötürü her türlü ümit ve arzudan, ve onlardaki hüzün ve kederin çokluğundan 
dolayı da her türlü sevinçten uzak olması kastedilmiştir. : 


Bu beş sifatı bu şekilde anlayıp bildikten sonra, bil ki alimler, bunların ne zaman 
tahakkuk edeceği hususunda ihtilâf etmişlerdir. Bu cümleden olarak, bunların, 
muhasebeye çekilirken tahakkuk edeceği belirtilmiştir. Bunun delili, Allah Teâlâ'nın y 
bu sıfatları, o günü “hesabın görüleceği gün” diye vasfetmiş olmasının hemen 
peşinden getirmiş olmasıdır. Bunların, gruplar birbirinden ayrılıp da, böylece mutlu 
kulların cennetö; şakilerin de cehenneme gittikleri zaman tahakkuk edeceği 
söylenildiği gibi, bunların İsrafil"in çağrısına içabet edilip kabirlerden kalkıldığında 
tahakkuk edeceği de ileri sürülmüştür. Birinci görüş, bahsettiğimiz delil sebebiyle . 
daha evlâdır. Allah en iyi bilendir. 

ж ж 
* 
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Uyarılan Kâfirlerin Akıbeti 


AFL EGE i 


45 


© ə sz, Gələ 25 — 


5 ELE Çə ez ASEL; 
o ey 


“İnsanlara, o azabın kendilerine geleceği günün tehlikesini anlat ki, o 
zalimler: “Ey Rabbimiz, bizi yakın bir zamana kadar beklet de senin davetine 
icâbet edelim. Peygambere tâbi olalım” diyeceklerdir. Halbuki daha evvel siz, 
kendinize, “Hiçbir zeval yoktur” diye yemin etmediniz miydi? Siz, nefislerine 

zulmedenlerin diyârında da yerleştiniz. Onlara neler yaptığımız, sizin ісіп. 
apaçık meydana çıktı. Size, birçok misaller de gösterdik” 
Bə 44-45). 


Bil ki Allah Teâlâ'nın, səki НЕТУ éy “İnsanlara, о azâbın kendilerine geleceği 
gün...” buyruğu ile ilgili birkaç bahis vardır: 


Birinci Bahis: Keşsâf sahibi “bu ifadenin, enzir fiilinin ikinci mef'ülü Si 
bu günün de Kıyamet günü olduğunu” söylemiştir. 


İkinci Bahis: el-Azâb kelimesinin başındaki eliflâm, ahd ifâde eder... Yani, 
“insanları, kendilerine, daha önce bahsedilen gözlerinin belermesi ve başlarını 
dikerek belâya doğru koşmaları azâbının geleceği günden sakındır"" demektir. 


Ahiret Azabı İle Uyarma 


Üçüncü Bahis: “İnzâr”, zararlı şeylerin geleceğini bildirerek, korkutmak 
demektir. Müfessirler, Hak Teâlâ'nın, “o azâbın kendilerine geleceği gün” 
buyruğundan Kıyamet gününün kastedildiği hususunda ittifak etmişlerdir. Ebu 
Müslim bunu, o azabın gelmesi manasına değil de, görülmesi manasına hamletmiştir 
ki, ayetin zahiri bu mananın aksine delâlet eder. Çünkü Allah o günü, onlara 
azâblarının gelmesi ve onların da, dünyaya dönmeyi arzu ettikleri bir gün olarak 
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vasfetmiştir. Işte bu sebeple onlara da, “Halbuki daha evvel siz, kendinize “Hiçbir 
zevAl yoktur” diye yemin etmediniz miydi?” denilmiştir ki bu söz, ancak Kıyamet 
gününe uygun düşer. Ebu Müslim'in delili şudur: O der ki: Bu ayet, “Herhangi birinize 
ölüm gelip de, “Ey Rabbim, beni yakın bir müddete kadar gecikdirseydin de sadaka 
verip dursaydım” (Münatikon 10) ayetine benzer. 


Kâfirlerin Mühlet ve Dünyaya Dönme İstemeleri 


Daha sonra Allah Teâlâ o günde o kâfirlerin ne dediğini naklederek, gəli d р 
də 2) 3 чә vağ Bİ JT Yİ Ч;! “о zalimler: “Ey Rabbimiz, 
bizi yakın bir zamana kadar beklet de, senin davetine icâbet edelim. Peygamberlere 
tâbi olalım” diyeceklerdir” buyurmuştur. Alimler “bizi yakın bir zamana kadar 
beklet...” ifâdesi йө ne kasdedildiği hususunda ihtilaf etmişler ve bazı alimler: “Onlar, 
dünyada yapamadıkları şeyleri telafi etmek için dünyaya dönmeyi isterler” demiş, 
bazıları da, “Hayır, onlar teklif hâline dönmeyi istemişlerdir” demiştir. Bu ikincilerin 
delili, onların, “Senin davetine icâbet edelim, peygamberlere tabi olalım” şeklindeki 
sözleridir. Ebu Müslim'in görüşüne göre, ayetin manası açıktır. 


Cenâb-ı Hak onlara cevap vererek, 4/3) с gölə Е o əli 156 gi ї 
“Halbuki daha evvel siz, kendinize, “Hiçbir zeval yoktur” diye yemin etmediniz 
miydi” buyurmuştur ki, bunun manası, Allah Teâlâ'nın bir başka ayetinde, yani, 
“Onlar, “Ölecek kimseyi Allah diriltmez” diye, olanca yeminleriyle, Allah'a 
andettiler” (нам, 38) ayetinde bahsedilen husustur. Onlar, Kıyameti inkâr hususunda 
daha değişik şeyler ileri sürmüşlerdi. İşte bundan dolayı Cenâb-ı Hak, onların kalblerini 
bu sözle hoplattı. Çünkü böyle korkutma, daha kuvvetlidir. “Hiçbir zeval yoktur” 
ifadesine gelince, onların, “Bu hayattan bir başka hayata, bu dünyadan mücâzât 
(ceza) dünyasına geçersek, bizim için bir zeval olmayacaktır” demiş olmalarında 
şüphe yoktur. Yoksa onlar, hayattan ölüme, gençlikten ihtiyarlığa, fakirlikten 
zenginliğe geçişi inkâr etmiyorlardı. i 


Hadiselerden İbret Alma Gereği 


Cenab-ı Hak, pini Tel >й ŞE д 02625 “Siz, nefislerine zulmedenlerin 
diyarında da yerleştiniz” buyurarak onları daha çok korkutmuştur. Bu, “Siz, sizden 
önce yaşamış olan Nüh, Ad ve Semüd kavimleri gibi, kafir olup, küfür ме isyan etmek 
suretiyle kendilerinə yazık edenlerin yerlerine yerleştiniz. Onların başına gelenleri 
gören kimselerin, ibret almaları ğerekirdi. Binâenaleyh ibret alınmadığına gore, bu, 
kinamay: ve korkutmayı gerektirir” demektir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak н Ú AS (Sİ 5525 “Onlara neler yaptığımız, sizin için 
apaçık meydana çıktı” buyurmuştur. Bu, “Onların neticelerinin, günaha, vebâle, ilahi 
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cezâya ve rezilliğe vardığı, sizce anlaşıldı” demektir. Buna göre eğer “Onlar, 
yalanladıkları için, Alah Teâlâ'nın o geçmiş ümmətləri helâk ettiğini kabul etmedikleri 
halde, nasıl bunlara, “Onlara neler yaptığımız, sizin için apaçık meydana çıktı” 
denilmiştir?” denilirse, biz deriz ki: “Onlar, kendilerinden önceki o kavimlerin, dünya 
peşinde koştuklarını, sonra da ölüp gittiklerini biliyorlardı. Bu durumda, dünya peşinde . 
koşmanın bir faydası olmadığını, esas gereken şeyin, din uğrunda gayret göstermek 
olduğunu anlamışlardır. Binâenaleyh bunu anlayana, bir korku ve endişe içinde olmak 
gerekir. Böylece bu durum onun için, caydırıcı bir nitelik taşır.” 


Bu mana, fiili tâ ile tebeyyene (meydana çıktı) şeklinde okuduğumuzda söz 
konusudur. Fakat bunu nün ile nubeyylnu. (beyan ettik) şeklinde okuduğumuzda, 
bunda bir şüphe yoktur. Çünkü bunun takdiri, Cenâb-ı Hakk'ın şöyle söylemesi olmuş 
olur: “Biz, onlara neler yaptığımızı, size beyân ettik.” Halbuki onlar, kendilerine beyân 
edilen her şeyi anlamamışlardır. 


Cenâb-ı Hakk'ın, gisyi esi We) “Size кеа misaller de gösterdik” 
ifadesi ile, Kur'an'da bildirdiği, doğrudan yaratmaya kâdir olduğu gibi, tekrar 
yaratmaya da kâdir olduğunu; peşin ceza verdiği-gibi, azabı ertelemeye de kâdir 


olduğunu göstermek için irad ettiği misalleri murad etmiştir. Allah'ın kitabında böyle 
misaller ve meseller pek çoktur. Allah en iyi bilendir. 


ЖЖ 
* 


Kâfirlerin Tuzakları 


ГА 


AREE RESTS 


UNAL Уе; AA ENS Ta Ж) ` 


gid 


“Gerçekten onlar, birtakım tuzaklar kurmuşlardı. Halbuki onların 
tuzaklarından dolayı dağlar yerinden oynayıp gitmiş olsa bile, onlara karşı”. 
mekir (hile) de Allah katındadır” 

(ibrahim, 46). 


Bil ki Allah Teâlâ, onların cezalarının nasıl olacağını anlatınca, bunun peşinden . 
de onların nasıl tuzak kurduklarından bahsederek, “Gerçekten onlar, birtakım 
tuzaklar kurmuşlardı” buyurmuştur. Bununla ilgili birkaç.mesele vardır: 
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Alimlər, “onlar tuzaklar kurmuşlardı” ifadesindəki уау ` 
BİRİNCİ MESELE (onlar) zamirinin neyə râci olduğu hususunda, şu değişik 
görüşleri belirtmişlerdir: | 


а) “Ви zamir, nefislerine zulmedenlerin diyarında yerleşmiş olanlara râcidir.” Bu 
görüş doğrudur. Çünkü zamirin, önce bahsedilenlerden, kendisine en yakın olana 
râci olması gerekir. 


b) Bununla, Hz. Muhammed (s.a.s.)'in kavmi murad edilmiştir. Bunun delili, geçen 
ayetteki, “insanları inzâr et” cümlesidir. Binâenaleyh bu, “Ey Muhammed, insanları 
inzâr et. Çünkü kavmin, birtakım tuzaklar kurdu"! demektir. Bu tuzak, “Hani bir 
zamanlar o kâfirler, seni tutup bağlamak, yahut öldürmek, yahut (zorla yurdundan) 
çıkarmaları için sana tuzak kuruyorlardı” (та, so) ayetinde bahsedilen tuzaktır. 
Ayetteki, mekr “Onların tuzakları” ifadesi, “Onların, yapmak i için bütün gayretlerini 
sarfettikleri o büyük tuzakları” demektir. 9 


e Göğe Çıkma Teşebbüsü 
c) Ayette bahsedilen tuzak iile, rivayet edilen şu şey kastedilmiştir: 


Nemrud, göğe çıkmaya uğraşmıştı. Bunun için bir tabut (sandık) yaptırdı. Bunun 
dört ayağına dört kerkenes kuşu bağladı ve onları aç bıraktı. Sandığın dört köşesinin 
üzerinden de herbirine bir et parçası asılan dört değnek dikti. Sonra da perdedârı 
ile birlikte o sandığın içine oturdu. Kerkenesler o etleri görüp, onlara doğru uçmaya 
başladılar. Bu iş üç gün sürdü. Derken Nemrud (tabutla göğe yükseldi ve) artık 
dünyayı göremiyecek kadar yükseğe çıktı ve gökleri olduğu gibi gördü. Derken 
üzerinde etler bulunan değnekleri aşağıya aldı ve o kuşlar aşağı doğru uçmaya 
başladılar ve böylece yere indiler. İşte ayette bahsedilen, “tuzak” budur. Kâdi şöyle 
der: “Bu uzak bir ihtimaldir. Çünkü bunda büyük tehlike vardır. İnsan buna cesâret 
edemez. Bu hususta, itimada şayan sahih bir rivayet de yoktur. Ayeti, bu şekilde - 
manalandırmak için herhangi bir delil de yoktur. 


| Ayetteki, a dı “ey “Onlara karşı mekir de Allah 
İKİNCİ MESELE katındadır” ifadesi ile ilgili şu iki izah vardır: 
` a) Tıpkı öncəkində olduğu gibi, “mekr”"in failine muzaaf 
kılınması, “onların текті” manasına olması. Buna göre mana, “Onların tuzakları, 
Allah katında yazılmıştır. O, bu tuzaklara karşı onlara, daha büyük bir tuzakla karşılık 
(ceza) verecektir” şeklindedir. 


b) “Mekr’'in mef'ülüne muzaaf kılınıp, “Onlara yapılan mekir” manasına olması.: 
Buna göre mana, “onlara Allah”ın yapacağı mekr, Allah katındadır” şeklinde olur. 
Bu məkr, onların hakettikleri azabtır. Allah bu azabi onlara, hiç ummadıkları bir şekilde 
verecektir. 


40 / 14. Cilt , TEFSİR-İ KEBİR 


“Tezüle”de Farkli Kırsatler 


Cenâb-ı Allah'ın, Дый m oba s эё м; “Onların tuzaklarından 
dolayı dağlar yerinden oynayıp gitmiş olsa bile” ifâdesine gelince, bil ki sadece 
Kisaf, birinci lAmın fethası ve ikincisinin ötresi ile fiili, le tezülü şeklinde okumuş; 
diğər kıraat imamları ise, birincisinin kesresi, ikincisinin nasbı ile li tezüle şeklinde 
okumuşlardır. 


Birinci kıraate göre ayetin manası, "Onların tuzakları, kendisinden ötürü dağlar 
yerinden oynasın diye hazırlanmıştı” şeklinde olur. Bundan maksat, bunun olacağını 
söylemek değil, aksine işin büyüklüğünü ve korkunçluğunu bildirmektir. Bu tıpkı, “Bu 
(sözden) dolayı nerdeyse gökler parçalanacak” Meryem, 90) âyetinde olduğu gibidir. 


İkinci kıraate göre ise, ayetin manası şöyle olur: “Buradaki in едай, ma manasına 
olup, kendisinden sonra gelen meksür lâm ile de lâm-ı cuhüd (inkar) manası 
kastedilmiştir. Bu durumda, о tâm'ın başına geldiği müzâr fiilin mansub olması gerekir. * 
Nahivcilər bu lam" a, “Lam- cuhüd" adını vermişlerdir. Hak Teälä’nın ям) КЕТА 
eli Ё ме сна yiş ДИ DEU çaki imran, 179) buyruklarındaki lam da böyledir. 
Ayetteki “dağlar” sözü, hem Hz. Peygamberin, hem de İslâm dininin durumunu 
gösteren (temsil) eden bir meseldir ve İslam dininin durumunun ve delillerinin, ирк! 
kök salmış dağlar gibi sâbit ve sağlam olduğunu göstermektedir. Çünkü Allah Teâlâ, 
peygamberi Muhammed'e, dinini bütün dinlere üstün -kılacağını vaadetmiştir. Bu 
hususun doğruluğuna, hemen peşisira gelen, “Öyle ise sakın Allah, 
peygamberlerine olan vaadinden cayar sanma” ibrahim, ar ayeti de delâlet eder. Bu, 
“Allah sana, onlara galip gelip, hükümrân olacağını vaadetmiştir” demektir. İşte buna 
göre ayetin manası, "Onların tuzakları, kendisinden ötürü dağlar yerinden oynayıp 
gitsin için dəğlldir”, yani “onların hile ve tuzakları, Hz. Muhammed (s.a.s.)'in dininin 
ve şerlatının delilleri demek olan, o kök salmış dağların yerinden oynamasından daha 
zayıftır” şeklinde olur. АЙ ve Amr, bunu en kâne mekruhum diye okumuşlardır. 


kok 
x 


Resullere Yapılan Vaadden Dönülmez · 
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“Öyle ise, sakın Allah peygamberlerine olan vaadinden cayar sanma, 
Şüphesiz ki Allah azizdir, intikam sahibidir” 
(ibrahim, 47). 


Bil ki Allah Teâlâ,“O zalimlerin yapacaklarından Allah'ı gâfil zannetme” (ibrahim, 
4) buyurmuş; bu ayette ise, “Sakın Allah peygamberlerine olan vaadinden cayar 
sanma” buyurmuştur ki, bundan maksadı, kendisi Kıyameti koparmayıp, mazlumların 
hakkını, zâlimlerden almayacak olsa, gâfil olmuş olması yahut vaadinden caymış 
olması gerektiğine dikkat çekmektir. Akl-ı selimde bütün bunların imkansız olduğu 
yer ettiğine göre, Allah'ın Kıyameti koparmayacağını söylemek batıldır. Cenâb-ı: 
Hakk'ın peygamberlerine olan vaadi, “Biz, mutlaka peygamberlerimize yatdım 
ederiz” Mü'min, 51) ve “Allah, “mutlaka ben de peygamberlerim de gâlip geleceğiz” 
diye, hükmetti” (Mücâdete, 21) ayetlerinde bildirilen şeylerdir. - 

Eğer, 342) ы; ШАЛ denilmeli değil miydi? Niçin ikinci mef'ül, birincidən 
önce getirilmiştir?” denilirse, biz deriz ki: Bu, Allah'ın asla vaadinden caymayacağını 
bildirmek içindir. Çünkü Allah vaadinden dönmez. Hem sonra rusüleh 
(peygamberlerine...) demiş ve bununla şuna işaret etmek istemiştir: Herhangibir 
kimseye olan vaadinden caymadığına ve vaadinden caymak da O'nun şânına 
yakışmadığına göre, artık nasıl olur da O, en seçkin ve en hayırlı insanlar olan о 
peygamberlere karşı yaptığı vaadinden cayar.” Bu ifadə rusul keliməsinin mecrur, 
vaad kelimesinin mansub okunuşu ile, 44; 483 .Â şeklinde de okunmuştur. Buna 
göre ifadənin manası, “peygamberlerine olan vaadinden caymaz” şeklindedir. Bu 
okuyuş, zayıflık bakımından tıpkı, g- 35 35 оа İ-3 çenem, 137 ayetinin 
kıraati gibidir. | 

Daha sonra Cenâb-ı Hak, púl % ize © öl “Şüphesiz Allah, tuzak 
kurulamayacak kadar azizdir, (güçlü)dür ve dostları için, düşmanlarından intikam 


alandır” buyurmuştur. 
mok 


* . 
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“O gün ki, yer başka bir yere, gökler de başka göklere tebdil olunacaktır. Tek 
hâkim olan Allah'ın huzurunda toplanacaklardır. O gün günahkârların, 
bukağılara vurulmuş olduğunu görürsün. Onların gömlekleri katrandandır, . 
yüzlerini de ateş bürüyücektir. Ta ki Allah herkese kazandığının cezasını versin. 
Şüphesiz Allah, hesabı çabuk görendir. İşte bu -onunla tehlikelerden 
haberdâr. edilsinler, O'nun bir tek tanrı olduğunu bilsinler, akl-ı selim sahipleri 
iyice düşünüp ibret alsınlar diye- insanlara yapılan bir tebliğdir” 
(İbrahim 48-52). ` 


Bil ki Allah Teâlâ, “Şüphesiz Allah azizdir, intikam sahibidir” deyince, ne ө zaman 
Intikam alacağını bildirerek, “O gün ki, yer başka bir yere ... tebdil olunacaktır” 
buyurmuş ve o günün müthiş bir gün olduğunu belirtmiştir. Zira göklerin ve yerlerin 
değiştirilmesinden daha büyük birşey olmayacağı, herkesin kabul edeceği bir 
husustur. 


Bu ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


-Zeccâc: "yevme" kelimesinin mansub oluşunu, ya 

BİRİNCİ MESELE:  “zün'tikâm" ifâdesindeki Intikam masdarının zarfı 
olmasına, yahut da, АЙ geli 6 “Onlara azabın geldiği 

gün” (ibrahim 44) ifadəsindəki ““yevm” kelimesinden bedel olmasına bağlamıştır. 


: Bil ki tebdil (değiştirme) şu iki şəkildə olur: 
İKİNCİ MESELE . a) Cevherinin (esas. maddəsinin). bırakılıp, özəlliklerinin 
Bu Үөр Başkalaşım Nasıl Olacak? değiştirilmesi... 
b) İlk cevherinin уок edilip, yerine yeni bir cevher (ssas 
madde) rım 


Tebeddül lafzını, bir şeyin vasfını değiştirmeyi istemek amacıyla zikretmenin caiz ` 
olduğunun delili şudur: Arapça'da, onu eritip de mühür haline getirerek, bir 
şekilden başka bir şekle naklettiğinde, halka hakkında, tus iiia diş 
“Halkayı mühüre tebdil ettim” denilir. Cenâb-ı Hakk'ın, “İşte Allah bunların 
kötülüklerini iyiliklere çevirir” (Furxan, то) ayeti de böyledir. Yine Arapça'da 
iz üni 4% “Gömleğimi cübbəyə çevirdim” denilir ki, bunun manası, “Aynı şeyi, 
bir halden başka bir hale naklettim” demektir. Yine, halleri ve durumları değiştiği 
zaman, “Zeyd tebeddül etti, değişti” denilir. “Tebdif” lafzının, zâtlarda bir değişme 
meydana geldiğinde zikredilmesinin örneğine gelince, bu, senin, “Dirhemleri dinarlara 
dönüştürdüm, tebdil ettim” sözünde olduğu gibidir. Cenâb-ı Hakk” ın, ú Ф і r 24% 
“onları başka derilerle değiştireceğiz” (Nisa, se) ve .— — ¿ii 
“İkişer cennetlerinin yerine de iki bostan peyda ettik” (Sebe, 16) ayetleri de böyledir. 
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Sen, lafzın, bu iki mefhumdan.da herbirine muhtemel olduğunu anladığın zaman 
bilesin ki, ayet hakkında iki görüş bulunmaktadır: 


Birinci Görüş: Maksat, zâtı değil, sıfatı değiştirmektir... İbn Abbas (r.a.) şöylə 
demiştir: “O, bu yeryüzüdür; ancak ne var ki onun sıfat ve halleri değişmiştir.. 
Binâenaleyh, dağları yeryüzünden kayıp yürüyecek, denizleri fışkırıp dümdüz olacak, 
onda пе bir eğrilik ne de bir tepe görülecek:? Ebu Hureyre (r.a.)'den rivayet edildiğine 
göre o, Hz. Peygamber: (s.a.s.)”in şöyle dediğini nakletmiştir: 

ШЇ; е Mə əy Si ZE gesi ağ İLİ si 2 səyi İŞ 
“Allah, arzı başka bir arz haline getirir de, onu yayar ve debbağlanan derinin 
uzatılması gibi uzatır. Artık sen orada ne bir eğrilik, ne de bir pürüz göremezsin” (4) 


Ayetteki “əl paj ifâdesine gelince, bu ““Göklər de başka göklere tebdil 
olunacaktır” demektir. Bu, Hz. Peygamberin tıpkı şu sözünde olduğu gibidir:. 
dd у У; JS yi ‚ж У yani “Ne mü'min, ne de ahdine bağlı ahidli (zimmi) 
kimse bir kâfire mukabil (kısasta) öldürülmez.” 6) Buradaki ifade, 6442 çi 445 ö ЕЛ 
As demektir. Göklerin dönüştürülmesi, yıldızlarının saçılıp yayılması; güneşinin . 
dürülmesi, ayının tutulması ve kapı kapı olması ile meydana gelecektir... O bazan 
erimiş madenlere dönecek, bazan da kıpkırmızı deri haline gelecektir. 


Göklerin ve Yerin Özünün Değişeceğini Benimseyenler 


İkinci Görüş: Bundan murad, zâtını değiştirmektir. İbn Mes'üd şöyle demiştir: 
“Bu yeryüzü, üzerinde hiç kan akıtılmamış ve hiç günah işlenmemiş, tertemiz və 
beyaz bir gümüş gibi olan bir yeryüzü haline getirilecektir.” Bu iki görüşün de izahı 
budur. Bazı alimler, birinci görüşü benimserlerken, şunu demişlerdir: “Çünkü Cenab-ı 
Hakk'ın, “O gün ki, yer başka bir yere” ifâdesindeki arzdan murad, şu arzdır. 
Değişim, ona eklenen bir sıfattır, haldir. Sıfat bulunduğunda, mutlaka məvsufun da 
mevcüt olması gerekir. “Töbeddül”lə vasfedilen arz, bu arz olunca, bu arzın, bu, 
tebeddülün meydana geldiği sırada bulunması ve mevcüt olması gerekir. Bu arzın, 
bu değişim meydana geldiği sırada kendi vasıflarıyla birlikte kalması mümkün değildir. 
Aksi halde; tebeddülün meydana gelmesi imkânsız olur. O haide bâki kalanın, arzın 
zâtı olması gerekir. Böylece bu ayet-i kerimenin, bâki kalanın zât, öz olduğunu iktiza 
ettiği kesinlik. kazanır.” Bu görüşü benimseyenler, aynı zamanda şunu da 
demektedirler: Kıyamet koptuğu zaman Allah zâtları ve cisimleri yok etmez; ancak, 
onlarn sıfatlarını ve hallerini yok eder. 


(4) Benzeri bir hadis: İbn Maoe, Fiten 33 (8112041205). 
(5) Nesâi, Kasâme 8 (8/20). ш 
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Bil ki, şöyle denilmesi de uzak bir ihtimal- değildir: Arzın ve göklerin 
değiştirilmesinden maksad, Allah Teâlâ'nın, yeryüzünü cehenneme; gökleri de 
cennete dönüştürmesidir... Bunun delili ise, Cenab-ı Hakk'ın, “Muhakkak ki iyilerin 
kitapları illiyyindedir” маат, 18) və “Kötülerin kitabı, muhakkak ki “siccin”dedir” 
Mutaffifin, 7) ayetleridir. . 


Cenab-ı Hakk'ın, all >! ri di 1343 “Tek hakim olan Allah'ın. huzurunda 
toplanacaklardır” buyruğuna gelince, biz deriz ki: 40 1) sjy ifadəsini, daha önceki 
ayette (ibrahim, 21) tefsir etmiştik. Cenâb-ı Hak burada ї ise e-Vahidu”-Kahhâr sıfatlarını 
zikretmiştir. Çünkü mülk, bir olan, kendisine galib gelinemeyen, makhür' ve 
kahrolunamayan bir Mâlik'in olunca, о zaman O'ndan başka hiç kimseden yardım 
taleb edilmez ve durum da, son derece sağlam ve muhkem olur. Bunun bir benzeri 
de, Cenâb-ı Hakk'ın, “Bugün mülk kimindir?” mo'min, se) ayeti de bunun gibidir. Hak 
Teâlâ kendisini Kahhâr olarak vasfedince, bundan sonra onların acziyyet ve zilletlerini 
beyan etmiş ve ...д% & күн 57) “О gür günahkarların, bukağılara vurulmuş 
olduğunu 0. buyurmuştur. 


: Kıyamet Günü Mücrimler 


Bil ki Allah Teâlâ, onlarin acziyet ve zillet sıfatlarıyla ilgili olarak birkaç husus 
zikretmiştir: 


Birinci Sıfat: Onların bukağılara vurulmuş olması... Arapça”da, bir şeyi bir şəye 
bağlayıp ona bitiştirdiğin zaman, “Karantu'ş-şey'e bi”ş-şeyi” denilir. İki şeyin 
kendisiyle birbirine bağlandığı ipe ise, “el-kırün” denilir. Kelime burada, o kimselerin 
çokluğundan dolayı, çokluk ifadə eden “tefi” siğasıyla gelmiştir. ““el-Asfad” kelimesi 
İsə, bağ ve bukağı anlamına gelen, ““es-safadu”” kelimesinin çoğuludur. 


Sen bunu iyice anladığın zaman biz diyöruz ki: Mukarranin kelimesiyle ilgili üç 
vecih bulunmaktadır: · 


1) Kelbi şöyle demiştir: “Bunun manası şudur: “Her kâfir, bir şeytanla beraber 
bukağıya vurulacaktır.” Atâ ise, “Bu, Cenâb-ı Hakk'ın ə “ ili 19} (төю, 7) 
ayetinin manasıdır. Yani, “Nefisler yakınlaştırılırlar. Allah Teâlâ, mü'minlerin 
nefislerini, rühlarını, “hür iyn”e, kâfirlerin nefislerini de şeytanlardan olan dostlarına 
yakınlaştırır “demektir” demiştir. Ben de derim ki: Bu meseledeki akli incelemenin 
hissesi ve payı ise şudur: İnsan bu dünyadan ayrıldığı zaman, ya, nefsini kırmış, onu 
terbiye etmiş ve onu Allah'ın marifetine, tâatına ve muhabbetine çağırmış olur, ya 
da bunu yapmaz. Daha doğrusu bunları, bedeni lezzetlere dalmış ve vehmi ve hayali. 
hallere iltifat ve ikbal etmiş olduğu için terketmiştir. Eğer birinci durum olursa, o zaman 
о nefis bu dünyayı, ilahi huzurda bulunmaktan duyacağı mutluluk ve samədani-ilahi 
Ilgi ve alakadan alacağı haz ve ѕаддейегіе terkeder... Ama ikinci durum olursa, о 
zaman o nefis, cesetler alemine meyletmiş olduğu için, duyacağı üzüntü, hüzün ve büyük 
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belâlaria buradan. ayrılır. İşte, Cenâb-ı Hakk'ın, 53) о \й) төм, 7) 
ayetinden maksad da budur. Kâfir olan nefsin an ise, batıla davet eden 
melekelerle fasit ve bozuk olaylardır. İşte Atâ'nın, “Her kâfir, kendi şeytanıyla beraber 
olarak bukağılara vurulur” ifâdesinden murad da budur. 


2) Bundan maksad kâfirlerin birbirlerine bağlanmalarıdır. Buna göre, bu bedbaht 
nefisler ve zulmani bulanık ruhlar, mütecanis ve birbirlerine benzedikleri için, 
birbirlerine bitiştirilir, yapıştırılırlar. Onlardan her birinin zulmet, diğerine nidâ eder 
ve, onlardan her biri, bu karanlıklar içindeki diğerine doğru akıp gider... İşte Cenâb-ı 
Hakk'ın, “bukağılara vurulmuş olarak” керш murad edilen, bu hüsranlar ve ун! 
kirikliklarıdır. 


3) Zeyd İbn Erkam şöyle demiştir: “Etleri ayaklarına bitiştirilmiş olarak bunlar, 
bukağılarla boyunlarına bağlanacaklardır.” Aklın bu meseledeki payı ise şudur: “Nefs 
cevherinde bulunan melekeler ancak, uzuvlardan sadır olan fillerin tekrar 
olunmalarıyla oluşurlar. Eğer bu melekeler zulmani ve bulanık olurlarsa, bu tıpkı, 
onların elleriyle ayaklarının birleştirilerek, bukağılarla boyunlarına bağlanması m'saline 
benzer 


Ayetteki eyi иё “bukağılarla” ifâdesine gelince, bu hususta da iki izah 
şekli bulunmaktadır: 


1) Bu kelimenin mukarranin kelimesine müteallık olması hali. Buna dön mana, 
“Bukağı ve bağlarla bağlanır, derdest edilirler” şeklinde olur. 


2) Bunun, bu kelimeye müteallık olmaması. Buna göre mana şöylə olur: Onlar, 
birbirlerine yaklaştırılmışlar ve bukağılara vurulmuşlardır. Aklın buradaki payı ise, daha 
önce kendisine işarette bulunduğum açıklamalardan ötürü malümdur. 


Katrandan Elbiseler 


İkinci Sıfat, Cenâb-ı Hakk'ın, 2128) гә güz “Onların gömlekleri, katrandandır” 
ayetinin ifâde ettiği husus... Serabil kelimesi, “sirbAl” kelimesinin çoğulu olup, 
gömlek anlamındadır. Katıran kelimesi hakkında isə, üç vecih bulunmaktadır: Tinin ` 
sükünu.ve kâf'ın fethası ve kesresiyle kıtran ve katran; tâ'nın kesresi ve kâfın . 
fethasıyla da, кайгап... ebhel denilen bir ağaçfan alınan sıvı olup, kaynatılarak uyuz 
develere sürülür. Böylece de, o katranın harareti ve keskinliği, yakıcılığı ile o uyuz 
yakılmış olur. Bazen bunun harareti, hayvanın içine dahi nüfuz eder. Bunun özelliği, 
çabuk tutuşmasıdır. Rengi siyah, kokusu pistir ve bu, cehennemliklerin derisine 
sürülür. Böylece bu katran (zift), tıpkı bir sirbâl, yani elbise gömlek gibi olmuş olur. . 
Böylece de bu sebeble şu dört çeşit azâb meydana gelmiş olur: Katranın yapışıp 
yakması, ateşin onların derilerine çabucak-sirayət etmesi, iğrenç bir renk ve pis bir 
koku. Hem, Kiyamötin katranıyla dünyanın katranı arasında iki ateş arasındaki fark 
kadar fark bulunur. Ben derim ki, aklın bundaki payı şudur: Ruh cevheri, kudsiyet 
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ve сө!а! gaybından çakan aydınlık bir cevherdir. Bu beden isə, tıpkı о ruhun bir elbisesi: 
ve gömleği gibidir. Nefs için meydana gelen bütün elem ve acılar, ancak bu bedenden 
ötürüdür. O halde bu bedenin de rüh cevherine yapışıp onu yakması söz konusudur. 
Çünkü şehvet, hırs ve öfke de, işte bu sebepten ötürüdür ki ruh cevherine sirayet 
etmiştir. Кай, bulanık ve karanlık olduğu için, rühun çakmasını ve ışığını gizleyen 
de odur. Beden, kokma ve kokuşmanın sebebidir. Böylece bu beden, katran ve 
ziftten meydana gelmiş bir elbiseye benzemiştir. 


Bazıları bu kelimeyi ў КЕ o? şeklinde okumuşlardır Кї, “katir”, bakır veya 
eriyen kalay, ân kelimesi ise, son derece sıcak hararetli anlamındadır.. Ebu Bekr 
İbnu”l.Enbari: “O ateş, insanlarını bedenlerini ve üzerlerindeki bukağı ve zincirleri 
yok edip helâk edemediği gibi, o katranı da ortadan kaldırıp yok edemez” demiştir. 


Yüzlerini Ateş Kaplayacak 


Cenâb-ı Hakk'ın 321 edâ) ki) “yüzlerini “de ateş bürüyecektir” 
ayetinin ifâde ettiği husuştur. Bunun bir benzeri de “Kıyamet günü yüzünü o feci 
azâbtan kim koruyucak?” (Zümər, 24) ve “O gün onlar yüzleri üstü ateşte 
sürüklenirler” Kamer ав) ayetleridir. 


Kalble Aklın Fonksiyonu 


Üçüncü Sıfat: Bil ki, tanıma veya tanımamanın, ilim veya cehaletin yeri kalb; fikir, 
vehim ve hayalin yeri de, kafadır, dimağdır. Bütün bu hallerin izi ve tesiri ise, ancak 
yüzde görülür. İşte bundan dolayı Allah Teâlâ, ikablarının izlerinin görülmesini, bu 
iki uzva tahsis etmiş, kalb için, “Allah'ın tutuşturulmuş bir ateşidir ki, onun acısı 
ta kalblere kadar çıkar” (Натегә, en; yüz hakkında da “yüzlerini de ateş bürüyecektir” 
buyurmuştur. Buradaki əki kelimesi, “s manasındadır. 


Herkes Layık Olduğu Karşılığı Alır 


Cenâb-ı Hak, bu üç sıfattan bahsedince, 25 ú yi АЯ йн ad “Allah, 
herkese kazandığının cezâsını verir” buyurmuştur. Vahidi şöylə der: “Bu ayette 
geçen “nefs” kelimesiyle, kâfirlerin nefisleri kastedilmiştir. Çünkü, önce geçən 
ayetlerin ifâdeleri, iman ehli için bir cezâ olmaya uygun görünmemektedir. Ben de 
derim ki: Lafzı, umümu üzere bırakmak mümkündür. Çünkü, ayetin lafzı, Allah 
Teâlâ'nın, her şahsı, ameline ve kesbinə muvafık olan bir biçimde cezâlandıracağına 
delâlet eder. O kafirlerin kesbi, küfür ve masiyet olunca, onların cezâsı da, bu 
bahsedilen cezâ ve ikâblar olmuş olur. Mü'minlerin kesbi de, imanları ve tâatları 
olduğuna göre, onlara uygun olan da, mükafaatlandırılmalandır. Hem Allah Teğlâ, 
günahkarları günahları sebebiyle cezâlandırdığına göre, O'nun, itâat edenleri itâatleri 
sebebiyle müköfaatlandırması daha evlâ olur. 


Daha sonra Cenab-ı Hak, il å аг ân öl “Şüphesiz Allah, hesabı çabuk 
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görendir” buyurmuştur. Bu, “Allah onlara zulmetmez ve hak ettikleri cezâdan fazlasını 
da vermez" demektir. Я 


Aklın bundan payı şudur: Zulmani huylar, rühani elemlerin tahakkuk etmesinin 
temel prensipleridir. O huyların rühtan meydana gelmeleri, o amellerin, dünya 
hayatında insanlar tarafından yapılma miktarına göredir. Çünkü rühani melekeler, 
rüh cevherinde ancak o fiillerin tahakkuk etmeleri sebebiyle tahakkuk eder ve 
gerçekleşirler. Böyle olması halinde o elemler de, o fiillerin azlığına çokluğuna, 
kuvvetliliğine ve zayıf oluşlarına göre değişir ki, bu da bir nevi hesabtır. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, ‚АШ İN А “İşte, bu insanlara yapılan bir 
tebliğdir” buyurmuştur. Yani, “Bu öğüt ve va'z-u nasihat, insanlara tebliğ edilmiştir. ` 
Yani bu, öğüt olarak yeter" demektir. Daha sonra alimler, haza zamirinin neye raci ` 
olduğu hususunda ihtilâf etmişlerdir. Bu cümleden olarak bunun, Kur'an'ın tamamına 
bir işâret olduğu ileri sürüldüğü gibi, bunun, „aksine bu süreye işâret olduğu da 
söylenmiştir. Yine bunun, bu süredeki Ун ân зм! 7) 3 (branim, 42) ayetinden bu 
ayetteki vəli å Yy“ (brahim, sı ayetine kadar olan kısma işâret olduğu da ileri 
sürülmüştür. 


Cenâb-ı Hakk'ın 44 1900505 “Onunla tehlikelerden haberdar edilsinler 
diye” buyruğuna gelince, bu, hazfedilmiş olan bir kelimeye atfedilmiş olup, kelamın 
takdiri 4 1533 Aaz simi alsınlar ve onunla da, tehlikelerden sakındırılsınlar 
diye” şeklindedir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, iYi ЯЯ 5 5 Yə 4 uf salağı “O'nun bir 
tek tanrı olduğunu bilsinler, akl-ı selim sahipleri iyice düşünüp ibret alsınlar diye” 
buyurmuştur, Bu ifâdeyle ilgili birkaç mesele vardır: 


“ER Biz bu kitapta defalarca, insani rühların, şu por iki 
BİRİNCİ MESELE” şubesi olduğunu söylemiştik». 

Birinci Şube: Bu, nazari ve fikri kuvvet ve onun, mevcüdatı 
bütün kısım, cins ve türleriyle tanımadaki mükemmelliğidir. Böyle olan nefis, 
kendisinde mələkütun kudsiyyetinin tecelli ettiği ve Lâhütun celâlinin zuhür ettiği bir” 
ayna gibi olur. Bu bilgilerin ve bu tecellinin reisi, en başta geleni ise, Allah” ın birliğini, 
O'nun zât, sıfat ve fiilleri itibariyle görüp tanımaktır. 


İkinci Şube: Bu, ameli (pratik) kuvvettir. Bunun mutluluğu, kendisinden 
mükemmel fiillerin çıkmasına kaynak olabilecek olan üstün ahlâklarla muttasıf 
olmasındadır. Bu kuvvetin mutluluklarının en başta geleni ise, Allah'a itaat ve 
hizmettir. | : 


Bunu iyice anladığın zaman biz diyoruz ki: Ayetteki 1-15 ii, д 1) “O'nun 
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bir tek tanrı olduğunu bilsinler” ifadesi, nazari kuvvet halinin mükemmelliğinin en 
başta geleni yerine geçen duruma; “Akl-ı selim sahipleri iyice düşünüp ibret alsınlar 
diye” ifadesi ise, ameli kuvvet durumunun mükemmelliğinin en başta geleni yerinə 
geçen duruma işaret etmektedir. Çünkü bu, iyice düşünüp ibret almanın faydası, 
bâtıl işlerden yüz çevirmek ve salih amellere yönelmektir. Böylece, sürenin sonu, 
insan için ancak bu iki bakımdan mutluluk olacağına dâir kesin bir delil gibidir. 


Bu ayetler, bu öğüt ve nasihat verişin, tevhide vâkıf olmayı 

İKİNCİ MESELE ve amelisâlihe yönelmeyi gerektirdiğini bildirmektedir. Bu 

huşustaki izah şudur: İnsan, bu korkutma ve sakındırmaları 

(inzartarı) işittiği zaman, korkuları artar, düşünməyə, tefekkür etmeye başlar. Böylece 
tevhid ve nübüvvet bilgisine ulaşır, sâlih amellerle meşgul olur. 


Kâdi şöyle demiştir: “Bu sürenin başı ve sonu, kulun fiilleri 
ÜÇÜNCÜ MESELE © hususunda müstakil (hür) olduğuna dilerse itaat, dilerse 
` isyan (inkâr) edebileceğine delâlet etmektedir. Surenin 
başına gelince: Bu, “İnsanları karanlıklardan aydınlığa çıkarman için” (ibrahim, 1) 
ayetidir. Biz o ayetin tefsirinde, bu ayetin, kitabı indirmekten maksadın, bütün kulları 
dine ve takvaya irşâd edip, küfür ve masiyetten (günahtan) alıkoymak olduğuna 
delâlet ettiğini zikretmiştik. Sürenin sonu da böyledir. Çünkü buradaki, “Akl-ı selim 
sahipleri iyice düşünüp ibret alsınlar diye” ifadesi, Allah Teâlâ'nın sırf insanlar 
bunlardan faydalansın (ibret alsın), böylece itaatkâr mü'minler olup, küfür ve masiyeti 
terketsinler diye bu sureyi indirip bu öğüt ve nasihatları verdiğine delâlet etmektedir. 
Böylece bu sürenin başı ile sonunun, bu manayı ifade ötme hususunda mutabık 
oldukları ortaya çıkar.” Bil ki buna karşı, uzun ve tafsilatlı bir cevap; sürenin başında 
geçmişti. Bu sebeble, onu tekrarlamaya gerek yok. 


Bu ayet, insanın fazilet ve üstünlüğünün ancak aklı 
DÖRDÜNCÜ MESELE sebebiyle olduğuna delalet etmektedir. Çünkü Cenâb-ı 

Hak, sırf akıl sahiplerine ibret ve nasihat vermek için bu 
kitapları indirip, peygamberler gönderdiğini beyan etmiştir. Eğer akıl sahiplerinin 
büyük bir şerefi ve yüce bir mevkii bulunmasaydı, durum böyle olmazdı. 


. Müellif (Râzi), -Allah onu rahmetiyle bürüsün ve ondan razı olsun- şöyle der: 
Bu sürenin tefsiri, Bağdad”da 601 h. (1209 m.) yılının Şa'ban ayının sonunda Cuma 
günü tamamlandı. Allah onu, hayır ve gufranla hitama erdirsin. Allah Teâlâ'dan, 
gamlardan ve hüzünlerden kurtulmayı, yüce cennet derəceləri eldə edip, cəhənnəmin 
derekelerinden halâs olmayı niyaz ediyoruz. O, çok lütufkâr, merhametli ve Deyyân 
bir hükümdardır. Allah'a hamd ile, O'nun güzel muvaffakıyyet vermesini isteyerek, 
son peygamber Hz. Muhammed (s.a.s.)'e ve âline salât-ü selâm ederek sözlerimi 
bitiririm. 

х ж 
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“Elif, Lam, Râ. Bunlar kitabın, Kur'an-ı Mübin'in ayetleridir. O kâfirler, 
zaman zaman. temenni edecekler ki: “Ah (vaktiyle) keşke müslüman 
olaymışlar?” Bırak onları yesinler, faydalansınlar. Onları, emel oyalaya- 
dursun. Onlar sonra bilip anlayacaklar” 

(Hicr, 1-3). 


Sürenin Başındaki Tike Kelimesinin İzahı 


Bil ki, buradaki Шке (bunlar) kelimesi bu sürenin ihtivâ ettiği ayetlere işaret 
etmektedir. Kitap ve Kur'an-ı Mübin ile ise, Allah Teâlâ'nın Hz. Muhammed (s.a.8.)'e 
vaadettiği (gönderdiği) kitap kastedilmiştir. “Kur'an” kelimesinin, nekire (eliflamsız) 
gelmesi, tefhim (onun şanının yüceliğini göstermek) içindir. Buna göre mana şöyle 
olur: “Bu ayetler, bir kitap olması ve beyan-ı ilâhiyi ifâde eden bir Kur'an olması 
bakımından mükemmel olan şu kitabın ayetleridir.” | 


Cenâb-ı Hakk'ın, 50-2 İŞİ 1,3 ый $у Uz) “O kâfirler zaman zaman, 
temenni edeceler ki, “Ah (vaktiyle) keşke müslüman olaymışlar” ifâdesi ile ilgili 
birkaç mesele vardır: 
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А Nâfi ve Asım, ilk kelimeyi, şeddesiz olarak rubema 
BİRİNCİ MESELE . şeklinde; diğer kıraat imamları ise şeddeli olarak rubbema 
била Kelimesi Hakında Mus Б şeklinde okumuşlardır. Ebü Hatim, şöyle demişir: 
“Hicazlılar bu kelimeyi, şeddesiz olarak rubema şeklinde; 
Kays ve Bekiroğulları kabileleri ise, rubbemâ şeklinde şeddeli olarak kullanırlar.” 
Ben de derim ki: “Bu kelimenin birkaç kullanılış şekli var. Çünkü rubbe kelimesindeki 
râ harfi hem ötreli, hem de fethalı olarak. vârid olmuştur. Râ'nın ötreli olması 
durumunda, bâ harfi şeddeli, şeddesiz ve sâkin olarak gelir. Bütün bu durumlarda 
da, kelime bazan mâ harfi ile, bazan da mâ harfi olmaksızın kullanılır. Yine bazan, 
tâ harfi ile, bazan da tâ'sız olarak kullanılır.” Nitekim şâirler şöyle derler: Ы 
2059 Ш оре | за ао А 
“Beyan edip belirteyim (tesmiye edeyim): Hızlı olan çok iyi bir hatırlama ile, 
pekçok delikanlının hemencecik hazlanıp lezzetlendiklerini sen nereden bileceksin 
ki?” Yine bu kelime, bâ harfinin sükünu ile de şəli el-Huzeli'den şu beyit 
nakledilmiştir: Pak Li ye жа хә) АЎ İLMİ va si даў “Ey Züheyr, şayet 
„ense köküm yaşlılık sebebiyle ağarmışsa ne дат 2 Жа ben nice kuvvetli birlik 
karşısında, kendi birliği ile mukavemet ederek saçlarımı ağartmışımdır!” Buradaki 
.heydal kelimesi, silahlı grup manasındadır. Yine rubbe kelimesi ma harfi İlə 
kullanıldığı zaman, bazan Şeddeli bazan şeddesiz gelebilir, o zaman rübbemâ ve 
rubemâ dersin. Bazan da mâ harfi, tâ harfi ilə beraber kullanılır. (Rubbetemâ) ve 
(rubetema) gibi.. Bütün bu ihtimaller, râ harfinin, ötüreli olmasına göredir. Bazan 
da râ harfi fethalı olur. O zaman, rebbe, rebbema, rebbetema denilir ki, bunu Kutrub 
nakletmiştir. Ebu Ali şöyle demiştir: "Harfler içinde, kendisine müenneslik harfi olan 
tâ'nın bitiştiği harfler vardır. Mesela $? ve Lai , ©; ve di) ; У ve SÏ gibi. 
Bütün bu kullanış şekillerini, Vahidi, el-Basit adlı eserinde rivayet ötmiştir. 


i Rubbe kelimesi Sibeveyh”e göre harf-i cer olup, ona şu 
İKİNCİ MESELE iki durumda mâ harfi bitişir: 
a) Ma harfinin “şey” anlamında olmak üzərə “nekire” 
olmasıdır. Bu şâirin, şu sözünde olduğu gibidir: 


qüd des EİT 1 Муй; 
“Nefislerin hoşlanmadığı bazı şeyler bulunur ki, onun da, ipin eğrilmesi gibi (kolay 
olan) bir çözümü vardır” Buradaki ma edatı, bir isim olup, ona delâlet eden şey 
ise lehu zamirinin, sıfatı ile birlikte bu ma edafına гасі olmasıdır. Çünkü mana, “Nica 
şeylər vardır ki, nefislər ondan hoşlanmaz” şeklindedir. Zamir тауа râci olunca, 
ma isim olur, bir harf olmaz. Bu tıpkı Jó ye ы АЙ ЫЙ öğe 
(Mü'minün, 55) ayetinde olduğu gibidir. Buradaki bihi zamiri ma'ya râci olunca, biz onun 
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bir Iulm olduğunu anlıyoruz. Ma edatının, rubbe'den sonra olduğu zaman bazan isim 
olabileceğine delâlet eden şeylerden biri de rubbe kelimesinden sonra men edatının 
da gelebilmesidir. Şâirin şu şiirinde olduğu gibi: 

GREN дай ə gə” səl Seki sə 
"EV azıklarımızı eksilten bazı. kimseler! (Bilin ki), azığımızın azlığına rağmen, о 
kadinlar sabah-akşam (yine de) gelip gittiler.” 

Rubbe Kelimesi men edatının başına gelip bunun da nekire olması gibi, ma 
kelimesinin başına da (ayrı olarak) gelir. Bu, bir şeklidir. Bir başka şekli ise, rubbe 
kelimesinin, bu ayette olduğu gibi, “må-i kaffe”nin başına gelmesidir. Nahiv âlimleri 
bu “mâ”ya, “кане” adını verirlerken, bununla o harfin kelimeye dâhil olması ile, 
kendisinden önceki harfi, amelinden alıkoyduğu manasını kasdederler, İşte bu 
alıkoyma meydana geldiği zaman rubbe kelimesinin, daha öncə dahil olamadığı 
kelimelerin başına gelmesi mümkün olur. Baksana rubbe kelimesi „|2; «) tabirinde 
olduğu gibi, müfred isimlerin başına gelmekte, fakat fiillerin başına gelmemektedir. 
Fakat başına ma bitişince, bu ma harfi, bu ayette de olduğu gibi, onun fiile dahil : 
olmasını mümkün kilar. Allah en iyisini bilendir. 


Alimlər rubbe kelimesinin, azlık manasını ifâde etmək için 
ÜÇÜNCÜ MESELE vaz olunduğunda ittifak etmişlerdir. Azlık ifade eden rubbe, 
Ruba Kelimesinin Bazan Azik, çokluk ifâde eden kem (nice) ədatının benzeri (zıddına 
Bazan da Çokluk Bifiməsi  benzeriydir. Bir kimse, 5% 035 @; dediği zaman, rubbema 
kelimesi, o falancanın bizi az ziyaret ettiğini gösterir.Zoccüc 
şöyle demiştir: “Kim, rubbe kelimesi йө ош kasdedilir, derse bu dil âlimlerinin 
bildiğinin aksidir.” 


Bu durumda, buradan bir soru ortaya çıkar: Bu da şudur: Kâfirin (0 zaman), 
müslüman olmuş olmayı arzulayacağı kesindir. Rubbe kelimesi ise zan ifade 
etmektedir! Yine bu temenni çokça olur ve peşpeşe yapılır. Binâenaleyh azlık ifâde 
eden rubbema lafzı, buraya uygun düşmez!? Buna birkaç şekilde cevap verilir: 


1) Arapların örtü şu şekildedir: Onlar çokluk manasını kasdettikleri zaman, azlık 
ifâde etmek üzere kullanılan bir lafzı, katiyyeti ve kesinliği murad ettikleri zaman da, 
şek ve şüphe manasına kullanılan bir lafzı kullanırlardı. Bundan maksadları ise, 
umdukları o şeyi böylece açığa vurma ve maksatlarını tasrih etmekten müstağni 
durmaktır, buna gerek olmadığını ifade etmektir. Bu sebeble onlar mesala. 
КЕРТ ib İN) “Ne de olsa yaptıklarıma pişman oldum” ve ШӘ yi öl 8 
"Olur ki sen, yaptığına pişman olursun” derler. Halbuki pişmanlığın birçok defa vaki 
olduğu kesindir. Şâirin, şu sözü de böyledir: i 


* Дай! FAS КЫГЫ 
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“Bazan ben, akranımı, parmak uçları sapsarı olmuş bir halde bırakırım.” 


2) Bu “azlık” manası, tehdidi ifâde etmede daha beliğ, daha etkilidir. Çünkü 
bunun manası “seni, bu деп alıkoyma hususunda azıcık bir pişmanlık bile sana 
yeter. Düşün, ya o pişmanlığın çoğu nasıl olur!” şeklindedir. 


3) Azab onları öylesine meşgul eder ki, onlar bunu ancak pek.az temenni ederler. 


, Alimler rubbe kelimesinin, bilhassa mâzi fiile dahil olduğu 

DÖRDÜNCÜ MESELE hususunda ittifak etmişlerdir. Nitekim Arapça'da şöyle ` 
Kuran'la баба Önemi denilir: dik Д2 „лаў ш; “Abdullah, bana pek az gelir.” 
Rubbema kelimesinden. sonra hemen hemen hiç muzari. fiili 
kullanılmaz. Bazı âlimler, “Hayır, durum böyle değildir. Bunun delili, şâirin şu sözüdür: 

"A ə йз ш; * 

“Nefislerin hoşlanmadığı bazı şeyler bulunur ki...” demişlerdir. Bu istidlâl zayıftır. 
Çünkü, bu beyitteki rubbe kelimesinin, isim olan ma'nın başına geldiğini açıklamıştık. 
Rubbe hakkındaki sözümüz şudur: Bu kelime, bir fiilin başına geldiği zaman, o fiilin 
тах! olması gerekir. O halde bu nerede, o nerede. Fakat ben diyorum ki: Edib 
kimselerin "Bu kelimenin, muzöri fiilin başına gelmesi câiz değildir ” şeklindeki 
sözlerini akli delil ile doğrulamak mümkün değildir. Çünkü bu hususta ancak, nakle 
(rivayete) ve kullanışa müracaat edilir. Onlar eğer, bu kullanışa şâmil bir beyit bulmuş 
olsalardı, bunun câiz ve doğru olduğunu söylerlerdi. Allah'ın sözü, en kuvvetli, en 


yüce ve en şerefli kelamdır. O halde onlar, bunun câiz ve doğru olduğu hususunda, 
bu ifâdenin bu ayette vârid oluşunu niçin delil olarak görmediler? 


, Sonrabiz diyoruz ki: Edib kimseler bu soruya şu iki şekilde cevap vermişlerdir: | 


1) Onlar, Allah Teâla'nın verdiği haberler içinde gözlenen ve olması beklenen 
şey, tahakkuk etmesi açısından kesin ve olup bitmiş şey gibidir. Buna göre sanki 
“zaman zaman temenni ettiler” denilmektedir. 


2) Ayetteki 3 27; "daki ma bir isim; yeveddu fiili ise onun sıfatıdır. İfadenin 
takdiri, “inkâr edenlerin temenni edeceği pek az şey...” şeklindedir. Zeccâc ise şöyle - 
demiştir: “Ayet-i Kerimede, mahzüf bir kâne olduğunu ve kelamın takdirinin 
asl 5 # OS 145 “O inkâr edenler, zaman zaman temenni ediyorlardı” şeklinde 
olduğunu iddia eden kimse, bu iddiası ile, Sibeveyh'in görüşünün dışına çıkmış olur. 
Baksana, ona göre, burada mahzuf bir kane fiifinin olduğunu söylemek câiz değildir. 
Buna göre senin, ај prp Alı Az 06 “Abdullah makbul idi” manasında, kane'yi hazfedərek, 
“pad Al 48 demen caiz değildir. 
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Ayetin tefsirinde, müfessirlerin çeşitli (görüşler! 

BEŞİNCİ MESELE bulunmaktadır: Çünkü bunlardan her biri, “O kâfirler 

Ayetin Müfessirlerce Farklı Tesiri zaman zaman, temenni edecekler ki” ifadəsini başka bir 

manaya hamletmişler. En doğrusu, Zeccâc'ın söylediğidir. 

Çünkü o, şöylə der: "Kafir, ne zaman, azâb hallerinden bir hal ve müslümanın 

durumlarından bir durum görse, “keşkə müslüman olsaymışım” diye temenni eder.” 
İşte en doğru izah budur. 


Bu Temenninin Ne Zaman Olacağı? 


İlk müfəssirlər, bu hususta birçok izahlar yapmışlardır. Dehhök: “Bundan maksat 
ölüm esnasındaki temennidir. Çünkü kâfir, кар alâmetlerini müşahade ettiği zaman, 
keşke müslüman olsaymışım diye temenni edər” demiştir. Bu halin, yüzler karardığı 
zaman meydana geldiği de söylenmiştir. Yine: “Aksine bu, kâfirler cehenneme girip 
de başlarına azâb çöktüğü zaman olur. Çünkü onlar, “Ey Rabbimiz, bizi yakın bir 
müddete kadar geciktir de, senin davetine icâbet edelim. Peygamberlere tâbi olalım” 
(İbrahim, 44) diyeceklerdir” denilmiştir. 


Ebu Musa, Hz. Peygamber (s.a.s)'in şöyle dediğini rivayet etmiştir: “Kıyamet günü . 
olup, cehennemlikler cehennemde toplandığı ve beraberlerinde de kıble ehlinden 
olan kimseler bulununca, kâfirler onlara “siz müslüman değil miydiniz?” derler. 
Onlar, “Evet?” cevabını verince, kâfirler, “Müslümanlığınız size fayda vermedi de, 
bizimle berâber cehenneme girdiniz, öyle mi?” derler. Bunun üzerine Cenâb-ı Hak 
rahmeti ve lütfu ile, o müslümanlara ikramda bulunur ve cehennemde, ehl-i 
kıbleden kim varsa onların çıkarılmasını emreder. Böylece o müslümanlar, oradan 
çıkarılırlar. İşte o zaman, kâfirler, “keşke müslüman olaymışızl” diye temenni 
ederler” ©. Hz. Peygamber bundan sonra da, bu ayeti okur. Müfessirlerin 
ekserisinin görüşü, buna göredir. Mücahid, İbn Abbas (r.a)'ın şöyle dediğini rivayet 
etmiştir: “Allah Teâla, mü'minlere merhamet etmeye devam eder ve onları 
cehennemden çıkarıp, peygamberler ve meleklerin şefâatiyle cennete sokar. Hatta 
İşin sonunda, “Müslümanlardan kim varsa, hepsi cennete sokulsunl” der. İşte o 
zaman, kâfirler, “keşke müslüman olsaymışızl" diye arzu ederler. 


Kâdi şöyle demiştir: “Bu rivâyetler, Cenâb-ı Hakk'ın, büyük günah sahiplerini 
cehennemden çıkarması ve Peygamber (s.a.s.)'in sefdatinin . IKâbı düşürme 
hususunda makbul olacağı görüşüne mebnidir, dayanmaktadır." Halbuki, Kâdi'ye 
göre bu iki husus, kabul edilemez. Bundan dolayı o, bu rivâyeti, sözüne uygun, 
mezhebine muvafık bir biçimde manalandırır. O mana da şudur: “Allah Teâlâ, 
mü'minlerden bir grubun cennete sokulmasını, o kâfirlerin, Allah'ın o mü'minleri 
cennete sokmayacağını zannedecekleri bir biçimde geciktirir. Sonra da onları 
cennete sokar ve böylece kâfirlerin gamı ve nedâmetleri artar. İşte bu noktada, “keşke 


6) Kenz"ul-Ummül, 14/39555. 
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müslüman olsaymışız” diye temenni ederler." Kâdi, Bu rivâyetler, işte bu izah. ile 
doğru olur” demiştir. Allah, en iyisini bilendir: d 


Ahirette Temenni Etme Meselesi 


Buna göre eğer, “İnsanlar Kıyamette, bu halleri temenni edebildiklerine göre, 
sevâbı az olan mü'minin de, sevâbı çok olan mü'minin derecesini temenni edebilmesi 
gerekir.. Ve temenni eden kimse, temenni ettiği şeyi elde edemeyirice, bir sıkıntı ve 
elem, üzüntü içinde kalır. Bu ise, mü'minlerin ekserisinin bir keder ve üzüntü içinde 
olmasını gerektirir” denilirse biz deriz ki: | 

Ahiretteki Insanların hâlleri, dünyadakilerin hallerine kıyaslanmaz. Allah Teâlâ, 
her birini, kendisine verdiğiyle hoşnut kılar ve Cenab-ı Hakk'ın, “Göğüslerinde kin 
adına ne varsa söküp atacağız” (rat, аз ayetinde de buyurduğu gibi, daha fazlasını 
isteme arzusunu kalblerinden söküp alır. Allah en iyisini bilendir. 


“Bırak Kâfirleri!'' Demenin Manası 


Cenâb-ı Hakk'ın bik İZİ İYİ daşi 13885 VEY (333 “Birak отап, 
yesinler, faydalansınlar. Onları, emel oyalayadursun. Onlar sonra bilip anlayacaklar” 
ayetine gelince, bununla ilgili birkaç mesele vardır: 


Bu, “Kâfirleri bırak. Dünyadan nasiblerini alsınlar. Onların 
BİRİNCİ MESELE © ahlâkı budur. Onların ahirette isə, hiç nasipleri yoktur. 
Cenâb-ı Hakk'ın, Hə Тр 1) ifâdesine gelince, Arapça'da 
i — й nei gö Ğİ “Bir şeyden yüz çevirmek” denilir. Nitekim hadiste varid 
olduğuna göre İbnu” z-Zübeyr (r.a), yıldırımın sesini duyduğu zaman, konuşmaktan 
geri durmuştur.(4y> 38 gğlKisaf ve Esmâl de, “Bırakıp terkettiğin şey için, 
4 © ifâdesini kullanırsın" demişlerdir. Ve şu şiir inşad olunmuştur: 
gəl уча «Ы di, 1 daş qe İİ aç алло ; 
“Zeyneb, -sevme, bırak şunu- bütün iplerini kopardı. Ama sen, ah senin gönlünü 
bir alsa diye, onu uzun uzun kınayıp durdun!” ` 
Buradaki gö dü deyimi “onu bırak, ondan yüz çevir” manasındadır. Müfessirler 
şöyle demişlerdir: “Kâfirleri, dünyadan paylarını almaları esnasındaki 101-1 emel ve 


arzuları, imandan ve taötten alıkoymuş ve onları oyalamıştır. Ama onlar, ilerde 
görecekler, ал!ауасайаг.. ш 


Ehl-i sünnet âlimlerimiz, bu ayeti, Allah Teâla'nın, insanları 

İKİNCİ MESELE . . imandan alıkoyabileceğine ve mükellefe onun için dinen 

і . zararlı görülen şeyi yapabileceğine delil getirmişlerdir. 

Bunun delil oluşu şöyledir: Allah Teâlâ Peygamberine,” “Bırak” onları, yesinler, 
faydalansınlar.. Onları, emel oyalayadursun” demiş ve o kâfirlerin, taydalanmaya 
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yönelmeleri ve tül emele dalmalarının, onları imandan ve tâatten alıkoymasına 
hükmetmiştir. Sonra Allah onlara bu hususta izin vermiştir. İşte bu, bizim söylediğimiz 
şeyə delâlet etmektedir. Mutezile ise, “Bu bir izin ve müsaade etmek değildir. Aksine, 
bir tehdit ve vafd ifâde etmektedir” demiştir. 


Biz de deriz ki: “Bırak onları” ifâdesinin zahiri, bir izindir. Bu hususta 
söylenecek en son söz şudur: Allah Teâlâ onların bu amellere yönelmelerinin, 
dinlerinde onlara zarar verdiğine işaret etmiştir. Bü, bizim söylemiş olduğumuz, "Allah 
dinen onlar için zarar olduğunu açıkça beyân etmekle bərabər, o şey hususunda 
onlara izin vermiştir”? şeklindeki sözümüzle aynı anlamdadır. 


Ayet-i kerime, dünyadan lezzet alıp ondan yararlanmayı ve 
ÜÇÜNCÜ MESELE bunlara götürecek şeyleri tercih etmenin, tûl- emel 
ТОН Emalin Zafan olduğuna ve mü'minlerin ahlâkından olmadığına delalet 
etmektedir. Bazılarından ise, “Dünyaya dalıp ondan 
faydalanmak, helâk olacakların ahlâkıdır” şeklinde nakledilmiştir. Tül emelin 
kınanmasıyla ilgili haberler pek çoktur. Hz. Peygamber'den rivâyet edilen şu hadis 
bunlardan pieg 


gö dəə adlı gə zəli: ай ə daş dl ii {ш 


“Ademoğlü ihtiyarlarken, onda iki şey gençleşir (kuvvetlenir): Mal tutkusu ve tül-i 
emel.” m Yine Hz. Peygamber (s.a.s.)'den, onun yere üç nokta çizip, daha sonra 
şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Bu, ademoğludur; bu, emel ve arzular, bu da ecel.. 
Emelin önünde doksandokuz ideal ve arzu bulunur... Onlardan birisini elde etse 
bile, ancak ne var ki ihtiyarlık hemen onun arkasındadır.” Hz. Ali (r.a.)'nin de 
şöyle dediği rivâyet edilmiştir: “Sizin için iki şeyden korkuyorum: Tül-i emelden ve 
hevânıza uymanızdan.. Çünkü tüHi emel, ahireti unutturur; hevâya uymak ise, insanı 
haktan çevirir." Allah en iyisini bilendir. 
Yk 


* 


——— 000 A 


“Biz hiçbir memleketi, onun malüm bir yazgısı olmaksızın helak etmedik. 
Hiçbir ümmet ne ecelinin önüne gecebilir, ne de onlar, (bunu) geciktirebilirler” 
(Hicr, 4-5). 


7) Müslim, Zekâi, 115 (2/724); Tirmizi, Zühd, 28. 
8) Buhari, Rikak, 4-5. 
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Önceki Kısımla Münasebet 
Ayette Ilgili birkaç mesele vardır: 


Bil ki Allah Teâlâ, “Bırak onlar, yesinler, faydalansınlar. 
BİRİNCİ MESELE Onları, emel oyalayadursun. Onlar sonra bilip anlayacak- 
lardır” (ню, a) diyerek, Hz. Muhammed'i yalanlayanları 
daha önce tehdit ‘edince, bunun peşisira, bu tehdidi te'kid eder ifâdeyi getirerek, 
ği s ub Yı xə Ы Uş “Biz, hiçbir memleketi, onun helâk ve 
azâb hususunda malüm bir yazgısı olmaksızın helâk etmedik” buyurdu. Bu hususta 
ancak, takdim ve tehir olabilir. Eceli öne alınmış olanlara gelince, onların bu yazgıya 
göre helâk olma zamanları, âcilen, hemen olmuş olur. Sona kalmış olanların, yazgıya 
göre helâk olma zamanları ise, geciktirilmiş olur. Bu ise, sakındırma ve tehdidin son ` 
noktasıdır, : 
= Bazıları da, bu ayette bahsedilen helâk ile, Cenâb-ı Hakk'ın, 
İKİNCİ MESELE Nüh, Hüd, ve diğer peygamberlerin kavimleriyle ilgili 
Ayette Bahsedilen Helâk olarak da beyân buyurduğu gibi, yalanlayan ve inatçılık 
yapan, diretenler için indirmiş olduğu köklerini kazıma 
azâbının murad edildiğini söylemişlerdir. 
Diğer bazıları da, bu helâk ile, ölümlerinin kastedildiğini söylemişlerdir. 


Kâdi daha fazla tehdidi ifâde etmesinden dolayı, birincisinin doğruya daha yakın 
olduğunu söyiemiştir. Böylece Allah Teâlâ, bir mühlet vermeye, aklı başında olan 
kimselerin aldanmamaları gerektiğini, çünkü azâbın ertelenebileceğini; her ümmet 
için de, azâbın inişınde öne geçmeyen, sona da kalmayan muayyen bir vaktin 
bulunduğunu beyân buyurmuştur. : 

Diğer bir üçüncü grup da, âyette bahsedilen bu helâk ile hem kökten imha 
azâbının, hem de ölümlerinin birlikte kastedildiğini söylemişlerdir. Çünkü bunlardan 
her biri, helâk olma bakımından birbirine ortaktırlar. Binâenaleyh lafzı, bu iki kısmın 
birden dahil olabileceği ortak bir manaya hamletmek gerekir. 

FerrA şöyle demiştir: 125 Li; ifâdesinde vav 

ÜÇÜNCÜ MESELE © getirilmemiş olsaydı da, ко Bu, nitekim bir başka 

ayette, yani ödü Gİ YI yá i Aİ Gj “Biz hiçbir 

memleketi, ona öğüt vermek üzere inzâr ediciler olmadıkça „helâk etmedik” 

(биа, 208) ayetinde de böyledir. Bu Senin tıpkı, «А-2 4423 Yi İsi 275 0 

“Gördüğüm” herkes üzerinde bir elbise vardır” demen gibidir. Sen istersen, 
АЗ adə Ч\ da diyebilirsin.” 


Ecel Ertelenemez К 
Cenab-ı Hakk'ın д. zi uş qiziz zi > dei ú “Hiçbir ümmet, ne ecelinin önüne 


gecebilir, ne de onlar (bunu) geciktirebilirler” ifadəsinə gelince, bununla а birkaç 
mesele vardır: 
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Vahidi şöyle demektedir: “Ayetteki ümmet kelimesinin * 
BİRİNCİ MESELE başında bulunan ma te'kid için getirilmiş, min-i zâide'dir. 
Bu senin tıpkı, A#İ ğe ii Ú “Bana, hiç kimse gelmedi” 
demen gibidir.” Başkaları ise, “Hayır, bu zâid değildir. Zira bu, ba'ziyyet ifâde eder. 
Yan! “bu hüküm, bu hakikatin kısımlarından bazısında tahakkuk etmesi” demektir” 
demişlerdir. Böylece bu, nefyin оти, ifâde etme hususunda kuvvetli olmuş 
olur, 


m Sahibu”n-Nazm şöylə demektedir: “Eğer (ба filli bir şahıs 
İKİNCİ MESELE hakkında kullanılıyorsa (yani mef'ülü şahıs isə), bunun 
manası, “onu geçti, onu geride bıraktı” şeklindedir. Bu 
meselâ senin рю, “Zeyd, Amr”ı geçti” demen gibidir. Yani, “o onu geçti, arkasında 
birakti” demektir ki, bu da, “Amr, ona yetişemedi, ona ulaşamadı” demektir. Ama 
bir filin теги zaman olursa, о zaman mana bunun tersi olur. Ви da meselâ senin, 
Tü s. УУ) gə demen gibidir ki bu, “Falanca, şu zaman gelmeden önce çekip 
gitti. O, o zamana yetişemedi" demektir. Buna göre Cenâb-ı Hakk'ın, zu ə dəs 
0; izi vj yki buyruğunun manası, “Bu ecel ne o zamandan önce, nə də ` 
ondan sonra tahakkuk etmez. Tam aksine, tam zamanında tahakkuk eder” demektir. 
Bunun sebebi şudur: Herhangi bir hadisenin ondan önce veya sonraki bir zamana 
değil de, kendi muayyen zamanına tahsis edilmiş olması, herhangi bir müreccih ve 
herhangi bir muhassis olmadan, tesadüfi bir yolla olmuş değildir. Çünkü, mümkün 
olan vatlığın iki tarafından birisinin diğerine herhangi bir müreccih olmadan baskın 
çıkması imkânsızdır. Onun meydana gelmesi o belirli zamana tahsis edildi. Çünkü 
âlemin ilahı onu o belirli zamana tahsis etmiştir. Durum böyle olunca ilah”ın kudret 
ve iradesi, bu tahsisi gerektirmiş, ilim ve hikmeti, bu tahsisin o belirli zamanda 
olmasına taalluk etmiştir. Allah'ın kudret, irâde, ilim ve hikmet sıfatlarının değişmesi 
Imkânsız olduğuna göre, bu tahsisin de değişmesi imkansız olur. 


Bunu iyice anladığında biz diyoruz ki: Bu delil, aynen kulların filleri hususunda 
da söz konusudur. Ben bu sözümle, meselâ Zeyd'den sâdır olan iman ve taat ile, 
Amr'dan sâdır olan küfür ve günahı kastediyorum. Binâenaleyh bu а değişikliğin 
olması da imkansızdır. 


Eğer onlar, “Bu, Zeyd ve Amr'den o iman ve küfrün meydana gelmesini 
gerektiren şey, şayet Allah'ın kudreti ve meşieti olursa, ancak o zaman söz konusu 
olur. Ama biz bunu gerektiren şəyin, Zeyd ve Amr'in kudreti ve meşteti (iradeleri) 
olduğunu söylersek, bu delil düşer” derlerse, biz deriz ki: Zeyd ve Amr'in kudret 
ve iradeleri, eğer o belli fiili gerektirmiş ise, 6 fiili: gerektiren o kudret ve iradenin 
yaratıcısı, bizzat o fiili yaratmaya da kâdirdir. Binâenaleyh Mutezile'yi ilzâm eden 
aynı şey, yine söz konusudur. Yok eğer Zeyd ve Amr'in kudret ve meşietleri 
(iradeleri) o fiili gerektirmemiş, aksine onların kudret ve iradeleri, hem o fille, həm , 

-de onun zıddına elverişli ise, bu iki taraftan birinin diğerine baskın çıkması, bir 
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müreccihten ötürü-olmuş olmaz. Böylece de iş, bu tahsis işinin, herhangi bir tahsis 
edici olmaksızın meydana gelmesi neticesine varır ki, bu yanlıştır. Yok eğer bu bir 
tahsis edenden ötürü meydana gelmiş ise ve o tahsis eden de kul ise, mesele aynen . 
gerl döner ve böylece teselsül gerekir. Yok eğer o tahsis edici, Allah Teâla ise, o 
zaman konu, kulun fiilinin ancak Allah'ın tahsisi ile belirlendiği neticesine varır ki, 
İşte ancak pə olursa ilzam söz konusu olmaz. 


Ayet, ölen veya öldürülen herkesin ancak eceliyle öldüğüne 

ÜÇÜNCÜ MESELE ` delâlet eder. Öldürülen kimsenin eceli gelmeden 

Her Ölen, Көй Ölür “ öldürülmüş olduğunu söyleyenler hatadadırlar. Eğer onlar, 

— "Bu 161811, ancak biz ayetteki, “helâk etmedik” ifadesini, 

ölüm manasına alırsak tam olur. Fakat biz bunu, “kökü kazıma azabı verdik” 

manasına alırsak, bu istidiâi nasıl olabilir?” derlerse, biz deriz ki: Bu helâk ifadesinin 

altına, ölüm ya dahildir, ya değildir. Eğer dâhil ise, bu istidiâi açıktır ve gereklidir; 

yok değil ise, deriz ki: Kökü kazıma azabında gerekli olan, o belli vaktinden önceye 

veya sonraya geçmeme işi, ölümde de söz konusudur. Binâenaleyh ölüm için de 
aynı şeyi söylemek gerekir. Allah en iyi.bilendir. 


* x 
* 


CEBAS) Kto o əz EE ZAN 


OĞLAN 


ya 


“Dediler ki: “Ey kendisine zikr (kitap) indirilen, sen kesinlikte mecnunsun. 
Eğer doğru söyleyenlerden isen, bize melekleri getirseydin ya.” Biz о 
melekleri hak olmaksızın indirmeyiz. O zaman da kendilerine mühlet 

verilmez” 
(Her, 6-8). 


Bil ki Allah Teâlâ, kâfirleri iyice tehdit edince, bunun peşi sıra, Hz. Peygamber'in 
nübüvvetinii inkâr hususundaki şüphelerini zikretti: 
Hz. Peygamberin Mecnun Olduğu İddiası 


Birinci şüpheleri şudur: Onlar, Hz. Muhammed (s.a.s.)in mecnün olduğuna 
hükmediyorlardı. Bunda birkaç ihtimal bulunmaktadır: 


1) Hz. Peygamber (s.a.s.)'in üzerinde, vahyin indiği əsnada baygınlığa benzer 
bir hal görülüyordu. Bundan dolayı onlar da, O'nun mecnun olduğunu zannettiler. 
Bunun delili, Cenâb-ı Hakk'ın, “ve о, muhakkak ki bir mecnundur” der. O ancak, 
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alemler için şereften başka bir şey değildir” кают, 51-52) ve “onlar hiç düşünmediler 
mi ki kendilerinin sahibinde delilikten hiç bir (eser) yoktur” (ати, 184) ayetleridir. 


2) O köfirlər, Hz. Muhammed (s. а.в. yin, Allah katından gelen hak bir peygamber 
olmasını akıldan uzak görüyorlardı. Binâenaleyh, biri bir başkasından ihtimal 
vermediği bir söz işittiğinde, onun söylediği şeyin, aklın yoluna uzak olmasınldan 
dolayı bazan ona “Bu dellliki.. Sen mecnünsun” der. Ayetteki, “Sen kesinlikle 
mecnunsun” ifadesi, bu iki manaya da gelebilir. 


Ayetteki 5 əsi an gü dz JB çi Wi “Ey kendisine zikr (kitab) indirilen, sen 
kesinlikle mecnüsun” ifadesiyle ilgili iki izah bulunmaktadır: _ 


1) Onlar bu sözü, Firavun'un, “Muhakkak ki size gönderilen peygamberiniz, 
bir mecnündur” (Şuara, әт) demesi, Şuayb (a.s.)'in kavminin “Çünkü sen, muhakkak 
ki sen, yumuşak huylu ve aklı başında (bir adam)sın” (нов, вт) demelerinde ve 
Cenâb-ı Allah'ın, azabla müjdelemek imkânsız olduğu halde, “Onları, elim bir azâbla 
müjdele” (Ан İmrân, ənbuyurmasında olduğu gibi, istihzâ üslübuyla söylemişlerdir. 


2) Bu, “Ey, iddiasına ve inancına göre;  ashâbının ve kendisine uyanların zannına 
göre, kendisine zikir, kitap indirilen kimse!” manasındadır. 


Peygamberin Meleklerden Olması Gerektiği İddiaları 


Allah Teâlâ sonra, o kâfirlerin , Şüphelerini izah etmek için şöyle dediklerini 
nakleder: 3ай ön < öt пея чуй ú j “Eğer doğru söyleyenlerden 
isen, bize melekleri getirseydin ya.. .” Bu ifâdeyle ilgili iki mesele vardır: 


Bundan maksat şudur: “Eğer sen peygamberlik iddianda 
BİRİNCİ MESELE - doğru ve sâdık isen, bize, iddia ettiğin. risalet hususunda 

ў ` senin doğruluğuna şehâdet edecek melekler getir. Çünkü, 
hâkim bir peygamber, bir şeyi elde etmeye yöneldiğinde, bir tarafta onu kesin olarak 
bu maksadı elde etmeye ulaştıracak bir yol, diğer tarafta da, bazan ulaştıracak bazan 
da ulaştırmayacak başka bir уо! olduğunda ve yol da şek ve şüpheler ortasında 
bulunduğunda, eğer o hakim zât o maksadını elde etmek isterse, hiç şüphesiz onu 
İkinci yolla değil de birinci yolla elde etmeye yönelir. Onu tasdik edəcək ve onun 
sözünü doğrulayacak melekleri indirmek, bu maksadı kati olarak gerçekleştirmeye 
götüren yoldur. Onun peygamberliğinin doğruluğunu ortaya koyan yol ise, şek ve 
şüpheler ortasında, mahallinde bulunan bir yoldur. Binâerialeyh, eğer sen nübüvvet 
iddianda doğru isen, Allah'ın hikmetine görə, sənin doğruluğunu ve sıdkını açıkça 
söyleyen melekler indirilmesi gerekir. Sen bunu yapmadığına göre, sende. 

peygamberlikten hiçbir şey olmadığını arılıyoruz.” İşte, bu şüphenin izahı budur. 
Bunun bir benzeri de, En'am süresindeki, “Ona, bir melek gönderilmeli değil miydi? 
dediler. Eğer biz bir melek gönderseydik, elbette iş bitirilmiş olurdu” (En'âm, 8) 

ifadedir. 
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Burada, şöyle başka bir ihtimal daha var: Hz. Peygamber (s.a.s.), eğer buna 
İnanmazlarsa, onlan, başlarına azâbın gelmesiyle korkutuyordu. Onlar da, azâbın 
inmesini istiyor ve ona, “Senin ve bizim başımıza vaadolunan o azâbı indirecek 
olan melekler getirsen ya bize!” diyorlardı. İşte Cenâb-ı Hakk'ın, “Senden azâbı 
çarçabuk (getirmeni) isterler. Eğer tayin edilmiş bir vakit olmasaydı o, elbette onlara 
gelip çatmıştı” çankebüt, sə) buyurmakla kasdetmiş olduğu mana budur. 


Sonra Cenab-ı Allah onların bu şüphelerine, Uş göl Sı 451 JB 
dasi İL İS “Biz o melekleri hak olmaksızın indirmeyiz. O zaman da 5 

mühlet verilmez” diyerek cevap vermiştir. Biz deriz ki: “Bize melekleri getirseydin 
ya” ifâdesinden maksat birinci mana ise, bu cevâbın izahı şu şekilde olur: “Meleklerin 
indirilmesi, ancak hak ile ve bir fayda hasıl olacağı zaman olur. Allah Teâlâ, bu 
kâfirlerin halinden, onlara melekler indirse bile, onların küfür üzerinde ısrar 
edeceklerini bilmiştir.” Bu izaha göre, meleklerin indirilmesi boşuna ve abes olmuş > 
olur, doğru ve isabetli, hak bir iş olmaz. İşte bundan dolayı Cenab-ı Hak, melekler 
indirmemiştir. Bazı müfessirler, “Buradaki ““hak”dan murad, ölümdür” demişlerdir. 
Buna göre ayetin manası “O melekler, ancak ölüm ve kökten imha azabını getirirler. 
Onların inmesinden sonra, ne bir mühlet ne de süre tanıma söz konusudur!. Biz ise, 
bu ümmetin başına, köklerini kazıyacak olan bir azâbın gelmesini dilemiyoruz. İşte 
bundan dolayı da melekleri indirmedik” şeklinde olur. 


Ama, “bize melekleri getirseydin ya” ifâdesinden maksad, kâfirlerin, Hz. 
Peygamber (s.a.s.)'in onları tehdit edip durduğu azabın hemen üzerlerine.inmesini 
istemeleri manası olursa, bu cevâbın izahı o zaman şöylə olur: “Melekler ancak, 
kökten imha azabını getirirler. Biz ise, ümmeti Muhammed'e bunu vermemeye ve 
onların bir kısmıyla geriye evladlarının iman edeceğini bildiğimiz için, onlara bir mühlet 
tanımaya hükmettik. 


Ferrâ ve 2ессдс “Yj ilə új ‹ Yâ manasında olan 

İKİNCİ MESELE İki ayrı kullanıştır. Haber ve istifham cümlelerindọ ) kullanılır. 
— Haber cümlesinde kullanılışı senin, ЫЎ ЫЙ «7 Yİ “Sen 

lee a ben şöyle şöyle yapacaktım” demen gibidir. Cenâb-ı Hakk'ın, 
же (Sİ şii Yİ “Siz olmasaydınız, muhakkak ki biz mü'minlerden olmuştuk” (Sebe, s) 
aei de böyledir. İstifham cümlesinin başına gelmesi, L 432 Ji YJ “Ona bir 


melek gönderilmeli değil miydi?” ten. ву ayetiyle, tefsir ettiğimiz bu ayette olduğu 
gibidir" demişlerdir. Ferrâ, Lev müdaki mim, Lev ladaki Тайата bedeldir. Bunun bir 


benzeri de aynı manada olan, и İl ve “ izə “istila etti” filleridir” demiştir. 
Esmal, “Onunla arkadaş ve dost oldum”manasında İlle; 2; “arkadaşım” 
manasında da ei: № veya ^ JA denildiğini nakletmiştir. 
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Ayetteki “pil, Şi Ağda 73 u cümlesindeki tili 

ÜÇÜNCÜ MESELE Hamza, Kisal ve Asım'ın ravisi Hafs, nun, zâlin kesresi 
ve şedde ile nunezzilu şeklinde, melalke kelimesini de, 

mef'ülür bih sarih olduğu için, mansub olarak el-melaikete şeklinde okumuşlardır. . 
Melekleri indiren ise, Allah Teâlâ'dır. Asım'ın ravisi Ebu Bekr ise, filli, meçhul siğa 
Ile yunezzelu; e-melaiketu kelimesini de merfü olarak okumuştur. Diğer kıraat 
İmamları da, inme işini meleklere isnâd ederek tenzilu şeklinde okumuşlardır. Allah 
en iyisini bilendir. $ 


Cenab: Hakk'ın, “kendilerine mühlet verilmez” ifadesinin 
DÖRDÜNCÜ MESELE manası, “Eğer melekler indirilirse, onlara zaman yani 
öl Kelimesinin İzahı mühlet tanınmaz. Çünkü, meleklerin inmesi ile, mükellefiyet 
sona erer” şeklindedir. en-Nazm adlı eserin sahibi şöyle 
demiştir: Чи kelimesi, iki kelimeden meydana gelir: Birincisi, К] edâtıdır. , 
Bu, ö (zaman) ifade eden bir kelimedir. Baksana sen, “Sen bana geldiğinde | ben 
de sana geldim... çö 31 -.” dersin. Sonra, buna öl edâtı ilâve edilmiş ve öl у. 
olmuştur. Sonra Araplar, hemzeyi ağır bularak hazfetmişler, böylece de kelime 
it olmuştur. öl lafzının gelmesi, kendisinden sonra, mahzuf bir fillin olduğuna dəlildir. 
Binâenaleyh ayetin takdiri, “Onların istedikleri şey olduğu zaman, onlara mühlet 
tanınmaz” şeklindedir.” Bu güzel bir izahtır.. 


Tok 


“Kur'an'ı biz indirdik biz.. Onun koruyucuları da, şüphesiz biziz” 
(Hicr, 9). 


Ayetle ilgili birkaç mesele vardır 


Müşrikler, Hz. Peygamberi, “Allah Teâlâ bana zikri, 
BİRİNCİ MESELE Kur'an'ı indirdi” derken duydukları için, “Ey kendisine zikr 
Mah Hakkında бай Sgann Каліта (kitap) indirilen” (нкт, n demişlerdir. Daha sonra Cenâb-ı 
Hak sözünü bu ayette geliştirerek, “Kur'an” biz indirdik 

biz. Onun koruyucuları da, şüphesiz biziz” buyurmuştur.- 


Cenâb-ı Hakk'ın 19 dy 343 Sl “Kur'an'ı biz indirdik, biz” ifâdesine gelince, 
bunun sigas: her ne kadar cemi isə de, butazim ve ululuğu izhar etme esnasında, ` 
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hükümdarların söyləmiş olduğu söz kabilindədir. Çünkü, onlardan birisi bir iş yapsa 
veya bir söz söyləsə, “Biz şöyle yaptık; biz şöyle söyledik” derler. Burada da böyledir. 


4 kelimesindeki zamir neye râcidir? Bu hususta iki 
İKİNCİ MESELE görüş bulunmaktadır: 

Zamirin Kur'ân'a Raci Olması Birinci Görüş: Bu, yukanda geçen “zikr"'e râcidir. Yani, 
“Biz bu zikri, Kur'an'ı tahriften, ziyâde ve noksandan 
muhafaza: edeceğiz” demektir. Bunun bir benzeri de, Cenâb-ı Hakk'ın, Kur'an-ı 
Kerim'den bahsederken buyurmuş olduğu, “-ki ne önünden, ne ardından ona hiçbir 
bâtıl gelemez-” Fussiet, 42) ayetiyle, “Eğer o, Allah'dan başkası tarafından olsaydı, 

elbette içinde birbirini tutmayan birçok şey bulurlardı” mse, 82) ayetidir. 


Koruma Garantisine Rağmen Mushaf Niçin Cem Edildi? 


Buna göre eğer, “öyleyse niçin, sahâbe Kur'an'ı Mushaf'ta toplamakla meşgul 
olmuştur? Halbuki Allah Teâlâ onu muhafaza edeceğini vaadetmiştil... Allah'ın 
muhafaza edeceği şey hususunda, endişe öl de gerek yoktur” denilirse, buna 

І şöylə cevap verilir: 


Besmele'nin Sürelerdən Ayet Olup Olmadığı 


Onların Kur'an'ı cem etmeleri, Allah'ın onu muhafaza sebeplerinden birisidir. 
Çünkü Allah Teâlâ, onu muhafaza ettiğinde, sahâbeyi buna sevketmiştir. Alimlərimiz 
(Şâfiller) “Bu ayet-i kerimede, her sürenin başındaki besmelenin, Kur'an'dan bir ayet 
olduğuna dair kuvvetli bir delil vardır. Çünkü Allah Kur'an'ı muhafaza. edeceğini 
vaadetmiştir. Muhafaza etmenin manası isə, onun ziyâde ve noksanlıklardan 
korunmuş olarak kalmasıdır. Binâenaleyh, eğer besmeleler Kur'an'dan olmasaydı, 
Kur'an değişikliklerden korunmuş, ziyâdelerden muhafaza edilmiş olmazdı. Eğer 
sahabenin ziyâde ve ilâve yaptığını zannetmek caiz olsaydı, aynı şekilde 
noksanlaştırdıklarını düşünmek de caiz olurdu. Bu ise, Kur'an'ın bir höccet 
olmamasına yol açardı” demişlerdir. , 


Zemirin Hz. Peygamber'e Raci Olması 


İkinci Görüş: 1 daki zamir, Hz. Muhammed'e racidir. Ayetin manası da, “Biz, 
mutlaka, Muhammed'i koruyacağız” şeklindedir. Bu Ferrâ'nın görüşüdür. 
İbnu”1-Enbarf, bu görüşü şöyle diyerek takviye etmiştir: “Allah Teâlâ, inzâl'dan, 
vahiy'den bahsettiğine ve indirilen şey de, kendisine vahiy indirilen kimseye delâlet 
ettiğine göre, bu zamirin ondan kinâye, ona raci olmasi güzel olur. Çünkü o, 
тайт bir şey olmuştur. Nitekim, Cenâb-ı Hakk'ın, Ai 29 yi 2 1 t “Muhakkak 
biz onu, Kadir gecesinde inzâl ettik” кыя, 1) ifadesi de böyledir. Çünkü buradaki” 
huve zamiri, daha önce bahsedilmemiş olmasına rağmen, Kur'an'a racidir. Onun, 
malüm ve meşhur olması sebebiyle, ondan zamirlə bahsetmek güzel olmuştur. 
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Burada da böyledir.” Fakat birinci görüş, bu iki görüşün en çok tercihe şayanı olup, 
âyetin zahirine de en uygun olanıdır. Allah en iyisini bilendir. 


Biz buradaki zamirin Kur'an'a raci olduğunu söylersek, 

ÜÇÜNCÜ MESELE alimler, Alah Teâlâ'nın, Kur'an'ı nasıl muhafaza etmiş 

Kur'an'ın Muhafaza Edime Şekeri olduğu hususunda ihtilâf ederler. Bazıları: “Allah Teâlâ 

onu, bir mucize, insanların sözünden farklı bir söz 

kılmak suretiyle muhafaza etmiştir. Böylece insanlar, ona bir ilâvede bulunmaktan 

veya ondan bazı şeyleri eksiltmekten aciz kalmışlardır. Çünkü, eğer ona bir şey ilâve 

etseler, ya da ondan bir şeyi eksiltseler, о zaman Kur'an'ın nazmı bozulur, böylece 

her akıllı insan bunun Kur'an'dan olmadığını açıkça görüp arılar.Binaenaleyh, onun 

mucize oluşu bir şehrin surlarla çevrilmesi gibi olmuştur. Çünkü bu, onu korumakta 
muhafaza etmektedir. 


Bazıları da: “Allah Teâlâ, insanlardan herhangi birinin ona muâraza etmeye 
(benzerini söylemeye) kâdir olmasından onu korumuş, muhafaza etmiştir” 
demişlerdir. Diğer bazıları ise: “Allah bir cemaati (topluluğu), onu muhafazaya, tedrise 
(öğrenip-öğretmeye) ve mükellefiyet zamanının sonuna kadar, insanlar arasında 
meşhur etmeye sevkederek, insanlan, onu iptâl ve ifsAd etmekten Aciz коа" 
demişlerdir. 


Başkaları ise şöylə demişlerdir: “Bu muhafaza ve korumadan murad şudur: Eğer . 
bir kimse onun bir harfini, yahut bir noktasını değiştirmeye kalksa, bütün dünya "Bu 
yalandır ме. Allah'ın kəlamını bozmadır” der. Hatta eğer heybətli bir alimin, Allah'ını 

, kitabında bir tökezlemesine ve bir kıraat (okuyuş) hatasına rastlansa, ona bütün 
çocuklar bile “Hoca efendi” yanlış okudun, doğrusu şöyle şöyledir” derler. İşte, 
“Onun koruyucuları da, şüphesiz biziz” ” ayeti ile bu kastedilmiştir.” 


Bil ki hiçbir kitabın böylesine muhafaza edilip, korunduğuna rastlanmaz. Çünkü 
mutlaka her kitaba az-çok, tashif (yanlış yazma veya okuma), değiştirme ve tahrif 
girmiştir. Dinsizlerin, yahüdilerin ve hristiyanların,Kur”An"ı bozmak ve iptal etmek için 
onca gayretlerine rağmen, hər türlü tahriften korunmuş olarak kalması, ən büyük 
mücizelerdundir. Hem sonra Allah-Teâlâ, onun tağyir ve tahriften korunmuş olarak 
kalacağını haber vi-miştir. Şu âna kadar, yaklaşık 600 sene (Râzi'nin dönemi itlbari 
ile) geçmiştir. Binaenaleyh t bu bir gaybtan haber verme olur ki, bu da kesin bir 
mücizedir. 


Кай, “Kur'an” biz indirdik biz. Onun koruyucuları da, 

DÖRDÜNCÜ MESELE şüphesiz biziz” ayetini, İmâmiyye'den (Şia'dan) bazılarının, 
Ayetle Yapan Zayi Bir İsi “Kur'an'a tağyir (değiştirme) arız olmuş, fazlalık ve 
'noksanlık girmiştir” şəklindəki sözlerinin yanlışlığına dəlil 

getirerek, "Eğer bu böyle olsaydı, Kur'an korunmuş olarak kalmış olmazdı” demiştir. 
Kâdi'nin bu istidiâli zayıftır. Çünkü bu, birşeyi yine kendisi ite isbat etmek.damektir. 
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Kur'an'a değişikliğin, fazlalığın ve noksanlığın girdiğini söyleyen İmâmiyye belki de, 
"Ви ayet, Kur'an'a katılan fazlalıklar cümləsindəndir” demek istemişlerdir. Böylece 
bu ayet ile, bu gayeyi isbat etmenin, birşeyi yine kendisi ile isbat etme gibi olduğu 
ve bu isbat yolunun yanlış olduğu sâbit olmuş olur. Allah en iyi bilendir. | 
ж ж 
* 


Resullerin Maruz Kaldığı Muamele 


25 


OE SAN © A ə: 


“Andolsun, senden önceki ümmetler içinde de, (peygamberler) gönderdik. 
Onlara ne zaman bir peygamber gelse, mutlaka onunla'istihzâ ederlerdi. Biz 
böylece onu, günahkarların kalblerine sokarız. Onlar iman etmezler. Nitekim 

bu ilahi kanun, daha önceki inkârcılar hakkında da böylece cari olmuştur” 

(Her, 10-13). 


Bil ki o müşrikler edebsizlik edip, Hz. Muhammed (s.a.8.)'e akılsızca hitab ederek: 
“sen, hiç şüphesiz mecnunsun” dediklerinde, Cenâb-ı Allah, câhillerin, bütün 
Peygamberlere tutumlarının böyle olduğunu zikretmiş ve âdetâ Hz. Peygamber'e: 
“Senin için kavimlerinin akılsız ve câhillerine karşı gösterdikleri sabır hususunda, 
о peygamberlerden alacağın örnekler vardır” demiştir ki, işte ayetin, geçen ayetlerle 
ilgi ve münasebeti budur. Bu ayet ile ilgili birkaç mesele vardır: 


. Ayette bir hazif vardır ve takdiri şöyledir: “Biz senden önce 
BİRİNCİ MESELE . nice peygamberler gönderdik.” Bu “Peygamberler” 


tabirine irsAl (gönderme) fiili delalet ettiği için, hazfedilmiş 
(zikredilməmiştir). 


Cenâb-ı Hak, éii 2 buyurmuştur ki bu, “önceki ümmetler ve onların 
peşisira gelen nesiller içinde” demektir. Ferrâ şöyle der: Şiya kelimesi, taraftarlar 
demek olup, müfredi, 'şi'a” lafzıdır. “Adamın taraftarları” manasında, şPatür”r-racül” 
denilir. Şi'a, “ümmet” manasına da gelir. Ümmete, birbirlerine tâbi olup, birbirlerine 
benzedikleri için, bu ad verilmiştir.” Bu kelime ile ilgili gerekli açıklamayı Р eli Tİ 
(En'am, ös) ayetinin tefsirinde yaptık. FerrA sözüne devamla şöyle der: “Bu tabir, tıpkı 
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hakka'i-yakin ve “cünibl”l-garbi” və “dinü”l-kayyime” ifâdelerinde olduğu gibi, 
sıfatın mevsüfuna izâfeti kabilindendir.” 


Resullerle Alay Etmelerinin Sebepleri 


Cenâb-ı Allah 2384 4 1 Yl НЕЯ új “Onlara ne zaman bir 
peygamber gelse, mutlaka onunla istihz& ederlerdi” buyurmuştur. Bu, “Tıpkı 
bunların sana yaptığı gibi, böyle câhillerin her peygamber ve nebiye karşı tutumları, 
onlarla istihzâ ve alay etmektir” manasınadır. Allah Teâlâ bu sözü, Hz. Muhammed 
(6.a.s.)/ teselli etmek için getirmiştir. 


Bil ki o câhilleri böyle çirkin şeylere sevkeden sebebler Р? olabilr: 


1) Onlar taat ve ibadet olan şeyleri üstlənip, leziz ve hoş buldukları şeylerden я 
da geri durmayı ağır buluyorlardı. 


2) Peygamber onları, alışmış oldukları o çirkin yollarından ve yanlış inançlarından 
vazgeçmeye çağırıyordu. Böyle bir şey, karakterlere zor gelen bir şeydir. 


3) Peygamber, tâbi olunan ve hizmet edilmesi gereken, kavimlerinin kendilerine 
itaat etmeleri, boyun eğmeleri gereken kimsedir. Bu itaat ve boyun eğme de, son 
derece güç bir şeydir. 


4) Peygamber bazan fakir olur, yardımcısı ve taraftarı olmayan kimselerden olur, 
malı makamı bulunmaz. Binâenaleyh her türlü nimet içerisinde olan, kavminin relsi 
(Ileri gelenleri) durumunda bulunan kimselere, böyle bir Insana boyun eğip, hizmet 
etmek ağır gelir. | 


5) Allah Teâlâ'nın, o kâfirlerden yardımını kesip, küfür ve cehâlet sebebi olan 
şeyleri onların kalblerine atması.. Asıl sebeb aslında budur. İşte bütün bu ve benzeri 
sebeblerden dolayı, câhil ve sapık kimseler, o yüce peygamberlere karşı böyle çirkin 
ve kötü fiillere düşmüşlerdir. 


Kâfirlerin Kalblerinde İnkârın Yaratılması 


Cenâb-ı Hak gər Aali o “ şi аф kis a wié “Biz böylece, onu, günahkâr 
kalblerine sokarız * buyurmuştur. Bu ifade ile ilgili iki mesele vardır: 


“Silk”, ipliğin, iğnenin deliğine; mızrağın, mızraklananın 

BİRİNCİ MESELE karına girmesi gibi bir şeyin bir şeya girmesi demektir. 

kə s Kaa Ú Müddessir, 42) ayetinde “sizi, cehenneme 

ѕокап, girdiren nedir?” manasınadır” denilmiştir. Hem Ebu Ubeyde, hem de Ebu 
Ubeyd, seleke ve esleke fiillerinin aynı manaya olduğunu söylemişlerdir. 


Alimlerimiz, bu ayeti Allah Teâlâ'nın, kâfirlerin kalbinde 
İKİNCİ MESELE ballı yaratan olduğuna delil getirerek şöyle demişlerdir: 
“Biz böylece kalblerine sokarız” ayeti, “Biz bâtılı ve 
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dalâleti, mücrimlerin kalblerine işte böyle sokarız” manasınadır. Mütezilə де şöyle 
demektedir: “Bu cümleden önce, dalâlet ve bâtıldan bahsedilmemiştir. Binâenaleyh _ 
“onu” zamirini, küfür ve dalâlete гасі kılmak mümkün değildir. Allah Teâlâ'nın, bir 
önceki ifâdedeki, “istihz4 ederlerdi” sözü, “istihz3” işine delâlet eder. Dolayısı ile 
bu zâmir, ona râcidir. Peygamberlerle istihza küfür ve dalâlettir. Binâenaleyh bizim, 
“Biz böylece onu, günahkârların kalblerine sokarız” ayeti ile, “Biz böylece, küfrü, 
dalâleti ve peygamberlerle istihzâ fikrini, mücrimlerin kalblerine sokarız” manasının 
kastedildiği sâbit olur” denilemez. Çünkü biz (Mütezile) diyoruz ki: Eğer ayetteki 
"опи" zâmiri, istihzâ işine гасі olacak olsa, o zaman, “Onlar buna iman etmez” 
ifâdesindeki “buna” zamiri de, “istihza”ya râcidir. Çünkü bunlar ard arda ve peşpeşe 
gelen iki zamirdir. Dolayısı ilə aynı şeye гасі olmaları gerekir. Bu izaha göre, onların 
bu istihza işine iman etmemelerini gerektirir ki bu bir tenâkuzdur. Çünkü kâfirin, 
küfrüne imân etmesi gerekir. Böyle olmayan ise, küfrün bâtıl olduğunu bilen bir 
müslüman olur ve o küfrü tasdik etmez. Hem sonra eğer kâfirlerin kalbine küfrü sokan 
ve orada onu yaratan Allah Teâlâ olmuş olsaydı, mazeret©) ileri sürmesi kâfirler 
kadar mümkün olan kimse bulunmazdı ve bu durumda da Allah'ın, onları dünyâda 
zemmetmesi, âhirette de bundan ötürü cezalandırması imkansız olurdu. Böylece 
ayetin, bu manaya alınmasının mümkün olmadığı sâbit olmuş olur. Binâenaleyh 
biz diyoruz ki, en doğru tevil ASİL? ifüdesindeki hüve zamirinin, “Kur'an” olan “zikr”ə râci 
olmasıdır. Çünkü, Allah Teâlâ, bu ayetten önce, “Kur'an'ı biz indirdik, ` biz” Hicr, ө); 
bundan sonra da, “Biz. böylece onu... sokarız” buyurmuştur. Yani, “işte böylece 
biz, o Kur'an'ı mücrimlerin kalbine sokarız” demektir ki, bu da, “Allah Teâlâ'nın bu 
Kur'an'ı onlara duyurması, onların kalblerinde Kur'an'ın ezberlenmesi ve manalarını 
bilip anlamayı yaratması” anlamındadır. Cenab-ı Hak bu hallere rağmen, onların câhil 
olmaları ve ısrârları sebebiyle, o Kur'an'a-, o zikr'e inadları ve cehâletleri yüzünden 
inanmadıklarını beyân buyurmuştur ki, işte onların: alabildiğince zemmedilmelerini - 
gerektiren bu olmuştur. Bu tevilin doğruluğuna, şu iki husus da delâlet eder: 


1) “Ona iman etmezler” ifadesindeki “ona” zamiri ittifâkla Kur'an'a râcidir. 
Binâenaleyh, “onu sokarız" ifâdesindeki “onu” zamirinin de Kur'an'a raci olması 
gerekir. Çünkü bunlar, birbirini izleyen iki zamirdir. Binâenaleyh, aynı şeye raci 
olmaları gerekir. 


- 2) Ayetteki kezalike tabirinin manası, “Biz şunu şunu yaptığımız gibi, bu sokma 
işini de yapıyoruz” demektir. Böylece bu, o sokma işini, Allah Teâlâ'nın bu ayetten 
önce kendisine ait olup da bahsetmiş olduğu işlerinden bir başka ise teşbih etmek 
olur. Halbuki, bu ayetten önce Allah'ın işi olarak, sadece, “Kur'an'ı biz indirdik, biz” 
ayetinin anlattığı husus geçmiştir. Binâenaleyh, bunun da ona atfedilmesi ve ona 


9) Baktığımız bazı yazmalarda üzr yerinel,4ivİkader kelimesi vardır ki “... kader inancını ileri sürmeye..." 
demek olup, netice itibariyle mana değişmemektedir. Bu cümle şöyledir: AĞI «Уа gə sallı dəl Jart ki (Ç). 
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benzetilmesi gerekir. Durum böyle olunca da, “onu sokarız” ifâdesindeki "onu" 
amirinin "zikr"e, Kur'an'a râci olması gerekir.” İşte,Mutezile'ningörüşünün izahının 
tamamı bundan ibarettir. 


Zamirin, Kur'an'a Alt Olduğunu İddia Eden Mutezileye Red 


Cevap: 02 “Onu ѕокапг” ifadesindeki zamirin, “zikr”e, Kur'ân'a гасі olması 
бат değildir. Bunun böyle olduğuna, şu vecihler delâlet eder: 


Birinci Vecih: Bu fil nün harfiyle .— Sİ şeklinde ifâde edilmiştir. 
Bunun bu şekilde ifâde edilmesinin maksadı, nihayetsiz celâl ve azameti izhâr edip 
ortaya koymaktır. Bu gibi tazimlerin zikredilmesi ise ancak Allah'ın, o fiiline karşı 
koyacak kimsenin mağlub ve makhur, zelil olacağı bir biçimde, kendisi için tam bir 
kudret ve tesirin zuhür edeceği bir iş yaptığı zaman güzel olur. Ama, o bir iş yapıp 
da, yaptığı o işin kesinlikle bir tesiri ortaya çıkmazsa, o zaman ona karşı koyan ve 
o fili yapmasına engel olmaya çalışan taraf, galib ve üstün gelmiş olur. Çünkü sonsuz 
azamet ve celâli ortaya -koyan lafzın zikredilmesi, böylesi durumlarda çirkin olur. 
Burada da durum böyledir. Çünkü Allah Teâla, kendisine iman etsin diye, “Kur'an'ı 
dinlemeyi, onu ezberlemeyi ve onun manasını bilmeyi o kâfirin kalbine sokmuş, sonra 
da o kâfir buna iltifat etmeyip iman etmemiştir. Böylece Allah Teâlâ'nın filli, adeta 
zayi olmuş ve heder edilmiş gibi; kâfir ve şeytan da galib ve üstün çıkmış kimsə gibi 
olmuş olur. Durum böyle olunca da, neslukuhu kelimesindeki azâmet ve celâli iş Ar 
eden, anlatan nün'un getirilmesi, bu makama uygun düşmez. Böylece, onların yapmış 
olduğu o tevilin fasit olduğu sabit olmuş olur. 


İkinci Vecih: Kastedilen şayet, onların ileri sürdükleri şəy olmuş olsaydı, o zaman 
ayetin ifadesinin 4 ó əş Yağa Pi әй ə kə 4535 "Onların imanlarını 
gerçekleştirme uğrundaki bunca gayrete rağmen, onlar o zikr'e Kur'an'a iman 
etmezler” şeklinde lime gerekirdi. Ama vav getirilmediğine göre, o zaman biz 
Cenâb-ı Hakk'ın 4 öyə Yi У ifadəsinin, 5 xr pa $, əl ДЫ ifadəsinin adeta bir 
tefsiri ve beyâniyyesi olduğunu anlamış olduk. Bu mana ise ancak “Biz böylece, · 
onu, günahkarların kalblerine sokarız” ifâdesinin manasının “Biz, küfrü ve sapıklığı, 
o günahkarların kalblerine işte öylece sokarız” şeklinde olması durumunda doğru olur. 


Üçüncü Vecih: Cenâb-ı Hakk'ın, “Kur'an ? biz indirdik biz” se. ə) ifadəsi uzaktır, 
yani daha önceden geçmiştir. Halbuki, “onunla istihzâ ederlerdi” ifadəsi ise, daha 
yakındır. Zamirin, bahsedilenlerden en yakına gönderilmesi ise, vacibtir. 


Mutezile'nin, “Şayet “biz onu...sokarız” ifâdesindeki “onu” zamiri istihzâya гасі 
‚ olacak olsaydı, o zaman “onlar buna iman etmezler” cümləsindəki “bihi” zamirinin 
de ona гасі olması gerekirdi. Bu durumda da, çelişki ve tenakuz söz konusu olurdu” 
şeklindeki görüşüne gelince, biz deriz ki: . 


Buna da şu cihetlerden cevap veririz: 
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1) Zamirin, daha önce bahsedilenlerden en yakınına гасі olmasını gerektiren delil 
daha öncesine râci olmasına bir engel bulunmadığında söz konusudur. Halbuki, ikinci 
zamirdə, daha öncesine raci olmasına bir mâni bulunur. İşte bu sebeple, biz də pek 
yerinde olarak “Birinci zamir istihzâya, ikinci zamir de zikr”e röcidir” dedik. Muhtelif 
şeylere göre ard arda gelen zamirlerin farklı farklı şeylere гас! olması, Kur'an'da az 
olan bir şey değildir.. 

Cübbal, Kadi ve Ka'bi, Cenâb-ı Hakk'ın, Ya ,İA£ ? 33215 №: са і gal A 
шй йй; dı qəsd Ш za baz Buz Се; ш ШЙ ЖЫ) Чё) 
5; БЫ Че; İN dud uğ РА 0 Yar az uzi xi. У 5 2 а ода 
(A'r, 189-190) ayetleri hakkında şöyle dememişler midir: “Ayetin başından © p áj Yaz 
İfadesine kadar olan zamirler, Hz. Adem”le Havva'ya racidir. Ama 4 Yaz 
ifadəsindən ayetin sonuna kadar olan zamirlər ise, başkalarına racidir.” İşte bu, 
onların tefsirlerinde ittifakla kabul ettikleri bir husustur. Bunun böyle olduğu sabit 
olunca, birbirini izleyen zamirlerin, ayn şeye râci olmalarının gerekmediği, aksine 
bu husustaki durumun, delile bağlı olduğu ortaya çıkmış olur. İşte burada da böyledir. 
Allah en iyisini bilendir. 


2) Bazı ediblerimiz, “Onlar buna iman etmezler” ifâdesinin, К kelimesindeki 
“onu” irinin bir telafisi ve beyânı olduğunu, kelâmın takdirinin ise, “işte böylece, 
günahkârların kalblerins ona iman etmemeyi sokarız” şeklinde olduğunu 
söylemişlerdir ki. bu, “Biz onların kalblerinde, ona iman əsi yaratıyoruz” 
dəmektir. 


3) Biz, iman ve küfrün, kul tarafından meydana getirilemiyeceği hususunu kesin 
akli ve apaçık delillerle beyân ettik. Bu böyledir, zira herkes doğruluğu, imanı, ilmi 
ve hakkı ister. Halbuki hiç kimsə, küfrü, cehâleti ve yalanı elde etmeyi gaye edinməz. 
Binâenaleyh herkes ancak, imanı ve hakkı elde etmeyi gaye edinip, sonra da bazıları 
bunu elde edemeyip, aksine küfrə ve bâtıla ulaşınca, biz, o küfrün tahakkukunun 
kul tarafından olmadığını anlamış oluruz. 


Buna göre şayet onlar, “О, o küfrü, imanın ta kendisi zannettiği için elde etmiştir” 
derlerse, biz deriz ki: Bu durumda, опип bu cehalete ulaşmasının sebebi, daha önceki 
bir cehaləttir. Böylə olunca, sözümüz, önceki cehalet için geçerli olur. (Bu cehâlet 
nedir?..) Şayet bu, başka bir cehâletten dolayı ise, teselsül gerekir ki, teselsül 
imkânsızdır. Aksi halde, bütün cehâletlerin, o kimsenin kalbinde kendisi tarafından 
değil de, tam aksine Allah'ın yaratmasıyla bir ilk cehâlete varıp dayanması gerekir 
ki, işte bizim “Biz böylece, onu günahkarların kalblerine sokarız....onlar buna iman 

, etmezler” ifadəsində .kastedilmiş olduğunu söylediğimiz şəy de budur. Buna göre 
mana, “Biz onların kalblerində, o Kur'an'a iman etmemeyi yaratırız” şeklinde olur. 


Bu demektir ki, Allah Teâlâ onların kalbiərinde küfrü ve dalâleti yaratmıştır. Hem, 
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İbn Abbas ve onun talebeleri gibi, müfessirlerin önderleri şahıslar da bu ayetin 
telsirinin, “Aliah onların kalblerinde küfür ve dalaleti yaratmıştır” şeklinde olduğunda 
mutabıktırlar. Halbuki, Mutezile'nin yapmış olduğu tefsir, mütekaddimin 
müfessirlərden hiç kimsenin söylemediği bir tefsirdir. Binâenaleyh bu tefsir ve tevil 
merdüd olmuş olur. 


Кай, İkrime'nin, “Bundan maksat” “işte böylece kasvet ve katılığı o mücrimlerin 
kalblerine sokarız" şeklinde olduğunu söylediğini rivâyet etmiş, daha sonra da Kadi 
sözüne devamla “O kasvet, küfrünə devam ve inat etmesi sebebiyle ancak kâfir kimse 
tarafından meydana getirilmiştir. Binâenaleyh bunun, Allah'a izafe edilmesi doğru 
olmaz” demiştir. Bu durumda Kadi'ye şöyle denilebilir: “Bu adetâ bir büyüklenme 
ve işi yokuşa sürme, inâtlaşma gibidir. Çünkü kâfir kimse, kendisinde, peygamberin 
sözünü kabul etme hususunda aşırı bir nefret ve büyük bir uzaklık duyan kimsedir. 
Öyle ki her ne zaman o onu görürse, rengi değişir, yüzü sararır, çoğu kez uzuvları 
titremeye başlar, ona ve onun sözüne iltifat edip de kulak veremez hale gelir. 
Biâenaleyh bu gibi hallerin o kâfirin kalbinde meydana gelmesi, kendisinden asla 
savuşturamayacağı zorunlu ve adetâ mecburi bir iştir. O halde o fiillerin, kâfirin kendi 
filli ve ihtiyarı іе meydana geldikleri nasıl söylenebilir?” 


İmdi, şayet onlar, “Onun, bu gibi halleri bırakıp inkiyad ve kabüle, ikrâra dönmesi 
mümkündür” derlerse, biz deriz ki: Bu, sırf bu yanılmadan ibarettir. Çünkü sen, onun 
kalbinde bu denli nefret ve bu denli uzaklaşma duygusu mevcütken, onun inkıyâd, 
kabul, tâat уе rızâya dönebileceğini kastediyorsan, bu bir mükabere.ve inatlaşmadır. 
(Hakkı teslim etmemedir.) Yok eğer, bu gibi rühi hallerin zevâl bulduğunda, onun | 
kabul ve inkiyad haline döneceğini söylüyorsan, bu doğrudur; ancak ne var ki, bu 
gibi sebep ve engelleri, onun kalbinden izâle etmek mümkün değildir. Çünkü bunların 
faili şayet o insan ise, bu gibi yapmaya sevkedici ve yapmaktan alıkoyucu halleri 
elde etmede, kendisinden önce bulunmuş olan bu mahiyetteki başka sebep ve 
manlalara muhtaç olur. Böylece de, sonsuza gitmek gerekir ki, bu imkânsızdır. Yok, 
eğer onların faili Allah ise, bu durumda o yapmaya sevkeden ve yapmaktan alıkoydn 
ssbâbı onların kalblerine sokanın Allah olması, doğru ve yerinde olmuş olur ki, işte - 
bu da bizim bahsettiğimiz şeyin ta kendisidir. Allah en iyi bilendir. 


Cenâb-ı Hakk'ın, 2.15 22 «2.1 33) Nitekim bu ilahi kanun daha önceki inkârcılar 
hakkında da böyle сап olmuştur” ifadesine gelince, bu hususta iki görüş 
bulunmaktadır: 3 : 


a) Bu, Mekke kâfirleri için bir tehdittir. Buna göre “Allah'ın-sünneti ve yasası, 
geçmiş ümmetler içinde peygamberleri yalanlayanları helâk etmesi suretinde tecelli 
etmiştir” denilmek istenmiştir. { 


.b) Bu Zeccâc'ın görüşü olup, buna göre ayetin manası, “Allah'ın öncekiler 
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hakkındaki kanun ve muamelesi o mücrimlerin kalblerinə küfür ve dalâleti sokmak 
biçiminde tezahür etmiştir” şeklindedir. Bu, lafzın zahirine daha uygundur. 
Жж Ж 
* 


Peygamberin Melek Olmamasının Hikmeti 


ÇO © əsə ELLİK 


ELA). 20.4. 


© ou лр EK 


“Onlara, gökten bir kapı açsak da, oradan yukarı çıksalar (dahi), muhakkak 
ki, “Gözlerimiz döndürülmüştür. Belki de biz, büyülenmişler zümresiyiz” 
diyeceklerdir” 

(Hier, 14-15). 

Bil ki bu söz, Cenâb-ı Hakk'ın En'âm süresindeki, “Eğer sana kağıt içinde bir 
kitap göndermiş olsaydık da, kendileri de elleriyle onu tutmuş bulunsalardı, o 
inkârcılar yine behemahâl, “Bu apaçık bir büyüden başkası değildir” derlerdi” 
(En'âm, 7) ayetinde bahsedilen şeyin aynısıdır. Netice olarak diyebiliriz ki, müşrikler, 
Hz. Muhammed'in Allah katından gönderilmiş bir elçi olduğu hususunda onu, açıkça 
tasdik eden melekler. indirmesini istediklerinde, Allah bu ayette, böyle olması halinde, 
o kâfirlerin, “Bu, ancak bir sihir nevi”ndendir” diyeceklerini, bu kâfirlerin de "Biz 
onları görüyor sanıyoruz ama, aslında biz onları görmüyoruz” diyeceklerini beyan 
buyurmuştur. Netice olarak diyebiliriz ki Allah тема, meleklerin indirilmesinde fayda 
olmadığı için, onları indirmemiştir. 


Bir Grubun Gördüğü Şey İnkâr Edilebilir mi? 


İmdi eğer, “Büyük bir cemaatin, güpegündüz sağlam ve sağlıklı bir göz İle, 
müşahede ettikleri şeyin varlığı hususunda şüphe etmeleri nasıl caiz olabilir? Şayet 
bü "hususta şüphe edilebilseydi, o zaman safsata, (hiçbir şeyin hakikatte olmaması) 
gerekirdi кі, bu durumda da hisse, maddeye ve müşahadeye itimât diye bir şey 
kalmazdı” denilirse, Kâdi buna şu şekilde cevap vermiştir: 


` “Allah Teâlâ onları, gördükleri şeyde şüphe etmekle vasfetmemiş, aksine onları 
bu sözü söylemekle vasfetmiştir. Halbuki insanın, inâd ederek ve işi yokuşa sürerek 
yalana yeltenmesi caizdir." Sonra Kadi, kendi kendine bir soru sorarak, “Büyük bir 
kalabalığın, elle tutulur, gözle görülür şeyler hususunda şüpheler izhâr etmeleri doğru 
mudur?” demiş ve bu soruyu yine kendisi, “Bu, onlan, bir delili savuşturmak veya 
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hasmı yenmek için Ыг araya gelmek gibi muteber ve gərçək bir gaye Ile bir araya 
toplayıp birleştirdiğinde doğru olabilir. Hem bu söz Hz. Peygamberden melek 
indirmesini isteyen muayyen bir toplumdan sâdır olmuş olan bir sözdür. Böyle bir 
Istek, ancak o kavmin ildərləri tarafından öne sürülür ki, liderlerin sayısı azdır. Az 
kimseler de, inatlaşmak ve işi yokuşa sürmek gibi olan şeylere yönelebilir. 


Cenâb-ı Hakk'ın, 528 49: Işi “oradan yukarı 

İKİNCİ MESELE çıksalar: Üzen gi Arapça'da bir kimse bir işi 

Kafirlerin Möcizeyi Sihir Saymalan gündüzün yaptığında, 11 dai 154 si gb “Falanca 

~o . gündüzünü күр rak geçirdi” denilir. Araplar, 

ancak gündüzün yapılan her iş hakkında У5 N db tabirini kullanırlar. Bu tıpkı 

onların, ancak gece yapılan işler hakkında ы ~ SW demeleri gibidir. Bunun 
masdarı, У Ж dir. 


Cenâb-ı Нак, д5 4 43 buyurmuştur. Arapça'da 2 — gi — & # yani 
"иго, yükselmek” denilir. Kişinin üzerine basarak yukarıya çıkmış olduğu merdivene 
de gə denilmesi bundandır. Müfessirlerin, bu ayetle ilgili şu iki açıklaması 
bulunmaktadır: 


1) Cenâb-ı Hakk'ın, “oradan “ə çıksalar (dahi)” ifadəsi, müşriklərin 
sıfatlarındandır. İbn Abbas (r.a.) şöyle demiştir: “Şayet o müşrikler, merdivenler 
üzerinde yükselip Allah'ın melekütuna, kudretine, saltanatına ve Allah'a olan 
haşyetlərindən dolayı tirtir titreyen o meleklerin ibâdetlerini müşahade etselerdi, onlar 
Peygamber (s.a.s) 'in ayın yarılması, cin ve insanların bir benzerini getiremiyeceği 
o Peygambere has Kur'an gibi bir mucizeyi inkâr etmeleri gibi, o görmeleri hususunda 
yine şüpheye düşər, küfür ve cehâletlerinde ısrarlarını sürdürürlerdi. N 

2) Bu yükselme, meleklere aittir. Buna görə mana, “Allah Teâlâ şayet o kâfirleri, 
semânın, meleklerin inip çıktığı, açılmış kapılarını görebilecekleri bir dürumda var: 
etseydi, o zaman bunu, yine olduğunun tersine çevirir ve: “Büyücüler bizi büyülediler. 


ve bizi, asla hakikatler bulunmayan o batıl şeyleri müşâhede. eder bir biçime soktular”. 
derlerdi. 


Sekr Kelimesinin Mânaları 


Cenâb-ı Hak Сай s, 2 Ый 104 “Gözlerimiz döndürülmüştür” diyeceklerdir” 
buyurmuştur. Bununla ilgili iki mesele bulunmaktadır: 


İbn Kesir, şeddesiz olarak, sukiret şeklinde okurken, 

“BİRİNCİ MESELE diğer kıraat imamları, kafın şeddesiyle sukkiret şeklinde 
okumuşlardır. Vahidi şöylə der: уй & Ж. "hin anlamı, 

“Büyü ile gözlərimiz perdeləndi ve engellendi, kapandı” şeklindedir. Bu dilcllərin 
görüşüdür. Onlar şöyle demişlerdir: Bunun aslı, su fışkırmasın diye yarığı ve çatlağı, 
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tıkamak manasına gelen “sə-səkru” kelimesinden gelmektedir. Böylece sanki о 
gözler, tıpkı, seddin suyun akışına meni olması gibi, bakıştan men edilmiş olurlar. 
Bu filli, şeddəli okumak ise, aynı mananın daha fazlasını iktizâ etmektedir.” — 


Ebü Amr İbn el-Alâ ise, şöyle demektedir: "Bu kelime, içkinin vermiş 
olduğu sarhoşluğu ifâde eden ee-eşliri kelimesinden alınmıştır. Yani, “O gözler 
tıpkı, sarhoş bir adamın başına gelen durum gibi, aklının karışması gibi, 
kızmış ve o kızgınlık sebebiyle de onların görmesi.ve bakışı bozulmuş” demek- 
tir. . Şeddesiz okuyuşun manasi bu olduğuna göre, şeddelisi ile bu işin tekrar 
tekrar meydana geldiği kastedilmiştir.” Ebu Ubeyde de şöyle demiştir: 
Ula «422 ifadəsi, “gözlerimiz Kapandı, perdelendi; binaenaleyn onların durması 
ve vazife yapamaz hale gelmesi gerekir ” бата. Bu görüşə göre bu kelimenin aslı, "sukün” 
manasına varıp dayanmış olur: Nitekim, Arapça'da rüzgâr dindiğində | КО ğ а о ба 
denilir. Yine, sıcaklık sona erdiğinde, sükünə erdiğinde Ж; AN Sö denilir. 
Rüzgârın esmediği gece manasında iyu iş denilir. Nitekim şalr Evs de 
şöyle demiştir: 

İZE YEN | dai if ə dz 

“Uykusuz geçirdiğim bir gece yüzünden, gözlerim kızardı, bakamaz olduml. Bir 
gece ki, ne sakin idi ne de piri рпі.” Yine, şaşıp bakamaz hale geldiğinde, “sökeret 
aynuhü sekren” (Gözü şaşırdı, bakamaz hale geldi) denilir. Buna göre Сай а ‚Ж. 
ifadəsinin manası, “Gözlərimiz bakamaz hale geldi” şeklinde olur. Bu görüş 
Zeccâc'ın tercih ettiği görüştür. Ebu Ali əl-Ferləi ise şöyle demiştir: Bu tabirin manası, ` 
“O gözlerimizin nüru nüfuz etmez ve eşyayı nasıl iseler öylece algılayamaz hale 
geldiler” şeklindedir. Buna göre ayetteki “səkr” kelimesinin manası, “Bir şeyi, 
devamlı olan adet ve alışkanlığından çıkarıp, düzenini bozmak olur. Suyu, eski akmış 
olduğu arkdan çevirmek manasına gelen"“Teşkiru'-mâ'i"'deyimi de bu anlamdadır. 
İçkidəki sarhoşluk, yani ““sekr” de, kişinin uyanık iken, içmeden önceki zihni 
keskinliğinin sona erip onun düşünce ve zihninin, içmeden önceki gibi nüfuz sahibi 
olmaması demektir. «> itâdesiyle ilgili olan bu dört görüş gerçekte mana cihetiyle 
birbirine yakındırlar. Allah en iyisini bilendir. ” 


Cübbal şöylə der: “Sihirbazların, insanların gözlərini 

İKİNCİ MESELE pbüyüleysbiləcəklərini, böylece de onların, insanlara, bir şeyi 
Mutezile'nin Sihri Inkån olduğundan başka bir biçimde gösterebileceklerini caiz 
görenlerin, nebi ve peygamberlere olan imanları sadık, 

doğru olmaz. Bu böyledir, zira onlar bunu tecviz ettiğinde, bu durumda belki de, 
Muhammed İbn Abdullah diye gördüğü bu kimse, o Muhammed değil, aksine 

şeytan; müşahede ettiğimiz o mucizelerin de aslında hakikatları yoktur; aslında bunlar,. 
o sihirbazların bâtıl fikirləri nev'inden şeyler olmuş olur. Bu kapı açıldığında da, her 

şey bâtıl olur.” Allah, en iyi bilendir. 
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Vahdaniyetin Gökteki Delilleri 


“Celâlim hakkı için, biz gökte burçlar yaptık, onları, temâşâ edenler için 
süsledik. Biz onları taşlanan her şeytandan koruduk. Ancak kulak hırsızlığı 
eden (şeytanın) ardına, apaçık bir ateş parçası düşmektedir” 

© iler, 16-18). С : 


Bil ki Allah Teâla, nübüvveti inkâr edenlerin şüphelerini cevaplayıp, nübüvvete 
dâir hüküm de, tevhidlə ilgili hükme dayandığı için, bunun peşisıra tevhidin delillerini 
getirmiştir. Tevhidin delilleri де, semâvi ve arzi (gökteki ve yerdeki) diye iki kısma 
ayrılınca, önce semâvl delilleri zikrederek, “CelAlim hakkı için, biz gökte burçlar 
yaptık, onları temâşâ edenler için süsledik” buyurmuştur. Leys şöyle der: “Burç, 
feleğin burçlarından biridir. “Burüc” lafzı cemi olup, bunların sayısı onikidir. Bunun 
bir benzeri de, “Gökte burçlar yaratan Allah'ın şânı ne yücedir” (furkan, лу ayeti ile, 
“Andolsun burçlara sâhib olan göğe” urac, 1) ayetidir. Bu ayetin, hür ve irade sahibi 
bir yaratıcının varlığına delâlet edişi şöyledir: Bu burçların karakterleri, hüküm erbabı 
arasında ittifak edildiği üzere, farklı farklıdır. Durum böyle olunca, felekler, mahiyetleri 
itibari ile farklı farklı parçalar ile gerçekte birbirinden değişik parçalardan mürekkebtir. 
Her mürekkeb için, mutlaka ihtiyarı ve hikmeti ile, o cüzleri ve parçaları biraraya 
getirecek bir terkib edicinin (bir araya getiriçinin) bulunması gerekir. Böylece, göğün 
burçlardan meydana gelmiş olmasının, hür ve irade sahibi bir fail-i muhtarın varlığına 
delâlet etmiş olduğu sâbit olur ki, işte elde edilmek istenen netice de budur. 


Cenâb-ı Allah'ın ... á ЭШ 55 ayetleri İle ilgili geniş “zahımızı, Mülk 
süresinde ..ğylakı Vil SULU 95 АЙ; (мок, в) ayetinin tefsirinde yaptık. Dolayısıyla, 
burada, söylenmesi gereken miktarı ile o izahları tekrar edeceğiz. 

Cenâb-ı Allah у pü 955 buyurmuştur ki, bu, “Biz o gökleri, yaratıcının varlığına 
ve birliğine istidlâl edip, ibret alacaklar için, güneş, ay ve yıldızlarla süsledik” demektir. 


Göğü Şeytanlardan Korumanın Manası | 
Allah Teâlâ, m) ощ К o Ulduz) “Onları, taşlanan her şeytandan 


koruduk” buyurmuştur. Buna göre eğer, “şeytanın gökleri yıkmaya kuüreti olmadığı 
halde, göklerin ondan korunması ne demektir ve göklerin onlardan korunmaya пе 
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ihtiyacı var?” denilirse, biz deriz ki: “Cenâb-ı Hak, şeytanı göklere yaklaşmaktan 

men edince, gökleri şeytanın yaklaşmasından korumuş olur. Binâenaleyh Allah'ın : 
gökleri onlardan koruması, tıpkı, evlerimizi ve yerlerimizi zaranndan korkulan bir 

câsustan koruması gibidir.” 


Recm Kelimesinin Manası 


Sonra biz diyoruz ki: Arapça'da “recm”, taş âtmak manasınadır. Öldürme işine 
de, taşlayarak геспте (öldürmeye) benzetilerek, “'recm"' denilmiştir. Recm, sövmek 
- saymak manasına da gelir. Çünkü bu çirkin söz söylemek manasını da ifade eder. 
Nitekim Шш» ч (Həyem, 48) ayetinde bu mânada kullanılmıştır. Recm, atılan 
şeye denir. bI 12 alak; “Bunları, şeytanlara atılan şeyler yaptık” müx, 5) 
yani, “onlara atılan birer mermi kıldık” ayeti de bu manadadır. Recm, zanna dayanarak 
söz söylemek, bir şey ortaya atmak manasını da ifadə eder. А! 1.2) “Gaybı 
taşlayarak (karanlığa kurşun sıkarak)” (көм, 22) ayeti de bu manadadır. Çünkü o 
İnsan bunu, zannına göre atıp tutuyor. Recm, lanet etmek ve kovmak manasına da 
gelir. Ayetteki, “Her racim şeytan” ifadəsini, müfessirler bütün bu manalarla izah 
etmişlerdir. Bu cümleden olarak İbn Abbas (r.a) şöyle demiştir: “Şeytanlar, önceleri 
göğe çıkmaktan menedilməmişlərdi. Bundan dolayı göklerde dolaşıyor, meleklerden 
gaybın haberlerini duyuyor ve o haberleri kâhinlere ulaştırıyorlardı. Ama Hz. İsâ (a.s) 
doğunca, onlar üç kat gökten menedildiler. Hz. Muhammed (s.a.s.) doğunca da, bütün 
göklerden menedildiler. Dolayısıyla onlardan her biri, kulak hırsızlığı yapmak (laf 
çalmak) istediklerinde, ateş parçaları ile taşlanır, uzaklaştırılırlar.” 


Hak Teâlâ'nın (Az $ 24 ça YI “Ancak kulak hırsızlığı eden (şeytan)” itâdesindeki 
‚ Ша adatını, istisn& (müstesna) manasına hamletmek mümkün değildir. Bunun dəlili 
şudur: Onların” kulak Hırsızlığı yapmaya yönelmeleri, "gökleri onlardan korunmuş 
olma” özelliğinden çıkarmaz. Fakat onlar oraya girmekten menedilmişlerdir ve oraya 
yaklaşma çabası içindedirler. Binâenaleyh bu edatın, gerçek manada bir istisna 
olması doğru olmaz. Dolayısı ile bunun, 'dâkin"' manasında olması gerekir. Zeccâc 
şöyle demiştir: İZA gi tâdesindeki men ism-i mevsülü, bu izaha göre mahallen 
mansubtur. Bunun, 24 ge Yı“ Fakat kulak hırsızlığı yapanlardan herbirinin” 
takdirinde olmak üzere cer mahallinde olması.da câizdir (mümkündür.) İbn Abbas 
‚ (r.a.) “Cenâb-ı Hak, “Kulak hırsızlığı” ifadesi ile, çalabildikleri, kapıp kaçtıkları önemsiz 
haberleri kastetmiştir. Çünkü şeytanlardan, mütemerrid olanlar, göğe doğru çıkarlar, 
ama ateşten mermilerle taşlanırlar. O ateşler onları yakar, ama öldürmez. О 
şeytanlardan bazıları hilekârlık yapıp, sanki bu ї işi yapabiliyorlarmış gibi göstererek, 
insanları saptıran birer cin olurlar. 


| Şeytanların Şihablarla: Kovulması 
Ayetteki АА “ardına. düşer” Hâdesinin manasını, A'râf süresindeki 
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Bel'âm b. Büura kissasi ile ilgili ОМЫЛ ААЙ (кты, 175) ayetinin tefsirinde 
zikrətmiştik. Bu, “Onun peşine düşer, onu kovalar” demektir. Şihâb ise, parlayan 
bir ateş parçası demektir. Sonra yıldızlar ve süngüler, kerdilerindeki parıltıdan ötürü, 
ateşe benzedikleri için “şihüb” diye isimlendirilmişlerdir. 


Bil ki bu konuda, Mülk ve Cin sürelerinde ele aldığımız bazı ince bahisler vardır. 
Bunlardan, sadece şu problemi ele alacağız: Bir insan şöyle diyebilir: “Siz az da 
olsa şeytanların göklere çıkabildiğini, meleklerin içine karıştığını, onlar birbiri ile gayb 
haberlerini konuşurken, onlardan bu haberleri duyabildiklerini, sonra oradan inip 
kâhinlerine bunları bildirebildiklerini söylerseniz, o zaman gaybtan haber verme işinin, 
mücize olmaktan çıkması gerekir. Çünkü Hz. Peygamber (s.a.s)”in haber verdiği her 
gayb ile ilgili, olarak, bu ihtimal söz konusu olmuş olur. Bu durumda da bu gayblar, 
onun peygamberliğinin doğruluğuna delâlet eden bir mücize olmaktan çıkar. Allah 
Teâla'nın, şeytanların Hz. Peyagmber (s.a.s.)'in doğumundan sonra artık bunu 
yapamadıklarını haber vermiş olduğu da söylenemez. Çünkü biz diyoruz ki, onların 
bundan aciz olduğunu söylemek, ancak Hz. Muhammed'in peygamber, Kur'an'ın 
hak kitap olduğunu kesin olarak söyledikten sonra mümkündür. Bunları kesin olarak 
söyləmək de, ancak mucizeler vasıtasıyla mümkündür.Gaybdan haber vermenin 
muçize olması ise, ancak bu ihtimal çürütüldükten sonra söz konusudur. Bu durumda 
bir devr-i fasit olması gerekir ki, devr-i fasit bâtıl ve imkansızdır.” · 


Buna şu şekilde cevap verilebilir: Biz, Hz. Muhammed (s.a.s.)'in peygamber 
oluşunu, diğer müçizelerle isbat ederiz. O'nun peygamberliğini bilip öğrendikten sonra 
da, Allah Teâlâ'nın şeytanları, işte bu yolla gayb bilgisi almaktan âciz bıraktığını kesin 
olarak söylüyoruz. Bu durumda, gaybtan haber vermek bir mücizedir ve bu şekilde 
ortaya çıkan devr-i fâsit savuşturulmuş olur. Allah en iyi bilendir. 


Yox 
* 


Tevhidin Yeryüzündeki Delilleri 


Zer 


ош» © АЗАЯ 9036 СФ 


©з İZNE 


“Yeryüzünü de yaydık. Onda sabit dağlar yerleştirdik. Oralarda, ölçülmüş her 
şeyden nebatlar bitirdik. Orada hem sizin için, hem rızıklarını temin 
edemeyeceğiniz kimseler için birçok geçim vesileleri yarattık” 

(Hicr, 19-20). А 
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Bil ki, Allah Teâlâ, tevhidin semavi delillerini izah edince, peşisira, tevhidin 
yeryüzündeki delillerini getirmiştir. Bunlar birkaç çeşittir. 


Birinci Çeşit Delil А05 yə Si “Yeryüzünü de yaydık” ayetinin ifâde ettiği 
husustur. İbn Abbas (ca): “Bu, “Biz onu, suyun yüzüne döşeyip yaydık” 
manasındadır” demiştir. Bu hususta, başka bir ihtimal daha vardır. Çünkü yeryüzü, 
bir cisimdir. Cisim ise üç boyuta, yani uzunluk, genişlik ve derinliğə doğru uzayan 
(üç boyutu olan) şeydir. Durum böylə olunca, yeryüzünün maddesinin, bu üç boyutta 
uzaması, (yer alması) belli bir sınırla sınırlandırılmıştır. Çünkü her cismin sonlu, sınırlı 
olması gerektiği sâbittir. Durum böylə olunca, bu sınırların (ölçülerin) daha fazlasının 
veya daha noksanının düşünülebilmesine rağmen, yeryüzünün boyutları belli bir 
sınırla sınırlandırılmıştır. Durum böyle olunca, bu ölçülerin daha fazla veya.daha az 
olması mümkin bir şey olduğu halde, bu uzama (boyut), o belli miktar (ölçü) ile 
sınırlandırıldığına göre, bunun bir tahsis edenin (sınırlandıranın) tahsisi, 
(sınırlandırması) ve bir takdir edenin (miktarını belirleyenin) takdiri ile olmuş olması 
gerekir. O takdir eden de Allah Subhânehü ve Teâlâ'dır. 


Yerin Küre Şeklinde Olması 


Eğer, “yeryüzünü de yaydık” ayeti yeryüzünün düz olduğunu göstermez mi?" 
denirse, biz deriz ki: Evet çünkü yeryüzü her nekadar küre şeklinde ise de, son derece 
büyük bir küredir. Büyük bir kürenin yüzeyinin küçük parçalarına bakıldığında, sanki 
düz bir yüzey gibi görülür. Durum böyle olunca, ileri sürülen bu problem (soru) ortadan 
kalkar. Bunun böyle oluşunun delili, “Biz, dağları birer kazık yapmadık mı?”(Nebe, 
7 ayetidir. Allah, bu dağları, üzerinde koskoca ve dümdüz yaylalar bulunduğu halde, 
“kazıklar” diye adlandırmıştır. Burada da böyledir. 


Yere Dağların Kazık Gidi Çakılması 


İkinci Çeşit Delil, 155 44 415 “Onda sabit dağlar yerleştirdik” ayetinin 
ifade ettiği husustur. “Revâsi"', sâbit dağlar demek olup, müfredi ,g!) dür. Bunun 
cemisi,. “râsiyetün”; cem'ükcem'i (cemisinin cemisi) ise ““revâsl"'dir. „2 Р 

Ну уе 331 “(Allah) yere, sizi sallamasın diye ağır baskılar (dağlar) koydu” (Lokman, 10) 
ayetinde olduğu gibi. Bu ifadenin tefsiri hususunda iki izah yapılmıştır: 


Birinci izah: İbn Abbas (r.a) şöyle demiştir: “Allah Teâlâ, yeryüzünü suyun 
üzerine döşeyip yaydığında, yeryüzü, üzerindekileri tıpkı bir gemi gibi neredeyse 
devirecekti. Derken üzerindekileri böyle sallamasını diye, Allah yeryüzüne ağır dağlarla 
adetâ demir attırdı.” 


Eğer, “Siz Allah Töâlâ'nın yeryüzünü dağlar olmaksızın yaratıp da, onun, üzerinde 
bulunanları sallaması neticesi, orada dağları yarattığını mı söylüyorsunuz, yoksa Allah 
Teâlâ'nın yeri ve dâğları birlikte yarattığını mı söylüyrsunuz?” denilirse, biz deriz ki, 
her iki durum da ihtimal dâhilindedir. 


A HİCR SÜRESİ 13/19-20 14, Cilt / 79 


İkinci İzah: Bu ifade Ile, Allah Tedilâ'nın o dağları, yeryüzünün yollarına, kenar 
ve bucaklarına, insanları götüren işarətlər olması için yaratmış olması kastedilmiştir. 
Çünkü o dağlar âdetâ birer ipucudur. Bunlar sayesinde insanlar dosdoğru yollarından. 
şaşmazlar ve yanılgıya düşməzlər. Bu izah, ihtimali. kuvvetli olandır. 


Bitkilerin Ölü He Yaratılması” 


Üçüncü Çeşit беш, 4335 sð AF ie Чё Wİİ; “Oralarda ölçülmüş her şeyden 
nebatlar bitirdik” ayetinin ede ettiği husustur. Bu ifade ile ilgili iki: bahis vardır: 


Birinci Bahis: Buradaki те (orğlarda) ifadəsindəki zamirin, hem “yeryüzü”ne” 
rücl olması, hem də “sabit dağlar”a râci olması Ihtimal dâhilindedir. Fakat bu zamirin 
"yeryüzü”ne râci olması daha evlidir. Çünkü istifâde edilen her türlü bitki çeşidi, 
ancak yeryüzünün her yerinde biter. Dağdeki (yabani) meyvelerin faydaları azdir. 
Bazıları bu zamirin “sabit dağlara” г@сї olmasının daha evlâ olacağını sölemişlerdir. 
Çünkü madenler də, ancak dağlarda oluşur. Огће ve âdette ölçülmüş (kıymetli) şeyler, 
bitkiler değil, madənlerdir. | 


İkinci Bahis: Alimler ayetteki “mivetin”' (ölçülmüş) kelimesi lle ne kastedildiği 
konusunda ihtilaf etmişlerdir. Bu hususta şu izahlar yapılmıştır: - 


Bitkilərin Güçlü Yenisi Olma Keyfiyeti 


1) Bununla, o şeylerin, ihtiyaca göle ayarlanmış olmaları kastedilmiştir. Kâdi şöylə 
der: “Bu izah, doğruya daha yakındır. Çünkü Hak Teâlâ, insanların ihtiyacı olan ve 
istifâde edecekleri miktarı bilir ve yöryüzünde o kadarını bitirir. İşte bundan dolayı 
Allah' Teâlâ, bunun peşinden, “Orada sizin için birçok geçim vesileleri yarattık” 
buyurmuştur. Çünkü bitkilerlə meydana çıken о rızık, insanlar için iki açıdan geçim 
olur: 


a) Yeme ve bizzat istifadə etma. 
b) Onların ticaretini yaparak...” 


Bu görüşte olanlar şöylə demişlerdir: “Vegin (tartı), ancak miktarı belirlemek Için 
kullanılır. Binâenaleyh miktarını befirteme manasında "vezin" lafzının zikredilmesi, 
sebebin isminin müsebbebe (neticeye) verilməsi kabilinden olmuş olur. Hem sonra bu 
mana, “O'nun nezdinde herşey ölçü iledir” раа, s) ayeti ve “Hiçbirşey hâriç 
olmamak üzere, (hepsinin) hazineleri bizim nezdimizdedir. Biz onları malüm bir 
miktar dışında indirmeyiz” ger, 21) ayeti ile kuvvet kazanır. 


2) Bu ələm, sebebler alemidir. Allah Teâlâ, madenleri, bitkileri ve canlıları, sesk 
bu âlemin unsurlarının (elementlerinin) terkibi ile meydana getirmiştir. Binâenaleyh 
mutlaka hem topraktan, hem də ёи ve havadan, hem de sicaklik ve soğukluk 
bakımından güneş ve yıldızların tesifindün illi bir miktarın bulunması görekir. Dolayısı 
ile biz, o belli miktardan fazlasını убуё nokadnını takdir edecek (düşünecek) olsak, 
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madenler, bitkiler ve canlılar oluşmaz. O halde, Allah Teâlâ bütün bunları, kudreti, 
ilmi ve hikmeti ile belli bir tarz üzere takdir etmiştir. Böylece sanki de onları hikmət 
terazisi ile tartmış ve neticede bunlar meydana gelmiştir. R 


3) Örfü bilenler: “Falancanın hareketleri mevzün (ölçülü)dür” derler. Bu “onun 
hareketleri, hikmete uygun, münasib ve güzeldir” demektir. “Şu söz ölçülü bir 
sözdür" denilir. Bu ifâde, o, boş olmayan, tutarsızlıktan uzak, güzel ve münasib 
olduğunda söylenir. Binâenaleyh bu tabir ile, o sözün hikmət ve-akıl terazisi Пе tartılmış 
olduğu manası kastedilmiştir. Velhasıl örfe itibar edenler, “mevzün” (ölçülü) 
kelimesini, güzel ve uygun manasına kullanmışlardır. Buna göre, ayetteki “Oralarda, 
ölçülmüş herşeyden nebatlar bitirdik” tabiri “Hər şeyden, münasip, uygun, akl-ı 
selimcə güzel, hoş, maslahata (insanların menfaatine) uygun görünenləri yarattık” 
demektir. 


4) Yeryüzünde biten şeyler iki çeşittir: 
a) Madenler, 


b) Bitkiler... Madenlerin hepsi de ölçülüdür. Bunlar, yedi madde 
(e-ecsâdu's-sab'a) taşlar, tuzlar “zöcüt” ve diğer madenlerdir. Bitkiler ise, sonunda 
ölçülebilen hale gelir. Meyvelerin çoğunda da durum böyledir. Allah en iyi.bilendir. 


Cenâb-ı Hak, (42 д К ж; “Orada, sizin için birçok geçim vesileleri 
yarattık” buyurmuştur. Bu ifâde ile ilgili iki mesele vardır: 


“Me'âyiş” kelimesinin manasını. A'râf süresinde 
BİRİNCİ MESELE © incelemiştik. Ayetteki (İl; i çil 45 “Hem de 
rızıklarını temin edemeyeceğiniz kimseler için” ifadesi ile 

ilgili olarak da ікі görüş vardır: 


Birinci Görüş: Bu cümle esi kelimesinin mahalle ma'tuf olup, manasi, 


“Hem sizin için, hem de rızıklarını temin anin biir kimaslar için geçim vesileleri 
verdik” şeklindedir. 


İkinci Görüş: Bu ifâde, "'me'âyiş” (geçimler) lafzı üzerine atfedilmiş olup manası 
“Biz sizin için birçok geçim vesileleri ve rızıklarını temin edemeyeceğiniz kimseler 
verdik" şeklindedir. Bu görüşe göre, şu üç ihtimal söz konusudur: 


© Herkesi Rızıklandıran Allah'dır 


Birinci İhtimat: Men (kimseler) kelimesi, akılılar (insanlar) hakkında kullanılır. 
Binâenaleyh bu ifâde ile, akıl sahibi olanların kastedilmiş olması gerekir ki, bunlar 
da insanın çoluk-çocuğu, köleleri, hizmetçileridir. Buna göre ayetteki ifadənin izahı 
şöyledir: İnsanlar genel olarak âilelerini, kölelerini ve hizmetcilerini rızıklandırdıklarını, 
onları beslediklerini sanırlar. Halbuki bu yanlıştır. Çünkü hizmet edeni də, edileni 
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de; mâlik olanı da, olunanı da rızıklandıran Allah Teâlâ'dır. Çünkü eğer Allah Teâlâ 
yiyecek ve içecekleri yaratmasaydı, hem gıdalanma, hem de hazmetme kuvveti 
vermeseydi, hiç kimse için rızıklarıma söz konusu olmazdı. 


İkinci İhtimal: Bu Kelbi'nin görüşü olup, o, "Bu ifadeyle, уабал! hayvanlar ve 
kuşlar kastedilmiştir” demiştir. _ 


İmdi eğer, “men edatı, akıllı kimseler i için kullanılabildiği halde, bu izah nasıl 
doğru olabilir?” denilirse, biz deriz ki: Buna şu iki şekilde cevap verilir: 


a) Bu edat, akıllı olmayan varlıklar için de kullanılabilir. Bunun delili, Ж gis 4и; 5 


Gİ ib ii р A giy АР A ə pi ЫЫ Gİ ры 5 id su şə ə 
"Allah her hayvanı sudan yarattı. İşte bunlardan kimi karnı üstünde yürüyor, kimi 
İki ayağı üstünde yürüyor, kimi de dört ayağı üstünde” (Nor, as) ayetidir. 


b) Allah Teğlâ, bütün canlıların rızkının, kendisine Ай olduğunu belirtmiştir. Çünkü, 
O, “Yerde yürüyen hiçbir canlı hâriç olmamak üzere, rızıkları Allah'ın üstünedir” 
(ноа, в) buyurmuştur. Böylece, her canlı ihtiyaç hissettiğinde, sanki Yaratanından 
rızkını istiyor ve bu bakımdan da aklı olanlara benzemiş oluyor. Dolayısıyla aklı olan 
varlıklar için kullanılan edatın, onlar hakkında kullanılması akıldan uzak sayılmaz, 
Baksana Allah Teâlâ, “Ey karıncalar, yuvanıza girin” Nemi, 18) buyurmuş ve onları 
akıllılar (insanlar) için kullanılan cemi sigası йө zikretmiştir. Yine Allah putlar hakkında, , 
„ yə 496 “işte onlar benim düşmanımdır” Şua, ме Оу ЙД) Ji 
“Hepsi (ау ve güneş) birer felekte yüzerler” (yasin, 40) buyurmuştur. İde bu ayette 
de, onlar bu.bakımdan akıllı varlıklara benzedikleri için, akıllılar için kullanılan bu lafzın, 
yabani hayvanlar ve kuşlar için kullanılması uzak bir ihtimal sayılmaz. 


Bir hikâyede şöyle görmüştüm: Vadilerde ve dağlarda sular azalmış, bir yıl 
susuzluk doruk noktaya ulaşmış ve insanlar, bazı vahşi hayvanların susuzluğu 
artınca, başlarını göğe diktiklerini görmüşler. Bunu gören kimseler şöyle demişler: : 
“Bunun üzerine, bulutların toplandığını ve vâdiler dolusu yağmur yağdırdığını 
gördük.” 


Üçüncü İhtimal: Biz bu ifadəyi, "cariyələr, köleler, yabani hayvanlar ve kuşlar” 
hakkında kullanılmış kabul ediyoruz. İşte bundan dolayı, akıllılar tarafı, akıllı 
olmayanlara tağlib edilerek (onlar e esas alınarak), bunlar için men edatı kullanılmıştır. 


gdja ál 02 5) cümlesinin mecrür olan leküm" deki 

İKİNCİ MESELE 6yZömir üzerine atfedilmesi câiz değildir. Çünkü mecrür, zamir 

| - üzerine atfedilemez ve mesela 4535 Wu bisi denilemez. 

Bu ifâde ancak “Zeyd” kelimesinin başına da min harf-i cerri getirilirse doğru olur. 


Bu mesela ...Misj eğil 2251 ge dəl М5 “Hani peygamberlerden senden ve 
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Nüh'dan misak almıştık” Ahzab. т) ayetinde de böyledir. Bil ki bu á+ Yİ) göğü 
(Nisâ, 1) ayetindeki “erhâm” lafzını məcrür okuyanlara göre câizdir. Biz bu meseleyi 
о ayette ele almıştık. Allah en iyi bilendir. 
ж ж 
ж 


Her Şeyin Hazinesi (Kaynağı) Allah İndindedir 


“Hiçbirşey hâriç olmamak üzere, her şeyin hazineleri bizim nezdimizdedir: 
Biz, onları malâm bir miktar dışında indirmeyiz. Biz, aşılayıcı rüzgârlar 
gönderdik. Gökten de su indirip, onunla sizleri suvardık. Bunların, 
hazinedârları siz değilsiniz” 

: (Hicr, 21-22). 


Bil ki Allah Teâlâ yeryüzünde, herşeyi ölçülü olarak bitirip, orada birçok geçim 
vesileleri yarattığını beyân buyurunca, bunun peşinden, âdetâ bunun sebebi gibi olan 
şeyi zikrederek, “Hiçbirşey hâriç olmamak üzere hepsinin hazineleri bizim 
nezdimizdedir” buyurmuştur. İşte bu, bu sürede zikredilen tevhid delillerinden 
dördüncüsüdür. Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: © 


: Р Vâhidi (r.h) şöyle der; “Hazâin kelimesi, “hizAne”nin 

BİRİNCİ MESELE © cemisidir. Hizâne isə, içinde birşey biriktirilip, korunan yer 

` demektir. “HizAne” aynı zamanda, "biriktirip korumak” 

“(hazinelemek) manasında bir masdardır. Nitekim, birisi, bir şeyi hazinesinde 

(kasasında v.b. yerində) koruduğunda, topladığında, 454 — 3 çal ój denilir.” 

Bütün müfessirler, ayetteki bu tabir ilé yağmurların kastedildiği görüşündediler. Çünkü 

yağmur, insanların, kuşların ve yabani hayvanların geçimlerinin ve rızıkların sebebidir. 

Binâenaleyh Allah Teâlâ onlara geçim vesilelerini verdiğinden bahsedince, geçimlerin 

sebebi olan o yağmurların hazinelerinin de, kendisi katında, yanlı emri, hükmü ve 
idaresi altında olduğunu bəyan buyurmuştur. 


Cenâb-ı Hak, eşlik yak Yi 25 “Бе onları malum bir miktar dışında 
indirmeyiz” buyurmuştur. İbn Abbas (r.a) Cenâb-ı Hakk'ın bu ifâde ile, “yetecek 
miktarı” manasını kastettiğini söylerken, Hakem şöylə demiştir: “Hiçbir yılın yağmuru, 
bir başka yılinkinden daha çok değildir. Fakat bir yıl bir yöre insanları daha çok yağmur 
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alırken, bir başka yöre mahrum edilir. «o Yani Allah Teâlâ, yağmuru her yıl belli 
miktarda yağdırır. Fakat onu, istediği yere, istediği kadar, istediği kimselere yöneltir. 


Birisi şöyle diyebilir: “Ayetin lafzı, bu manaya delâlet etmiyor, çünkü “Biz onları 

malum bir miktar dışında indirmeyiz” ayeti, Allah Teâlâ'nın yağmuru bütün yıllar 
aynı oranda indirdiği manasına gelmez. Binâenaleyh ayeti bu manaya hamletmek, 
delilsiz bir zorlama olür. Hem sonra derim ki: Hak Teâlâ'nın, “Hiçbirşey hâriç - 
olmamak üzere, hepsinin hazineleri bizim nezdimizdedir” buyruğunu da sadece 
yağmur manasına almak da, sırf bir tahakküm (delilsiz zorlama)dır. Çünkü buradaki 
“hiçbirşey” ifadəsi, deliller ile-müstesnâ olan hariç, kendisine “şey” denilen, her 
şeyi içine alır. Deliller ile müstesnâ olan da, zâtı gereği vâcibu'l-vücüd ve kadim olan 
Allah Teâlâ'dır. Ö halde O'nun, “Hiçbirşey hâriç olmamak üzere, hepsinin hazineleri 
bizim nezdimizdedir” ifadesi, bütün o şeylerin, Allah'ın takdir edip, yarattığı şeyler 
olduğuna bir işarettir: Bu hususta sözün özü şudur: Bununla, bütün mümkin 
varlıkların, Allah'ın takdir edip yarattığı ve kendilerini istediği biçimde yokluktan varlığa 
çıkardığı mülkleri olduğu manası kastedilmiştir. Fakat Allah Teâlâ'nın gücünün yettiği . 
şeyler sonsuz ise de, Allah'ın bu şeylerden, var ettiklerinin sınırlı, (belli sayıda ve 
ölçüde) olması gerekir. Çünkü sınırsız şeylerin varlık âlemine girmeleri imkansızdır. 
O halde, Hak Teâlâ'nın “Hiçbirşey hâriç olmamak üzere her şeyin hazineleri bizim 
nezdimizdedir” tabiri Allah'ın makdürötinin (güç yetireceği şeylerin) sonsuz olduğuna; 
“Biz onları malum bir miktar dışında indirmeyiz” ifadesi de, o sonsuz şeylərdən” 
varlık alemine girenlerin (var edilenlerin), sınırlı olduğuna bir işarettir. Onlardan var 
edilməyenler sonsuz olunca, hiç şüphesiz var olan şeylerin, o vakitten öncə veya 
sonra başka bir zamanda meydana gelmesi mümkün olduğu halde, mukadder bir 
vakitte meydana gelir. Yine, başka mekanlarda meydana gelmesi mümkün olduğu 
halde, belli bir mekânda ve aklen kendi sıfatları yerine başka sıfatların meydana 
gelmesi mümkün olduğu halde, belli ve muayyen sıfatlarla meydana gelir. Bu böyle 
olunca, bu sonsuz şeylerin o belli vakit, belli mekân ve zıdları yerine o belli sıfatlara 
tahsis edilməsi, mutlaka bir Muhassis (tahsis edenjin tahsis etmesi ve de takdir edenin ` 
takdiriyle olması gerekir. İşte, Cenâb-ı Hakk'ın, “Biz, ол/ап malüm bir miktar dışında 
indirmeyiz” beyanından murad budur. Bu, “Bu caiz ve mümkün durmları, sıtatları 
bu eşyaya has kılan kâdir ve muhtar olan birisi, Allah olmasaydı, bu mümkün жап 
onlara tahsis edilmesi imkânsız olurdu” manasındadır. 


Bu ayet-i kerimedeki “inzâl”, “indirmek”ten makat Cenâb-ı Hakk'ın, “Sizin için 
davarlardan sekiz çift indirdi” Фотог, е) ve “Bir de... demiri indirdik” низа, 25) ayetinde 
olduğu gibi, “Ihdüs”” (meydana getirmek), “inşâ” (inşa etmek) ve “раа” etmek 
anlamındadır. Allah en iyisini bilendir. | f 


10) Bundan sonra mütbu nüshada a J ӘС wys şeklinde bir cümlecik vardır ki burada bir тала veremedik. İhmal 
edilməsi halinde, mana teseleülü devam etmektedir (С). ` 
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| | Mevcut olmayan, “ma”düm” olana da “şəy” denileceği 
İKİNCİ MESELE hususunda, bazı Mutezile bilginleri bu ayete tutunarak 
şöyle demişlerdir: “Çünkü, Allah Teâla'nın, “Hiçbirşey hariç 
Madum (Olmayan) Hakkında “Şey” olmamak üzere, hepsinin hazineleri bizin nezdimizdedir”” 
Denir mi? ifadəsi, her şeyin “hazineler” kapsamında olmasını ve bu 
„hazinelerin de Allah katında bulunmasını gerektirir. Allah katında mevcüt olan bu 
hazinelerden muradın ise, mevcüt olması itibariyle var olan şu şeylər olması caiz. 
değildir. Çünkü biz, Cenâb-ı Hakk'ın, “Biz, onları malüm bir miktar dışında. 
indirmeyiz” | ifâdesindeki, “indirmek” (inzal)den muradın, ihdâs (var etmek), Ingå 
(meydana getirmek), tekvin (varlık vermek) ve ibdâ (yaratmak, ortaya çıkarmak) 
, olduğunu beyân etmiştik. Bu, o hazinelerin Allah katında bulunuşunun, varlık 
alemine girip, var olmalarından daha önce olmasını gerektirir. Bu bâtıl olunca; bundan 
muradın, “bu zâtlar hakikatler ve mahiyetler, Allah katında tekarrur etmişti, yani onlar, 
hakikatler ve mahiyetler olarak sabit idiler. Sonra Allah onlardan bazısını Indirdi; yani, 
yokluktan varlığa çıkardı” manasında olması gerekir." 


Bir kimse buna şöyle diyerek cevap verebilir: “Şüphe yok ki, “hazineler” lafzı, 
burada temsil ve tahyli, yani tasvir üslübunda zikredilmiştir. Binâenaleyh bundan 
muradın, Allah Teâlâ'nın bu şeyleri var etmeye, meydana getirmeye ve.yokluktan 
varlığa çıkarmaya kâdir olduğunu bildirmek manasını anlamak niçin caiz olmasın? 
Bu takdire göre, Mütezile'nin istidlâli düşer. Bununla beraber bazı ince konular 
varlıklarını sürdürürler. Allah en iyisini bilendir." x 


| Rüzgârların Aşılama Yapması 
Cenâb-ı Hakk'ın, &йў Ф031 tij; “Biz, aşılayan rüzgârlar gönderdik” 
ifâdesine gelince, bil ki bu, tevhid delillerinin iz nev'idir. Bununla ilgili birkaç 
mesele bulunmaktadır: : 


5. Rüzgörların aşılayıcı olarak yarağını hakkında birkaç 
BİRİNCİ MESELE görüş bulunmaktadır: 

1) İbn Abbas şöyle demiştir: “Rüzgâr, ağaçları ve bulutları 
aşılamaktadır.” Bu, (aynı zamanda) Hasan el-Basri, Dahhâk ve Katâde'nin de 
görüşüdür. Bunun aslı, Arapların erkek deve dişi “deveye (егі) suyunu bırakıp da, - 
dişi deve hamile kaldığında söylemiş oldukları, АЙ! adli; Ж! “Ağ tabirinden 
alınmıştır. Bunun gibi, rüzgârlar da, bulutları aşılayan erkek “(deve) yerine 
geçmektedir.” 


Bu ayetin tefsiriyle ilgili olarak İbn Mesüd isə şunu söylemiştir; “Allah, bulutları 
aşılayıp da, onların su yüklenmesi ve suyu (yağmuru) bulutun içine bırakması için 
rüzgârları gönderir. Sonra o bulut sıkışır ve sütü bol devenin sağılması gibi, onu şarıl 
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дап! akıtır.” Bu, rüzgârların bulutu aşılamasının tefsir edilişidir; ağaçları aşılamasına 
gelince, onu zikretmemişlerdir. 


Buna göre eğer, “Rüzgörlar aşılayıcı âsi) oldukları halde, niçin “aşılanmış 
yüklenmiş” manasında olan gi kelimesi kullanılmıştır" denilirse, buna şöyle 
cevap verilir: 


Ebu Ubeyde'nin benimsediği görüşe göre, levakıh kelime burada, mulkıha 
kelimesinin çoğulu olan mülkıhât (aşılayıcılar, aşılayanlar) anlamındadır. Nitekim o, 
kardeşine bir ağıt yakan Süheyl”in şu beytini okumuştur: 


Ы 5р dəl Zap SON AZ 


“Musibet ve belâların başına getirdiklerinden ümitsiz, zayıf ve saçı-başı dağı olan 
Yezid'e (oturulup). ağlansın! т 


Buradaki “tev&ih" kelimesi, “'mutavvihât” (uzaklaştıranlar, zâyi edenler). 
anlamındadır. İbnü”-I Enbar! de bunu anlattıktan sonra şöyle demiştir: “Araplar. mubkıl 
yerine Баки kelimesini: kullanıp ÈH АРІ (nebat boy gösterdi), böylece о Баки! 
yani (mubkıl) oldu diyerek'bazen müf'li vezni yerine fail vəznini kullanırlar. Bu da, 
“Lükihün” kelimesinin ““mulkikün” manasında varid olmasının caiz olduğuna 
delâlet etmektedir.” 


Buna ikinci bir şekilde de şöyle cevâp verilir: “Başkasını ilkah etmiş yani, aşılamış 
olsa da, rüzgârlara “levökıhu”” ismi verilir. Çünkü bunun manası, aradaki' nisbeti 
ifâde etmektedir. Tıpkı, “zü veznin” (tartılı) anlamında, dirhemün vâzinün (Tartılı 
dirhem) ve mizraklı ve kılıçlı anlamında da, ““Râmihun ve sölfun”” denilmesi gibi.” 
Vahidi de şöyle demiştir: “Bu cevap yeterli değildir. Çünkü, “Zötü”l-liküh- aşılayıcı 
güce sahip” anlamında olmak üzere, “eHâkihu"' kelimesinin sahili olması gerekirdi.” 
Bu geçerli bir izah değildir. Çünkü lakıh demek “'lukha (aşı) işine mensup, tukha 
ile ilgil olan” demektir. Başkasına lukha yapan kimsenin de lukha ile ilgisi vardır. 
Dolayısıyla bu izah geçerlidir. Allah en doğrusunu bilir. 


Rih, yani rüzgâr bizatihi aşılıdır.. Bu iki şekilde anlatılabilir: 


a) Rüzgar, bulut hasıl eder. Bunun delili de, Cenâb-ı Hakk'ın, “O, rahmetinin 
önünde rüzgârları bir müjdefci) olarak günderendir. Nihayet bunlar ağır ağır bulutları 
kaldırıp yüklendiği zaman” (ки. sn ayetidir. Yani, “taşıdığı, onları yüklendiği zaman” 
demektir. Bu manaya göre ise rüzgâr, bulutları ve suyu taşıyan, onlara hâmile olan 
anlamında da, lâkih'dir, yani aşılıdır, yüklüdür. i 


b) Zeccüc şöyle demiştir: Hayırlar getirdi” manasında rüzgâr hakkında “lakahat” 
denilme"i caizdir. Nitekim, hayırlar getirmediği zaman ise, rüzgâra “Akim” 
denilmektu2r. Nitekim Araplar, onun taşıdığı şer ve kötülükleri, devenin karnında 


86 / 14. Cit | А TEFSİR-İ KEBİR 
MOR oin m oua ш ıı — ше 


taşıdığı şeylere benzeterek, АЙ qá yani, “Harb, çok hayırsız bir netice, 
oğul doğurdu” diyerek “yüklenmek” manasına kullanırlar. Allah еп iyisini bilendir. 


“Rih” kelimesi, hareket eden hava demektir. Hareketsiz 
İKİNCİ MESELE ikən havanın hareket etmesinin ise, mutlaka bir sebebinin 
bulunması gerekir. O sebep ise, havanın bizzat kendisinin 
hava olması ve onun zatının gerekli özelliklerinden birşey olması olamaz. Aksi halde, 
havanın hereketi, onun zâtının devam etmesiyle devam etmiş olur ki, bu imkânsızdır. 
Geriye ancak, "О hava, hür ve irâde sahibi bir faili muhtarın hareket ettirmesiyle 
hareket ediyor” denilmesi kalmaktadır. Felsefecilerin, rüzgâr ortaya çıktığı zaman 
havanın hareket etmesi hakkında zikretmiş oldukları halleri ve açıklamaları ise, biz 
bu kitapta defalarca anlattık, akabinde onları çürüttük ve onlardan herhangi birşeyin, 
rüzgârların ortaya çıkmasına sebep olmasının mümkün olamayacağını beyân ettik. 
Geriye ise, o rüzgarları hareket ettirenin, Allah (c.c) olduğu hakikatı kalmıştır. 


Yağmur Hakkında 
Cenâb-ı Hakk'ın ыу 4 esi 15 su sü л > İŞİ “Gökten de su indirip, 


onunla sizleri suvardık. Bunların hazinedârları siz değilsiniz” ifâdesine gelince, 
bununla ilgili birkaç bahis bulunmaktadır: 2 


1) Yağmur suyu, gökten mi, yoksa bulutun suyundan mi iner? Onun buluttan 
indiğinin söylenilmesi halinde, Allah niçin bulut hakkında, “sema” kelimesini 
kullanmıştır? ` 

2) Yağmurun meydana gelmesinin sebebi felsefecilerin ileri sürdüğü şey olmayıp, 
aksine bunun sebebi, hür ve irâde sahibi bir Fâil'in o yağmuru, kullarına lütfetmək 
maksadıyla, bulutlardan yeryüzüne indirmesidir. Nitekim, Cenâb-ı Hak bu ayette, “Biz 
sizi onunla suladık” buyurmuştur. Ezheri şöyle demiştir: “Araplar, davarların 
karnındaki süt, gökten inen yağmur ve yahut da akan yağmurun suyu hakkında ЕЛ 
derler. Yani, “Ben onu ona bir içecek ve onu ona kaynak,içilecek yer kıldım" 
demektir. Su vermek, onu sulamak için olunca, Araplar, “ona su kaynağı gösterdi” 
manasında olan #44 tabirini kullanmadılar da, bunun yerine “. (O, ona su verdi) 
filini kullandılar. Bu açıklamayı, kuirânn 42,684 j Ve sə “Karınlarının içinde 
bulunanlardan size içiririz” minon, 21) ayetindeki fiili değişik şekilde ökumaları da 
destekler. Onlar bu fiili, her iki şekilde de okumuşlardır. Ama onlar, Cenâb-ı Hakk'ın, 
sö 5 ©з 3 “Rableri de onlara gayet temiz bir şarab içirmiştir” (nsan, 21) VƏ” 
Кр ү А di; “Bana yediren ve bana içiren 'O'dur.” Şuara, т ayetlerinde 
ise ihtilâf etmemişlerdir. Ebu Ali şöyle demektedir: “Bu flilin sülasisi, “onu suladım, 
"o da böylece suya kandı” manasında “Sekaytuhü"' şeklinde kullanılırken, rubaisi, 
(dört harfli olan siğası) ise, meselâ, “o nehri ona, içecek bir yer kıldım” manasında, 
“Eskaytuhu nehren” şeklinde kullanılır: O halde Cenâb-ı Hakk'ın «515-0 
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itâdesinin manası, “Biz о bulutu, sizin için bir su kaynağı, sulanma aracı, yeri kıldık” 
anlamında olur. Araplar bazan, “eski” manasında olmak üzere “seki” filini de 
kullanırlar. Meselâ, bir bulutu vasfeden Lebid'in şu ə gibi: 


dəh gi ğe чрн Г Мм ə zə di 
be diy ə | eğ; 


"O, benden uzak bir cihette iken diyorum ki: Lütuf ve atiyye, dağların tepelerinden 
iner yağar. Kavmim, Necdoğullarını sülamış, Nümeyr ve Hilâl(oğullarından) kimi 
kabileleri sulaması için de duâ etmiştir.” 


O halde Lebid, ý is deyimi ile, kavminin Sui gideren: suyu 
kastetmemiş, o ancak beldelerine rızık olarak verilip de, kendisiyle bolluk içinde 
yaşayacakları sulamayı, Su kaynağını kastetmiştir. Çünkü onun, kavmi için, 
susuzluklarını giderecek şeyi isteyip, başkaları için de, sayesinde bolluk ve refaha 
kavuşacakları şeyi istemesi imkânsızdır. Ama susamış olan kimseye su vermek 
hakkında ise “eskâhu"' ifadesi kullanılmaz. Zür'-rumme'nin, 


Müziği АЙ udu, ш эё УШШ; 


beytindeki gi tabirinin manası ise, “ben onun sulanması, suya kavuşturulması 
için duâ eder ve ben “Allah ona su versin derim” şeklindedir. Cenâb-ı Hak, “Bunların 
hazinedârları siz değilsiniz” buyurmuştur. Yani, Cenâb-ı Hak bu beyanıyla "gökten 
indirilen o suyu, sizler muhafaza edici değilsiniz” demektedir. 
Ж Ж 
*. 


Tevhid Dellilerinden Altıncısı 


-.——.. өз - 


92,2 SAZI VO 


“Gerçekten biz, mutlak, biz, hem diriltiriz hem öldürürüz, Biz, hepsinin 
varisleriyizdir. Andolsun, sizden önce geçenleri de, geri kalanları da, biz 
bilmisizdir.. Şüphe yok'ki Rabbin, O, onları toplayacaktır. Hakikaten O, tam ` 
bir hüküm ve hikmet sahibidir, hakkıyla bilendir” 

(Hicr, 23-25). | 
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Bil ki, bu tevhid delillerinin altıncı çeşidi olup, bu da, bu canlıları öldürüp diriltme 
ile, hür ve irâde sahibi kâdir bir IlAhın varlığına istidiâlde bulunmadır. 


Canlıları Dirilten de Öldüren Aflah”dır ` 


Cenab-ı Hakk'ın, «625 d iəd Ülş “Gerçekten biz, mutlak, biz hem diriltiriz, 
hem öldürürüz” buyruğuna gəlincə, bu hususta iki görüş vardır: Bazıları bunun, 
hem bitkileri, hem de hayvanları diritme manasında müşterek bir manaya 
hamləderlerkən, bazıları da şöyle demiştir: “Bitkileri dirilitme ile vasfetmek, (diriltmeyi 
bitkiler için kullanmak) məcazi bir ifadedir. Binâenaleyh, ayetin bu ifadesini, canlıları, 
hayvanları diriltmek manasına tahsis etmek gerekir. Canlıları yaratmaya, Allah'dan 
başka hiçbir şeyin Кай olamayacağı sabit olunca, canlılardaki hayatiyyetin 
bulunması, hür ve irâde sahibi kâdir bir ilâhın varlığına kesin bir delil olmuş olur. 

Cenâb- Hakk'ın, „м bəd 0; “Gerçekten biz, mutlak biz, hem diriltiriz” buyruğu 
hasr ifâde etmektedir. Yani, “Bizden başka öldürme ve deriltmeye kâdir olan hiç 
kimse yoktur” demektir.. 


Cenâb-ı Hak, öğ p ji ŞAM “Biz, hepsinin varisleriyiz” buyurmuştur. Bu, 
"Bütün mahlükat ölünce, her şeyin ölümü esnasında mülkü elinden çıkar. Bütün 
mülklerin maliki, sadece Бак ve hakk olan ulu Allah olur. İşte böylece Allah, bu 
yönüyle varis olanlara benzemiş olur da, işte bu açıdan vâris olur” demektir. 


Mustakdimin ve Müste'hirin Kelimeleri 


Cenâb-ı Hakk'ın, ы Yo 2 28) ке 34) КА 28; “Andolsun, sizden 
önce geçenleri de geri kalanları da, biz bilmişizdir” buyruğuna gelince, bu hususta 
da Şu izahlar yapılmıştır: 


1) Atâ'nın rivâyetine göre İbn Abbas (г.а.) şöyle der:“Allah, “müstakdimin” 
tabiriyle kendisine itaat edenleri; “müste”hirin” tabiriyle de, itaat etmeyenleri 
kastetmiştir. 


2) Cenâb-ı Allah, “müstakdimin” ifâdesiyle, birinci safta namaz kılanları; 
müste'hirin ile de, son safta namaz kılaniarı kastetmiştir? Rivâyet olunduğuna göre, 
Hz. Peygamber (s.a.s.), namazda birinci safta durmaya teşvik etmişti. Bunun üzərinə 
herkes birinci safa yönelince, izdiham meydana geldi. Bunun üzerine de bu ayet-i 
kerime nazil oldu. Buna göre ayetin manası, “Biz onları, тушп тїКїаппса 
mükafaatlandırırız" şeklindedir. 


3) Dahhâk ve Mukatil: “Cenâb-ı Allah bununla, savaş saflarında önde ve arkada 
olanları kastetmiştir” demişlerdir. 2 


4) İbn Abbas, Ebu”1-Cevzi”nn rivayetine görə şöyle demiştir: "Çok güzel bir 
kadın, Hz. Peygamber'in arkasında namaz kılıyordu. Bir kısım müslümanlar onu 
görmemek için birinci safa giderken, diğer bazıları da onu görmek için geride kalarak 
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arkada namaz kılıyorlardı. Rüküya vardıkları zaman ise koltuklarının altından ona 
bakmak için, kollarını yana açarlardı. İşte bunun оше, Allah Teâlâ bu ayet-i 
kerimeyi indirdi. 


5) Müstakdimin'in ölüler; müste'hirin'in ise diriler;yine diğer bir görüşe göre 
müstakdimin”in geçmiş ümmətler, müste'hirin'in de ümmet-i Muhammed olduğu - 
söylenmiştir. İkrime de, “Müstakdimin yaratılmış olan; müste'hirin ise, yaratılmamış 
olanlardır” demiştir. 


Bil ki Allah Teâlâ, “Gerçekten biz, mutlak biz, hem diriltiriz” buyurunca, bunun 
peşinden, “Andolsun, sizden önce gelenleri de, geri kalanları da biz bilmişizdir” 
buyurmuş ve böylece kendisine, onların hiçbir halinin gizli kalamıyacağını tenbih 
etmiştir. Buna Allah Teâlâ'nın, var olma ve meydana gelmede, onların önce ve sonra 
meydana gelmelerini bilmesiyle, tâat ve hayır nevilerinde önde veya sonda olmalarını 
bilmesi de dahildir. Ayet-i kerimeyi, herhangi bir duruma tahsis etmek gerekmez. 


Cenâb-ı Hakk'ın {А 7454 А H5 013 “Şüphe yok ki Rabbin, О, onları toplayacaktır” 
buyruğundan maksad, haşr, neşr, ba's ve Kıyametin hak ve vâcib birşey olduğuna 
dikkat çekmektir. O'nun, (45 $$% 41 “Hakikaten o tam bir hüküm ve hikmet 
sahibidir, hakkıyla bilendir” beyanının manası da Yunus süresinin başında birçok , 
delillerle de açıkladığımız gibi, hikmetin, haşr ve neşr olunma, diriltilmənin gerekli 
olduğunu bildirmektir. 


dok 
* 


Tevhid Dellilerinden Yedincisi 


OLE г — -— SONG 5 


“Andolsun, biz insanı kuru bir çamurdan, suretlenmiş bir balçıktan yarattık. 
Cânnı da, daha önce çok zehirleyici ateşten yarattık” 
| (Hicr, 26-27). · 
Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


BİRİNCİ MESELE Bilki bu, tevhidin delillerinin yedincisidir. Allah Teâlâ, geçen 
: ayette, tevhidin doğruluğuna, canlıları yaratmasını delil 
getirince, bunun peşinden de, aynı şeye, insanı yaratmasını 

delil getirmiştir. 
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Kesin delillerle, başlangıcı olmayan hadiseler olduğunu 

İKİNCİ MESELE söylemenin imkânsız olduğu sabit olmuştur. Bu sabit 
olunca, bütün hadiselerin, onların ilki, başlangıcı olan bir 

başlangıç hadisesine varıp dayanması gerektiği ortaya çıkar. Durum böyle olunca, 
insanların da, kendilerinin ilki olan bir insana dayanması gerekir. Bu böyle olunca, 
o ilk insan, bir ana-babadan yaratılmamış; aksine, hiç şüphesiz, Allah'ın kudretiyle 
var olmuş olur. İşte, “Andolsun, biz insanı... yarattık” buyruğu o ilk insana işarettir. 
Müfəsirler, bundan maksadın Hz. Adem (a.5.) olduğu hususunda icmâ etmişlerdir. 


Hz. Âdem'den Önce Ademler Bulundu mu? 


Şlâ'nın kitaplarında Muhammed İbn Ali el-Bakır (raj)'ın şöyle dediği 
nakledilmiştir: “Babamız olan Adem'den önce, bir milyon, veya daha çok,Adem 
bulunuyordu.” Ben derim ki: “Bu, âlemin hâdis olmasını zedelemez. Aksine, nasıl 
olursa olsun, mutlaka, insanların ilki olan bir insana varılıp dayanılması gerekir. Ama, 
bu insanın, atamız Adem olmasına gelince, bunu isbât etmenin yolu, ancak rivâyettir. 
Bil ki, cisim muhdestir (sonradan meydana gelmedir). Binâenaleyh, Adem (a.s.)'in 
ve diğer cisimlerin, sırf yokluktan yaratılmış olduklarını kesin olarak söylemek gərəkir. 


"İnsanın Çamurdan Yaratılması 


Yine, Cenâb-ı Allah'ın, “Muhakkak ki İsa'nın hali de, Allah katında, Adem'in 
hali gibidir” (a-u tmin, sə) ayeti de, Hz. Adem (а.з.)'їп topraktan; “Ben. muhakkak 
çamurdan bir insan yaratacağım” (ва, 71) ayeti de, onun çamurdan yaratıldığına 
delâlet etmektedir. Bu ayette ise, Hz. Adem'in katı bir çamurdan, suretlenmiş bir. 
balçıktan. yaratılmış olduğundan bahsedilmektedir. Bunun doğruya en yakın izahı 
şudur: Allah onu önce topraktan, sonra çamurdan, sonra suretlenmiş balçıktan, sonra 
da çömlek gibi çınlayan kupkuru bir balçıktan yarattı. Şüphe yok ki, Cenâb-ı Hak 
onu, hangisi olursa olsun, herhangi bir cisimden yaratmaya kâdirdir. Hatta onu, 
doğrudan doğruya, herhangi bir maddeden olmaksızın yaratmaya da kâdirdir, Ama 
onu, ya sırf meşletinden dolayı yahut da onda meleklere yönelik olan delâletten, onların 
maslahatlarından ve cinlerin menfaatlarından dolayı bu şekilde yaratmıştır. Çünkü 
insanın, bu şeylerden yaratılması, bir şeyin kendi şəklindən ve cinsindən olan bir 
şeydən yaratılmasından daha hayranlık uyandırır. 


: Ayetteki salsâl kelimesi hakkında iki görüş bulunmaktadır: * 
ÜÇÜNCÜ MESELE 1) “SalsAl” kelimesinin, ses veren kuru. çamur olduğu 

“Salsal” Kelimesinin İzahı söylenmiştir.. Bu çamur, pişmemiştir; piştiği zaman ise, . 
buna fehhâr (çömlek gibi, takır takır ses veren) denilir. 
Alimler şöyle demişlerdir: O kuru çamura vurulduğunda, duyduğun ses uzun olursa, 
buna “salil”” adı verilir, ama bu səste, bir dalgalanma ve çınlama bulunursa, buna 
da “salsala” adı verilir. Müfessirler şöyle demişlerdir. “Allah, Adem (a.s)'i çamurdan 
yaratmış, ona şekil vermiş ve onu kırk sene güneşin altında bırakmıştır. Böylece о, 
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tuğla gibi olan, çın çın, öten bir hale ‚ gelmiştir. (Meleklerden) hiçbiri, bununla ne 
olacağını bilememiş, ona rüh üfürülünceye kadar da, ona benzeyen hiçbir şekil ve 
biçim görmemişlerdir.” Sözün gerçeği isə şudur: 


Allah, Hz. Adem” insan suretinde çamurdan yarattı ve o çamur heykel kurudu. 
"Öylə ki, ona rügzâr vurduğunda, ondan bir “salsala” bir çınlama səsi duyuluyordu. 
İşte bundan dolayı Allah Teâlâ onu “salsal” diye isimlendirdi. 


2) “Salsal” kelimesi, “kokan, bozulmuş olan” anlamındadır. Bu, Arapların et 
bözulup koktuğu zaman söyledikleri Је gəh də deyimlərindən alınmadır. 
Bu görüş bence zayıftır. Çünkü Allah Teâlâ “kuru bir çamurdan, suretlenmiş bir 
balçıktan” buyurmuştur. Bunun, д 32.2 te% “hame-l mesnün, suretlenmiş bir balçık” 
oluşu, zaten bir kokuşmaya ve bozulmaya delâlet etmektedir. Ayetin zahiri de, bu 
salsal'ın kuru çamurun, o hame- mesnün'dan hasıl olduğuna delâlet eder. 
Binâenaleyh onun kurumuş çamur oluşunun, suretlenmiş bir balçık oluşundan farklı 
bir şey olması gerekir. Eğer onun “salisil” oluşu, bozulma ve kokuşma anlamından 
ibaret olsaydı, safsül oluşu ile hame-l mesnün “oluşu arasında bir fark bulunmamış 
olurdu. 


Нате’ Ne Demektir? 


el- Hame”u б) kelimesine gelince,Leys: ikali kelimesi, fa'letun vezninde 


olup, çoğulu el-Hame”u” dür. Ve bu kelime, siyah, kokuşmuş çamur anlamındadır" 
demiştir. Ebu Ubeyde ve ekseri alimler: “Ham'e” kelimesi, mantar anlamına gelen 
"əl-kem”etu” vəznindedir demişlerdir. 


Mesnun Kelimesinin İzahı 
Mesnün ö əə, kelimesiylə ilgili birkaç görüş bulunmaktadır: 


1) İbnu's-Sikkit “Ebu Amr” ın, “mesnün” kelimesinin değişən, tegayyür edən 
şey” manasında olduğunu söylediğini işittim” demiştir. Ebu'i-Heysem, “Su değişti | 
ve bozuldu” manasında, “Sənnə”l-müu fehüve mesnünun” denilir. Bunun delili 
Cenâb-ı Hakk'ın, 22. şi “Bozulmadı” (векат, əsə) ayètidir. 


2) “Mesnün” kelimesi "kazanılmış, hakedilmiş” anlamındadır. Bu, "Taşın 
Üzerine sürttüm” manasına gelen “Senentu'-hacere” ifâdesinden alınmadır. 
Sürtülen şeyle o taş arasından çıkan şeye de, “es- senenü” denilir. Bileği taşına 
da üzerinde demir bileğilendiği, sürtüldüğü için, “el-mi”sennü” denilir. 


3) Zeccüc: “Bu lafız, “Yolun eskimesi (sünenü”t-tarfk)” anlamında vazolunmuş 
olan kelimeden alınmıştır. Ginka о, ne zaman böyle olursa, değişir, уш eder” 
demiştir. 


4) Ebu Ubeyde şöyle demiştir: ek-Mleenün”, “akıtlmış” ânlamındadır. ss-8ennü 
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ve өз- Sabbu kelimeleri aynı manadadır. Arapça'da "yüzüne su akıttı, döktü" 
manasında, “Senne'i-mâe alâ vechihi sennen” denilir. 


5) Sibeveyh şöylə demiştir: “Mesnün, yüzün şekli-ve sureti manasında olan . 
“Sünnetu'i-vech"' ifâdesinden olmak üzere, “bir süret ve şəkil üzere sürətlənmiş, 
şekilləndirilmiş” anlamındadır. : 


6) İbn Abbas'ın, “Mesnün, yaş çamurdur” dediği rivâyet edilmiştir ki, bu Ebu 
Ubeyde'nin görüşüne dönmüş olur. Çünkü o yaş olunca, yerin üzerinde akar ve 
yayılır. Böylece de, “akıtılmış, dökülmüş” anlamında ““mesnün”” olmuş olur. 


Cânn Kimdir 


Cenâb-ı Hakk'ın, 200 51715 buyruğunda geçen cânnın kim olduğu hususunda 
müfessirler ihtilâf etmişlerdir. Atâ, İbn Abbas'dan rivâyet ederek, “Allah bununla 
iblisi kastetmiştir" der. Hasan el-Basri, Mukatil ve Katâde'nin görüşü de budur. 
ibn Abbas, başka bir rivayette: “Cann, cinlerin babasıdır, atasıdır” demiştir ki, bu 
aynı zamanda, ekseri müfessirlerin görüşüdür. Ona, gözlere görünmediği için “cânn, 
gizlenmiş" denilmektedir. Nitekim cenine də, bundan dolayı cenin denilmiştir. Çünkü 
о, anasının karnında gizli ve örtülüdür. “Cünn”” lugatte “gizleyen” anlamındadır. 
Ve "“Cenne'g-şey'e (bir şeyi gizledi) tabirinden alınmadır. Burada zikredilen 
“cünn”ın, kendisini insanların gözlerinden gizlediği için, bu ismi almış olması 
muhtemeldir. Yahut bu kelimemin, kendisiyle ism-i mef"ül manası murad edilen ism-i 
fâll vezninde bir kelime olması da, caizdir. Nitekim ismi mef'ül manasında, “sütlü, 
sağılan” manasında, “Lâbin”; “hurmalı, hurması bol” masında “Tümir”, 
“fışkırılmış, su” manasında 335. 25 ve “hoşnut olunmuş yaşantı, hayat" 
anlamında 451; 42,2: denilir. 


Alimlər, cinler hakkında ihtilâf etmişlər, onlardan bazıları, “cinlər, şeytanların 
dışında olan başka bir cinstir” demişlerdir. En doğru görüşe görə, şeytanlar, cinlerin. 
bir bölümüdür. Binâenaleyh, cinlerden her mümin olan, şeytan diye isimlendirilemez. 
“Şeytan”, onlardan kâfir olan her bir cinne isim olarak verilir. Bunun doğruluğunun 
delili şudur: Cin lafzı, gizlenme manasina gelen kelimeden türemiştir. Binâsnaleyh, 
böyle olan her şey, cinlerden olmuş olur. - 


| ” Cinlerin İnsanlardan Önce Yaratılması 
Cenâb-ı Hak, “daha önce de.. onu yarattı” buyurmuştur. İbn Abbas, “Allah 
Teâla, bununla, “Adem'in yaratılmasından öncə” manasını murad etmiştir. 
| Şemüm Tabiri 


Ayetteki - eya jU ie “çok zehirleyici ateşten” deyimindeki “semüm 
kelimesi Arapça'da, çoğu zaman gündüz, ama bazan da gece olan yakıcı rüzgâr 
anlamındadır. Buna görə, bu sıcak rüzgârda ateş hararetiyle yüzü yalama ve duman 
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bulunmaktadır. Nitekim, hadiste varid olduğuna göre bu, cehennemin alevleriyle 
İnsanı yalamasıdır. Bunun, çok ince ve şetfâf,tâtif olduğu için bedendeki gözeneklere, 
mesâmata girmesi sebebiyle “semüm” diye isimlendirildiği de söylenilmiştir. 
Mesâmât, insanın cildinde bulunan ve kendisinde ter ve karındaki nemin çıkmış 
olduğu görünmeyen gözeneklerdir. İbn Mesüd: “Bu semüm, Allah Teâlâ'nın, 
kendisiyle “cünn”: yaratmış olduğu semümun yetmiş cüz'ünden birisidir” demiş ve 
bu ayeti okumuştur. 


Eğer, “cAnn”ın ateşten yaratılmış olması nasıl düşünülebilir?” denilirse, deriz 
kl: Bu bizim mezhebimize göre, açıktır ve zâhirdir. Çünkü bize göre, bir hayatın 
olabilmesi için bir bünyenin, maddi bir vücudun olması şart değildir: Çünkü Allah 
"gevher-i ferdde” de, hayat ve ilmi yaratmaya muktedirdir. Aynı şekilde, sıcak bir 
ölsimde hayat ve aklı yaratmaya kâdirdir. 


Gök Cisimlerinde Hayat 


Bazıları, yıldızlarda hayatın meydana gelmesinin imkânsız olduğuna dair istidlâlde 
bulunmuşlar ve şöyle demişlerdir; "Çünkü güneş, son derece sıcaktır. Böyle olan 
bir şeyde ise, hayatın meydana gelmesi imkânsızdır.” Biz onların bu görüşünü “Cannı 
da daha önce çok zehirleyici ateşten yarattık” ayetiyle çürütüyoruz. Aksine yıldızlarda 
hayatın bulunmadığı hususunda kendisine itimad edilecek şey, icmâdır, 

kok 
* 


Hz. Âdem'in Yaratılması 


ə orz , “kr YE 2565 оса а TY 
m. „ .. ə < ч 
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“Hani bir zaman Rabbin meleklere şöyle demişti: “Ben, kuru bir çamurdan, 
suretlenmiş bir balçıktan bir beşer yaratacağım. Onun yaratılışını bitirdiğim, 
ona ruhumdan üflediğim zaman,. derhal onun için secdeye kapanın.” Bunun 
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üzerine meleklerin hepsi, toptan secde etti. Ancak iblis, bu secde edenlerle 
beraber olmaktan kaçındı. (Cenab-ı Hak:) “Ey iblis, sen niçin secde edenlerle” 
beraber olmadın?” dedi. (İblis), “Ben, kuru bir çamurdan, suretlenmiş bir 
balçıktan yarattığın bir beşere secde edeyim diye var olmadım” dedi. (Allah 
Teâlâ) şöyle buyurdu: “O halde, çık buradan! Çünkü sen, artık kovuldun. 
Hiç şüphesiz din gününe kadar lanet, senin tependedir” 
(Hicr, 28-35). 


Bil ki Allah Teâla, ilk insanın yaratılışını zikredip, bunu zikretmek suretiyle de, 
muhtar ve kâdir ilâhın (kendisinin) varlığına istidiâlde bulununca, bundan sonra o 
insanın kıssasını (serüvenini) anlatmıştır. Bu da şöyledir: Allah Teâlâ, meleklere Hz.- 
Âdem'e secde etmelerini emretmiş ve onlar bu emre itaat etmişlerdi. Fakat iblis, 
bundan kaçınmış ve inâd edip secde Şar Bu ayetlerle ilgili birkaç mesele 
vardır: 


Bu Hz. Adem (a.s)'in bir başar oluşunun izahı hakkındadır. 

BİRİNCİ MESELE Bundan murad, onun, kendisine dokunulan ve kendisi ile 

Başar Kelimesinin Manası yüz yüze gelinilebilen kesif bir cisim olmasıdır. Melekler ve 

cinlerin cisimleri ise, beşerin cisminden ve maddesinden 

daha lâtif ve şeffaf olduğu için, onlara dokunulamaz. Her canlının dış cildine de 

“beşere” denilir. Hz. Адет (a.8.)'in kuru bir çamurdan suretlenmiş bir balçık oluşu 
ile ilgili açıklama daha önce geçmişti. 


Ayetteki, 45 39 “Onun yaratılışını bitirdiğim zaman” ifadəsi ile Ilgili, 
iki görüş vardır: 


1) Bu, “Onun şeklini, insan süretinde ve beşer hilkatinde (yaratılışında) yapıp, 
düzelttiğim zaman” demektir. 


2) Bu, “Onun bedeninin cüzlerini, yaratılışının tam, mütedil ve düzgün olması, 
unsurlarının da tam tenâsüb ve uyum içinde bulunması ile düzəlttiğim, düzenlediğim 
zaman” demektir. Nitekim Cenâb-ı Hak, gerçekten, “Biz insanı, birbiriyle karışık 
bir damla sudan yarattık” (nsan, 2) buyurmuştur. 


Adem'e Ruh Üflenmesi 
Ayetteki ye 3) e 43 5] “ve ona rühumdan üflediğim zaman” tabiri ile ilgili 
birkaç bahis vardır: 


1) Nefh yani üflemə, havayı, bir cismin шлак kaydırmak, akıtmaktır. Bu lafzın 
zâhiri, bize, rühun hava ve rüzgâr gibi birşey olduğunu ihsâs ettirir. Yoksa burada 
onun Üflendiğini söylemek doğru olmazdı. Fakat rühun hakikatine dâlr tam izah, 
di Hi o ayi ў (ra, 85) ayetinin tefsirinde gelecektir. 
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2) Burada Cenâb-ı Hak, onu şereflendirmek ve kıymetini göstermek için, Hz. 
Adem'in rühunu “ruhumdan” diyerek zat-ı ilâhiyesine nisbet etmiştir. 


Meleklere Secde Emredilməsi 


Ayetteki səri 27125 “Derhal onun için secdeye kapanın” emri ile ilgili olarak. 
da birkaç bahis vardır: 


1) Bu secde, aslında Hz. Âdem içindir, ya da Adem (a.s.), bu secdenin kıblesi 
ldi. Bu копи, да Bakara süresinde geçmişti. 


2) Burada Adem (a.s.)'e secde etmeleri emredilenler, gök meleklerinin tamamı, 
yahut bir kısmı, yahut da yeryüzü melekleridir. Alimlerden bazıları, “Meleklerin 
büyükleri, Adem (a.s)'e secde etmekle emrolunmuşlardı” denilmesini câiz 
görmemektedirler. Bunun delili, A'râf süresinin sonunda meleklerden bahsederken 
söylediği “Şüphe yok ki Rabbinin katındakiler O'na kulluk etmekten aslâ 
kibirlenmezler, O'nu tesbih eder ve yalnız O'na secde ederler”u"nu гов) ayetidir. 
Buradaki “Yalnız O'na secde ederler” ifadəsi hasr manesini anlatır-ve bu onların 
yalnız Allah'a secde ettiklerine delâlet eder. Dolayısı ile onların, Âdem (a.8.)'e yahut 
Allah'dan başkasına secde etmelerine aykırıdır. Bu hususta söylenebilecek son söz 
şudur: Cenâb-ı Allah'ın, “Derhal onun için secdeye kapanın” ayeti, umümi bir 
tabirdir. Fakat hâs olan ifâde, umümi olandan önce nazar-ı itibara alınır. 


3) Ayetin zahiri Hak Teâlâ'nın, Hz. Adem'e rühundan üfürdüğü için, meleklerin 
ona secde etmeleri gerektiğine delâlet etmektedir. Çünkü Cenâb-ı Hakk'ın, “Onun 
yaratılışını bitirdiğim” “Ona rühumdan üflediğim zaman” ve “Derhal onun için 
secdeye kapanın” cümleleri, 18-1 takıbiyye ile birbirine bağlanmıştır. Bu edât ise, bu 
üç işin “terahisine” manidir (yani bunlar hemen, peş peşe olmuşlardır). 


Cenâb-ı Hakk'ın д sis Sd! 4523 “Bunun üzerine meleklerin hepsi 
toptan secde etti” beyanına gelince, Най! ve Sibeveyh “hepsi” ve “toptan” 
kelimelerinin, ard arda gelen iki te'kid olduğunu söylemişlerdir. Müberred'e bu ayet 
sorulunca o, şöyle demiştir: “Eğer Allah Teâlâ burada,'melekler secde etti” demiş 
olsaydı, bundan, onların bir kısmının secde etmiş oldukları manası çıkarılabilirdi. Ama 
küllühüm. buyurunca, bu ihtimal ortadan kalkmış ve onların hepsinin secde ettikleri 
anlaşılmıştı. 


, Sonra geriye şöyle bir başka ihtimal kalmıştır: “O melekler hep birden, aynı anda 
mı secde ettiler, yoksa başka başka zamanlarda mı secde ettiler?İşte Cenâb-ı Hak, 
“toptan” buyurunca, hepsinin birlikte, aynı anda secde ettikleri anlaşılmıştır.” Zeccâc, 

Müberred'in bu görüşünü naklətmiş ve, “Halil ile Sibeveyh'in görüşü daha güzeldir. 
Çünkü “ecmâ'ün" (toptan) kelimesi, mârife bir kelime olup “Һа!". olamaz” demiştir. 
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İblis Meleklerden miydi? . 


Ayetteki geli Sı “Ancak İblis (müstesna)” ifadesinə gelince, âlimler İblis'in 
de Âdem'e secde etmekle emrolunduğu hususunda ittifak etmişler, ama onun 
meleklerden olup olmadığı hususunda ihtilaf etmişlerdir. Bu mesele, Bakara süresinde 
detaylıca geçmişti. 


Ayetteki зм gö ә 5,& öl gi “O, secde edenlerle beraber olmaktan kaçındı” 
ifadesi, bir müstə” е cümlədir ve takdiri şöyledir: Sanki birisi, “O secde etti mi?” 


diye sormuş da bunun üzerine, “Hayır, bundan kaçındı ve secde etmeye karşı 
büyüklük tasiadı” denilmiştir. 


“Allah'ın İblis”ə Hitabı”” Meselesi 


Cenâb-ı Hak, gədə izi & 55 Yi lu 24 ү JÓ “(Allah), “Ey iblis, sen 
niçin secde edenlerle beraber olmadın?” dedi” buyurmuştur. Bil ki âlimler, “Ey iblis” 
hitabı Ile, “Allah ona “Ey iblis” dedi” manası kastedildiği hususunda icmâ etmişlerdir. 
Bu, Allah Teâlâ'nın iblis ile konuşmuş olmasını gerektirir. İşte bundan ötürü bazı 
kelamcılar şöyle demişlerdir: “Allah Teâlâ bu hitabı (sözü), iblisə, bazı elçilərinin lisanı 
(dili) ile ulaştırdı.” Fakat bu görüş zayıftır. Çünkü iblis cevap olarak, “Ben kuru bir 
çamurdan... yarattığın beşere secde edeyim diye var olmadım” demiştir ki, buradaki 

"yarattığın” ifadəsi, gâlbe söylenecek bir söz değil, karşıda hazır bulunan birisine 
yapılan bir hitabtır. Sözün zahiri, Allah Teâla'nın iblis ile, iblis'in de Allah Teâlâ ile 
vasıtasız olarak konuşmuş olduğunu göstermektedir. Allah Teâlâ'nın vasıtasız olarak 
konuşması, makamların en büyüğü ve mertebelerin en yücesi olduğu halde, bu nasıl 
düşünülebilir, yine böyle bir şeyin kâfirlerin başı ve reisi olan Iblis için olması nasıl 
söz konusu olabilir?” denilirse, buna şöyle cevap verilebilir: "Allah Teâlâ'nın 
konuşması, eğer teşrif ve ikram üslübunda olursa, ancak o durumda konuşulan için 
yüce bir mertebe olur. Ama bu, tahkir ve zelil kılma üslubunda olursa hayır.” 


İblis'in Diretmesi 


Ayetteki şara VE ia фай» gə diz. А) 34251 İİ Şİ “Ben, kuru bir çamurdan, 
süretlenmiş bir balçıktan yarattığın bir beşere secde edeyim diye var olmadım” 
sözü ile ilgili iki bahis vardır: 


Birinci Bahis: Kelamın başındaki ат, olumsuzluğu їе’ Кій içindir ve manası, 
“Benim bir beşere secde etmem doğru olmaz” şeklindedir. 


İblis'in Kıyası . 


İkinci Bahis: Bu sözün manası şudur: “Âdem'in beşer oluşunun, kesif (katı) bir 
cisim olduğunu gösterir. Halbuki iblis, ruhâni ve latif bir varlıktır. O halde, şu anda 
bile, bu bakımdan ikisi arasında fark vardır.” Buna göre sanki şeytan, “Beşer, kesif 
bir varlıktır ve derisi (beşeresi) vardır. Ben ise rühâni ve latif bir varlığım. Kesif ve 
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maddi olan, rühâni ve latif olanlardan daha düşüktürler. Daha düşük olana, daha 
yüce olan nasıl secde edebilir” Hem sonra Adem, kuru bir çamurdan, suretlenmiş 
bir balçıktan yaratılmıştır. Bu asıl madde ise, son derece değersizdir. İblis'in asıl 
maddesi ise ateştir. Ateş ise, dört asıl elementin en kıymetlisidir. İblis'in aslı, Âdem'in 
aslından daha kıymetlidir. Binâenaleyh İblis'in Âdem'den daha kıymetli ve şerefli 
olması gerekir. Şerefliye daha aşağı durumda olana secde etmesini emretmek çirkin 
olur. Binâenaleyh birinci söz, beşeri veya ruhâni olmak bakımından söz konusu olan 
farka -ki bu şu anda da mevcuttur-; ikinci söz ise, meydana geldikleri asıl maddeler 
bakımından bulunan farka işarettir. İblis'in şüphesinin tamamı bundan ibarettir. 


Hak Teâlâ'nın, gər.) yeğ с. pü Jó “Allah şöyle buyurdu): “O halde çık 
buradan! Çünkü sen artık kovuldun” ifadesi, İblis'in ileri sürdüğü bu şüpheye açık 
bir cevap olmayıp, dolaylı bir cevaptır. Bunun böyle oluşu şöyle izah edilir: “Cenab-ı 
Hakk'ın söylediği nass (kesin söz)dür. İblis'in söylediği şəy ise, bir kıyastır. Kim nassa, 
bir kıyas ilə muğraza eder (karşılık verirse), racim ve mel'un(koğulmuş ve ат) 
olur. Bu hususta geniş izah, A'râf süresinde verdik. 


Hak Teâlâ'nın, “çık buradan” emri ile, “Adn cennetinden çık"; yahut “göklerden” 
yahut da “meleklerin içinden çık” gibi manaların kastedildiği söylenmiştir. Bu sözün 
geniş izahı, “racim” lafzının izahı ilə birlikte A'râf süresinde geçmişti. - 


Şeytana Lanetin Kıyamete Kadar Olması 


Cenâb-ı Hak gel рў ^ isin ufs 4; “Hiç şüphesiz din gününe kadar lânet 
senin tependedir” buyurmuştur. İbn Abbas (r.a.), ayetteki “din günü” tabiri ile, 
Kıyamet gününün kastedildiğini, çünkü kullara, o gün yaptıklarının karşılıkları 
verileceğini ve bunun “Mâliki yevmi'd-din” Fatiha, з) ayetinin manası gibi olduğunu 
söylemiştir. Buna göre eğer, yi (На) edatı, mesafenin sonunu gösterir. Binâenaleyh 
ayet, bu lânetin Kıyamete kadar olacağını ve Kıyamet kopunca Sona ereceği hissini 
verir?” denilirse, âlimler buna birkaç şekilde cevap verirler: 


+) Bu ifâde ile, o lânetin devamlı olacağı manası kastedilmiştir. Burada Kıyametin 
zikredilmesi, insanların onu en son mesâfe kabul etmelerinden ötürüdür. Bu, ebedilik 
manasını ifâde etmek bakımından, tıpkı insanların bu manada, “Gökler ve yer devam 
ettiği müddətcə” demeleri gibidir: 


2) Bu, "sen,-din gününe kadar, azab edilme söz konusu dirək, göklerde 
ve yerde herkes tarafından kınanan ve lanetlenen kimse olacaksın. Ama o gün 
geldiğinde, ianeti unutturan bir azabla azablanacaksın. Binâenaleyh o zaman lanet, 
bu azabın şiddətindən dolayı, sanki kaybolmuş ve gitmiş gibi olur” demektir. 

xk 
"E 
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ө KİLİ siy ЕЛУ ГОП 


BALEYE XALA, ZC 56 
ў oz 2793 ZLE ut 522032, 


“O dedi ki: “Ya Rabbi, öyle ise bana insanların kabirlerinden kaldınlacakları 
güne kadar mühlet ver.” Allah da buyurdu ki: “O halde sen, ma'lum o 
zamanın gününe kadar, mühlet verilenlerdensin.” Şeytan, “Ya Rabbi, beni 
azdırmana mukabil, yemin olsun ki, ben de yeryüzünde, onların 
mâsiyetlerini, mutlaka onlara süslü göstereceğim. Onların hepsini mutlaka 
azdıracağım. Ancak onlardan, muhlis kulların müstesna” dedi. (Allah da) 
buyurdu ki: “İşte bu, bana göre dosdoğru olan bir yoldur” 


(Hicr, 36-41). 
Bu ayetle ili birkaç mesele vardir: 


Ayetteki, “Bana mühlet ver” sözü, kendinden önceki 

BİRİNCİ MESELE. ifâdelerle alakalı olup, takdiri: “Sen beni Kıyamete kadar, 

Şeytan'ın Mühlet İstemesi mel'ün ve racim (kovulmuş) kıldığına göre, bana mühlet 

ver” şeklindedir. Böyləce İblis, ahiretten ümidini tamamen 

kesince, Allah'dan, kendisini Kıyamete kadar bâki bırakmasını istemiştir. Çünkü 

ayetteki, “kabirlerifiden kaldırılacakları güne kadar” ifadəsi ile, öldükten sonraki haşr 
ve neşr (yani diriliş) günü kastedilmiştir. O gün ise, Kıyamet günüdür. 


Cenâb-ı Hak, şəkili gji eğ ələ э ğe Gİ “O halde sen, тайт o 
zamanın gününe kadar, mühlet verilenlerdensin” buyurmuştur. Bil ki iblis, kendisine 
Kıyamet ve diriliş gününe kadar mühlet istemiştir. Bundan maksadı hiç ölmemektir. 
Çünkü Kiyametten önce ölmeyince, Kıyametten sonra artık hiç kimsənin ölmeyeceği 
açıktır. Dolayısıyla da, kendisinin böylece hiç ölmemesi gerekecektir. Fakat Cenâb-ı 
Hak, ona bu isteğini vermeyerek, “Sen, та/0т o zamanın gününe kadar mühlet 
verilenlerdensin” ' buyurmuştur. 


Malum Vadeye Kadar Mühlet 


Alimler, o ma'ium vakit ile neyin murad edildiği hususunda şu değişik görüşleri 
söylemişlerdir: 
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1) Ma'lum o zamanın gününden murad, bütün canlıların öleceği, sürâ ilk üfləniş 
Bamanıdır. Buna “ma'lum o zaman” denilmiştir. Çünkü bütün canlıların o günde 
öleceği malumdur. Cenâb-ı Hakk'ın o günü, böylə ifade etmesinin sebebinin şu olduğu 
göylənmiştir: Çünkü o vakti ancak Allah bilir. Nitekim Hak Teâlâ, “De ki: “Onun 
(vaktinin) ilmi, ancak Rabbimin nezdindedir. Onun vaktini O'ndan başkası 
açıklayamaz” (A'rat, tan ve “O kıyametin ilmi, süphesiz ki Allah'ın nezdindedir” 
(Lokman, 34) buyurmuştur. 


2) O ma'lum vakitten maksad, İblis'in istediği ve söylediği, “insanların 
kabirlerinden kaldırılacakları gün”dür. Allah Teâlâ bu güne, “ma'lâm o zamanın 
günü” dedi, çünkü İblis, bunu (mühlet günü) olarak tayin edip belleri sanki 
ma'lüm (belli) bir gün gibi oldu. 


Şeytanın Ölümü 


İmdi, eğer "Cenâb-ı Hak, şeytanın o isteğine icâbet edince, şeytanın hem 
Kıyamete kadar, hem de Kıyametten sonra ölmemesi gerekir. Böylece de ondan 
ölümün tamamen uzaklaştırılmış olması gerekir?” denilirse, biz deriz ki: Ayetteki, 
“Kabirlerinden kaldınlacaklan güne kadar” tabiri, “diriltiləcekləri o güne yakın bir 
zamana kadar” manasına hamledilir. Bütün mükelleflerin öleceği vakit ise, 
diriltilecekleri güne yakındır. Bu izaha göre, bu sözün neticesi de birinci izaha varıp 
dayanır. 


3) “Malum o zamanın günü” te tabiri ile, ancak vaktini Allah'ın bildiği bir gün 
kastedilmiştir, Kıyamet günü kastedilmemiştir. Buna görə eğer, “mükəlləfin, 
kendisinin ne zaman öleceğini bilmesi câiz değildir. Çünkü bunda onu isyana-suça 
teşvik vardır. Allah'ın böyle yapması ise câiz olmaz” denilirse, buna şöylə cevap verilir: 
“Bu ilzam (susturma), ancak Kıyamet gününün vakti, mükellefce bilindiği zaman SÖZ 
konusu olur. Fakat mükellef, Allah Teâlâ'nın kendisine Kıyamete kadar mühlet 
verdiğini bilip, Kıyametin ne zaman kopacağını kendisine bildirmediğini anlayınca, 
bundan onu suça teşvik manası çıkmaz. 


Bu cevaba karşılık da şöyle denilmiştir: Mükellef Kıyametin ne zaman kopacağını 
kesin ve net olarak bilmese bile, bir nebze de olsa, Hz. Adem (a.s) in yaratıldığı 
vakitten, Kıyamete kadar geçecek vaktin uzun bir süre olduğunu bilmektedir. Böylece ` 
o, bu uzun müddet içerisinde ölmeyeceğini sanki anlamış olur.” 


Şeytan İnsanları Azdırmaya Ahdediyor 


Ayetteki Sassi 6:415 >» д 0 2433 „АИ ш э; JÓ “Şeytan, “Ya Rabbi 
beni azdırmana mukabil, yemin olsun ki ben de yeryüzünde, onların mösiyetlerini,. 
mutlaka onlara süslü göstereceğim, onların hepsini mutlaka azdıracağım” dedi ” 
sözü ile ilgili iki bahis vardır: 
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Birinci Bahis: „2 И Uz ifadəsindəki bå harfi, kasem (yemin) bâ'sı; mâ ise, 
тач masdariyye olup, bu kasâmin cevabı, ... 4: “mutlaka süslü göstereceğim” 
Ifadesidir. Buna göre mana “senin beni ans karşılık, yemin ederim ki, onların ` 
masiyətlerini mutlaka onlara süslü göstereceğim" şeklindedir. Bunun bir benzeri de, 
TSİ чуј “İzzetine yemin olsun ki, onların hepsini mutlaka azdıracağım” saa, аг) 
ayetidir. Fakat şeytan bu ifâdede, Allah'ın izzetine yemin etmiştir ve “izzet” Allah'ın 
zâti sıfatlarırıdandır. Bu ayettle ise, Allah'ın azdırmasına yemin etmiştir ve azdırma 
işi, Allah'ın fili sıfatlarındandır. Fakihler “Allah'ın zâfi sıfatlarına yemin etmek câizdir” 
demişler, ama Allah'ın fiili sıfatlarına yemin etme hususunda ihtilaf etmişlerdir. Vâhidi, 
başkalarının şöyle dediklerini nakletmiştir: “Buradaki bå, sebebiyyət ifâde etmektedir. 
Buna göre ayet, “Benim azgın birisi olmam sebebi ile, mutlaka onlara (günahlarını) 
süslü göstereceğim"! manasına olur. Bu tıpkı birisinin, “Falanca âsi ve günahkâr 
olması sebebi ile, cehenneme gireceğine; falanca da itaatkâr olması sebebiyle 
cennete gireceğine yemin etti ” demesi gibidir. 


Ayetle İlgili Altı Sual * 


ikinci Bahis: Bil ki alimlerimiz, Cenâb-ı Hakk'ın bazan kâfirde küfrü yaratmayı, 
onu dinden alıkoymayı ve haktan saptırmayı istediğine (irade ettiğine), bu ayeti birkaç 
yöndən delil getirmişlerdir: 


1) İblis, insanları yoldan çıkarmak ve saptırmak gayesiyle, istediğini açıkca ifâde 
ederek, Cenâb-ı Hak'tan bu mühleti istemiştir. Allah da, ona bu mühleti vermiş ve 
onun bu gayesine icâbet etmiştir. Eğer Allah Teâlâ dini hususlarda insanların hep 
faydasına olan şeyleri gözetmiş olsaydı, ona bu kadar mühlet vermez, iğvâ etme, 
saptırma və vesvese verme imkanı tanımazdı. 


2) Peygamberlerin ve velilerin büyükleri, halkı hak dine irşâda gayret etmiş ve 
çalışmışlardır. İblis ve avenesi ise, saptırmaya ve azdırmaya çalışıp gayret etmişlerdir. 
Eğer Allah Teâlâ'nın muradı, sadece insanlara hidayet-etmek ve doğruya iletmek 
olsaydı, doğruya irşâd edenleri ve muhakkikleri, âlimleri bâki kılıp, saptıran ve 
azdıranları helâk etmesi gerekirdi. Bunun zıddını yaptığına göre, anlıyoruz ki, Alah 

. onların küfrünü ve hızlânını dilemiştir. 


3) Allah Teâlâ, İblis”ə, küfrü üzere öleceğini ve Kıyamete kadar mel'ün olduğunu 
bildirince, bu onu küfre ve çirkin fiillere tahrik etme olmuştur. Çünkü o, Allah'ın 
mağfiretinden ve cenneti elde etmekten tamamen ümidini kesince, her türlü günaha 
ve küfre karşı cür'et kazanmıştır. А 


4) İblis, Allah Teâlâ'dan, Allah'in, İblisin bu uzun ömürden ancak küfrünü ve 
günahını artırmak suretiyle istifâde edeceğini ve bu artırma sebebi ile de her türlü 
şiddetli azaba müstehak oluşunun artacağını bildiği halde bu uzun ömrü isteyince, 
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bu mühlet verme işi, onun azabının artması için bir sebeb olmuş olur. Bu ise, Allah 
Teâlâ'nın, İblis'in azabının ve cezasının artmasını irade ettiğine delâlet eder 


6) İblis, “Ya Rabbi, beni azdırmana mukabil” diyerek, kendisini Allah'ın iğvâ 
etmiş olduğunu açıkça ifâde etmiştir. Bu, Allah'ın onu iğva ettiğini açıkça gösterir. 
"Bu, iblisin sözüdür ve hüccet olamaz, hem sonra, “İzzetine yemin olsun ki, onların 
hepsini mutlaka azdıracağım” (Sa'a, sə) şəklindəki sözünə de terstir. “Çünkü bu 
sözünde İblis, azdırma işini, kendisine nisbet etmektedir” denemez. Çünkü biz 
diyoruz ki, birinciyə şöylə cevap verilir: “İblis, bu sözü söylediği zaman, Allah Teâlâ 
onun bu sözünü yadırgamadı. Bu durum, onun, söylediği söz hususunda doğru 
olduğuna delâlet eder. İkinci hususa da şöyle cevap verilir: “O, bu ayette, “Ya Rabbi, 
beni azdırmana mukabil, yemin olsun ki,... onlara süslü göstereceğim ” demiştir. 
Buradaki, “onlara süslü göstereceğim” sözünden maksad, diğer ayetteki “...onların 
hepsini mutlaka azdıracağım” (ssa, ez, ifadesidir. Fakat o, bu ayette, bundan öncə 
kendisini azdırmış olduğu için, Allah'ın, ona insanların batıllarını onlara süslü gösterme 
imkân! verdiğini beyan etmiştir. Bu durumda, tenakuz ortadan kalkar ve bu, Allah 
Teâlâ'nın Kasas süresinde, şeytanlardan naklettiği, “Ey Rabbimiz, işte bunlar bizim 
azdırdığımız kimselerdir. Kendimiz nasıl sək onları da öylece azdırdık” (Kasas, 
вз) İfadesi de bunu kuvvetlendirir. 


6) Şeytan “Ya Rabbi, beni azdırmana mukabil...” demiştir. Bu, Allah'ın onu 
azdırdığı hususunda bir itirâftır. Binâenaleyh biz deriz ki: “Ya, “o, Allah'ın kendisini 
azdırdığını biliyordu veyahut bunu bilmiyordu.. Eğer o; Allah'ın kendisini azdırdığını 
biliyor idiyse, onun azmış olması imkânsızdır. Çünkü o, Allah Teâlâ'nın kendisini 
azdırdığını bilmektedir. O, üzerinde bulunduğu halin, cahillik ve batıl olduğunu 
bildiğinde ise, bunu bilen kimsenin, o cehâlet ve dalalet üzerinde kalması imkânsız 
olur. Ama biz, şeytanın, kendisini Allah'ın azdırdığını bilmediğini söylememiz halinde, 
onun, “Ya Rabbi, beni azdırmana mukabil” demesi nasıl mümkün olur? işte bu ayetle 
ilgili olarak- ortaya çıkan meselelerin tamamı bunlardır. 


Mezkur Altı Suale Cevaplar 
Bunlardan birinci meseleyle ilgili olarak, Mutezile'nin iki izah şekli bulunur: 
Şeytana Vesvese İmkânı Neden Verildi? 


Birinci İzah, Cübbâl'nin şu şekildeki izahıdır: Allah İblis"ə, bu.uzun mühleti 
tanımıştır. Çünkü Allah Teâlâ, onun vesvesesi sebebiyle, insanların durumunun 
değişmeyeceğini biliyordu. İblis ve vesvesesinin bulunmaması takdirinde de, o kafir 
ve asi olanlar, yine o küfrü ve isyanı işleyeceklerdi. Durum böyle olunca, hiç şüphesiz 
ona bu mühleti tanıdı: 


Vesvesenin Faydası 
İkinci İzah: bu, Ebu Haşim in izahıdır. O şöyle denilmesini tuhaf görməz: “Allah 
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bazı kavimlerin, şeytanın vesvesesi sebebiyle, küfre ve masiyete düşeceklerini, ama 
onun vesvesesinin bu küfür ve masiyeti icab ettiren bir şey olmadığını, aksine kâfir 
ve aslinin, bu küfrü ve o masiyeti seçen irâdeleri sebebiyle böyle olacaklarını biliyordu. 
Bu hususta söylenebilecek en son söz şudur: Vesvesenin bulunmadığı bir durumda 
çirkin şeylerden sakınmak, vesvesenin bulunduğu durumda sakınmaktan daha 
kolaydır. Ancak ne var ki, bu durumda onun vesvesesi, tâatları eda hususunda 
meşakkatin artmasına bir sebep teşkil eder. Bu hakim olanı, fiilinden men etmez. 
Nitekim, meşakkatların ve müteşabihatın indirilmesi de, şüphelerin artması için bir 
sebep olmuştur. Fakat bununla beraber, bunları yapmak imkânsiz olmamıştır. Burada 
da böyledir. Bu izah şekli aynen, ikinci meselenin de cevâbıdır. 


Şeytanı Günaha Teşvik Caiz midir? 

İkinci mesele'ye gelince ki, bu şu husustur: “Allah Teâlâ'nın, şeytana, küfrü üzere 
öleceğini bildirmesi, onu, günaha ve daha çok günah işlemeye cür"ət etmeye 
sevkeder." Bunun cevabı şöyledir: Bu, ancak İblis'in küfür üzere öleceğini bilmesi, 
onu daha çok günah işlemeye sevkettiği zaman gerekebilir, söylenebilir. Ama, Allah 
onun halinden, bunun kesinlikle bir farklılık meydana getirmeyeceğini bildiği zaman 
Ise, böyle bir soru zöll olur. Bu cevap aynen, üçüncü meselenin de cevabıdır. . 

Allah'ın İblisi Saptırması 

İblis'in, Allah'ın kendisini azdırdığını ve dinden saptırdığını açıkça beyân etmiş 
olduğu şeklindeki dördüncü meseleye gelince, Mutezile buna şöyle cevap vermiştir: 
Bundan murad, sizin kastettiğiniz mana değildir. Aksine bundan maksat şu şekilde 
bazı manalardır: 

1) Bu, “Beni, rahmetinden mahrum bırakmana karşılık, ben de insanları, günaha 
çağırmak suretiyle, senin rahmetinden mahrum bırakacağım" demektir. 


2) Bu, “Beni cennetin yolundan uzaklaştırdığın gibi, ben de aynen, günaha 
çağırmak suretiyle, insanları oradan şaşırtacağım” demektir. 


3) Buradaki birinci iğvâdan murad, “haybet-i emel”, ikinci iğvâ'dan maksad ise, 
saptırmak üdlal) olabilir. 


4) Allah'ın şeytanı iğva etmesinden murad, Hz. Âdem'e secde etmesini 
emrederek, bunun onun azmasına sebebiyet vermiş olmasıdır. Yani, bu azgınlık, 
İblis'in kendi irâde ve ihtiyâriyle, o emrin peşisıra meydana gelmiştir. Bu emrin, bizzat 
o azgınlığın meydana gelmesine mücib olan, onu gerektiren sebep haline geldiğini 
söylemeye gelince, malümdur ki, durum böyle değildir. 


İşte, Mu'tezile'nin bu konudaki sözleri bundan ibaret olup hepsi de zayıftır. 
Onların, “İblis'in vesvesəsi sebebiyle insanların hali değişmez” şeklindeki sözlerine - 
mukabil biz deriz ki: “Bu batıldır; buna, hem Kur'an, hem de akli deliller delâlet eder. 
Bunun Kur'ari'dan' delili “Derken şeytan, o ikisinin ayağını kaydırdı” (Bakara, 36) 
ayetidir. Allah Teâlâ burada kaydırma işini şeytana izafe etmiştir. Yine Cenâb-ı Hak, 


14, Cüz, HİCR SÜRESİ 18/36-41 : 14. Cilt / 103 


"Bundan dolayı sakın sizi cennetten koymasın o” (rana, 117 buyurmuş ve cennetten 
çıkarma işini, şeytana isnad etmiştir. Yine Musa (a.s.), “Bu, “şeytanın işidir” Kasas, 
18) demiştir. Bütün bunlar, bu огде şeytanın fiilinin bir tesiri olduğuna delâlet eder. 


Akif delillere gelince, bu böyledir; çünkü, aklın temel prensipleri de şuna şahittir 
ki, kendisini sürekli fiillere teşvik edip, onu hayırlardan nefret ettiren bir şahısla 
oturmak suretiyle denenen kimsenin hali, bunun zıddı durumda olan kimsenin hali 
gibi değildir. Bu ikisinin birbirinden farklı olduğu zaruri olarak bilinir. 


Mutezlle'nin, “İblis'in varlığı, tâatlardaki meşakkatin artmasına bir sebeptir" 
geklindeki sözlerine karşı da deriz ki: Meşakkatin artmasının tesiri ancak, birinci 
durumda sevâbın artmasındandır; ikinci durumda ise, şiddetli bir azâba düçar kılınma 
hususundadır. Ki bu ikincisi, daha çok görülen ve daha umumi olan bir durumdur. 
Maslahatlara riâyet eden herkesin, ikincisini nazar-ı itibara alması, ona göre, birincisini 
nazar-ı itibara almaktan daha önceliklidir. Çünkü, büyük bir zararı defetmek, 
bulunmasına kesinlikle ihtiyaç olmayan fazla faydayı elde etmeye gayret etmekten 
daha evlâdır. Bu soruyla ilgili bu iki cevap ortadan kalkınca, sünnetin) zikrettiği 
diğer izahlar kuvvetlenmiş olur. 


Mutezile'nin, “Ayetteki, “Ya Rabbi, beni azdırmana mukabil” iiâdesinden 
murad, “Beni rahmetinden uzaklaştırmana mukabil” veya, “cennet yolunda 
şaşırtmana mukabil” manasıdır” şeklindeki sözlerine karşılık biz deriz ki: Bütün bu 
manalar uzak ihtimallerdir. Çünkü şeytanı Allah'ın rahmetinden uzaklaştıran, şeytanın - 
kendisidir. Cennet yolundan şaşırtan da kendisidir. Çünkü, kendi irade ve ihtiyariyle 
küfre yönelince, kendisini rahmetten uzaklaştırmış ve cennet yolundan saptırmıştır. 
Binâertaleyh, bunların Allah'a izafe edilməsi nasıl yerinde olur? Böylece, bu 
müşkillerin ortada olduğu, bunlara karşı Mu'tezile'nin yeri cevapların da zayıf olduğu 
sabit olmuştur. Allah en iyisini bilendir. 


Vesvese Halislere Zarar Vermez 


Ayetteki, а pi sö 85 Yi “Ancak onlardan muhlis kulların müstesnâ” 
ifadesiyle ilgili birkaç məsəli vardır: 


Bil ki İblis, muhlis kimseleri istisnâ etmiştir. Çünkü hilə ve 

BİRİNCİ MESELE tuzağının, onlara tesir etmeyeceğini ve onların onu kabul 

etmeyeceğini biliyordu.. Bir va'z u nasihatımda şöyle 

dedim: İblis'i bu istisnâyı yapmaya sevkeden şəy, iddiasında yalancı duruma 

düşmemektir. İblis bile, yalandan sakındığına göre, yalanın son derece hasis, adi 
bir iş olduğunu anlıyoruz. 
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İbn Kesir, İbnu Amir ve Ebu Amr, son kelimeyi Kur'an'ın 

İKİNCİ MESELE her yerinde lümın kesresiyle “muhlisin” şeklinde; diğer 

İk алй Куше Göre Mana kıraat imamları ise, lâmın fethasıyla “muhlasin” şeklinde 

okumuşlardır. Birinci kıraatin vechi ve izahı şudur: “Onlar, 

dinlerini ve ibadetlerini imana ve tevhide ters olan bütün şaibelerden kurtarmış ve 

halis hale getirmiş olan kimselerdir. Yani, muhlislerdir.” Lâmı fethalı okuyana göreyse, 

bu kelimenin manası şöyledir: Onları, Allah hidayet, iman, tevfik ve isrnet, koruma 

ile, muhlis kimseler yeyir, Bu kıraat, ihlâs ve imanın, ancak Allah'dan olduğuna; 
delâlet eder. 


“ihlâs” kelimesi, bir şeyi başka bir şeyin karışımından 

ÜÇÜNCÜ MESELE © korumak ve halis, saf hale getirmektir. Binâenaleyh deriz 

` ki: Bir amel işleyen, onu, ya sırf Allah için yapmıştır. Yahut 

Allah'dan başkası için yapmıştır. Veyahut da, her ikisi için yapmıştır. Bu üçüncü 

takdire göre, Allah'ın rızası, ya üstün (râcih), ya mercüh veyahut da başkasına müsavi 

tutulmuştur. Dördüncü bir ihtimali ise, insanın o şeyi, herhangi bir gayesi olmaksızın 

yapmasıdır ki, bu imkânsızdır. Çünkü, bir sebep olmaksızın bir şeyi yapmak 
imkânsızdır. 


Birincisi, Allah için ihlâsli olmaktır. Çünkü, insanı o işi yapmaya sevkeden, Allah'ın 
rızasını talep etmektir. Ve insan, bu sebebi, başka bir sebep ilə de karıştırmamış, 
aksine onu, başka şeylerin karışmasından korumuş ve halis kılmıştır. İşte ihlâs, budur. 


İkincisi, Allah'dan başkası için ihlaslı olmadır. Bunun, Allah için ihlâs-olmayacağı, 
açıktır. 


Üçüncüsü, o işin iki şeyi de ihtiva etmesi, fakat Allah rızası tarafının râcih 
olmasıdır. Bunün da, muhlislerden olması umulur. Çünkü, bir şeye misliyle mukabele 
edilir. Böylece, fazla olan kısım, şâibelerden arınmış olarak kalmış olur. 


, Dördüncüsü ve beşincisine gelince, o kimsenin, Allah için muhlislerden olmadığı 
açıktır. Netice olarak diyebiliriz ki, birinci kısım, kesinlikle Allah için bir ihlastır; ikinci 
kısmı da, Allah, lütuf ve ihsanıyla, ihlâs kısmına katabilir. Diğer kısımlara gelince, 
bunlar kesinlikle ihlâs değildir. Allah en iyi biləndir. 


Allah'ın Sırat-ı Müstakimi 
Cenâb-ı Hakk'ın, (2222 (Де Ў о vik Jó “(Allah da) buyurdu ki: “İşte bu, bana 
göre dostoğru olan bir yoldur” buyruğuna gelince, bu hususta şu izahlar yapılmıştır: 


1) İblis, “ancak onlardan muhlis kulların müstesna” deyince, “muhlis” kelimesi, 
ihlâsa delâlet eder. O halde, “İşte bu” işaret zamiri ihlasa râcidir. Buna göre тапа, 
“İhlâs, ham benim üzerimde, hem de bana doğru olan bir yoldur” şeklinde olur. Yani 
"Bu, benim ikrâmıma ve mükafaatıma sevkeden bir yoldur" demektir. Hasan 
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el-Basri, buradaki alâ ədatının ilâ manasına geldiğini söyleyerek, kelamın takdirinin, 
"Ви, bana doğru olan dosdoğru bir yoldur” şeklinde olduğunu belirtmiştir. Başkaları 
da bu ifâdenin, “Ви, ona uğrayanların yoludur” şeklinde mana vermişlerdir ki, bu 
sanki, “Bana, benim rızama, benim ikramıma uğrayan, tesâdüf eden” demektir. Bu, 
tıpkı, “senin yolun, bunadır” denilmesi gibidir. . ў 


2) İhlâs, kulluk yoludur. Buna göre, bu ifâdenin manası, ““kutluktaki bu yol, bana 
ulaşan dosdoğru bir yoldur” şeklinde olur. 


3) Bazıları da şöyle demişlerdir: İblis, Allah'ın tevfikıyia koruyup muhafaza ettikleri 
hariç, insanoğlunu azdıracağını belirtince, bu söz bütün işlerin Allah'a ve O'nun 
İradəsine havale edilmesini içermiştir. Buna göre Cenâb-ı Hak, ез ДР bize! Ha 
demiştir ki, yani, “Bütün işlerin benim iradəm ve meşietime havâle edilmesi, bana 
alt dosdoğru bir yoldur” demektir. - 


4) Bunun manası, “Bu, izahı ve tekidi bana ait olan bir yoldur. o, dosdoğrudur, 
haktır ve mahzâ sıdktır, doğruluktur” şeklindedir. .Ya'küb, yö kelimesini, >» 
kelimesinin sıfatı olarak, merfu ve tenvinle sÉ У; ө “şeklinde okumuştur 
ki, “Bu yol, yücedir; yüksektir; dosdoğrudur, eğrisi ve pürüzü yoktur” manasındadır. 
Vahidi şöyle der: Bu ifadənin manası, “Bütün işleri Allah'a havale etme ve O'nun 
kazâ ve kaderine iman etme yolu, dosdoğru, yüce bir yoldur” şeklindedir. 

ж Ж 
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“Benim kullarımın üzerinde, senin hiçbir nüfuzun yoktur. Аар sapanlatdan 
sana tâbi olanlar müstesnâ.. Şeksiz şüphesiz, onların topuna vaadolunan yer, · 
cehennemdir. Onun yedi kapısı, onlardan her kapının da ayrılmış birer payı 
bulunmaktadır” 

(не, 42-44). 


Bil ki İblis, “yemin olsun ki ben de yeryüzünde, onların masiyetlerini mutlaka 
onlara süslü ремени Onların hepsini mutlaka azdıracağım. Ancak onlardan, 
muhlis kulların müstesnâ” tier, 39-40) deyince, bu söz, o İblis'in, Allah'ın ihlaslı olan 
kulları üzerinde de bir sultası olduğu zannını uyandırmıştır. Bunun üzerine Allah Teâlâ 
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bu ayette, ister ihlaslı, isterse ihlassız olsunlar, onun Allah'ın herhangi bir kulu 
üzerinde bir sultasının bulunmadığını, aksine o kullardan; İblis'e sadece kendi irâde 
ve ihtiyariyle tabi olanların tâbi olacaklarını, ancak ne var ki, bu tâbi olmanın da İblis'in 
tâbi olmaya zorlaması ve icböriyle olmadığını beyan etmiştir. Netice olarak diyebiliriz 
ki: İblis, kendisinin, Allah'ın kullarından bazısı üzerinde bir sultası olduğu zannını , 
vermeye çalışmış, Allah Teâlâ ise, onun bu hususta yalan söylediğini, kullarından, 
hiçbiri üzerinde asla bir sultası ve hükümranlığı olmadığını beyan buyurmuştur. Bunun 
bir benzeri de, Hak Teâlâ'nın, İblis'in söylediğini naklettiği, “zaten benim sizin 
üzerinizde hiç bir hükmüm ve nüfuzum da yoktu. Yalnız ben sizi çağırdım, siz de 
bana hemen icâbet ettiniz” (ibrahim, 22) ifadəsidir. Cenâb-ı Hak, bir başka ayetinde de, 
“Hakikat şudur ki iman edenler ve Rablerine tevekkül edenler üzerinde o (şeytanın) 
hiçbir hâkimiyeti yoktur. Onun gücü ancak, onu yâr edinmekte olanlara ve onu 
kendisine (Allah'a) eş koşanlaradır” (нам, 99-100) buyurmuştur. 


Cübbâi şöyle demektedir: “Bu ayet, avamın dediği gibi, şeytanların ve cinlerin, 
insanları çarpıp akıllarını alabildikleri şeklindeki inancın yanlış olduğuna delâlet eder. 
Onlar bu işi çoğu kez, büyücülere isnat ederler. Ama bu; Allah'ın hakkında nass 


gönderdiği şeyin hilâfinadır.” 


Ayetle- gil bir başka görüş de şudur: İblis, “Ancak onlardan muhlis kulların 
müstesna” (ню, 4o) deyip, kendisinin muhlis insanları azdıramayacağını belirtince, 
Cenâb-ı Hak onun bu sözünü doğrulayarak, “Benim kullarımın üzerinde, senin hiçbir 
nüfuzun yoktur, Ancak azıp sapanlardan sana tâbi olarılar müstesna” buyurmuştur. 
İşte bundan ötürü Kelbi, bu son ifadede bahsedilen “kullar”ın, İblis”i in 
müstesna tuttuğu kimseler olduğunu söylemiştir. 


Bil ki birinci görüşe göre dağ p ў 4 sana tâbi olanlar hariç” ifadesini, müstesnâ 
kabul etmek mümkündür. Çünkü ayetin manası, “Azıp sapanlardan sana tâbi "olanlar 
müstesnâ, benim kullarım üzerinde hiçbir sultan ve hükümranlığın yoktur. Çünkü, 
emrettiğin ve nehyettiğin şeylerde sana uydukları için, ancak azıp sapanlar üzerinde 
sultan ve tahakkümün söz konusudur” şeklindedir. 


İkinci görüşe göre ise, bunun istisna olması imkansız ош, buradaki illa, 
lakin-fakat manasınadır. 
Cehennemin Yedi Kapısı 


Cenâb-ı Hak, İSİ gh de Şal = ЕТ “Şeksiz şüphesiz onların topuna vaad- 
olunan yer айн buyurmuştur. İbn Abbas şöyle demiştir: Allah Teâlâ böyle 
“buyurarak İblis'i, onun taraftarlarını ve azıp sapıp ona tâbi olanları kastetmiştir. © 


Daha sonra O, siyi, dap. A üz Gİ “Onun yedi kapısı bulunmaktadır” buyurmuştur. 
Bu tabirle ilgili iki görüş vardır: 


1) Cehennem, üst üste yedi tabakadır. Her bir tabakaya “dereke” denir. Bunun 
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böyle oluduğuna, “Hiç şüphesiz münafıklar, cehennemin en alt derekesindedirler” 
(Nisa, 145) ayeti de delildir. 


2) Cehennemin karargahı yedi kısma ayrılmıştır ve her kısmın bir kapısı vardır. 
İbn Cüreyc'in şöyle dediği rivayet edilmiştir: Bunların ilki cehennemdir, sonra "Lez&", 
sonra “Hutaməe”, sonra “Sa"ir”, sonra “Sakar”, sonra “Cahim” sonra, “Hüviye” 
gelir." Dahhâk şöyle demiştir: “İlk tabakada (derekede), mü'minler, günahları 
nisbetinde azab olunur ve sonra oradan çıkarılırlar. İkincisi, yahudilere; üçüncüsü, 
hristiyanlara; dördüncüsü sâbillere; beşincisi, mecüsilere; altıncısı, müşriklere; 
yedincisi de münafıklara âittir. 


Cenab-ı Hak, 692: #3 è > =ч JS “Onlardan her kapının.da ayrılmış birer 
payı bulunmaktadır” buyurmuştur. Bununla ilgili iki mesele vardır: 


Asım, Ebu Bekr'in rivayetine göre, bunu è ər > 
BİRİNCİ MESELE şəklinde okurken; diğer mütevatir kıraat imamları, şeddesiz 
ve zâ ile, ..:7£ diye okumuşlardır. Zührf isə, şeddeli olarak > 
şeklinde okumuştur. Anlaşılan, o hemzeyi hazfedip, 4u-# kelimesinin ~ haline gelmesi gibi, 
hemzenin harekesini ze harfine verip sonra da şeddeleyerek, ze üzerinde vakfetmiştir. 


, Cüz, birşeyin parçası manasına olup, сет" “eczâ" 
İKİNCİ MESELE lafzıdır. Nitekim “onu parçalara ayırdım" manasında, 
å$% dersin. Buna göre ayet “Allah, onları kisim kısım 
ayırdı” manasında, “İblise tâbi olanlarını kısımlara ayırdı, ve her birini, cehennemin 
bir bölümüne soktu” demektir. Bunun sebebi şudur: Küfrün mertebeleri ve dereceleri, 
ağırlık ve hafiflik bakımından farklı farklı olunca, azab ve ikâbın da dereceleri, ağırlığına 

ve hafifliğine göre farklı farklı olmuştur. Allah en iyi bilendir. ` 

kök 
* 


vo Ae 22 ?* 4 
жег “з (05 — ələ: Ə 5223 əə SUN ol 


. ө NEZ 5525 Л A Ay 


“Muttakiler, muhakkak cennetlerde, pınar başlarındadırlar. “Selâmetle, 
korkusuz korkusuz girin oraya” (denilir onlara). Biz, onların göğüslerindeki 
kini söküp attık. Kardeşler halinde, karşı karşıya tahtlar üzerinde (otururlar). 
Orada, onlara hiçbir yorgunluk ve zahmet değmez. Oradan, onlar çıkarılacak 
da değildirler” í 


(Hicr, 46-48). 
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Bil ki Allah Teâlâ, cezâya müstehak olanların çeşitli hallerini anlatınca, bunun peşisıra 
mükâfaat ehlinin durumlarını anlatmıştır. 


Ayetle ilgili birkaç-mesele vardır: 


Ayetteki şəkili öt ifadesi ile ilgili iki görüş vardır: 
BİRİNCİ MESELE Birinci görüş: Cübbal, və “уала” görüşünde olan birçok 
Капи Buradaki Kapeamı Mu'tezili alim şöylə demişlerdir. “Buradaki “muttaki” 
ifadəsi ile, hertürlü isyan уе günahtan ittikâ edenler 
kastedilmiştir. Çünkü bu, bir övgü ismidir. Dolayısı ilə ancak böyle olanları içine alır.” 


İkinci Görüş: Bu, sahabe ve tâblilerin ekserisinin görüşü olup, İbn Abbas 
(r.a.)'dan nakledilen görüştür. Buna göre, buradaki “müttakiler” ile, Allah'a şirk 
koşmaktan ve O'nu inkâr etmekten ittika eden, sakınan kimseler kastedilmiştir. Bən 
derim ki: Doğru olan görüş de budur. Bunun böyle olduğuna, şu delâlet etmektedir: 
“Muttaki, bir defa da olsa, takva (sakınma) işini yerine getiren kimsedir. Bu tıpkı, 
bir defa vurana “dârib” (vuran), bir defâ öldürene “katil” denmesi gibidir. Nasıl o 
Insanın, “vuran” ve “katil” diye nitelenmesi, her türlü vurma ve öldürmeyi yapması 
şartına bağlı değilse, bütün takva çeşitlerini yerine getirmesi, insanın muttaki diye 
nitelenmesinin şartı değildir. Bu hususu şu da destekler: Takvanın bir çeşidini yapan, 
takvayı yapmış (yani müttaki olmuş) olur. Çünkü birşeyin mahiyetinin fertlerinden 
(cinsin ferdlerinden) her bir ferdin, o mâhiyeti ihtiva etmesi gerekir. Binâenaleyh bir 
tek takva yapanın da müttaki olması gerekir. Böyiece, takva çeşitlerinden bir tek şeyi 
yapana da "müttaki” denilebileceği sâbit olmuş olur. İşte bu incelemeden ötürü, 
müfessirler, emrin zâhirinin, tekrarı (tekrar tekrar ə ifâde etmeyeceği 
hususunda ittifak etmişlerdir. 


Bunun böyle olduğu sabit olunca, biz deriz ki: Hak Teâlânın, “Muttakiler, 
muhakkak cennetlerde, pınar başlarındadır” beyanı cennetlerin ve pınarlarin, bir 
tek şeyden ittikâ eden kimse için de söz konusu olacağını gösterir. Fakat şu kadar 
var ki: Ümmet-i Muhammed, küfürden ШКА etmenin, bu hükmün meydana gelmesi 
için şart olduğu hususunda icmâ etmişlerdir. Bir de bu ayet, İblis'in, “Ancak onlardan 
ihlâsa erdirilmiş kulların müstesnâ” (ню, ao) sözü ile, Allah Teâlâ'nın, “Benim 
kullarımın üzerinde senin hiç bir nüfuzun yok” (нг, 42) sözünün sonrasında 
gelmiştir. İşte bu delillerden ötürü, bu hükmün tahakkuk edebilmesi için imani esas 
aldık. Binâenaleyh bu hususta başka bir kayd ve şartın ilave edilmemesi gerekir. 
Çünkü (umumi) olan ayetin tahsis edilmesi, zâhirin hilafına olunca, her ne zaman 
tahsis ne kadar az olursa, aslın ve zâhirin iktizâ ettiğine o nisbette uygun olur. Böylece 
ayetteki, “Muttakiler, muhakkak cennetlerde, pınar başlarındadır” buyruğunun ister 
taat ehli olsun,. ister günahkâr olsunlar, söz ve inanç olarak, “Lâllâhe illallah 
Muhammedurresülullah” diyen herkesi içine alır. İşte bu açık bir izah, nət bir sözdür. 
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, “Cennetlerde, pınar başlarındadır, (uyündadır)lar” 
İKİNCİ MESELE. . beyanına gelince, cennetler, “Rabbinin huzurunda 
Cemetlerin Sayı ` durmaktan korkan kimseleri için iki cennet vardır” 
(Rahman, 46) ayeti ve “O (iki cennet)”ten başka iki cennet 
daha vardır” (Rahman, 62) ayetinden ötürü, dörttür. Buna göre cennetlerin toplamı dört 
eder. Hak Teâlâ'nın, “Rabbinin -huzurunda durmaktan korkan kimseler için iki 
cennet vardır” (Rahman ав) buyruğu da bizim söylediğimizi te'kid eder. Çünkü Allah'a . 
iman eden herkesin kalbi, Allah korkusundan uzak değildir. Böyle bir korkunun, kalbte 
bir kere bile bulunması, Hak Teâlâ'nın bu ifâdesinin doğrulanması için yeter. Ayetteki 
“uyün” kelimesi ile. “Muttakilere vaad olunan cennetin sıfatı (şudur): İçinden, 
rengi,kokusu, hiçbir vasfı bozulmayan sudan ırmaklar, tadına halel gelmeyen sütteh 
ırmaklar, içenlere lezzet veren şarabtan ırmaklar ve süzme baldan ırmaklar vardır” 
(Muhammed, 15) ayetinde bahsedilen ırmakların olması muhtemel olduğu gibi, bu 
nehirlerden başka su kaynaklarının kasdedilmiş olması da muhtemeldir. 


İmdi eğer, “siz, o muttakilerden her birine birkaç su kaynağının ve pınarın 
verileceğini mi, yoksa о pınarların bir kısmından bir kısmına aktığını mi 
söylüyorsunuz?” denilirse, biz deriz. ki: Her iki ihtimal de. olabilir. Binâenaleyh 
cennetliklerden her birine âyrı bir pınarın verilmiş ve ondan onun hurileri ve 
hizmetcilerinin istifâde edecek olmaları, bunun onların ihtiyaçlarına ve arzularına göre 
olması mümkün olduğu gibi; bu pınarların birinden diğerine akan su kaynakları 
olmaları da muhtemeldir. Çünkü ehl-i cennet, kin ve haseddən arınmış kimselerdir. 


Cenâb-ı Hak ә! з ú “si “Selâmetle, korkusuz korkusuz girin oraya” (denilir 
onlara) "buyurmuştur. Bu söz, Allah Teâlâ'ya ait olabileceği gibi, melekler tarafından 
söylenmiş olması da muhtemeldir. Bu ifâde ile ilgili şöyle bir soru sorulabilir: “Allah 
Teâlâ, bundan önce onların cennetteve pınar başlarında olduklarını söylediğine göre, 
bundan sonra artık nasıl olur da onlara "oraya girin” denebilir?” Buna şu iki şekilde 
cevap verilir: 


1) Belki bununla, onlar oraya girmezden öncə bunun söylendiği manası 
kastedilmiştir. 


2) Belki de bununla şu mana murad edilmiştir: Onlar pekçok cənnete sahib Бйр; 
birinden diğerine geçmek istediklerinde, onlara böyle söylenmiştir. Cenâb-ı Hakk'ın 
bu buyruğu ile, "Cennetlere şimdi, hertürlü belâlardan korunmuş ve bu 
korunmuşluğun devam edeceğini kesin bilerek, 2811 olmasından emin olarak giriniz” 
manası kastedilmiştir. - 


Cennetliklerde Kin Bulunmaz 


Sonra Allah Teâlâ, Jè 5» geye iü УЙ “Biz, onların göğüslerindeki 
kini söküp attık” buyurmuştur. “Оз”, kalbte saklı olan kin demektir. Bu, Arapların, 
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‚Жи; ду A }И'О, kalbinde kin ve hased taşıyor” şeklindeki sözlerinden alınmışır. 
Buna göre ayet, “Onlardan herbirinin dünyada iken, diğerine karşı eğer kin ve hasedi 
var isə, Allah Teâlâ bunu onların kalblerinden ve gönüllerinden çıkarır” demektir. 
Hz. Ali (г.а.)'піп, “Ben kendimin Osman'ın, Talha'nın ve Zübeyr'in bu kimselerden 
olmamızı ümid ederim” dediği rivayet edilmiştir. Hars ve A'ver'den şu nakledilmiştir: 
O, Hz. All (r.a.)”nin yanında oturuyordu. Derken Zekeriya b. Talha, yanına gelince 
Hz. All ona, “Ey kardeşimoğlu, merhaba. Fakat vallahi ben, kendimin ve babanın, 
haklarında Allah'ın, “Biz, onların göğüslerindeki kini söküp attık” buyurduğu 
kimselerden olmamızı ümit ederim” dedi. Bunun üzerine Hars: “Hayır, Allah seni 
ve Talha”yı aynı yerde kılmaktan adildir, yani kılmaz”' deyincə, Hz. Ali: “Ey şaşı, 
anasız adam, öyle ise bu ayet kimler içindir?” dedi. Mü'minlerin, cennet kapılarında 
durdurulacakları, birbirlerinden haklarının alınacağı, sonra cennete, Allah kalblerini 
kin ve hasedden temizlemiş olarak, girmelerinin emredileceği rivayet edilmiştir. ` 
Cennetliklərin Birbiri İle Sohbetleri ` 


Cenâb-ı Hak, gəl jo dé Ul! “Kardeşler halinde, karşı karşıya tahtlar 
üzerinde (otururlar)” buyurmuştur. Buradaki “ihvânen”' kelimesi, hal olarak 
mansubtur. Bununla, neseb kardeşliği değil, sevgi ve ihlas bakımından olan (din) 
kardeşliği kastedilmiştir. Nitekim Cenâb-ı Hak, “Takva sahipleri hâriç, dostlar o gün 
birbirine düşmandır” (йим, 87) buyurmuştur. 


Serir Kelimesinin Münası - 

Ayetteki ““serir"'in ne manaya geldiği malumdur. Bunun cem'i, esirre ve sürür” 
gelir. Ebu Ubeyde, hem râ'nın zammesi ile, hem de fethası ile bunun “sürür” ve 
“sürer” şeklinde geldiğini söylemiştir. Fall vezninde olan her muzaaf kelimenin сет” 
füal ve fuul şeklinde gelir. Mesela, sürür, sürer ve cüdüd, cüded (yeniler) gibi. 
Mufaddal şöyle der: “Temim ve Kelb kabilelerinin bir kısmı, böyle kelimeleri fethalı 
kullanırlar. Çünkü onlar, aynı cinsten ardarda gelen iki harfte ötüreyi ağır bulurlar, 
Bazı meâni âlimleri şöyle demişlerdir: “Sərir, surür ve sevinç için hazırlanmış, kıymetli 
ve yüksek bir oturma yeridir. Bu, oturma yeri sevinç meclisi olduğu için, böyle 
isimlendirilmiştir." Leys şöyle der: “Araplar, kendisinde sevinçli ve huzurlu olarak 
itminân buldukları, huzura erdikleri yer için, “Serirü'Hyş" tabirini kullanırlar.” İbn 
Abbas (г.а.) da şöyle demiştir: “Cenab-ı Hak bu tabir ile, zeberced, inci ve yaküt 
kakmalı (süslemeli), altın tahtları kastetmiştir. Serir, mesela San” aşehrinde Câbiye'ye 
kadar olan bir mesâfeyi kaplar.” 

Ayetteki mütekâbili kelimesinin masdarı olan, “tekabul”, yüz yüze, karşılıklı 
oturma olup, “tedübür”ün (sırt sırta durmanın) zıddıdır. Oturmanın en kıymetli ve” 
güzel şeklinin, yüz yüze oturma şekli olduğunda şüphe yoktur. 


. Cennette Yorulma ve Keder Yoktur 
Cenâb-ı Hak $ кр in (65 ll ЧӘ 4 gai “Orada onlara hiçbir yorgunluk 
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ve zahmet değmez. Oradan, onlar çıkarılacak da değillerdir” buyurmuştur. Buradaki 
"Nasab” yorgunluk, bitkinlik, bikkinliktir. Yani, onlara cennette yorgunluk dokunmaz. 
Onların oradan hiç çıkarılmamaları ile, sonsuz bir zaman kalma, yok olmayarak båkt 
olma, noksansız olarak kemâlde olma ve umduklarını, hiçbir mahrumiyet olmaksızın 
elde etme kastedilmiştir. Bil ki mükâafatın dört şartı vardır. Bu şartlar, mükâfaatın, 
saygı Ile içiçe olması, bir menfaat olması, zarar şölbəsindən arınmış ve devamlı 
olmasıdır. 


Birinci şarta, yani onun bir menfaat olmasına, ayetteki, “Muttakiler, muhakkak 
cennetlerde, pınar başlarındadırlar” buyruğu ile işaret edilmiştir. ` 


İkinci şarta, yani onun saygı йө içiçe olmasına, “Selametle, korkusuz korkusuz 
girin oraya” emri ile işaret edilmiştir. Çünkü Allah Subhanehü ve Teâlâ kuluna böyle 
söyleyince, bu söz sonsuz tazim ve yüceltmeyi ve kıymet vermeyi ifâde eder. . 


Üçüncü şart, o menfaatin zarar şâibesinden arı ve duru olmasıdır. Bil ki zararlar 
ya manevi, ya maddidir. Manevi zararlar, kin, hased, buğz ve öfkedir. Maddi zararlara 
gelince, bunlar da, yorgun ve argın olma gibi şeylerdir. Binâenaleyh ayetteki, “Biz 
onların göğüslerindeki kini söküp attık. Kardeşler halinde karşı karşıya tahtlar 
üzerinde (otururlar)” kaydı, ruhani (manevi) zararların orada olmadığına: “Onlara, 
orada hiçbir yorgunluk ve zahmet değmez” kaydı da, maddi zararların olmadığına 
bir işârettir. R 


Dördüncü şarta , yani o menfaatların devamlı olmaları ve zöli olmaktan uzak 
ve beri olmalarına da, “Oradan onlar çıkarılacak değillerdir” kaydı ile işaret edilmiştir. 
İşte bu, mükafaatın mahiyeti hususunda nazar-ı dikkate alınan dört şarta göre 
getirilmiş, akli ve güzel bir tertibtir (sıralamadır). İslam hükemasının, feylesoflarının, 
bu ayet hakkında şöyle bir izahları vardır: Ayetteki, “Biz onların göğüslerindeki kini 
söküp attık” kaydı ile kutsi ve nâtık ruhların, şehevi ve gazabi kuvvetlerin tesirinden 
kurtulup, vehm ve hayallerden beri olmalarına bir işarettir. 


Ayetteki, “Kardeşler halinde, karşı karşıya tahtlar üzerinde (otururlar)” ifadəsinin 
manası ise şudur: O nefisler (ruhlar); maddi âlemin bulanıklıklarından ve hayal ve 
vehm çekişmelerinden kurtulup, saflaşıp temiz hale gelip, üzerlerine celâl aleminin 
nurları vurup da, o ruhlar o Ilahi nurlarla parıldayıp, kendilerinde samediyyet ışıkları 
çaktığında, onların herbirinde feyezân eden, taşan her bir nür, tıpkı karşılıklı aynaların. 
birbirine yansıtması gibi, bir rühtan diğerine yansır. İşte bu ruhlar, böylesi sıfatları 
taşıyınca, “Kardeşler halinde, karşı karşıya tahtlar üzerinde (otururlar)” ayeti ila 
anlatılmışlardır. Allah en iyi bilendir. 

* ж 
* 


ü 
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La Tay el ALIN vs 


> 


“Kullarıma haber ver ki, hakikaten ben gafür ve rahimim. Bununla beraber 
benim azabım da, azab-ı elimdir” 
(Hicr, 49-50). 


Bu ayəttə ilgili iki mesele vardır: 


: | ə ifâdesinde, yazıda, sâkin hemze gösterilmiştir. Fakat 

BİRİNCİ MESELE ic ve? > kelimelerinde ise hazfedilmiştir. Çünkü bu 

ikisinde, hemzeden önceki harf sakindir. Dolayısıyla çoğu 

kez bu hemzeler hazfədilip, harekesi kendinden önceki sâkin (harekesiz) harfe verilmiştir. 

os kelimesi ise hemze ilə yazılmıştır ve kendisinden öncə sakin bir һаг? yoktur. 
Bundan dolayı, kıraat imamları, bunu, asıl kâildeye | göre okumuşlardır. 


Bil ki Allah'ın kulları ikiye ayrılır: . 
İKİNCİ MESELE a) Muttaki olanlar. 
Alah Günahlar da Kuluğuna Б) Böyle olmayanlar. Binâenaleyh Allah Teâlâ önceki ayette 
Kabul Eder muttakilerin hallerinden bahsedince, bu ayette de muttaki 
olmayanların hallerinden bahsederek “Kullarıma haber 
ver ki” buyurmuştur. 


Bil ki usül-i fıkıhta şöyle bir kâide vardır: Bir hükmün, kendisine uygun bir vasfın 
(sıfatın) peşinde getirilmesi, o vasfin, o hükmün illeti (ve sebebi) olduğunu ihsâs ettirir. 
Binâsnaleyh Cenâb-ı Hak onları burada, “kendisinin kulları” olarak tavsif etmiş, sonra 
bunun peşisıra, gafür ve rahim olduğunu bildirmiştir. Bu, “Kulluğu kabul eden herkes 
için, Allah'ın mağfiret ve rahmetinin söz konusu olacağına; bunu inkâr eden için ise, 
O'nun elim cezasının gerekli olacağına” delâlet eder. 


İlahi Lutfa Dair İncelikler . 


Ayətlə ilgili, şöyle birtakım incelikler vardır: 


1) Allah Teâlâ, “kullarım” diyerek, kulları kendisine izafe etmiştir ki, bu, büyük 
bir şereflendirmedir. Baksana, Allah Teâlâ, Hz. Muhammed(s.a.s)'i: Mirâç gecesi 
şereflendirmek isteyince, sadece “Kulunu, bir gece Mescid-i Haram'dan Mescid-i 
Aksa'ya kadar ə. (Allah) münezzehtir” isra, 1) demiştir. 


, 2) Cenab-ı Hak, rahmet v ve рана. bahsederken, bunu şu üç lafızla iyicə 
te'kld etmiştir: 
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a) „Я “Hakikaten ben”, 
b) Vİ “ben"'fim), 


с) Gafür ve rahim kelimelerinin başındaki eliflâmlar... Fakat o azabından 
bahsedince, "benim, ben, azab eden” dememiş ve kendisini açıkça böyle tavsif 
etmemiş, aksine “benim azabım da, azab-ı elimdir” buyurmuştur. 


3) Peygamberine, bunları kullarına söyleyip bildirmesini emredince, sanki 
peygamberini, mağfiret ve rahmeti üstlenmede kendisine şâhid tutmuştur. 


4) Cenâb-ı Hak, “Kullarıma haber ver” deyincə, bu “Вала kulluk etməyi kabul 
eden herkese haber ver” demek olur. Dolayısı ile buna, itaatkâr mü'min girdiği gibi, 
günahkâr mü'min de girer ki, bütün bunlar, Allah Teâlâ'nın rahmet ve mağfiret 
tarafının daha ağır bastığına delâlet eder. Katâde'nin şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Bize 
ulaştığına göre Hz. Peygamber (s.a.s.) M gə EJI s gi dl № 56 Дан і 3 
А0 çə “s gö r” Ўз “Eğer kul, Allah'ın айтип miktarını bilseydi, (ona 
güvenerek hiçbir haramdan sakınmazdı. Yine kul, Allah'ın cezâsının miktarını 
bilseydi, kendi kendisini helâk ederdi”1) buyurmuştur. Yine Hz. Peygamber 
(s.a.s.) ashabından gülüşmekte olan bir gruba uğradığında, «554 55 315 дий 
“Cehennem, önünüzde dururken, gülüyor musunuz?”U2) dedi. Bunun üzerine 
Cenâb-ı Hakk'ın, “Kullarıma haber ver ki, ben gafür ve rahimim” ayeti indi. Allah 
en iyi bilendir. 


mok 
təl 


Hz. İbrahim (a.s.)'in Misafirləri 


Tə ai 4 7 92472: әү 9229203 5.” 
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11) Müslim , Tevbe, 23 (4/2109). 
12) Kenzü't-Ummål, 14/39 784. 
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“Onlara İbrahim'in misafirlerini de haber ver. Hani onlar, onun yanına girip, 
“selâm (size)” demişlerdi. O da, “Biz, sizden endişe ediyoruz ” demişti. Onlar 
dediler ki: “Korkma, gerçekte biz sana, çok bilgin bir oğul müjdeliyoruz”. O, 

“Bana, ihtiyarlık çökmüş iken (nasıl olup da) müjde verdiniz? Ви müjdeyi 

neye binâen veriyorsunuz?” dedi. Onlar dediler ki: “Seni hak olarak 
müjdeliyoruz. O halde ümidini kesenlerden olma.” (İbrahim): “Rabbinin 
rahmetinden, sapıklardan başka kim ümidini keser?” (dedi)” 
(Hicr, 51-56). 


Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Bil ki Allah Teâlâ nübüvvet meselesini iyice izah edip, 

BİRİNCİ MESELE bunun peşinden hem tevhidin delillerini, hem de kıyametin 

İtaata Teşvik İçin Kissa halleriyle cennetlik (said) ve cehennemlik (şaki) kimselerin 

vasıflarını zikredince, bunu dinlemek, peygamberlerin 

derecelerine nail olmaya vesile olan tâata bir teşvik ve şakilerin derekelerine düşmeye 

sebebiyet veren masiyyetlerden de bir sakındırma olsun diye de, peygamberlerle 
ilgili kıssaları getirmiş ve bu işe de, önce Hz. İbrahim kıssasıyla başlamıştır. 


Cenâb-ı Hakk'ın H “Onlara haber ver” emrindeki “onlara” zamiri, 
ayetteki “kullarım” ifadesine raci olup, bunun takdiri, “kullarıma İbrahim'in 
misafirlerinden bal " şeklinde olur. Nitekim Arapça'da, bir kimseye bir şeyi haber verdiğinde, 
йй 405; ИО — Şi SİZİ denilmektedir. Allah Teâlâ bu ayette, Hz. İbrahim". 
пеше: yaşlılığına rağmen, çocuğunun olacağı; Шип kavminden olan 

ü'minlere de, azâb-ı ilahiden kurtulacakları müjdesini verdiklerini, Allah Teâlâ'nın, 
Lotun inanmayan kavmine, köklerini kazıma azâbı ile azâb edeceğini haber 
verdiklerini belirtmiştir ki, bütün bunlar, Cenâb-ı Hakk'ın, müminler için Gafür ve 
Rahim olduğuna; O'nun azâbının ise, kâfirler hakkında çok elim bir azâb olduğuna 
dair bahsetmiş olduğu açıklamaları destekler. 


Dayf kelimesi, aslında, bir kimse, bir kimsəyə misafir olmak 

İKİNCİ MESELE için geldiğinde kullanılan „Аж — İt» fiilinin masdarıdır. 

Daha sonra ise, masdar olan bu kelime, misafire veriler 

İsim olmuştur. Bundan dolayı, Hz. İbrahim'e gelen misafirler çok olduğu halde, 
kelime, cins manasında olmak üzere, müfred olarak getirilmiştir. 


Buna göre şayet, "Cenâb-ı Hak, o misafirler (melekler) yeyip içmedikleri halde, 
onları nasıl bu ad ile isimlendirmiştir?” denilirse, biz deriz ki: 


Hz. İbrahim, onların, kendisine, ziyafet ve misafirlik için geldiklerini sanınca, 
onların bu şekilde isimlendirilmesi uygun olmuştur..Hem, bir insanın evine girip de 
ona sığınan kimsə, yemese dahi, bu isimlə isimlendirilebilir. 


Cenâb-ı Hak, Lök, | йй af | FRE] “Hani onlar, onun yanına girip, “selâm 
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(size)” demişlerdi” buyurmuştur. Buradaki selamen sözü У, siğə pa “Biz sana 
selâm veriyoruz"'veya We Ek опа bir selâm verdik” takdirindedir. 


Bunun üzerine Hz. İbrahim ise, öd ri pe Ül “Biz, sizden endişe ediyoruz” 
demiştir. Yani, “Endişeleniyoruz, korkuyoruz” demektir ki, bu endişe, onların 
yememelerinden kaynaklanmaktadır. Bu korkunun onların, Hz. İbrahim'in yanına 
İzinsiz ve zamansız girmesinden ötürü olduğu da söylenmiştir. 


Ayetteki > У kısmını Hasan el-Basri, birisi bir kimseyi korkuttuğunda söylenilen 
ve if'âl babından olan tânın dammesiyle olmak üzere > Т] y şeklinde okumuştur. 
Bu kalime ... y ve, “O, onu korkuttu” manasında kullanılanı ve “mufâale" babından 
olmak üzere Ja s y şeklinde de okunmuştur. Bu kıssa, detaylı bir biçimde Hüd 
süresinde geçmişti. 


Meleklerin Onu Teskin Edip, Bir Oğul Müjdelemeleri 


Meleklerin eJ ye agi EA “Korkma, gerçekte biz sana, çok bilgin bir 
oğul müjdeliyoruz” şeklindeki sözleriyle ilgili birkaç bahis bulunmaktadır: 


Birinci Bahis: Hamza, nünun fethası ve şeddesiz bå ile, 9745 ú şeklinde 
okurken, diğer kıraat imamları şin'in şeddesiyle 9743 Vi şeklinde okumuşlardır. 


İkinci Bahis: Cenâb-ı Hakk'ın, “biz sana müjdeliyoruz” ifadəsi, korkmadan 
nehyetmenin illeti manasında olmak üzere, “müste'nef” bir kelüm olup, manası “Sen, 
emin olan ve müjdelenilen bir kimse gibisin... Binâenaleyh, korkma!” şeklindedir. 


Üçüncü Bahis: “biz sana, çok bilgin bir oğul müjdeliyoruz” demişler, böylece 
Hz. İbrahim'i şu iki hususla müjdelemişlerdir: 


a) Çocuğun erkek olması. 
b) Onun bilgin olması. 


Alimlər, buradaki “âlim” tabirinin ne manaya geldiği hususunda ihtilaf 
etmişlerdir. Bu cümleden olarak, “Meleklerin HZ. İbrahim'e, onun erkek olmasının 
"yanında, onun peygamber olacağı müjdesini de. verdikleri ileri sürülürken, ona, 
“Onun dini hususlarda bir bilgin olacağı müjdesini verdikləri” de söylenmiştir. 


Hz. İbrahim'in Hayreti 


Daha sonra, Cenâb-ı Hak Hz. Ibrahim (a.s.yin, 03723 6 Ж ga öl gə pe к] 
“O, “Bana, ihtiyarlık çökmüş iken, (nasıl olup da) müjde verdiniz; bu müjdeyi 
neye binâen veriyorsunuz?” dediğini nakletmiştir. Buradaki alâ edatının manası, 
“yaşlı olmama rağmen mi?” şeklindedir. İbrahim (a.s.)'in “Bu müjdeyi neye binâen 
yapıyorsunuz?” ifadəsi hakkında da iki mesele vardır: 
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Buradaki ma lafzı, teaccüb manasında bir istifhüm (soru 
BİRİNCİ MESELE © едай) olup, buna göre o sanki, “Beni, hangi ilginç şeylə 
müldəliyorsunuz?” demek istemiştir. 


Buna göre şayet, “Bu durumda, ayette şu iki sual ortaya çıkar: 


1) O, ihtiyar iken, kendisinden bir oğulun meydana getirilmesini Allah'ın 
kudretinden nasıl olup da uzak görebilmiştir? Halbuki, bu gibi hususlarda Allah'ın 
kudretini kabul etmemek, yadırgamak bir küfürdür. 


2) O, onların kendisini neyle müjdelediklerini ayan beyan bildiği halde, artık nasıl 
olup da “Beni neyle müjdeliyorsunuz?” demiştir. Binâenaleyh, buradaki bu sorunun 
varid olmasının faydası nedir? Kâdi şöyle der: “Buna cevâben ileri sürülen görüşlerin É 
en güzeli şudur: Hz. İbrahim, Allah Teâla'nın, kendisine bu oğulu, onun ihtiyarlık 
sıfatı üzere devam ettirdiği halde mi vereceğini, yoksa onu gençleştirip de sonra mi 
ona о çocuğu vereceğini öğrenmek istemiştir. Binâenaleyh, bu sorunun varid 
olmasının sebebi, örfe göre çocuğun, tam ihtiyarlık haline gelmiş bir kimseden 
olmaması, aksine onun ancak, gençlik çağında iken meydana gelmiş olmasıdır. 


Rahmetten Ümid Kesilmez 


Buna göre şayet, “Bu sözün manası, sizin ileri sürdüğünüz o şey olduğuna 
göre, daha nasıl melekler wli зә 353 5 giy YU “Seni hak olarak 
müjdeliyoruz. O halde, ümidini kesenlerden olma” demişlerdir?” denilirse, biz deriz 
ki: Onlar, Allah Teâlâ'nın, Hz. İbrahim'i ihtiyarlık vasfı üzere bıraktığı halde, ona o 
çocuğu vereceği müjdesini açıklamışlardır. Binâenaleyh meleklerin, “o halde, 
ümidini kesenlerden olma” şeklindeki ifâdeleri, onun böyle olduğuna delâlet etmez. 
Onun ümitsiz olmadığına, Hz. İbrahim'in meleklere verdiği cevaptan, kendisinin 
ümitsiz olmadığını gösteren şeyi açıkça ifâde ederek, “Rabbinin rahmetinden 
sapıklardan başka kim ümidini kesebilir?” demiş olması da delâlet eder. 


Bu husustaki başka bir cevap da şudur: İnsan, herhangi bir şeye aşırı istek duyup, 
zann-ı gölib ilə muradının, o vakitte tahakkuk etmediğine vakıf olup, daha sonra da 
ona, istediği o şeyin o vakitte meydana gelmiş olduğu müjdesiverilince,onun sevinci 
ve sürüru çok fazla olur ve bu fazla sevinç, onu adeta dehşete düşürmüş, anlama 
ve zekâ kuvvetini izâle etmiş olur. Böylece de o kimse, o vakitte, bu aşırı sevinçten 
dolayı birtakım tutarsız şeyler söylemeye başlar. 


Bunun şöyle olabileceği de ileri sürülmüştür: O müjdeden hoşlanan kimse, çoğu 
kezo müjdeyi defalarca duymak için, o isteği tekrarlattırır ve o müjdeyi dinlemekten 
lezzet duymak ve güven ve itminanı da iyice attırmak için bu soruyu çokça tekrarlar. 


Bu Hz. İbrahim'in „g 2240 58]; “Fakat kalbimin yalışması için” (вака, 280) buyruğu 
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gibidir. Hz. İbrahim'in, o meleklerin bu müjdeyi Allah'ın emriyle mi yoksa kendi 
görüşleri olmak üzere mi verdiklerini öğrenmek için sorduğu da söylenmiştir. 


Nâfi, Kur'an'ın tamamında şeddesiz ve kesreli bir nün ile, 
İKİNCİ MESELE tubşirun diye okurken, İbn Kesir, пйп'ип kesresi ve şeddeli 

olarak tübeşşiruni; diğer kıraat imamları ise şeddəsiz ve 
fethalı nün ile tübeşşirüne okumuşlardır. Bu harfi, kesreli ve şeddeli okumaya gelince, 
o zaman bu ifâdenin takdiri, „3 3953) olup, cəmi nün'ununizâfet nünuna idgüm 
edilmesi biçimindedir. Bu kelimeyi kesreli ve şeddesiz nün ile okuma da, hem aynı 
harflerin meydana gelmesinin ağır ve kullanışsız görülmesinden, hem de hafiflik olsun 
arzusuyla, cemi, çoğul nünunun hazfedilmesi sebebiyledir. Ebu Найт şöyle demiştir: 
“Nâfi, nün ile beraber ya'yı hazfetmiştir ama, iki harfi düşürmek caiz değildir.” Ebu 
Hâtim'e şu şekilde cevap verilebilir: O, sadece bir harfi, yani ref alâmeti olan nünu 
düşürmüştür. İki harfi hazfetse bile, bu caizdir. Nitekim, Cenâb-ı Hakk, bir yerde 
DİNİ (ноа, 109) buyururken, başka bir yerde SİS (нех, ss) buyurmuştur. 


Nünu fethalı okumaya gelince, bu, kelimenin muzâf kılınmamasına ve nünun da 
ref alâmeti olmasına göredir. Bu nün daima meftüh olur. 


“Melekler, “Seni hak olarak müjdeliyoruz” demişlerdir. İbn Abbas, Cenâb-ı 
Hakk'ın bu ifâdesiyle, kendisinin hükmettiği, takdir ettiği şeyleri murad ettiğini, buna 
göre mananın şöyle olduğunu söylemiştir: “Allah Teâlâ, Hz. İbrahim'in sulbünden 
İshak (a.s), İshâk'ın sulbünden de Adem (a.s)'in sulbünden çıkardığı şeyleri gibisini 
çıkaracağı hükmünü vermiştir. Çünkü Allah, peygamberlerin ekserisini Hz. 
İshâk'ın sulbündən çıkaracağını müjdelemiştir. O halde, Cenâb-ı Hakk'ın “hak olarak” 
buyruğu bu manaya; “o halde ümidini kesenlerden olma” emri de Hz. İbrahim'i 
ümitsizlikten nehyetmeye bir işâret olmuş olur. Halbuki biz defâlarca, insanı herhangi 
bir şeyden yasaklamanın, nehyedilen o kimsenin, yasaklanan o şeyi yapmış olduğuna 
delâlet etmeyeceğini belirtmiştik. Bu meselâ, Cenâb-ı Hakk'ın, “Ey Peygamber,... 
kâfirlere ve münafıklara itaat etme” (Ahzab, 1) ifâdesinde de böyledir. 


Rahmetten Sadece Sapıklar Ümit Keser 


Daha sonra Cenâb-ı Hakk Hz. İbrahim'in 3 tali YI 45 4455 Ye İsi gaj “Rabbinin 
rahmetinden, sapıklardan başka kim ümidini keser?” dediğini nakletmiştir ki, 
bununla ilgili-iki mesele vardır: 

Bu söz, doğrudur. Çünkü: Allah'ın rahmetinden ümit 


BİRİNCİ MESELE kesmek, ancak şunları bilmemedən dolayır olur: 
a) Allah Teâlâ'nın, o şeye kâdir olacağını bilememe. 


b) Allah Teâlâ'nın, kulunun ihtiyaç duyduğu şeyleri bildiğini bilememe. 
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c) Allah Teâlâ'nın, cimrilikten, muhtaç olmaktan ve cehâletten münezzeh ve beri 
olduğunu bilememe... İşte bütün bunlar, sapmanın sebepleridir. İşte bundan dolayı 
Hz. İbrahim, “Rabbinin rahmetinden, sapıklardan başka kim ümidini keser?” 
demiştir. 


Ebu Amr ve Kisal, hem buradakini, hem de Zümer, 53 

İKİNCİ MESELE ayetindeki fiili, nünun kesresiyle yaknıt (ніг, вв) ve la 
taknitü (Zümer, 53) okurlarken, diğre kıraat imamları, nünun 

fethasıyla yaknat ve la taknatü okumuşlardır ki, bu, her ikisi de iki ayrı kullanıştır. 
Kanata yaknıtu kullanışı, daraba-yadııbu fiilleri gibidir. Kanıta-yaknatu kullanılışı 
ise alime, ya'lemu filleri gibidir. Ebu Ubeyde, bu fiilin, nünun dammesiyle 
““kanute-yaknutu şeklinde de kullanıldığını söylerken, Ebu Ali El-Farisi, bu fiilin, 
mazide nünun fethası; muzaridə de kesresiyle ““kanete-yaknitu"” şeklinde 
kullanılmasının, en iyi kullanış olduğunu ve bunun en iyi kullanış olduğuna da, kıraat 
imamlarının (yağ U aá; w “O (insanlar), ümitlerini kestikten ... sonra” (Şara, 28) 
şeklinde okumada ittifak etmiş olmalarının da delâlet ettiğini, Ebu Ubeyde'nin yaptığı 
naklin de, mazide bu fiilin, nünun fethasıyla kullanılışının daha çok olduğunu 
gösterdiğini; çünkü fe'âle (yaptı)'nin muzarisinin, tıpkı fesaka-yefsuku ve yefsiku 
(fasık oldu, farklılık yapıyor) misalinde de olduğu gibi, “yef'ulü ve yef”ilü” şeklinde 
geldiğini, ama, “yef'alü” şeklinde gelmediğini söylemiştir. Allah en iyisini bilendir. 


* * 
* 


өзе Се LA 06 


- 


Er ”xı ekiz РОТУ 
OYAK ФДА əz 


. “Ey gönderilenler, daha işiniz пе?” dedi. “Muhakkak ki Ыг, günahkârlar 
gürühuna gönderildik. Şu kadar var ki, Lüt ailesi bunun dışında. Biz onları 
hepsini mutlaka kurtaracağız. Karısı müstesnâ; biz onun, mutlaka geride 
kalan. kimselerden kalmasını takdir ettik” dediler” 

(Hicr, 57-60). 


Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 
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Mü hatbukum deyimi, Allah'ın o melekleri, neden ötürü 

BİRİNCİ MESELE göndermiş olduğula alaklı bir sorudur. Hatb, şe'n, emr 

Hatb Kelimesinin Manası kelimeleri aynı manaya- gelirler, ama hatb kelimesi, 
durumun daha vahim olduğuna işâret eder. 


Meleklerin Asıl Maksatlarını Sonra Söylemeleri 
Eğer, “Melekler Hz. İbrahim'e bilgin bir erkek çocuk müjdesini verdiğine göre 
artık nasıl olup da, bundan sonra kalkıp onlara, “Ey gönderilenler, daha işiniz ne?” 
diyebilmiştir?” denilirse, biz deriz ki: 


Bu hususta şu izahlar yapılabilir: 


a) el-Esamm, şöyle demiştir: “Bunun manası, “sizin, bu müjdenin dışında, başka 
geliş sebebiniz var mı, bu nedir?” şeklindedir.” 


b) Kâdi şöyle demiştir: “Hz. İbrahim, en mükemmel maksadın, “müjdenin 
kendisine verilmesi” olsaydı,o zaman,tek bir meleğin kâfi geleceğini biliyordu, Ama 
о, karşısında bir grup melek görünce, onların, bu müjdeyi vermenin dışında başka” 
gayeleri olduğunu da anlamış, işte bundan dolayı da, “Ey gönderilenler, daha işiniz 
ne.?” demiştir. i 

c) Onların Hz. İbrahim'in endişesini ve korkusunu giderme sadedinde, “biz sana 
çok bilgin bir oğul müjdeliyoruz” demiş olmalarının söylenmesi de mümkündür. 
Baksana, Hz. İbrahim (a.s.) endişelenince, onlar ona, “Korkma, gerçekte biz sana, 
çok bilgin bir oğul müjdeliyoruz” demişlerdir. Şayet onların geliş maksatlarının 
tamamı, sadece o müjdeyi vermek olsaydı, onlar daha onun yanına girer girmez o 
müjdeyi verirlerdi. Durum böylə olmadığına göre, Hz. İbrahim (a.s.) işte bundan dolayı 
onların, sırf bu müjdeyi vermek için gelmediklerini, aksine başka bir maksatlarının 
da bulunduğunu anlamış, bu maksatlarını sorarak, “Ey gönderilenler, daha işiniz 
ne?” demiştir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, meleklerin, “Muhakkak ki biz, günahkârlar gürühuna 
gönderildik” dediklerini nakletmiştir. Melekler, bu kadar söz söylemekle 
yetinmişlerdir. Çünkülbrahim (a.s.), melekler günahkâr kimselere gönderildiklerinde, 
bunun onları helâk etmek ve köklerini kazımak için olduğunu anlamıştı. Hem, O 
meleklerin, “Şu kadar var ki, Lüt ailesi bunun dışında. Biz onları, hepsini mutlaka, 
kurtaracağız” ifadesi de, bu gönderilme ile, o topluluğun imhasının kastedildiğini 
gösterir. “ ə 

Hz. Lütun Allesinin Azaptan Korunması 


Ayetteki Р f Ji ЕЎ “Lat ailesi, bunun dışında” ifâdesi ile onun dininde olan ve ona 
inanmış olan kimseler kastedilmiştir. 
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Şayet “Lüt ailesi, bunun dışında” ifadesi, istisnâ-i munkatf mıdır, yoksa istisnâ-i 
muttasıl mıdır?" diye sorulursa, biz deriz ki: 


Bu hususta Keşsât sahibi şöyle der: “Eğer bu istisnâ р ү) ‚Ж ifâdesindeki 
“kavm”” kelimesinden yapılmış bir istisnâ ise, munkati olur. Çünkü, o kavim 
günahkâr olmakla tavsif edilmiştir. Halbuki, Lüt ailesi isə, günahkâr ve mücrim 
değildir. Bu demektir ki, cinsler farklı olmuştur. Bu sebeple, istisnânın munkatı olması 
gerekir. Yok, eğer bu istisnâ, 5 ə keliməsinin tahtında bulunan zamirden yapılmış 
bir istisna ise, o zaman muttasıl bir istisna olur. Buna göre sanki, “Biz, sırf Lüt ailesi 
müstəsna, hepsi günahkâr ve mücrim olan bir kavme göndərildik”” denilmiş olur. Bu 
tipki айй; 5 + ҷа 915; Wi “Fakat orada, müslümanlardan bir ev (halkın) 
dan başkasını da bulamadık” Zariyat, эв) ayeti gibidir.” O, sözüne devamla şöyle der: 
"Yapılan, farklı bu iki izaha göre, mana da farklı olur. Çünkü, istisnâ-i munkatida, 
Lüt allesi, gönderiimenin hükmünün dışında tutulmuştur. Çünkü bu takdire göre 
melekler sadece, mücrim olan o kavme gönderilmiş olup, Lüt ailesine ise, asla 
gönderilmemiş olur. Ama, istisnâ-i muttasıl'da isə, melekler, hepsine gönderilmiş olur; 
böylece de, onlar mücrimleri helâk etmiş, ama Lüt ailesini ise kurtarmış olurlar!" 


Ayetteki ул (А Aİ Ú! “Biz onları, hepsini mutlaka kurtarıcılarız” ifâdesine 
gelince, bil ki, Hamza ve Кізаї, şeddesiz olarak müncühum diye okurlarken, diğer 
kıraat imamları şeddeli olarak müneccühum okumuşlardır ki, bunlar iki kullanıştırlar. 
Ayetteki Şi “Кап! müstesnâ” ifâdesine gelince, Keşşâf sahibi şöyle demiştir: “Bu, 

^ш ifâdesindeki тесгйг olan hüm zamirinden istisnâdır. Bu, istisnâdan yapılan 
bir istisnâ nev'inden değildir. Çünkü, istisnâdan yapılan istisnâdan, ancak hüküm 
birliği olan yerlerde olur. Bu meselâ şayet, “Biz, Lüt ailesi hariç, onları helâk ettik. 
Lüt allesinden de, hanımı hariç” denilmiş olsaydı, istisnâdan, istisnâ babından olurdu. 
Bu meselâ, hanımını boşayan kimsenin, ОР Л Yı çö Yı 5; Hr gəl “Sen üç talâkla 
boşsun; ikisi hariç; biri hariç” demesi gibidir. Ve yine bu, bir kimseye olan borcunu 
kabul eden kimsenin, ““Falancaya on dirhem borcum var. Ancak, üç dirhemi hariç. 
Bir dirhemi hariç..” demesi gibidir. Ama bu ayette, iki hüküm de farklı farklıdır. Çünkü, 
Cenâb-ı Hakk'ın, “Lüt ailesi, bunun dışında” ifadesi, „уа ürsilna (gönderildik)” yahut 


te mücrimin (günahkârlar)" ifadesiyle alâkalıdır; 47 iə “karısı müstesna” ifadesi isə, 
her durumda müncühum (hepsini mutlaka kurtaracağız)" ifadesiyle alAkalıdır. 
Binâenaleyh artık nasıl olur da bu, istisnadan yapılmış bir istisna sayılabilir? 


Hz. Lütun Karısının Helâk Olanlardan Olması 


Ayetteki 3, yə gəl Ч Gİ “biz onun, mütlaka geride kalan kimselerden 
kalmasını takdir ettik” buyruğuna gelince, bu hususta birkaç mesele vardır: 
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Bil ki, “takdir” kelimesi Arapça'da, bir şeyi başka bir şeyin 
BİRİNCİ MESELE miktarı ve ölçüsüne göre yapmak, kılmak, meydana 
Takdir Kelimesinin Manası getirmek demektir. Nitekim “Bunu, o şeyin miktar ve 
ölçüsüne göre yap, meydana getir; takdir et!” manasına, 
tig işe a 53 denilir. Yine “Kafi miktarda kıldı, yaptı, takdir etti" manasında 
əə iyi in 548 “Allah, rızikları takdir etti” denilir. Daha sonraysa takdir, kazâ 
ve hükmetmek manasıyla da tefsir edilmiştir. Nitekim, tu? ajé âh yad "Allah 
ona bunu hükmetti” denilmektedir. Yine, “Onu, hayır ve şer hususunda, kafi 
gelecek bir miktara göre meydana gətirdi” manasında olmak üzere, ái gil 
alé denilir. Yine, bu tabirin manasının, “yazdık, hükmettik” şeklinde olduğu da 
ileri sürülmüştür. Zeccâc,bunun “tedbir ettik” manasına geldiğini söylemiştir ki, bütün 
bu manalar birbirine yakın şeylerdir. 


Asım'ın ravisi Ebu Bekr, hem burada, hem de Neml 
İKİNCİ MESELE sdüresinde yet, s) şeddesiz olarak kadernü okurken, 
diğer kıraat imamları her iki yerde de şəddəli olarak 
kaddernâ okumuşlardır. Vahidi şöyle der: “Arapçada, hem “Kadertu"ş-şey”e” hem 
də “Kaddertu'ş-şey'e" ifadesi kullanılmaktadır. İbn Kəsirin Vj ¿55 “Biz takdir ettik” 
Waka, 60) ayetini şeddesiz olarak Кабета okuması; KisaTnin de 5145 «dij 
(Aa, з) ayetini kadere şeklinde okuması böyledir.” O, sözüne devamla şöyle der: 
"Ата, bu manada şeddeli okumak, daha fazla kullanılmaktadır. Çünkü, Cenâb-ı Hak, 
чй Wi 5185 “Onda gıdalar takdir etti” (Fusina, 10) ve 1 şalı özlü) ə Ж dii 
"O, her şeyi yaratıp ona bir nizam vermiş, onun mukadderatını tayin etmiştir” 
(Furkan, 2) buyurmuştur. 


Birisi şöyle diyebilir: “Bu iş Allah'a ait olduğu halde 
ÜÇÜNCÜ MESELE © melekler, nasıl olup da kendilerine izafe etmiş “Allah takdir 
Allah'ın Filinin Meleklere izafet etmiştir” dememişlerdir?” 

Cevap: Onlar, bu sözü, Allah'a olan yakınlıkları ve O'nun 
has kulları olmalarından dolayı söylemişlerdir. Bu, tıpkı hükümdara yakın olan 
kimselerin, “Biz planladık, biz şunu emrettik” demeleri gibidir ki, aslında takdir eden 
ve emreden, onlar değil hükümdardır. Onlar, bu sözleriyle, o krala ne denli yakın 
olduklarını ifâde etmek istemişlerdir. İşte burada da böyledir. Allah en iyi bilendir. 


Cenâb-ı Hakk'ın, “Muhakak ki o, geride kalan kimselerden- 
DÖRDÜNCÜ MESELE dir” buyruğu Ч sü fiilinin məf"ülü durumundadır. Buna göre 

mana, “Biz о kadının, onların helâk olduğu gibi helâk 
olması ve Lüt'un ailesiyle birlikte kalıp da, kurtuluşa nail olanlardan olmaması için, 
onun ayrılıp da geride kalanlarla beraber kalmasını hükmettik” шсш. Аһаһ, 
en iyi bilendir. 


ж ж 
ж 
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Hz. Lüt'un Tanımadığı Ziyaretçilerden Kuşkulanması 


30,7 


SENEYE O АЙ A EK 


OD e 43 


“Мака ki, elçiler Lât'un ailesine geldi. (Lüt) dedi ki: “Herhalde siz, 
tanınmamış bir zümresiniz.” Onlar da: “Hayır dediler, biz sana onların, 
hakkında a etmekte oldukları şeyi getirdik Sana hak ile geldik. Biz, 

şüphesiz doğru söyleyenleriz” 


(Hicr, 61-64). 


Bil ki melekler, Hz. İbrahim'e, çocuğunun olacağı müldəsini verip, ona, 
kendilerinin, mücrim bir gürüha azab etmek için gönderildiklerini haber verince, 
bundan sona Lüt ve ailesinin yanına gittiler. Halbuki Lüt ve onun kavmi, onların 
Allah'ın melekleri olduğunu kestirememişlerdi. İştə bundan dolayı, Lüt (a.s.) onlara, 
065 {3 a “Herhalde siz, tanınmamış bir zümresiniz” demişti. Bu ifadənin 
tetsiriyle ilgili şu izahlar yapılmıştır: 


1) Lüt (a.s.) onları, tanınmamakla nitelemiştir. Çünkü, Lüt (a.s.) onları 
tanıyamamıştı. Zira, onlar onun yanına birden girince, o bunu yadırgadı ve onların, 
kendisine bir kötülük yapmak için yanına girmiş olabileceklerinden endişelendi de, 
bu sözü söyledi. j 

2) O melekler, yüzleri güzel ve tüysüz, parlak delikanlılardı. Dolayısıyla Lüt (a.s.), 
kavminin böylesi kimselerin peşine düşmesi sebebiyle, kavminin bunlara hücum 
edeceği endişesini duyduğu için bu sözü söyledi. е 


3) Nekire marifeliğin zıddıdır. O halde, Hz. Lütun, 03,2 {35 (SİL ifâdesinin 
manası, "Ben sizi tanımıyorum, sizin hangi topluluktan olduğunuzu da bilmiyorum. 
Ne. maksatla yanıma geldiğinizi de kestiremedim” şəklindedir. İşte Lüt 
(a.s.) böyle deyince melekler, дз ad 105 vz Büz Ji “Hayır dediler, biz sana 
onların, hakkında şekk etmekte oldukları şeyi getirdil ” demişlerdir. Yani, “onların 
gelmesi hususunda şüphe ettikleri o azâbı getirdik” demektir. Daha sonra da о 
melekler, bu ileri sürdükleri şeyi, iy 311; “Sana hak ile geldik” ifadesiyle 
tekid etmişlerdir. Kelbi, buradaki “hak” sözüne, “hakkı, yani azâbı getirdik” anlamını 
verirken, bunun, “kendisinde şüphe ölmeyen kati, yakin, gerçek iş” anlamında 
olduğu da söylenmiştir ki bu iş, o topluluklara gelecek olan azâbtır. Daha sonra melekler, 
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bu tekidli sözü de, ə şəLal Ül) “Biz, şüphesiz doğru söyleyenleriz” sözüyle 
tekid etmişlerdir. 
* * 
* 


Melekler Ailesini Erkenden Götürmesini İstiyor 


2 2623. ZA Рр 78 2% 
BEYNİNİN mi ELÇİ NE 


ör 9.3 kə 23 2 


БЕ Siyən 


“əz 


“O halde gecenin bir kısmında, aileni yürüt. Sen de arkalarından git. Sizden 
hiçkimse arkasına bakmasın. Emrolunacağınız yere geçip gidinl.” Ona şu 
(Карі) emri vahyettik: “Sabaha çıktıkları zaman, onların arkası mutlaka 
kesilmiş olacaktır” 

(Hicr, 65-66). 


pi ifadesi, hem hemze-i kat” ile, hem de vasi hemzesiyle, “Esra” ve “seri” 
анн olmak üzere, “Ғе esri” ve “fesri” şeklinde okunmuştur. Keşşâf sahibi, 
İklid sahibinden fe sir kıraatini de rivayet edər ki, “yürümək” manasındaki 
seyr masdarından gelir. ——— kelimesi, gecenin sonu manasınadır. i 
Nitekim şair şöyle demiştir: 


əl Şİ ald gə ШР | pə d уйу ә əzdi 


“Aç kapıyı ve yıldızlara bak (ey sevgili), üzerimizden, nice zifiri karanlık gece sonları 
(geceler) geçmiştir” demiştir. 


EY 


Cenâb-ı Hakk'ın, gə, ЯШ âli 1) emrinin manası, “Kızlarının ve ailenin peşine düş, 
onları takip et” şeklindedir. O'nun â#İ e dsxi Yi “Sizden hiç kimse arkasına 
bakmasın” buyruğunun şu faydaları vardır: Р 


a) Bu, “Sizden, hiç kimse geride kalmasın; yoksa, kendisine azab isabət eder” 
anlamındadır. 


b) Bu, “Onların başına inen belanın ne denli olduğunu görmemesi için” demektir. 


с) Bu, “Koşmak ve arkada kalan şeylerle ilgilenmemek” anlamındadir. Bu, senin 
tıpkı, “işinə çek git, başka bir şeye bakma” demen gibidir. 


124 / 14. СШ TEFSİR-İ KEBİR 
——c..--— ana 


а) “Şayet orada, herhangi bir eşya veya metâ kalacak olsa, o eşya sebebiyle 
kesinlikle dönməsin” demektir. 


Cenâb-ı Hak, 2323 ЫЎ 1ай; “Emrolunacağınız yere, çekip gidin” buyurmuştur. 
İbn Abbas bu emirden, Şâm'ın kasdedildiğini söylerken, Mufaddal, bunun, 
“Cebrail'in size söylediği yere” anlamına geldiğini söylemiştir. Çünkü Cəbrail (a.s) 
onlara, halkı, Lüt (a.s)”un kavminin yaptığı şeyleri yapmayan belirli bir bölgeye çekip 
gitmelerini söylemiştir. 


Allah Teâlâ «ji 15; “Ona şu (Кай) emri vahyettik” buyurmuştur. 
Buradaki “kadā” fili, Па harfi сетті ilə müteaddi olmuştur. Zira, burada, zə 
“vahyettik” anlamındadır. Buna göre sanki, “Biz ona, onu kesinkes vahyetmiştik” 
denilmek istenmiştir. Bunun bir benzeri de ‚124 5 us ; d b) “İsrailoğullarına şunu 
vahyettik”isra, a ayetiyle, Øi Igi çi “Sonra üm bana infaz edin” 
(Yunus, 71) ayetidir. Daha sonra Cenab-ı Hak, bu kesin hükmünü, га dk Ya m bi 
“Onların arkası, mutlaka kesilmiş olacaktır” buyruğu ile açıklamıştır. Bunun, öncə 
mübhəm bırakılıp sonra da peşinden açıklanması, o işin büyüklüğünü ve önemini göstermek 
içindir. A"meş, bu ifadenin başındaki ў edatını müste'nef bir cümle olarak, 
kesre ile У şeklinde okumuştur. Buna göre sanki birisi, “O işi bize bildir, anlat” 
demiş de, bunun üzerine o da 15 э “Doğrusu, onların nesli kesildi” diyerek 
söze başlamıştır. İbn Mes”üd”un kıraatine göre, bu ifâdenin başında, bir di 
“dedik” takdir. edilerek, kesre ile öl şeklinde okunmuştur. Onların “arkası”, 

“sonları"'dır. Yani, “onların kökü, nesli kesilecek; geride onlardan hiç kimse ` 
kalmayacak” demektir. Ayetteki яшан kelimesine gelince, bu, “Sabah zuhur 
ettiği zaman...” demektir. 

kx 
* 
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Şehir Halkının Başına Gelenler 


1417, ол PATRILA л. 
Эр” ХО r yə əə 

b amele е ərdi sh Aa 
OELSE o ЛЕЗО e 52495 


2 2 


GL оно AY 
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YAR zü оо A Li” O 
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yz .. zz А .2 
Gozəl 238133 


“Şehir halkı sevine sevine geldi. Lüt dedi ki: “Hakikat şu ki, bunlar benim 
misafirlerimdir. Binâenaleyh, beni rüsvay etmeyin. Allah'dan korkun. Beni 
tasalandırmayın.” “Biz seni, elâlemin işine karışmaktan men etmedik mi?” 
dediler. Lüt şöyle dedi: “Eğer, dediğinizi yapacaksanız, işte bunlar, kızlarım.” 
Senin ebedi yâd-ı .cemiline yemin ederim ki, onlar sarhoşlukları içinde, 
muhakkak ki serseri bir halde idiler. Derken onlan, işrak vaktine girdikleri 
sırada, o korkunç ses yakalayıverdi. Hemen oranın üstünü altına getirdik. 
Tepelerine de, balçıktan pişirilmiş bir taş yağdırdık. Elbette bunda, fikri ve 
firaseti olanlar için ibretler vardır. Muhakkak o (şehrin harabeleri), bir yol 
üstünde (hâlâ) durmaktadır. Bunda iman edenler için, muhakkak ibret 
` vardır” 
(Hicr, 87-77). 


Bil ki, şehir halkıyla kastedilenier, Lüt”un kavmidir. Ayet-i kerimede, onların gelmiş 
olduğu yere delâlet eden bir şey bulunmamaktadır. Ancak ne var ki kıssa, onların 
Lüt"un evine geldiklerine delâlet eder. Denildiğine göre, melekler çok güzel idiler; 
güzellikleri hemen yayıldı ve Lüt"un kavmine kadar ulaştı. Yine, bunun onlara, Lütun 
karısının haber verdiği de söylenmiştir. Kısaca, Lüt'un kavmi, LOt'un yanına tüysüz 
üç oğlan geldi. Onlardan daha güzel yüzlü ve güzel biçimli olanını hiç görmedik” 
der ve bu güzel yüzlü kimseleri istemek üzere, Lütun evine giderler. “İstibşâr” 
sevinç ve sürur izhar etmektir. Onlar, misafirlerini kastedip, arzuladıklarında Lüt 
onlara iki şey söyler: ` | 


Birinci Söz: Lüt onlara, д уай YÜ Azə Iy öl “Hakikat şu ki, bunlar benim 
misafirlerimdir. Binâenaleyh, beni rüsvay etmeyin” demiştir. Arapça'da, bir kimse 
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birisine, kendisi sebebiyle ona utanç ve rüsvaylığın ârız olacağı, onu utandıracak 
bir şey yaptığı zaman, “Fedahahü-yefdahuhü-fedhan-fedihaten” denilmektedir. 
Buna göre ifâdenin manası şöyle olur: “Misafirlere ikrâmda bulunmak gerekir. Ama 
siz onlar için kötülük dileyince, bu beni küçültür, beni utandırır.” Sonra, o sözünü, 
gə Уу ёі FY 5 “Allah'dan korkun ve beni rüsvay etmeyin” iadesiyle 
tekfd etmiştir. Onlar ise Lüt (a.s)'a geldi $ dişi şiş “Biz. seni, elâlemin 
işine karışmaktan men etmedik mi?” diyerek cevap vermişlerdir. Buna göre mana 
şu şekildə olur: “Biz seni daha önce, onunla fuhuş yapmayı murad ettiğimizde, 
herhangi bir kimse hakkında bizimle konuşmaktan nehyetməmiş miydik?” 


Hz. Lüt (a.s)'un söylediği ikinci söz ей (57 öl 244 (333 “Eğer dediğinizi 
yapacaksanız, işte bunlar kızlarım” demesidir. Bundan muradın, onun kendi kızlarının 
olduğu söylendiği gibi, yine bundan muradın kavminin bütün kadınları olduğu da 
söylenmiştir. Çünkü bir ümmətin peygamberi, onların babası gibidir. Bu, tıpkı, “O 
peygamber, mü'minlere öz nefislerinden evlâdır. Onun zevceleri de (mü'minlerin) 
anneleridir” (Ahzab, в) ayetinde olduğu gibidir. Ubeyy b. Ka'b'ın kıraatinde, bu ayette, 
si Sİ Ж; “O da onların babasıdır” ilavesi bulunmaktadır. Bu konularda geniş izah, 
daha önce Hüd süresinde geçmişti. 


Allah'ın, Peygamberin Ömrüne Kasem Etmesi 

| Ayetteki Dadak e zi sü azdi “Senin ebedi yad-ı cemiline yemin ederim 
ki, onlar sarhoşlukları içinde, muhakkak ki serseri bir halde idiler” ifadesi ilə ilgili 
birkaç mesele vardır: 


Äi ve ДАЙ (ömür) kelimeleri aynı manadadırlar. Uzun 
BİRİNCİ MESELE ömürlü olması ümid edilerek, adama da “Amr” denilmiştir. 
Şair İbn Ahmer'in şu sözü de bu manadadır: 


Ы 
“Gençlik (elden) gitti ve ömür. eskidi (bitti).” 


Arapça'da, “Adam çok yaşadı, uzun ömürlü oldu” anlamında, “ ‘Amara 
er- racülü-ya'muru-'umrân ve “amran” denilir. Araplar, bu kelimeye yemin ettikleri 
zaman, sadece ayn harfini fethalayarak, ““le-“-amruke” ve “ “amruke”” derler. 
Zeccâc, "Çünkü fetha, Araplara daha kolay geliyordu. Onlar yemin ederlerken, daha 
çok, ““le-“amri” ve ““le-“amruke” diyorlar, böylece de en hafif kullanılışı tercih 
ediyorlardı" demiştir. : 
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Cenâb-ı Hakk'ın, “Senin ebedi yad-ı cemiline yemin 
İKİNCİ MESELE ederim ki, onlar sarhoşlukları içinde, muhakkak ki serseri 
bir halde idiler” ifadesi hakkında iki görüş vardır: 


1) Bundan murad şudur: “Melekler, Lüt (a.s)'a, “Yüd-ı cəmiline yemin ederiz 
ki onlar sarhoşlukları içinde, yani azgınlıkları içinde, serseri ve şaşkın bir şekilde 
dolaşmaktalar. Daha паз! senin sözünü kabul eder ve nasihatını dinlerler?” 
dəmişlerdir.” 


2) Buradaki hitab, Hz. Muhammed (s.a.s)'e olup, Cenab-ı Hak, başka hiç 
kimsenin hayatına yemin etmemişken, Onun hayatına yemin etmiştir. Bu da, Hz. 
Peygamber (s.a.s)'in, Allah katında mahlükatın en şereflisi olduğuna delalet eder. 
Nahivciler, mübteda olduğu için, ““le-amruke”” kelimesinin merfü olup, haberinin 
mahzüf olduğunu söylemişlerdir ki bu, ei ajai “senin ömrün, bənim yemin 
ettiğim şeydir” takdirindedir ve haber hazfedilmiştir. Çünkü sözden, bu haber 
anlaşılmaktadır. Öte yandan, kasem ifadelerinde, fiil düşmektedir. Mesela dəyə du 
“Allah'a (yemin ederim) ki mutlaka yapacağım" cümlesi gibi. Bu aslında йу isi 
“Allah'a yemin ederim ki” takdirindedir. Muhatab “billahi” lafzından, senin yemin 
ettiğini anladığı için, bu fiil düşmüştür. 


Daha sonra Cenab-ı Мак, ial giz “Derken onları... o korkunç ses 
yakalayıverdi” buyurmuştur. Yani onları Cebrail (а.5)'іп sayhası (səsi) yakalayıverdi” 
dernektir. Dil alimleri (meni alimleri) şöyle demişlerdir: “Ayette o sayhanın, Cebrall'e 
ait olduğunu gösteren açık birşey yok. Eğer bu, kuvvetli bir delil ile Sâbit olursa, kabul 
edilir. Aksi halde, ayette, onların başına büyük ve helâk edici bir sayhanın gelmiş 
olmasından başka bir mana yoktur. 


Ayetteki müşrikin “işrök vaktine erdikleri sırada” kelimesine gelince: Arapça'da 
doğu yönünden doğan ve gelen herşey için, b- ój- öyün 42) deyimi kullanılır. 
Yine Arapların “Biri doğdu" manasındaki 5\® ŞU şeklindeki deyimləri de bu 
kabildendir. Buna göre, müşrikin ifadesi, “sabah vaktine girdikleri zaman" anlamına 
gelir. Arapça'da bir kimse, güneşin doğduğu zamana ulaştığı vakit, J УІ gəl 
deyimi kullanılır. 


Bil ki ayet-i kerime, Allah Teâlâ'nın onları üç çeşit azabla cezalandırdığına dəlalət 
etmektedir: 


1) Görülmemiş korkunç bir sayha. 
2) O beldenin altının üstüne getirilmesi. 


3) Üzerlerine balçıktan pişirilmiş taşlar yağdırılması... İşte bütün bunlarin tefsiri 
Hüd süresinde geçmişti. : 
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Feraset Ehlinin Sezgisi 


Allah Teâlâ daha sonra, gme já дд] ab д 5) “Elbette bunda fikri ve feraseti 
olanlar için, ibretler vardır” buyurmuştur. Arapça'da, “Onda bir hayır işareti gördüm, 
onda bir hayır sezdim” manasında olmak üzərə, ! yə gi yi 59 denilir. Alimlerin ` 
ayetteki ““mütevessimin” ile ilgili farklı tefsirleri vardır: Bunun, “Ferâset sahibi 
olanlar”, yahut “tahkiki bir bakışla bakanlar”, yahut “tefekkür edip, inceden inceye 
düşünenler”, yahut “ibret alanlar”, veyahut “basiret sahibi olanlar” manasına olduğu 
söylenmiştir. Zeccac ise: “Bu kelimenin Arapça'daki hakiki manası, “bakış ve 
incelemelerinde son derece ciddi ve sebatlı olup, eşyanın (herşeyin) alametini, vasfını 
ve özelliğini bilen kimselerdir” der. “Mütevessim” kelimesi, eşyanın hakikatına 
delalet eden, hususiyeti araştıran kimse anlamındadır. Nitekim “Onun hakikatını öğrendim 
ve gerçek hususiyetini anladım” manasında, üs əəə ul day dersin. 


Allah Tedelâ daha sonra eh Jd Ч; “Muhakkak o, bir yol üstünde 
(hâlâ) durmaktadır” buyurmuştur. Buradaki “o” zamiri, Lüt kavminin beldesine 
râcidir. Bu belde ise, daha önce жый Ji #55 (ню, en ayetinde geçmişti. “Bir yol 
üstünde durmaktadır” ifadesi, “Bu beldeler ve bu beldelerdeki Allah'ın kudret ve . 
gazabının tezahür eden eserleri (izleri), halâ ayakta duran, gidilip gelinmekle (işlek 
olan) bir yol üzerinde olup, silinmemiş ve kaybolmamıştır. Hicaz'dan Şam'a giden 
kimseler bu kalıntı ve eserleri görürler” manasındadır. 


Daha sonra Cenâb-ı Allah, ә} 4y ТН əl öl “Bunda, iman edenler için 
muhakkak ki ibret vardır” buyurmuştur. Bu, “Allah”a iman edip, nebi ve resullerini 
tasdik eden herkes, bunun ancak Allah Teâlâ'nın, bu cahillərdən nebilerinin intikamını 
almış olmasından dolayı olduğunu bilir. Allah'a iman etmeyenler ise bunu, âlemin 
hâdiseleri ve vökralarına, yıldızların karşılıklı olarak birbirine yaklaşıp, feleki 
bağlantılarından doğan tesirlerine hamletməktedirlər” demektir. Allah en iyi bilendir. 

ж ж 


“Ashab-ı Eyke de cidden zâlim kimselerdi. Onun için onlardan da intikam 
aldık. İkisi de apaçık bir yol üzerindedir” 
(Hicr, 78-79). 


ue Cüz, H HİCR SÜRESİ 15/78-84 14. Cih / 129 


Bil ki bu, Hicr süresinde zikredilen üçüncü kıssadır: Birincisi, Hz. Adem ile İblis 
kıssası; ikincisi, Hz. İbrahim ve Hz. Lüt kassası ve üçüncüsü de bu kıssadır. Eyke 
Ashabı, Şuayb (a.s)'in kavmi olup, yeşillik, ağaçlı ve bol çayırlı bir beldenin ahalisi 
idilər. Şuayb (a.s)'ı yalanladılar da, bunun üzerine Allah Teâlâ onları, gölgeli (bulutlu) 
bir günün azabı ile helâk etti. Cenâb-ı Hak, bunların kıssasını Şuarâ süresinde anlatti 
"#уке” kelimesi, dalları birbirine girmiş, зік dallı ağaç demektir. Tıpkı ""Şecerün”" 
ve “şeceretün"" gibi, aynı manada olmak üzere, “eykün” ve “eyketün"' denilir, - 
İbn Abbas (r.a): “Eykü, sedir ağacıdır” demiştir. Kelbi ise, “Bu, su kıyısında, sık 
ağaçlıklı yer anlamındadır” der. Zeccâc: “Onlar, bot ağaçlı bir yerde oturan 
kimselerdi” demiştir. Vahidi: “Ayetteki “in” ve “läm” edatları, te'kid manasında 
olup, bu Іп şeddeli ““inne”dən muhaffeftir” demiştir. Я 


Cenâb-ı Hak, “Onun için onlardan da intikam aldık” buyurmuştur. Müfessirler 
bu ifade hakkında şöylə demişlerdir: “Onların tepelerinde gün bə gün İyice 
şiddetləndi. Sonra yeryüzü adeta onlar üzerine ateş olup tutuştu. Böylece son 
fertlerine kadar helak oldular.” 


Ayetteki, “innehumâ&” (ikisi) kelimesi hakkında iki görüş vardır: 
1) O ikisindən murad, Lüt (a.s) kavminin ve Ashab-ı Eyke'nin beldeleridir. 


2) Bu, Ashab- Eyke ve Medyen'e râcidir. Çünkü Şuayb (a.s), bu iki beldeye 
peygamber gönderilmiştir. Allah Teâlâ, Ashab-ı Eyke'yi zikredince, bununla 
Medyen'e de işaret etmiş oldu. Bundan ötürü zamiri, her ikisinə râci olarak getirdi. 


Ayetteki çek #ULİ tabiri, “apaçık yol kıyısındadır” demektir. “İmâm”, kendisine 
tâbi olunulan şeydir. Nitekim Ferra ve Zeccâc: “Allah Teâlâ yola “imam” demiştir. 
“Çünkü yola da uyulur ve tabi olunur” demişlerdir. İbn Kuteybe ise: “Çünkü misafir, , 
varmayı arzu ettiği yere varıncaya kadar o yolu tutar ve ona tâbi otur” demiştir. 
“Mübin” kelimesi, hem “aslında açık, apaçık” manasında, hem de, “başkaları için 
açıklayıcı, iletici" manasında olabilir. Çünkü yol, maksada менп, açıklayıcı olur. 

Ж xk 
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“Andolsun ki Ashab-ı Hicr de peygamberlerini yalanlamışlardı. Biz onlara 
ayetlerimizi vermiştik, ama onlar bunlardan yüz çevirdiler. Onlar, dağlardan 
emin emin evler yontup oyarlardı. Derken onları dahi sabaha girdikleri bir 
sırada, o korkunç ses yakalayıverdi. Kazandıkları o şeyler de, kendilerine 
. hiçbir fayda vermedi” 
(Hicr, 80-84). 


Bu, süredeki dördüncü kıssadır ve Sâlih (a.s)'in kıssasıdır. Müfessirler şöyle 
demişlerdir: “Hier” Semüd Kavmi”nin oturduğu vadinin adıdır. “Mürselin”” 
(peygamberler)den murad, sadece Hz. Salih (a.s)'dir. Muhtəmeldir ki o kavim, 
Brahman idiler ve peygamberleri toptan inkâr ediyorlardı. 


Mucize Deve 


“Biz onlara ayetlerimizi vermiştik” ifadesindəki ayetlerden murad, o dişi devedir. 
Çünkü o dişi devede, bir kayadan çıkması, son derece büyük oluşu, kayadan 
çıktığında hamile olduğunun açıkça belli oluşu ve sütünün çok bol oluşu gibi, birçok 
mucizeler bulunmakta idi. Bu dişi deve Salih (a.s)'in bir mucizesi ise de, onlara (o 
kavme) nisbet edilmiştir. Çünkü bu, onların peygamberlerinin mucizesidir, (dolayısı 
ile onlarındır). Ayetteki “Onlar, bunlardan yüz çevirdiler” ifadesi, araştırma ve 
İstidlaldə bulunmanın vâcib; taklidin ise ayıp olduğuna delalet eder. Cenâb-ı Hakk'ın, , 
“Onlar, dağlardan... evler yontup oyarlardı” ifadesine gelince, bu yontma işinin 
nasıl olduğunu, A'râf süresi (74. ayette) zikretmiştik. Ayetteki, “emin emin” tabiri, 
“Allah'ın azabından kendilerini emin hissederek” demektir. Ferra: “Bu, tavanlarının . 
tepelerine uçmasından kendilerini emin hissettiler” demektir” demiştir. 


Ayetteki, “Kazandıkları o şeyler de kendilerine, hiçbir fayda vermedi” ifadəsi, 
"Bu, dağları yontüp ev yapmaları ve mai toplamaları, onlardan bu zarar ve belayı 
giderememiştir” demektir. Allah өп iy ibilendir. 


Ж Ж 
pis 


Kâinat Boşuna Yaratılmadı 
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“Gökleri, yeri ve aralarındaki şeyleri biz hak olmayarak yaratmadık. Elbette o 
saat gelecektir. Şimdilik sen aldırış etme, güzel (ve tatlı muâmelede) bulun. 
Şüphesiz ki senin Rabbin, hakkıyla yaratan, пса əb) е 
(Hicr, 85-86). 


Bil ki Allah Teâlâ kâfirleri helâk ettiğini anlatınca, sanki, “Helâk ve azab, Kerim 
ve Rahim Allah'ın şânına nasıl yakışır!” denilmiş de, buna “Ben mahlükatı, ibadet 
etsinler ve taafta bulunsunlar diye yarattım. Dolayısı ile bunlar, o taat ve ibadeti bırakıp, 
yüz çevirince, hikmetim gereği onları helâk etmek ve yeryüzünü onlardan temizlemek 
gerekti” diye cevap vermiştir. Bu ilgi son derece güzeldir, fakat bu izah Mu'tezile'nin 
görüşüne göre doğru olur. Gübbâi şöyle der: “Bu ayet, Allah Teâlâ'nın gökleri, yeri 
ve bu İkisi arasındaki herşeyi ancak hak olarak yarattığına delalet eder. Hak olduğu 
için de batıl ve boşiölmaz. Çünkü batıl olarak yapılan ve batıl olsun diye yapılan 
hiçbirşey hak olamaz ve hak olarak yaratılmış olmaz. Bunun böyle olmasından, Allah . 
Teâlâ'nın gökler ve yer arasında yaratmış olduğu küfür ve isyanların pek çoğunun 
batıl olduğunu iddia eden Cebriyye (ehl-i sünnet?) mezhebinin batıl olduğu anlaşılır.” 


Bil ki .8hi-i sünnet alimlerimiz şöyle demişlerdir: “Bu ayet, kulların fiillerinin 
yaratıcısının da Allah Teâlâ olduğuna delalet eder, çünkü bu ayet gökleri, yeri ve 
bunlar arasındaki herşeyi Allah'ın yarattığını göstermektedir. Kulların fiillerinin, 
göklerle yer arasında olduğunda şüphe yoktur. Binâenaleyh Kulların fiillerinin 
yaratıcısının da Hak Sübhanehü ve Teâlâ olması gerekir.” * 


Ayetin daha önceki kısımla münasebet ve ilgisi hususunda bir başka izah da 
şudur: Bu kıssaların Kur'ân'da zikredilməlerinin gayesi, Hz. Muhammed (s.a.5)'i, . 
kavminin hakkı tanımamalarına karşı sabra teşviktir. Çünkü Hz. Muhammed (s.a.s), 
geçmiş ümmetlerin de, Allah” ın peygamberlerine böyle yanlış ve ters muamelelerde 
bulunduklarını dinlediğinde, kavminin hakkı tanımayışına ve taşkınlığına sabretmesi 
kolaylaşır. Sonra Allah Teâlâ, geçmiş ümmetlere de azablar indirdiğini beyan: 
buyurunca, Hz. Peygamber (s.a.s)'e, “Elbette o saat gelecektir” buyurmuştur. Bu, 
“Allah senin için, Kıyamette düşmanlarından intikam alacak, senin hasenâtına və ` 
onların günahlarına karşılık verecektir. Çünkü O, gökleri, yari ve ikisi arasında 
bulunanları ancak hak, adalet ve insaf için yaratmıştır. Binâenaleyh senin işini ihmal 
etmesi, O'nun hikmetine nasıl uygun düşer?” demektir. 


Batıl Ehlihe Aldırmamak 


Hak Teâlâ, Hz. Muhammed (s.a.s)”i kavminin eziyetlerine karşı sabra davet 
edince, bunun peşinden de, onların günah ve kusurlarına aldırmamasını emrederek, - 
Фа) gözi zi “Şimdilik sen aldırış etme” buyurmuştur. Bu, “Onlardan 
vazgeç ve onlardan sana gölen şeylere sabır ve müsamaha ile karşılık vererek ve 
görmemezlikten gelerek güzel bir biçimde yüz çevir” demektir. 
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Müsamaha Ayetleri Mensuh Değildir 


Bu ifadənin, seyf (cihad) ayetleri ile mensüh olduğu söylenmiştir, ama bu uzak 
bir ihtimaldir. Çünkü bu ayetin maksadı, Hz. Muhamməd (s.a.s)'den, güzel huyunu, 
affını ve müsamahasını göstermesini istemektir. Binâenaleyh daha nasıl bu mənsüh 
sayılabilir? А 


Sonra Cenâb-ı Hak, дй УАЙ ф 45 21 “Şüphesiz ki senin Rabbin, hakkıyla 
yaratan, kemaliyle bilendir” buyurmuştur. Bu, “Allah mahlükatı, böyle olacaklarını 
bitmesine rağmen farklı karakter ve huylarda yaratmıştır. Binâenaleyh durum böyle 
olunca, O, onları bu farklılığı bile bile böyle yaratmıştır” demektir. Ehl-i sünnetin 
görüşüne göre, Allah Teâlâ sırf böyle dilediği için ve meşi'etinden dolayı böyle 
yapmıştır; Mu'tezile'ye göre isə, sırf maslahat ve hikmetinden ötürü böyle yaratmıştır, 
Allah en iyi bilendir. 


ok 
təl 


Allah'ın Hz. Peygamber (s.a.s) Üzərindəki Nimetleri 


».,* DE se е 2л ЕА 
Zİ OYALI 
.. 2 


2 ХЕДА 


ERA AA IA ə 2 5 T 


“Andolsun ki biz sana Seb”ül-Mesanfyi (tekrarlanan yediyi) ve şu Kur'ân-ı 
Аат” verdik. Sakın, birtakımlarını faydalandırdığımız şeylere gözlerini dikip 
uzatma. Onların karşısında tasalanma. Mü'minler için de tevazu kanadını 
indir” 

(Hier, 87-88). 


Bil ki Allah Teâlâ, Hz. Muhammed (s.a.s), kavminin eziyyetine karşı sabra davet 
edip, ona, güzel və tatlı muamelede bulunmasını emredince, bunun beşisıra, Hz. 
Muhammed'e verdiği büyük nimetleri zikretmiştir. Çünkü Insan, üzerindeki nimetlerin 
çokluğunu hatırlayınca, affetmesi ve müsamahalı olması kolaylaşır. Bu ayetle ilgili 
birkaç mesele vardır: 


14. Cüz, HİCR SÜRESİ 15/87-88 14, Cilt / 133 


Bil ki ayetteki la 2] “sana... yediyi... verdik” ifadəsinin, 
BİRİNCİ MESELE . “Yedi ayət, yedi süre ve yedi fayda” manalarına gelmesi 
gs-ŞəbuHlesini muhtemeldir. Ayetin lafzında, bunlardan birine belirli 
olarak delalet eden birşey yoktur. Ayetteki “mesinf” 
kelimesi cəmidir ve müfredi, öl& lafzıdır. “Mesnât”, ikilenen şey demektir, 
yani ikili kılınan, tekrarlanan her şey demektir. Bu, bir şeyi eğip, ona bir ikincisini 
kattığında söylediğin, é g+ EA (о şeyi ikiledim) sözünden alınmıştır. Hayvanın diz 
kapaklarına ve dirseklerine, “*mesânl”' denmesi de bundan ötürüdür. Çünkü bunlar, 
рати ve uyluklarla, ikilenmiş, katlanmıştır. Vadinin büküntülerinə ve dönemeçlerine | 
de “mesâni” denir. Bunu iyice kavradığında biz deriz ki, „101 2: İs tabiri, "ikilənen 
şeyler cinsinden olan yedi şey” demektir. Bu kadarcık ifadenin mücmel olduğunda, 
ve bununla kastedilen mananın belirgin hale getirilmesi yolunun, bir başka delile 
dayanması gerektiğinde şüphe yoktur. Alimlerin bu hususta çeşitli görüşleri vardır: 


es-Seb"ul Mesâni Fatiha Süresidir 


Birinci Görüş: Bu, ekseri müfessirlerin görüşüdür: Buna göre, bu tabirle Fatiha 
süresi kastedilmiştir. Bu, Hz. Ömər, Hz. АЙ, İbn Mes"üd, Ebu Hureyre (r.anhüm); 
Hasan el-Basri, Ebu"l-Aliye, Mücahid, Dahhâk, Sa”ld b. Cübeyr ve Katâde'nin 
görüşüdür. Rivayet olunduğuna göre, Hz. Peygamber (s.a.s) Fatiha'yı okumuş ve 
“es-Seb'ul-Mesâni budur” demiştir. Bunu, Ebü Hureyre (r.a) rivayet etmiştir. 
Fatiha'ya böyle denmesinin sebebi, yedi ayet oluşudur. Ona “Mesani” (tekrarlanan) 
‘denilmesinin sebebine gelince, bu hususta pek çok izah yapılmıştır: 


a) “O, her rek'atta okunur” manasında, her namazda tekrarlanır. 


b) Zeccâc şöyle demiştir: “Fatiha”ya bu ad verilmiştir. Çünkü Fatiha kendisi ile 
birlikte okunan (zamm-ı süre) ile katlanmıştır. | 


c) Fatiha'nın ayetleri “Mesâni"” adını almıştır. Çünkü o, ikiye ayrılmıştır. Bunun 
delili, Hz. Peygamber'den rivayet edilen şu hadisi kudsidir: “Allah TealA 
buyurmuştur ki: “Namazı (yani Fatiha'yı), kendim ile kulum arasında iki kısma 
ayırdım.” Bu meşhur bir hadistir. 


d) Fatiha'ya bu ad verilmiştir. Çünkü Fatiha, bir kısmı medh-ü senâ, bir kısmı: 
da duâ olmak üzere ikiye ayrılmıştır. Çünkü Fatiha'nın ilk yarısı, Rubübiyyet hakkıdır 
ki, bu övgüdür, ikinci yarısı da kulluğun hakkıdır ki, bu da duâdır. ; 


e) Fatiha'ya, bu ad verilmiştir. Çünkü о, Ыг kere Kur'an'ın nüzülünün 
başlangıcında Mekke'de, bir kere de Medine'de olmak üzere iki kere nâzil olmuştur. 


f) Fati а'уа bu ad verilmiştir. Çünkü onun ifâdeleri tekrarlanmıştır. Rahman ile 
Rahim, İyyakə na”büdü ile iyyâke nesta'in, sırata'-müstakim ilə sırâta'llezine 
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ifadeleri Hz. Ömer'in kıraatine göre, “Gayri” Hnağdübi aleyhim”ilə““Gayri”d-dülin” 
ifadeleri. 


8) Zeccâc şöylə der: “Fatiha'ya, Allah'ı medh-ü senâ'yı içinə.aldığı için “MesAnT” 
adı verilmiştir. Bu medh-ü senâ da, Allah'a hamd, O'nun tevhidi, O'nün malik ve 
“mâlik oluşudur. Я 


Bu Tebirin Fatiha Sayılması Halinde Çıkan Hükümler 


Bil ki biz, ayetteki „ый ö 1. ifadesini Fatiha süresi manasına aldığımızda, 
ortaya birçok hüküm çıkar: 


Birinci Hüküm: Kâdi, Ebu Bekir el-Esamm'ın şöyle dediğini nakletmiştir: “İbn 
Mes'üd (т. а), Fatiha'yı, Kur'ân'dan değildir fikri ile, özel mushafına yazmamıştır.' 


, Ben derim ki: Belki de İbn Mes”üd”un bu husustaki delili şu idi: “Seb"ü”1-Mesönf” 
ile Fatiha'nın kastedildiği sabit olup, Cenâb-ı Hak bu ayette, bu tabiri “Kur'ân-ı Azim” 
kelimesi üzerine atfedip (3) ma”tüf ve ma tüfun aleyh birbirinden başka şeyler olunca, 
Seb"ul-Məsünf"nin, Kur'ân'dan başka birşey olması gerekir. Fakat bu, “Hatırla o 
zamanı ki biz, peygamberlerden misâklarını almıştık. Senden de, Nüh"dan da ” 
(Ahzab, 7) ayeti İle müşkillik arzeder. “Kim Allah'a, meleklerine, Cebrâil'e ve Mikâil'e 
düşman olursa” (Bakara, ов) ayeti de böyledir. Hasmın bunu şöyle cevaplaması 
mümkündür: “Bu ayetlerde önce kült (bütün) zikredilmiş, sonra onun kısımlarının 
en şereflisi olan bazı parçaları, ona atfedilmiştir. Fakat birşey zikredilip, sonra ona 
(“ve” diye) başka birşey atfedildiğinde, önce zikredilen, ikinci olarak zikredilenden 
başka olmuş olur. Bu ayette de Cenâb-ı Hak önce ““Seb”an mine'i-mesânl”'yi 
zikretmiş, sonra ona Kur'ân-ı Azim'i atfetmiştir. Binâenaleyh bu ikisi arasında 
“başkalığın” bulunması (yani bunların iki ayrı şey alması) gerekir.” Buna verilecek 
doğru cevap şudur: Birşeyin parçası, onun bütününden başkadır. Binâenaleyh bu 
kadarcık bir başkalık, atfın yerinde olabilmesi için niçin yeterli olmasın? Allah en iyi 
bilendir. 


İkinci Hüküm: Ayetteki, * “Seb'an mine” mesâni” ifadesinden kastedilen Fatiha 
süresi olunca, bu, Fatiha süresinin şu iki açıdan Kur'ân sürelerinin en faziletlisi 
olduğuna delâlet eder: 


1) Kur' An'ın bir parçası olmasına rağmen, bunun Kur'ân'la beraber ayrıca ve 
özellikle zikredilmesi, onda bulunan bir şeref ve faziletten ötürü olmağı gerekir. 


2) Allah Teâlâ bu süreyi iki kere indirdiğine göre, bu, Fatiha'nın daha faziletli 
ve екшеп olduğuna delalet eder. 


13) Metinde böyledir. Ayette Kur'ân, Seb ul-Məsanfiya atfedilmiştir (Ç). 
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Bunu böyle olduğu sabit olunca biz diyoruz ki: Hz. Muhammed (s.a.s) İn, ömrü 
boyunca bütün namazlarında bu süreyi okumaya devam edip, hiçbir namazında, 
bunun yerinə başka bir sürəyi okumadığını bildiğimize göre, bu durum, mükəlləfin, 
namazlarında Fatiha'yı okumasının, diğer Kur'ân ayetlerini bunun yerine 
koymamasının ve böyle bir değiştirmekten sakınmasının gerekli ve farz olup, 
değiştirmesinin büyük bir hata olacağına delalet eder. Allah en iyi bilendir. 


En Uzun Yedi Sûre Sayanlar S 


İkinci Görüş: “Seb'ü'-Mesâni” ile, yedi uzun sûre kastedilmiştir. Bu, İbn Ömer 
(r.a) ile bir rivayete göre de Sa'id b. Cübeyr ve Mücâhid'in görüşüdür. O yedi uzun 
süre, Bakara, Al-i İmran, Nisâ, Maide, En'am, A'raf ve Tevbe ile birlikte Enfal 
süreleridir. Bu görüşte olanlar şöylə demişlerdir: “Bu surelere ““Mesünl” adı 
verilmiştir. Çünkü farzlar, cezalar, darb-ı meseller ve ibret alınacak (kıssalar) bu 
surelerde tekrar tekrar gelmiştir.” Rebi, bu görüşü benimsemez ve şöyle der: “Bu 
ayet Mekki'dir, halbuki bu yedi sürenin çoğu Medeni'dir. Onlardan hiçbirşey Mekke'de ” 
nâzil olmamıştır. Binâenaleyh bu ayeti bu manaya almak nasıl mümkün olabilir?" 


Bazıları bu müşkile şöyle cevap vermişlerdir: Allah, Kur'ân'ın tamamını önce 
birinci semaya indirmiş, sonra onu oradan, parça parça Hz. Peygamber (s.a.s)'e 
indirmiştir. Binâenaleyh Allah onu birinci (bize en yakın) semaya indirip, Hz. 
Muhammed (s.a.s)'e irili hükmedince, henüz ona birşey inmemiş olsa bile, 
inmiş gibi olur. - 


Birisi çıkıp şöyle diyebilir: Allah Teâlâ “Andolsun ki biz sana Seb'u'I-Mesâni'yi 
verdik” buyurmuştur. Bu, ancak onlar Hz. Peygamber'in elinə geçtiğinde 
söylenebilecek bir sözdür. Ama Allah'ın Kur'ân'ı toptan birinci semaya indirip, henüz 
Hz. Muhammed (s.a.s)'e ulaşmamış olunca, bu hususta bu sözün söylenmiş olması 
doğru olmaz. Ama "Allah Teâlâ, onu Hz. Muhammed (s.a.s)'e indireceğine . 
hükmədince, bu, onun üzerine inmiş gibi olur” şeklindeki söze gelince, bu izah 
zayıftır. Çünkü henüz indirilmemiş bir şəyin, indirilnfiş gibi kabul edilmesi zâhire 
muhaliftir. 


Orta Uzunluktaki Süreler Sayanlar - 


Üçüncü Görüş: “Seb'ü-Mesâni” ile səb- tıval ile ayet sayısı yüz civarında olan 
sürelere göre, ayət sayısı daha az olan; ama mufassal "© sürelere göre de ayet sayısı 
daha çok olan süreler kastedilmiştir. Bu görüşü, bazı âlimler tercih ətmiş ve buna 
Sevbân'ın rivayet ettiği şu hadisi delil getirmişlerdir: Hz. Peygamber (s.a.s) gisi Ф м 


14) Kur'ân-ı Ke “m'in 50. süresinde, Kâf Süresi'nden sonuncu (114) Nas Süresi'ne kadar olan bana 
Mufassal Süreler 2718г (С). 
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vi gli ЯУ bz qüd ДЫЙ) qanli SK saylı ДИ; йул Об il gös 
ч “Allah Teâlâ bana, Tevrat'a karşılık yedi uzun süreyi, İncil'e karşılık 
mfünu (уйг Ve civarında ayet sayısına sahip sureleri), Zebur'a karşılık Mesanfvi, 
verdi ve Rabbim beni, mufassal süreleri vererek üstün kıldı, (onlardan fazlasını 
verdi)”X!9 buyurmuştur. Vahidi: “Bu süreleri, “Mesünf”" diye . adlandırmak, tıpkı 
uzun süreleri “Mesânf” diye adlandırmak gibidir” demiştir. Ben derim ki: Bu 
açıklamanın, Hz. Peygamber (s.a.s) tarafından yapıldığı doğru ise, buna diyecek yok. 
Fakat bu rivayet sahih değil ise, bu görüş müşkillik arzeder. Çünkü “Seb'u'-Mesânl” 
denen şeyin, diğer surelerden faziletli olması gerektiğini açıklamıştık. Halbuki âlimler, 
bu görüştekilerin “Mesâni"' diye adlandırdıkları sürelerin, başka sürelerden daha 
faziletli olmadığı hususunda ittifak etmişlerdir. Binâenaleyh “Mesânl”'yi bu manaya 
almak imkânsızdır. : z 


6s-Seb'u-Mesâni, Kur'ân Demektir | 


Dördüncü Görüş: "Seb'ulMlesâni.”ile bütün Kur'ân kastedilmiştir. Bu, ondan 
gelen bir rivayete göre, İbn Abbas'tan nakledilmiş olup, aynı zamanda Tâvus'un 
görüşüdür. Bu görüşün аен, “Allah kelâmının en güzelini müteşâbih ve mesânf 
olarak indirmiştir” (Zümer, zə) ayetidir. Allah Teâlâ, bu ayette bütün Kur'ân'ı “Mesâni”' 
olarak nitelemiştir. Bu görüşdə olanlar, ayetteki “yedi” ve “Mesünf” sözü ile ne 
kastedildiği hususunda ihtilaf etmişlerdir. Buradaki “yedi” hakkında şu izahları 
yapmışlardır: i 


1) Kur"an, yedi bölümdür. 


2) Kur'ân, yedi çeşit ilmi ihtiva etmektedir. Tevhid, кыа, тада, kazf-kader, 
âlemin ahvâli, kıssalar ve teklifler. i 


“ 3) Kur'ân, emir, yasak, haber (verme), istihbâr (haber sorma), nidå, kasem ve 
meseller gibi şeyleri kapsamaktadır. Kur'ân'ın tamamını “Mesâni” diye vasfetmeye 
gelince, Kur'ân'da tevhid, nübüvvət ve mükellefiyetin delillerinin tekrarlanmasından 
dolayıdır. ( 


Bu görüş de zayıftır. Zira, şayet bu ifadeyle, Kur'ân'ın tamamı kastedilmiş olsaydı, 
о zaman, Cenâb-ı Hakk'ın aynı ayetteki, “ve şu Kur'ân-ı Azim'i verdik” buyruğunun, 
bir şeyin yine kendisine atfedilmiş olması gerekirdi ki, bu caiz değildir. 


Buna, şu şekilde de cevap verilmiştir: Bu kelimenin başina, lafızlar farklı olduğu 
için, atf harfinin getirilmesi, güzel. ve yerinde olmuştur. Nitekim şair de; 
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15) Benzer! bir hadis: Dürimi, Fezlilü'kKur'ân, 17 (2/453). 
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"Muazzam, yiğit oğlu yiğit, en sıkışık ve z tehlikeli yerde, alayın aslanı olan krala... 
demiştir. 


Bil ki bu, bu beyitte geldiği için, her ne kadar caiz ise de, ancak ne var ki ulemâ; 
asıl olanın böyle olmadığı, bunun aksi olduğu hususunda ittifak etmişlerdir. 


Beşinci Görüş: Ayetteki, “yedi” sözüyle, Fatiha süresinin murad edilmiş olması 
caizdir. Çünkü Fatiha'nın ayet sayısı yedidir. *“Мевёпї”, sözüyle de, bütün Kur'ân'ın 
kastedilmiş olması caizdir. Buna göre ifadenin takdiri, “Andolsun ki biz sana yedi . 
ayet verdik ki, bu Fatiha'dır; Fatiha da, Kur'ân demek olan, “Mesâni” 
cümlesindendir” şeklinde olur. Bu görüş, birincinin aynısı olup, aralarında реа az 
fark bulunmaktadır. Allah en iyi bilendir. 


Bu, ayetteki eği á ГА tabirindeki “min” lafzıyla 
İKİNCİ MESELE alakalıdır. Zeccâc şöylə der: “Bu huşusta şu iki izah 
| yapılmıştır: ` 


a) Bunun, teb'iz ifade etmesi. Buna göre kelamın takdiri, “Biz, sana andolsun 
ki, kendisiyle, Allah'a övgü və senada bulunulan ayetler nevinden olan yedi ayeti 
verdik ve sana, Kur'ân-ı Azim'i de verdik” şeklindedir. ' 


b) Bu edâtın zöld olması da mümkündür. Buna göre mana, "Şana, “Mesâni” 
oları “yedi”yi verdik” şəklində olur. Bu, Cenâb-ı Hakk'ın tıpkı, 9%. yik ə vz əb zú 
“O halde murdar olan putlardan kaçının” (Hacc, 30) ayeti gibidir. Bu ayetin manasi, 
“Putlardan kaçınınız” şeklinde olup, yoksa, “onların sadece bir kısmı pistir” 
manasında değildir. Allah en iyi bilendir. 


, Gözünü Dünyaya Dikme 


Cenâb-ı Hak, pi 159 я MW yi şə SUN “Sakın, birtakımlarını 
i faydalandırdığımız şeylere gözlerini dikip uzatma” buyurmuştur. Bil ki Allah Teâlâ, 
peygamberine, dini konulardaki nimetinin büyük olduğunu, -ki bu ona, ““Mesanl"'den 
“yedi” ile Kur'ân-ı Azim'i vermiş olmasıdır, bildirince-, O'nu, dünyaya arzu duymaktan 
nehyetmiş ve ona arzu duyarak, iki gözünü ona doğru dikmektən sakındırmıştır. Gözü 
dikmənin ne demek olduğu hususunda birkaç görüş vardır: 


Birinci Görüş: Buna göre, Hz. Peygamber'6 sanki şöylə denilmək istenmiştir: 
“Sana, Kur'ân-ı Azim verildi. Binâenaleyh, senin gönlün ve zihnin dünyaya 
yönelmekle meşgul olmasın.” “Kur'an'ı teganni ile okumayan, (Kur'ân'ı dilinden 
düşürmeyen) bizden değildir”19 hadisi de bu manadadır. Ebu Bekr şöyle demiştir: 
“Kime Kur'ân verilir de, o da, başkasına verilmiş olan dünyalığı kendisine verilmiş 


16) Buhâri, Tevhid, 44. 
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olan Kur'ân'dan daha üstün görürse, büyük olanı i küçültmüş; küçük olanı da gözünde 
büyütmüş olur.” 


Denlidiğihe göre, beldelerin birinde, Kurayza ve Nadir yahudilerine, kendilerinde 
çeşitli elbise, koku, mücevhörât ve diğer eşyaların bulunduğu yedi kervân .çıkagelir. 
Bunun üzerine müslümanlar: “Şayet bu mallar bizim olsaydı, biz bununla güç ve 
kuvvet kazanır, bunları Allah yolunda infak ederdik” dediler. Bunun üzerine Allah 
Teâlâ onlara sanki, “Andolsun ki ben size yedi ayet verdim. Bunlar, bu yedi kafileden 

muhakkak ve muhakkak daha hayırlıdırlar” demiştir. 


İkinci Görüş: İbn Abbas, bu ifadenin manasının, “Kendisiyle, herhangi: bir 
kimseyi üstün kıldığımız dünya metâını temenni etme!” şeklinde olduğunu söylemiştir. 
Vahidi de bu manayı izah ederek şöyle der: “Bir kimse, bakışını ve diğer hasselerini 
iyice devam ettirip diktiğinde, ancak iki gözünü o şeye uzatmış ve dikmiş olur. Bir 
şeye, gözünü dikip ona alabildiğince bakmak ise, o kimsenin onu arzuladığına ve 
beğendiğine, temenni ettiğine delâlet eder. Halbuki, Hz. Peygamber (s.a.s), dünya 
metâından hoşuna gidebilecek şeylere, bu şekilde bakmıyordu. Rivayet olunduğuna 
göre o, Beni Müstalık'ın idrârları ve kığıları üzerine bulaşarak kurumuş olan 
davarlarına bakmış, bunun üzerine, elbisesini hemen yüzüne ve başına çekerek, bu 
“ayeti okumuştur.” O deve, sığır ve koyunların, idrar ve dışkılarının uylukları ve budları 
üzerinde kuruması ise, onların bahar mevsiminde besiye alınıp, böylece de et ve 
yağların iə maksadının güdülmesinden dolayıdır ki, bu, en güzel bösi 
biçimidir.. 


Üçüncü Görüş: Bazıları da, bu ifadenin manasının, “Kendisine dünyalık verilmiş 
olan hiç kimseye haset etme!” şeklinde olduğunu söylemiştir. Kadi, bu mananın uzak 
olduğunu, zira, herkesin haset etmesinin çirkin ve kötü olduğunu; hasedin, başkasının 
nimetinin yok olmasını istemek olduğunu: bunun ise, Allah'a itirâz etmek ve O'nun 
hüküm ve kazasını beğenmemek gibi bir şey olacağını, dolayısıyla bunu, herkesin 
yapmasının çirkin olacağını, bunun, sadece Hz. Peygambör'e tahsis edilmesinin güzel 
olmayacağını söylemiştir. 


Ayetteki “ezvâcen minhüm” ifadesine gelince, İbn Kuteybe bu kelimeye “Çeşitli 
kâfirler" manasını vermiştir. ez-Zevc kölimesi, Arapça'da Кит, çeşit anlamına gelir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, ati 09411) “İman etmezlerse, onlar için tasalanma” 
buyurmuştur. Bu, “eğer onlar iman etselerdi, İslâm onlar sayesinde güçlenir və onlar 
sayesinde mü'minler toparlanarak kalkınırdı” diye düşünmə” demektir. Netice olarak 
diyebiliriz ki: Cenâb-ı Hak, “Sakın birtakımlarını faydalandırdığımız şeylere gözlerini 
dikip uzatma” ifadesiyle, Hz. Peygamber'i, onların malına; “onlara fasalanma” 
ifadesiyle de, onların kendilerine iltifat etmekten ve kalbinde, onlara karşı herhangi 
bir saygı ve kıymet duygusu taşımaktan nehyetmiştir. Р 
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Daha sonra Cenâb-ı Hak, esyali Hts Satj “Mü'minler için de tevazu 
kanadını indir” buyurmuştur. “Hafada” fillinin Arapça'daki manası, kaldırmanın, 
yükseltmenin zıddıdır. Cenâb-ı Hakk'ın, Kıyameti vasfedərken söylediği di; ; РАА 
"Alçaltan yükselten” Waka, з) ayeti de bu manadadır. Yani о Kıyamet, günahkârları 
alçaltır; muti kulları İse yükseltir, demektir. O halde, “hafd” kelimesinin manası, 
“düşürmek, alçaltmak” demektir. İnsanın kanadıysa, kollarıdır. Nitekim Leys, 
“İnsanın kolları, onun kanatlarıdır” demiştir. Cenâb-ı Hakk'ın, “Korkudan kanadını 
(ellerini) kendine kavuştur” Kasas, 32) ayeti de bu manadadır. Kanatları -alçaltmak, 
yumuşaklık, şefkat ve tevazudan bir kinayedir ki, bundan maksat ise, Cenâb-ı Hakk'ın, 
Hz. Peygamber'i, kâfirlerin o zənginlərinə iltifat edip onlara değer vermekten 
nehyedip, O'na müslüman fakirlere tevâzu göstermesini emretmektir. Bunun bir 
benzeri de, “mü'minlere karşı alçak gönüllü, kâfirlere karşı, onurlu ve zorlu” мае, 
и) ayetiyle, Cenâb-ı Hakk'ın, Нг. Muhammed (s.a.s)'in ashabını vasfederken 
buyurduğu, “kâfirlere karşı çetin, sert, kendi aralarında merhametlidirler” (Fetih, 29) 
ayetidir. ` 

* * 
* 


Peygamberin Uyarıcı Vasfı 


`* 


EMİLEN зох 


v 


“Ve de ki: “Şüphesiz ben, (evet) ben, açıkça uyaranım.” Nitekim iş bölümü 
yapanlara, Kur'ân 1 parça parça yapanlara da (öyle azab) wi 
(Hicr, 89-91). 


Bil ki Allah Teâlâ, peygamberine, dünyada zühdü ve mü'minlere kanat germeyi 
emredince, o kâvme (müşriklere), “şüphesiz ben, (evet) ben, açıkça uyaranım” 
demesini de emretmiştir ki, bu ifadenin muhtevasına, O'nun hem nezir, uyarıcı olması; 
hem de, bütün teklifleri tebliğ etmesi dahildir. Zira, vâcibin yapılmamasından, haramın 
da yapılmasından dolayı ikâb, cezâ terettüp eder. Binâenaleyh böylesi bir cezânın 
vaki olacağını bildirmek, “nezir” (uyarıcı, sakındırıcı) sözünün muhtevasına girer. 
Yine onun muhtevasına, Hz. Peygamber'in, mükâfaat,cezâ, cennet ve cehehnem 
mertebelerini beyan etmesi de dahildir. Cenâb-ı Hak, “nezir” kelimesinin peşinden 
“mübin” sözünü getirmiştir ki bu, Hz. Muhammed (s. a.s)'in, bütün bu hususlarda, 
yeterli ve tam bir açıklamada, beyânatta bulunduğunu; onun, eksiksiz deliller getirmiş 
olduğunu ifade eder. 
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Daha sonra Allah Teâlâ 2851 jé ШЇ US “Nitekim iş bölümü yapanlara... 
indirmiştik” buyurmuştur ki, bu ifadeyle ilgili iki bahis bulunmaktadır: - 


Muktesimin Kelimesinin Tefsiri 


Birinci Bahis: Alimler, muktesimin'in kim olduğu hususunda ihtilaf etmişlerdir. 
Bu hususta da şu görüşler ileri sürülmüştür: 


Bunlar İslâm Yolunu Kesmek İçin Çalışanlardır 


Birinci Görüş: İbn Abbas şöyle demiştir: “Bunlar, insanları, Hz. Muhammed 
(s.a.s)'e iman etmekten alıkoymak için, Mekke yollarını bölüşerek oraları kesen 
kimselerdir ki, bunların sayıları kırk civarındaydı.” Мика! İbn Süleyman, bunların 
hacc mevsiminde, Velid İbn el-Muğire'nin göndermiş olduğu kimseler olduğunu ve 
onların, 'Mekke'ye girmek isteyen kimselere, “Taşradan gelenleri aldatmayın, 
nübüvvet iddiasında bulunan (o Muhammed) mecnürrdurl” diyerek, Mekke'nin 
sokak ve yollarını paylaşan kimseler olduğunu, onların, insanları Hz. 
Muhammed (s.a.s)'den, “O bir sihirbazdir, kahindir, bir şairdir” diyerek 
'uzaklaştırdıklarını; İşte bunun üzerine Cenâb-ı Hakk'ın, bu kimselere, rezil ve 
rüsvaylığını indirdiğini, böylece de onların lâşeler gibi geberdiklerini, söylemiştir ki, 
bu izaha göre ayetin manası, “Ben sizi, “muktesimin”in başına gelenin bir тізіліп 
de sizin başınıza gelmesinden sakındırıyorum” şeklində olur. 


İkinci Görüş: Bu, İbn Abbas'ın görüşü olup, öndan gelen rivayetlerin birisinde 
o, “Muktesimin, yahudi ve hristiyanlardır” demiştir. Alimler, Allah Teâlâ'nın, yahudi 
ve hristiyanları, neden dolayı bu şekilde adlandırdığı hususunda ihtilaf etmişlerdir. 
Bu cümleden olarak şöyle demişlerdir: Çünkü onlar Kur'ân'ı paramparça | ederek, 
(ellerindeki) Tevrât'a uyana iman etmişler, uymayanı ise, kabul etmeyip inkâr 
etmişlerdir. İkrime şöyle demektedir: "Zira onlar, Kur'ân'la alay etmek için Kur'ân'ı 
parçalamışlar; içlerindən.bir kısmı, “Bu süre benim içindir (benim hakkımdadır)"';bir 
kısmı da, “şu sure de benim hakkımdadır” diyerek alay ediyorlardı.” Mukati! İbn 
Hibban da: "Onlar Kur'ân'ı, kısımlara ayırarak, bazıları onun sihir, bazıları onun Şiir, 
bazıları yalan ve uydurma, bazıları da onun, evvelkilerin efsaneleri olduğunu 
söylemiştir” demiştir. 
Bunlar Kavm-i Salih'tir 


Üçüncü Görüş: İbn Zeyd şöyle demiştir: "Bunlar, Salih (a.s)'in kavmidir. Çünkü 
onlar, andlaşarak, “Ona ve ehline, muhakkak ki bir gece baskın yapalım" demişlerdi. 
Derken, melekler onları taşlamış, böylece de onları helâk etmişlerdi. Buna göre 
“ei-Muktesimin” kelimesi”“taksimat” kökündən değil, kasem, yemi kökündən 
olur ki, bu İbn Kuteybe'nin tercihidir. 
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İkinci Bahis: Cenâb-ı Hakk'ın, “kemå enzelnâ"” “indirdiğimiz gibi” ifadəsi, 
herhangi bir şeyin bu şeye teşbih edilmesini gerektirmektedir. O halde, o şey nedir? 


Buna, şu iki şekilde cevap verilmiştir: 


1) Kelamın takdiri, “inadları ve cehaletleri yüzünden, Kur'ân'ın bir kısmının, Tevrat 
ve İncil'e uyduğu için, hakk olduğunu: bir kısmının da, onlara uymadığı için, batıl 
olduğunu söyleyip de, böylece Kur'ân'ı hak ve batıl diye iki kısma ayırmak suretiyle, 
onu paramparça eden Ehi-i Kitâb'a (azab) indirdiğimiz gibi, andolsun ki buna karşılık 
sana da, tekrarlanan yedi ayeti, “Ülesani”yi ve Kur'ân-ı Azim'i verdik” şeklindedir. 


Buna göre şayet, "Böyle olması halinde, “müşebbeh” (benzetilen) ile 
“müşebbehun bih” (kendisine benzetilen) arasına daha nasıl, “Sakın birtakımlarını 
faydalandırdığımız şeylere gözlerini dikip u uzatma” (ніс, вв) ifadeleri girebilmiştir?"”" 
denilirse, biz deriż ki: 


Bu, Hz. Peygamber (s.a.s)'i, kavminin ‘kendisini yalanlayıp ona düşmanlık 
yapmasına mukabil bir teselli olunca, bu iki şeyin arasına, onu, onların dünyalarına 
ve dünyalıklarına iltifat etmekten ve onların küfürleri sebebiyle üzülmekten işli 
gibi, teselliye medâr ve dayanak olan şeyler, ifadeler girmiştir. 


2) Bu sözün, Cenâb-ı Hakk'ın, “ve de ki: “Şüphesiz ben, (evet) ben, açıkça 
uyaranım” ifadəsiylə ilgili olmasıdır. 


Bil ki bu izah, ancak şu iki şeyden birisiyle tam ve kâmil olur: 
a) Herhangi bir takdirin yapılabileceğini kabul etmek; 


b) Ayette bir hazfin bulunduğunu söylemek. “İzmår”a gelince, bu, kelamın 
takdirinin, “Ben sizi, Kur'ân'ı paramparça edenlere indirdiğimiz o azab gibi olan bir 
azabtan, apaçık bir biçimde inzâr edenim” şeklinde olmasıdır. Bu izaha göre, 
"müşəbbeh” durumunda olan ve kendisine “müşebbehun bih” in delalet ettiği meful . 
hazfedilmiş olur. Bu, senin tıpkı, “Güzellikte, ay gibi olanı gördüm” demen gibi olür 
ki bu, “Güzellikte ay gibi olan bir insan gördüm” demektir. Hazfe gelince, bu da, 
kafın zāid olduğunun söylenmesidir. Buna göre kelamın takdiri, “Ben, Kur'ân'ı 
paramparça edenlerin başına indirdiğimiz şeyden, sizi apaçık uyaranım” şeklinde 
olur. Kafın ziyade olmasının, Kur'ân'da benzerleri bulunmaktadır. Bu da ə das ai 
“Onun benzeri gibisi yoktur” (Şara, 11) ayetidir ki, bunun takdiri, “Onun misli yoktur” 
şeklindedir. Bazıları da, ne böyle bir izmâr'a, ne de böyle bir hazfe ihtiyaç 
bulunmadığını; buna göre kelamın takdirinin, “Ben, apaçık bir uyarıcıyım. Yani, 
Kureyş'i, Kur'ân'ı paramparça edenlere indirdiğimiz azâb gibisinden sakındırıyor ve 
uyarıyorum” şeklinde olduğunu söylemişlerdir. 


Cenâb-ı Hakk'ın, daz ölü р pa geli “Kur'ân'ı parça parça yapanlara da , 
(öyle azab) indirmiştik” buyruğuna gelince, bununla ilgili iki bahis bulunmaktadır; 
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Birinci Bahis: Bu lafızla ilgili iki görüş bulunmaktadır: 
a) Bu kelime, muktesimin keliməsinin sıfatıdır. 


b) Bu kelime mübtəda, haberi ise, АЎ 24 “..onlara muhakkak soracağız’ 
(нег, 92) itâdesidir. Bu görüş, İbn Zeyd'e âittir. 


“İdin Kelimesinin Tefsiri 


İkinci Bahis: Dil alimleri сеа kelimesinin müfredi hakkında, şu iki görüşü ileri 
sürmüşlerdir: 


Birinci | Görüş: Bunun müfredi, tıpkı А > 4 я ve i kelimeleri gibi iae şeklinde 
olup, aslı ij ле (зйуейшп)'дйг. Bu, bir şöyi paramparça ettiğin zaman söylediğin 
“ “Adaytu”ş-şey”ə” deyiminden alınmıştır. O halde, o şeyin her bir parçasına, 
"+ “ıdatun”' denilir. Bu kelime, kendisinden, fiilin âmu'Hfiili olan vâv'ın noksanlaşmış 
olduğu, (hazfedildiği) cinsten bir kelimedir. ““Ta”dıye”” cüzlere bölmek, parçalara 
ayırmak demektir. Nitekim parçalara, kısımlara ayırdığında, “ 'Addaytu'l-cezüre 
ve'ş-gâte ta'dıyeten'' “Deveyi ve koyunu kesip parçalara ayırdım, parçalara 
ayırmak” dersin. Hadis-i şerifte de, id dəsi Ыы Sı eh № İçil “Mirasta, ancak 
taksimatı kabul eden şeylerde parçalama, bölme olur”Un buyurulmuştur. Yani, 
kıymetli taş ve kılıç gibi, parçalanamayan şeylerde parçalama yoktur. О halde, Сепар-г 
Hakk “Kur'ân'ı parça parça yaptılar” ifadesiyle, onların, o Kur'ân'ı parçalayıp da, 
“Bu bir sihirdir; bu bir şiirdir; bu, öncekilerin efsaneləridir, bu, uydurulmuş şeydir” 
demelerini kastetmiştir. ş i 

İkinci Görüş: Bunun müfredi, “ "ıdatun” «ағу olup, aslı, “ “Adhatun 
блёушйи. Araplar, iki hânın, bir arada bulunmasını ağır buldukları için, “ “datun”. 
demişlerdir. Nitekim onlar, “Şefetun” derler ki, bunun aslı, “Şefhetun” dakı, 
dür: Bunun delili, onların “Şüfehtu-Müşüfeten”", “Ağız ağıza konuştun-Ağız ağıza: 
konuşmak” demeleridir. Bazı görüşlere göre, “sene” (sene, yıl) kelimesinin aslı da,” 
“sənhe”dir. Bu kelime, “yalan” manasına gelen “ “Adh” (özəl) kelimesinden 
alınmıştır. Xali Я es Ül “Yalandan kaçının ve sakının”Ü8) hadisi də bunun gibidir. 
İbnu Sikktt şöylə demiştir: “el-Adhu kelimesinin manası, bir kimsenin bir kimseye 
iftirAda bulunarak, onda bulunmayan bir şeyi, onun hakkında söyləməsidir. М Bu, 
Leys'in rivayetine göre, Halil İbn Ahmed'in görüşüdür. Buna göre (ap öld i pra 
ayetinin manası; “Onlar, o "Kur'ân'ın uydurulmuş olduğunu kabul ettiler ve. 


17) Beyhaki, ss-Sünehü'HKübra, 10/133. 
18) Kenzu"l-Ummal, 3/4348. ` 
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söylediler” şeklinde olur.” "'Idatun"' kelimesi, kendisinden haztedilen harften dolayı, 
cəm-l müzekker salim vezninde cemilenmiş, böylece de, kendisinden hazfedilen şeye 
mukabil olsun diye vâv ve nün ile çoğul yapılmıştır. 


kok 
* 
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“İşte Rabbine andolsun ki onlara, topuna, yapmakta oldukları şeyleri elbette 

soracağız. Şimdi sen ne ile emrolunuyorsan, apaçık bildir. Müşriklere aldırış 

etme. Allah'la beraber diğer bir tanrı daha tanıyan o alaycılara muhakkak ki 
biz yeteriz. Onlar, yakında bileceklerdir” 


Bu ayetlerle ilgili birkaç husus vardır: 


Cenâb-ı Hakk'ın, “İşte Rabbine andolsun ki onlara, 
BİRİNCİ MESELE . topuna... elbette soracağız” ifadəsinin, Kur'ân'ı paramparça 
Sorguya Çekilecek Olanlar eden о ““muktesimin” ile ilgili olması muhtemeldir. Çünkü, _ 
zamirin en yakına râci olması daha uygundur. Buna göre 
kelamın takdiri, “Allah Teâlâ, onların Kur'ân'ı kısımlara ayırmalarından ve diğer 
günahlarından dolayı, o “muktesimin”ə hesâp soracağına dair, zâtına, kendisine 
yemin etmiştir” şeklinde olur. 


Bu ifadenin, bütün mükellefterle ilgili olması da muhtemeldir. Çünkü onlardan 
da, daha önce geçen, “Ve de ki: “Şüphesiz ben, (evet) ben, açıkça haber verenim” 
(Ног, 89) ayetinde bahsedilmişti. Bu, “Bütün insanlar için gönderilmiş, apaçık bir 
uyarıcıyım” demektir. Bu demektir ki bu ifade, hem mü'minleri, hem de kâfirleri içine 
almaktadır. Binâenaleyh, Cenâb-ı Hakk'ın, “İşte Rabbine andolsun ki onlara, 
topuna... elbette soracağız” buyruğunun, bütün herkesle alâkalı bir söz olması 
gerekir. O halde, bu “soru sorma və hesaba çekme ya insanların küfründen veya 
imanlarından olacaktır” diyən kimsenin sözünün manası yoktur. Bilakis hesaba 
çekme, her ikisinden ve bütün amellerden olacaktır. Çünkü lafız, genel (âmm) olup, 
hepsini içine almaktadır. 
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Sorguya ve Sorulmamaya Dair Ayetlerin Bağdaştırılması 


Buna göre şayet, “onlara topuna... soracağız” ifadesiyle, “İşte o gün ne insana, 
ne cinne günahı sorulmayacak” (Rahman, зә) ayetleri nasıl telif edilebilir?” denilirse, 


alimler buna birkaç şekilde cevap vermişlerdir: 

1) İbn Abbas (r.a) şöyle demiştir: “Onlara, istifhâm yoluyla soru sorulmayacaktır. 
Çünkü Cenâb-ı Hak, onların bütün amellerini bilir. Onlara ancak, kınama ve azarlama 
üslübunda soru sorulacak ve, “Şunu niçin yantınız?”. denilecektir. 


Bir kimse, “Bu cevap zayıftır. Çünkü Cenâb-ı Hakk'ın, “İşte o gün ne insana, 
ne cinne günahı sorulmayacaktır” (Rahman, зә) buyruğundan murad, istifham 
üslubunda soru sormak olsaydı, bü olumsuzluğun “işte o gün” ifadesiyle tahsis 
edilmesinde bir mana olmazdı. Zira, böylesi bir soru və iştifham, Cenâb-ı Hak 
hakkında, bütün zamanlarda imkansızdır. 


2) Bu olumsuzluğun, sormamanın bazı zamanlara, olumluluğun, sormanın ise, 
başka bir vakte hasredilmesi. Çünkü Kıyamet günü, çok uzun bir gündür. 


, Bir kimse şöylediyebilir: Cenâb-ı Hakk'ın, “İşte o gün ne insana, ne cinne günahı 
sorulmayacaktır” ifadesi, o günde sualin vaki olmayacağını açıkça bildirməktedir.” 
.Binâenaleyh, o günün bölümlerinden herhangi birisinde sual vaki olmuş plsaydı, о 
zaman tenakuz ve çelişki hasıl olurdu. 


3) Bizim şöyle dəmemizdir: Cenâb-ı Hakk'ın, “İşte o gün ne insana, пе сіппё 
günahı sorulmayacaktır” ifadesi, nefyin umumlliğini; “İşte Rabbine andolsun ki 
onlara, topuna yapmakta olduklar şeyleri elbette soracağız” ifadesi de, 
““muktesimin”ə ait ve гасі olup, hâs, hususi bir ifadedir. Hususi ifadenin, genel 
(umumi) olan ifadeden önce дшшде. şüphe yoktur. 


Açıkça Tebliğ Emri 


Cenâb-ı Hakk'ın, 3 Uu £ Lol “Şimdi sen ne ile emrolunuyorsan, apaçık bildir” 
buyruğuna, gelince, bil ki, sad” фа kelimesi Arapça'da yarmak ve ayırmak 
anlamındadır. Nitekim, İbnu's-Sikkit, Cerir'in şu beytini okumuştur: 


раў g ugsa БА Г p u ai ül 


“Bu halife var ya, sizin için hükmettiğine razı olun. Ancak hakla hükmeder ve 
meseleleri fasleder. Sözünde, zulüm ve haksızlık yoktur.” 


Buradaki “yasda”u” kelimesi “fasleder, ayırır” anlamındadır. Nitekim, topluluk 
dağıldığı zaman da, “Tasadda"a”i-kavmu” сё əsli é 5м) denilir. Cenâb-ı Hakk'ın, 
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o yaq dsi “o gün (bütün insanlar) bölük bölük ayrlacaklardır” (пит, аз) ayeti de 
böyledir. Ferrâ, bunun (аот, «manasının, “dağılırlar, kısım kısım ayrılırlar” şeklinde 
olduğunu söylemiştir. “Sad” ” é Xah kelimesi cam hakkında kullanıldığında, ayırmak, 
koparmak, kırmak anlamına gelir. Ben de derim ki: “Kafatası kemikleri bu sırada, 
adeta parçalanıyor gibi olduğu içindir ki, başağrısına muhtemelen bu isim, sudâ' 
quda, adı verilmiştir. el-Ezheri də şöylə demiştir: “Sabaha, “el-felak" denildiği gibi, 
Sadi” (ali) de denilir. Nitekim Arapça'da, fecr çatladı, yarıldı; sabah ortaya çıktı, 
sabah oldu manalarında, “İnsada'a, infeleka'-fecru; infetara"s-subhu” 
denilmektedir. · 


Bunu iyice anladığın zaman bil ki, ETİ ч ¿to ayetinin manası, “Hak ile batılın 
arasını ayır” şeklinde olur. Zeccâc ise: “Bunun manası, “Emrolunduğun şeyi açıkla, 
izhâr et" şeklindedir. Çünkü Arapça'da, bir kimse açık bir biçimde delilini ortaya koyup 
konuştuğunda, senin tıpkı, “Onun, sarih sarih söyledi; apaçık ortaya koydu" 
sözünde de olduğu gibi, “Sada"a bi'-hucceti” Giy Ё) denilir” demiştir. Ви 
açıklama da gerçekte, yarmak ve ayırmak manasına gelir. Ona râci olur. 


Cönâb-ı Hakk'ın, 4 Uz “Sen ne ile emrolunuyorsan” buyruğu hususunda 
iki görüş bulunmaktadır: 


1) Buradaki "mA””nın, “ellezi” anlamında olması. Yani, “Emrolunmakta olduğun 
şəriatları ve yasaları” (Віта tu'meru bihi mine'ş-şerâl') demektir. Ancak buradaki 
harficer (..bihi..) düşmüştür. Bu, şâirin tıpkı şu sözünde olduğu gibidir; ` 


*w bi ú əl gedi sizi ж 
“Sana Һауп emrettim; binâenaleyh sen, emrettiğimi yap!” . 


2) Buradaki ““m4”nın masdariyye olmasıdır. Yani, “Sen, kendi işini (emrini) ve 
durumunu, onlara apaçık olarak anlat”" demektir. Alimlerin ifadesine göre, bu ayet 
nazil oluncaya kadar, Hz. Peygamber (s.a.s) nübüvvetini gizliyordu. А 


Cənab-ı Hak, daha sonra, əş ЫЙ çö gə 2İ9"Müşriklere aldırış etme” 
buyurmuştur. Yani, “onlara aldırma; onların, nübüvvet davetini izhar etmen sebebiyle 
seni kınamalarına hiç iltifat etme, aldırış etme” demektir. Bazı alimler, bu hükmün, 
savaş ayetiyle mensüh olduğunu söylemiştir ki, bu zayıftır. Çünkü buradaki yüz 
çevirmenin anlamı, onlara aldırış etməmedir ki, binâenaleyh bu hüküm, mensüh 
olmaz. 
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Dinle Alay Edenlerin Cezası 


Cenâb-ı Hakk, мя AŞI” Ül “O alaycılara muhakkak ki biz yeteriz” 
buyurmuştur. Denlildiğine göre bunlar, müşriklerden şu beş kişiydiler: Velid 
İbnu"l-Muğlre, Âs İbn Уап, Adiyy İbn Kays, el-Esved İbnu'i-Muttalib ve el-Esved 
İbn Abdi Yegüs. Cebrail (а.в), Hz. Peygamber'e, “Bən, onların hakkından gelmekle 
emrolundum” dedi ve, Velid'in topuğuna işaret etti. Derken Velid, ok yığınlarının 
yanından geçerken, elbisesine bir ok takıldı. Kibirinden dolayı ise Velid, onu almaya 
eğilmedi. Bunun üzerine ok, topuğundaki bir damara isabet etti; okun damarı kesmesi 
üzerine, Velid öldü. Sonra, Аз İbn Vâll'in ayak ayasına işaret etti. Derken oraya, 
bir diken. girmişti. Bunun üzerine İbn МаН, “ayağıma bir şeyler battı, ayağımı yılan 
soktu!” dedi. Şişen ayağı değirmen taşı gibi oldu ve öldü. Cebrail, derken el-Esved 
İbnu”l-Muttalib"in gözlerine işaret etti. O, birden kör oldu. Adiyy İbn Kays'ın burnuna 
işaret etti, o, burnundan irin sümkürdü ve öldü. Derken Сеһгай, bir ağacın dibinde 
oturmakta olan el-Esved İbn Abdi Yeğüs'aişaret etti. О da ө! kadar, başını 
ağaca, yüzünü dikenlere vurdurup durdu. 


Bil ki müfessirler, bu alaycıların sayısı, onların isimleri ve istihzâ yolları hakkında 
ihtilaf etmişlerdir ki, onların bilinmesine ihtiyaç yoktur. Bilinen miktar şudur ki, onlar 
muayyen'bir kesim olup, güç; kuvvet ve riyaset sahibi idiler. Çünkü, kadri yüce ve 

" makamı ulu olan Hz. Peygamber gibi bir kimseye karşı bu türlü hafiflik ve bayağılıkları, 
ancak böyleleri izhâr edebilirdi. Kur'ân-ı Kerim, Cenâb-ı Hakk'ın, onları yok edip 
kahrettiğine, tuzaklarını başlarına geçirdiğine delâlet etmektedir. Allah en iyisini 
bilendir. 

** 
* 


Tesbih, Hamd, Secde Emri 


r 


3 э К? “m 
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“Andolsun biliyoruz ki onların söyleyip durduklarından, göğsün cidden 
daralıyor. Sen hemen Rabbini hamd ile tesbih et ve secde edenlerden ol. 
Sana Уаш gelinceye kadar.da Rabbine ibadet et” 

(Hicr, 97-00). 
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Bil ki, Allah Teâlâ, Hz. Muhammed (s.a.s)'in kavmini, hele bilhassa о 
"müktesimin”in ve o alaycıların ona karşı bayağılıklar yaptığını zikredince, Hz. 
Peygambere, “Andolsun biliyoruz ki onların söyleyip durduklarından, göğsün 
cidden daralıyor” demiştir. Çünkü insanın yaratılışı ve mizacı, böylesi durumlarda 
bunu gerektirir. İşte Cenâb-ı Hak, “Sen hemen Rabbine hamd ile tesbih et” demiş 
ve böylece ona şu dört şeyi emretmiştir: Tesbih, һата, secde ve ibadet. Alimler, 
bu taatları yapmanın, göğsün daralmasını ve hüznü gidermeye nasıl vesile olduğu 
hususunda değişik izahlar. yapmışlardır. Bu cümleden olmak üzere, hakkın peşinde 
olan Arifler (süfiler) şöyle demişlerdir: “İnsan bu çeşit ibadetlerle məşgul olduğu 
zaman, ona rubübiyyet aleminin nurları inkişaf eder. Bu inkişaf tahakkuk ettiği zaman, 
dünya bütünüyle onun gözündə değersizleşir. Dünya onun nazarında böyle önemsiz 
hale gelince de, ne dünyayı elde etmək, ne də elden kaçırmak onun için birşey ifade 
etmez. Dolayısı ile o, dünyayı kaybetmekten ötürü vahşete ve dehşete düşmez, 
dünyayı elde ettim diye de şımarmaz. İşte bu noktada, hüzün ve keder diye birşey 
kalmaz.” 


Mu'tezile şöyle der: "Allah'ın kötülüklerden münezzeh olduğuna Inanan 
kimsenin, zorluklara. katlanması kolay olur. Çünkü o, Allah'ın son derece âdil 
olduğunu, kendisine sebepsiz ve faydasız yere eziyet vermekten münezzeh olduğunu 
bilince, kalbi yatışır.” EhH sünnet isə şöyle der: “İnsanın başına, istemediği 
(hoşlanmadığı) şeylər gelince, yine Allah'a itaata koşar. Böylece sanki: "Еу Allahım, 
İstər bana hayırlar ver, ister belâlara düşür, her- halukârda sana ibadet etmem gerekir” 
demiş olur, 


Cenâb-ı Hak, “Sana “yakin” gelinceye kadar da Rabbine ibadet et” buyurmuştur. 
İbn Abbas (r.a), Cenâb-ı Allah'ın buradaki “yakin” ile “ölüm”ü kastettiğini, ölümün, 
kesin birşey olduğu için “yakin” adını aldığını söylemiştir. Buna göre şayet, “Herkes, 
öldüğü zaman, üzerinden ibadet etmə mes”üliyyətinin artık düştüğünü bildiğine göre, 
ibadetlere böyle sınır çizmenin hikməti nedir?” denilirse, biz deriz ki: "Bundan murad 
$u manadır: “Hayatın boyunca Rabbine ibadet et, hayatının hiç bir safhasında bu 
ibadetten uzak ve beri olma.” Allah en iyi bilendir. 


Bu sürenin tefsiri de, tamamlandı. Alemlerin Rabbi Allah'a hamd-ü senâlar ve 
Efendimiz Hz. Muhammed (s.a.s)'e ile âl-i ashâbına salât-ü selâmlar olsun. 
Ж ж 
k 


NAHL SÜRESİ 
(128 ayet olup, Mekke'de nâzli olmuştur.) 


Nahi Süresi'nin Mekki Olması Meselesi 


Nah! Süresi, son üç ayeti hariç, tamamen Mekki'dir (Mekke'de nâzil olmuştur). 
Esamm, bazı kimseleri, Nahl süresinin bütün ayetlerinin Medeni olduğunu 
söylediğini nakletmiştir. Bazıları da bu sürenin başındah ù 5,63 ў (Nani, 40) ifadesine . 
kadar Medeni, bundan sonrasının Меккі olduğunu söylemişlerdir. KatAde dən ise, 
bu son görüşün tam aksi rivayet edilmiştir. Bil ki bu, “Na'am Süresi" adını da almıştır. 
Süre, yüzyirmisekiz ayet olup (bence) hepsi Mekkrdir. ` ı 


КО 5454: "т 


 Vaadedilen Cezanın Gecikmesinin Kâfirler Üzerinde Etkisi 


Етар ы И ИХ р» 2.7 “ ДУ: 
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“Allah'ın emri geldi. Arık onu vaktinden evvel istemeyin. O, onların eş 
tutmakta oldukları şeylerden münezzehtir, yücedir. O, kendi emri ile 
kullarından kimi dilerse ona vahy ile, melekleri indirir. “Benden başka hiçbir 
tanrı olmadığını inzâr edin, benden ittikâ edin” diye” 

(нам, 1-2. 


Bu ayetlerle tiğ:!! birkaç mesele vardır: 
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Birinci Mesele: Bil ki bu ayetlerin tefsirini bilmek şu йс soruya dayanır: 


Birinci Soru: Hz. Peygamber (s.a.s), bazan onları dünya azabı ile tehdid etmiştir. 
Bu tehdid, Bedir'de gerçekleştiği gibi, onların öldürülmeleri ve kendilerine hükümran 
olunmasıdır. Cenâb-ı Peygamber, bazan da Kıyamet azabı ile tehdid etmiştir. Bu azab, 
Kıyamet kopunca tahakkuk edecektir. Sonra o müşrikler bu ikinci çeşit tehdide dair 
hiçbirşey görüp müşahade etmedikleri için, Hz. Peygamberi tekzib etme hususunda 
bunu delil getirmişler, ondan bunu istemişler ve “Bunu getir” demişlerdir. Rivayet 
olunduğuna göre, “Saat (Kıyamet) yaklaştı. Ay (ikiye) ayrıldı” кати, 1) ayeti nazil 
olunca, kâfirler kendi aralarında: “О, Kıyametin yaklaştığını iddia ediyor. Dolayısı ile 
yapmakta olduğunuz bazı (kötü) işleri artık bırakın. Olup bitecekleri hep birlikte 
görelim” dediler. Fakat Kıyamet hemen kopmayınca, “Bizi tehdid ettiğin şeyden, 
birşey görmedik" dediler. Bunun üzerine, “insanların hesap (günü) yaklaştı” (Enbiya,1) 
ayeti nazil oldu. Kâfirler bundan dolayı tir tir titreyip; korkarak o günlerin gelmesini 
beklemeye başladılar. Ama o günlerin gelmesi uzayıp gelmeyince, “Ey Muhammed, 
bizi tehdit ettiğin şeyden hiçbir iz göremedik” dediler. Bunun üzerine işte, “Allah'ın 
emri geldi” ayeti nazil oldu. Hz. Peygamber (s.a.s) diz üstü çöktü ve insanlar başlarını 
kaldırınca, ayetteki “Artık onu vaktinden evvel istemeyin” ifadesi nazli oldu. Velhasıl 
Hz. Peygamber (s.a.s), o kâfirleri gerek dünya, gerek ahiret azabı ile çokça tehdit 
“edip, onlar da bu tehditlere dair birşey görmeyince, onu yalanladılar da, Allah Teâlâ bu 
şüphelerine ё iləmi Уф dii 2 Я “Allah'ın emri geldi. Artık onu vaktinden evvel 
istemeyin” buyurarak cevap verdi. Bu cevabı, şu iki şekilde izah ederiz: 


, Mazinin, Muzari Anlamına Gelmesi 


Birinci İzah: O azap, her ne kadar henüz gelmedi ise de, muhakkak gelecektir. 
Birşey bu durumda olduğunda, daha sonra olacak şeyi, sanki olmuş gibi sayarak,” 
normal sözde, “Geldi, oldu, bitti” denilir. Bu tıpkı, yardım talebinde bulunup, istediği 
yardımın gelmesi yaklaşmış olan kimseye, “Sana yardım geldi. Artık bağırıp çağırmayı 
birak” denilmesi gibidir. 


İkinci İzah: Şöyle denilebilir: Allah Teâlâ'nın bu husustaki emri ve hükmü, oldu, 
bitti, meydana geldi. Ama olmasına hükmedilen şey henüz olmadı. Çünkü Hak Teâlâ, 
onun belli bir zamanda meydana gelmesine hükmetmiştir. Dolayısıyla, o vakit 
gelmezden önce, o şey tahakkuk etməz, var olmaz. Velhasıl şöyle denilmek 
istenmektedir: Azabın ineceğine dair Allah'ın emri ve hükmü ezelden ebede kadar 
olan zaman içində oldu, bitti, meydana geldi. Bu izaha göre, “Allah'ın emri geldi” 
ifadesi doğru olur. Fakat olmasına hükmedilen ve olması emredilen iş, henüz 
tahakkuk etmemiştir. Çünkü Allah Teâlâ, onun belli bir zamanda olmasını takdir 
etmiştir. Binâenaleyh acele etmeyin ve onu vaktinden evvel istemeyin. 
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Ikinci Soru: Kâfirler: “Ey Muhammed, farzet ki, Allah'ın dünyada veya ahirette 
bize azap indireceğine dair söylediğin sözün doğru olduğunu kabul edelim. Fakat 
biz, bu putlara da tapıyoruz. Çünkü onlar, bize Allah yanında şefaat edeceklerdir. 
Dolayısıyla, onlar bize Allah katında şefaatçi. olurlar ve biz de bu sayede, aleyhimizdeki 
bu İlahi azap hükmünden kurtuluruz” dediler de, Cenâb-ı Hak, onların bu-kuruntularını 
ve boş ümitlerini óS 24 Gé Jit 4422, “O, onların eş tutmakta oldukları şeylerden 
münezzehtir” diyerek cevaplamış, kendisinin ortaklardan, zıdlardan, benzerlerden 
münezzeh olduğunu beyan etmiş ve katında, izni olmadan hiçbir kimse ve varlığın 
şefaatçi olamayacağını bildirmiştir. Ayetteki, ә 55 ы ЧЁ ifadesindeki “mA” edatının, 
mâ-l masdariyye olması muhtemeldir: Buna göre mana, “Allah, onların eş 
tutmalarından, ortak koşmalarından münezzehtir” şeklinde olur. Bu edâtın "ellezi!" 
manasına olması da câizdir. Buna göre mana, “Allah, onların eş tuttukları o putlardan 
münezzehtir. Çünkü onlar değersiz ve cansız varlıklardır. Binâenaleyh onların, yerin 
ve göklerin müdebbiri olan Allah Teâlâ'ya, ortak olduklarını söylemek şöyle dursun, 
onlarla en düşük varlıklar arasında bile, herhangi bir münasebeti ve kıyası söz konusu 
değildir” şeklindedir. 


Üçüncü Soru: Farzet ki Allah Teâla, bazı kullarına sevinç, bazılarına da sıkıntı 
vermeye hükmetmiş, takdir etmiştir. Fakat sadece kendisinin bitebileceği bu sırları 
senin öğrenmen nasıl mümkün olur ve sen nasil, Allah'ın mülkündeki ye 
melekütundaki sırlarını öğrenebilirsin? Cenâb-ı Hak bu soruya da TIN ERI İN 
Ölü а YATA Öl ese Ze Süz 55 уд “O, kendi emri ile kullarından 
kimi dilerse ona vahiy ile melekleri indirir: “Benden başka hiçbir tanrı olmadığını 
inzâr edin, benden ittika edin” diye” ifadesi ile cevap vermiştir. Bu cevap şöyle 
izah edilir: Allah Teâlâ, istediği kuluna o meleği indirir ve o kuluna, diğer insanlara, 
alemin bir tek ilahı bulunduğunu, bu ilahın onları tevhid ve ibadətlə mükellef tuttuğunu, 
bunu yerine getirmeleri halinde dünya ve âhiretin en. hayırlısını elde edeceklerini, 
karşı çıkıp kabul etmemeleri halinde ise, dünya ve ahiretin en kötü belalarına 
düşeceklerini beyan buyurduğunu bildirmesini emretmiştir. İşte bu yol ile, bu bilgiler, 
diğer insanlara değil de, Allah'ın dilediği o kimseye tahsis edilmiş olur. Özetle 
sunduğumuz bu tertibten, bu ayetlerin en güzel bir biçimde sıralanmış ve birbirleriyle 
münasebet arzettikleri ortaya çıkmış oldu. Allah en iyi bilendir. 


Bu ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


мап, Âsım, Hamza ve Kisi fiili, yâ ile, zâ harfinin kesresi 

BİRİNCİ MESELE ile ve şeddeli olarak “yünezzilu”, ikinci kelimeyi nasb ile 

"el-meldikete” (melekleri indirir) şeklinde okurlarken; İbn 

Kesir ve Ebu Amr, fiili, yâ'nın zammesi, zâ'nın kesresi və şeddesiz olarak, “yünzilü” 

şeklinde okumuşlardır ki, birinci kıraate göre fil, ‘ерй babından, ikincisinə göre, if'âl 
babından olur. Bunlar, aynı manaya gelen iki kullanılıştır. ` 
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: Atâ, İbn Abbas (r.a)'ın şöyle dediğini rivayet etmiştir: 

İKİNCİ MESELE “Cenab-ı Hak, bu ayetteki “meltikə” sözü ilə, sadece 

Ford Hakkında Cemi (Çoğul) ен  Cebrâli (a.s)”i kastetmiştir.” Vahidi şöylə der: "Моге (tek 

Kullanmak olanı), cemi. bir kelime ile isimləndirmek, eğer o müfred reis 

ve lider durumunda olursa câizdir. Bu tıpkı, “Biz Nuh'u da 

kavmine (peygamber olarak) gönderdik” gun, 1; “Biz o Kur'ân'ı Kadir gecesinde 

indirdik” (каа, 1) ve “Zikri (Kur'ân'ı) biz indirdik” (нюх, ө) ayetlerinde olduğu gibidir. 

Bu insanlar hakkında da, “İnsanlar kendilerine şöyle dedi” (Ан imran, 179) ayetinde 

kullanıldığı gibidir.(19) Bu hususta, izahı daha sonra yapılacak başka bir görüş daha 
vardır. : 


Râh'un Tefsiri Hakkında 


“Cenâb-ı Hak, ə pi си d R “Kendi emri ile.. rüh ile” buyurmuştur. Bu hususta İki 
görüş vardır: x 


Birinci Görüş: Bu “rüh”dan maksad vahiydir ve vahiy, Allah'ın kelâmı demektir. 
Bunun bir benzeri de, “İşte biz sana da böylece, emrimizden bir rüh vahyettik” 
(ога, 82) İle “O, kullarından dilediğine, emrinden bir rüh vahyeder” (өмү, 15) 
ayetleridir. 


“Muhakkikler (sofiler) şöyle demişlerdir: "Cesed, harabtır, kesiftir, karanlıktır. Ama 
ona rüh girdiğinde, canlı olur, latif olur ve nurani olur. Böylece o nürun tesiri beş 
duyuda da görülür. Râh da karanlık (zulmet) ve câhildir. Kendisine akıl verildiğinde, 
aydınlanır ve nurlanır. Nitekim Cenâb-ı Hak da, “Allah analarınızın karınlarından 
sizi hiçbir şey bilmez bir halde çıkardı. Size, şükredesiniz diye, kulaklar, gözler, 
gönüller verdi” (мем, тву buyurmuştur. Akıl da aslında, tam nürâni, arınmış, saf ve 
aydın değildi. Derken o, Allah'ın zâtını, sıfatlarını ve fiillerini, ruhlar ve maddeler 
âlemini, dünya ve âhiret alemini tanıyınca mükemmelleşti. Şonra bu ilahi ve kıymetli 
bilgiler, vahiy ile ve Kur'ân nüru йе mükemmelleşmiş ve saflaşmıştır. : 


Bunu iyice anladığın zaman deriz ki: Marifetullah ve Rabbâni mükâşefeler, Kur'ân 
ve vahiy ilə kemâle erer, tam olur. Akıl da, bu marifetullah ile aydınlanır, saflaşır ve 
kemâle erer (olgunlaşır). Rüh cevheri ise, bu akıl ile tamam olur, kemâle erer. Bedenin 
durumu da, bu rüh ile mükemmel olur. İşte bu noktada, hakiki, gerçek rühün, vahiy 
ve Kur'ân olduğu ortaya çıkar. Çünkü bunlar sayesinde, cehâlet ve gaflet uykusundan 
uyanılabilir. Böylece de, behimilik (hayvanlık) toprağından, melekliğin evine geçmek 
mümkün olur. Binâenaleyh “rüh” kelimesini, vahiy manasında kullanmak son derece 
münasib ve uygundur. Bunu kuvvetlendiren hususlardan birisi de, Cenâb-ı Allah'ın 


.-—r—..,r,?rrx5——-.——— R. 
19) Burada nâa'dan maksat, muayyen bir münafık ferttir (Ç). 
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“O (Kur'ân') emin rüh senin kalbine indirdi” (бима, iss) ayetinde Cebrâll (a.s) ə, 
"Rühullah” dili [d 33) tabirinde de!29) Hiz. іва (a.s)'ya “rüh” demiş olmasıdır. Bunun bu 
manada kullanılışı güzel ve yerindedir. Çünkü bu ikisnin varlıkları sebebi ile kalbin 
hayatı demek olan hidayet ve marifetullah meydana gelmiştir. ““Rüh”” kelimesinin 
bu ikisi Için, bu manada kullanılması güzel olunca, vahiy ve tenzil (Kur'ân) manasında " 
"rüh” denilmesi daha uygun olur. i : 


İkinci Görüş: Bu, Ebu Ubeyde'nin görüşüdür. Ona göre, bu ayetteki “rüh”, 
Cebrâil (a.s) dir. Bunun başındaki bå harf-i cerri de, á (bərabər) manasınadır. 
Meselâ Araplar, “Falanca elbisesi ile beraber çıktı” manasında, ч\н öl idi 
"Emir, silahı ile baraber bindi” manasında, 45.4 эч <$; derler. Buna göre 
ayetin manası, “Melekleri Rüh yani Cəbrall (a.s) ilə birlikte indirir” şəklində olur. 


Cebrail Ile Birlikte Meteklerin İnmesi : p \ 


Birinci görüş, “əlin daha yakındır. Bu hususun izahı şöylədir: Allah Sübhünehü 
ve Teâlâ, Hz. Muhammed (s.a.s)'e Cebrall'i tek başına indirmedi. Aksine ekseri 
durumlarda, Gebrâli (a.s) ile birlikte fevc fevc melekler de inerlerdi. Baksana Bedir 
Günü ve Hz. Peygamber'in savaşlarının çoğunda, . Cebrail (a.s) ilə birlikte, melek. 
cemaatleri inerdi. Hz. Peygamber (s.a.s)'e bazan dağlar meleği, bazan denizler 
meleği, bazan Rıdvan, bazan da başka melekler gelirdi. 


Ayetteki, е ogi oz, ifadesi, “Ви indirme ve inme, ancak Allah'ın emri Не olur” . 
demektir. Bunun bir benzeri de, “Biz (melekler) senin Rabbinin emri olmadıkça 
inmeyiz” (Meryem, say, “(Melekler) O'nun emriyle hareket ederler” çErbiya, 27; “Bunlar, 
O'nun korkusundan titreyenlerdir” Enbiya, 28); “Kendilerine her surette kâhir ve. 
hakim olan Rablerinden korkarak, ne emrolunurlarsa onu yaparlar” (Nani, 50) ме 
“Onlar, Allah'ın kendilerine emrettiği şeylere asla isyan etmezler, neye de me'mür - 
edilirlerse yaparlar” (таһіт, в) ayetleridir. Bütün bu ayetler, meleklerin, Allah'ın emri - 
ve izni olmaksızın herhangi bir işe yönelmediklerini göstermektedir. j 


Ayetteki, #3 ie il 33 $ “Kullarndan kimi dilerse ona” ifadesi ile, 
Hak Teâlâ'nın kendilerine peygambeflik vermiş olduğu enbiya kasdedilmektedir. 
ТЫЙ Gİ “inzar edin diye” tabiri hakkında 2ессёс şöyle demiştir: "Ви, “en"” 
edatı, “rüh” kelimesinden bedel olup, manası, " "Melekleri, inzâr edəsiniz diye indirir” | 
şeklindedir. Yani, “Yaratıklara, benden başka ilah olmadığını bildirin, ilan edin” 
demektir. Zira “inzâr” korkutarak bildirmektir. 


m Matbu nüshada böyledir. Fakat Kur'ân'da Hz. İsa hakkında bu tabir yoktur. Sadece з) vardır. ki 


(Nisa, 171) "Ondan (Allah'tan) bir ruh” demektir. Bu sehiv müelliftan değil də kåtipten ileri әт 
olmalıdır ©. 
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Ayette birkaç fayda bulunmaktadır: 
İKİNCİ MESELE Birinci Fayda: Vahyin, peygamberlere ulaşması, ancak 
Vahiy Vasıtası Meleklerdir. melekler vasitasıyla olur. Bunu teyid eden şeylerden birisi 
de, Cenâb-ı Hakk'ın Bakara süresinin sonunda, 
“Mü'minler de (iman etti). Her biri Allah'a, O'nun meleklerine, kitaplarına, 
peygamberlerine inandı” (Bakara, 265) buyurmuş olmasıdır. Böylece Cenâb-ı Hak, kendi” 
ismi ile başlamış ve bunun peşisıra melekleri zikretmiştir. Çünkü Allah Teâlâ'dan vasrtasız 
olarak, doğrudan doğruya vahyi alanlar meleklerdir. Bu vahiy ise, kitapların tâ 
kendisidir. Sonra melekler, bu vahyi peygamberlere ulaştırırlar. Bundan ötürü de, 
şüphesiz ki doğru olan sıranın, önce Allah'ın zikredilip, sonra meleklerin, sonra 
kitapların, sonra da peygamberlerin zikredilmesidir. i 


Bunu iyice anladığında biz diyoruz ki: Allah Teâlâ, meleğe vahyettiği zaman, 
melek bu vahyin zarüri veya istidlâle dayanan bir ilim ile, Allah'ın vahyi olduğunu 
bilir. Bunu istidlAle dayanan bir ilim olduğunu farzedersek, bu nasıl elde edilir? Yine 
melek bu vahyi peygambefe tebliğ ettiği zaman, peygamber bunu getirenin, şeytan-ı 
racim olmayıp da, sâdık melek olduğunu zaruri veya istidlali bir şekilde bilir. Eğer 
bu bilme istidlal yolu ile ise, bu istidlâl nasıl elde edilir? İşte bunlar, son derece incə 
ve hassas konulardır. Bunları bilmek, ancak meleğin hakikatını, Allah'ın ona olan 
vahyinin ve meleğin bu vahyi peygambere tebliğ etmesinin keyfiyetini araştırmakla 
mümkün olur. Eğer biz bu meseleleri, alışılmış kelimelerle anlatmaya kalkarsak, 
maksadı anlatmak zorlaşır ve düzen-intizam bozulur. Çünkü Kur'ân'ın ayetleri bu 
vahyin ve bunu indirmenin ancak, melekler vasıtası йө olduğunu bildirmektedir. Şöyle 
de diyebiliriz: Farzedelim ki buna Kur'ân ayetleri delalet etmiyor. Fakat durumun böyle 
olması ihtimali, aklın 'bedaheti ite de anlaşılır. ; 


Bunun iyice anladığında diyoruz ki: Biz, Сергей. (а.ѕ)'іп sadık ve yalan ile telbisten 
(karıştırmaktan) masum olduğunu ancak nakli delillerle (rivayetlerle) bilmekteyiz. Nakli 
delillerin doğruluğu ise, Hz. Muhammed (s.a.s) in doğruluğuna dayanır. Onun 
doğruluğu da, bu Kur'an'ın habis şeytan tarafından değil de, Allah Teâlâ tarafından 
gönderilen muciz bir kelam olmasına dayanır. Bunu anlamak ise, Cebrail (a.s)'in 
doğru, hakkı söyleyen, karıştırmaktan ve şeytani fiillerden uzak olduğunu bilmemize 
dayanır. O zaman isə bir devr-i fasid gerekir. İşte bu, zor bir noktadır. Fakat, biz 
nübüvvətin ve vahyin hakikatini iyice öğrendiğimiz zaman, bütün bu şüpheler ortadan 
kalkar. 


Bu ayet, “0, kendi emri ile... rüh ile melekleri indirir” ifa- 
DÖRDÜNCÜ MESELE - desi ile kendisine işaret olunan rühun ancak, “Benden başka 
İnsanın Ruhani Kemali hiçbir tanrı yoktur. Benden ittika edin” ifadəsi olduğuna 
delalet edər. Bu, doğru bir sözdür. Çünkü beşeri 

mutlulukların dört'mertebesi vardır: 
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а) Nefsinl-rühf mutluluklar, 

b) Bedeni mutluluklar, | 

с) Zorunlu ve gerekli ((йёт\тө) olmayan bedeni sıfatlar, 

d) Bedenden ayrı haller ve durumlar... р 

Birinci Mertebe: Bu, nefsani-rühi kemallerdir. Bil ki nefsin iki kuvveti vardır: 


1) Gayb âleminden gelen mevcüdatın şekillerini ve biçimlerini kabul etme, onları 
algılama istidadı... Bu, kuvve-i nazariyye (tefekkür kuvveti) diye isimlendirilen kuvvettir. 
Bu kuvvetin mutluluğunun temelinde marifet (bilgiler) elde etmede yatar. Marifetlerin 
en şereflisi ve en yücesi ise, Allah'tan başka ilah olmadığını bilmektir. Cenâb-ı Hakk'ın, 
“Benden başka hiçbir tanrı yoktur diye uyarın” buyruğu ile, buna işaret edilmektedir. 


2) Bu ikinci kuvvet, nefsin bu âlemin maddeleri üzerinde tasarrufta bulunma 
kabiliyetidir. Bu kuvvet, kuvve-i ameliyye diye isimlendirilen kuvvettir. Bu kuvvetin 
mutluluğu ise, sâlih ameller yapmaktadır. Salih amellerin en yücesi ve en şereflisi 
Ise, Allah'a ubüdiyyet ve kulluktur. Cenâb-ı Hakk'ın, “Benden ittikâ edin” sözü Ile 
de, buna işaret edilmektedir. Kuvve-i nazariyyə, kuvve-i ameliyyeden daha önemli 
ve şerefli oldğu için, Hak Teâlâ; “Benden başka hiçbir tanrı olmadığını...” ifadesinin 
İşarət ettiği, kuvve-i nazariyyenin mükemmelliklerini ve kemâlâtını, “Benden ittikâ 
edin”  ifadesinin işaret ettiği, kuvve-i ameliyyenin kamâlatından ve 
mükemmelliklerinden önce zikretmiştir. 


İkinci Mertebe: Bedeni mutluluklar demek olan bu mertebe de, iki köln 
Bedeni sıhhatin ve hayat kuvvetinin mükemmellikleri ki, ben bununla, . bedene ait 
onyedi kuvveyi kastediyorum. 


Üçüncü Mertebe: Bu, bedeni алг! (sonradan olma) sıfatlar ile ilgili olan 
mutluluklardır. Bu da iki kısma ayrılır: Asılların, köklerin mutluluğu ve furü"un, dalların 
mutluluğu ki bununla gerek babaların, ataların halinin mükemmelliğini, gerek 
çocukların, geriden gelen nesillerin mükemmelliğini kastediyorum. 


Dördüncü Mertebe: Bu, en düşük mertebedir. Bu mertebe, insanın ladik 
sebepler ile meydana gelen mutluluklardır. Bunlar da, mal ve makamdır. Böylece, 
mutlulukların en kıymetli mertebesinin nefsani-ruhani haller olduğu sâbit olur, Bu 
haller de, nazar! ve ameli kuvvelerin mükemmel oluşuna dayanır. İşte bundan ötürü, * 
Cenâb-ı Hak bu ayette, bu iki kuvvenin en üstün halini zikrederek “Beriden başka 
hiçbir tanrı yoktur” diye uyarın. Benden ittika edin” buyurmuştur. 

ж ж 
* 
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Kâlnat Gerçek Bir Gaye ile Yaratılmıştır 


Kİ 


Bi saçı 5 AGNE 


“O, gökleri ve yeri hak olarak yarattı. O, eş tutmakta oldukları şeylerden 
yücedir” 
(Nahi, 3). 


Bil ki Allah Teâlâ, geçen ayette, zatından dolayı hakkı tanımayı, “Benden başka 
hiçbir {апп yoktur” diye beyan edip, kendi йө amel edilsin diye, “Benden ittika edin” 
ifadesi ile hayrı tanımayı beyan edince, ki bu rühların rühu (herşeyin . özü), 
mutlulukların, hayırların ve şəreflərin kaynağıdır,. bunun peşinden yaratıcı ilahın 
varlığına, kudret ve hikmetinin mükemmelliğini anlatan delilleri getirmiştir. 


Kur'ân'ın Ulühiyyet Dəlilləri 


Bil ki biz, ulühiyyətlə ilgili delillerin ya zât ve sıfatlardaki, “imkân” deliline, yahut 
“hudüs” deliline, yahut da “imkân ve hudüs” delillerinin ikisinə birden tutunma 
şeklinde olduğunu beyan etmiştik. “Bunların tamamı altı şekildir. Allah Teâlâ'nın 
münzəl kitaplarında bahsedilen yol (şəkil) ise, sıfatların hudüsuna (sonradan oluşuna) 
ve hallerin değişmesine tutunmak, bunları delil getirmektir. Bü yol da iki kısımdır: 


a) Gizliden daha gizliye geçerek, açıktan daha açığa tutunmaktır. Bu yol, Bakara. 
.süresinin baş taraflarında kullanılan metoddur: Allah Teâlâ orada, “Sizi yaratan. 
Rabbinize ibadet ediniz (birleyiniz)” (Bakara, 21) buyurmuş ve böylece, her bir canın 
(insanın) hallerinin değişmesini, bir yaratıcıya muhtaç olmaya delli kılmıştır. Daha 
sonra bunun peşinden, insanın babalarının ve annelerinin hallerini delil getirmiştir. 
Buna, “ve sizden öncekileri yaratan” (Bekara, 21) cümlesi ile işaret etmiştir. Bunun. 
peşinden de yeryüzünün hallerini delil getirmiştir. Bu da, “O (Rab) ki yeryüzünü 
sizin için bir döşek kıldı” (Bakara, 22) ifadəsidir. Çünkü yeryüzü, bize gökten daha 
yakındır. Bunun peşinden, dördüncü mertebede, “Göğü bir bina yaptı”; beşinci 
mertebede, göğün yer ile birləşməsindən meydana gelen hallerden bahsederek, “O 
gökten şu indirip onunla türlü türlü semereleri sizin için rızık о Berara, 22) 
buyurmuştur. 


Kur'âni delillerden ikinci yol da, Cenâb-ı Hakk'ın, düşük olandan daha düşük olana 


inerek, kıymetli olandan daha kiymetli olan ile istidlal etmesidir. Bu yol da, bu surede 
kullanılmıştır. Bu böyledir. Çünkü Allah Teâlâ hür ve irade sahibi bir lahın varlığına 
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istidlal etme hususunda, önce yüce olan feleklerin kütlelerini zikrederek başlamış, 
sonra Ikinci olarak insanın çeşitli halleri ile, üçüncü olarak hayvanların halleri ile, - 
dördüncü olarak bitkilerin halleri ile, beşinci olarak da anâsır-ı erba'anın (dört ana 
elementin) halleri ile istidlâl etmiştir. İşte bu tertip son derece güzeldir. 


Bu mukaddimeyi iyice anladığında biz deriz ki: Hakim bir ilahın varlığına getirilen 
delillerin birinci çeşidi, buna göklerin ve yerin halleri ile 15110141 etmektir. İşte bundan ` 
dolayı Cenâb-ı Hak burada, “O, gökleri ve yeri hak olarak yarattı. O, eş tutmakta 
oldukları şeylerden yücedir” buyurmuştur. Biz, “Hamd olsun, o gökleri ve yeri 
yaratan... Allah'a” En'am, лу ayetinin tefsirinde, “halk” (yaratma) işinin, kaç yöndən 
hakim bir yaratıcıya muhtaç olduğuna delâlet ettiğini anlatmıştık. Burada o vecihləri 
tekrar etmemizde bir sakınca yoktur. Binâenaleyh biz diyoruz ki: “Halk, belli bir miktar 
ile takdir etmek, dei biçmek" demektir. Bu mana, birçök bakımdan göklerde 
vardır: 


1) Her cisim sonlu ve sınırlıdır. O halde, gökyüzü de sınırlıdır. Hacim ve miktar 
bakımından sınırlı olan herşeyin, daha fazla veya daha noksan olmayıp, o belli miktarı 
ile sınırlandırılmış olması, mümkin ve câiz bir iştir. Her câiz ve mümkin şeyin, mutlaka 
bir takdir edeni ve bir tahsis edeni elle vardır. Başkasına muhtaç olan her 
şey ise, muhdestir. 


2) Hareketin ezeli olması imkânsızdır. Çünkü hareket, kendisinden önce 
başkasının geçmesini gerektirir. Halbuki ezeli oluş; buna ау. O halde, hareketle, 
ezeli oluşun araşını uzlaştırmak imkânsızdır. 


Bunun böyle olduğu sabit olunca biz deriz ki: Ya, kütlelerin ve maddelerin ezelde 
mevcut olmadıklarını, sonradan meydana geldiklerini söyleriz; yahut da, biz deriz 
ki, onlar her ne kadar ezelde mevcut ve var idiyseler de, ancak ne var ki onlar, sakin, 
hareketsiz halde idiler de, sonradan müteharrik oldular. Bu iki takdire göre de, о 
kütle ve maddelerin hareketlerinin bir evveli vardır. İşte, önce vəya sonra değli de, 
о başlangıçtan itibaren hareketin meydana gelişi, yaratma ve takdir etmedir. 
Binâenaleyh onun, kendisini takdir eden, yaratan ve tahsis eden bir takdir edene, 
yaratana ve tahsis edene muhtaç olması gerekir. 


3 Feleklerin maddeleri, bir kısmı o feleğin kütlesinin içinde, bir kısmı da yüzeyinde 
bulunan birtakım cüzlerden ve kısımlardan meydana gelmiştir. O kütlenin içinde 
bulunan kısmının yüzeyinde bulunması, yüzeyinde bulunanın da içinde bulunması, 
aklen caiz olan bir husustur. Bunun böyle olduğu sabit olunca, o kütleyi meydana 
getiren her bir parçanın, kendi o muayyen yerin& tahsis edilmesi, caiz ve mümkün 
olan bir iştir. Binâenaleyh, bu caiz olan hususun, bir takdir ve tahsis edənə muhtaç 
olması gerekir. Geriye kalan diğer izahlar ise, En'âm süresinin başında ele alınmıştı. 


Bil ki, Allah Sübhanehü ve Teâlâ, göklerin ve yerin hüdis olduğuna dair, yaratıp 
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takdir etme ile hüccet getirince, bunun hemen peşinden, “O, eş tutmakta oldukları 
şeylerden yücedir” buyurmuştur. Bununla şu kastedilmiştir: Göklerin ve yerin kadim 
“ olduğunu söyleyenler, sanki de, Allah'ın ezeli ve kadim olma vasfında müşterek olan 
bir şeriki, Allah'a ortak koşmuşlardır. Bu sebeple, Cenâb-ı Hak kendisini bundan 
tenzih etmiş ve kendisinden başka “kadim” bulunmadığını beyan buyurmuştur. Bu 
izahımızla, sürenin başındaki, “O, onların eş tutmakta oldukları şeylerden 
münezzehtir” (чам, 1) ifadesinden elde edilmek istenen mânanın, burada bu 
kelimenin zikredilmesinden elde edilmek isteneri mânadan başka , olduğu ortaya 
çıkmış olur. Çünkü, bu ifadenin burada zikredilmesinin maksadı, “Butların, azâbı 
kendilerinden defetme hususunda, o kâfirlere şefâatçi olabileceğini” söyleyen 
kimselerin görüşünü iptal etmektir. Yine bundan maksat, maddelerin kadim, göklerin 
ve yerin ezeli olduğunu söyleyenlerin görüşünü iptal etmektir. Böylece Allah Teâlâ, 
ezeliyyet ve kadim oluşta, başkasını kendisine ortak koşfnaktan, kendisini tenzih 
etmiştir. Allah en iyisini bilendir. 
ж ж 
ж 


Bir Damladan Yaratılan İnsan 


- $: > YE 
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“İnsanı bir damla sudan yarattı O. (Böyle iken) bakarsın ki o, apaçık bir 
hasım (kesilmiş)tir?” 
(Nahi, 4). 


Bil ki, felekler ve yıldızlardan sonra, maddelerin en kıymetlisi insandır. Binâenaleyh 
Allah Teâlâ, hakim bir Hahın varlığına, feleklerin kütlelerini delil getirince, bunun 
peşinden aynı şaye, insanın yaratılışın: da delil olarak zikretmiştir. 


Bil ki insan, beden ve ruhtan meydana gelmiştir. O halde Allah'ın “İnsanı bir 
damla sudan yarattı O” buyruğu, hakim bir yaratıcının varlığına, insanın bedeniyle; 
“(Böyle iken) bakarsın ki o, apaçık bir hasım kesilmiştir” ifadesi de, böyle bir 
yaratıcının varlığına insanın halleriyle istidlalde bulunmaya bir işarettir. 


Birincisine gelince, bunu şu şəkildə izah edebiliriz: Nutfənin, gerek maddi, 
gerekse müşahedeye göre parçaları birbirine benzeyen bir madde olduğunda şüphe 
yoktur. Ancak ne var ki bazı tabibler, onun perçalarının gerçekte farklı olduğunu 
söytemektedirler. Bu böyledir, zira, “пие”, dördüncü hazımın neticesinde meydana 
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gelmektedir. Çünkü gıdanın, midede bulunması ilk hazım; ciğerde bulunması ikinci 
hazım; damarlara geçmesi üçüncü hazım, diğer organlara geçmesi ise dördüncü 
hazımdır. İşte bu noktada, bir.kısım gıdalar, kemiklere geçer ve o kemikte, eşsiz bir 
tabiat harikası meydana gelir. Et, sinir, damar ve diğerleri hakkındaki sözümüz de 
Aynıdır. Şehvet tahrik olunduğunda, bedeni istilâ eden o hareket esnasında, bütün 
uzuvlardan bir sıvı çıkar gelir ki, işte nutfe budur. Böyle olması halinde nutfe, parçalar 
ve cüzleri farklı farklı olan bir madde olmuş olur. 


Sen bunu iyi anladığında biz diyoruz ki: haddizatında nutfe, ya karakter ve mahiyet 
itibariyle parçaları birbirine benzeyen bir maddedir, yahut da, parçaları birbirinden 
farklı olan bir maddedir. 


Eğer, döğru olan birincisi olursa, o zaman, o bedenin o nutfəden dasi 
gelmesini gerektiren şəyin, nutfenin ve hayız kanının cevherinde bulunan karakter 
ve tabiat olması caiz olmaz. Çünkü, tabiatın tesiri, tedbir ve irade ilə değli, zatı icabı 
ve gerekli kılma iledir. Tabii kuvvet, parçaları birbirine benzeyen bir maddeye tesir 
ettiğində, o fiilin küre biçimində olması gerekir. “Basit nesnelerin tabli şəkillərinin 
küre şeklinde olması gerekir” diyen kimseler, işte bu söze dayanmışlardır. 
Binâenaleyh, canlının nutfeden meydana gelmesini gerektiren şey onun tabiatı 
olsaydı, onun şeklinin küre biçiminde olması gerekirdi. Durum böyle olmadığına göre, 
canlıların bedenlerinin meydana gelmesini gerektiren şeyin, onun karakteri değli, 
tam aksine hür ve irade sahibi bir fail olduğunu ve hikmeti, tedbiri ve iradesiyle 
yarattığını anlamış oluruz. 


Eğer ikincisi olursa ki bu da, nuttelerin, karakter ve mahiyet bakımından farklı ` 
farklı olan parçalardan meydana gelmiş bir madde olduğunun ileri sürülmesidir. Biz 
diyoruz ki: Böyle olması halinde, bedenin o nutfeden meydana gelmesinin, hakim, 
hür ve irade sahibi bir failin tedbiriyle olması gerekir. Bunu birkaç yönden izah 
edebiliriz: 


Birinci İzah: Nutfe, çok çabuk kaybolan, rutübetli, (yapışkan ve ıslak) bir ioydir. 
Durum böyle olunca, onda mevcut olan parçalar, o hali ve nisbeti, durumu muhafaza 
edemez. O halde, dimağın maddəsi demek olan o cüz"ün, en aşağıda bulunması 
mümkün olur. Kalbin maddəsi olan parça da, bazan üstte bulunur. Durum böyle 
olunca, canlıların uzuvlarının, ne devamlı, ne de umumiyetle bu muayyen tertip üzere 
bulunmaması gerekir. Durum böyle olunca da, o uzuvların, muayyen ve hususi bir 
tertip üzere meydana gelişlerinin, hakim, hür ve irade sahibi bir failin di olmuş 
olduğunu anlamış oluruz. 


İkinci İzah: Nutfenin, karakterleri farklı farklı parçalardan meydana gelmiş bir 
madde olduğunu farzedelim. Ancak ne var ki, onun terkibinin analizinin, haddizatında 
her biri basit bir cisim, nesne olan birtakım cüz ve unsurlara varıp dayanması gerekir; 
durum böyle olunca da şayet, o nutfəyi tedbir eden, tabii kuvvet olsaydı, о zaman 
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o basit cisimlerden her birinin şeklinin küre olması ve canlının de, birbirine yapışmış 
birtakım küreler şekli üzere olması gerekirdi. Durum böyle olmadığına göre, canlıların 
bedenlerini tedbir edenin ne onların tablatları, ne yildiz, ne feleklerin tesirleri 
olmadığını anlamış bulunuyoruz. Çünkü, tesirler birbirine benzerler. Böylece, canlıların 
bedenlerini idare edenin, hakim, hür ve irade sahibi bir ТАН olduğunu anlarız ki, elde 
edilmek istenen netice de budur. Bütün bunlar, hür ve irâde sahibi bir ilâhın varlığına, 
canlıların bedenleriyle istidlâlde bulunmaktır ki, Cenâb-ı Hakk'ın, “İnsanı bir damla 
sudan yarattı O” buyruğundan kastedilen işte budur. 


Ruhi Hallerin Yaratıcıyı Tanıtması 


İnsanların ruhlarının halleriyle, hakim, hür ve irâde sahibi bir yaratıcının varlığına 
istidlâlde bulunmaya gelince, ki bu, “(Böyle iken) bakarsın ki o, apaçık bir hasım 
(kesilmiş)tir” buyruğudur. Bu hususta da birkaç- mesele vardır: 


| Bu mesele, bu istidlalin izahı ve anlatımı hakkındadır: 
BİRİNCİ MESELE -insanın rühu, Ilk yaratılışta, diğer canlıların ruhlarından. 
“zekâ, anlayış ve kabiliyet bakımından daha düşüktür. 
Baksana, tavuğun yavrusu civciv, daha yumurtanın kabuğundan çıkar çıkmaz, 
düşmanıyla dostunu birbirinden ayırır; mesəlA kediden kaçar, annesine sığınır. Yine 
o, kendisine uygun olan ve olmayan gıdaları da birbirinden ayırır. Ama insanın 
yavrusuna gelince, o, annesinden ayrıldığı anda, kesinlikle, dostuyla düşmanını, 
zararlı olanla faydalı olanı birbirinden ayırdederez. Böylece, insanın ilk meydana 
geldiği anda, diğer canlılardan, durum, zekâ ve anlayış bakımlarından, daha aşağı 
seviyede olduğu ortaya çıkmış olur. Daha sonra insan büyüdükçe, aklı gelişir, anlayışı 
kemâle erer. Böylece de gökler ve yer alanına hükümran olacak bir duruma gelir. 
“O, böylece, Allah'ın zât ve sıfatlarını, ruhlar, maddeler, felekiyyât ve unsurlar gibi 
çeşitli şeyleri tanımaya öhil hale gelir. Ve yine o, Allah'ın dini hususunda kuvvetli 
şüpheler irâd etmeye ve bütün gaye ve istekler hususunda şiddetli düşmanlık 
yapmaya da muktedir bir hale gelir. O halde, insan rühunurı, o aşırı bilgisizlikten bu 
çok üstün anlayış ve zekâ durumuna geçişinin, hikmet ve irâde gereği, rühları o 
noksanlıklarından kemâl mertebelerine; cahilliklərindən, bilgi mertebelerine intikal 
ettiren, hakim, hür ve irade sahibi bir ilahın tedbiri ile olması gerekir. İşte “İnsanı 
bir damla sudan yarattı O. (Böyle iken) bakarsın ki o, apaçık bir hasım (kesilmiş)tir” 
ayetinden maksad da budur. 
Bunu iyice anladığın zaman, senin pekçok > dikkat edip farketmen mümkün 
olacaktır. 
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Cenâb-ı Hak, insanı, Kur'ân'ı Kerim'de zikredilmiş olan 

İKİNCİ MESELE değişik safhalar neticesinde, “nutfe”den yaratmıştır. 
Bunlardan bir tanesi de, “Andolsun, biz insanı çamurdan 

(sürülmüş) bir hülâsadan yarattık. Sonra onu, sağlam ve metin bir karargâhta bir 
nutfe yaptık” (Mü'minun, 12.13) ayetleridir. Ancak ne var ki Cenâb-ı Hak, ayrıntıları başka 
ayetlerde zikredildiğinden, burada (нам, 4) kısa bir anlatım ile beyan buyurmuştur. 


Nankör İnsanin Hasımlığı 


Cenâb-ı Hakk'ın, Şə? фса j BÜ “(Böyle iken) bakarsın ki o, apaçık 
bir hasım (kesilmiştir)” buyruğu hakkında iki bahis bulunmaktadır: 


Birinci Bahis: Vahidi şunu demiştir: “Hasim” kelimesi, “muhüsım” (muhasım: 
düşman) anlamındadır. Dilciler ise, “hasim”? kelimesi, sana husümet gösteren, 
düşmanlık yapan kimse anlamındadır” demişlerdir. “Fall” veznin “ти!” manasına 
gelmesi, bilinen bir şeydir. Mesetâ, “münüsib” manasında “nesib”, “muüşir” ` 
(yakın dost, arkadaş, akraba) manasında “aşir” ve, yiyen ve içen anlamlarına gelen 
“ekli” ve “şerfb” kelimesi gibi, “hasim” kelimesinin, “hasım oldu, münakaşa etti" 
anlamında olmak üzere, “"Hasama-yahsimu” fiilinden ism- fali (Hâsım) manasında 
olması da caizdir. Hamza'nın думай А) (AİZÜ asin, a9) geklindeki kirsati de, bu 
siğadandır. 


İkinci Bahis: Cenâb-ı Hakk'ın, “(Böyle iken) bakaran ki o, apaçık bir hasım 
(kesilmiş)tir” beyanı hakkında iki vecih bulunmaktadır: 


1) Bunun manası şudur: “Bir de bakarsın ki o, kendi nefsine uymuş ve onu 
müdafaa ediyor. Tiksinilecek bir nutfe, hiçbir hissi ve hareketi olmayan bir nutfe 
olduktan sonra şimdi, hasımlık yaparak çekişiyor." Bundan maksat ise, bu değersiz 
durumdan bu yüçe ve âl:makama geçmenin, ancak hakim ve alim olan emeyi 
tedbir ve idaresiyle olduğunu beyan etmektir. ` 


2) “Bir de bakarsın ki o, Rabbine karşı amansız bir hasım ve yarığı inkâr 
eden olmuştur; “Bu çürümüş kemiklere kim can verecekmiş?” (Yasin, тв) der.." 
manası kastedilmiştir. Bundan gaye ise, insanın ne kadar cahil ve utanmaz olduğunu; 
küfrân-ı nimet ve nankörlükte devamlı ve ısrarlı olduğunu göstermektir. 


Birinci izah şekli daha uygundur. Çünkü bu ayeti kerimeler, hakim olan yaratıcının 
varlığına istidiâlde bulunmak gayesiyle zikredilmektedirler; yoksa,. insanın 
utanmazlığını, küfür ve nankörlükteki ısrarını ortaya koymak için değil... 

kok | 
ж. 
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“Davarları da sizin için O yaratmıştır ki, bunlarda sizin için ısıtıcı ve Koruyucu 
maddeler ve nice menfaatler vardır. Onlardan yersiniz de. Akşamleyin 
getirirken, sabahleyin salıverirken onlarda sizin için güzel bir zinet vardır! 
Onlar sizin ağırlıklarınızı yüklenir, yarı canınız tükenmeden varamıyacağınız bir ' 
memlekete götürür. Şüphesiz ki Rabbiniz çok şefkatli, çok merhamet edicidir” 
(Nahi 5-7). 

gei kerimelerle ilgili birkaç mesele vardır: 
, insandan sonra yeryüzünde mevcut maddelerin en 
BİRİNCİ MESELE © kıymetlisi, kendilerine kıymetli kuvveler tahsis edildiği İçin, 
"yadan hayvanlardır. Bu kıymetli kuvveler de zahiri ve batıni 
hislerle, şehvet ve gadabtır. Sonra bu hayvanlar da ikiye 
ayrılır: 
a) İnsanların istifâde ettiği canlılar. 


b) Böyle olmayanlar... 

Birincisi, ikincisinden daha kıymetlidir. Çünkü canlıların en kıymetlisi insan olunca, 
Insanın kendisinden daha çok ve daha fazla istifâde ettiği canlının, hayvanın da 
başkasından daha kiymetii olması gerekir. 


Sonra biz diyoruz ki, insanın kendisinden yararlandığı o hayvandan, ya insan, 
yeme, giyme gibi zaruri geçim vesileleri için yararlanır veyahut da böyle olmayıp o 
ondan ancak, zinet vb. gibi zaruri olmayan şeyler hususunda istifadə eder. Birincisi 
ikincisinden daha kıymetlidir ki, işte bu kısım, Cenâb-ı Hakk'ın “en "am-davarlar” diye 
bahsettiği hayvanlardır. İşte bundan dolayı bu ayette önce onlardan bahsedilerek 
K yüz бї; 13 “Davarları da sizin için o yaratmıştır” buyurulmuştur. 


En'âm Tabirinin İzahı 


Bil ki en'âm şu sekiz çift hayvana denilir. Bunlar da koyun, deve, keçi ve sığırdır. 
Bazan da, "en'âm" şu üç şeye, yani deve, sığır ve davara denilmektedir. Keşşaf 
sahibi “Bu lafız, genel olarak deve hakkında kullanılır” demiştir. Ayetteki #8; 
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kelimesi mansüb olup, bunu nasbeden fil ise həlaka fiilinin tefsir ettiği muzmer bir 
(halaka) fillidir. Bu tıpkı öyə ШЫ lli) “Ay'a (gelince) biz ona da birtakım. 
mvnziller (duraklar) tayin ettik” (Yesin, sə) ayetinde olduğu gibidir. Bu ifadənin daha 
önce geçen, “el-insan” (чам, ə kelimesine atfedilmiş olması ve kelamın takdirinin, 
"Allah, insanı ve en'âmı yarattı" şeklinde olması mümkündür. 


Vahidi şöyle der: “Söz, “Davarları da sizin için O yaratmıştır” ifadesinde 
tamamlanmıştır. Daha sonra, söz yeniden başlayarak, ““Bunlarda sizin için ısıtıcı 
ve koruyucu nice maddeler vardır” buyurulmuştur. Bu sözün leküm “(sizin için)” 
kelimesinde tamamlanmış olması, daha sonra da НЕЯ ҷа (Bunlarda sizin için, ısıtıcı 
ve koruyucu nice maddeler) diye yeniden başlaması mümkündür. Nazm kitabının 
Müellifi şöyle demiştir: “Bu iki izahtan en güzel olanı, kelamın “Davarları da sizin 
İçin O yaratmıştır” ifadesi üzerinde bittiğini söyleyendir. Bunun delili bu ifâdeye, 
"onlarda sizin için güzel bir zinet vardır” ifadesinin atfedilmiş olmasıdır.ki, buna göre 
kelamın takdiri “bunlarda sizin için ısıtıcı ve Koruyucu maddeler və: sizin için güzel 
bir zinet vardır” şeklindedir. 7 


i Allah Teâlâ, el-en”üm/ mükellefler için yarattığını bildirince, 
İKİNCİ MESELE bunun peşinden onlardaki menfaatlerin neler olduğunu sayıp 
Hayvanların Sağladığı Faydalar dökmüştür. Bil ki, “en"am”ın faydalarının birkısmı zaruri 
bir kısmı:ise zaruri değildir. Allah Teâlâ, önce zaruri olanları 

ele almıştır. ` Ес 


- x, РЗ 

Birinci Fayda: Hak Teâlâ'nın öl, 7] 8 “Bunlarda sizin için ısıtıcı ve koruyucu 
nice maddeler vardır” cümlesinin ifâde ettiği husustur. Cenâb-ı Hak, bu hususu başka 
bir ayette de zikrederek, “... yünlerinden, yağlarından, killarından....” (Naw, 50) 
buyurmuştur. Dil alimlerine göre “dif” kelimesi, kendisiyle ısınılan elbise 
anlamındadır. el-Esmaf şöyle der: “DIt”, ısı, sıcaklık demektir. Nitekim Arapça'da, 
“Şu duvarın difinde, sıcağında otur” denilir; yani, o duvarın dibinde, (rüzgârdan 
korunmuş güneş alan kısmında)... Bu kelime hemze hazfedilip de harekesi fa'ya 
verilerek “dif"un” şeklinde de okunmuştur. 


İkinci Fayda: Ayet-i kerimedeki menafiu kelimesinin belirttiği husustur. Alimler, 
Cenâb-ı Hakk'ın bu ifâdeyle, o hayvanların neslini ve sütünü kastettiğini söyleyerek 
şöyle demişlerdir: Bu lafız, genel ve umum! bir duruma delalet ettiği halde, Allah 
bu lafızla önların neslini ve sütünü kastetmiştir. Çünkü, nesil və süt ile, bazan yeme 
İçməde, bazan para mukabili satmada, bazan da elbise vs. gibi zaruri şeylerle 
değiştirmek suretiyle istifâde edilir. İşte bundan dolayı Cenâb-ı Hak, bütün bunları 
kapsasın diyə bu kısımları, “Nice menfaatler” sözüylə belirtmiştir. 


Üçüncü Fayda, ayetteki ÖşSÜ əş “Onlardan yersiniz” cümlesinin ifâde 
ettiği husustur. 
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Buna göre şayet, “Onlardan yersiniz” ifadəsi hasr ifadə eder. Halbuki durum 
böylə değildir. Çünkü bazan başkasindan da yenilir. Hem, yemə menfaâti, giyim 
menfaatinden önce gelir; daha niçin Cenâb-ı Hak yeme faydasını sonra zikretmiştir?” 
denilirse, biz deriz ki: | 


Birincisine şöyle cevap veririz: Yemek, insanların yaşamaları için dayandıkları 
temel unsurdur: Tavuk, kaz, kara ve deniz avları gibi, başka hayvanlardan yeme işine 
gelince, bu, mutad olmayan kısma dahil olup, bu adeta zaruri olmayan bir meyve 
yeme yerine geçmiş olur. Şöyle denilmesi de muhtemeldir: "Yani “Sizin 
yiyeceklerinizin çoğu, en'âm'dandır. Çünkü sizler, sığırlarla eker ve biçersiniz. O halde 
hububat ve sizin yediğiniz mahsüller de, en'âm vasıtasıyla olmuş olur. Hem yine sizler, 
develeri (ve diğerlerini) kiralamak suretiyle de fayda temin edersiniz. Yine sizler, 
en'âm'ın sütünden, yavrusundan ve derisinden de yararlanırsınız ve bütün 
yiyeceklerinizi bunları vererek karşılarsınız.” 


ikincisine de şöyle cevap verilir: Giyim, yeme işinden daha uzun sürelidir. İşte 
bundan- dolayı giyimi, yemeden önce zikretmiştir. 


Bil ki, bu üç fayda, en'âm'dan, zaruri olarak elde edilen faydadır. En'âm'dan elde 
„edilip de zaruri olmayan faydalar ise şunlardır: 


— Birinci Fayda: Cenâb-ı Hakk'ın, 3223: =; A de duz ЧӘ 65 
“Akşamleyin getirirken, sabahleyin salıverirken onlarda sizin için güzel bir zinet 
vardır” ayetinin ifâde ettiği husustur. İrâhe, deveyi, akşamleyin ağılına getirmek 
anlamına gelir. Çünkü deve, geceleyin ağılına sığınır. Yine Arapça'da insanlar 
develeri. mer'âlara götürdüklerinde, >; çeki $ji éj denilir. Dilciler şöyle 
demişlerdir: “Akşamleyin deveyi ağıla alma işi, yağmurlar yağıp otlar çoğalıp Araplar 
merada davar otlatmak için çıktıkları bahar günlerinde çok olur. Hayvanlar bilhassa 
bu günlerde çok güzel olurlar." 


Bil ki. onların güzelliklerinden İstifâde şekli şöyledir: Çoban, o hayvanları 
“akşamleyin ağıla getirip, sabahleyin de ağıldan mer'âya salıverincə, işte o hiyvanlar, 
bu getirilip, sonra da mer'âlara salınma sırasında bir güzellik arzederler. Ve.o merâlar, 
o koyun ve develerin sesleriyle yankılanır. İşte bu esnada, onların sahipleri sevinir; 
onlara mâlik olmalarından dolayı, onların insanlar katındaki etkisi ve değeri çoğalır. 


Şayet, “Cenâb-ı Hak niçin hayvanları ağıla getirmeyi, onları salvermeden önce 
zikretmiştir?” denilirse biz deriz ki: 


Davarı ağıla getirmedeki güzellik daha çoktur. Çünkü o hayvanlar, karınları 
doymuş ve memeleri sütle dopdolu olarak gelirler. Sonra da ağılda, sahiplerini, toplu 
bir biçimde beklerler. Ama, ağıldan mer'âya. göndermek böyle değildir. Çünkü, o 
hayvanlar mer'âya,.aç ve sütsüz olarak çıkarlar; sonra da, dağılıp yayılmaya başlarlar. 
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Böylece, hayvanların ağıla alınmasındaki güzelliğin, onların mer'âya salınmasındaki 
gözeliikten daha fazla olduğu ortaya çıkar. 


| Hayvanların Yük Taşımaları 
İkinci Fayda: 55 333 6555 t LAYİ фы YE dax yr İİ дай ji 


“Onlar sizin — yüklenir, yan canınız tükenmeden varamayacağınız bir 
məmlekete götürür. Şüphesiz ki Rabbiniz, ə merhametli, çok ант buyruğu 
hakkında iki mesele vardır: 


Eskal “ski” kelimesinin çoğulu olup “'sıki'' yolcunun 

BİRİNCİ MESELE © eşyâsına verilen isimdir. İbn Abbas, “.. yarı canınız 

tükenmeden varamıyacağınız bir memlekete” itâdesiyle 

Mekke'den Medine'ye yahut Yemen'e yahut Şam'a veyahut da Mısır'a gidip ulaşmayı 
kastettiğini söylemiştir. 


Vahidf şöyle der: “Bu, onun görüşüdür. Halbuki bununla, “Devesiz olarak 
ulaşmayı tekeffül etməniz halinde size zor gelecek olan her belde” manası 
kastedilmiştir.” İbn Abbas, manayı bu beldelere tahsis etmiştir. Çünkü, Mekkelilerin 
tlcâretleri genellikle bu beldelerle oluyordu. Bu ifadə, Şın'ın fethası və kesresiyle 
olmak üzere hem şıkka, hem de şakk şeklinde okunmuştur. Kurra'nın ekserisi bu 
İfAdeyi şının kesresiyle şıkk şeklinde okumuşlardır. 


Şının kesresiyle şıkk, meşakkat ve güçlük; fethasıyla şakk, bir şeyin yarısi 
manasına gelmektedir. Burada, lafzı bu iki manaya hamletmek de caizdir. 
Binâenaleyh, biz bu kelimeyi meşakkat ve güçlük anlamına hamledersek, mana, 
“sizlerin ancak güçlük ve meşakkatle ulaşabileceğiniz” şeklinde olur. Yok, eğer 
bunu, "bir şeyin yarısı" manasına alırsak, o zaman ayetin manası, “kuvvetinizin 
veya canınızın yarısı tükenmeden varamıyacağınız yer" şeklinde olur. İyice 
incelendiğinde bunun, meşakkat ve güçlük manasında, olduğu ortaya çıkar. Bazıları, 
yle pai; 3 “Davarları da (...) O yaratmıştır” buyruğu ilə, sadece develeri 
kastettiğini; bunun delilinin ise, Allah'ın, o develeri ayetin sonunda, “ Yarı canınız 
tükenmeden, meşakkat çekmeksizin varamıyacağınız bir memlekete götürür” 
ifâdesiyle vasfetmiş olması olduğunu; bu vasfın İse ancak develere uygun olduğunu 
söylemişlerdir. 


Biz dəriz ki: Bu ayetlerin maksadı, Ж faydalarını sayıp dile getirmektir. 
Binâenaleyh, o faydaların bir kısmı, o hayvanların hepsinde; bir kısmı da, bir kisminda ` 
bulunabilir. Bunun delili, Cenâb-ı Hakk'ın, “... onlarda sizin için güzel bir zinet vardır” 
buyruğunun manasının, devede olduğu gibi, sığır ve davarda da mevcüt olmasıdır. 
Allah an iyisini bilendir. і 
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Velilerin kerâmetini inkâr edenler, bü ayete tutunarak şöyle 

İKİNCİ MESELE demişlerdir: “Bu ayet, insanın, bir beldeden başka bir 

beldeye geçmesinin ancak yarı can olma ve yükleri 

develere yükləməklə mümkün olabileceğine delâlet etmektedir.” Halbuki kerâmeti 

kabul edenlerse şöyle demişlerdir: “Veliler bir gecede, herhangi bir yorulma 

olmaksızın ve herhangi bir güçlüğe de katlanmaksızın, bir beldeden uzak olan başka 

bir beldeye geçebilirler (tayy-ı mekân).” Böylece bu husus, bu ayetin ifâde ettiğinin 

aksine olan bir husus olmuş olur ki, böylece bu iddia batıl olmuş olur. Bu misâl ile, 

kerameti ileri sürenlerin görüşleri batıl olunca, diğer yerlerdeki görüşleri de batıl olmuş 
olur, Çünkü, bunlar arasında herhangi bir fark bulunduğunu söyleyen kimse yoktur. 


Biz buna, “Biz bu ayetin umümf oluşunu, kerametin bulunduğuna delâlet eden 
delillerle tahsis ediyoruz" diye cevap veririz. Allah en iyisini bilendir. 
ж ж 
ж 


оз e г ə 


“Hem binmeniz maksadıyla, hem de zinet için atları, katırları, merkepleri 
yarattı. Sizin bilmeyeceğiniz daha neler yaratıyor O...” ` А 
(Мам, 6). 


Bil ki, Allah Teâlâ, insanın zaruri menfaatleri ve asli ihtiyaçları hususunda istifâde 
ettiği hayvanların faydalarından bahsedince, bundan sonra, insanın zaruri olmayan 
ihtiyaçları hususunda, kendilerinden istifâde ettiği hayvanların yararlarını dile getirerek 
İn) aya jalig ДАЙ; БАЙ; “Hem onlara binmeniz için, hem de zinet için atları, 
katırları ve merkepleri yarattı” buyurmuştu. Bu ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Ў $ Cenâb-ı Hak, bu ifâdeleri, önce geçmiş olan el-en'âme lafzı 
BİRİNCİ MESELE üzərinə atfederek, “Allah, en'âmı, şu ve şu şeyler için: 
bunları ise, binilmeleri ісіп yaratmıştır” buyurmuş olur. 
Cenâb-ı Hak, “hem zinet için” buyurmuştur ki, yani, “Allah onları zinet olsunlar diye 
yarattı” demektir. Bunun bir benzeri de, “Andolsun ki biz, yere en yakın olan göğü 
bir zinetle, yıldızlarla süsledik. Her mütemerrid şeytandan koruduk” (вани, вл) 
ayetidir. Buna göre mana, “Biz o göğü; iyice koruduk” şeklinde olur. Zeccâc, bu 
İfadənin, тө? 00п teh olup, manasının ise, “Allah onları zinet için yarattı” şeklinde 
olduğunu söylemiştir. р 
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At etinin haram olduğunu ileri: sürenler, bu ayetle istidlâl, 
İKİNCİ MESELE ederek, şöyle demişlerdir: “Yeme menfaati, binme 
A Etinin Haramı menfaâtinden öndə gelir. Binâenaleyh, şayet atın etini 

yemek caiz olsaydı, bu yeme işinin ifâde edilmesi daha evlA 
olurdu. Allah, önun etinin yenileceğinden bahsetmediğine göre, biz onun yenilmesinin 
haram olduğunu anlamış olduk. Bu istidlâli, başka bir açıdan takviye etmek de 
mümkündür. Bu сйтїөйөп olarak şöyle denilir: “Allah Teâlâ, en'âm hakkında, “Ve 
onlardan yersiniz” buyurmuştur. Bu cümle, hasr ifâde eder, Şu halde bu, en'âm'dan 
başkasından yemenin caiz olmamasını gerektirir. Binâenaleyh, Би hasrın muktezâsına 
göre, at etinin yenilmesinin haram olması gerekir. 


Cenâb-ı Hak, bu ifâdeden sonra at, katır, eşek gibi şeylerden bahsetmiş ve 
bunların, binmek için yaratıldıklarını bildirmiştir ki, bu da, yeme işinin eri'Ama tahsis 
edildiğini ve at, katır, eşek gibi hayvanlarda bulunmadığını iktizâ eder. 


Bu ayetle, şu şekilde olmak üzere, üçüncü bir cihetten de istidlâl edilebilir: Сеп. 
Hakk'ın “Hem onlara binmeniz için” ifâdesi, bu üç şeyin yaratılmasından maksadın 
tamamının, “binmek” ve “zinet” olmasını iktizâ eder. Binâenaleyh, eğer bunları 
yemek helâl olmuş olsaydı, o zaman bunların yaratılış maksatlarının tamamı “binmek” 
olmaz, aksine, onların etlerinin yenilmesinin helâl olduğu da kastedilmiş olurdu. Bu 
durumda da, “onlara binme” işi,maksadın tamamı olmaktan çıkar, aksine, maksadın 
tamamı değil, bir kısmı olmuş olurdu. 


Vahidi, buna son derece güzel bir cevap vererek şöyle demiştir: "Şayet ayet, 
bu hayvanların yenilmesinin haram olduğuna delâlet etmiş olsaydı, bu sürenin Mekki 
olması sebebiyle, bunları yemenin haram olması, Mekke'de bilinmiş olurdu. Şayet 
durum da böyle olsaydı, о zaman, “ehil eşeklerin etleri Hayber senesinde haram 
kılınmıştı” şeklindeki, bütün müfessir ve muhaddislerin görüşleri batıl olmuş olurdu. 
Çünkü haram kılma işi, bu günden daha önce mevcüt olunca, bu tahrimi, bu şüpheyle 
tefsir etmenin bir manası kalmazdı." Bu, güzel ve kuvvetli olan bir. cevaptır. . 


. -Allah'ın fiillerinin kulların maslahat ve faydalarına bağlı 

ÜÇÜNCÜ MESELE olduğunu ileri sürenler, bu ayetin zahiriyle istidlâl ederek, 

şöyle demişlerdir: Çünkü” bu, bu hayvanların, falanca 

varlıkların, insanların menfaati için yaratılmış olmaların iktizâ eder. Bunün bir benzeri 

de Cenâb-ı Hakk'ın “Bu bir kitabtır ki, (bütün) insanları Rabblerinin izniyle 

karanlıklardan aydınlığa çıkarman için sana indirdik” аы, 1) ayetiyle, “Ben 

cinleri de, insanları da ancak bana kulluk etsinler diye yarattım” gzariyat, вв) ayetidir. 
Fakat bu husustaki sözümüz malumdur. 
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: Bir kimse şöyle diyebilir: Bu ayetin manası, "Allah atı, кайп 
DÖRDÜNCÜ MESELE ve eşağı, siz onlara binesiniz diye ve zinet olmaları için 
yaratmıştır” şeklindedir. O halde bu ibare niçin 

terkedilmiştir? 


Cevap: Cenâb-ı Hak, bu sözü bu ifadeyle getirince, o zaman zinət, onların yaratılış 
maksatlarından biri olurdu ki, bu caiz değildir. Çünkü bir şeylə zinetlenmek, kendini 
beğenmeyi, böbürlenmeyi ve kibri doğurur ki, bunlar kötü, kınanmış huylardır. Allah 
Teâlâ ise bütün bunları yasaklamıştır. O halde daha nasıl O, “Bütün bunları elde 
'edesiniz diyə, bu hayvanları yarattım” der? Aksine O, “Sizler onlara binesiniz ve: 
onlar sayesinde yorulma ve meşakkat gibi zararları kendinizden savuşturasınız diye, 
onları yarattım” demek istemiştir. Onlarla zinetlenmek, zaten işin kendisinde 
mevcuttur. Fakat bu bizzat maksüd değildir. İşte bu ibarenin seçilmesindeki hikmet 
budur. 


Bil ki Allah Teâlâ insanların kendilerinden zarürf olarak (kesin sürette) istifadə 
ettikleri hayvanların hallerini ilk önce zikredip, ikinci olarak da, hiçbir zaruret 
olmaksızın istifade etttikleri hayvanların hallerini zikredince, hayvanlardan geriye 
üçüncü kısım kalmış olur ki bu da, insanların genelde istifâde ətmedikleridir ki, Allah 
Teâlâ, bunları kısaca beyan ederek ó зај? Yu gigi “O, sizin bilmediğiniz daha neler 
yaratır” buyurmuştur. Bu böyledir. Сйпкй bu kısmın, tür, çeşit ve bölümlerini sayı 
altına almak, tek tek saymak mümkün "değildir. Eğer insan bu kısmın, enteresan 
hallerini izah etmeye kalkışsa cilt cilt kitaplar yazdıktan sonra, bu ciltlerde yazılmış 
olanlar yazılamayanların yanında, denize nisbetle bir damla mesâbesinde olurdu. 
Binâenaleyh en güzel olanı, Hak Teâlâ'nın da bu ayette yaptığı gibi, bu kısmın toptan 
(kısaca) zikredilmesidir. Atâ, Мика ve Dahhâk, İbn Abbas (r.a)'ın şöyle dediğini 
rivayet etmişlerdir: “Arş'ın sağında yedi kat gök, yedi kat yer ve yedi deniz kadar, 
nurdan bir nehir yer almaktadır. Cebrâli (a.s) hər seherde, oraya girer ve yıkanır. 
Böylece de nüruna nür, güzelliğine güzellik katar. Sonra çıkar silkelenir ve Allah Teâlâ, 
O'nun tüylerinden sıçrayan her damlanın düştüğü yerde, bin melek yaratır. Onlardan 
her gün yetmişbin melek Beyt-i Ma'mur'u ve Kâ'be'yi ziyaret ederler ve tekrar onlara 
Kıyamete kadar bir daha sıra gelmez." 

*-* 
* 


Doğru Yolu Göstermek Allah'a Aittir 
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“Doğru yolu bildirmek Allah'a aittir. Onlardan bazısı ise eğridir. (Allah) 
dileseydi muhakkak hepinizi toptan hidayete erdirirdi” 
(мам, 9). 


Bil ki Allah Teâlâ, tevhidin delillerini izah edince, “Doğru yolu bilimi Allah'a 
Alttir..” buyurmuştur. Bu, “Ben her türlü mazeret ve sebebi ortadan kaldırmak için 
ve helâk olacak kişi apaçık bir delilden sonra helâk olsun, diri kalacak (iman edecek) 
kişi de, yine apaçık delili görerek diri kalsın diye, bu delileri gösterdim ve izah ettim” 
demektir. Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Vahidi şöyle demiştir: “Кава, yolun dümdüz olmasıdır. 

BİRİNCİ MESELE © Arapçada, “seni matlubuna, gayene ulaştıracak olan yol” 
manasında, 2ай; Ləl у p denilir.” Bunu'anladığın zaman, 

bil ki ayette, takdiri, “Doğru yolu açıklamak Allah üzerinedir" şeklinde bir hazif vardır. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, we Wi; “Ondan bazısı ise eğridir” buyurmuştur. 

Bu “meyleden, sapan yollar vardır” demektir. Arapça'da ““cevr”” haktan sapmak, 
meyletmek demektir. Minha (ondan) kelimesindeki zamir, “yol”a râcldir. Yol (sebil) 
kelimesi, Hicazlılara göre müennestir. Bu, “Bazı yollar, haktan sapmıştır, hakka doğru 
değildir” demektir. Q yollar da, küfrün ve dalâletin çeşitli yollarıdır. Allah en iyi bilendir. 
: Mu'tezile şöylə demektedir: “Ayet insanları dine ve 

İKİNCİ MESELE hakikata iletip, hertürlü (küfür) mazeret ve engellerini 
ortadan kaldırmanın Allah Teâlâ'ya vâcib (gerekli) olduğuna 

delâlet eder. Çünkü O, ‚Л İzah dir dé; “Doğru yolu bildirmek Allah üzerinedir” 
buyurmuştur. Buradaki alâ edatı, vâcib oluşu ifade eder. Nitekim Cenâb-ı Hak bu 
manada 5-5)! дә. ğı Д2 403 “ Beytullah'a Allah için haccetmek, insanlar üzerine 
borçtur” (AH İmran, 97) “uu. Həm sonra ayet Allah Teâlâ'nın, hiç kimseyi 
azdırmadığına, saptırmadığına ve hak yoldan çevirmediğine de delalet eder. Çünkü 
eğer Allah Teâlâ, saptıran olsaydı, “Doğru yolu bildirmek ve ondan saptırmak Allah'a 
Ан” buyururdu. O böyle demeyip aksine, sadece doğru yola iletmenin kendine 
âit olduğunu bildirip, eğri yol için kendine âit olduğunu söyləmeyip, “Onlardan bazısı 


ise eğridir” buyurunca, bu Hak Teâlâ'nın hiç kimseyi dinden saptırmadığına delâlet 
etmiş olur.” 


Alimlerimiz buna şöyle cevap vermişlerdir: “Ayetteki dn yö “Allah üzerinedir, 
Allah'a âittir” ifâdesi ile, “Allah'ın fazlı ve keremi ile, hak yolu ve hak dini beyân 
etmesi, Allah'a âlttir” manası kastedilmiştir. Allah'ın dalâlete sevketme ve 

, saptırmasının nasıl olduğunu beyan etmesi шаш İşte bu ifadeden kastedilen 
bu manadır. Allah en iyi bilendir. 
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Cenâb-ı Hakk'ın 26221 ҖАЙ Лэ fj “Eğer dileseydi, 
ÜÇÜNCÜ MESELE muhakkak hepinizi toptan hidayete erdirirdi” cümlesi, 
бо, Allah Teâlâ'nın kâfirleri hidayete erdirməyi diləmediğinə ve 
onların İman etmelerini istemediğine delâlet eder. Çünkü lev (eğer) ədatı, bir şeyin” 
olmamasından ötürü, diğer bir şeyin de olmayacağını ifade eder. Binâenaleyh bu 
ayetin manası, “Eğer O size hidayet etmek isteseydi, hidayet edərdi” şeklinde olur 
ki bu, Allah Teâlâ'nın kâfirlerin hidayetini dilemediğini ve bu sebeple onlara hidayet 
etmediğini gösterir. İşte bu da biz (ehl-i sünnetin) söylemek istediğine delalet eder. 


Esamm buna şu şekilde cevap vermiştir: “Bununla, “Eğer Allah sizi imân etmeye 
meobur tutmayı dileseydi, sizi (öylece) hidayete erdirirdi'' manası kastedilmiştir ki, 
bu da, Allah'ın onları imana mecbür tutmak istemediğini gösterir." 


Cübbâi ise şu şekilde cevap vermiştir: “Bu, “Eğer Allah dileseydi, sizi cennet 
yoluna yahut mükafaat elde etme yoluna iletirdi. Ama o bunu ancak, hakeden kimseler ' 
İçin diler" demektir. Binâenaleyh Cenâb-ı Hak, bu ayetteki “hidayet” ilə, imana 
hidayet etmə, sevketme” manasını kastetmemiştir. Çünkü iman bütün mükelleflerin 
gücü dahilinde olan şeydir.” i 


Bazıları da şöyle cevap vermişlerdir: “Bununla, “Eğer Allah istese idi, sizi 
doğrudan doğruya, lütfu gereği cennetine hidayet eder, iletirdi. Ama O, size getirdiği 
ve izah ettiği deliller ile o büyük makamı tanıtmış ve anlatmıştır. Dolayısıyla kim o 
delillere tutunursa o makamı elde eder. Kim de onlardan yüz çevirirse o dəlilləri eldən 
çıkarmış ve azaba düşmüş olur” manası kastedilmiştir.” Allah en iyi bilendir. Bil ki 
bu görüşleri, cevapları ile birlikte, daha önce defalarca ele aldık. Artık o cevapları 
tekrar etmenin faydası ve gereği yoktur. 
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“О, sizin için gökten su indirendir. İçilecekler bundandır ve içinde 
hayvanlarınızı otlattığınız otlar da bundandır. (Allah) onunla, sizin için ekin, 
zeytin, hurma ağaçları, üzümler ve her türlü meyve bitiriyor. Bunların 
herbirinde tefekkür edecek kimseler için elbette birer ayet vardır” ” 

(Mahi, 10-11). 
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Bil ki yeryüzündeki maddelerin hayvanlardan sonra en kıymetlisi bitkilər olup, 
Allah Teâlâ da hakim bir yaratıcının varlığına daha önce hayvanların dikkate değer 
hallerini anlatarak delil getirince, bu ayette de, o hakim yaratıcının varlığına, bitkilerin 
enteresan halleri ile delil getirmiştir. 


Yağmurun Mahiyeti 
Bil ki “gökten inen su”dan murad, yağmurdur. Yağmurun buluttan mı, gökten 
ml yağdığı meselesini, bu kitapta defalarca anlattık. Binâenaleyh yağmur iki kısımdır: 
Allah Teâlâ'nın həm bizim için, hem de bütün canlılar.için içecek su kıldığı ki bu, 
ayette minhu şerâb “İçilecekler bundandır” ifadesi ile anlatılmıştır. Cenâb-ı Hak bir 
başka ayetinde, bunun çok kıymetli bir nimet olduğunu bildirerek, “Her diri şeyi sudan ` 
yarattık” (Enbiya, 30) buyurmuştur. 


Eğer, “Siz mahlükatın içeceği suyun ancak yağmurdan olduğunu mu, yoksa bu 
içeceğin bazan yağmurdan, bazan başka şeyden, yani yerin derinliklerinden mevcut 
olan su kaynaklarından olduğunu mu kabul ediyorsunuz?” denilirse, Kâdi buna şöyle 
cevap verir: "Allah Teâlâ, yağmurun bizim içeceğimiz olduğunu beyân buyurmuştur; 
yağmurun dışındaki şeylerden içmemiz! nehyetmemöştir.” Birisi şöyle diyebilir: 


“Ayetin zahiri, hasr (sadece) manasına delalet eder. Çünkü ayetteki «173 ái K 
üslübu hasr ifade eder. Çünkü bu, “Ondan, başkasından deği!" demektir.” 


Bunun böylə olduğu sabit olunca biz diyoruz ki: Yerin altında biriken o tatlı su 
kaynaklarının, orada biriken ve toplanan yağmur sularından olması imkansiz değildir. > 
Bunun delili, “Gökten de yetecek kadar su indirdik ve onu yerin (altında) 
yerleştirdik” (Mü'min, 18) ayetidir. Bunun, tatlı suların dışındaki sular hakkında olması 
da imkansız değildir. Buna göre denizin suyu da, yağmur suları cinsinden olur. 


Şecer Kelimesinin Manası 


Gökten inen ve Allah'ın kendisi ile bitkileri bitirdiği ikinci kısım suya, ayette 
03 49 Жә 455 “İçinde (hayvanlarınızı) otlattığınız otar da. bundandır” 
buyruğu İle işaret inişi Bu cümle ile ilgili birkaç bahis vardır: 

Birinci Bahis: Ayetin zahiri, “Şeceri” otlatmanın mümkün olduğu manasına gelir. 
Bu, ancak ayetteki “фесег”' sözü ile, kuru ve yaş ot manası kastedildiği zaman 
mümkün olur. Bu hususta iki görüş vardır: | 

Birinci Görüş: ər şöyle der: Yeryüzünde | biten herşeye "“şecer”” denir. 
Nitekim şâir, * jasi 58 sı сү 


“Bitki kit olduğunda o, onlara et yedirir” emişi, Yani, “Onlar, yeryüzünde kıtlık . 
olduğunda, bitki bulunmadığında, atlarına süt içirirler” demektir. İbn Kuteybe, - 
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“Ayetteki “Şecer" ile “ot” manası kastedilmiştir. Nitekim İkrime'den gelen bir 
hadiste, “Secer bedeli para alıp yemeyin. Çünkü bu haramdır” yani 51 İN 
da dü əzəli buyurulmuştur. Buradaki “şəcər”ot manasınadır. 


Birisi şöyle diyebilir: “Allah Teâlâ, “ “Necm” ve “şecer” (Allah'a) secde ederler” 
(Rahman, в) buyurmuştur. Buradaki “пест” ile, gövdesi, kütüğü olmayan, yeryüzü 
üzerinde gözüken ve parlayan bitkiler; “Şecer” ile de, gövdəsi olan bitkiler (yani 
ağaçlar) kastedilmiştir. Müfessirlər böyle demektedirler. Binâenaleyh Cenâb-ı Hak, 
bu ayette “Şecer”i, “necm” üzəhə atfettiğine göre bu, bu ikisinin birbirindən başka 
olduğuna delalet etmiştir? : 

Buna şu şekildə cevap verilebilir: Cinsin, türe; türün de cinsə atfedilməsi, yaygın 
ve meşhur bir üslübtur. Hem sonra “Şecer” lafzı, bir karışma, birbirine girme manasını 
ihsâs ettirir. Nitekim insanların sesleri birbirine karıştığında, o ы 
“Millet münakaşaya tutuştu; mızraklar birbirine girip karıştığında, ¿u Ж әм 
denilir. Hak Teâlâ da, p$ 2 UJ3 | ASAŞ uy “Aralarında ortaya.çıkan davalarında, 
senin hükmüne başvurmadıkça” (Nisa, вв) buyurmuştur. Bu karışma, birbirine girme 
manası kuru ve yaş otlarda da vardır. Şu halde “şecer” lafzının, bu manaya da 
gelmesi gerekir. 


İkinci Görüş: Develer, büyük ve yüksek ağaçların yapraklarından otlanabilirler. 
Dolayısıyla birinci görüşte zikrettiğimiz izahlara hacet kalmaz. (O zaman buradaki 
““Şecer”” kelimesi ağaç manasına olmuş olur.) 


İkinci Bahis: Cenâb-ı Hak 5..3 ab yani “O, o şecerlerde (otlarda ve) 
ağaçlarda) hayvanlarınızı ötlatırsınız” buyurmuştur. Arapça'da, hayvanlarını otlatmak 
için salıverdiğinde dı ыз dersin. Yine hayvanlar istediği gibi otlayıp, 
gezip tozduğunda da, д, — gi — 45 eyi — kauji gal denilir. Zeccâc 
şöyle der: “Bu kelime, damga ve alamet manasına gelen, “Süme” kelimesinden 
alınmıştır. Bunun izahı şöyledir. O hayvanlar otladıkları yerlerde bazı izler, alametler : 
bırakırlar." Başkaları da şu izahı yapmışlardır: “O hayvanlar, otlağa salıverilmek için 
damgalanırlar.” Bu kelime ile ilgili geniş izahı, 225-41 gəliş (ач iman, 19 ayetinin; 
tefsirinde yapmıştık. 


Cenâb-ı Allah {415 dəsi? ә 915 ta 4 4-8 “(Allah) onunla, sizin için 
ekin, zeytin, hurma ağaçları, üzümler bitiriyor” buyurmuştur. Bu ifadə ile igi. birkaç 
bahis vardır: 


Birinci Bahis: Cenâb-ı Hakk'ın yağmur suyu vasıtası ile bitirdiği bitkiler ikiye ayrılır: 


1) Hayvanların otlaması ve diğer canlıların otlaması için olan bitkilər. Bu, ayetteki 
“İçinde (hayvanlarınızı) otlattığınız” cümlesi ile anlatılmıştır. 
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2) İnsanın yemesi için yaratılmış olanlar... Bu da, “ (Allah) onunla, sizin için 
ekin, zeytin...” Madesi ile anlatılmıştır. 
. 


Buna göre eğer, “Allah Teâlâ bu ayette önce hayvanlar için olan bitkileri zikretmiş, 
bunun peşinden de insanlar için gıda olacak olanları zikretmiştir. Bir başka ayetinde 
Ise, bu sırayı değiştirmiş, önce insanların yiyeceğinden, sonra hayvanlarırı otlayacağı 
şeylerden bahsederek, “Hem siz yeyin, hem davarlarınıza yedirin” (vana, 54) 
buyurmuştur. Bunun hikmeti nedir?” denilirse, biz deriz ki: Bu ayette bahsedilen 
sıra ile, bir güzel ahlaka dikkat çekmek istemiştir. O güzel ahlak da, insanın, eli 
altındakilere, kendinden daha çok ve daha fazla ihtimam göstermesi, dikkat etmesidir. 
İkinci ayet ile ise, Hz. Peygamber (s.a.s.)'in, d İS уч # ТИЛ мд “Önce kendinden 
başla, sonra geçimini üzerine aldığın kimselere bak”) hadis-i yerimin anlatılan 
mana kastedilmiştir. 


İkinci Bahis: Ebu Bekir'in rivayetine göre, Âsım, bunu nün ile, azamet ifâde 
etsin diye, nünbitu “Biz... bitiriyoruz” şeklinde okurken, diğerleri, yâ ile yünbitü 
"(Allah) bitiriyor” şeklinde okumuşlardır. Vahidi, bunu yâ ile okumanın, önceki ifâde 
ve fillere daha uygun düştüğünü söylemiştir. 


Hayvani Ve Nebati Gıdalar 


Üçüncü Bahis: Bil ki insan, gıdaya muhtaç olarak yaratılmıştır. Gıdalar, ya 
hayvansal, ya bitkisel olur. Hayvansal gıdalar, bitkisel gıdalardan daha kıymetli (ve 
kuvvetliydir. Çünkü, hayvansal gıdalar yediğinde insanın uzuvlarının gelişip büyümesi, 
bitkisel gıdaları yediğiride gelişip büyümesinden daha hızlı ve kolay olur. Çünkü 
insanla hayvan arasındâki müşâbehet (benzerlik-yakınlık) daha ileridir. Hayvansal 
gıdalar, ancak hayvanların otlaması ile elde edilir. Bu gıdayı artırma çabası da, otlatma 
sayesinde olur. İşte Cenâb-ı Hakk'ın bahsettiği otlatma da bundan dolayıdır. Bitkisel 
gıdalar ikiye ayrılır: Tahıllar ve meyveler... Tahıllar: Bunlara ayette “Zer” (ekin) 
kelimesi ile işaret edilmiştir. Meyvelere gelince, bunların en kıymetlisi zeytin, hurma 
ve üzümdür. Zeytin, bir açıdan meyve, bir açıdan gıda (esas yiyecektir). Çünkü 
zeytinde çok yağ vardır. Yağların yemede, yağlamada ve kandilin yanmasında 
kullanımı çoktur. Hurma ve üzümün, diğer meyvelerden farklı ve üstün oluşu, açık 
ve malumdur. 


Allah Teâlâ; insanların istifade ettiği hayvanları tafsilatlı olarak zikredip, sonra ` 

` diğer hayvanlar hakkırıda, “Sizin bilmeyeceğiniz daha neler yaratıyor O” (мам, в) 
buyurduğu gibi, bu ayette de insanların istifâde ettikleri bitkileri ayrıntılı bir şekilde 
sıralamış, diğer bitkilerin cinsleri, türleri, özellikleri ve faydaları ile ilgili mufassal 
açıklamanın ciltlere sığmayacağına dikkat çekmek ve bu hususta uygun olanın öz 


21) Müslim, Zekât, 41, 106 (2/693, 721). 
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bir ifade Ile yetinmek olduğunu "кеш. хл ДВІ Ё oö3 “ve her türlü meyveden 
(bitiriyor” buyurmuştur! 


Cenâb-ı Hak, daha sonra 5,8 ej İİ 0} д 3) “Bunların her birinde tefekkür 
edecek kimseler için elbette birer ayet vardır” buyurmuştur. Bu ifade ile Ilgili iki bahis 
vardır: 


Tohumdan Bitkinin Çıkması 


Birinci Bahis: Bu bahis, bütün bu sayılan şeylerin, Allah'ın varlığına delil olan 
ayetler oluşunu izah hakkındadır. Buna göre biz diyoruz Кі: ““Tek bir tane,toprağa 
düşer. Bu halde bir müddet zaman geçince, onun içine, yerin (toprağın) rutübət və 
nemindən bir miktar geçer. Böylece o şişer ve bunun peşisıra üst tarafından vè alt 
tarafından çatlar. Derken onun üst tarafından, toprağın içinden yukarı, göğe doğru 
yükselen bir fidan, alt tarafından da yerin derinliklerine dalan bir başka fidan çıkar. 
Yerin derinliklerine doğru dalan kısım, o ağacın kökleri adını alır. Derken onun yukarı 
çıkanı fidanı büyüyüp, gelişip, güçlenir. Böyece ondan yapraklar, çiçekler, tomurcuklâr 
ve meyveler çıkar. Sonra o meyveler, mesela üzüm gibi, farklı farklı niteliklerde olan 
maddeler ihtiva ederler. Çünkü meselâ üzümün kabuğu ve çekirdeği soğuk, sert. 

ve katıdır. Fakat eti sıcak, nemli ve latiidir. Bunu iyice kavradığında biz diyoruz ki: 
Həm toprağın özelliği, hem de feleklerin ve yıldızların hareket ve tesirleri, bütün bu 
maddelere aynıdır. Bu şeylerin tesir ve alâkalarının aynı olmasına rağmen, о 
meyvelerin karakter, tad, renk, köku ve sıfat bakımından farklı farklı olduklarını 
görürsün. Binâenaleyh akıl, açıkça bütün bunların ancak, hakim, rahim ve kâdir bir 
fail-i muhtardan (Allah'dan) ötürü: olduğuna delâlet eder. İşte bu delilin izahı bundan 
ibarettir. 


- İkinci Bahis: Allah Teâlâ bu ayeti; “Tefekkür edecek kimseler için” diye 
bitirmiştir. Bunun sebebi Allah Teâlâ'nın, bundan önce gökten su indirip, onunla ekin, 
zeytin, hurma ve üzüm bitirdiğinden bahsetmiş olmasıdır. Birisi şöyle diyebilir: “Biz, 
onları bitirenin Allah olduğunu kabul etmiyoruz. Bütün bu şeylerin ancak dört 
mevsimin birbirini takip etmesi ve güneş, ay ve yıldızların tesiri ilə meydana gelmiş: 
olduklarını söylemek niçin mümkün olmasın?” Sen bu soruyu iyice anladığında, bu 
ihtimalin yanlışlığına dâir bir delil bulunmadığı müddetce, ayetteki dəlil (izah), bu 
netideyi tam ve mükemmel bir şekilde ifade etmiş olmaz, aksine bu hususta tefekkür 

ме teemmül işi devam etmiş olur. İşte bu sebebten ötürü Cenâb-ı Hak bu ayeti, 
“Tefekkür edecek kimseler için” diye bitirmiştir. 

rk 
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Bütün Kâinatın İnsana Hizmeti . 
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“ (Allah), geceyi, gündüzü, güneşi ve ayı sizin emrinize musahhar kıldı. 
Yıldızlar da O'nun emrine boyun eğmişlerdir. Bunların herbirinde aklını 
kullanacak kimseler için elbette ayetler vardır. Sizin için yerde çeşitli renklerle 
yarattığı neler varsa (onları da size müsahhar kılmıştır). Bunların herbirinde, 

. Öğüt alacak kimseler için elbette birer ayet vardır” ' 
І (чам, 12-19). 


Ayetle ilgili bir kaç mesele vardır: 


Bil ki Allah Teâlâ, bu âyette, "bahsettiğimiz o soruya” şu 
BİRİNCİ MESELE iki bakımdan cevap vermiştir. 
Hareketi Başlatan İk Prensip Мате Birinci Cevab: Bu süfli âlemde (yeryüzünde) meydana 
gelen hadiseler, bazı feleklerle ve yıldızlarla ilgili birtakım 
teşkilât ve münasebetlere izafe edilmişlerdir. Ama o feleklerin ve yıldızların hareket 
ve münasebetleri için birtakım sebebler gerekir. O hareketlerin sebebleri Ise, ya 
yıldızların ve feleklerin kendileridir, yahut da kendileri dışında bazı şeylerdir. Birincisi 
şu iki bakımdan batıldır: 


a) Cisimler, birbirinə benzerdir. Binâenaleyh eğer “cisim olma”, sıfatın n (meselå 
hareketin) illeti olsaydı, o zaman her cismin mutlaka o sıfatla mevsüf olması gerekirdi 
ki bu imkansızdır. - 


b) Eğer cismin kendisi, mesela o hareket sıfatının meydana gelmesinin illeti 
olsaydı, o zaman o cismin kendisi devam ettiği, bulunduğu sürece o hareketin de 
devam etmesi gerekirdi. Eğer böyle olsaydı, o zaman cismin, hiçbir değişikliğe 
uğramadan aynı hal üzere kalması gerekirdi. Bu ise, cismin hep hareketsiz olmasını 
gerektirir, hareketli olmasına mâni olurdu. Беек maddenin (cismin) zatı gereği 
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(madde oluşundan dolayı) hareket ettiğini ileri sürmenin, o maddenin, zâtı gereği 
sakin (hareketsiz) olmasını gerektireceği sâbit olmuş olur. Varlığı yokluğuna götüren 
şey ise batıldır. Böylece cismin, cisim olduğu için, hareketli olmasının imkansız olduğu. 
sâbit olur. Geriye, onun başka bir sebebten ötürü hareketli olması ihtimali kalır. O 
başka sebeb de, ya onun içine sirayet eden, yahut da ondan ayrı bir şey olur. Birinci 
Ihtimal olamaz. Çünkü bahsedilen konu, başka cisimlere değil de o cisme, mesela 
o kuvvetin verilmesi ile ilgilidir. 

Böylece felek ve yıldızların maddelerini hareket ettirenin, onlardan ауп ve başka : 
birşey olduğu kesinleşir. Onlardan ayrı ve başka olan o şey, eğer cisim yahut cisimle 
ilgili birşey olursa, ilk taksim (ihtimaller) yine karşımıza çıkar. Yok eğer o şey, cisim, 
yahut cisimle ilgili birşey olmaz ise, bu durumda, ya mücib-i bizzat (mecbür) olur.' 
Yahut da hür ve irâde sahibi bir fâil olur. Birinci ihtimal batıldır. Çünkü mücib-i bizzat 
olan şeyin, bütün cisimlerle alâka ve irtibatı aynıdır. Binâenaleyh bu takdirde bazı 
cisimlerin, o belli bazı tesirleri kabul etmesi, diğer bazılarından daha evla olamaz. 
Bu ihtimal batıl olunca, felekleri ve yıldızları hareket ettirenin, cisim olmaktan ve 
cisimle alâkalı bir şey olmaktan münezzeh, hür ve irade sahibi; herşeye kâdir bir 
fali olduğu sabit olur. Böyle olan İse Allah Teâlâ'dır. 

Velhasıl diyebiliriz ki: Eğer biz, bu süfli alemdeki (yeryüzündeki) hadiselerin, (аһ? 
olayların), bazı felek! ve kevkebi (yıldızlarla ilgili) hareketlere varıp dayandığını, 
onlardan dolayı olduğunu söyləsək bile, o felek ve kevkebi hareketlerin başka felek 
ve yıldızlara nisbet edilmesi mümkin değildir. Aksi halde teselsül gerekir. Teselsül ” 
ise imkânsızdır. Öyleyse bu hareketleri yaratanın ve idare edenin Allah Teâlâ olması” 
gerekir. Yeryüzündeki hadisə ve hareketler, feleki hareketlere varıp dayandığında, 
feleki-hareketlərin de Allah'ın yaratması, takdiri ve var etmesi ile olduğu sâbit olunca, 
bu, bütün herşeyin Allah'dan olduğunu, O'nun yaratması ve var etmesi ile olduğunu 
itiraf etmek olur. İşte Cenâb-ı Hakk'ın, “O, geceyi, gündüzü, güneşi ve ayı sizin 
emrinize musahhar kıldı” ayetinden kastedilen budur. Bu, “Eğer yeryüzündeki (tabii) 
olaylar, gece ve gündüzün birbirini takib etmesi, güneş ve ayın hareketlerinden dolayı 
ise, teselsülü sona erdirmek (teselsüle düşmemek) için mutlaka bütün bu şeylerin 
meydana gelişlerinin, Allah'ın yaratması ve musahhar kılması ile olmuş olması 
gerekir” demektir. 

Bu nokta, bu delil tamamlanınca, Cenâb-ı Hak bu ayeti öd gö şəvi dö əl öl 
“Bunların herbirinde aklını kullanacak bir zümre için elbette ayetler vardır” 
buyurarak hitâma erdirmiştir. Bu, “Aklı olan herkes, teselsülün bâtıl olduğunu, işin 
sonunda mutlaka, herşeye kâdir, nür ve iradə sahibi bir faile varıp dayandığını anlar” 
demektir. İşte iki cevaptan birinin izahı böyledir. 

Tabiat Fikrini İptar 

ikinci Cevap: Şöyle deriz: Biz tabiatırı, feleklerin ve yıldızların tesirinden ötürü, 

bitki ve hayvanların meydana gelmelerinin câiz (mümkin) olmayacağına delil 
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getiriyoruz. Bu böyledir. Çünkü tabiatın, feleklerin, yıldızların, günəşin ve ayın tesiri, 
bütün cisimler için aynıdır. Fakat buna rağmen görüyoruz ki, üzümün cismi üzüm 
olduğunda kabuğu ayrı bir karakter, çekirdeği ayrı bir karakter, etli kısmı Üçüncü bir 
karakter, suyu ise dördüncü bir karakterdedir. Hatta biz, meselâ gülde tek bir yaprağın 
görünümünden bir yüzünün son derece sarı, öteki yüzünün isə son derece kırmızı 
olduğunu görüyoruz. Halbuki'o yaprak ince ve şeffaftır. Yine biz, o yıldız ve feleklerin, 
bu ince ve şəffaf yaprağın her iki görünümüne nisbet ve təsirinin aynı olduğunu zarür! 
(kesin) olarak biliyoruz. Bir tek maddedeki bir tabiat (özellik), ancak bir fiil, bir tesir 
lerâ edebilir. Baksana onlar şöyle demişlerdir: Basit şekil küredir. Çünkü aynı 
maddede, aynı tabiatın tesirinin birbirine benzer olması gerekir. Bütün tarafları 
birbirine benzeyen şekil ise küredir. Hem biz, bir mum yakıp diktiğimizde, eğer о 
mum, her tarafından beş arşınlık bir mesâfeyi aydınlatır ise, bu tesirin, her tarafta 
aynı olması gerekir; Çünkü tesir eden aydınlatma karakterinin (özelliğinin), her yöne 
nisbet ve tesirinin aynı olması gerekir. 


Bunun böyle olduğu sabit olduğuna göre, biz deriz ki; Bellidir ki güneşin, ayın, 
yıldızın, feleğin ve tabiatın o şeffaf ve ince yaprağın her iki yüzündeki etkisi aynı 
durumdadır. Yine bellidir ki, tek bir tesirli özelliğin nisbeti, tek olduğu zaman, onun 
eser ve neticesi de tek ve aynıdır. Halbuki gül yaprağı misalindeki netice aynı 
olmamıştır. Çünkü o yaprağın bir yüzü son derece sarı, öbür yüzü isə son derece 
kırmızıdır. Binâenaleyh bu, o sıfat, renk ve hallerin meydana gelişinde tesirli olanın, 
o tabiat olmayıp, aksine, hakim, hür ve irade sahibi bir {АН olduğuna kesinkes 
hükmetmeyi gerektirir. O fåil-i muhtar da Allah Subhânehü ve Teâlâ olup, “Sizin için 
yerde çeşitli renklerle yarattığı neler varsa (onları da size müsahhar kılmıştır” 
ayetinden kastedilen mana budur. 


Bil ki, bu hüccetin dayanağı, mücib-i bizzat (zatı ve tabiatı icabı müessir) olanın 
her şeye nisbetinin aynı olması gerektiği hususu olunca; duyu organlarımız da bu 
bitkisel maddelerin farklı sıfatlar ve birbirinden farklı durumlarda bulunduğuna delâlet 
edince, bunlarda müessir olanın, zâtı gereği mücib bir şey olmayıp, tam aksine hür 
ve irâde sahibi bir ї8114 muhtar olduğu ortaya çıkmış olur ki, ba delilin izahının tamamı 
da budur. Böylece de, birinci ayeti, “tefekkür edecek kimseler için”; ikinci ayeti, 
“aklını kullanacak kimseler için” ve üçüncü ayeti de, “öğüt alacak kimseler için” 
ifadesiylə bitirenin, bu nefis hikmətlərə ve apaçık delillere dikkat çeken zât olduğu 
sabit olmuş olur. Gerek dini gerekse dünyevi hususlardaki lütfundan dolayı hamd, 
ancak Allah'a mahsustur. 


İbn Amir, 6531) 32015 (53115 kelimelerini mübtedâ, 
İKİNCİ MESELE müsahharâtun kelimesini de, haber olarak merfü okurken, 

- — Asım'ın ravisi Hafs, sadece Ve'n-nücümu kelimesini 
mübtedâ, musahharâtun kelimesini de haber olarak merfu okunmuştur. Bu kıraati 
buna sevkeden husus, “teshir” lafzını tekrâr etmemektir. Çünkü Araplar, “Sehhartu. 
hâzâ'ş-şey'e müsahharen” demezler. Buna şu şekilde cevap verilir: “Bunun manasi 
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şudur: “Allah Teâlâ, bütün bunları, kendi kudret ve iradəsi altında müsahhar olarak 
bütün bunları bize müsahhar ve amadə kılmıştır...” İşte, doğru olan söz de budur. 
Buna göre ifadənin takdiri, “Bütün bunlar, Allah'ın kudret, emir ve müsaadesi altında 
müsehhar olarak, onları insanlar için âmade kılmış ve onların fayda ve maslahatlarına 
muvafık kılmıştır” şeklindedir. Böyle olması halinde, faydadan hali olan bir tekrar 
gerekmemiş olur. Allah en iyisini bilendir. Geriye ayetle ilgili birkaç soru kalmıştır. · 


Teshirin Münası 


Birinci Soru: “Teshir” “hükmetmek ve zorlamak” demektir. Bu ise ancak, 
hükmedilmesi mümkün olan kâdir zata yaraşır (yani âkiller hakkında geçerlidir). Amma 
gece, gündüz, cansızlar, güneş ve ay hakkında bu hakimiyyet nasıl geçerli olur? 


Buna şu iki şekildə cevap verilebilir: 


a) Allah Teâlâ bütün bu şeyleri, kulların maslahatlarına uygun olarak ayni tarz 
üzere idare edince, bunlar inkıyâd edən ve boyun eğen bir köleye benzetilmiş olurlar. 
İşte bu manadan dolayı, bu tür tedbir hakkında teshir lafzı kullanılmıştır. 


b) Bu, ancak hey'et âlimlerinin, gök bilimcilerin metot ve görüşlerine göre doğru 
olur. Çünkü onlar şöyle derler: Güneşin ve ayın tabif hareketi, batıdan doğuya doğru 
olan bir harekettir. Halbuki Allah Teâlâ, bu yıldızları, en büyük feleğin hareketi 
vasıtasıyla doğudan batıya doğru takdir etmiş olur. İşte böylece bu hareket mecbur? 
olmuş olur. Bu sebepten dolayı da, bunlar hakkında “teshir” kelimesi kullanılmıştır. 


İkinci Soru: Gece ve gündüzün meydana gelişleri ancak, güneşin hareketleri 
sebebiyle olunca, gece ve gündüzün zikredilmiş olması, güneşin zikredilmesine 
ihtiyaç bırakmaz. 


Cevap: Gece ve gündüzün meydana gelmesi, güneşin hareketi sebebiyle 
olmayıp, aksine onların meydana gelişleri, hareketinin, ancak Allah Teâlâ'nın hareket 
ettirmesiyle olduğuna işarette bulunduğumuz en büyük feleğin hareketi sebebiyledir. 
Ama güneşin hareketi ise, günün meydana gelmesinin değil, gecenin ni 
gelmesinin illətidir. 


Üçüncü Soru: Cenâb-ı Hakk'ın, bi emrih “O'nun emrine...” ifâdesi ne anlama 
gelir? Halbuki, “teshir”de müessir olan, emiri değil, kudretidir. 


Cevap: Bu ayet, felekler ve yıldızların cansız olup olmadıklarına (görə 
manalandırılabilen) bir ayettir. Müslümanların ekserisi, onların cansız oldukları 
kanaatindedirler. Binâenaleyh, hiç şüphesiz ki bu ayette geçen “emr” kelimesini, 
“yaratıp takdir etmək” manasına hamletmişlerdir. “Emr” lafzı'nın şan,iş ve durum 
manasında kullanılması, oldukça çoktur. Nitekim Cenâb-ı Hak, “Bir şeyifn olmasını) 
dilediğimiz zaman sözümüz ancak ona “Of” dememizden ibârettir. O da derhal 
oluverir...” (Nan), 40) buyurmuştur. Bazıları da, bünların. cansız olmadıkları 
kanaatindedirler. Binâenaleyh işte bu durumda, ayetteki “emr” kelimesinin, Allah'ın 
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izni ve müsaadesi, mükellef kılması manasına hamledilmesi uygun düşer. Allah en 
iyisini bilendir. | 
ж ж 
* 


Denizin Âmâde Kılınması 


NLP уа 906231. "o ə senzi 2 «5 
EEE EŞLİ A 
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234 m mz m 
Aİ LEZİZ İSA ALAN 


“O, denizi -oradan taze bir et yemeniz, oradan giyeceğiniz zineti çıkarmanız 
için- тат edendir. Gemilerin orada suları yararak gittiklerini görüyorsun ki, 
bu sırf Allah'ın lütf-u kereminden nasip aramanız ve O'na şükretmeniz içindir” 

(мам, 14). i 


Bil ki. Cenâb-ı Hak, ilk mertebede, uluhiyyetin isbâti hususunda, göklerin 
kütlelerini; ikinci mertebede, insanın bedeni ve rûhunu; üçüncü mertebede, 
hayvanların yaratılışlarının ilginçliğini, dördüncü mertebede de bitkilerin karakterlerinin 
ilginçliğini delil olarak zikredince, beşinci mertebede de unsurların İlginç hallerini 
yaratıcının varlığına delil getirip bunlardan da ilk önce, su unsuruna yer vermiştir. 


Bil ki gök bilimciler şöyle demişlerdir: Yer kürenin dörtte üçü su altındadır. Bu, 
okyanus olup, su unsurunun da tamamıdır. Meskün olan bu dörtte birde de yedi deniz 
meydana gelmiştir. Nitekim Cenâb-ı Hak bundan sonra, “deniz de, arkasından yedi 
deniz daha kendisinden yardım ederek (mürekkeb) olsa...” (Lokman, 27) 
buyurmuştur. Allah Teâlâ'nın insanlara “musahhar” kılmış olduğu deniz de, işte'bu 
denizlerdir. Allah'ın bu denizleri mahlükata musahhar kılmasının manası, O'nun, 
gerek üzerinde gemiler -yüzdürmek, gerekse, içlerine dalmak suretiyle, onları, 
insanların kendilerinden yararlabileceği bir durumda var etmiş olmasıdır. i 


Denizlerdeki Faydalar s 
Bil ki, denizlerin faydaları pekçoktur. Allah Teâlâ bu ayette, bu faydalardan şu 
üç çeşidi zikretmiştir: : : | 
Birli si Fayda: Cenâb-ı Hakk'ın; { Р [КРИ Sİ 8 “Oradan taze bir et yemeniz 
için...” ayetin” ifâde ettiği husustur. Bu ifadeyle ilgili birkaç mesele vardır: o... 
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İbnu'LA'rabi, bu kelimenin, hemzesiz olarak “Lahmun 
BİRİNCİ MESELE 1агіууџл” şeklinde kullanıldığını; Arabların İzik 3 j 
(Taze ve hoş olmak) dediklerini söylerken, Ferrâ, bu fiili 
ШЕЛ “b ФМ sp şeklinde kullanıldığını söylemiştir ki bu tıpkı Ф945; ik йч A 
(Bedbaht oldu-bedbaht olmak) denilmesi gibidir. 


Bil ki tarıyyen keliməsinin ayrıca zikredilmesinin önəmli bir faydası 
bulunmaktadır. Çünkü balığın tamamı tuzlu olsaydı, tazə olmasıyla bilinecek olan 
Allah'ın kudreti, o zaman bu derece bilinemezdi. Bil ki, son derece acı ve tuzlu bir 
denizden, eti alabildiğince ləziz ve tatlı olan bir canlı çıkınca, bunun tabiat gereği 
değil, tam aksine, zıddı zıddından çıkarıp meydana getirdiği için, Allah'ın kudret ve 
hikmetiyle olduğu anlaşılmış olur. 


Ebu Hanife (r.h.) şöylə dər:, Bir kimsə, et yemeyeceğine 

İKİNCİ MESELE . dair yemin etse de, balık əti yese, yeminini bozmuş olmaz. 

Balığın Et Sayılmaması Çünkü, balığın etine, (mutâd anlamda) et denilmez. Diğerleri 

de şöyle demişlerdir: “O, yeminini bozmuş olur. Çünkü 

Allah bu ayette, onun et olduğunu açıkça belirtmiştir. Halbuki, Allah'ın izahının 

üstünde bir izah yoktur.” Rivayet olunduğuna göre Ebu Hanife (r.h.) bu şekilde hüküm 

verip, Sevr? de bu hükmü duyduğunda, bunu kabul etmeyip, Ebu Hanife'nin 

„hükmünün aleyhine bu ayeti delil getirince, Ebu Hanife, Süfyün-ı Sevri'ye birisini 

yollayarak, bisat: (sergisi) üzerinde namaz kılmamaya yemin едеп, ата yeryüzünde 

namaz kılan kimsenin yeminini bozup bozmadığını sordurtunca, Süfyân “yemini 

bozmuş olmaz” deyince de, Süfyân'a soruyu soran o adam, "Peki Allah, “Allah 

yeri sizin için bir bisat (sergi) yapmıştır” dün, 19) buyurmamış mıdır?” deyince de 
Süfyân es-Sevrf bunun Ebu Hanife'nin telkini ile olduğunu anlar. 


Bir kimse şöyle diyebilir: Bu söz kuvvetli değildir. Çünkü bu konuda söylenebilecek 
en son söz, “Biz aleyhine delil bulunduğu ісіп, “bisAt” kelimesi hakkında Kur'an 
(ayetinin) zahiriyle amel etmedik. Binâeneleyh, bundan, bir başka ayette Kur'an'ın 
zahiriyie amel etmeyi terketmemiz gerekmez. Bu iki misal arasındaki fark, şu iki 
yöndendir: 


1) O kimse, seccâdesi üzerinde namaz kılmayacağına dair yemin ettiğine göre, 
biz, şayet ““el-ardu”" (yeryüzü) kelimesini “bisit” lafzının anlamı içine sokacak olsak, 
o zaman bizim, o kimseyi namaz kılmaktari da men etmemiz gerekir. Çünkü o kimse, 
seccâdeyle örtülmüş olan yerde namaz kıldığında, hiç şüphesiz ki yeminini bozmuş 
olur. Binâenaleyh, “yeryüzü” tabirinin “bisât”” (sergi) lafzının manası içinde mütalâa 
edilmesi halinde, o kimse, seccâde serilmemiş olan bir yer üzerinde namaz kılması 
halinde de yeminini bozmuş olur ki, bu da onun, namazdan men edilmesini gerektirir. 
Halbuki, böyle bir hüküm vermemiz mümkün değildir. Ama “balık etini”, “lahm-et”" 
lafzının manası içinə sokmamız böyle değildir. Çünkü o kimsenin, mutlak olarak 
et yemekten men edilmesinde bir mahzür yoktur. Binâenaleyh fark, ortadadır. 
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2) Biz, dili (Arapça'yı) bilen herkesin, “bisat” kelimesinin, halis katıksız yər 
anlamında kullanılışının bir mecâz olduğunu bileceğini, ama “et” lafzının "balık eti” 
için kullanılmasının mecâz olduğunu bilemeyeceğini zarüreten biimekteyiz: 
Binâenaleyh, fark ortadadır. Allah en iyi bilendir. 


Ebu Hanife (r.h.)nin delili ise şudur: “Yeminler, örfe dayanır. Halbuki insanların 
örtü, mutlak olarak et zikredildiğinde, bundan balık ətinin anlaşılmadığı şeklindedir. 
Bunun delili ise şudur: Bir kimse çocuğuna, "Şu parayla et al” dese de, o da balık 
alıp gelse, bu, yadırganmaya değer bir şeydir.” 


Cevap: Biz, Kibâbu'LEymân (Yeminler Kitabı)" da, sizin bazen lafızlara, bazen 
de örfe itibar ettiğinizi görmekteyiz ve sizin, bu ikisi arasında, belli bir kaide ve düstur 
zikrettiğinizi görmedik. Bunun delili de şudur: Meselâ bir kimse, çocuğuna “şu parayla 
etal gel” dese, o da, “Serçe eti” getirse, bu da yadırganması gereken bir şey olur. 
Ama siz, o kimsenin, serçe etini yemekle yemini bozacağını söylüyorsunuz. Böylece 
örtün, tutarsız olduğu; Kur'ân'ın nassına müracaat etmenin ise şart ve kesin bir şey 
(muteayyin) olduğu sabit olur. Allah en iyisini bilendir. 


Denizin Faydalarındanikincisi Cenâb-ı Hakk'ın, Wi 27 İle @ | 5—15 “Ondan 
takacağınız zineti çıkarmanız için” ayetinin ifâde ettiği husustur. Ayetteki “hliye-süs, 
zinet” ile, inci ve mercân kastedilmiştir. Nitekim Cenâb-ı Hak, “O iki denizden inci 
ve mercân çıkar” (Rahman, 22) buyurmuştur. Erkeklerin o hilyeyi giymeleriyle, onların 
hanımlarının giymeleri kastedilmiştir. Çünkü, o kadınlar da onlardandır. Bir de, o 
kadınların o birtakım zinətlerle süslenmeye yönelmeleri, kocalarından ötürüdür. О 
halda, sanki onlar, o erkeklerin zinetleri ve giysileri gibi olmuş olur. Alimlerimizden bazılarının, 
mübah olan süs eşyalarında zekâtın farz olmadığı meselesi hususunda Urve”nin Hz. 
Peygamberden rivayet ettiği, gisi əl SY “Süs eşyâlarında zekât yoktur. 
Zek'ât olmaz” hadisine tutunduklarını görmekteyim. Ben derim ki, bu hadis 
“daifu'r.rivâye” (rivâyeti zayıf)'dır. Doğru olması halindeyse şöyle denilebilir: Hadisteki 
“el-huliyyu” lafzı, başında eliflâm bulunan bir lafızdır. Biz, usülü fıkıhta, 
böylesi. lafızların daha önce geçmiş olan belli bir şeyə hamledilmeleri gerektiğini 
beyan etmiştik. Daha öncə geçmiş olan o muayyen "zinet t eşyaları” | ise, Allah 
Teâlâ'nın Kitâb-ı Kerim'inde bahsetmiş olduğu şey Wİİ ile x ож azi 
yani hilye (takı)dır. Böylece bu haberin sahih olması durumunda hadisteki zinet 
eşyasından "incinin kasdedildiği, dolayısıyla incinin zekâtınını farz olmadığı anlaşılır. 
Bu durumda da bu hadisle istidlâl etmek sâkıt olur. Allah en iyisini bilendir. 


Mevâhir Kelimesi 


Üçüncü Fayda: Cenâb-ı Hakk'ın, 202 sə 1 323 ad ж dil «73 “Gemilerin 
orada s" ları yararak gittiklerini görüyorsun ki, (bu, sırf Allah'ın) lütf-u kereminden 
nasip агат,:гтг içindir” ayetinin ifâde ettiği husustur. Ой âlimleri “Mahru"s-sefineti” 
tabirinin manası, geminin önüylə suyu ikiye yarması anlamında olduğunu 
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söylerken, Ferrâ'dan bunun manasının, geminin rüzgarla hareket etmesinden dolayı 
„калю olduğu ses olduğu rivayet edilmiştir. : 


Bunun böylə olduğunu 1 bilincə, İbn Abbas'ın, mevihir kelimesine “Akıp gidenler” 
manasını vermesinin, ancak o gemi suyu yarmadan sadece akıp gittiğinde uygun 
ve yerinde olduğu anlaşılır. Cenâb-ı Hak, “(sırf Allah'ın lütf-u kereminden nasib 
aramanız içindir” buyurmuştur; yani, “Ticaret maksadıyla ona binmeniz ve böylece 
de Allah'ın fadlu kereminden kazanç talep etmeniz için; Allah'ın fadi ve ihsânıni elde 
ettiğinizde de, muhakkak ki sizler O'na .şükretmeye yönelir ve O'na şükredersiniz” 
demektir. Allah en iyisini bilendir. 


Dağların Yere Çakılması 


7. 
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“O, sizi РА çalkalar diye, yeryüzüne sabit ve muhkem dağlar, ırmaklar, 
yollar koydu. Ta ki, maksatlarınıza ulaşasınız. Daha nice alametler. Yıldızla” 
da, onlar yollarını bulurlar” 

(Nahi, 15-16). 


Bil ki bu ayetin maksadı, Allah Teâlâ'nın yeryüzünde yarattığı bazı nimetleri dile 
getirmektir. 


Birinci Nimet: pa öl 5 » Üy A5 “О, sizi sallayıp çalkalar diye, 
yeryüzüne"sabit ve muhkem dağlar... koydu” ayetinin ifâde ettiği husustur. Bu 
ayetle ilgili iki mesele vardır: 


Ayetteki зды: Sİ ifadəsinin takdiri Küfelilere göre 
BİRİNCİ MESELE Е ƏŞ “sizi, sallayıp çalkalamasın diye”; Basralılara 
AK si ja Ж “sizi ge çalkalamasını 


göre ise 
istemediği için” şeklindedir. Biz bu hususu, іа öl (Sİ ÜN Cd ша, 176) ayetini 
tefsir ederken açıklamıştık. Meyd kelimesi hareket etmek, sağa sola yalpalamak 
anlamına gelir. Arapça'da bu manada, “Müçle-yemidu-meyden” denilmektedir. 
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Bu ayetin tefsiri hususunda cumhürdan gelen en meşhur 

İKİNCİ MESELE görüş şudur: Gemi, suyun üzerine bırakıldığında, bir 

"taraftan diğer tarafa meyleder ve yalpalar. Fakat o geminin 

içine, ağır bazı şeyler, eşya konulduğunda, gemi suyun yüzünde, istikrâr bulur ve 

dengelenir. İşte, tıpkı bunun gibi Allah da yeri suyun üzerinde yaratınca, bir tarafa 

meylətti ve yalpalamaya başladı. Bunun üzerine Cenâb-ı Hak yeryüzünde bu ağır 

dağları yarattı da, böylece, yer de, o dağların ağırlıkları sebebiyle suyun yüzünde 
karar kılmış oldu. 


Bir kimse şöyle diyebilir: Bu, birkaç bakımdan problem arzeder: 


Birinci Soru: Bu açıklama, ya yerin ve suyun, tabiatı gereği ağır olduklarını 
kabul etmekle yahut bu temel düsturu kabul etmeyip de, aksine bu maddelerin 
hareketlerinin tabiat ve karakterleri gereği olduğunu söylemekle, veyahut da bunların 
hareketlerinin tabiatları gereği olmayıp, tam aksine hür ve irâde sahibi bir failin 
yaratmasıyla olduğunu kabul etmekle yapılabilir. Birinci takdirde, bu izah müşklidir. 
Çünkü bu temel kaideye göre, yerin sudan daha ağır olduğunda bir şüphe yoktur. 
Sudan daha ağır olan ise, suya batar, onun üzerinde kalmaz. O suyun yüzünde 
yüzmeyince de, onun, sağa sola meyləttiği, yalpaladığı söylenemez. Ama gemi böyle 
değildir. Çünkü gemi, ağaçtan yapılmaktadır. Ağacın içinde ise, hava ile dolu boşluklar 
bulunmaktadır. İşte bundan dolayı о ağaç, suyun üzerinde kalır, bu durumda da suyun 
üzerinde sağa sola meyleder ve yalpalar. Fakat içine ağır cisimler konulduğunda 
ise, yalpalaması durur ve karar kılar. Böylece, bu ikisi arasındaki fark anlaşılmış olur. 


İkinci durum ise şöyle denilmesidir: Yerin ve suyun ağırlığı veya batması gibi bir 
tabiatı yoktur. Amma yerin айа inmesinin sebebi, Allah'ın, âdetini böyle icra etmesidir. 
Keza suyun yeryüzünü kuşatması da, sadece âdetullahın böyle icra edilmesindendir. 
Yoksa ne yerin, ne de suyun, bu özellikleri gerektiren bir tabiatı söz konusu değildir.” 
İşte bu durumda biz diyoruz ki: Yeryüzünün sakin olmasının sebebi, Allah Teâlâ'nın 
onda süküneti; onun sağa sola hareket edip yalpalamasının sebebi de, yine Cenâb-ı 
Hakk'ın onda hareketi yaratmış olmasından ötürüdür. Böyle olması halinde, “yeryüzü 
sağa sola yalpalıyordu da, yalpalamasın, yerinde dursun diye, Allah Teâlâ dağları 
yarattı ve o dağları yere perçinledi” şeklindeki görüş yanlış olur. Çünkü bu görüş 
ancak, yerin karakterinin, sağa sola yalpalamayı; dağın karakterinin ise, 
sağlamlaştırma ve sabit kalmayı gerektirdiğinde doğru olur. Halbuki biz şu anda, 
bütün bunları gerektiren bir karakterlerinin bulunmadığını farzederek konuşmaktayız. 
Binâenaleyh, böyle bir açıklamanın (tatli), bütün takdirlere göre müşkil olduğu sabit - 
olmuş olur. 


İkinci Soru: Yerin dağlarla perçinlenmesi ancak yerin, su üzerinde bir taraftan 
diğer tarafa meyletmeksizin durması için düşünülebilir. Bu da ancak, su, yerin 
üzerinde duracak bir biçimdə olduğunda düşünülebilir. Buna göre biz diyoruz kl: O 
suyun, kendi belli bölgesinde, alanında durmasını ve sükünet halinde olmasını 
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gerektiren nedir? Şayet sen, “Onun, o muayyen bölge ve alanda durmasını gerektiren 
şeyin, “onun hususi karakteri onun o bəlli bölgede durmasını gərektirmiştir” dersen, 
aynısını yer için niye söylemiyorsun? Ki bu da, yerin kendi hususf karakterinin, o 
belli bölgede durmasını gerektirdiğinin söylenmesidir. Bu da, “Yer, ancak Allah 
Teâlâ'nın o yeri dağlarla perçinlemesi sebebiyle durmuştur” demeyi ifâde eder. Şayet 
sen, suyun o belli alanda durmasını gerektiren şey, “Allah'ın kendi kudretiyle o suyu 
bulunduğu mekânda durdurmasıdır” dersen; “O halde, arzın yerleşmesi hakkında 
niçin aynı şeyi söylemiyorsun?"' denilebilir. Bu durumda bu açıklama da fasit, yanlış 
olur. 


Üçüncü Soru: Yerin tamamı, büyük bir kütledir. Onun tamamı okyanus gibi bir 
su üzerinde, sağa sola meyledip yalpalasa bile bu durum insanlar tarafından 
sezilemez... 


Şayet denilirse ki: Zelzele sırasında, yeri, içinde toplarımış olan buharlar, gazlar 
hareket ettirmiyor mu? Halbuki bu hareket insanlar tarafından seziliyor. O halde, daha 
ne diye, "Şayet dağlar olmasaydı, yeryüzü sağa sola hareket eder, yalpalardı. Ne 
var ki, Allah Teâlâ'nın yeryüzünü ağır dağlarla perçinlemekle rüzgarların onu sağa 
sola hareket ettirmesini önlemiştir” diyenlerin görüşünü kabul etmiyorsun?” denilirse, 
biz deriz ki: 


O buharlar ancak, yeryüzünün küçük bir kısmında toplanmışiardir. Binåsnaleyh, 
o küçük bölgede hareket meydana gelince, o hareket insanlar tarafından 
sezilmektedir. Bu görüşü belirtenler ise, şöyle demektedir: “О yeryüzünün o muayyen 
mıntıkasında hareketin meydana gelmesi, tıpkı insanını, belli bir uzvunda meydana 
gelen depreşme gibidir.” Ama, yerin tamamı hareket ederse, o hareket insanlar 
tarafından sezilemez. Baksana, gemide oturanlar, geminin hareketinin tamamını, о 
çok süratli hareket etse bile sazemezler. İşte burada da böyledir. İşte bu mevzüdaki 
ince ve derin meseleler bunlardır. 


Bana görə bu müşkil mesele hakkında şöyle denilebilir: Yerin, küre şəklində 
olduğu kesin ve yakini delillerle sabittir; dağların da, o kürenin yüzeyinde, onun 
üzerinde bulunan birtakım çıkıntılar mesabesinde olduğu da sabittir. Bunun böyle 
olduğu sabit olunca da, biz diyoruz ki: Biz, o çıkıntıların mevcüt olmadığını, aksine 
yerin, bu çıkıntılardan ve dişlerden uzak, pürüzsüz, tam ve hakiki bir küre olduğunu 
farzedersek, o zaman yer, en ufacık bir sebeple dahi, dairesel olarak hareket ederdi. - 
Çünkü, basit ve yuvarlak bir kütlenin, dairesel olarak hareket etmesi, ya kendiliğinden , 
dolayı olur, yahut da aklen bu bunu gerektirmese bile, ancak ne var ki o, еп ufak 
bir sebepten dolayı bu şekilde böyle hareket eder. Ama, yerkürenin dış yüzeyinde 
bu dağlar meydana gelip, ve bunlar, kürenin yüzeyinde meydaria gelmiş olan çıkıntılar 
gibi olunca, bu dağlardan herbiri, kendi karakteri sebebiyle dünyanın merkezine doğru 
yönelmiştir. Dağların, o büyük ağırlıkları ve alabildiğince de kuvvetleri sebebiyle, 
dünyanın merkezine doğru yönelmeleri, tıpkı, yerkürenin dairesel olarak dönmesine 
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mani olan kazıklar gibi olurlar. Böylece, dağların yeryüzünde yaratılması, o yerküreye 
batırılmış ve onun dairesel dönmesini engelleyen kazıklar gibi olmuş olur. Böylece 
de bunlar, yerin dairesel hareketine mani olmaları manasında, yerin sağa sola 
meyledip yalpalamasına mani olmuş olurlar. Bu konuda benim araştırmamın ulaştığı 
netice budur. Allah, ne murad ettiğini en iyi bilendir. 


Nehirlerdeki Nimet 


Allah Teâlâ'nın yeryüzünde izhar ettiği nimetlerin ikincisi de, O'nun, yeryüzünde 
nehirler akıtmasıdır. Bil Ki, burada da şöyle iki bahis bulunmaktadır: 


Birinci Bahis: Ayetteki ““enhâren” (nehirler) kelimesi revâsiye kelimesine 
aftedilmiş olup, ifadenin takdiri, “Sabit, muhkem dağlar ve ırmaklar koydu” şeklinde 
olur. “Nehirlerin yaratılması”nın “ilkâ-atmak” kelimesiyle ifadə edilmesinde tuhaflık 
yoktur. Buna göre, tıpkı, “Allah, yeryüzüne sabit ve muhkem dağlar attı” dediği 
gibi, yine, “Allah yeryüzüne nehirler attı”da denilir. O halde "'ilkânın manası, 
yaratmak, kılmak, var etmek demektir. Baksana, Cenâb-ı Hak bir başka ayetinde 
de, “ (Allah) arzın üstünden perçinler yaptı” (оен, vo) buyurmuştur. “İlkA”, 
yaklaşık manada “indirmek” demöktir. Çünkü, “İlkA”, bir şeyin yukardan aşağıya 
atıldığı hissini ve manasını verir. Ancak ne var ki, buradaki “HkA”dan maksat, “kılmak 
ve yaratmak” manasıdır. Nitekim Cenâb-ı Hak, “Sana karşı kendimden bir sevgi 
bırakmıştım” (raha, 39) buyurmuştur. 


İkinci Bahis: Akli ilimlerde, çayların ve nehirlerin ekserisinin dağlardan fışkırıp 


kaynadığı hususu yer almaktadır. İşte bu sebepten dolayı, Allah Teâlâ da dağlardan 


bahsedince, bunun peşinden елеп ve gözelerin fışkırması, akıtılması meselesini 
zikretmiştir. 


Üçüncü Nimet: Ayetteki д 2449 Waj buyurğunun ifade ettiği husustur. 
Bu da, revâsiye kelimesine aftedilmiş olup, ifâdenin takdiri, “Allah yeryüzüne yollar 
attı” şeklindedir ve mânası, "Allah Teâlâ, sayelerinde, seferlerinizde yollarınızı 
bulasınız diye, onları ortaya koydu ve apaçık belirtti" şeklindedir. Bunun bir benzeri 
de, “Orada sizin için yollar açtı” (тама, вэ) ayetidir. : 


Cenâb-ı Hak'ın byi il ifadesi, “yollarınızı bulmanız için” manasındadır. 


Bil ki, Allah Teâlâ, yerde muayyen yollar var ettiğini zikrədincə, sayelerinde 
mükellefiər istidlâl edebilsinler, ve onlar vasıtasıyla maksatlarına ulaşsınlar diye o 
yeryüzünde hususi birtakım alâmetler de var ettiğini beyan ederek, putj 3 

“Daha nice alametler” buyurumuştur ki bu da, revâsiye kelimesine atfedilmiş olup, 
ifadenin takdiri, “Allah yeryüzüne sabit muhkem dağlar attı. Allah yeryüzüne nehirler 
ve yollar attı. Allah yeryüzüne alâmetler attı” şeklinde olur. “Alâmetler” ifâdesinden 
maksat, yol işaretleri olup, bunlar da sayesinde yolların bulunduğu şeylerdir. Bu 
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alametler de, dağlar ve-rüzgarlardır. Ben, birtakım kimsələrin toprağı kokladıklarını 
ve bu koklama sayesinde yollarını bulduklarını gördüm. _ 


Kılavuz Yıldızlar 


Ahfeş, cümlenin “alAmat” kelimesinde tamamlandığını ve, “Yıldızlarla da onlar 
yollarını bulurlar” cümlesinin ise, daha: önceki ifadelerden ayrı, yeni bir cümle 
olduğunu, buradaki “necm” (yıldız) kelimesinin başındaki eliHam'ın "cins” manasını 
ifade ettiğini, bunun tıpkı, çed! Gİ Çİ АИ 55 “İnsanların ellerinde dirhemi (para) 
çok” sözündeki ““dirhem” gibi olduğunu söylemiştir. Süddi “Ayetteki “necm”den 
maksad Süreyya yıldızı, “Ferkedân, Bənåt-ı Na'ş"'29 ve Oğlak buroudur” 
demiştir. Hasan el-Basri bu kelimeyi, ікі zamme ile nücum ve Ыг zamme bir sukün 
йө nücm şeklinde okumuştur ki, bu “neem” kəliməsinin çoğuludur. Meselâ “Rehn” 
“rühun” ve “rühn” (rehinler) kelimelerinde olduğu gibi... Sükunlu okunuş, kolaylık 
içindir. “Necm” kelimesinin cemisindeki “nucüm”"un vavının hazfedilip, “nücum” 
şeklinde oluşunun da, kolaylık sebebiyle olduğu ileri sürülmüştür. 


‚ Buna göre şayet “Ayetteki, Sizi sallayıp çalkalar diye” ifadesi muhataplara (mevcut) 
olanlara); “Yıldızlarla da, onlar yollarını bulurlar” ifadəsi ise, galblere (mevcut 
olmayanlara) bir hitabtır. Binâenaleyh bunun sebebi nedir?” denilirse biz deriz КІ: 
Kureyşliler genelde, para kazanmak için sefere: çıkardı. Çokça yolculuğa çıkan 
kimselerin, yıldızlardan istifade ederek yol bulamadaki faydaları bilmeleri daha çok - 
ve daha fazla olur. Binâenaleyh ayetteki, “Yıldızlarla da, onlar yollarını bulurlar” 
cümlesi, bahsettiğimiz bu sebebten ötürü, Kureyşlilere işaret etmektedir. Allah.en 
iyi bilendir. 


Müfessirler, yıldızlarla yol bulma konusunda ihtilaf ederek, bazıları bunun deniz 
yolculuğuna mahsus olduğunu, çünkü Alah Teâlâ'nın denizden ve denizin 
faydalarından bahsettiğinde, onda yolculuk edenlerin, yollarını yıldızlara bakarak 
bulduklarını beyân ettiğini söylemişlerdir. Bazıları da: “Hayır, bu, hem kara, hem de 
deniz yolculuğunun dahil olduğu mutlak (genel) bir ifadədir” demişlerdir ki bu görüş 
daha isabetlidir. Çünkü bu, nimet olma bakımından daha geneldir. Bir de, yıldızlara 
bakıp yol bulma işi, her iki tür yolculuk esnasında da 8öz konusudur. Bazı 


fakihler bunu, bir yolcunun kıbleyi şaşırdığında, yıldızlara ve yerdəki dağlar ve 
rüzgarlar gibi alametlere bakarak, istidlâl etmesi, (kıbleyi tayine çalışması gerektiğine 
delil getirmişlerdir ki, bu doğrudur. Çünkü yolları bulma hususunda bu alâmetlere 
bakıp bilmek mümkün olduğu gibi, Kilo bulma hususunda da bunlardan istifade, 
edilebilir. 


22) Ferkedan: Kuzey kutbundaki iki parlak yıldız; Bonat- na's ise büyük ve küçük ayı takımlarıdır (Ç). 
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Bil ki kıbleyi karıştırmak, уа apaçık alAmetler mevcud olmasına rağmen olur. Yahut 
da alametler olmadığı için olur. Eğer elâmetler mevcud olur ise, insanın içtihâd etmesi 
ve zann-ı galibine göre kıble olduğuna kâni olduğu yöne doğru yönelip namazını 
kılması gerekir. Eğer daha sonra hata ettiğini anlarsa, bu namazını lâde etmesi 
gerekir. Çünkü o, yapması gereken görev hususunda kusurlu davranmıştır. Yok eğer 
ortada kıbleyi gösterecek hiçbir alamet ve ipucu yoksa, bu durumda şu iki yol takib 
edilebilir. 


Birinci Yol: O insan, namazını, istediği herhangi. bir yöne doğru kılmakta 
serbesttir. Çünkü bütün yönler eşit olup, tercih etme imkânı olmayınca, geriye ancak 
muhayyerlik (istediğini seçme) kalır. ı 


İkinci Yol: O insanın, bütün (dört) yöne doğru ayrı ayrı namaz kılmasıdır. Bu 
durumda, o kimse namaz borcunu yerinə getirdiğine kesinkes kâni olur. Bu tıpkı, 
takihlerin, bir vakit namaz kılmayı unutmuş, ama onun hangi vakit olduğunu 
bilemeyen kimse hakkında, “О kimsenin üzerine farz olan namazı kazâ ettiğini 
yakinen bilebilmesi için, beş vakit namazı kaza etmesi gerekir" demeleri gibidir. 
Bazıları, “Ona, bu beş vakitten sadece birisini kaza etmesi gərekir”-demişlerdir, ama 
bu görüş yanlıştır. Çünkü o şahsa kül'ü (bütünü) yapmak gerekince, bütünü de farz 
hale gelir, isterse bütün namazların farz olmasının sebebi bir tek vakti kaçırması olsun. 
Allah en iyi bilendir. kok 
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“Yaratan, yaratmayan gibi midir? Artık pic düşünmeyecek” misiniz? Allah'ın 
nimetlerini saymak isterseniz onları sayamazsınız. Doğrusu Allah gafür ve 
rahimdir. Allah, gizlediğiniz ve açıkladığınız şeyi bilir. Müşriklerin Allah'dan 
başka duâ ettikleri şeyler ise, hiçbirşey yaratamazlar. " Onların kendileri zaten 
yaratılıyoriar. Onlar, diriler değil ölülerdir. Ne zaman dirileceklerini de 
bilemezler” 
(чам, 17-21). 
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Bu ayetlerle ilgili birkaç mesele vardır. | 


Bil ki Allah Teğlâ, en mükemmel ve'en güzel bir biçimde, 
BİRİNCİ MESELE hakim ve kâdir olan bir varlığın var olduğunu gösteren 
` delilleri zikredip, o deliller de birer delil olmalarının уап! sıra, 
Allah'ın çeşitli nimet ve ihsanlarının birer açıklaması olduğu için, bunun peşinden, 
Allah'dan başkasına ibadet etmenin yanlışlığını belirtmiştir. Bundan maksadı şudur: 
Kadir ve hakim olan bir ilahın varlığına çok net deliller ile kesin belgeler delalet edip, 
bütün nimetlerin sahibinin ve her türlü hayrı verenin O olduğu sâbit olunca, O'ndan 
başkasına ibadet etmek nasıl olur da makul olabilir? Hele hele, ibadet edilen o varlık, 
hiçbirşey anlamayan ve hiçbirşeye kâdir olamayan bir cansız olursa... İşte bu 
sebebten ötürü, Cenâb-ı Hak, o delillerden sonra, “Yaratan, yaratmayan gibi midir? 
Artık iyice düşünmeyecek misiniz?” buyurmuştur. Buna göre mana şöyle olur: 
“Bütün bu bahsettiğimiz şeyleri yaratan zat, yaratmak şöyle dursun, kesinlikle hiçbir 
Iş yapamayan gibi olur mu? Artık aklınızı başınıza almayacak mısınız? Çünkü bu 
kadarcık bir şeyi anlamak için çok düşünmeye ve tefekkür etmeye gerek yoktur. Bu 
hususta, aklen ibadetin ancak, nimet veren en büyüğe karşı yapılmasının uygun ” 
düşeceğini anlamanız yeter. Halbuki sizler, bu görünür alemde, büyük nimetler veren 
akıllı ve anlayışlı bir insan görseniz, buna rağmen ona bile ibadet edilmesinin çirkin 
olacağını bilirsiniz. Halbuki bu putlar, tamamen cansız şeylerdir. Bunların asla anlama, 
kudret ve irâdeleri yoktur. Öyle ise siz nasıl oluyor da bunlara ibadet ediyor, onlara: 
hizmet ve taatla uğraşmayı uygun görebiliyorsunuz? 


Ayetteki “yaratmayan” kelirnesi ile putlar kastedilmiştir. 

İKİNCİ MESELE Putlar ise akılsız ve cansız varlıklardır. Dolayısı ile bunlar 

А hakkında men kelimesinin kullanılması uygun düşmez. 

Çünkü men (işaret zamiri), akı! sahibi olan varlıklar i için kultanılır. Buna birkaç yönden 
cevap verilebilir: 


1) Kâfirler, onlara “ilah” (tanrı) deyip, onlara tapınca, sanki onları akıllı varlıklar 
saymışlardır. Hak Teâlâ'nın bu ifadenin peşinden getirdiği, “Allah'ı bırakıp da duâ 
ettikleri şeyler ise, hiçbirşey yaratamazlar. Onların kendileri zaten yaratılıyorlar” 
ayetine bakmaz mısınız? 


2) Bu kelimenin müşakele üslübu ile kullanıldığı düşünülebilir Zira yaratan 
hakkında men kullanılınca, onunla beraber geçen (yaratmayan) için de 
kullanılmıştır. : 


3) Akıllı varlıklarda bile, yaratmayan yaratana müsavi olmaz. Artık hiç aklı ve 
ilmi olmayan bir cansız, nasıl yaratana müsavi olabilir? Bu tıpkı e д уы 127) eğil 
“O putların yüreyecek ayakları mı var?” (ачи, 19) ayetinde olduğu gibidir. Yani, "ilah 
diye ibadet ettiğiniz o putların durumu, eli, ayağı, kulağı ve kalbi olanlardan daha 
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aşağı ve düşüktür. Çünkü bunlar diri, o putlar isə ölüdürler. Hal böyle iken onların 
putlara ibadet etmeleri nasıl doğru olabilir?” manasına gelir. Yoksa bundan: “Eğer 
onların uzuvları olsaydı, onlara ibadet etmek doğru olurdu” manası kastedilmemiştir. 


Buna göre şayet, “Ayetteki, “Yaratan, yaratmayan gibi midir?” itadesi ile, 
putperestleri ilzAm etmek, susturmak kastedilmiştir. Çünkü putperestler putlara “ilah” 
(tanrı) demek ve putlara ibadet etmek suretiyle, yaratmayanı sanki yaratan gibi kabul 
etmişlerdir. Binâenaleyh onları ilzâm etmek için, “Yaratmayan, yaratan gibi midir?” 
denilmeliydi...” denilirse, şöyle cevap verilir: “Bununla, “Büyük büyük şeyleri yaratan 
o yüce ve kıymetli faydaları veren zât ile, “ilah” diye isimlendirmede, kendilerine 
Ibadet edilmede ve sonsuz ta'zim gösteriimede, bu âdi değersiz ve cansız putlar 
nasıl denk tutulabilir?” manası kastedilmiştir. Binâenaleyh işte bu mana, “Yaratan 
yaratmayan gibi midir?” itâdesi ile anlatılmıştır. 


Bazı alimlərimiz, bu ayeti, kulun, fiillerinin yaratıcısı 

ÜÇÜNCÜ MESELE olmadığına delil getirerek şöyle demişlerdir: Allah Teâlâ, 

kendisini, onların taptıkları o şeylerden yaratıcılık sıfatı ile 

ayırmıştır. Çünkü ayetteki, “Yaratan, yaratmayan gibi midir?” ifadesinden maksadı, 

kendisinin, o putlardan (bilhassa) yaratıcılık vasfı ile ayrıldığını, ulühiyyete ve 

ma'büdiyyete ancak yaratıcı olması sebebi йө müstehak olduğunu anlatmaktadır. 

Binâenaleyh bu, kulun, bazı şeylerin yaratıcısı olması halinde, ibadet edilebilecek 

bir ilah olması gerektiği neticesine götürür. Bu söz konusu olmadığına göre, kulun 
(Insanın) yaratma ve var etmeye kâdir olamayacağını anlarız. 


Kulların Fiillerinin Yaratılması 
Mu'tezile mina birkaç izah ile cevap vermiştir: 


Birinci İzah: “Yaratan, yaratmayan gibi midir?” itadesi ile, “gökleri, yeri, insanı, 
hayvanı, bitkiyi, denizi, yıldızı ve dağı yaratanın hiçbirşey yaratmaya kesinlikle kâdir. 
olmayan gibi olmayacağı” manası kastedilmiştir ki, bu da, bütün bunları yaratanın 
ancak ilah olabileceğini gömen. Bundan fiillerini yaratan insanın ilah olması neticesi. 
çıkmaz. 


İkinci İzah: Ayetin manası şöyledir: “Yaratan, əs efdal ve üstündür. : 
Binâenaleyh ilah ve ma'büd olma bakımından, bu iki şeyin denk olduğunu söylemek 
imkânsızdır.” Böyle bir söz, yaratan herkesin ilah olması gerektiğine delâlet etmez. 
Bunun delili, “O (putların), yürüyecekleri ayakları mı var” (ктай, 196) ayetidir. Bu 
ayetin manası, “Kendisi ile yürüyeceği ayağı bulunan, ayağı olup da onunla 
yürüyemeyen kimseden daha efdaldır” şeklindedir. Bu da, insanın putlardan daha 
üstün olmasını ve üstün olanın da, kendinden daha düşük olana ibadet etmesinin 
uygun olmamasını gerektirir. İşte ayetin anlatmak istediği budur. Атта bu ayet, 
kendisi ile yürüyebileceği ayağı bulunan kimsenin ilah olması gerektiği manasına 
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gelmez. Binâenaleyh (tefsir edilmekte olan) bu ayetten maksad da, yaratanın, 
yaratamayandan üstün olduğunu beyân etmektir. Dolayısıyla ilah ve ma'büd olma 
bakımından, bu iki şeyin eşit olduğunu söylemek mümkün olmaz. Binâenaleyh 
bundan, sırf yaratıcılık sıfatının bulunması sebebi ile, ilah olma neticesi de çıkmaz. 


Üçüncü İzah: Mutezile'nin çoğu, insan için, “yaratıcı” kelimesini kullanmazlar. 
Ka'bi, tefsirinde şöyle der: “Biz, “Fiillerimizi yaratıyoruz” demiyoruz. Kim bunu böyle 
mutlak (genel) olarak söylerse, hata etmiş olur. Fakat biz bu kelimeyi, Allah Telâ'nın 
kullandığı yerlerde kullanıyoruz. Mesela, “Hani benim iznimle, çamurdan bir kuş 
yaratıyordun (еу İsâ)” (маде, 110); ve “Yaratıcıların en güzeli olan Allah'ın şânı 
(bak,) ne yücedir” mu'minun, 14) ayetlerinde olduğu gibi... 


Bil ki Ebu Hâşim'in taraftarları, “Halık” (yaratıcı) sözünü, insan için kullanırlar. 
Hatta Ebu Abdullah el-Basir, daha da ileri gidip, bu kelimenin kul hakkında hakiki 
manası ile, Allah hakkında da mecözi manası ile kullanıldığını, çünkü “halk” 
kelimesinin “takdir etmek” manasına olduğunu, “takdir”in ise, ölçüp-biçmek tahmin 
etmek „düşünüp karar vermek demek olduğunu; bu manaların kul için söz konusu 
olduğunu, Allah hakkında düşünülemeyeceğini söylemiştir. 


“ Bil ki bu cevaplar, güçlü cevaplardır. Bu ayetle, biz (ehl-i sünnetin) görüşünün 
doğruluğuna istidial etmek güçlü değildir. Allah en iyi bilendir. 


Nimetler Sayılamaz 


doz POL 

Cenâb-ı Hakk'ın А раду alı 454 1,44 015 “Allahın nimetlerini saymak 

isterseniz onları saysanız, toptan bile sayamazsınız” buyruğuna gəlince, bununla 
ilgili iki mesele vardır: 


Bil ki Allah Teâlâ, önceki ifade ile, kendisinden başkasına 

BİRİNCİ MESELE ibadet etmenin batıl ve yanlış olduğunu beyan edince, bu 

` ayet ile de kulunun, Allah'a ibadet etmesinin, O'nun 

nimetlerinin şükrünü edâ etmesinin ve O'nun kereminin haklarını yerine getirmesinin, 
en mükemmel bir biçimde ve tastamam yapmasının mümkün olmadığını, aksine 
kulunun, taat ve ibadette, kendisini yorsa, yıpratsa ve himetlerine bütün gücüyle 
şükretse bile, yine de noksanı olacağını beyân etmiştir. Bu böyledir. Çünkü nimetlere 
şükür, nimetleri ayrıntılı bir şekilde bilmeye bağlıdır. Çünkü düşünülemeyen, 
anlaşılamayan ve bilinemeyen şeylere şükretmek imkânsızdır. Fakat kulun da Allah'ın 
nimetlerini tafsilatlı tarzda bilmesi mümkün değildir. Çünkü Allah'ın nimetleri çok, 
çeşit ve kısımları geniştir. İnsanın aklı bunların sonlarını-sınırlarını bilmesi şöyle 
dursun, başlangıçlarını bilmekten bile acizdir. Çünkü bunlar tafsilatlı olarak 
bilinemezler. Böyle olan şeyin isə, o nimetlere uygun bir. şükrü yerine getirmesi 
imkansızdır. İşte Hak Teâlâ'nın, “Allah'ın nimetlerini saymak isterseniz onları 
sayamazsınız” buyruğundan maksad budur. Bu, “sizler, o nimetleri tastamam ve 
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mükemmel bir biçimde bilemezsiniz. Onları bilemediğiniz için də, onların şükrünü 
tam ve mükemmel olarak yerinə getirmeniz imkânsızdır” demektir. Bu da, mahlükatın, 
Allah'ın nimetlerine karşı tam şükretmekten, Hakk'ın rubübiyyetine tam manasıyla 
İtaattan ve Hakk'ın celâli ilə künhünü anlamaktan âciz olduklarına delâlet ede: Şu 
da, insanların akıllarının, Allah'ın nimetlerinin bütün kısımlarını bilmekten âciz 
olduklarına kesinkes delâlet eder: İnsan bedeninin herhangi bir yerinde en ufacık 
bir апга meydana geldiğinde, hayat çekilmez olur ve o insan, bu ârızadan 
kurtulabilmek için, bütün dünyayı vermeye hazırdır. Allah Teâlâ insanın bedeninin 
herşeyini en mükemmel ve en uygun bir biçimde yönetir. Fakat insanın, bedenindeki 
birçok parçanın varlığından, faydalarından ve ona ârız olacak zararların nasil 
giderileceğinden haberi yoktur. Bu örnek aklında dursun. 


Sonra, Allah Teâlâ'nın bu âlemde yarattığı madenler, bitkiler ve hayvanların 
tamamını, onları senin faydan için hazırlayıp yarattığını bir düşün. Böylece insanların 
akıllarının, Cenâb-ı Allah'ın diğer fazi ve ihsanlarını bilmesi şöyle dursun, insanı 
yaratmasındaki hikmetini tam anlamaya bile yetmeyeceğini anlar. 


Şükretmenin Çaresi 


Buna göre şâyet, “Siz, şükrü hakkıyla yerine getirmenin nimetlerin çeşitlerini 
bilmeye bağlı olduğunu izah ettiniz ve Allah'ın nimetlerinin bütün çeşitlerini bilmenin 
İmkansız olduğuna, yahut bunun hiç vâki olmadığına işâret ettiniz. O haide, Allah 
Teâlâ niçin, mahlukata (insanlara), nimetlere hakkiyla şükretmələrini emretmiştir?” 
denilirse, biz deriz ki: Bunun yolu, insanın, Allah'ın bütün nimetlerine -gerek mücmel 
gerekse mufassal olarak- toptan şükretmesidir. İşte kulun şükür borcundan 
kurtulabilmesinin yolu budur. Allah en iyi bilendir. 


Bazıları, “Allah'ın kâfirler üzerinde herhangibir nimeti 

İKİNCİ MESELE yoktur” demişlerdir. Ekseri âlimler ise: “Allah'ın hem 

. kâfirler, hem mü'minler üzerinde sayısız nimetleri vardır. 
Bunun delili şudur: “Allah gökleri ve yeri yaratmakla in'âmda bulunmuştur. Allah, 
insanı nutfeden yaratmakla lutfetmiştir. Allah, davarları, sığırları, develeri, айап, 
katırları, eşekleri, ekin, zeytin, hurma ve üzüm gibi çeşit çeşit nimetleri yaratmakla 
ve insanın taze et yemesi, onlardan takınacağı süs eşyaları çıkarması için, ona dənizi ` 
muşahhar kılmakla lütufta bulunmuştur. Bütün bu lütuf ve nimetlerde kâfir ve mü" min 
müşterektir. 

Daha sonra Cenâb-ı Hak bu hususu, “Allah'ın nimetlerini ləbi isterseniz, - 
onları sayamazsınız” buyurarak te'kid etmiştir ki, bu da bütün bunların, Allah 
tarafından herkese verilmiş birer nimet olduğuna delâlet eder. Bu, bila. Hakk'ın. 
nimetlerinin. kâfirlere de ulaştığını göstərir” demişlerdir. 


Cenâb-ı Hak, >; jpk 4li öl “Doğrusu Allah gafür ve rahimdir” 
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buyurmuştur. Bil ki Allah Teâlâ, İbrahim süresinde, “Eğer Allah'ın nimetini birer birer ` 
saymak isterseniz, siz (onları) icmal suretiyle (toptan) bile sayamazsınız. Hakikat : 
insan çok zulümkar, çok nankördür” ibrahim, з) buyurmuştur. Burada ise, benzeri * 
ayetin sonunu, “Doğrusu Allah gafür ve rahimdir” diye tamamlamıştır. Allah insanın 
şükrü tafsilatlı bir şekilde edâ edemeyeceğini bildirince, “Doğrusu Alah gafür ve . 
rahimdir” buyurmuştur ki bu, “Ben nimetlerime şükrü yerine getirme hususunda . 
sizden sudür eden noksanlıklarınızı bağışlar, noksanlığınız sebebi ile size olan 
nimetlerimi sona erdirmeyerek size rahmet ederim” demektir. ` 


Allah'a Hiçbirşey Gizli Kalmaz | 


Allah Teala 5,44. uj sidu şii ÜN “Allah, gizlediğiniz ve açıkladığınız 
şeyi bilir” buyurmuştur. Bu hususta şu İki izah yapılmıştır: 


1) Kâfirler, Allah'ın dışındaki şeylere ibadet etmelerinin yanısıra, Hz. Peygambere 
tuzak kurmak için bir tür küfürlerini de içlerinde gizliyorlardı. Binâenaleyh onları, bu 
küfürden alıkoyucu olmuş olur. 


2) Allah Teâlâ önceki ayette, yaratmaya ve nimet vermeye kâdir olmadıkları 
gerekçesiyle putlara ibadet etmeyi; bu ayette de, ilah olanın gizliyi de açığı da bilmesi 
gerektiğini ileri sürerek, yine o putlara ibadet etme işini çürütmüş ve putların, hiçbirşey 
bilip anlamayan cansız varlıklar olduğunu, dolayısıyla onlara ibadetin yerinde 
olmayacağını bildirmiştir. 


Cenâb-ı Allah'ın буй (А5 izə ödü У dh əş Ye 525 ый) “Müşriklerin 
Allah'tan başka duâ ettikleri еце hiçbirşey yaratamazlar. Onların kendileri zaten 
yaratılıyorlar” ayetine gelince, bil ki Allah Teâlâ bu putları pek çok sıfatla tavsif - 
etmiştir: > 2 


Birinci Sıfat, Onların hiçbirşey уагаїатата!ап ve kendilerinin yaratılmış 
olmalarıdır. Âşım' ın ravisi Hafs, ayetteki üç fiili de, yâ ile gâib sigası ile yed'ün 
yu'linün,yüsirrün şeklinde okumuştur. Asım”ın râvisi Ebu Bekr, sadece yed”ün, 
fiilini böyle yü ile ve gâlb sigasıyla, diğer iki fiili ise tâ lə ve muhatab sigası ile tu”linün, 
tüsirrüne (gizliyorsunuz-açıklıyorsunuz) şeklinde okurken, diğer kıraat imamları, üç 
fiil de, mö-kabline (öncelerine) atıf düşünerek, tâ ile ve muhatab sigasıyla 
okumuşlardır. 


Buna göre şayet “Allah'ın, “Yaratan, yaratmayan gibi midir?” buyruğunda, bu 
putların hiçbirşey yaratamayacaklarına delâlet yok mudur? Binâenaleyh bu ayetteki, 
“(Onlar) hiçbirşey yaratamazlar...” ifadeşi de aynı manaya delâlet eder. Dolayısıyla 
bu faydasız bir tekrar olmuş olmaz mı?” denilirse, buna şöyle cevap verilebilir: Önceki 
ifadede o putların hiçbirşey yaratamayacaklarından bahsedilmiştir. Burada ise, 
hiçbirşey yaratamayacaklarından bahsetmenin yanısıra, onların kendilerinin de 
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başkası tarafından yaratılmış olduklarından bahsedilmiştir. Binâsnaleyh bu, mana 

bakımından bir ilave, bir farklılık olmuş olur. Böylece Allah Teâlâ sanki de, onların 

kendilerindeki ve sıfatlarındaki noksanlıkları saymaya başlamış; ilkönce, onların 

hiçbirşey yaratamayacağını beyan buyurmuş, ikinci olarak da, onların hiçbirşey 

yardtamıyacakları gibi, kendilerinin de başkasının mahlüku olduklarını bildirmiştir. 
Tanrı Olan Ölmez - 

İkinci Sıfat, ayette sizi şi SAHİ “Onlar diriler değil, ölülerdir” ifadesinin 
anlattığı husustur. Bu, “Onlar gerçekten ilah olsalardı, ölmeyen, hep diri olan varlıklar 
olurlardı. Yani başta ölümsüz olan Hak Teâlâ gibi, onlar hakkında da ölüm sözkonusu 
olmazdı. Ama onların durumu bunun tam tersidir” demektir. Buna göre şayet, 
“Cenâb-ı Hak, onlar için “ölülerdir” buyurunca, zaten diri olmadıkları anlaşılıyor. 
Binâenaleyh ayrıca, “diriler değil” demesinin hikmeti nedir?” denilirse, buna şu iki 
bakımdan cevap verilir: 


a) İlah, hayatının (diriliğinin) peşisıra ölüm söz konusu olmayan, hayy (diri) olan 
zattır. Bu putlar ise, ölümlerinin peşisıra bile hayat söz konusu olmayan ölülerdir, 
cansız varlıklardır. 


- b) Bu söz, putperest kâfirlere katşı söylenmiş bir sözdür. Onlar son derece câhil 
ve sapık idiler. Binâsnaleyh kendini beğenmiş, câhil, ahmak ve aptal kimselere hitab 
eden kimsenin, bir hususu, pek çok bakımdan anlatması yerinde olur ki, bundan 
gayesi, muhatabının son derece ahmak olduğunu, bu sözleri dinleyenin son derece 
câhil olmasından ve maksadı bir tek sözle anlayamayacağından ötürü tekrar ettiğini 
göstermek. ve bildirmektir. 

Üçüncü Sıfat, ayetteki ə yaz ӘЙ öy A) 5; “Ne zaman dirileceklerini de 


bilemezler” cümlesinin anlattığı husus... д у aş 5 (bilemezler) ifadesindeki “vav” 


(onlar) zamiri putlara râcidir. Yüb"asün fiilindeki уйу (onlar) zamiri hususunda iki 
açıklama yapılmıştır: 


а) Bu, putperestlere râcldir. Buna görə ifade, “O. putlar, kendilerine ibadet 
edenlerin ne zaman dirilecekterini de bilmezler” demek olur. Buna göre bu ifadedə, 
müşrikler için bir istihzâ (alay) vardır. Yani, “O putlar, kendilerine ibadet edenlerin 
ne zaman dirileceklerini de bilemezler, Binâenaleyh bu putların, putperestleri 
mükâfaatlandıracakları bir vakit'yoktur” demektir. 


b) Bu zamir de putlara râcidir. Yani, “О putlar, Cenâb-ı Hakk'ın kendilerini ne 
zaman dirilteceğini bilemezler” demektir. İbn Abbas (r.a.) şöyle demiştir: "Allah Teâlâ 
o putları (Kıyamet günü) diriltecek ve onlara ruhlar verecek ve beraberlerinde 
şeytanları olduğu halde, cehenneme girmeleri emrolunacak.” 


Buna göre eğer, “putlar cansızdırlar. Cansızlar için “ölüler” denilmez. Yine onlar 
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için “Şunu şunu anlamazlar”da denilemez” denilirse, buna birkaç yöndən şöylece 
cevap verilebilir: 


1) Cansız da bazan “ölü” diye nitelenir. Nitekim Cenâb-ı Hak, “O (Allah), ölüden 
„diriyi çıkarır” (Ан İmran, 27) buyurmuştur. | 


2) Müşriker, o putları ilah ve ma'bud olarak niteleyince, müşriklere, “Durum, sizin 
söylediğiniz gibi değil, aksine onlar ölülerdir, hiçbir şəy bilemezler" denilmiştir. 
Binâenaleyh ayetteki bu ifâde, onların inançlarına göre söylenmiştir. 


3) “Allah'ı bırakıp duâ ettikleri şeyler “ifadesi ile meleklerin kastedilmiş olması 
mümkündür. Çünkü kâfirlerden bir kısmı meleklere tapardı. Bundan dolayı Allah 
“Onlar ölülerdir”, yani “Onlar için ölüm mutlaka söz konusudur “Diriler değillerdir” 
yani onların dirilikləri (hayatları) devam etmeyecektir. “(Onlar) ne zaman 
dirileceklerini de bilmezler” yani, "Onların, ne zaman dirileceklerine dâir bir bilgileri 
de yoktur” buyurmuştur. Allah en iyi biləndir. 


Ж Ж 
* 


Kâtirlerdeki Kibir 


o3 yaza 3 DA 0303331 лу ГУ 5246 ən 


“əəə ARM; эг УЗ AU) NASAN 


.. 25, У 


ezi E Зод ATEAN zə 43623 


“Sizin tanrınız, bir tek tarındır. Ahirete inanmayanların kalbleri bunu inkâr 
edicidir. Onlar, büyüklenen kimselerdir. Şüphe yok ki Allah, onların 
gizledikleri şeyleri de açıkladıkları şeyleri de bilir. Gerçekten O mağrurları 
x. sevmez.” - 

(Mahi, 22-23). 


Bil ki Allah Teâlâ, daha önce putlara ve heykellere tapanların yollarını ve 
inançlarını çürütüp gittikleri yolların yanlışlığını kesin delillerle ortaya koyunca, “sizin 
tanrınız, bir tek tanrıdır” buyurmuştur. Daha sonra da, kâfirlerin niçin şirke düşüp, 
tevhidden uzaklaştıklarını anlatarak, “Ahirete inanmayanların kalbleri, (bunu) inkâr 
“edicidir. Onlar, mağrur kimselerdir” buyurmuştur ki bu, “Ahirete inanıp, ebedi 
mükâfaatı elde etmeyi arzulayan ve ebedi azaba düşmekten korkan kimseler, delilleri, 
teşvikleri ve sakındırmaları duyup dinlediklerinde, azaba düşmekten endişe duyarlar 
da, duydukları şeyler üzerinde inceden inceye düşünür, tefekkür ederler ve böylece 
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delilleri duymaktan istifade ederek, batıldan hakk'a dönerler, Ama âhirete inanmayan, 
onu kabul etmeyen kimseler, mükafaat elde etmə arzusu duymaz ve cezâya 
uğramaktan endişe etmezler, böylece de, kendi görüş ve inançlarına uymayan her 
sözü reddeder, başkalarının sözüne kulak verme hususunda kibir gösterir, cehâlet 
ve dalâlette israr edip, saplanır kalırlar. А 

Daha sonra Cenâb-ı Нак,5 özi 15 2,24 U çiş АЙ Sİ ФУ “Şüphe yok ki Allah, 
onların gizledikleri şeyleri de açıkladıkları şeyleri de bilir” buyurmuştur. Buna 
göre тапа, “Allah Teâlâ onların, o bozuk ve yanlış yollarında tasavvur ettikleri 
herhangi bir şüpheden veyahut da hayal ettikleri bir müşkilden ötürü ısrar etmediklerini, 
tam aksine bu ısrarın takildden, hakka müracaat etmeden nefret etmekten ve 
atalarının inançlarını destekleme tutkularından, tekebbür ve Kibirlerinden dolayı 
olduğunu bilir" şeklinde olur. İşte bundan dolayı Cenâb-ı Hak, giyindi < ИТЕ 
“Gerçekten О, kibirlileri sevmez” buyurmuştur ki, bu tehdit bütün tekebbür edenleri 
İçinə alır. : 

ЖЖ 
* 


Kur'ân A İddialara ст 


562 здида Kay ЖОО 
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“Onlara, “Size Rabbiniz ne indirdi?” denildiği zaman, “evvelkilerin 
masallarını” dediler. Çünkü onlar Kıyamet gününde kendilerinin günah 
yüklerini kâmilen taşıdıktan başka, saptırdıkları bilgisiz kimselerin. 
vebâllerinden bir kısmını da yükleneceklerdir. Dikkat et ki, onların 
sitlayacaklan bu yükler ne kötüdür!” 

(Чам, 24-25). 

Bil ki Allah Teâlâ, tevhidin delillerini iyice izah edip putperestlerin inançlarını iptal 
etme hususunda kesin deliller getirince, bundan sonra, nübüvveti kabul etmeyen 
kimselerin şüphelerini, cevaplarıyla beraber zikretmiştir. 

Birinci Şüphe: Hz. Peygamber (s.a.s.), kendisinin peygamberliğini doğruluğuna, 
Kur'ân'ın mucize -olmasıyla istidiâlde bulununca, onlar Kur'ân'ı tenkit etmeye 
başlayarak, “Bu, evvelkilerin masallarıdır. Mucizeler neslinden bir şey değildir” 
.dediler. Ayetle ilgili Birkaç mesele vardır: 
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Alimler, bu soruyu soranın kim olduğu hususunda ihtilâf 

BİRİNCİ MESELE © etmişlerdir. Bu cümleden, olarak, “Bu, birbirlerine karşı 

söylemiş oldukları sözdür”; “Ви, müslümanların onlara 

sormasıdır” ve “Bu, hacıların temsilcileri, onlara Allah'ın Resülüne ne indiği 

hususunda soru sorduklarında, Hz. Peygamberden onları nefret ettirmek için: 

“Mekke'nin giriş ve çıkışlarını aralarında bölüşen o “muktesimin”in sözüdür” 
denilmiştir. 


Bir kimse şöyle diyebilir: “Rablerinin indirdiği, nasıl, 
İKİNCİ MESELE evvelkilərin masalları olabilir?” 
Buna birkaç yönden cevap verilebilir: ` 
1) Bu, alay ve istihzâ üslübunda söylenmiş bir sözdür. Bu, Cenâb-ı Hakk'ın 
onlardan tıpkı, “Herhalde size gönderilen peygamberiniz, dedi, mutlak delidir” 
(Şuert, 27); “Ey kendisine kitap indirilen, mutlak ve mutlak sen bir mecnunsun” (Hicr 
ө ve “Ey sihir yapan, bizim için Rabbine, sana olan vaadi vech ile, duâ et...” 
Zuhrut, 49) ayetlerinde bahsetmesi gibidir. З 


2) Takdirin, “Sizin Rabbiniz katından indirildiğini söylediğiniz bu şey, evvelkilerin 
düzmecesidir” şeklinde olmasıdır.” 


3) Bundan muradın, “Bu Kur'ân, Allah katından nazil olduğu farzedilse bile, ancak 
ne var ki bu, evvelkilerin masallarıdır, kendisinde ilim, fesahat, incelik ve hakikat 
namına bir şey bulunmamaktadır” şeklinde olması da muhtemeldir. 

Bil ki Allah Teâlâ, onların şüphelerini пак!ейїпсе,дый éy İLE (А3); 1А 
buyurmuştur. Bu ifâdenin başındaki lâm, “lAmu”1-kibe”dir. Çünkü onlar, kendi günah 
yüklerini yüklenmek için, Kur'ân-ı Kerim'i öncekilerin masalları olmakla 
vasfetmemişlerdir. Ancak ne var ki, onların akibeti bu olunca, bu lamın getirilmesi 
güzel olmuştur. Bu Cenâb-ı Hakk'ın tıpkı, “İşin sonunda kendilerine bir düşman 
ve dert olsun diye Firavun'un adamları onu yitik olarak aldılar” (казав, в) 
buyurması gibidir. Ayette kâmileten buyurulmuştur ki, bunun manası, “Allah Teâlâ, 
onların cezalarından herhangibir şeyi eksiltmez, aksine onların o cezâlarının tamamını 
onlara ulaştırır” şeklindedir. Ben derim ki: Bu, Cenâb-ı Hakk'ın, mümirilerden 
cezâlarının bir kısmını düşüreceğine delâlet eder. Eğer bu mana herkes için söz 
konusu olsaydı, o zaman kâmileten kelimesinin o kâfirler hakkında kullanılmasının 
bir manası kalmazdı. 


Cenâb-ı Hakk páda ый д}. 525 “Saptırdıkları kimselerin veballerinden 
bir kısmını da бе ойы ш buyurmuştur. Bu, “O reisler için de, tâbi olanların 
günahlarının misli tahakkuk eder” demektir. Bunun sebebi, Hz. Peygamber 
(s.a.a) den мүн: edilen şu hadistir: +Í bü GÜ sil əl os рз uf 
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yağı də ör gl sg ЕРУ ЕЕ 
iş seli 4 də ай “Herhangi bir kimse, hidâyete (hakikate) çağırır da böylece 
de kendisine uyulursa, kendisine uyanların ecirlerinden herhangi bir şey. 
eksilmeksizin, onların ücretlerinin bir misli de o kimseye verilir. Herhangi bir kimse 
de bir sapıklığa davet eder de, böylece de sözü dinlenir, kendisine uyulursa, 
kendisine uyulanın günahlarından herhangi bir şey eksilmeksizin, onların 
günahlarının bir misli de onun üzerine olur.”29 


Bil ki, bundan murad, Allah Teâlâ'nın, tâbi olanların hak ettiği o cezâyı, o başkan 
ve liderlere vermesi değildir. Çünkü bu Allah'ın adâletine yakışmaz. Bunun delili _ 
Cenâb-ı Hakk'ın, “Hakikaten insan için, kendi çalıştığından başkası yoktur” (мест, 
3) ve “Hiçbir günahkâr başkasının günah yükünü yüklenmez” tan, 16) ayetleridir. 
Aksine bunun manası, “Önderler, çirkin bir yol ve çığır açtıkları zaman, cezâları büyük 
olur. Öyle ki bu cezâ, onlara uyan her bir ferdin haketmiş olduğu cezânın tamamına 
denktir” şeklindedir. 


Vahidi şöyle demiştir: “Ayetteki, min evzåri” kelimesindeki min “teb'iz"' için 
değildir. Çünkü bu kelime bu manada olsaydı o zaman, tâbi olanların günahlarının 
bir kısmı hafifletilirdi ki, bu caiz değildir. Zira Hz. Peygamber, “Onların günahlarından 
herhangi bir şey eksilmeksizin” buyurmuştur. Aksine, bu ifadənin başındaki min, 
cins ifâde etmektedir. Yani “Onlar, kendilerine əəə günahlarının cinsinden olan 
günahları taşımak için” demektir. 


Ayet-i kerimede bi gayr-i ilm “bilgisizce” buyurulmuştur. Yani, “O önderler, bu 
sapıklığı, kendisi sebebiyle hakedecekleri o şiddetli azâbı bilmeksizin yapmışlardır” 
demektir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, ayetini ©; yi t Yİ “Dikkat et ki onların sırtlayacakları 
bu yükler ne kötüdür!” buyurarak bitirmiştir ki, bundan maksadı, günahlardan iyice 
men ve nehyetmektir. 


Buna göre şayet, “Allah Teâlâ, müşriklerin ileri sürdüğü bu şüpheyi nakletmiş, 
onu cevaplamamış, tam aksine sırf tehdit ve vald ile yetinmiştir. O halde bunun hikmeti 
nedir?” denilirse, biz deriz ki: Bunun sebebi şudur: Allah, Kur'ân'ın mucize olduğunu 
şu iki yolla beyân etmiştir: 


a) Hz. Peygamber, o müşriklere, bazan, Kur'ân'ın tamamı, bazan on süre, bazan 
tek bir süre, bazan da tek bir söz getirmelerini söylemek suretiyle meydan okumuş, 
onlar ise bu her defasında muaraza etmekten yani teklif edileni yapmaktan aciz 
kalmışlardır ki, bu da, Kur'ân'ın mu'cize olduğuna delâlet eder. 


23) Müslim, İlim, 15 (4/7780). 


200 / 14, Cilt TEFSİR-İ KEBİR 
20“ o“4 —“———— o”... 


b) Allah bu şüphenin bizzat aynısını, “(şöyle) dediler: “Bu ayetler onun başkasına 
yazdırıp da kendisine sabah akşam okunmakta olan, evvelkilere ait masallardır” 
(Furkan, 5) ayetinde zikretmiş, ve bu şüpheyi, “De ki: “Onu göklerde ve yerdeki gaybı 
bilen (Allah) indirdi” (Furkan, в) ayetiyle çürütmüştür ki, bu, “Kur'ân, gaybi haberleri 
ihtiva etmektedir. Bu isə ancak, göklerin ve yerin sırlarını bilenden sudür eder” 
demektir. Bu iki yolla Kur'ân'ın mu'cize olduğu sabit olur. Bu iki yolun açıklaması 
da defalarca geçmiş olunca, pek yerinde olarak, Cenâb-ı Hak bu ayette, sadece 
vaidini belirtmekle r bu şüphenin cevâbi olacak açıklamayı getirmemiştir. 


* * 
* 
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“Kendilerinden öncekiler de, birtakım tuzaklar kurmuşlardı. Nihayet Allah, 
onların binalarını, 14 temellerinden yıkmayı diledi de, üstlerindeki tavan 
tepelerine çöktü. Hem bu azâb onlara bilemeyecekleri bir taraftan gelmiştir. 
Sonra Kıyamet gününde de, onları rezil ve rüsvay edecek ve diyecek ki: 
“Hani, sizin uğurlarında düşman kesildiğiniz ortaklarım nerede(l)” Kendilerine 
ilim verilenler, “Bugün, hakikaten rüsvaylık, zillet ve azab, kâfirleredir” 
dediler. Melekler, kendilerine zulmedenlerin, canlarını alacakları zaman onlar 
“biz hiç fenalık yapmazdık” diye diye teslim oldular. Hayır, Allah sizin neler 
yapmakta olduğunuzu muhakkak ki çok iyi bilendir” 

(Nabi, 26-29). 
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Bil ki bu ayetin 23 o kâfirlerin muhatap olduğu tehdidi, cezâlarını iyice 
vasfetmektir. eşli iy geli Su“ O “Kendilerinden öncekiler de bir takım, 
tuzaklar kurmuşlardı” ifâdesiyle kimlerin kasdedildiği hususunda iki görüş İleri 
sürülmüştür: 


Birinci Görüş: Bu, ekseri müfessirlerin kabul ettiği görüş olup, buna göre 
bununla, Nemrud İbn Ken'an kasdedilmiştir ki o, Babil'de uzunluğu -5000- (beşbin) 
zirâ olan büyük bir köşk inşâ etmişti. Bunun uzunluğunun iki fersah olduğu da ileri 
sürülmüştür. O bununla, göktekilerle savaşmak için göğe tırmanma gayesini 


gütmüştür. Bu ayetteki mekr sözüyle de, onun, “əbə savaşmak için bu sarayı 
yapması kastedilmiştir. 


İkinci Görüş: Bu, en doğru görüştür. Buna əhə bu, hak yolunda olanlara her 
türlü tuzağı kurma çabasında olan voin “batıl ehli” hakkmda umumi bir ifådedir, 


Cenâb-ı Hak, 2131 5» evi İN gü “Nihâyet Allah, onların binalarını, tå 
temellerinden yıkmayı diledi de...” buyurmuştur. Bu hususteriki mesele vardır: 


ğ Gelmek, hareket etmek. kavramları, Allah hakkında 
BİRİNCİ MESELE imkânsız. şeylerdendir. O halde, bununla, “Onlar inkâr 
. . dincə, Allah onlara, binâlarını temellerinden ve 

direklerindən söküp çıkaran bir zelzeleyi gətirdi” manası kastedilmiştir. 


Ayetteki bu ifâdeyle ilgili iki görüş bulunmaktadır: 


Birinci Görüş: Bu, sadece bir benzetmedir, temsildir. ила рге mana, “Onlar, 
Allah'ın peygamberlerine tuzak kurmak için birtakım kuleler ve köşklər kurup yaptılar 
da, Allah onların o kulelerin içindeki durumlarını, tıpkı, şu kimselere benzetti: Bir bina 
yapıp ve o binayı sütunlarla muhkemleştirmeye çalıştılar. Fakat, sütunlar zayıf geldi, 
bina yıkıldı. Derken tavan üzerlerine çöktü, kaydı” şeklindedir. Bu bənzetmənin bir 
benzeri de, Arapların, "Kim kardeşi için bir kuyu kazarsa, Allah onu о kuyuya ай" 
şeklindeki sözleridir. 

İkinci Görüş: Bu ifadeyle, ayetin zahirinin delâlet ettiği mana kastedilmiştir ki, 
bu da Cenâb-ı Hakk'ın, onların üzerine, yaptıkları binanın tavanların: göşürmek 
süretiyle öldürmesidir. Birinci görüş, manaya daha yakındır. 


Ayet-i kerimedeki 6659) ğe Aid bió J cümlesi йө ilgili şöyle bir soru 
sorulabilir: Tavan, zaten üstten çöker. Binâenaleyh, daha “üstlerindeki” dömenin 
hikmeti nedir? 


Buna şu iki açıdan cevap verilebilir: 
1) Bununla, tekid kastedilmiştir. 
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2) Çoğu kez tavan çöker de, altında kimse bulunmaz. Bundan ötürü Cenâb-ı Hakk, 
“üstlerindeki tavan tepelerine çöktü” buyurmakla, onların, onun altında olduklarını 
göstermiştir. Bu durumda bu cümle onların binalarının yıkıldığına ve onların o binanın 
altında ölüp gittiklerine delâlet eder. 


эзе, а +. . , .. 2 


Ayetteki 5,33) És [ә vəli 2421) “Hem bu azab onlara, bilemiyecekleri bir 
taraftan gelmiştir” buyruğunu bir temsil manasına alırsak, o zaman durum açıktır. 
Buna göre mana: “Onlar kulelerine, o yüksek yüksek binalarına güvendiler de, sonra 
da belâ bizzat o binâların kendisinden fışkınverdi” şeklinde olur. Yok eğer bunu zahiri 
manaya hamledersek, buna göre mana, “O tavan onların üzerine ansızın çöktü” 
şeklinde olur. Çünkü ifade bu manaya alınınca, bu, onlar gibi olanlar ve onların yoluna 
uyanlar için daha ileri derecede bu-caydırma ifâde eder. 


Daha sonra Cenab-ı Hak, onların azâblarinın bu kadarla kalmayacağını, aksine 
Kıyamet gününde onları rezil ve rüsvây edeceğini de beyan buyurmuştur. Hizy, horluk 
ve hakirlikle beraber olan bir azâbtır. Allah Teâlâ bu hor ve hakir olmayı, onlara, 
sis ut (5 0al İZA Şİ “Hani, sizin uğurlarında düşman kesildiğiniz ortaklarım...” 
diyerek tefsir etmiştir. Bununla ilgili birkaç bahis vardır: 

Birinci Bahis: Zeccâc şöyle demiştir. g- > ¿f ifadesi, “Sizin batıl 
iddianıza ve inancınıza göre benim ortaklarım olan tanrılarınız nerede?” 
manasındadır. Bunun bir benzeri de, Cenab-ı Hakk'ın “Nerde boş yere davasını 
güttüğünüz ortaklarınız?” етет, 22) ve “Ortakları öyle dedi (diyecek): “Siz, bize 
tapmıyordunüz” (Yunus, 28) ayetleridir. Bu izafet, bu nisbet güzel ve yerindedir. Çünkü 
nisbetin güzel olabilmesi için, en ufacık sebep dahi yeterli olabilir. Bu, tıpkı bir tomruk 
taşıyan kimseye, “Sen, kendi tarafını; ben de benim tarafımı tutayım” denilmesi . 
gibidir. İşte burada “taraf”, o kimseye nisbet edilmiştir. 


İkinci Bahis: Cenâb-ı Hak, — 5,44 buyurmuştur. Yani, “Sizler, 
“Sizler, haklarında, mü'minlerle mücadele edip düşmanlık yaptığınız ortaklarınız...” ` 
demektir. İki hasımdan birisinin bir tarafta diğerinin de öteki tarafta, şıkta olması, 


sebebiyle ЖШ» denildiği de söylenmiştir. { 


Üçüncü Bahis: Nâfi bu filli, izâfetle ve nün'un da kesresiyle tuşâkküni okurken, 
diğer kıraat imamları nün'un fethası ile ve cemi siğasında tüşükküne şeklinde 
okumuşlardır. 

Daha sonra Cenâb-ı Hak, Йй Д2 232115 gö salı Ый М sal dü 
“Kendilerine ilim verilenler, “Bugün, hakikaten rüsvaylık, zillet ve azâb kafirleredir” 
dediler” buyurmuştur. Bu ifâdeyle ilgili iki bahis vardır: 


Birinci Bahis: İbn Abbas, “Kendilerine ilim verilenler”den meleklerin 
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kasdedildiğini söylerken, diğerleri, bunların mü'minler olduğunu ileri sürerek şöyle 
demişlerdir: “Mü'minler, Kıyamet gününde kâfirlerin rüsvaylıklarını gördüklerinde, 
“Bugün, hakikaten rüsvaylık, zillet ve azâb kâfirleredir” derler. Bunun faydası şudur: 
Kâfirler, dünyada iken mü'minleri yadırgıyorlardı. Binâenaleyh mü'minler, Kıyamet 
gününde kafirləri hor ve hakir kılma sadedinde bu sözü söylediklerinde, bu söz 
kâfirlerin içine oturur, onlara iyice eziyyet verir ve böylece de, düşmanın başına gelen 
zillət ve rüsvaylık ilə de daha fazla sevinilmiş olur. 


İkinci Bahis: Mürcle, azâbın kâfirlere mahsus olduğuna dair, bu ayetle istidlal 
ederek şöyle der: “Çünkü, Cenâb-ı Hakk'ın, “Bugün, hakikaten rüsvaylık, zillet ve 
azâb kâfirleredir” ifadesi, Kıyamet gününde rüsvaylık ve azabın mahiyetinin kâfirlere 
mahsus olduğuna delâlet eder ki, bu da bu mahiyetin başkası hakkında tahakkuk 
etmesine aykırıdır. Bu husus, Hz. Musa'nın, “Bize şu hakikat vahyolundu ki, . 
şüphesiz azâb, tekzib edenlerin ve yüz ini tepesindedir” (Taha, as) ifadesiyle 
de kuvvet kazanır.” 


Daha sonra Cenâb-ı Hak o kâfirlerin azâbını bir başka açıdan vasfederek, 
meii gəlib Кеи бя ый “Melekler, kendilerine zulmedenlerin canlarını 
alacakları zaman...” buyurmuştur. Hamza kıraatinde yetevaffAhum şeklindedir. Zira 
melâike hakkında müzekker fiit kullanılır. Diğer kıraatlerde ise ““melAlketu” 
kelimesinin lafzan müennes olmasından ötürü tâ ile, teteveffahüm şeklindedir. 


- Daha sonra Cenâb-ı Hak, onların s3- гә Jak Bu şi ЯЙ “Biz hiç fenalık 
yapmadık” diye diye teslim oldular” sözlerini nakletmiştir. Bu hususta şu iki görüş 
ileri sürülmüştür: 

1) Allah Teâlâ, onların ölümlerine yakın bir zamanda teslim olduklarını nakletmiştir. 


2) İbn Abbas. bu tabire “Onlar, ölürken müslüman oldular ve Allah'ın kulu 
olduklarını kabul ve ikrar ettiler” manasını vermiştir. s, yo dəs Su ifadesiyle de, 
onların, "Biz hiç fenalık yapmadık” dediklerini söylemiştir ki, buradaki “fenalık” 
sözünden maksat, şirktir. Bunun üzerine melekler, onların sözünü kabul etmeyerek 
ve onları tekzib ederek Öylaki 655” ш bd ünü əsi “Hayır, hayır! Allah sizin 
yalanlamanızı ve şirk koştuğunuzu hakkıyla bilendir...” demişlerdir. Bu ifadedeki 
belâ, o müşriklerin, “Biz bir fenalık yapmadık” sözlerini reddetmek için getirilmiştir. 
Bu hususta da iki görüş vardır: 


Birinci Görüş: Allah Teâlâ onların, ölümləri yaklaştığında, teslim olduklarını 
nakletmiştir. 
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Ahirette Yalan Mümkün müdür? 


İkinci görüş: Söz 64-4 gelib kısmında tamamlanmıştır. Daha sonra da, söze, O. 
müşriklerin Kıyametteki sözlerini nakletməklə başlanılmıştır ki, buna göre mana, 
“Onlar Kıyamet gününde hakkı teslim ettiler ve “Biz dünyada herhangi bir fenalık 
yapmadık” dediler. İşte bu noktada ulemâ ihtilaf etmiştir. Bu cümleden olarak, 
Kıyamettekilerin yalan söyleyebilecekləri fikrini savunanlar, “Bu söz, onlardan bir 
yalan olarak sudür etmiştir. Çünkü onlar bu yalana ancak, son derece korktukları 
İçin yeltenmişlerdir” derlerken; Kıyamettekilerin yalan söyleyemeyeceklerini ileri 
sürenler de, "Ayetin manası, “Biz, kendi inancımıza göre bir fenalık yapmadık!” 
şeklindedir” 277 Kıyamette, yalan söyleyip söyleyemeyeceklerini biz, En'am 
Söresi'nde „5 22 @ % üş, di; ТЕ ә 55 de geven zə) ayetinin 


tefsirinde anlatmıştık. 


Bil ki Allah Teâlâ o müşriklerin, “Biz herhangi bir fenalık yapmadık” dediklerini 
nakledince, “Hayır hayır, Allah sizin yaptıklarınızı bihakkın bilir” buyurmuştur. Ви 
sözü söyleyenin. Allah olması, veyahut da, onlara reddiye olsun diye ve onları 
yalanlamak için, bu sözün melekler tarafından söylenmiş olması; belâ kelimesinin . 
manasının da, onların, “Biz hiç fenalık yapmadık” sözlerini reddetmek için getirilmiş- 
olması mümkündür. 


Ayetteki д4 “ VW çö in ЕЛ “Allah, sizin neler yapmakta olduğuńuzu, 
muhakkak ki çok iyi bilendir” cümlesi, “Allah, sizin dünyada iken yaptıklarınızı bilir; 
binaenaleyh, bu yalanınız size fayda temin etmez; çünkü O, sizden sudür ettiğini 
bildiği o küfrünüze karşılık sizi cazğlandıracaklır...” demektir. · : 


Daha sonra, Cenâb-ı Hak bu cezayı açıkça zikrederek цд Zal v də alar özü 
“O halde içinde ebedi kalıcı olarak, girin cehennemin .—.. ” (Naht, 29) 
buyurmuştur. Bu, onların cezalarının farklı farklı olacağına, böylece de bazısının 
cezasının bazısınınkinden daha büyük olacağına delâlet eder. Cenâb- Aliah, kederleri 
ve hüzünlerinin daha büyük olması için bu uzlu ““hulüd” (uzun bir. 77 
keliməsini açıkça zikretmiştir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, ый yz 4% “Tevhidi ve peygamberlerin 
getirdiği diğer şeyleri kabul etmeyi gururlarına yediremeyenlərin yerleri ne kötüdür” 
buyurmuştur. “Tekebbür”ün ne demek olduğu, bu eserde defalarca geçmiştir. Allah 
en iyisini bilendir. 
ж ж 
* 
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“Müttakilere “Rabbiniz пе indirdi?” denildi. Onlar da, “sırf hayır” dediler. Ви 
dünyada iyi hareket edenlere güzel bir mükâfaat vardır. Ahiret yurdu ise, 
elbette daha hayırlıdır. Takv& sahiplerinin yurdu, gerçekten ne güzeldir! Adn 
cennetleridir ki, altlarından ırmaklar akan bu cennetlere gireceklerdir onlar. 
Orada, ne dilerlerse onların: İşte Allah, takvaya girenleri böyle 
mükâfaatlandırır. Bunlar meleklerin, pâk ve asüde olarak canlarını alacakları 
kimselerdir. “Selâm size, İşlemekte olduğunuz (iyi hareketlerin) karşılığı olmak 
© üzere, girin cennete” derler” 

(Nehi, 30-32). 


Bil ki Allah Teâlâ, kendilerine “Rabbiniz ne indirdi?” denildiğinde, “Evvelkilerin 
düzmeleri"' diyen kavimlerin hallerini beyân edip, onların, hem kendi günahlarını, 
hem de kendilerine uyanların günahlarını yüklendiklerini belirtip, meleklerin, bu 
kendilerine zulmeden kimselerin canlarını aldıklarını belirtip, ahirette onların hakkı 
teslim ettiklerini zikredip ve onlara, “Cehennem kapılarından girin içeriye... ." dediğini 
ifade edince, bunun peşinden, kendilerine, “Rabbiniz ne indirdi?" denildiğinde, 
“Mahzâ hayır!” diyen mü'minlerin vasfını getirmiş; bunların vaadinin o kimselerin 
vald ve cezâsıyla birlikte zikredilip görülməsi için, o müttakiler lehine dünyada ve 
ahirette hazırlamış olduğu hayır ve saidetlerin derece ve makamlarını zikretmiştir. 
xa ilgili birkaç mesele vardır: 


Ў Kadi şöyle der: “Takvâ sözünün müda bütün . 

BİRİNCİ MESELE muharrematı terkedip bütün vâcibleri işleyen kimsə- 
Ayeta İlgi Bazı Meseleler ler girer. Kim bu iki hususu bir arada yaparsa o, 
imanı kâmil bir mü'min olur.” Alimlərimiz de şöylə. 

demişlerdir: “Cenâb-ı Hak, bu ifAdeylə, şirkten korunan ve Allah'tan başka ilâh 
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olmadığına ve Hz. Muhammed'in Allah'ın Rasülü olduğuna kesinkes inananları 
kastetmiştir.” 


Ben derim ki, bu görüş, Kadi”ninkinden daha evladır. Çünkü biz: "Falanca katildir, 
falanca döver" diyen kimsenin sözünün doğru olabilmesi için, onun, tek bir defa 
öldürmesinin ve tek bir defa dövmesinin yeterli olduğunu: bu sözün doğruluğunun 
o kimsenin, her türlü öldürmeyi ve her türlü darb ve dövmeyi yapmasına bağlı 
olmadığını beyan etmiştik. Buna göre, Cenâb-ı Hakk'ın, “korkan ve Korunanlara” 
ifadesi, her türlü takvâ çeşidinden sadece birini yapan herkesi içine alır. Ancak ne 
var ki biz, bu kimsenin, mutlaka ve mutlaka küfür ve şirkten korunup uzak kalması 
gerektiği hususunda ittifak etmişizdir. Binâenaleyh, bu kayda, başkasının ilave 
edilmemesi gerekir. Çünkü, mutlak olan bir ifâdeyi kayıtlamak, “asl” olan hususun 
hilafına olunca, mukayyet olanı yeniden kayıtlamak, “asi”a daha fazla muhalefet 
etmek olur. Hem Allah, bu kimseleri, o kâfir olup müşrik olanların mukabilinde 
zikretmiştir. Binâenaleyh bundan maksadın, o küfür ve o şirkten korunan kimseler 
olması gerekir. Allah, en iyisini bilendir. 


Birisi şöyle diyebilir: “Önceki ayette, г) İYİ рса Hü 
“id MESELE © geçerken, bu ayetle de, izə İİ geçti. Binâenaleyh 
niçin birinci ifadeyi merfü, ikincisini de mansüb olarak 

zikretti?” 


Keşşif sahibi şöyle diyerek buna cevap vermiştir: “Bundan maksat, hakkı kabul 
edenin verdiği cevap ile, hakkı inkâr edenin cevabının arasını ayırmaktır. Yani, 
“Bunlara bu soru sorulunca, hiç duraklamadan, cevabi soruya mutabık getirip çok 
net ve açık biçimde cevap vermişler ve i iə” (hayır, hayrı...) diyerek, bu kelimeyi, 
d ki “indirdi...” fiilinin mef'ülü yapmışlardır. Yani, “Hayrı indirdi" demişlerdir. Halbuki 
ötekiler ise, cevabı suâlden ayırarak, “Bu, evvelkilerin düzmesidir" demişlerdir. 
Binâenaleyh bu ifadede enzele filli Amil kabul edilmemiş, (mahzüf mübtədanın haberi 
kabul edilmiştir). 


Müfessirler şöyle demişlerdir: “Bu, hac mevsiminde oldu. 
ÜÇÜNCÜ MESELE © Meselâ birisi Mekke'ye geliyor, müşriklere Hz. Muhammed 
ve onun işinden suâl ediyor, bunun üzerine o müşrikler de: 
“O, sihirbazdır; kâfirdir; kezzâb (çok yalançı)dır” diyorlardı. Derken, mü'minlerin 
yanına geliyor, onlara, Hz. Muhammed'den ve Allah'ın o Muhammed'e indirdiğinden 
suâl ediyordu da, onlar da: “Hayrı” yani “Hayır indirdi" diyorlardı. Onların vermiş 
olduğu bu cevaptan kastedilenin, indirilen o şeyin “hayır” diye vasfədilmiş olması 
da muhtemeldir. O halde onların; “O, hayırdır” demeleri, onun hak ve doğru olmasını; 
bir de onların, onun doğruluğunu ve lüzumunu itiraf edip kabul ettiklerini içine alan 
bir sözdür. O halde bu, yalanlamak suretiyle, “bu, öncekilerin düzmeleridir” diyerek 
ahirete inanmayan kimselerin sözlerinin zıddına olan bir sözdür. 


14. Cüz, NAHL SÜRESİ 16/30-32 14. Cilt / 207 


Ayetteki 1-21 all ve ondan sonra gelen kısım, hayran 
DÖRDÜNCÜ MESELE kelimesinden bedel olup, bu, ittikâ eden kimselerin sözünü 

bir nakletmedir. Yani, “Bu sözü, ittikâ edenler söyledi” 
demektir. Bu ifâdenin, Allah'ın vermiş olduğu bir haber olması da mümkündür. Buna 
göre kelamın takdiri, “Müttakilere “Rabbiniz ne indirdi?” denildiğinde, onlar cevaben, 
"Hayrı" dediler” şeklinde olur. Daha sonra Cenâb-ı Hak müttakilerin bu görüşünü 
tekid ederek, “Bu dünyada iyi hareket edenlere güzel bir mükafsat vardır” 
buyurmuştur. 


Vəzi səli ifadesiyle neyin murad edildiği hususunda iki görüş bulunmaktadır: “LA 
Mahe illAllah diyenler, cehennemden çıkarılırlar”” diyenlere gelince, onlar bu 8020, 
tam ve kesin bir inançla, “Allah'tan başka ilâh yoktur!” manasına hamletmişlerdir. 
“Ehl-i salâhın fâsıkları cehennemden çıkarılmaz” diyen Mu'tezile ise, “ahsenu” 
sözünü, “iman edip, bütün farzları yerine getirerek bütün haramlardan pe 
manasına hamletmişlerdir. 


Ayet-i kerimedeki 24% әЈА 3 kısmı hakkında iki görüş bulunmaktadır: 


Birinci Görüş: Bu kısım, “ahsenu” ifadesine taalluk edip, buna göre kelamın 
takdiri, “Bu dünyada, güzel ameller yaparak ittikâ eden kimseler için, ahirette hasene 
iyilikler vardır" şeklindedir. Bu “hasene, ise, büyük bir mükâfaattır. Bu “hasene"nin, 
onun mükâfaatının ona, yediyüze ve sonsuzcâ katlanması olduğu da söylenmiştir. 


Hasene'nin İzahı - 


İkinci Görüş: Bu ifade, “hasene” kelimesine taalluk edip, buna göre kelamın 
takdiri, “iyi hareket edenlere, bu dünyada da “hasene” tahakkuk eder” şeklinde 
olur. Bu görüş daha evlâdır. Çünkü Cenâb-ı Hak bundan sonra, “Ahiret yurdu ise, 
elbet daha hayırlıdır” buyurmuştur. Böyle olması halinde, bu dünyada tahakkuk 
edecek olan ““hasene""nin ne demek olduğu hususunda şu izahlar yapılmıştır: 


1) Bundan maksad, onun hak etmiş olduğu övgü, saygı duyulma, medholunma 
ve yüceltilmedir. Bütün bunlar, onun yaptığı şeylerin karşılığıdır. 


2) Bununla, Bedir ve Mekke'nin fethinde olduğu gibi, onların, din düşmanlarına 
karşı delil ile, maddi kuvvetle gelip gelmeleri; onların mallarını ganimet olarak almaları 
ve memleketlerini fethetmeleri kastedilmiştir. Böylece onlar onları, о 
memleketlerinden sürüp, hicrete, vatanlarını terketmeye, çoluk çocuklarından 
ayrılmaya zorlamışlardır ki, bütün bunlar ise, tesiri büyük olan şeylerdir. | 


3) Bununla şunun kasdedilmiş olması da muhtemeldir: Onlar iyilikte bulununca, 
yani onlar taatları işleyip bihakkın yerine getirince, Allah onlara mükâşefe, müşahede 
ve lütuf kapılarını açmıştır. Bu, Cenâb-ı Hakk'ın, “Hidayeti kabul edenlere gelince, 
(Allah) onların muvaffakiyetini arttırmıştır” (моһаттеа, 17) ayetinde olduğu gibidir. 
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Cenâb-ı Hakk'ın д 0541 süf) “Ahiret yurdu ise elbet daha hayırlıdır” 
ifadesini, biz En'am Süresi'ndeki, з bəli М; (En'am, 32) ayetinin tefsirinde 
açıklamış ve bu hayrın gerçekleşeceğini akli ve kesin delillerie izah etmiştik. 


Hak Teâlâ daha sonra Жай 35 sal; “Takva sahiplerinin yurdu gerçekten 
ne güzeldir” buyurmuştur. Bu, “Muttakilerin yurdu, ahiret yurdu ne güzeldir!" 
demektir. “Ahiret yurdu”, bir önceki cümlede geçtiği için hazfedilmiştir. Ayeti daha 
sonraki ifadelerle ilgili kılmadığın zaman verilen mana budur. Eğer bu ayeti, sonraki 
“kısımla ilgili kabul edersen, "“Muttakilerin yurdu, Adn cennetleri ne güzeldir!’ demiş 
olursun. Bu durumda, bundan-Sonra gelen “cennât” kelimesi, “ni'me” filli için bir 
isim (mahsus) olarak merfâ kılınmış olur. Bu tipki, 14) MR 3: üb gö “Zeyd'in 
konakladığı ev, ne güzəl evdir” demende olduğu gibidir. 


Ayetteki “Cennâtu adn” ile ilgili birkaç mesele vardır: 


, Bil ki bu, eğer daha önceki ifadə ile ilgili olursa, bu durumda 
BİRİNCİ MESELE neden merfü olmuş olacağını biraz önce açıklamıştık. Yok 
eğer bu, kendinden öncesine bağlı sayılmaz ise, buna göre 
2ессёс şöyle der: "Bu, mukadder bir “hiye” (O) zamiri ile mərfüdur. Buna göre 
sanki sen, “Takva sahiplerinin yurdu gerçekten.ne güzeldir!” dediğinde, sanki 
“övülen bu yurt, hangi yurttur?" denilmiş de, “O,-Adn Cennetleridir” cevabını 
vermişsin.” İstersen sen bu ifadenin, mübtedâ olarak merfü; “Bu cennetlere 
gireceklerdir onlar” ifadesinin ise bunun haberi olduğunu söyleyebilirsin. İstersen 
“Takva sahiplerinin yurdu gerçekten ne güzel!” ifadesinin, “Adn cennetleri"'nin 
“haberi” olduğunu ve takdirin, “Adn cennetleri, takva sahiplerinin ne güzel ni 
şeklinde olduğunu söyleyebilirsin. 


Ayetteki ““Cennât"' kelimesi, birtakım " köşklərin ve 

İKİNCİ MESELE bahçelerin bulunduğuna, “Adn” kelimesi ise bunların 

devamlı (bâki) olduğuna, ve “altlarından ırmaklar akan” 

cümlesi ise, o cennetlerde, cennetliklerin üzerlerine oturdukları ve altlarından 
nehirlerin tatlı tatlı aktığı binaların bulunduğuna delalet eder. 


Bütün Özlemler Cennettedir 


Allah Teâlâ daha sonra öğ G Wi ¿4f “Orada ne dilerlerse onlarındır” 
buyurmuştur. Bu ifade ile ilgili iki bahis vardır: В 


Birinci Bahis: Bu ifade, orada bütün hayır ve mutlulukların mevcud olduğuna 
delalet eder. Bu ifade, Hak Teâlâ'nın, “Canlarınızın isteyeceği, gözlerinizin 
hoşlanacağı ne varsa oradadır” сами, то) ifadesinden daha beliğdir. Çünkü “Orada 
ne dilerlerse onlarındır” ifadəsinin içinde hem bu iki şey (yani canın istediği, gözün 
hoşlandığı) şeyler ve bunlarla beraber başka kısımlar (nimetler) vardır. 
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İkinci Bahis: “Orada ne dilerlerse onlarındır” ifadəsi, “Bu hal ancak cennettle 
söz konusudur" demektir. Çünkü bu ifade, hasr (sadece) manasinadır ki, bu da, 
Insanın bu dünyada, her деа elde edemeyeceğini gösterir. 


Allah Teâlâ ili й sy ШЫЎ “İşte Allah takvaya erenleri böyle 
mükâfaatlandırır“ buyurmuştur. Bu, “Takvanın mukafaatı işte böylə olur” demektir. 


Hak Teâlâ daha sonra sözü, muttakilerin sıfatlarına getirerek KERI “la əsli 
ob “Bunlar, meleklerin pak ve âsüde olarak canlarını alacakları kimselerdir” 
buyurmuştur. Bu ifâde, “Melekler, kendilerine zulmedenlerin canlarını alacakları 
zaman...” (чам, 28) ifadesinin mukabili (karşılığı) olarak getirilmiştir. Binâenaleyh bu 
müttakilere ait bir özelliktir. Gerek, “İşte Allah takvaya erenleri böyle mükâfatlandırır” 
ifadesi, gerekse, “Meleklerin pâk ve âsüde olarak canlarını alacakları kimseler” ifadesi 
pek çok manaları içinde toplayan özlü ifadelerdir. Çünkü bu ifadelerin içine, 
muttakilerin emroluridukları herşeyi yaptıkları, nehyolundukları herşeyden kaçtıkları, 
üstün huy ve meziyetlere sahip oldukları, kötü huylardan ve cismani alakalârın esiri 
olmaktan uzak oldukları, tertemiz kutsi varlığın huzuruna yöneldikleri ve ruhlarının 
(canlarının) kolayca ve güzelce alındığı, bu esnada cennetle müjdelendikleri, böylece 
onların bütün cennetleri ve hallerini müşahede ettikleri hususları girer. Durumu böyle 
olan bir kimse, ölümdən acı duymaz. Hasan el-Basrf ayette bahsedilen ölümün, 
“haşr” zamanı olan vefat olduğunu söylemiş ise de, ekseri müfessirler bunun, onların 
ruhları (canları) alınırken meydana gelen ölüm olduğu görüşündedirler. 

Allah Teâlâ daha sonra, bu noktada muttakilere “...Сігіп cennete” denileceğini 
beyan etmiştir. Hasan el-Basrf, işte bu ifadeden dolayı, o ölüm ile, Haşr vefatının 
kastedildiğine istidlal ederek şöylə demiştir: “Çünkü dünyada onların canları alınırken 
onlara, “İşlemekte olduğunuz iyi hareketlerin karşılığı olmak üzere girin cennete” 
denilmez. Ekseri müfessirlerin tercih ettiği birinci görüştekiler şöyle demişlerdir: 
“Melekler onları cennetle müjdeleyince, cennetler sanki artık onların yurdu olmuş 
ve sariki onlar orada imiş gibi olur. Bundan dolayı ontara, “Girin cennete” denilmesi 
ile, "Bu cennetler size tahsis edilmiştir. Siz artık sanki orada sayılırsınız” manası 
kastedilmiştir. 
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“(Kafirler) kendilerine o meleklerin gelmesinden yahut Rabbinin emrinin gelip 
çatmasından başka bir şey mi beklerler? Onlardan evvelkiler de böyle yaptı. 
Onlara Allah zulmetmedi. Fakat kendi kendilerine zulmettiler onlar. Böylece 
yaptıklarının cezası onları çarptı ve istihzâ ettikleri (azap) onları çepeçevre 
kuşattı” 
(Nahi, 33-34). 


Bil ki bu, nübüvveti inkâr edenlerin ileri sürdükleri ikinci şüphedir. Çünkü onlar, 
Hz. Muhammed (s.a.s.)'den, Allah Teâlâ'nın peygamberlik iddiasına şahidlik edecek 
melekler indirmesini istemişler ve bunun üzerine Hak Teâlâ, “Senin nübüvvetini 
tasdik etmek için, o kâfirler bu hususta şahidlik edecek meleklerin gelmesini gözleyip: 
dururlar” buyurmuştur. Şöyle denilebilir: “Müşrikler, Kur'ân hakkında, “Bu evvelki 
ümmetlerin masal ve efsaneleridir” demek suretiyle Kur'ân'ı tenkit edip, Cenâb-ı Hak 
da, onlar için her türlü tehdit ve va'ldi yaparak, bunun peşisıra da Kur'ân'ın sırf hayır 
ve doğruluk olduğunu söyleyerek, Kur'ân'a böyle küfürlerinden vazgeçmezler. Aksine 
kendilerine tehditlerde bulunan melekler ve Rablerinin emri, yani köklerini kazıyacak 
azabı gelmedikçe, bu batıl inançlarından vazgeğmeyecekleri" hususunu anlatmaya 
başlamıştır. 


Bil ki, her iki izaha göre de, Cenâb-ı Hak, geli „ЫЙ də 404 “Onlardan 
evvelkiler de böyle -yapmıştı” buyurmuştur. Yani, “Bunların söz ve fiilleri, 
kenditerinden önceki kâfirlerin söz ve fiillerine benzer" demektir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, ó palh pr Tac 5635 да eb ú; “Onlara Allah 
zulmetmedi, fakat kendi kendilerine zulmettiler onlar” buyurmuştur. Bunun manası 
şöyledir: “Onlardan öncekiler de böyle yapmışlardı ve onlara peşin dünyevi helâk 
cezası verilmişti. Allah Teâlâ, böyle cezalandırmak suretiyle onlara zulmetmemiştir. 
Çünkü Allah, onlara küfürleri sebebiyle hakettikleri cezayı vermiştir. Onlar, kâfir. 
olmaları ve peygamberleri yalanlamakla kendilerine zulmetmiş oldular ve başlarına 
gelen o cezaya müstehak oldular.” 


Allah Teâlâ, bunun peşisıra ...(54 j | yp u daz sökə yani “Onlara yaptıkları 
kötülüklerin cezası isabet etti ve onlara, istihzâ etmelerinin cezası, kendilerini her 
taraftan sararak geldi” buyurmuştur. 

ж * 
* 
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“Müşrikler dediler ki: “Eğer Allah dileseydi, ne biz, ne de atalarımız O'ndan. 
başka hiçbirşeye tapmaz, O'nun hükmü olmaksızın hiçbirşeyi haram 
kılmazdık.” Onlardan evvelkiler de böyle yaptılar. Peygamberlerin üzerinde, 
açık bir tebliğden başka bir vazife var mıdır? Andolsun ki biz her ümmete, 
“Allah'a kulluk edin, putlardan kaçının” diye tebliğde bulunması için bir 
peygamber gönderdik. Sonra Allah, içlerinden kimini hidâyete erdirmiş, 
kiminin üzerine de dalâlet hak olmuştur. Şimdi yeryüzünde gezinin. de, 
yalanlayanların akıbetinin nice olduğunu görün. (Habibim) sen onların, 
hidâyet bulmalarına çok ihtiras göstersen bile, Allah dalâlette bırakacağı 
kimselere hidayeti nasip etmez. Onların bir yardımcıları da olmaz” 
(Мам, 35-37). 


Kader İnancını İstismarları 


Bil ki bu, nübüvveti inkâr edenlerin ileri sürdüğü üçüncü şüphedir. Bunu şöyle 
izah ederiz: Kâfirler, peygamberliği tenkit etmek için “cebr” (insanın hiç iradesi 
olmaması) görüşüne tutunarak şöylə demişlerdir: “Allah Teâlâ eğer iman etmemizi 
dileseydi, ey Muhamməd, sen gelsen de gelmesen de, biz iman ederdik. Ama öğer 
Allah kâfir olmamızı murad etmiş ise, sen (peygamber olarak) gelsen de, gelmesen 
de, küfrümüz yine olacaktı. Durum böyle olunca, herşey Allah'tandır. O halde, senin 
peygamber olarak gönderilmende bir fayda ve hikmet yoktur. Dolayısıyla nübüvvet 
(peygamberlik) müessesesinin batıl (asılsız) olduğunu söylemek gerekir.” 


Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 
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Bil ki bu şüphe, Allah Teâlâ'nın, En'âm süresi'nde, 
BİRİNCİ MESELE “Müşrikler diyecekler ki: “Eğer Allah dileseydi, ne biz, 
. ne atalarımız müşrik olmazdı. (Kendi kendimize) hiçbirşeyi 

haram da kılmazdık.” Onlardan evvelkiler de işte böyle tekzib ettiler” En'am, 148) 

ayetinde naklettiği şeyin aynısıdır. Mu'tezile'nin bu ayetle yaptığı istidlal, tıpkı o ayetle 

yaptığı istidlat gibidir. O halde, bu husustaki istidlâl ve karşı istidiâl bakımından 

söylenecek söz, o ayetin tefsirinde söylenmiş olanların aynısıdır. Dolayısı ile onları 
tekrar etmenin bir faydası yok. 


Bununla beraber bir nebze bahsetmemizde de bir sakınca yok. Diyoruz ki: Bu 
şüpheye karşı verilecek cevap şöyledir: “O kâfirler, “Herşey Allah'tan olduğuna göre, 
peygamber göndermek abes olur” şeklinde bir fikir ileri sürmüşlerdir. Buna karşı 
diyoruz ki: Bu söz, Allah'a karşı bir itirazdır. Çünkü kâfirler, “Peygamber göndermede, 
imanın gerçekleşmesi ve küfrün ortadan kaldırılması konusunda fazla bir tesiri 
olmayınca, Allah'ın peygamber göndermesi uygun dəğildir” demişlerdir. Dolayısıyla 
bu söz, Allâh'ın hüküm ve fiillerini mutlaka bir sebebe bağlama manasına gelir ki, 
bu yanlıştır. Aksine Allah'ın, kendi mülk ve melekütunda istediği hükmü verebilmesi, 
ve istediğini yapabilmesi gerekir. Bundan dolayı, Allah'a karşı, “Bunu niçin yaptın 
veya şunu niçin yapmadın?” denilemez. Bunun, bir inkâr olduğunun delili şudur: 
Allah Teâlâ; bu ayetin sonunda, bu hususu açıkça belirterek, “Andolsun ki biz her 
ümmete “Allah'a kulluk edin, putlardan kaçının” diye tebliğde bulunması için bir 
peygamber gönderdik” buyurmuş ve böylece, kulları hakkındaki sünnetinin (âdetinin), 
onlara peygamber göndermek, Allah'a ibadet etmelerini emretmek ve tağuta 
ibadetten nehyetmek şeklinde beyan buyurmuştur. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, Жай 442 Lis 55 $ ©) İhya; EA gili “Sonra Allah, 
içlerinden kimini hidayete brdirmiş, kiminin üzerine de dalalet hak , olmuştur” 
buyurmuştur. Bu, “Allah Teâlâ, her nekadar herkese imanı emretmiş ve herkesi 
küfürden nehyetmiş ise de, bir kısım insanları hidayete erdirmiş, bir kısmını da 
saptırmıştır. Binâenaleyh bu, Allah'ın kulları ile ilgili ezeli bir kanunudur” demektir. 
Bu da Allah'ın herkese imanı emredip, küfrü nehyetmesi, sonra da bazılarında imanı, 
bazılarında küfrü yaratmasıdır. Allah'ın sünneti, bu manada bütün peygamberler, 
ümmetler ve milletler hakkında kadim olup, Allah Teâlâ'nın da kendisinin itiraz 
edenlerin itirazından, ihtilaf edenlerin isteklerinden uzak ve beri bir ilah olmasına 
hükmetmesi güzel ve yerinde olunca, o kâfirlerin böylesi bir soruyu ileri sürmeleri 
cehaletlerini, sapıklıklarını ve Allah'tan uzaklaşmalarını gerektirmiş olur. Böylece Allah 
Teâlâ'nın, onların rezillik ve lânete müstehak olmalarına hükmetmesinin, onların “Eğer 
Allah dileseydi, ne biz, ne atalarımız O'ndan başka hiçbirşeye tapmazdık” şeklindeki 
sözlerinde yalancı olduklarından değil, aksine onlarin durumunun böyle olmasının, 
peygamberler gönderilmesine mâni olacağına inanmalarından ötürü olduğu, bu 
İnancın Ise yanlış olduğu, işte bundan dolayı onların alabildiğine zemme ve lanete 
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müstehak oldukları sâbit olmuş oldu. Bu konuda, güvenilecek doğru cevap budur, 


Ama bizden önceki kelamcı ve müfessirler, bu hususta başka bir izah yaparak 
şöyle demişlerdir: “Müşrikler bu sözü istihzâ için söylemişlerdir. Bu tıpkı, Şuayb 
{а.в)'а kavminin, “çünkü sen, yumuşak huylu, aklı başında bir adamsın” (нид, в? 
demeleri gibidir. Eğer onlar bu sözü inanarak söylemiş olsalardı, mü'min olurlardı. 
Allah en iyi bilendir. 


Bil ki Allah Teâlâ, bu şüpheyi nakledince, “Onlardan evvelkiler 
İKİNCİ MESELE се böyle yaptılar” buyurmuştur ki bu, “o” kâfirler, hep bu 
m tutunmuşlardır” demektir. 


Hak Teâlâ daha sonra (yesil £ “ıdı y ри d jø “Peygamberlerin üzerinde, 
açık bir tebliğden başka bir еб var mıdır?” buyurmuştur. Mu'tezile, “Bu, "Allah 
Teâlâ, hiç kimseyi imandan alıkoymaz ve hiç kimseyi küfre düşürmez. Peygamberlerin 
görevi ise sadece tebliğ etmektir. Binaenaleyh onlar, mükellefiyetleri tebliğ edip, Allah 
Teâlâ'nın da hiç kimseyi haktan menetmediği sabit olunca, bu şüphe düşer" 
demektir” demişlerdir. (Ehl-i sünnet) alimlerimiz de bunun manasının şöylə olduğunu 
söylemiştir: “Allah Teâlâ, peygamberlerine tebliği emretmiştir. Tebliğ etme işi, onlara 
farzdır. Ama imanın gerçekleşip gerçekleşmemesi işinin, peygamberle bir ilgisi yoktur. ` 
Fakat Allah Teâlâ ihsanı ve lutfu ile hidayete erdirir, dilediklerini de hızlânı ile (ilah 
yardımı keserek) dalâlete düşürür. 


Alimlerimiz, hidayet ve dalaletin, Allah'tan olduğunu 

ÜÇÜNCÜ MESELE © anlatmak için, Hak Teâlâ'nın, “Andolsun ki biz, her 

ümmete, “Allah'a kulluk edin, putlardan (tağuttan) 

kaçının diye, tebliğde bulunması için bir peygamber gönderdik” buyruğuna 

tutunarak şöyle demişlerdir: “Ви, Allah Teâlâ'nın, her millet ve ümmet içinde, imanı 
emreden ve kütürden nehyeden kimselerin olduğunu delalet eder.” 


Cenâb-ı Hak, daha sonra ай qda > 52 çöz ÜN дА ш pisi “Sonra Allah 
içlerinden kimini hidayete erdirmiş, kiminin üzerine de dalâlet hak olmuştur” 
buyurur. Bu, “onların içinden, Allah'ın imana, sıdka ve hakka ilettiği kimseler olduğu 
gibi, haktan saptırıp doğruyu görme hususunda kör kılıp, küfür ve dalâlete düşürdüğü 
kimseler de var" demektir ki bu, Allah Teâlâ'nın emrinin, her zaman, iradesine 
muvafık olmadığına, bazan birşeyi emrettiği halde o şeyi irade etmediğine;.yine 
birşeyi nehyettiği halde o şeyi irade ettiğine delalet eder ki, bizim mezhebimiz 
(görüşümüz) de böyledir. 


Netice olarak diyebiliriz ki: “Mutezile şöyle der: “Cenâb-ı Hakk'ın emri ve iradesi, 
devamlı birbirine uygun ve mutabıktır. Ama O'nun ilmi ve iradesi, bazan birbirine 
mutabık olmayabilir.” Halbuki bu ayetin lafzı, açıkça bizim görüşümüze delalet 
etmektedir. Bu $$ şudur: İman emiri herkese затії, umümf bir ifadedir. Ama 
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Allah'ın insanların iman etmesini irade etmesi, insanlardan ancak bazılarına tahsis 
edilmiş (nasib edilmişitir.” 


Cübbâl, bu ayete: “Onlardan Allah'ın, mükâfaat ve cennetine hidayet ettiği 
(ilettiği) kimseler bulunduğu gibi, dalâletin yani ilahi cezanın kendisine hak olduğu 
kimseler de vardır” manasını vererek cevap vermiştir. O şöyle der: “Ayetteki “üzerine 
...hak olmuştur” ifadesinde, dalâletin, küfür manasında değil de, ilahi azab 
manasında olduğuna delalet vardır. Çünkü küfür ve günahın, “hak” diye tavsif 
edilmeleri câiz değildir. Hem sonra Allah Teâlâ, bu ayetin peşinden, “Şimdi 
yeryüzünde gezinin de, yalanlayanların akıbetinin nice olduğunu görün” 
buyurmuştur ki burada bahsedilen akıbet, Cenâb-ı Hakk'ın kendilerine kökünü kazıma - 
azabı vererek helâk ettiği geçmiş ümmetlerin helâk olduklarına dair izlerdir. Bu da, - 
ayette bahsedilen “dalâlet” ile, “kökünü kazıma azabı” manasının kastedildiğine 
delâlet öder. 


Ka'bi, ehl-i sünnete karşı şöyle cevap verir: “Ayetteki, “Sonra Allah, içlerinden 
kimini hidayete erdirmiş” ifadəsi, “Kim hidayete ererse, Allah'ın hükmünde hidayete 
ermiş olur” demektir. Hak Teâlâ, “Kiminin üzerine de dalâlet hak olmuştur” ifadesi 
İle de, “Dalâleti açık olanlar vardır” manasını kastetmiştir. Bu, bir zâlime, “Senin 
zulmün hak oldu, yani ortaya çıktı” denilmesi gibidir. Bununla, “Onlar saptıklarında, 
Allah'ın artık onları saptırması hak olmuştur" manası kastedilmiştir. Bu tıpkı, “Allah, 
zalimleri dalâlete düşürür” (ibrahim, 27) ayetinde bahsedildiği gibidir. 


Bil ki biz, akli ve kesin deliller ile, hidayet ve dalâletin ancak Allah'tan olduğunu 
birçok ayetin tefsirinde beyan ettik. Binaenaleyh o izahları tekrarlamanın bir manası 
yoktur. Mu'tezile'nin bu zoraki izahlarının ve hoş olmayan te villərinin (yorumlarının) 
zayıf ve düşük olduklarını da defalarca izah ettik. Dolayısı ile bu izahı da tekrarlamaya 
hacet yoktur. Allah en iyi bilendir. 


Tağüt hakkında iki görüş vardır: 
DÖRDÜNCÜ MESELE a) Bununla, “Allah'ı bırakıp da taptığınız herşeye ibadet 
etmekten kaçının” manası murad edilmiştir. Buna görə, bu 
manadaki her şeye “tağüt” denilir. 


b) Bunun, “Şeytanın sizi, kendisine taatta bulunmaya çağırması hususunda, 
tağuta yani şeytana tapmaktan kaçınınız” manası da kastedilmiş olabilir. 


Я Ayetteki, “Kiminin üzerine de dalâlet hak olmuştur” 
BEŞİNCİ MESELE ifadəsi, bizehl-isünnet'in görüşünün doğruluğuna delalet 
eder. Çünkü Allah Teâlâ, onlardan bazılarının üzerine 

dalâletin hak olduğunu haber verince, bu kimselerden dalâletin sâdır olmaması 
imkansızdır. Aksi halde Allah Tesla'nın doğru olan haberi, yalana dönüşmüş olur 
ki bu imkânsızdır. İmkânsızı gerektiren şey de imkânsızdır. Binâenaleyh bu kimselerin 
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dalâlete düşmemeleri imkânsızdır ve onlardan dalâletir sâdır olması, aklen vacip 
olmuş olur. Dolayısı ile bu, pek çok bakımdan biz (ehl-i sünnetin) görüşünün 
doğruluğuna delalet eden bir ayettir. Allah en iyi bilendir. Bu ayetin benzeri olanlar, 
Kur'an'da pek çoktur. Mesela, “(Allah) bir kısmına hidayet verdi, bir kısmına da 
dalâlet hak oldu” (Arat, зо; “Üzerlerine Rabbinin kelimesi (hükmü) hak olmuş 
olanlar... iman etmezler” (Yunus, se) ve “Andolsun ki bunların çoğunun üzerine о 
söz hak olmuştur. Artık bunlar iman etmezler” (Yasin, 7) ayetleri gibi. 


Daha sonra Cenab-ı Hak, К Же ELİZ yó əə УЛ b baə “Şimdi 
yeryüzünde gezinin de, yalanlayanların akıbetinin nice olduğunu görün” 
buyurmuştur. Bu, “Yeryüzünde onların başına gelenlerin, sizin de başınıza 
gelebileceğini anlamak için, ibret almak için gezip dolaşın” demektir. 


Daha sonra, Cenâb-ı Hak, üzerine dalâlet hak, olmuş “kimsenin hidayete 
eremeyeceğini te'kid ederek, ... Jesi 35 usağı У & ÖĞ qadi dé ye öl 
“(Ey Rasülüm) sen (bütün gayretinle), onların hidayet bulmalarını istesen bile, Allah 
dalâlette bırakacağı kimselere, 'hidayeti nasib etmez” buyurmuştur. Bununla ilgili 
birkaç mesele vardır: 


Asım, Hamza ve Kisâi, yâ'nın fethası ve dâl'ın kesresi ile, 
BİRİNCİ MESELE lüyehdl diye okurlarken; diğer kıraat imamları, bunu, yâ'nın 
zammesi ve dal'ın fethası ile la yuhdâ şeklinde 

okumuşlardır. Bunlardan birinci kıraat için şu iki izah yapılmıştır: : 


a) "Allah, saptırdığı hiç kimseyi rüşdə (hidayete) erdirmez. ” İşte ayeti, İbn Abbas 
(г. а) bu şekilde manalandırmıştır. 

b) Buradaki hidayet, “ihtidâ” (hidayete erme) manasına gelmiş olabilir. Ferra şöylə der: 
“Araplar, “Adam hidayete erdi” manasında, > «54А Jİ derler. Buna göre ayetin manası, 
“Allah bir kimseyi saptırdığında, o kimse hidayete -ərernəz” şeklinde olur. Daha 
meşhur (yaygın) olan ikinci kıraatla ilgili olarak da şu izah yapılır: ' “Allah, saptırdığı 
kimseleri hidayete erdirmez.” Ayetteki, я & ifadesi, ála çi takdirindedir. 
Binaenaleyh ism-i mevsü!'e (yani də edatına гасї olarak bulunması gereken жа” 
zamiri mahzüftur: Bu, áf sözlü Уф ЖШ ZA lat 180) “ayeti ile, «İN dağ kə daği ád 


“Allah'tan sonra yani Allah'ın onu saptırmasından sonra,. ona kim hidayet edece: 
(Casiye, 23) ayetlerinde olduğu gibidir. 


Daha sonra Allah Teâlâ, „е ge gil új “Onlann bir yardımcıları da yoktur” 
buyurmuştur. Bu “Onlar için, ne dünyada, ne de ahirette, istek və arzuları hususunda 
kendilerine yardımcı ve destek olacak hiç kimse yoktur” demektir. Ben dərim ki: Bu: 
ayetlerin taş tarafı, Mu”tezile”nin görüşünün doğru olduğu zannını verir. Sonu isə, 
biz (ehi-“sünneü.: görüşüne delalet eden birçok izahı ihtiva etmektedir. Ayetlerin 
çoğu, bu iki tür özelliği taşımaktadır. Allah en iyi bilendir. © 
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“Onlar, “ölecek kimseyi Allah diriltmez” diye, olanca güçleri ile Allah adına 
yemin ettiler. Hayır, bu O'nun üzerinde, gerçek bir va'addir. Fakat insanların 
çoğu bilmezler. Onlara hakkında ihtilaf edegeldikleri şeyi açıklasın, kâfirler de 

kendilerinin ne yalancı kimseler olduklarını bilsin diye, birşeyi dilediğimiz 
zaman, sözümüz ona ancak, “ol” dememizden ibarettir. O da, derhal ` 
oluverir” i 
(Мам, 38-40). 


Bu ifade ile ilgili birkaç mesele vardır: 


Bil ki bu, nübüvveti inkâr hususunda ileri sürülen dördüncü 
BİRİNCİ MESELE © şüphedir. Bunu inkâr edenler şöyle derler: “Öldükten sonra 
dirilme, haşr ve neşr olduğunu söylemek asılsızdır. 

Binâenaleyh, peygamberlik diye birşeyin de olmaması gerekir." 


Buradaki birinci öncül (mukaddime) şöyle izah edilir: İnsan, şu belli bedenin 
dışında birşey değildir. Dolayısı ile ölüp, parçaları birbirinden ayrılıp, paramparça 
olduğunda ve şu dengesi ve yapısı tamamen yok olduğunda, onun aynısının tekrar 
geri dönmesi (meydana gelmesi) imkânsız olur. Çünkü bu şey, yok olup bittiğinde 
ve tükendiğinde, yok olup tükenmesinden sonra, ne bir zatı, ne de bir hakikati kalır. 
O halde geriye dönecek (meydana gelecek) şeyin, birinciden başka birşey olması 
gerekir. Bu sebeple bu, onun aynısı olamaz. 


İkinci mukaddime, yani “öldükten sonra dirilme asılsız olunca, peygamberlik 
de asılsız olur” şeklindeki mukaddime de şu iki şekildə izah edilir: 


1) Hz. Muhammed “'me'ad"'e (âhirete-öldükten sonra dirilmeye) imana.davet 
etmektedir, Bu iddia asılsız olunca, onun, bâtıl bir şeye davet ettiği sabit olmuş olur. 
Kim de böyle olursa, doğru bir peygamber olamaz. 


-2) Hz. Muhammed, kendisinin nübüvvetini, mükâfaata teşvik ve ikâbtan 
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korkutmak için de, Allah'a itaatın vâcip olduğunu söylüyor. Bütün bunların bir aslı 
olmayınca, O'nun peygamberliği de asılsız olmuş olur. 


Bunu iyice anladığın zaman biz diyoruz ki, ayetteki á „рй We diy Laci; 
iu dı “Onlar, “ölecek kimseyi Allah diriltmez” diye, olanca güçleri ile Allah 
adına yemin ettiler” ifadesi, “Onlar birşeyin yok olup, tamamen fani ve bitmiş birşey 
haline geldiğinde, artık bundan sonra, aynen geri dönemeyeceği (tekrar meydana 
gelemeyeceği), aksine bu şekilde dönecək olanın, evvəlkinden başka birşəy olduğu 
hususunda kəsin bir bilginin olduğuna yemin ediyorlar" demektir. Binaenaleyh 
ayetteki bu yemin, onların o kimsenin yok olduktan sonra aynen geriye dönmesinin 
aklın bedâhetine göre (açıkça) imkânsız olduğu hususunda zaruri bir bilginin 
bulunduğunu iddia ettiklerine bir işarettir. Halbuki kalplerinde ve akıllarında, bu zaruri 
ilmi inkâr ediyorlardı. . 


“Öldükten sonra dirilme bâtıl olunca, peygamberlik de bâtıl olur” şeklindeki 
sözlerinin izahını, Allah Teâlâ açıkça yapmamıştır.. Çünkü bu, ilk anda akla gelen 
açık bir manadır. İşte bu sebepten ötürü onlar, sözlerinde bunu açıkça ifade 
etmemişlerdir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, öldükten sonra dirilmenin mümkün bir iş olduğunu 
açıklamıştır. Buna şu iki şey delalet eder: 


1) Bu, Allah'ın üzerine düşen hak bir vaaddir. Binâenaleyh Allah'ın bunu 
gerçekleştirmesi gerekir. Cenâb-ı Hak daha sonra, bunun hangi sebepten ötürü, 
üzerine hak bir vaad olduğunu beyan etmiştir. Bu sebep de, Allah Teâlâ'nın, itaat 
eden ile isyan edeni, haklı ile haksızı, zalim ile mazlumu birbirinden ayırmasıdır. 
Bu da, ayet-i kerimedeki “Onlara hakkında ihtilaf edegeldikleri şeyi açıklasın, kâfirler 
de kendilerinin ne yalancı kimseler olduklarını bilsin diye...” Kısmının anlattığı 
husustur ki biz bu hususu, Yünus süresinde, geniş geniş anlatmıştık. 


2) Haşr'in ve neşr'in mümkün olduğunu şu şekide izah edebiliriz: Allah Teâlâ'nın; 
eşyânın mücidi ve onların yaratıcısı olması, daha önce geçmiş olan bir maddeye, 
bir zamana ve bir alete dayanmaz. Bu böyledir; zira Allah eşyayı, sırf kudreti ve 
meşleti ile İcad eder; yaratır. O'nun kudretini geri çevirebilecek hiçbir şey olmadığı 
gibi, dilemesine ve irâdesine mani olabilecek hiçbir şey de yoktur. Binaenaleyh, 
Cenâb-ı Hak, karşı çıkılmaktan uzak ve beri olan bu nüfuzunu, “Bir şeyi dilediğimiz 
zaman, sözümüz. ona ancak “ol” dememizden ibarettir. O da, derhal oluverir” 
buyurarak açıklamıştır. Durum böyle olup, Allah başlangıçta yaratmaya kâdir olunca, 
O'nun, ikinci kez yaratmaya (iâdeye) de kâdir olması gerekir. Böylece, bu iki kesin 
delil ile, öldükten sonra dirilmenin, haşrin, neşrin ve Kıyametin hak ve doğru olduğu 
sabit olmuş olur. İşte müşriklər, bu temel düsturu tenkit edip kabul etmedikleri için, 
nübüvvet müessesesinin doğrutuğunu da tenkit edip kabul' etmemişlerdir... 
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Binâenaleyh, onların bu temel düsturu tenkit etmeleri geçersiz ve batıl olunca, 
nübüvvet müessesesini tenkit etmeleri de bâtıl olur, Allah en iyisini bilendir. 


Ayet-i kerimədəki “Onlar, olanca güçleriyle Allah adına 
İKİNCİ MESELE yemin ettiler” cümlesi, müşrik olan kimseler adına 
nakledilmiş bir nakildir. Ayetteki belâ “hayır” ifadesi ise, 
nefyden sonra gelen ifadeyi isbat etmek içindir. O halde bu, “Elbette, o onları öldükten 
sonra da diriltir!” demek olur. Ayetteki “bu O'nun üzerinde, gerçek bir vaaddir” 
ifadesi de, te”kid için getirilmiş olan mef'ul-ü mutlaktır. Yani, “Allah, öldükten sonra 
diriltmeyi, kendisinde herhangi bir cayma olmayan hak ve gerçek bir vaad ile vaadetti” 
demektir. Çünkü O'nun, “O onları diriltir” şəklindəki ifadesi, “O onları diriltmeyi 
vaadetti” manasına delâlet eder. Ayetteki “Onlara hakkında ihtilaf edegeldikleri şeyi 
açıklasın... diye” ifadəsi, "Onlara, öldükten sonra dirilme gibi, hakkında ihtilaf ettikleri 
hususları beyan etmek için...” demektir ki, bu da, “Elbette, Allah onları, hem ihtilaf 
ettikleri şeyleri onlara beyan etmek, hem de kâfirlerin, hakkında yemin ettikleri 
hususlarda yalancı olduklarını bilip anlamaları için, öldükten sonra diriltecektir..." 
demektir. 


Kün Emrinin İzahı 


Daha sonra Cenâb-ı Hak $ý 5 4 di öl usj Bi e zl dişi ül) “Bir şeyi 
dilediğimiz zaman, sözümüz ona ancak “ol” dememizden ibarettir. O da, derhal 
oluverir” buyurmuştur. Bu ifadeyle ilgili birkaç mesəle vardır: 


' Bir kimse şöyle diyebilir: Allah'ın “о/” ifadesi, eğer yok (var 
BİRİNCİ MESELE olmayan) bir şeye hitab ise, bu imkânsızdır. Yok, eğer var 
olmuşa,mevcut olana bir hitap ise, bu da zaten mevcut 

olanın var olmasını emretmek olur ki, bu da imkânsızdır.” 


Cevap: Bu, ne bir konuşmanın, ne de bir beraberliğin olmadığının bir temsili, 
hem de mahlukata akledebilecekleri, anlayabilecekleri bir üslubla hitap olup, 
“ma'düm” (var olmayan)a bir hitap değildir. Çünkü, Allah Teâlâ'nın irade ettiği şey, 
her halükârda muhakkak ve dilediği süratte tahakkuk edecektir. Binaenaleyh Cenâb-ı 
Hak, dünya ve ahireti, bu ikisinde yer alan yerleri ve gökleri bir göz açıp kapama 
süresi içinde yaratmak isteseydi, O buna kesinkes kâdir olurdu, buna gücü yeterdi! 
Ancak ne var ki kullara, akılları nisbetinde bu şekilde hitap olunmuştur. 

Cenâb-ı Hakk'ın, ayetteki kavlünâ kelimesi mübtedâ, en 

İKİNCİ MESELE neküle kelimesi de, onun haberidir. o 54 15 ifadeleri 

de, “meydana gelme ve var olma” anlamında; “nakıs” 
değil, tam bir fiil olan “kâne” filindendirler. Buna göre bu, “Biz, bir şəyin meydana 
gelmesini dileyip istediğimizde, bu, o şeye, “ol, meydana gel” dememizden başka 
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bir şey olmaz. O da, bunun hemen peşinden, arada bir süre söz konusu olmaksızın 
meydana geliverir, olur!” demektir. 


İbn Amir ve Kisâl nün”un пазы ile yeküne şeklinde 
ÜÇÜNCÜ MESELE © okurlarken, diğer kıraat imamları, ref” ile yekünu şeklinde 
-okumuşlardır. Ferrâ şöyle der: “Bu fiili ref” ile okumanın 
İzahı şu şekilde yapılabilir: “Cenâb-ı Hakk'ın, en neküle lehu ifadesinin, sözün ve 
manasının tamamlanmış olduğu bir ifadə kabul ədilerek, daha sonra da bu durumdan, 
o şeyin olacağı hal ile haber verilir. Bu, tıpkı “İnne Zeyden yekfihi en âmure fe 
yef”alu” “Zeyd'e emretmem yeter; o hemen yapar” denilmesi gibidir. Bu cümlede, 
"Fe yet'alu” kelimesi, yeni bir cümle (mübtedâ) kabul edilerek, merfâ kılınmıştır. 
Bu ifadeyi mansüb okumanın izahı ise, senin onu, daha önceki en neküle ifadesine 
atfetmendir. Buna göre mana, “Bizim опа, “ol” dememiz ve onun da oluvermesidir” 
şeklinde olur.” Bu aynı zamanda, bütün nahivcilerin de görüşüdür. Zeccac, bu 
ifadenin, kün əmrinin cevabı olmak üzere, mansub olabileceğini ileri sürerken, Ebu . 
Ali el-Fârisi de şöyle demiştir: “Kün” lafzı, her ne kadar emir kalıbında bir ifade 
Ise de, aslında bu ifadeyle burada emretmek manası kastedilmeyip, bu, Allah en. 
iyisini bilir ya, o şeyin meydana geleceğini ve olacağını haber vermektir. Durum böyle 
olunca da, Zeccac'ın “bu kelime, “kün” (ol) emrinin cevabı olarak mansüb 
kılınmıştır” şeklindeki görüşü bâtıl olmuş olur. Allah en iyisini bilendir. 


Alimlerimizden bazıları, Kur'ân'ın “kadim” bir kelâm 

DÖRDÜNCÜ MESELE olduğu hususunda bu ayetle istidiâl ederek şöyle 

© demişlerdir: “Cenâb-ı Hakk'ın, “Bir şeyi dilediğimiz zaman, 

sözümüz ona ancak, “ol” dememizden ibarettir. O da, derhal oluverir” buyruğu 

O'nun bir şeyi icat etmek, yaratmak istediğinde ona, “ol" dediğine, onun.da olduğuna 

delalet etmektedir. Binâenaleyh, Allah'ın “ol” emri, şayet “hâdis-sonradan olma" 

olsaydı, o zaman bunu icat etmekte, ona “ol” demeye muhtaç olurdu ki, bu tesetsüle 

sebebiyet verir. Teselsül ise, imkânsızdır. Böylece Allah'ın kelâmının “kadim” olduğu 
sabit olmuş olur. 


Bil ki bu delil, bence çok kuvvetli bir delil değildir. Bunu birkaç yönden izah 
edebiliriz: i 


1) “БА” edatı, tekrar manası ifadə etməz. Bunun delili şudur: Bir kimsə hanımına, 
“o eva girdiğinde, boşsun” dese de, o kadın da, o eve bir kere girmiş olsa, o kadın 
bir talâkla boş olur. Binâenaleyh kadın, aynı eve ikinci kez girdiğinde ikinci talâk vaki 
olmaz. Binâenaleyh “izâ'edatının tekrarı ifade etmediğini anlamış oluyoruz. Durum 
böyle olunca, Allah Teâlâ'nın yaratıp icat ettiği her şey hususunda, ona, “ol” demesi 
gerekmez. Dolayısıyla bundan, teselsül neticesi çıkmaz. 


2) Eğer bu delil doğru olsaydı, o zaman “kün” lafzının da kadim olduğuna 
hükmetmek gerekirdi ki, bu, batıl olduğu zaruri olarak bilinen bir husustur. Çünkü, 
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“kün” lafzı, kaf ve nün'dan meydana gelmiş bir kelimedir. Kâf varken, nün yoktu. 

Nün gelince, kâf ile beraber bulundu. Bu da, “kün” kelimesinin "kadim” olmasının 

imkânsız olduğuna delâlet eder. Alimlərimizin iddia ettikleri husus, onun, burada söz” 
konusu olanın “kün” lafzından başka olan “kadim” bir sıfat olduğudur. О halde, 

alimlerimiz ayetin kendisine delâlet ettiği şeyi söylememişler; aksine onların söylediği 

şey ise, ayetin kendisine delalet etmediği husustur. Böylece bu delile tutunmak, вак 

(düşmüş) olur. 


3) Bir kimse, “Falanca herhangi bir söz söyleyip hangi bir iş yaptığında, о, 
bu hususta Allah'a sığınır” dediğinde, hiç kimse, “Onün Allah'a sığınması, fiillerinden 
bir fiildir” demez. Böylece bundan, sonsuza kadar, her yardım istemeden önce başka 
bir yardım istemenin bulunduğu neticesi ortaya çıkar. Çünkü bu söz, örfe göre batıldır. 
İşte, alimlerimizin dedikleri de bunun gibidir. 


4) Bu ayet, birkaç bakımdan, sözün hadis olduğunu bildirmektedir. 

a) Cenâb-ı Hakk'ın, 933 56 8 Јо iusi hi sual İİ ЧА “Bir şeyi dilediğimiz 
zaman, sözümüz ona ancak ...” ifadesi, sözün irade ile meydana gelmesini iktizâ 
eder. Böyle olan her şey ise, muhdestir. 


b) Söz, “izâ” kelimesi tarlik edilmiş, bağlanmıştır. Halbuki, “iza” lafzının, gelecek 
ifade eden bir fiilin başına geldiği hususunda şüphe yoktur: 


с) Cenâb-ı Hakk'ın, “en neküle” ifadesinin, gelecek bir manayı haber verdiğində 
(ona... dəmemizdir, diyecek olmamızdır”) ihtilaf yoktur. 


d) Cenâb-ı Hakk'ın “kün feyekün”” olma işinin, “kün” emrinin akabinde 
olduğuna delalet eder. O halde “ol” emri, bir an bile olsa, olma işinin tahakkuk 
etmesinden öncedir. Bir an dahi olsa, olacak şeyin önüne geçenin, önünde bulunanın 
da, “muhdes” olması gerekir. 


e) Bu ifade Cenâb-ı Hakk'ın, “Allah'ın emri yerine getirilmiştir” (Ahzab, 37), 
“Allah'ın emri, behemehal yerini bulan bir kaderdir” (anzav, ss), “Allah, kelâmının 
en güzelini (...) indirmiştir” соте, 23; “Öyleyse onlar da (...) onun gibi bir söz 
getirsinler” (ror, м) ve “Ondan önce de bir rehber ve bir rahmet olmak üzere 
Musa'nın kitabı...” (ноа, ın ifadesiyle çelişir. - 


Buna göre eğer, “Farzedəlim ki bu ayet, kelâmullahın kadim olduğuna delalet 
etmiyor ve siz de, bunun, kelâmının hâdis olduğuna delâlet ettiğini izli O halde, 
buna verilecek cevap nedir?” denilirse, biz deriz ki: 


Biz, bu delilleri, harflerden ve seslerden meydana gelmiş, hissolunan, “əl 
bir kelâm manasına alırız ki, biz de, böyle olan bir kelâmın “muhdes” ve “mahlük” 
olduğunu söylüyoruz: Allah, en iyisini bilendir. 

-wk 
* 
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Hicret Edenlerin Mükâfastı 


` Фев ... АКТ; 
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“Zulme uğralıldıktan sonra Allah yolunda hicret edenleri biz, dünyada elbette 
güzel bir biçimde yerleştiririz. Ahiret mükâfaatı ise elbette daha büyüktür. 
(Kâfirler bunu keşke) bilmiş olsalardı! (O muhacirler hak yolunda), sabr й . 

sebat edenler ve ancak Rablerine güvenip dayanmakta olanlardır” 
Мам, 41-42) 


Bil ki Allah Teâlâ, Kâfirterin, öldükten sonra dirilmeyi ve kıyameti inkâr etme 
hususunda olanca güçleriyle yemin ettiklerini nakledince, bu onların, kendi azgınlık, 
cehâlet ve sapıklıklar içinde devam edip kalakaldıklarına delâlet etmiş olur. Bu gibi 
hallere düşenlerin ise, müslümanlara eziyet edip zarar vermeye ve onları çeşitli 
azâplara düçâr etmeye yönelmeleri pek tabiidir. Bu durumda da, mü'minlerin, kendi 
yurtlarından ve yuvalarından hicret etmeleri kaçınılmaz olarak gerekir. Böylece Allah 
Teâlâ bu ayetle, o hicretin hükmünün ne olduğunu ve hicret edip, sabrederek Allah'a 
güvenmiş olmaları bakımından, o muhacirlere dünyada verdiği hasenât ile, ahirette 
vereceği mükâfaatı beyan etmiştir ki, bu, başkalarını, Allah'a itaat etme hususunda 
bir teşvik olmuş olur. İbn Abbas (r.a.), bu ayetin, Kureyş'in köleleri olan, sahâbeden 
altı kişi, yani Suheyb, Bilal, Ammâr, Habbâb, Abis ve Cübeyr hakkında nazil 
olmuştur ki, Kureyş, onları İslâmiyet'ten geri çevirmek için, onlara ellerinden gelim 
her türlü işkenceyi yapmaya başlamişlardı. 


Suheyb, Kureyşlilere, “Ben, ihtiyar, yaşlı bir adamım. Sizin lehinize olsam bile, 
size faydam dokunmaz. Sizin aleyhinize olsam, size zararım dokunamaz” dedi de, 
onlardan canını, mal karşılığı fidye ile kurtardı. Ebu Bekir, Suheyb'i görünce ona: 
“Alışverişin kazançlı oklu, ey Suheyb" demiş, Ömer de, “Suheyb, ne güzel adamdır! 
Allah'tan korkmasaydı bile, yine O'na isyân etmezdi” demiştir ki, bu ona yapılmış 
büyük bir övgüdür. Hz. Ömer bu sözüyle şunu kastetmişti: “Allah, cehennemi 
yaratmasaydı da, Suheyb yine O'na itaat ederdi.” O halde, Allah cehennemi yaratmış 
iken, onun hakkındaki zannın ya nasıl olur!” 


Diğerlerine gelince: Onlar, Mekkelilerin istemiş olduğu, kelime-i küfür ve İslâm'dan 
dönme gibi bazı şeyleri (zahiren) söylemişler, böylece Kureyş onlara işkence etmeyi ` 


222 / 14. СШ : 2 TEFSİR-İ KEBİR 
— an A —o — “--——“— —“ —“—“ ————”—”. 


bırakmış, daha sonra da onlar hicret etmişlerdir. İşte bundan dolayı bu ayet nazil 
olmuş, Allah Teâlâ böylece bu ayet ile, hem hicretin hem də muhacirlerin mevki ve 
makamlarının büyüklüğünü beyan buyurmuştur ki, bu husus izahtan varestedir. Nasıl 
ki, ensârın onlara olan yardımıyla, muhacirlerin durumu kuvvetlenmiş ise, onların 
hicret etmeleri sebebiyle de, İslâm'ın kudret ve kuvveti aşikâr olmuştur. 


Cenâb-ı Hak, Ali yuzu КҮ “Allah yolunda hicret edenler...” ifadesiyle, Allah 
İçin olmadığı zaman hicretin bir değerinin. olmayacağına; bunun, tipki bir şehirden 
başka bir şehre geçmek gibi olacağına işaret etmek istemiştir. Daha sonraki үн {г 
“Zulme uğratıldıktan sonra” buyruğunun manası “Onlar, kâfirlerin elinden zulüm ` 
görmüşlerdi. Çünkü kâfirler onlara işkence ediyorlardı” demektir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, 22.5 GÜL gd 555 “onları biz, dünyada 
elbette güzel bir biçimde yerleştiririz” buyurmuştur ki, bu hususta da şu izahlar 
yapılmıştır: 


1) Ayetteki “hasene” kelimesi, vin ә 964) söyl fiilinin mef'ülü mutlak'ı olan 
bir sıfatı olup, bunun takdiri, 2+ Lip ““(tebvleten haseneten)” 
şeklindedir. Hz. Ali bu kısmı ida Г (ibvâ'eten haseneten) şeklinde okumuştur. 


2) Bu, “Biz onları, dünyada güzel bir şekilde konaklattırır, yerleştiririz” demektir 
ki bu güzel yerleştirmede, onların, kendilerine zulmeden Mekkelilere, bütün Arap . 
yarımadasına ve, doğu ve batıya hükümran olmalarıdır. Hz. Ömer'in şöyle dediği 
rivayet edilmiştir: “O, muhacirlerdən birisine bir bağışta bülunduğunda, “Şunu al, 
Allah bunu sana mübarek kılsın. Bu, Allah'ın bu dünyada sana vaadettiğidir. O'nun, 
senin için ahirette ayırdığı ise, daha büyüktür” derdi.” 


3) Bu, “Onları, güzel bir yere yerleştireceğiz, konaklattıracağız” manasındadır. 
Bu yer de, Medine'dir. Çünkü Medineliler o muhacirleri, bağırlarına basmışlar ve 
onlara, gerekli olan her yardımı yapmışlardır. Bu, Hasan е!-Вази, Şa'bi və Katâde'nin 
görüşüdür. Buna göre ifadenin takdiri, “Biz onlari, dünyada güzel bir yurda, veya 
güzel bir beldeye, yani Medine'ye yerleştireceğiz” şeklindedir. 


Daha sonra Hak Teâlâ о #7 ДИ 9АЙ 233 “Ahiret mükâfaatına 
gelince, bu, en büyük, en yüce ve en kıymetli olan ücrettir. Ah bir bilselerdi!” 
buyurmuştur. Bu ifâdelerdeki vav zamirlerinin kime råci olduğu hususunda iki görüş 
bulunmaktadır: 


1) Bu, kâfirlerle ilgilidir. Yani, “Şayet o kâfirler, Allah Teâlâ'nın, ellerinde 
bulundurdukları o “mustaz"aflar” (mazlumlar) için, dünya ve ahirette neler hazırlayıp 
biriktirdiğini ah bir bilebilselerdi, o kâfirler de o muhacirlerin dinine girmeyi 
arzularlardı” demektir. 
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2) Bu, muhacirlerle ilgili bir zamirdir. Yani, “O muhacirler şayet, bunu bir 
biləbilselerdi, onlar daha çok gayret gösterir ve daha çok sabrederlerdi"' demektir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, о s я g3 үт >й “(O muhacirler hak 
yelunda), sabr u sebat edenler ve ancak Rablerine güvenip dayanmakta olanlardır” 
buyurmuştur. Bu ayetin başındaki gəh kelimesinin terkipteki yeri hususunda şu 
İzahlar yapılmıştır: 


1) Bu, daha önceki ayetin başındaki “.. hicret edenler...” ifadesinden bedeldir. 
2) Ayetin takdirinin, “Humu”llezine saberü...” “Onlar sabredenlerdir."' 


3) Veya, ayetin takdiri, “A'ni ellezine saberü” “sabredenleri kastediyorum” 
şeklinde olmasıdır ki, bu son iki izahın ikisi de medh ifade eder. Buna göre mana, 
"Onlar, işkenceye, Allah'ın haram kıldığı vatandan ayrılmaya, Allah yolunda cihad 
edip mallarını ve canlarını harcama hususunda sabırlıdırlar"' şeklinde olur. Netice 
olarak diyebiliriz ki, bu hususta hem sabretmeleri hem de tevekkülleri zikredilmiştir. 
Sabretməlerine gelince: Bu onların,.nefislerini (benliklerini) ezme ve terbiye etmeye 
gayret göstermeleri; tevekkül etmelerine gelince: Bu da onlarin, mahlukatın 
tamamıyla olan münasebetlerini kesip, tamamıyla Hakk'a yönelmeleridir. O halde 
birincisi “gülük ИАНаһ” = Allah'a giden yola girmə”nin başlangıcı; ikincisi isə, bu 
yolun sonu ve nihayetidir. Allah en iyi bilendir. 


a * 
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“Senden evvel kendilerine vahyeder olduğumuz erkeklerden başkasmı, biz 
peygamber göndermedik. Eğer bilmiyorsanız, bilenlere sorun. (O 
peygamberler) apaçık burhanlarla ve kitaplarla (gönderildiler). Biz sana da, ' 
Kur'ân'ı indirdik. Ta ki insanlara, kendilerine ne indirildiğini açıkça anlatasın ` 
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ve (а ki onlar da, fikirlerini iyice kullansınlar. Fesat plânları yapanlar, Allah'ın, 
kendilerini yere batıracağindan yahut hissedemeyecekleri cihetlerden 
kendilerine azabın gelip çatacağından emin mi oldular? Yahut onlar, dönüp 
dolaşırlarken, Allah'ın kendilerini yakalayıvermesinden bir eman mı aldılar ki? 
Onlar hiçbir surette Allah” aciz bırakıcı değillerdir. Yoksa onlar, Allah'ın, 
kendilerini tedricen azaltmak suretiyle cezâlandırmasından mı emin oldular? 
Demek ki Rabbin, hakıkaten çok şefkatli, çok merhametlidir” 
(Nahi. 43-47). 
Bu ayetlerle ilgili birkaç mesele vardır: 
Bil ki bu, nübüvvet. müessesesini kabul etmeyenlerin 
BİRİNCİ MESELE beşinci şüphesidir ki, onlar şöyle demek istemişlerdir: 
İnsan Peygamber Olmaz İddiası “Allah, beşer olan bir peygamber göndermekten çok 
çok yüce ve münezzehtir. Aksine O, .bize bir peygam- 
ber göndermek istemiş olsaydı, bir melek göndərirdi.” Biz bu şüphenin izahını En'âm 
Süresi'nde yapmıştık (En'am, o), Binâenaleyh, bu izahı burada tekrarlamayacağız. Bu 
ayetin bir benzeri de, Cenâb-ı Hakk'ın, o münkirlerin söylediğini naklettiği şu 
ayetlerdir: “Ona bir melek gönderilmeli değil miydi?” (тат, в); “Bizim gibi, iki 
beşere iman mı edeceksiniz?” qarnının, ату; “Bu, sizin gibi bir beşerden başkası 
değildir. Sizin yediklerinizden yiyor, içtiklerinizden içiyor” (Mü'minun, 39), “İçlerinden 
bir adama yaptığımız vahiy insanlar için şaşılacak bir şey mi oldu...” (Yunus, 2) VƏ 
“Ona bir melek indirilip de beraberinde bir uyarıcı bulunmalı değil miydi?” Furkan, 7). 


İşte Cenâb-ı Hak bu-şüpheye, edi “m, Yu 7 4 du 4] 1; “Senden evvel 
kendilerine vahyeder olduğumuz erkeklerden başkasını, biz peygamber 
göndermedik” ifadesiyle cevap vermiştir ki bu, “Allah'ın, mahlükatı yaratıp da 
mükellef tuttuğu ilk zamandan itibaren âdeti ve kanunu sadece beşer olan bir 
peygamber göndermesi olmuştur. Binâenaleyh, Allah'ın bu sünneti devam 
edegelmektedir. Bu sebeple o cahillerin bu tür tutarsız ve zayıf sorularla ileri sürdükleri 
bu tenkitler, eskiden beri hep süregelen tenkitlerdir. Onlara iltifat edilmez" 
manasındadır. 

Ayet, Allah Teâlâ'nın, hem kadın peygamber 

İKİNCİ MESELE göndermədiğinə, hem de melekleri peygamber olarak 

Kadın Peygamber Ош mu? göhdermediğine delâlet etmektedir. Ancak ne var ki 

Cenâb-ı Hakk'ın, “Melekleri...elçiler yapan” (ғаш, 1) 
ifadesinin zahiri, meleğin, diğer meleklere gönderilen Allah elçileri olduğuna delalet 
etmektedir. Binaenaleyh, bu ayetin zahiri, Allah Teâlâ'nın, insanlara melek olan bir 
peygamber göndermediğine bir delil olmuş olur. Kâdi şöyle dər: “Ebu Ali el-Cübbai, 
Allah'ın, peygamberlerine ancak insan suretinde olan melek gönderdiğini iddia 
etmiştir. Belki de Ebu All bu sözüylə, Allah'ın, ümmetləri huzurunda peygamberlerine 
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gönderdiği meleğin insan suretinde olduğunu kastetmiştir. Çünkü böyle olduğu 
zaman, meleğin mutlaka, insan suretinde olması gerekir. Nitekim rivayet olunduğuna 
göre Cebrall (a.s) de, Hz. Peygamber'in yanında Dihyetü”l-Kelbl veya Surâka'nın 
kılığında bulunurdu. Biz böyle dedik; çünkü meleklerin, Allah'tan aldıkları görevi, 
O'nun peygamberlerine ulaştırdıklarında, kendi asli meleki süretlerinde kaldıkları 
malümdur. Hz. Peygamber (s.a.s)'in, Cebrall (a.s)'i, kendi suretinde iki kez gördüğü 
rivayet edilmiştir ki, ulemâ, Cenâb-ı Hakk'ın, “Andolsun ki onu, diğer bir defa da 
Sidretü'T-Müntehâ'nın yanında gördü” (Necm, 13) ayetini də bu manada anlamışlardır. 


Ehlu'z-Zikr Kimlerdir? 


Allah Teâlâ, bu şekilde bahsedince bunun peşinden ó iks У (57 öl SU ki Tizi 
“Eğer bilmiyorsanız, bilenlere sorun” buyurmuştur. Bu ifâdeyle ilgili birkaç mesele 


vardır: 2 


i Ayetteki “zikir ehli” ifâdesiyle ne kasdedildiği hususunda 
BİRİNCİ MESELE da şu izahlar yapılmiştır: 

a) İbn Abbas (r.a), Cenâb-ı Hakk'ın, bu ayette Tevrât'a 
inananları murat ettiğini; “zikir” sözüyle de Tevrât'ın kastedildiğini, bunun böyle 
olduğunun delilinin ise, “Andolsun Tevrât'dan sonra Zebür'da da yazmışızdır ki..” 
(Enbiya, 105) ayeti olduğunu; bu ayetteki “zikir” йе de, aynı şekilde Tevrat'ın 
kastedildiğini söylemiştir. 


b) Zeccüc şöyle demiştir: “Bu ayetin manası, Allah'ın kitaplarının manalarını bilen l 
“Kitap ehli”ndən sorun. Çünkü onlar, peygamberlerin tamamının beşer olduğunu 
bilirler” şeklindedir. ` : 


c) Bu ifadeyle, geçmiş ümmetlerin haberlerini bilenler kastedilmiştir. Çünkü bir 
şeyi bilen, o şeyi hatırlayabilir. 


d) Zeccâc, bunun manasının, “ilim ve araştırma ile tezekkürde bulunan, hatırlayan 
herkese sorun” şeklinde olduğunu söylemiştir. 


Ben de derim ki: Görünen odur ki bu şüphe, -ki bu o müşriklerin, “Allah, beşer 
olan bir peygamber göndermekten yücedir, münezzehtir” şeklindeki sözləridir- işte 
bu şüpheye Mekke kâfirleri tutunmuşlardı. Öte yandan, onlar, yahudi ve hristiyanların 
ilim ve kitap erbâbı olduğunu kabul ediyorlardı. İşte bu yüzden Cenâb-ı Hak, onlara, 
kendilerine bu şüphenin zayıf ve sâkıt, önemsiz olduğunu beyan etmeleri için, bu 
meselede yahudi ve hıristiyanlara müracaat etmelerini emretmiştir. Çünkü, yahudi 
ve hıristiyanların, mutlaka bu şüphenin aslı esası olmadığını, yersiz olduğunu ortaya 
koymaları gerekir. i 


226 / 14. Cilt TEFSİR-İ KEBİR 
— ——  — —— 06...20" 


» Alimler, müçtehidin, bir başka müçtehidi taklit edip 

İKİNCİ MESELE (© edemeyeceği hususunda ihtilâf etmişlerdir. Bazıları bunun 

Müçtehidin Başkasını Takidi caiz olduğunu ileri sürmüşler ve bu ayetle istidlâl ederek 

şöyle demişlerdir: “İki müçtehitten birisi bir şeyi bilemediği 

zaman, Cenâb-ı Hakk'ın, “Eğer bilmiyorsanız, bilenlere sorun” ayetinden dolayı, onun 

o şeyi bilen başka bir müçtehide başvurması vâcip olur. ub bu vacip olmasa 
dahi, en azından caiz olur. 


) . Kıyası kabul etmeyenler, bu ayetle istidiâl ederek şöyle 
ÜÇÜNCÜ MESELE © demişlerdir: Mükellefin başına bir olay geldiğinde, bir şeyle 
Kıyasın Hüceetliği karşılaştığında, eğer o onun hükmünü -bilirse, kıyas 
yapması caiz olmaz. Yok eğer bilmezse, bu ayetin ifade 

ettiği zâhiri manadan dolayı onun bunu bir başkasına sorması gerekir. Binâenaleyh, 
kıyas bir hüccet ve bir delil olmuş olsaydı, onun bu hükmü kıyas yaparak istinbât 
etmesi mümkün olduğu için; bunu bilen bir kimseye sorması vacip olmazdı. O halde, 
kıyas ile amel etmeyi caiz görmenin, bu ayetin zahiriyle amel etmemeyi gerektirdiği 
sabit olmuş olur. Binaenaleyh, kıyasın caiz olmaması gerekir. Allah en iyisini bilendir. 


Buna şu şekilde cevap verilebilir: Kıyas ile amel etmenin caiz ve mümkün olduğu, 
sahabenin іста ile sabittir. Halbuki тте. bu delilden daha kuvvetlidir. Allah en iyi 
bilendir. 


Daha sonra Ceriâb-ı Hak FF EN aci “apaçık bürhanlarla ve kitaplarla...” 
buyurmuştur. Bunda iki mesele vardır: 


Alimler, bu ifadenin başındaki ba harf-i cerini gerektiren 
BİRİNCİ MESELE © şeyin ne olduğu hususunda şu izahları yapmışlardır: 

1) Bu ifadenin takdiri, “senden evvel apaçık bürhanlar ve 
kitaplarla kendilerine vahyeder olduğumuz erkeklerden başkasını, biz peygamber 
göndərmedik..” şeklindedir. Ferrâ bunu yadırgamış ve şöyle demiştir: “İllâ"'dan öncə ` 
bulunan şeyin sılası, illâ'dan sonraya kalamaz. Bunun delili şudur: “Müstesnâ minh, 
sılasıyla birlikte IHA"dan önce bulunanların tamamıdır. Binâenaleyh, bu toplam 
tamamıyla zikredilmediği sürece, istisnâ edatının müstesnaya dahil olması imkânsız 
olur." 


2) İfadenin takdiri, “Biz senden evvel ancak, kendilerine apaçık bürhanlar ve 
kitaplarla vahyettiğimiz adamlardan başkasını peygamber olarak göndermedik” 
şeklindedir. Böyle olması halinde, Cenâb-ı Hakk”ın н (3 ; AŞİL ifadeleri, 
müstesnâya taalluk eder. 


` 3) Bu ifadenin başındaki müteallak hazfədilmiş olup, bunun takdiri, Sy ədə, y 
“Biz onları, beyyinelerle göndərdik” şeklindedir. Bu, Ferrâ'nın görüşü olup, şöyle 
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demiştir: “Bu ifadenin bir benzeri de uu Рі Sı ýU. “Zeyd'e, ancak senin 
kardeşin uğradı” cümlesinde, önce 3) yi % yü “senin kardeşinden başkası uğramadı” 
deyip, sonra da, “bi Zeydin” (Zeyd'e) şeklinde ilave etmendir. 


4) Buradaki “zikr” kelimesinin, “ilim” manasına alınmasıdır. Buna göre ayetin 
takdiri manası, “Eğer bilmiyorsanız, apaçık bürhanları ve kitapları bilenlere sorunuz" 
şeklindedir. 


5) İfadenin takdiri, “Eğer, apaçık burhanları ve kitapları bilmiyorsanız, ilim ehline 
sorunuz” şeklindedir. 


Cenâb-ı Hakk'ın, “apaçık bürhanlarla ve kitaplarla” ifadesi 

İKİNCİ MESELE risaletin (peygamberliği) kendisiyle kemale erdiği her 

| şeyi içine alan kapsayıcı bir ifadedir. Çünkü risalet 

İşi, risalet iddiasında bulunanın doğruluğuna delalet eden mucizelere dayanır ki bu, 

ayette “beyyinüt”” sözüyle ifade edilmiştir; peygamberlerin, Allah'tan aldığı 

talimatları, O'nun kullarına tebliğ edip ulaştırmasına dayanır ki, bu da ayeti kerimede 
“zuhur” kelimesiyle ifade edilmiştir. 


Kur'ân'ı Hz. Peygamber Açıklar 


Daha sonra, Cenâb-ı Hak, pfi İÜ çel ei SİN ağı 1171) “Biz sana da, 
Kur'ân'ı indirdik. Ta-ki insanlara, kendilerine ne indirildiğini açıkça anlatasın” 
buyurmuştur. Bu ifadeyle ilgili birkaç mesele vardır: 


Bu sözün zahiri, ayette bahsedilen bu “-zikr”in, Hz. 

BİRİNCİ MESELE (Peygamber (s.a.s)'in izahına muhtaç olduğunu ifade 

І .etmektedir. Beyâna muhtaç olan şey ise, “mücmel”dir. 

O halde bu nassın zahiri, Kur'ân'ın tamamının mücmel olmasını iktizâ eder, İşte İ bu 

husustan dolayı bazıları, “Her ne zaman Kur'ân ile hadis arasında bir töâruz 

bulunursa, hadisin öne alınması (ona uyulması) gerekir. Çünkü Kur'ân, mücmeldir. 

Bunun delili ise, bu ayettir. Haber, hadis ise, bu ayetin delâletiyle onun mübeyyine, 
açıklayıcısıdır. Mübeyyen ise, mücmele takdim edilir” demişlerdir. 


Buna şu şekilde cevap verilir: Kur'ân'ın bir kısmı muhkem, bir kısmı müteşâbihtir. 
Muhkem olanın, “mübeyyen” olması gerekir. Böylece, Kur'ân'ın tamamının mücmel 
olmadığı, aksine onda mücmel olan bazı ayetlerin bulunduğu sabit olmuş olur. | 


O halde, “Ta ki insanlara, kendilerine ne indirildiğini açıkça anlatasın” ifadesi, 
“mücmel olanları...” manasına hamledilir. 
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Bu ayetin zahiri, Hz. Peygamber (s.a.s)'in, Allah Teâlâ'nın, 

İKİNCİ MESELE (mükelleflere indirdiği her şeyi beyan edici olmasını 

gerektirir. İşte bu noktada, kıyası kabul etmeyenler 

şöyle demişlerdir: “Şayet kıyas hüccet olsaydı, mükellefin, o hükmü kıyas yoluyla 

da anlayıp beyan etmesi ihtimali bulunduğu için, Hz. Peygamber'e, Allah Teâlâ'nın, 

mükelleflere indirdiği herşeyi beyân etmesi vacip olmazdı. Bu ayet, bütün mükellefiyet 

ve hükümleri beyan edenin Hz. Peygamber (s.a.s.) olduğuna delalet edince, kıyasın 
bir hüccet olmadığını anlamış oluyoruz.” 


Buna şu şekilde cevap verilebilir: Hz. Peygâmber (s.a.s), kıyasın bir hüccet 
olduğunu beyan edip, kim de hüküm ve mükellefiyetleri ortaya koyma, izah etme 
hususunda kıyasa başvurursa, bu, aslında, Hz. Peygamber'in beyanına başvurma 
olmuş olur. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, шй 14765 „Йй Seli “Fesat plânları yapanlar 
(...) emin mi oldular” buyurmuştur. Arapça'da mekr gizlice fesat çıkarma gayretine 
girmek anlamına gelir. O halde, bu ayette bir muzmar ifadenin bulunduğunu söyləmək 
gerekir. Buna göre kelamın takdiri, “mekerü el-mekerâti's-seyyiâti"' “kötü hileler 
düzenler,... emin mi oldular?" şeklinde olup, bununla, Mekkelilerle Medine'nin 
etrafında yer alan kimseler kastedilmiştir. Kelbi, bu ayetteki “el-mekr”” kelimesiyle, 
onların, Allah'tan başkasına ibadetle meşgul olmalarının kastedildiğini söylemiştir 
ki, doğruya en yakın olanıysa, bununla, onların, hem Hz. Peygamber'e, hem de 
ashâbına eziyet etmek için, gizli bir biçimdə sarfettikleri çabalarının kastedilmiş 
olmasıdır. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, onları tenkit için şu dört şeyi ileri sürmüştür: 
1) Allah'ın, tıpkı Karun'u yere batırması gibi, onları da yere batıfması... 


2) Onlara, hiç ummadıkları bir cihetten azâbın gelip çatması ki bununla, tıpkı Lüt 
kavmine yapmış olduğu gibi, onlara ansızın, hiç beklemedikleri bir sırada gökten 
bir azâbın gelip, onları ansızın, birden helâk etmesi murad edilmiştir. 


3) Allah'ın onları dönüp dolaşırlarken yakalayıvermesi. Böylece onların da, Allah'ı 
âciz birakıcı olamamalarıl.. 


Tekaliüb Kelimesinin İzahı 


Bu ayette yer alan, tekâllüb (dönüp dolaşma)nın ne demek olduğu hususunda 
şu izahlar yapılmıştır: 


a) Allah'ın, onları, yolculukları əsnasında ukübetle yakalayıvermesi. Çünkü Allah- 


Teâlâ, onları mukim oldukları halde yok etmeye kâdir olduğu gibi, yolculukları 
sırasında da helâk etmeye kâdirdir. Onlar, uzak beldelere yolculuk etmek suretiyle 
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de, Allah'ı acze düşüremezler. Tam aksine, Allah onlara, nerede olurlarsa olsunlar, 
yetişir ve ulaşır. “Tekallub” kelimesini bu manaya almak, Cənab-ı Hakk'ın, “İnkâr 
enlenlerin diyar diyar dönüp dolaşması asla seni aldatmasın!” (Ah imrån, 196) ayetinden 
dolayıdır. 


b) Bu lafzın, “Allah Teâlâ'nın onları, meşgalelerinde, gidiş gelişlerinde iken, gece 
ve gündüzün yakalayıvermesi” manasına alınmasıdır. Kİ, bunun hakikati de, 
emsâllerinin, kendisinde tasarrufta bulunduğu şeylerde tasarrufta bulundukları 
esnada yakalayıvermesidir. 


с) Mana, “Allah onları, fikirlerinin hükümlerine başvurdukları bir sırada yakalar. 
Böylece de onlarla, o fikir ve desiselerini tamamlamaları arasına zorla ve Kahren girer 
yani buna imkân vermez” şeklinde olabilir. Bu tıpkı “Eğer dileseydik, onları gözlerinin 
üzerinden silme kör yapardık da, yolda koşuşup kalırlardı. Artık nasıl göreceklerdi” 
(Yasin, вв) ayetinde olduğu gibidir. Ayetteki “tekallüb”ü bu manaya almak, “(Ол/аг) 
senin hakkında birtakım işler çevirmişlerdi (kallebü)"”(Şevbe, в) ayetinden ötürüdür. 
Çünkü onlar bu işleri, bu dolapları çevirdiklerinde, bu işin içine iyice dalmış olurlar. 


Tehavvüf Tabirinin İzahı 


4) Hak Teâlâ'nın 2 Pp іё iii “Yoksa onlar, Allah'ın kendilerini tedricen 
azaltmak suretiyle cezalandırmasından mı emin oldular” ayetinin itade ettiği 
husustur. Bu ayetteki tehavvüf”ün ne manaya geldiği hususunda şu iki görüş ileri 
sürülmüştür: “ 


Birinci Görüş: Tehavvüf, “havf” (korku) masdarının, ““tefa”ül” veznindeki 
şeklidir. Nitekim Arapça'da, 48 59513 “gəl 445 “o şeyden korktum” denilir. Buna 
göre ayetin manası, ilk olarak azabla yakalamaz, aksine önce onları korkutur, sonra 
azab eder” şeklindedir. Bu korkutma da, Allah Teâlâ'nın, önce bir grubu helâk etməsi, 
böylece, onlardan sonra gelen grupların, endişe ve korkuya kapılmasıdır. Binâenaleyh 
bu, korku ve dehşete düşürme hususunda, onlardan çok zaman evvel yaşamış bir 
topluluğa bu azabın uğramasının peşisıra, onlara gelmiş bir yakalama olmuş olur. 


İkinci Görüş: “Tehavvüf”, tedricen derece derece noksanlaştırmak manasınadır. 
ibnü' HA'râbi şöyle der: “Arapça'da, birşeyi tedricen noksanlaştırdığında, 
kias АДИ Sİ denilir. Hz. Ömer (r.a.yin, minberde şöyle dediği rivayet 
edilmiştir: “Bu ayet hakkında ne dersiniz?” Oradakiler (cemaat) sustu, hiçbirşey 
söylemeyedi. Bunun üzerine Hüzeyl Kabilesi'nden bir ihtiyar ayağa kalkarak: “Bu 
bizim lehçemizdendir.” “Tehavvüf”, derece derece (azar azar) noksanlaştırmak 
demektir” dedi. Hz. Ömer (r.a) də: “Bunu, Arapların şiirlerinde kullandıklarına 
rastladın m?” dedi. İhtiyar “Evet, bizim şâirimiz şu şiiri söyledi” dedi. 


DİN ad Sb Әри 1 роц İz yət 
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“Yolculuk o deveyi azar azar yeyip bitirdi (onu zayıflattı). Tıpkı, eğenin yay ağacını 
azar azar yemesi gibi...” 


Bunun üzerine Hz. Ömer: “Ey insanlar, divanlarınıza yapışınız, o zaman 
şaşmazsınız" deyince, cemaat, “Divanımız da nedir?” dediler. O, “sizin divanınız 
cahiliyye şiiridir. Onda, kitabınızın tefsiri (kelimelerinin anlamı) vardır” cevabını verdi. 


Bunu iyice kavradığında biz diyoruz ki: Ayette bahsedilen, derece derece 
noksanlaştırmaktan, onların beldelerinin etrafında meydana gelen durumlar 
kastedilmiştir. Nitekim Cenab-ı Hak, “Şimdi görmüyorlar mı ki o yeryüzüne gelip, 
onun etrafından (tedricen) eksiltip duruyoruz” tenbiya, 44) buyurmuştur. Buna göre 
ayetin manası, “Allah Teâlâ, onlara azab etmede acele etmez. Onların beldelerinin 
etrafında, onlara komşu köy ve beldelere varıp dayanacak şekilde noksanlaştırır. 
Derken sıra onlara gelir ve o zaman onları da helak eder” şeklindedir. Bununla, Hak 
Teâlâ'nın, onların mallarını, canlarını (sıhhatlerini) azar azar noksanlaştırarak, 
sonunda hepsini yok etmesi'manasının kastedilmiş olması da muhtemeldir. İşte 
Cenâb-ı Hakk'ın ayette bahsettiği dört hususun izahı budur. 


Velhasıl Allah Teâlâ onları, yeryüzünde olan yere batırma, yahut gökten inen bir 
azab, yahut onların alamet ve emârelerini göremedikleri, bilemedikleri bir sırada, 
ansızın meydana gelen bir âfât ile, yahut da en son kalana varıp dayanacak bir 
biçimde, aze, azar meydana gelen afet ve belâlarla korkutmuştur. Cenâb-ı Hak bu 
ayeti {> 31) 4555 90 “Demek ki Rabbiniz, ra"üf ve rahfmdir” yani, “Allah pek 
çok yaramaz işlerinizde size mühlet vermiş, zaman tanımış ise, bu, O'nun çok 
esirgayici, çok bağışlayıcı olmasından ötürüdür. İşte bundan dolayı O, azabta sesle 
etmemiştir” buyurarak sona erdirmiştir. 

ж Ж 
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“Onlar, Allah'ın yarattığı hiçbirşeye bakmıyorlar mı ki, o şeylerin gölgeleri 
bile, Allah'a zelil zelil secde ederek durmadan sağdan sollara dönüyorlar. 
Göklerde ve yerde olan canlılar ile melekler, kendilerine hiçbir yüksünme 
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gelmeyerek, Allah'a secde ederler. Kendilerine her bakımdan, kahir ve hâkim 
olan Rablerinden korkarak, emrolundukları şeyleri yaparlar” ` 
(Nahi, 48-50). 


Bu ayetlerle ilgili birkaç mesele vardır: 


Bil ki Allah Teâlâ, müşrikleri geçen ayette zikredilen bu dört 

BİRİNCİ MESELE çeşit azap ile tehdit edip korkutunca, onlar kudretinin 

Her Şey Allah'a Boyun Eğer mükemmelliğinden ve nihayetsiz kudrete sahip olmasından 

ötürü, Allah'ın o kâfirlere bu dört türlü azabi vermekten aciz 

olmayacağını anlasınlar diye, Cenâb-ı Hak, bu azaplardan bahsettikten sonra, gerek 

ulvi âlemin (göklerin), gerek süfli alemin (yerin) halleri ile ruhlar ve maddeler âleminin 
hallerini ve işlerini yönetmedeki, sonsuz kudretini anlatan ayetleri zikretmiştir. 


N Hamza ve Kisâi, fiili, muhatap sigası ilə, tâ'lı olarak, hem 

İKİNCİ MESELE Ankebut Süresi'nde (19. ayet), hem bu ayette, 157 İşİ 

“Görmüyor musunuz ki” şeklinde okumuşlardır. Diğer 

kıraat imamları, hem geçen ayetteki, “Fesad planları yapanlar... emin mi oldular” 

ifadesi ile ilgili olsun, hem de önceki ayetteki yahsife, ye'tiye, ya'huze gåib fiillerine 

uygun olsun diye, yâ ile, yerav şeklinde okumuşlardır. Sadece Ebu Amr, buradaki 

ikinci filli, ta ile tetefeyyeu okurken, diğerleri yâ ile, yetefeyyeu şeklinde okumuşlardır 

ki, fiil cemi (çoğul) olan fâilinden önce geldiği için, iki şekilde de (yani müzekker veya 
müennes gelmesi) câizdir. 


p R. # 
Hak Teâlâ, Ah gis 5\1) eý “Onlar, Allah'ın yarattığı 
ÜÇÜNCÜ MESELE © hiçbir şeye bakmıyorlar mı” buyurmuştur. Bu ayetteki, гей 
Fey Kelimesinin Manasi - fiili, “Baktı” manasına geldiği için, iA harf-i cerri ile 
kullanılmıştır. Çünkü bununla, “ibret almak” manası 
kastedilmiştir. İbret almak ise, birşeyə bakma, onun durumları hakkında düşünmə 
olmaksızın, sırf görme ile olmaz. 


Cenâb-ı Hak, sy% ğe dii gis u İİ buyurmuştur. Ме'апї alimleri bu hususta şöylə 
demişlerdir: “Cenab-ı Hak, bu ifâde ile, dağ, ağaç, bina ve ayakta duran cisimler 
gibi, gölgeleri olan varlıkları murat etmiştir. Ayetin lafzı, bu kayıt ve şartı ihsâs 
ettirmektedir. Çünkü ayetteki “Gölgeleri..durmadan sağa sola dönüyor” tabiri, bu 
şeylerin, gölgesi yeryüzüne düşen katı şeyler olduğunu gösterir. Binâenaleyh bu ifade, 
“şey” kelimesinin haberidir, sıfatı değildir. Yetefeyyeu fiili, fey” masdarından, 
"tefe"ül” vezninde bir fiildir. Arapça'da, güneşin işığının gölgeyi yok ettikten sonra . 
tekrar geri gelip döndüğünde, gölge hakkında “3: sd — н s “Gölge geldi” 
denilir. 'Fey” aslında, dönmək, geri gelmek manasınadır. “İla” .yapan kişinin, 
hanımına döninəsi manasında “Fey” denilmesi de bu manadadır, Biz bu hususu 
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yü ÖĞ (Bakara, 226) ayetinin tefsirinde izah etmiştik. Gayr-ı müslimlerin mallarından 
müslümanların eline geçen şeylere “fey” denilmesi də, o malların müslümanlara 
dönmesinden dolayıdır. Hak Teâlâ'nın al айо “Onlardan, Allah'ın, Resülüne 
verdiği fey”...” (Haşr, 7) ayetindeki “fey” de bu manadadır. Binâenaleyh bütün 
bunların esası, “dönme” manasına dayanır. 


Bunu iyice kavradığında biz diyoruz ki: Füe fiili, ya başına bir hemze getirmek, 
yahut da ayne'Hiilini şeddelemek sureti ile müteaddi olur. Başına hemze getirilerek, 
müteaddi yapılışı, ...âİN ДАЙ U naşr, 7 ayetinde olduğu, gibidir. Ayne”l-fiili”ni 
şeddelemek suretiyle müteaddi kılınışı ise, mesela 25 Jen il $ “Allah, gölgeyi geri 
çevirdi, o da geri geldi” demende olduğu gibidir. O halde, “Tefeyye”e”, % їшїтїп, 
“mutavaat” siğasıdır. Ezheri, “Gölgenin fey'i”, gölgenin gündüzün ortasından sonra, 
geriye dönmesi (tekrar gelmesi) demektir. O halde, “Gölgenin fey'i”, güneş zevalden 
döndükten sonra, ancak akşama doğru olur. “Zil” ise, sabahleyin olan (gölgeye) 
denir ki.bu da, güneşin zevale ulaşmasından önce olur" demiştir. Nitekim şair: 


İZİN аянар) 1 а дзр ДЫ 


“Ne kuşluk serinliğinin katlanabileceğin gölgesi (zll) vardır, ne de, tadacağın akşam . 
serinliğinin (aşıyy) gölgesi.” Sa"leb şöyle demiştir: “Ebu Ubeyde”den rivayetle, 
Ru”be”nin şöylə dediği bana haber verildi: “Güneşin ışığının, üzerine vurduğu ve 
geçip gittiği herşey “fey” ”, güneşin, üzerine düşmediği şey ise, “zılP”dır.” Bazıları, 
bunu kabul etmemişlerdir. Çünkü, Ebu Zeyd, Nabiğa el-Ca'di'nin şu beytini 
nakletmiştir: 


döl dağ 3 255 / г gik ayı özi 


“Allah'ın esenlik ve selamı onlara, (sabah erkenden) yönelir. Ağaçların, zevâl 
vaktinden sonraki gölgeleri (bile), iyice gölgelidirler.” 


Bu şiirde, “tey” lafzı, güneş ışığının silip götüremediği şey hakkında kullanılmıştır. 
Çünkü cennetteki gölgeler, güneşin ışığı yüzünden kaybolup, güneşin gitmesinden 
sonra meydana gelen gölgeler değildir. Araplar, “fey”'i efya” şeklinde cemederler 
ki bu, “cem-i killet” veznidir. Yine “nufüs” ve “uyün” gibi, füyü şeklinde de 
getirirler. Bu ise, “cem-i kesret” veznidir. ` 


Ayetteki zılâluh kelimesinde “zıl” müfred olan “hü” zamirine muzaf kılınmıştır 
ki, bu aslında, “Onun gölgesi manasında değil, “gölgəli” manasınadır. Bu şekilde muzâf 
kiliş, güzel ve yerinde olmuştur. Çünkü bu zamirin râci olduğu, 4 gi У “Allah'ın 
yarattığı herbirşey” tabirindeki mâ edatı, lafzən müfred isə de, mana bakımından 
çoğuldur. Bunun bir benzeri de, г; НЬ Р 3 “Onun sırtlarında karar kılasınız 
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diye” (гоп, 13) ayetidir. Bu ayette de, cemi olan “sırlar” (zuhür) lafzı müfred, “hü” 
zamirine muzaf kılınmıştır. Çünkü bu zamir de, kendisi ile cemi manası kastedilmiş 
olan, ду 3 ú ifadesindeki mâ ədatına râcidir. Bütün bunlar, Vâhidi'ye ait olup güzel 
İzahlardır. 


Yemin ve Ѕетай 
Ayet-i kerimedeki “ani'-yemin ve”ş-şemll” ile ilgili iki açıklama vardır: 
1) İfadedeki “sağ ve sollar” hakkında şu iki görüş ileri sürülmüştür: 


Birinci Görüş: Feleğin sağı, doğusu; solu ise, batısıdır. Bu iki ismin, bu iki tarafa 
, verilmesinin sebebi şudur: İnsanın iki tarafından, en güçlü olanı, sağıdır. Çünkü en 
güçlü hareketler, sağdan. meydana gelir. Binâenaleyh, gök cisimlerinin günlük 
hareketleri de, sağdan sola doğru olunca, doğu feleğin sağı, batı da solu olmuştur. 
Bunu iyice kavradığında biz deriz ki: Güneş doğduğu andan, yörüngesinin ortasına 
(yani zevâle) varıncaya kadar geçen zaman içerisinde gölgeler, batı tarafına doğru; 
Güneş zevâlden batıya doğru döndüğünde ise, doğu tarafına doğru olur ki, işte 
gölgelerin sağdan sola ve soldan sağa durmadan dönmesinden maksat budur. Bu 
durumda gölgeler, günün başında feleğin sağından başlar, rub-i garbiye düşer. 
Güneşin zeval vaktinden itibaren de, gölgeler feleğin sol tarafından başlar, 
yeryüzünün rub-i şarkisine düşer. 


İkinci Görüş: Enlemleri, meyil miktarlarından daha az olan beldelerde, yazın 
güneş, sol tarafta bulunur. Bu durumda da gölgeler, cisimlərin sağına düşer. İşte 
gölgelerin soldan sağa, sağdan sola dönmelerinden murad budur. 


Bu konuda benim elde ettiğim bilgiler bunlardan ibarettir. Bu hususta’ 
müfessirlerin, özetlenemeyecek kadar görüşleri vardır. 


Ѕетай Neden Çoğul? 


2) Birisi "Ayette, “yemin” (sağ) lafzının müfred, ““şəmåll” (sollar) lafzının ise 
cemi olarak getirilmesindeki hikmet nedir?” diyebilir. Buna, birkaç şekilde cevap 
verilir: 


1) “Yemin” (sağ)lafzı müfred getirmiş а ama cemi manası murat edilmiştir. Ama: 


lafız itibarı ile “müfred” getirilerek yotini: Bu, gö o 545 “Arka dönerler” 
(Kemer, 45) ayetinde olduğu gibidir. 


2) Ferrâ şöyle der: “Bu kelime müfred getirildiğinde, sanki gölgeli varlıklardan 
birinden diğerine geçilmiş gibi olur, cemi kılındığında ise hepsine birden geçme söz 
konusu olmuş olur. Çünkü Hak Teâlâ'nın, “ma halekallah” “Allah'ın yarattığı şey” 
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tabirindeki mâ edatı, daha önce de beyan ettiğimiz gibi, lafız itibarı ilə müfrəd, mana 
itibarı Ile cemidir. Binâenaleyh bu, her iki manaya da gelebilir.” 


3) Araplar, iki cemi sığayı peşpeşe getirmek istediklerinde, birini müfred, ikincisini 
cemi olarak getirirler. Mesela, “(Allah) zulumâtı ve nüru yarattı” En'am; 1) ve “Allah 
onların kalplerini ve kulağını mühürledi” (Bakara, 7) ayetlerinde olduğu gibi. 


4) Biz, “yemin” (sağ) lafzını, “doğu” manasına aldığımızda, güneşin doğusu 
olan o nokta da, tek olmuş olur. Dolayısı ile “yemin” tek olur. "Şemill”” lafzı ise, 
gölgelerde, yeryüzüne. düştükten sonra, meydana gelen çeşitli değişiklikleri ifade 
eder. Bu değişiklikler çoktur. İşte bundan ötürü Allah Teâlâ, bunu cəmi siğası ile 
getirmiştir. Allah en iyi bilendir. 


Ayetteki 4) Ía% ifadesi ile ilgili, pek çok muhtemel manalar 
DÖRDÜNCÜ MESELE vardır: 
Secdeden Maksad 1) Bundan murad, “Teslim olma, boyun eğme ve inkıyâd 
etme” manasıdır. Nitekim Arapça'da, binilməsi için deve, 
başını eğdiğinde, dəl dək “Deve boyun eğdi”; taşıdığı yükün ağırlığından, meyvelerinin . 
bolluğundan ötürü, hurma ağacı dallarını eğdiğinde, РЕЛ gin denilir. Şair de: 


* Айй tz чә Nİ əş 


“Orada tepeleri, atların tırnaklarına secde eder, boyun eğer vaziyette görürsün” 
demiştir. 


Bunu iyice kavradığında, biz diyoruz ki: “Allah Teâlâ, aydınlatıcı gök cisimlerini 
ve yıldızları, ışıkları yeryüzüne düşecek şekilde, belli birtakım prensipler çerçevesinde 
düzene koymuştur. Sonra yine biz, bu ışıkların ve gölgelerin, yeryüzüne, ancak 
Allah'ın tedbir ve takdirine uygun olarak düştüklerini görürüz. Böylece biz, güneşin 
doğduğunda, o katı cisimlerin, batı tarafa doğru uzanan birtakım gölgelerinin 
düştüğünü müşahede ederiz. Sonra güneş, doğup yavaş yavaş yükseldikçe, bu 
gölgelerin de, güneşin zeval vaktine gelmesine kadar, gittikçe çekildiğini ve tamamen 
kaybolduğunu görürüz. Binaenaleyh güneş, zevalden batıya doğru meylettiğinde, 
bu sefer gölgelerin doğuya doğru düştüğünü görürüz. Güneşin batıya meyli arttıkça, 
gölgelerin doğuya doğru uzaması da artar. Bu durumu, bir gün içinde müşahede 
ettiğimiz gibi, bir sene boyunca, sağ ve sol tarafta gölgelerin farklılıklar arzettiğini 
de müşahede ederiz. Bütün bunlar, güneşin (doğma-batma) hareketinin, güneyden 
kuzeye doğru ve kuzeyden güneye doğru değişmesi sebebi ile olur. Binaenaleyh 
gölgelerin halinin yeryüzünün doğusu ve batısında (güneşin doğduğu ve battığı nokta 
açısından) meydana gelen günlük değişiklikler sebebi ve bir sene boyunca feleğin 
(güneşin yörüngesinin) sağında ve solunda meydana gelen farklılıklar sebebiyle, 
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değişiklik arzettiğini müşahede edip, bu gölgelerin bəlli bir tarz ve sıra ile düştüklərini 
görünce, bütün bunların, Allah'ın kudretine boyun eğdiklerini, O'nun takdir ve tedbiri 
karşısında eğildiklerini anlıyoruz. O halde, ayette bahsedilen “secde” bu durumu 
anlatmaktadır. 


İmdi. şayet, “Bu gölgelerin değişiminin, Allah'ın takdiri ve tedbirinden ötürü değil 
de, en büyük aydınlatıcı olan güneşin hareketindeki değişimden dolayı olduğunun 
söylenmesi niçin câiz olmasın?” denilirse, biz deriz ki: Cismin, zâtı gereği hareket 
etmeyeceğini söylemiştik. Çünkü eğer onun zatı, bu cüz'i-hususi hareketin sebebi 
olsaydı, zatı devam ettiği müddetçe, bu cüz'i hareketin de devam etmesi gerekirdi. 
Bu cüz'i hareket de devam edecek olsaydı, o zaman bir diğer cüz'i hareketin tahakkuk 
etmesi imkânsızlaşırdı. Durum böyle olsaydı, bu hareket değil, bir sükün olmuş olurdu. 
O halde, maddenin, zatı gereği hareket ettiğini söylemek, Onun zatı geregi sâkin 
(hareketsiz) olmasını söylemeyi gerektirir ki, bu muhaldir. Varlığı, yokluğuna götüren 
şey ise Башак. Binâenaleyh cismin, zâtı gereği hareket etmesinin imkânsız olduğunu 
anlamış oluyoruz. Hem biz, maddelerin, mahiyetlerinin tamamı itibarı ile birbirlerine 
denk olduklarını söylemiştik. Binâenaleyh güneş kütlesine, belli bir kuvvet ve özelliğin 
verilmesinin, mutlaka hür ve irade sahibi, hakim bir yaratıcının tedbiri ile olması 
gerekir. 

Bu sabit olunca biz diyoruz ki: Farzedelim ki gölgenin hallerinin farklı farklı olması, 
güneşin hareketlerinden ötürü olmuştur. Fakat biz, güneşi o belli hareket tarzı üzere 
hareket ettirenin, sadece ve sadece Allah Teâlâ olduğunu delille gösterdiğimize göre ` 
bu, gölgelerinin durumlarının farklı farklı olmasının da ancak Hak Teâlâ'nın tedbiri 
ve yaratması ile olduğuna bir delil olur. Böylece bu ayette bahsedilen “secde” ile, 
inkiyat (boyun eğme) ve tevazu manasının kastedildiği sabit olmuş olur: “Sâk: 
olmayan nebat da, ağaç da (ona) secde ederler” (Rahman, s) ayeti ile, “(Onların) 
gölgeleri de, sabah akşam Allah'a secde ederler” tasa, 15) ayetindeki secdeler de 
bu manadadır. Bunun izahı, daha önce geçmişti. 


2) Bu gölgeler, yeryüzüne düşerler ve secde edenin şəklini alırlar, Nitekim 
Ebu'-Alâ el-Mearrt, bir vadiyi tavsif ederken, ,»j9l3 65 ум» 43 gəl ЗН Әўч 
sazlı səl Ji (67, “Uzun uzun secde eden bir uçurum ve kendini iyice we 
vermiş bir rahip kılığındaki © yer” demiştir. Dolayısıyle, gölgelerin şekli, secde 
edenlerin şekline benzediği için, Cenâb-ı Hak, gölgeler hakkında “secde etme” vasfını 
kullanmıştır. Hasan elBasri, “Senin gölgen, Rabbine secde ediyor ama, sen 
etmiyorsun. Bu yaptığın ne kötüdür!” demiştir. Mücahid ise, “Kafirin kendisi namaz 
kılmaz ama, gölgesi namaz kılar” demiştir. Yine, “İster kendisi secde. 680, ister 
etmesin, herşeyin gölgesi Allah'a secde eder” denilmiştir. 


Bil ki İlk izah, akli gerçeklere; ikinci izah ise, zâhiri durumlara (benzertiklere) daha 
uygundur. 
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Ayetteki, “sücceden” kelimesi, “zılAl”dan “hal”dir. 
BEŞİNCİ MESELE Cenğb- Нак, ö; ye 6А) “Zelil olarak”, yani, “Kendilerini 
küçük görerek” buyurmuştur. Arapça'da, 1,53 — #X — #3 
denilir ki bu, “Kendisini küçük gördü, önemsəmedi” manasınadır. Böyle olan kimse, 
ister istemez, emrettiğin şeyi yapan kimsedir. Bu böyledir, çünkü bütün bu varlıklar, 
Allah'ın kudretine ve tedbirine boyun eğmişlerdir. O halde, Hak Teâlâ'nın bu ifadesi 
de, "zılâl"” kelimesinden “hal”dir. 


Buna göre şayet, “zılaT”” (gölgeler), akıllılar cinsinden değildir. Öyle ise, bunun 
hâli olan bu kelime, nasıl, vâv-nün ile (yani cemi müzekkeri sâlim siğası üzere) cemi 
olarak gelmiştir” denilirse, biz deriz ki: Çünkü Allah Teâlâ, onları itaat eden, boyun 
eğen, zelil olan diye vasfedince, sanki akıllı varlıklara benzetilmiş oldular. 


Secde Çeşitleri" 


Cenâb-ı Allah'ın Жа; з гә gə. yil A у saa Д6 AA diş “Göklerde ve 
yerde olan canlılar ile melekler... Allah'a secde ederler” ifadesi ile ilgili birkaç mesele 
vardır: 


Biz, iki çeşit secdə olduğunu, birisinin ibadet manasını ifade 

BİRİNCİ MESELE © ettiğini, mesela müslümanların Allah'a secde etmesinde 

+ olduğu gibi, diğer çeşidinin ise, Allah'a boyun eğmek, itaat 

etmek manasında olduğunu beyan etmiştik. O halde bu secdenin tahakkuk etmesi 

aslında onun varlığının yokluğunun mümkün olması ve bu iki vasfı, yani var olmayı 

-yok olmayı kabul etmesi ve mümkin bir şeyin iki tarafından birinin diğerine baskın 
gikmasının ancak bir müreccihten dolayı olabileceği neticesine varıp dayanır. 


Bunu iyice kavradığında biz diyoruz ki, bazı kimseler, bu ayetteki secde ile, Ikinci 
mananın, yani, boyun eğme-inkiyâd etme manasının kastedildiğini, bunun delilinin 
ise, hayvanlara uygun düşen mananın, ancak bu manada secde olduğunu 
söylerlerken, bazıları da buradaki secde İle, birinci manadaki secdenir kastedildiğini, 
çünkü meleklere, bu manadaki secdenin uygun düştüğünü, çünkü ikinci manadaki 
secdenin, bütün canlılar, cansızlar ve bitkiler için söz konusu olduğunu söylemişlerdir. 
Bazıları da “secde, bu iki manaya da gelen bir lafızdır. İki manaya gelen (müşterek) 
bir lafzı, ik! manasına birden hamletmek caizdir. O halde, ayetteki secdeyi iki manaya 
da hamletmek gerekir; hayvanlar için tevazu, boyun eğme manasına; melekler 
hakkında ise, müslümanların Allah'a secde etmeleri gibi bir manaya hamletmek 
gerekir” demişlerdir. Bu görüş zayıftır. Çünkü “müşterek” bir kelimenin, aynı anda 
bütün manalarını ifade etmek üzere kullanılmasının caiz olmayacağı sabittir. 
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Ayetteki min dâbbe kelimesi hakkında Ahfeş: “Cenâb-ı 

İKİNCİ MESELE. Hak, bu müfrəd kelime ile, cemisini yani devâbb manasını 

kastetmiştir. Ama ayette müfrəd getirmiştir. Bu, tıpkı, 

“Bana, onun gibi bir adam gelmedi” ifadenle, “Bana, onun gibi adamlar gelmedi" 

адеп gibidir demiştir. İbn Abbas (r.a) ise: “Cenâb-ı Hakk'ın bu kelime İle, 
“yeryüzünde hareket eden herşeyi” kastetmiştir” demiştir. 


Birisi şöyle diyebilir: “Ayette özellikle, hayvanların ve 
ÜÇÜNCÜ MESELE (meleklerin zikredilmesindeki hikmet nedir?” Bu hususta, 
bazı izahlar yapılır: 


1) Allah Teâlâ, gölgelerden bahsettiği geçen ayette, bütün cansızların, Allah'a 
boyun eğmiş olduklarını beyan etmiş; bu ayet ile de, bütün canlıların yine Allah'a 
boyun eğip, inkıyâd ettiklerini bildirmiştir. Çünkü canlıların en değersizi hayvanlar,. 
en değerli ve kıymetlisi ise meleklerdir. Binâenaleyh Cenâb-ı Hak, en değersiz ve 
en kıymetli varlıkların, kendisine inkiyâd içinde olduklarını beyan buyurunca, bu, bütün 
canlıların Allah'a boyun eğdiklerine bir delil olmuş olur. 


2) Müslüman hükemâ şöyle demişlerdir: “Dâbbe"' kelimesi, debib kelimesinden 
Iştikak etmiştir. “Debib” ise, maddi bir hareket demektir. O halde ““dâbbe”, hareket 
eden ve kımıldayan her maddi canlıya denir. Binâenaleyh Allah Teâlâ, ayette 
melekleri, “dâbbe”'den ayrı olarak zikredince, meleklerin kımıldayıp-hareket eden 
varlıklardan değil, sırf ruhlar olduğunu anlıyoruz.” Buna şöyle cevap verilebilir; “Kuşa 
ait olan kanat debelenmeyə-kımıldamaya da terstir. Bunun delili geyi əl 215 са 0) 
“Yeryüzünde yürüyen Hiçbir hayvan ve iki kanadıyla uçan hiçbir kuş hariç olmamak 
üzere, hepsi sizin gibi ümmetlerdir” (пет, ss) ayetidir. Allah en iyi bilendir. 


Cenâb-ı Hak, 23295 baky +09 be 665 9 ləq › 5884 Y 37 Yüksünmezler, 
Kendilerine her bakımdan kahir ve hakim olan Rablerinden korkarak, 
emrolundukları şeyi yaparlar” buyurmuştur. Bu ifade ile ilgili birkaç mesele vardır: 


Bu ayetten maksat, meleklerin sıfatlarını şerhedip 
BİRİNCİ MESELE açıklamaktır. O halde bu, meleklerin her türlü 
Meleklerin Sıfatları günahtan masum olduğuna dair kesin ve ezici bir delildir. 
Çünkü Cenâb-ı Hakk'ın, “Onlar yüksünmezler” ifadesi, 
onların, Yaratıcılarına ve Halıklarına inkiyâd ettiklerine, O'na hiçbir hususta 
muhalefet etmediklerine delâlet eder. Bunun bir benzeri de Cənab-ı. 
Hakk'ın, “Biz senin Rabbinin emri olmadıkça inmeyiz” (Meryem, 64) ve “Bunlar 
sözleriyle asla O'nun önüne geçemezler. Bunlar O'nun emriyle hareket ederler” 
Enbiya, 27) ayetidir. Cenâb-ı Hakk'ın, “emrolundukları şeyi yaparlar” buyruğu da, 
onların, emrolundukları her şeyi yaptıklarına delalet eder ki, bu da onların, bütün 
günahlardan masum olduklarını gösterir. 
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Buna göre şayet onlar, “Farzet ki bu ayet, onların emrolundukları herşeyi 
yaptıklarına delalet ediyor. O halde daha nasıl bu ayetin, onların, nehyedildikleri 
herşeyi bıraktıklarına delâlet ettiğini de söylüyorsunuz?” derlerse, biz deriz ki: 


Bir şeyden nehyolunan herkes, onu terketmekle de emrolunmuş demektir. 
Binaenaleyh, bu durumda bu da, lafzın muhtevasına girer. Bu ayetle, meleklerin, 
bütün günahlardan masum oldukları, İblis'in ise, hiçbir günahtan masum olmadığı, 
aksine kâfir olduğu sabit olunca, İblis'in meleklerden olmadığına kesinkes Й 
hükmetmek gerekir. ` 


Allah Teâlâ melekler hakkında, “Onlar yüksünmezler, büyüklenmezler” 
buyurduğu halde, İblis hakkında, “Kibirlenmek mi istedin? Yoksa yücelerden mi 
oldun?” (ваа, тв) demiştir. Ve yine İblis"e, “Öyleyse, hemen in oradan. Artık senin 
orada kibirlenmen...gerekmez” (arat, 1з) demiştir. Böylece, meleklerin 
büyüklenmedikleri, İblis'in ise tekebbür edip yüksündüğü sabit olmuştur. Bu sebeple, 
İblis'in meleklerden olmaması gerekir. Hem bu ayetle, meleklerin masum olmaları 
gerektiği sabit olunca, bazı kimselerin, Hârut ve Marüt hakkında söyledikleri o çirkin 
olayın da batıl ve asılsız, çirkin bir şey olduğu meydana çıkar. Söz söyleyenlerin өп 
doğru sözlüsü olan Allah Teâlâ, bu ayette, meleklerin masum ve her türlü günahtan 
bert olduklarına şehadet edince, o kıssanın da yalan, aslı esası olmayan bir şey 
olduğuna kesinlikle hükmetmek gerekir. Allah en iyisini bilendir. 


Meleklerin Endişelerinin Sebebi 


Meleklerin masumiyetleri hususunda ileri geri söz edenler, bu ayetle istidlal 

ederek şöyle demişlerdir: “Allah Teâlâ, melekleri “korkup endişe etmekle” 

. vasfetmiştir. Binasnaleyh onlar, kendilerinin, büyük ve küçük günahlara düşmelerinin 
mümkün olmadığını bilselerdi, böylesi bir endişe söz konusu olmazdı." 


Buna şu iki şekilde cevap verilir: 


1) Allah Teâlâ, onları, ikâbından sakındırmış ve “Bunlardan kim “Tanrı o değil, | 
benim” derse, onu cehennemle cezalandırırız” Enbiya, zə) buyurmuştur. İşte bunlar 
da, bu endişeden dolayı günahı bırakmışlardır. : 


2) En doğru olan bu görüşe göre bu korku, Cənab-ı Hakk'ın celâl ve azâmetinden, 
O'nu tazim edip edememe korkusudur. İbn Abbas (r.a.)'dan da bu şekilde 
nakledilmiştir. Bunun doğruluğunun delili ise, Cenâb-ı Hakk'ın, “Allah'dan, kulları 
içinde, ancak alimler korkar” (Fatır, 28) ayetidir. Bu, Cenâb-ı Hakk'ı daha iyi ve daha 
mükemmel tanıyanın, O'ndan daha fazla korkacağına delâlet eder. O halde, 
meleklerin duyduğu bu endişe, Allah'ın celâl ve kibriyasından olan korkudur. Allah ` 
en iyisini bilendir. 
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Müşəbbihə fırkası şöyle demiştir: “Cenâb-ı Hakk'ın, 

İKİNCİ MESELE =p ba 5 ойы ifadesi, Allah Teâlâ'nın, zâtı 

Allah Cihatten Münezzehtir bakımından, bizzat onların üzerinde olduğuna delalet 
` eder.” 


Bil ki biz, bu şüpheyi Cenâb-ı Hakk'ın, ele $$ jaji 57 En'am, sı) ayetinin 
tefsirinde iyice cevaplandırmıştık. Burada o izaha ilave edeceğimiz husus ise şudur: 
Cenâb-ı Hakk'ın, 6459) г (455 Ödü buyruğunun manası, “Onlar, Rablerinin, 
kendilerine, üstlerinden bir azap indirmesinden ötürü O'ndan korkarlar” demektir. 
Lafız bu manaya muhtemel olunca, onların görüşleri sakıt olur, düşer. Hem, bu 
"fevkiyyeti” (üstte oluşu), kudret, kuvvet ve hakimiyet bakımından üstün ve hakim 
olma manasına hamletmek gerekir. Bu, Cenâb-ı Hakk'ın, öygali 6659) @ (ача, vən 
ayetinde de böyledir. Bu izahı şu da kuvvetlendirir: “Allah Teâlâ, “Kendilerine her 
bakımdan kâhir ve hâkim olan Rablerinden korkarak...” buyurunca, bu korkuyu 
İktiza eden şeyin, Rablerinin onların, kudret ve kuvvet bakımından üstünde, onlara 
hakim olmasını gerektirir. Çünkü usul-ü fıkıhta, “Bir vasfa dayandırılan bir hüküm, 
o hükmün o vasfa bağlı olduğunu bildirir” şeklinde bir kaide bulunmaktadır. 


Bunun böyle olduğu sabit olunca, biz deriz ki: Bu "ta'i" (yani, Cenâb-ı 
Hakk'ın, fevkiyyet sıfatın: zikretme ancak, “fevkiyyət"le, kudret, kuvvet 
ve hakimiyet itibariyle bir fevkiyyət, (üstünlük) manası murat edilmesi halinde ancak. 
doğru olur. Çünkü, korkuyu gerektiren, bu mana bir fevkiyyet sıfatıdır. Ama, cihet 
ve mekân bakımından üstte olmaya gelince bu, böyle bir korkuyu gerektirmez. Bunun 
delili şudur: Evin bekçisi, o evin sahibinin, mekân ve cihet bakımından üstündedir. 
Ama ne var ki bu bekçi, o kimsenin hizmetkârlarının en döğersizi olabilir. Böylece 
bu şüphe sakıt olur. ` 


Ви ayet, meleklerin de, Allah tarafından mükellef 
ÜÇÜNCÜ MESELE kilindiklarına, emir ve yasağının da, diğer mükelleflere 
Melekler Müketlettir olduğu gibi, bunlara da tevcih edilmiş olduğuna delalet 
eder. Durum böyle olunca da, onların da, hayır ve şer 
işlemeye müsait varlıklar olması gerekir. 


Bazı kimseler, meleklerin, beşerden daha üstün olduğunu 

DÖRDÜNCÜ MESELE beyan etmek için, bu ayete tutunarak şu: izahları 
Melaikenin Efdaliyeti yapmışlardır: 

: 1) Allah Teâlâ, “Göklerde ve yerde olan canlılar ile 

melekler, ... Allah'a secde ederler...” buyurmuştur. Biz, bu Iki şeyin özellikle 

zikredilmesinin; ancak, iki taraftan birisi, derece bakımından daha düşük, diğerinin 
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Ise, daha kıymetli olması durumunda makul olacağını, böylece de bu iki ucun, 
aralarında kalan diğer canlılara dikkat çekmiş olacağını söylemiştik. Durum böyle 
olunca, meleklerin, Allah'ın mahlükatının en kıymetlisi olmaları gerekir. 


2) Cenâb-ı Hakk'ın, “onlar yüksünmezler, büyüklenmezler” buyruğu onların 
kalplerinde herhangi bir tekebbür ve büyüklük duygusunun bulunmadığına; 
“emrolundukları şeyleri yaparlar” buyruğu da, onların amellerinin, günah ve 
masiyetten beri, temiz olduğuna delâlet eder. O halde, bu iki cümlenin ikisi birden, 
onların iç ve dışlarının kötü huylardan, bâtıl fiil ve işlerden beri olduklarına delalet eder. 
Beşere gelince, onlar hiç de böyle değillerdir. Bunun böyle olduğuna, Kur'ân ve hadis 
delâlet etmektedir. Kur'ân'a gelince, bu Cenâb-ı Hakk'ın, “O kahrolası insan, ne 
nankördür ol” (bəsə, 17) ayetidir. Ki bu hüküm, bütün insanlar, herkes için umumi 
bir hükümdür. Bunun en düşük derecesi ise, insan tabiatının, bu kötü halleri iktiza 
etmesidir. Hadisten delile gelince; bu da, Hz. Peygamber (s.a.s)'in, 3; pı Wú 
VÉS 3 ə ə şakil $ Аў ya “Yahya İbn Zekeriyya hariç, biz (insanlardan) 
herkes günah işlemiş veyahut da günah işlemeyi gönlünden geçirmiştir” (24) 
hadisidir. Günahtan ve onu gönülden geçirmeden uzak ve beri olanın, onu işleyen 
veya ona yeltenenden daha üstün olduğu, zaruri olarak bilinen bir husustur. 


3) Allah Teâlâ'nın melekleri insanlardan çok uzun asırlar ve çok zaman önce 
yaratmış olduğunda hiç şüphe yoktur. Bununla beraber Allah melekleri, bu uzun süre 
içinde, kendisine itaat edip boyun eğmekle tavsif etmiştir. Uzun bir ömrün taatle 
birlikte geçmesi ise, şu iki sebepten dolayı, daha fazla bir meziyyet ve üstünlük 
gerektirir: 

a) Hz. Peygamber (s.a.s) «4 əl S əl ə ДЕЙ “Kavmi içinde ihtiyar, 
ümmeti içinde bulunan bir peygamber gibidir”©5) buyurmuş, ihtiyarın gençten daha 
faziletli olduğunu söylemiştir. Bu ise ancak şundan dolayıdır: Onun ömrü uzun olunca, 
görünen odur ki, onun taatı da çok olur. Binâenaleyh o, daha üstün olur. 


b) Hz. Peygamber (s.a.s). UÜ ey ip öy 81; üzlü mə Ж у у 
“Kim, güzel bir çığır açarsa, o yolun ve Kıyamete kadar o Zola amel edenlerin . 
mükâfaatının (bir misli de), o kimseyedir”25 buyurmuştur. Binâenaleyh, meleklerin 
taate başlamaları, beşerin taate başlamasından önce olunca, o zaman, o güzel yolu 
koyanın melekler olduğunun söylenilmesi gerekir. Bu güzel yol da, kadim ve rahim 
olan Yaratıcı'ya itaat etmektir. Beşeriyyet ise, meleklerden sonra var olmuşlar ve 
onların, (itaat) yollarını benimsemişlerdir. Binâenaleyh bu hadisin muktezâsına göre, 
beşerin elde edeceği sevabın bir mislinin, melekler için tahakkuk edeceği ve ayrıca 


24) Müsned, 1/254. 
25) Keştu'kHafâ, 2/17. 
26) İbn Mace, Mukaddime, 14 (1/74-75), Müsned, 41382. 
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melekler için, taatlerinden kaynaklanan fazladan bir mükâfaatın bulunması gerekir. 
Bu sebeple de, meleklerin kendileri dışında kalanlardan daha üstün olmaları gerekir, 


4) Hak Teâlâ'nın, “Kendilerine her bakımdan kâhir ve hakim olan Rablerinden 
korkarlar" buyruğu da bu manaya delalet eder. Biz, bu ayette geçen, “fevkiyyet”in, 
derece, kıymet, kudret ve hakimiyet bakımından bir fevkiyyet olduğunu dəlil ile beyan 
etmiştik. Binâenaleyh, bu ayetin zahiri, Cenâb-ı Hakk'ın dışında, şeref ve derece 
bakımından o meleklerin üzerinde herhangi bir şeyin olmadığına delâlet eder ki bu 
da, o meleklerin mahlükatın en üstünü olduğuna delâlet eder. 


Allah өп iyisini bilendir. 


kk 
‚ж 


Mecusiliğin Reddedilmesi 


20. G AY ALAZ YAN 
TA Yas Aş SONER Cs Avaş 
OLMAM zi Ө 


“Allah: “İki tanrı edinmeyin. O, ancak bir tanrıdır. Onun için benden, yalnız 
benden korkun” dedi. Göklerde ve yerde ne varsa O'nundur. Tâat de, 
dalma O'na mahsustur. Böyle iken, halâ Allah'tan başkasından mı 
korkuyorsunuz? Size ulaşan her nimet, Allah'tandır. Sonra size, herhangi bir 
keder ve musibet dokunduğu zaman, ancak O'na tazarru ve yakarıda 
bulunursunuz. Nihayet O, sizden bu keder ve musibeti açıp giderdiği zaman 
ise, içinizden bir kısmı, bakarsınız ki, Rablerine eş koşuyorlar. (Bunu), 
kendilerine verdiğimiz nimetlere karşı nankörlük etmek için yaparlar. Öyle 
ise, eğlenedurun, yakında bileceksiniz?” 

(Мам, 51-55). | 


Bil ki, Allah Teâlâ önceki ayette, ister ruhlar aleminden, isterse maddeler | 
aleminden olsun, kendisi dışında kalan herşeyin, kendisinin celâl! ve kibriyasına boyun 
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eğip, inkiyat ettiğini beyân edince, bunun peşinden bu ayette şirki yasaklamış, kendisi, 
dışında kalan her şeyin, O'nun mülkü ve milki olup zatının ise? herşeyden müstağni 
olduğunun bilinmesini emretmek üzere şöyle buyurmuştur: gö kr Tadi 
113 4) já ЧЇ “İki tanrı edinmeyin. O, ancak bir tanrı'dır.” Ayetle ilgili 
birkaç mesele vardır: 


Birisi şöyle diyebilir: “İlaheyn “İki İlah” lafzından, o ilahların 
BİRİNCİ MESELE iki tane olduğu, mutlaka, her halükârda anlaşılmıştır. O 
halde tekrar isneyn “iki” demesinin hikmeti nedir?” . ” 


Buna birkaç bakımdan cevap verilebilir: 


1) Nazm adlı eserin sahibi,(2 bu ifadede bir takdim ve tehirin bulunduğunu ve 
kelamın takdirinin de, “İkiyi ilâh edinmeyiniz” şeklinde olduğunu söylemiştir. 


2) Bana göre doğruya en yakın olanı şu izah olup, buna göre, bir şey 
beğenilmeyip, çirkin addedilip de, bir kimse de bundan iyice uzaklaştırmayı 
istediğinde, ard arda gelen o kelimeler, aklın o şeydeki çirkinliğe iyice vakıf olmasına 
sebep olsun diye,onu yüksek ifade ve sözlerle belirtir. 


Bunu iyice kavradığında, iki ilahın varlığını söylemek, kabul etmek, akıl nezdinde 
kabih ve çirkin bir söz olmuş olur. İşte bundan dolayı, hiç kimse “Vacibu”l-Vücüd” 
olma, kıdem ve kemâl sıfatlarından birbirine denk, müsavi iki ilahın bulunduğunu 
söylememiştir. Binâenaleyh, çöl „26! 1,4527 hitabındaki Isneyn tabirinin tekrar 
edilmesinin gayesi, bu fikirden tamamiyle uzaklaştırmak ve aklın, bundaki çirkinliğe 
vuküfiyyetini mükemmelləştirməktir. : 

3) Ayetteki, Паһеуп kelimesi şu iki şeyə, yani, ilahın bulunduğuna ve bunların 
da birdən fazla (iki) olduğuna delalet eden tək bir lafızdır. Binâenaleyh, şayet sadece 
göl i me] y denilmiş olsaydı, bu ifadeden .ilahın varlığının mı, onların iki adet 
oluşlarının mı, yoksa her iki durumun da bir arada olarak kabul edilmesinin mi 
yasaklandığı anlaşılmazdı. 


Binâenaleyh, Cenâb-ı Hakk'a, “iki tanrı edinmeyin - “La tettehizü НАһеупі 
Isneyni"' buyurunca, onun, "Lâ tettehizü ilâheyni" ifadesinin, sadece ikiliğin 
kabulünü yasakladığı sabit olur. 


4) İkilik, uluhiyyete aykırıdır. Bunu birkaç bakımdan izah edebiliriz: 


a) Biz, her biri zâtı gereği vâcip olan iki varlık farzetseydik, o zaman bu iki varlıktan 
herbiri zâtları gereği vacip olmada (vücüb-i zâti'de) müşterek; taayyün itibariyle ise 
birbirlerinder farklı olurlardı. Sayesinde müşterekliğin sağlandığı şey, kendisi 


———— ———— 
27) Muhtemel yerlere baklığımız halde, şu ana kadar bu “eserin ve müellifinin adına rastlayamadık (©). 
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sebebiyle farklılığın tahakkuk ettiği şeyden başkadır. O halde, bunlardan her biri 

İkl cüz'den mürekkeptir. Her mürekkeb ise, mümkin varlıktır. O halde, birden fazla 
vacibu”l-vücud bulunduğu hükmü, her ikisinin vacibu”l-vücud olması hükmüne aykırı 
düşer. 


b) Biz, (bir an için) iki ilah olduğunu kabul edelim ve bunlardan birisi bir cismi 
hareket ettirmeye, diğeri de onu durdurmaya çalışsın. Bu durumda, onlardan birisinin 
o flili yapmaya diğerinden daha evlâ olması imkânsız olur. Çünkü, tek bir hareket 
ve tek bir sükün, bölünmeyi ve farklılığı kesinlikle kabul etmez. Durum böyle olunca, 
onlardan birisine dair olan kudret ve kuvvetin, ikincisine ait olan kudretten daha 
mükemmel olması imkânsız olur. Bu sabit olunca, iki kudretten birinin, tesir 
bakımından ikincisinden daha üstün olması imkânsız olür. Bu sabit olunca, bu 
durumda ya onlardan herbirinin (ayrı ayrı) maksadı tahakkuk eder ki, bu imkânsızdır; ` 
yahut, hiçbirinin. maksadı tahakkuk etmez ki, bu da imkânsızdır; veyahut da, 
bunlardan sadece birinin maksadı tahakkuk etmez. Bu durumda onlardan birisi âciz 
olmuş olur. Aciz olan ise ilah olamaz. Böylece, ilahların iki olmasının, herbirisinin 
ilah olmasına münâfi (ters) olduğu sâbit olmuş olur. 


с) Biz, iki ilah olduğunu farzedersek, onlardan biri, ya mülkünü diğerinden 
korumaya ve gizlemeye kâdir olabilir, ya da olamaz. Eğer kâdir olursa, aslında ilah 
olan bu olmuş olur. Diğeri ise güçsüzdür. Eğer kâdir olamazsa güçsüz olan budur. 


d) Bunlardan biri diğerine ya muhalefet edecek güçtedir, yahut bu güçte değildir. 
Eğer bu güçte değil ise, zayıftır. Eğer bu o güce sahip olur, beriki de bunu 
savuşturacak güçte değil ise, o ikincisi zayıftır. Yok eğer buna kâdir ise, mağlub olan 
birincisi zayıftır. Böylece, ikilik ile uluhiyyetin, birbirine zıt ve birbiriyle bağdaşmayan 
şeyler. olduğu sabit olur. O halde, “iki tanrı edinmeyin” ayetinin maksadı, ulühiyyet 
ile ikilik arasında bir çelişkinin, bir zıdlığın ve bir tersliğin Rana dikkat 
çekmektir. Allah en iyi bilendir. . 


Bil ki Allah Teâlâ, bu sözdən sonra Jeij Ül já Я “O, ancak bir tanrıdır” 
buyurmuştur ki bu, “Geçen deliller, âlemin mutlaka bir ilahı olduğuna delâlet edip, 
Iki ilahın var olduğunu ileri sürmenin imkânsız olduğu sabit olunca, tek, bir, Hak ve 
Samed (herşeyden müstağni) ve (herşeyin kendisine muhtaç olduğu) o İlah'tan başka 
tanrı olmadığı sabit olur. 


Cenâb-ı Hak sonra daù «230 «0% “O'nun için benden, yanlız benden 
korkun” buyurmuştur ki bu, gâibten muhataba geçiş (iltifat) üslubu olup, ifadenin 
takdiri şöyledir: “İlahın tek olduğu ve bu sözü söyleyenin de ilah olduğu sabit olunca, 
bu durumdan âlemin ilahının, işte bu sözü söyleyen olduğu kesinlik kazanmış olur.” 
Böylece de onun, gaib siğâsından muhataba geçerek, “Onun için жй yalnız 
benden korkun” demesi, pek yerinde olmuş olur. 
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Buradaki bir başka incelik de şudur: Hak Teâlâ'nın, “Onun için benden, yalnız 
benden korkun” cümlesi hasr ifade eder. Bu da, insanların sadece O'ndan korkmaları 
ve sadece O'nun lütuf ve ihsanına arzu duymalarıdır. Bu böyledir, zira varlıklar ya” 
kadim, ya muhdestirler. Kadim olan ilah tekdir; O'nun dışında kalanlar ise, muhdes 
olup, ancak o kadim varlığın yaratıp icad etmesiyle meydana gelmişlerdir. Durum 
böyle olunca, ancak O'na iştiyak duyulur ve ancak O'ndan korkulur. O'nun lütfu ve 
İhsanıyla bütün ihtiyaçlar karşılanır ve O'nun yaratıp var etmesiyle bütün zaruretler 
son bulur. Е 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, „Ў Pzd 4 277 Göklerde ve yerde ne varsa, 
O'nundur” buyurmuştur. Bu, gerçektir. Zira, ilah tek olup, zâtı gereği vücibu”l-vücut 
da tek olunca, O'nun dışında kalan her şey, O'nun yaratması, var edip icad etmesiyle 
olur. Böylece bu açık delillerle, Cenâb-ı Hakk'ın, “Göklerde, ve yerde ne varsa, . 
O”nundur” ayetinin ifadə ettiği hususun doğruluğu sabit olmuş olur. Alimlerimiz, 

, Kulların fiillerini Allah'ın yaratmasına bu ayetle istidlâl etmişlerdir. Çünkü, kulların 
fiilleri de göklerde ve yerde mevcut olanlar kabilindəndir. Binâenaleyh; kulların 
fiillerinin de Allah'a ait (O'nun tarafından yaratılmış) olması gerekir. Bu fiillerin “Allah 
İçin olması” sözüyle, onlar Allah için ve O'na itaatta bulunmak maksadıyla yapılmıştır 
manası kastedilmemiştir. Çünkü bu fiiller içinde mübah şeyler olduğu gibi, herhangi 
bir tâat maksadı güdülmeksizin, sırf lezzet ve şehvet maksadıyla yapılmış olan şeyler 
de vardır. O halde bizim, “Bu fiiller Allah içindir” şeklindeki sözümüzle, onların, 
Allah'ın var edip yaratmasıyla meydana gelmiş olmalarının kastedilmiş olması gerekir 
ki, bizim demek istediğimiz de budur. 


İtaat Allah'adır 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, İyi) Əs 2) “Taat de, daim O'na mahsustur” 
buyurmuştur. Buradaki din kelimesiyle “tüat”, “vasıb” kelimesiyle de, devamlı oluş 
kastedilmiştir. .Nitekim Arapça'da, bir şey devamlı olup devam ettiğinde, 
"“Vesabe"ş-şəy”u - yasıbu - vusüben”' denilir. Cenâb-ı Hak da, чаї; Siz s 
“Onlar için ardı arkası kesilmez bir агар vardır”ıSattat, ə) buyurmuştur. Yine Arapça'da 
bir kimse bir şeye devam ettiğinde diz үү sl yö <; denilir. Yine, uçsuz bucaksız 
manasında, İZƏ) j i jls “uçsuz bucaksız çöl” denilir. Herhangi bir hastalığın kendisinden hiç 
ayrılmayıp devam ettiği hastaya da “уаз” denilir. İbn Kuteybe şöyle demiştir: "Hak 
Sübhânehü ve Teâlâ hariç, hiç kimseye, devamlı bir şekilde boyun eğilmez ve itaat 
edilmez. Çünkü bu, ya o kimse hayatta iken, veyahut da ölümüyle sona erer. Halbuki, 
Hak Teâlâ'ya itaat, vâcip olup ebedidir. 


Bil ki ayetteki vâsibâ kelimesi, haldir. Bunun amili ise zarftaki (yani lehü 
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kelimesindeki) fiii anlamıdır. Ben derim ki, din kelimesiyle bazan inkiyat manası 
kastedilir. Nitekim Arapça'da, “YA men dânet lehu”r-rikAbu” “Ey, boyunların 
kendisine eğildiği (yani itaat ettiği )- zat” denilir. O halde, Cənab-ı Hakk'ın, 
1.21 2219 41 buyruğunun manası, “kendisi dışında kalan her şeyin kendisine inkiyad 
etmeleri, zâtları gereği mümkin varlık olmaları sebebine bağlıdır. Zatları 

gereği mümkin olan varlıkların, varlık ve yokluk uçlarında başka bir sebebe 
Zatları gereği mümkin olan varlıkların, varlık ve yokluk uçlarında başka'bir sebebe 
muhtaç olmaları gerekir. Mâhiyetlerin, zâtı gereği mümkin olmaları gerekir. Mümkin 
olanların da, zati bir lüzum (gereklilik) ile bir müessire muhtaç olmaları gerekir. O 
halde bu, mâhiyyetlerin, zâti bir lüzumla bir müessire muhtaç olmaları gerektiği 
neticesini verir. Binâenaleyh bu demektir ki, bu mahiyetler değişmeleri imkânsız olan 
devamlı, gerekli ve lüzumlu bir şekilde Allah'a inkiyâd etmekle tavsif edilmişlerdir. 


Ben derim ki, bu ayette başka bir incelik daha vardır. O da şudur: Bütün insanlar, 
mümkin varlığın meydana gelişinde, müreccih bir sebebe muhtaç olduğu hususunda 
ittifak etmişlerdir. Ama alimler, o mümkin varlığın bekası halinde, bir sebebe muhtaç 
olup olmadığı hususunda ihtilaf etmişlerdir. Muhakkik ulemâ şöyle demiştir: O, 
muhtaçtır, çünkü ihtiyacın illeti (sebebi) mümkin varlık olmaktır. Mümkin olma, 
mahiyetin ayrılmaz bir vasfıdır. O halde, o, həm meydana geldiğinde hem de varlığını , 
sürdürdüğünde mahiyet sebebiyle vardır. Dolayısıyla bu mahiyet, mümkin varlık hem 
meydana gelirken, hem de varlığını sürdürürken ihtiyacın illeti ve sebebi olmuş olur. 
Bundan ötürü, ihtiyacın, o mümkin varlık meydana т ve алпа sürdürürken 
mevcut olması gerekir. 


Allah'ı Saymak 


Bunu iyice kavradığında, Cənab-ı Hakk'ın, , ә 15 Sl ali yâ 4 45 buyruğunun 
manası, “Hak Sübhânehü ve Teâlâ'nın dışında kalan her şey, yokluktan varlığa; 
varlıktan yokluğa geçerken, bir müreccihe (tercih edene) ve bir muhassısa (tahsis 
edene) muhtaçtır; 1,15 əlli 2; ifadesinin manası da, “Bu inkiyad ve bu ihtiyaç 
hali, devamlı ve sürekli mevcuttur” şeklinde olur ki bu, “mümkin varlıklar, varlıklarını 
sürdürürlerken də o müreccih ve o muhassıstan müstağni, uzak olamazlar" şeklindeki 
izahımıza bir işarettir. İşte bütün bunlar, vahiy ve nübüvvet âleminden feyezân edən, 
fışkıran bu lafızlara konulmuş olan ilahi ilimlerin sırlarından sadece bazı incetiklerdir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, 5 dh ЭЙ “Böyle iken, halâ Allah'tan başkasından 
ти korkuyorsunuz!” buyurmuştur. Bu, “sizler, âlemin ilâhının, Rabbinin tek olduğunu 
ve O'nun dışında kalan her şeyin, həm meydana gelirken, hem de meydana geldikten 
sonra haystivetini devam ettirirken, O'na muhtaç olduğunu bildikten ve bu temel 
düsturu kavı zdıktan sonra artık insanın nasıl Allah'tan başkasını arzulaması ve 
Allah'tan başkasında korkması düşünülebilir?” demektir. İşte bu incelikten dolayı, 
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Cenâb-ı Hak “teaccüb üslubuyla” “Böyle iken, halâ Allah'tan başkasından mı 
korkuyorsunuz!” buyurmuştur. 


Nimetler Allah'tandır 


` Daha sonra Cenâb-ı Hak, All gəl hi ə RA üj “Size ulaşan her nimet, 
Allah'tandır” buyurmuştur. Bu ifadeyle ilgili birkaç mesele vardır: 


: Allah birinci ayet ile, insana gerekli ve farz olanın, Allah'tan 
BİRİNCİ MESELE başkasından korkmaması olduğunu beyan edince, bu 
ayelte de, insana, Allah'tan başka hiç kimseye 

şükretmemesi gerektiğini beyan buyurmuştur. Çünkü şükr, ancak nimet mukabilinde 

“ yapılır. İnsanın elde ettiği bütün nimetler ise, Cenâb-ı Hakk'ın, “Size ulaşan her nimet 
Allah'tandır” ayetinden ötürü, Allah'tandır. Böylece bununla insanın, Allah'tan başka 
hiç kimseden korkup çekinmemesi ve Allah'tan başka hiç kimseye эйкгөїтетөзї 

gerektiği sabit olmuş olur. 


Alimlerimiz, imanın, Allah'ın yaratmasıyla tahakkuk ettiği 
İKİNCİ MESELE hususunda, bu ayetle de istidiği ederek şöyle demişlerdir: : 

İman Yaratan Allah'tır “İman nimettir. Cenâb-ı Hakk'ın: “Size-ulaşan her nimet 

` Allah'tandır” ayetinden dolayı, her nimet Allah'tandır. О 

halde bu, imanın da Allah'tan olduğu neticesini verir. Biz, imanın bir nimet olduğunu 

söyledik, çünkü müslümanlar, “iman nimetine mukabil Allah'a hamdolsun” demek 

hususunda ittifak etmişlerdir. Hem nimet, istifâde edilen her şey demektir. 

Kendisinden en fazla istifâde edilen ise, imandır. O halde, imanın bir nimet olduğu 
sabittir. 


Bunun böyle olduğu sabit olunca biz diyoruz ki: Ayetteki “size ulaşan her nimet 
Allah'tandır” ifadesinden dolayı, her nimet Allah'tandır. Bu lafız, umüm ifade 
etmektedir. Ayrıca, her nimetin Allah'tan olduğuna şu husus da delâlet eder: 
Var olan her şey, ya zâtı gereği vâcibtir; yahut da zâtı gereği mümkindir. Zâtı gereği 
vâcib olan ise, sadece Allah”dır. Zatı gereği mümkin varlıklar ise, ancak bir 
müreccihten dolayı varolabilmişlerdir. O müreccih ise, eğer zâtı gereği vâcib olan 
bir varlık ise, o mümkin varlığın meydana gelişi, o zâtı gereği vacip olanın (Allah'ın) 
icadı ile olmuştur. Eğer zâtı gereği mümkin bir varlık ise, o zaman yine ilk taksim 
söz konusu olur. Dolayısıyla bu teselsüle varmayıp,aksine . zâtı gereği vacibu”l-vücüd 
olanın icad etmesine varıp dayanır. Böylece bu izahla, her nimetin Allah'tan olduğu 
sabit olmuş olur. 


Nimetler, ya dini ya da dünyevi olurlar. Dini nimetler de, 
ÜÇÜNCÜ MESELE ya zâtı gereği Hakk'ı tanımak veyahut da kendisiyle amel 
edebilmek için hayrı, iyiyi tanımaktır. Dünyevi nimetlere 
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gelince: Bunlar, ya ruhi, ya bedeni, veyahut da bu ikisinin dışında olan şeylerdir. 
Bu her üçü de, muhtevasında, sayılamayacak derecede türler bulunan bir cinstir. Nitekim 
Cenâb-ı Hak, pany di ¿si iylər öl “Eğer Allah'ın nimetini birer birer 
saymak isterseniz, siz icmal suretiyle bile sayamazsınız” (brahim, за) buyurmuştur. O 
türleri, bu kitapta ayrıntılı bir biçimde anlattık. Binâenaleyh, onları tekrarlamayacağız. 


АТ gəl ifadesinin başına fA gelmiştir. Zira, bikum 
DÖRDÜNCÜ MESELE kelimesindeki bâ, mukadder bir fiile taalluk edip, buna göre 

kelamın takdiri, “Sizde olan, ve size gelen her nimet, 
Allah'tandır” şeklindedir. 


Daha sonra, yali b&s 151 gi “Sonra size, herhangi bir keder ve musibet 
dokunduğu zaman...” buyurulmuştur. İbn Abbas, Cenâb-ı Hakk'ın bu ifadeyle 
hastalıkları, rahatsızlıkları ve ihtiyaçları kastettiğini söylemiştir. Hak Teâlâ 
09594 «İÜ © sancak O'na tazarru ve yakanda bulunursunuz” buyurmuştur 
ki bu, ИЕА istemek için seslerinizi yüksəlir, O'na dua ederek O'na yalvarır 
yakarırsınız" demektir. Nitekim Arapça'da, bəg КЕҢ zi denilir ki, bu tıpkı, bir sığırın 
sesi gibi şiddetli çıkan ses, və böğürtü demektir. Nitekim şair A'şâ bir rahibi 
vasfederken şöyle demiştir: 1137 1, 3 Ís ик ii, əl л Г təli “Melik ve 
hükümran olan Allah'a istiğfarda bulunurken, kâh secdeye kapanıyor, kâh bir 
inleme ve niyazda bulunma tavrı takınıyor.” 


Buna göre mana şöyle olur: “Allah Teâlâ, bütün nimetlerin kendisindöri 
olduğunu; sonra da herhangi bir kimseye, o nimetlerden herhangi birinin zevâl 
bulmasını gerektiren bir zarar tesadüf ettiğinde, O'nun Allah'a yalvarıp yakardığını, 
yüksek sesle niyazda bulunduğunu, yani, o kimse mahlükatın melceinin ancak O 
olduğunu bildiği için, kendisinden başka hiç kimseden yardım talep etmediğini beyan 
buyurmuştur.” Buna göre Cenâb-ı Hak, onlara sanki, “Genişlik ve emniyet içinde 
iken niye bu yolu tutmadınız; neredeydiniz?” demek istemiştir. 


Felaketten Kurtulanın Rabbini Unutması 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, 5 a я К> áj ú dəə all dağ Ti б 
“Nihayet O, sizden bu keder ve musibeti açıp giderdiği zaman ise, içinizden bir 
kısmı, bakarsınız ki, Rablerine eş koşuyorlar” buyurmuştur: Böylece Allah Teâlâ, 
sıkıntıları giderilip, "durumları düzeltildiğində, onların gruplara ayrıldıklarını, bir 
kısmının, şiddet ve sıkıntı esnasında iken sadece Allah'a sığınma halini şimdi de 
sürdürdüğünü, bir kısmının ise, değişip, Altah'a başkalarını şerik koştuğunu beyan 
buyurmuştur ki, bu bir cehâlet ve dalâlettir. Çünkü onların asli fıtratları ve tabil 
yaratılışları, vaşlarına bir belâ, bir sıkıntı, bir afet ve korkunç bir şey geldiğinde, sadece 
tek olan Allah'a sığ.nacaklarına ve sadece, tek olan Allah'tan yardım istemeleri 
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gerektiğine şehadet edince, bu sıkıntı ve belalar kalktığında da, onların aynı inanç 
üzere kalması gerekir. Ama, kendilerine bir belâ ve musibet geldiğinde, Allah'tan 
başka hiç bir şeyden yardım istenilmeyeceğini kabul edip de, sonra da o bəla ve 
sıkıntı da kalkınca, Allah'a eş ve ortaklar koşma hususuna gelince bu, büyük bir 
cehâlet ve tam bir dalâlettir. Bu ayetin.bir benzeri de Cenâb-ı Hakk'ın, “Fakat biz 
onları selâmetle karaya çıkarınca da hemen Allah'a eş koşanlar onlardır” tankebü, 
66) ayetidir. 


Nankör İnsanlar 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, ФА iz, 14553 “(Bunu), kendilerine verdiğimiz. 
şeylere karşı nankörlük etmek için yaparlar” buyurmuştur. Bu ifadenin başındaki 
tâm'ın ne tâm'ı olduğu hususunda Şu iki izah yapılmıştır: 


a) Bu, key “için” anlamına gelen lâm'dır. Buna görə mana, “Onlar, bu sıkıntıyı 
kendilerinden kaldırma işinde Allah'a, başkasını ortak koşarak müşrik oldular" 
şeklinde olur, Onların bu ortak koşmadan maksatları ise, bu nimetlerin, Allah'tan 
olduğunu kabul etmemeleridir. Baksana, hasta bir kimsenin ağrısı sızısı artınca, o 
ağrıyı ve sızıyı gidermesi için Allah'a yalvarır, yakarır. O ağrı ve sızı gidince de, bu: 
ağrı ve sızının gidişini, falanda tedaviye ve falanca ilaca mal eder. İşte, insanların 
genel durumu budur. 


602 Yılındaki Deprem 


Bu kitabın müellifi, Muhammed İbn Ömer er-Razi (r.h.) şöyle der: “Bu sayfaları 
yazdığım gün, ki bu gün, H. 602 senesinin Muharrem ayının ilk günüydü, sabahleyin 
çok şiddetli bir deprem oldu ve büyük bir korku meydana geldi. O esnada, ben bütün 
insanların Allah'a yalvarıp yakararak bağırdıklarını, naralar attıklarını gördüm. Deprem 
sona erip ortalık yatışarak, her taraf güllük gülistanlık olunca da, tam o esnada о 
zelzeleyi unutuverdiler ve daha önceki cehâlet ve sefâhetlerine'dönüverdiler. İşte, 
Cenâb-ı Hakk'ın bu ayetinde açıklayıp şerhettiği bu durum, insan nefsinin cevherinin _ 
аута bir sıfatı gibi olmuş olur. 


b) Bu lim, akibet lâm'ıdır. Bu, Cenâb-ı Hakk'ın tıpkı, 5753 İns ei ok öpə J idi 
“Bunun üzerine Firdvun'un adamları, onu ileride yetik olarak aldı. Çünkü akıbet 
kendi başlarına bir düşman ve bir dert olsun diye, onu aldılar” (Kasas, в) ayetinde 
olduğu gibidir. Yani, “bu yalvarış ve yakarışlarının neticesi, bu küfür və nankörlük 
olmuştur”? demektir. 

Bil ki Cenâb-ı Hakk'ın, "kendilerine verdiğimiz şeylere karşı” ifadesi i hakkında 
da ikl açıklama yapılmıştır: 
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a) Bu, o sıkıntı ve o kötülüğü kaldırmak ve gidermek demektir. 


b) Bazıları bununla Kur'ân'ın ve Hz. Muhammed'in getirdiği nübüvvet ve şer'i 
hükümlerin kastedildiğini söylemişlerdir. 

Bil ki Allah Teâlâ, bundan sonra onları tehdit etmiş ve | ү “öyleyse, 
eğlenedurun” buyurmuştur ki, bu, bir emir siğası olup, kendisiyle tehdit manası 
kastedilmiştir. Bu, Cenâb-ı Hakk'ın tıpkı; “Artık dileyen imanvetsin, dileyen kâfir 
olsun” (көм, zə) ve “De ki: “Ona ister iman edin, ister iman etmeyin” (sra, tor ayetleri 
gibidir. А 
Daha sonra Cenâb-ı Hak, 9 5212 Jİ “yakında bileceksiniz”buyurmuştur. 
KI bu, “Siz, işlerinizin ve durumunuzun neticesini; başınıza gelen azabi 
anlayacaksınız, anlayacak!” anlamındadır. Allah en iyisini bilendir. 

** 
* 


Şirkteki Çelişkiler 


(3: 2, 
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“Kendilerine rızık olarak verdiğimizden onlar, o bilmezler, (o putlar) için hisse 
ayırırlar. Allah'a andolsun ki düzmekte olduğunuzdan elbette mes'ul 
olacaksınız. Bir de onlar Allah'a kızlar isnat ederler. Haşa, O münezzehtir. 

” Kendilerinin candan isteyegeldikleri (oğlan çocuğuna gelince), bu ise 
onlarındır. Onlardan birine kız müjdesi verilince, kendisi pek öfkeli olarak, 
yüzü mosmor kesilir. Verilen müjdenin tesiriyle toplumdan gizlenir. Onu hor 
hakir olarak yaninda mı tutacak, yoksa toprağa mı gömecek? Bak, 
hükmedegeldikleri o şey ne kötüdür! Ahirete iman etmeyenlerin kötü sıfatları 
vardır. En уе sıfat ise, Allah'ındır. O, mutlak kâdirdir, tam hüküm ve 
hikmet sahibidir” 

(Nahi, 56-80). 


250 / 14. Сін TEFSİR-İ KEBİR 
— — — ——----—...-----.........---....— E 


Putlara Ayrılan Pay | 

Bil ki Allah Teâlâ, bu kesin delillerle, müşriklerin ve müşebbihenin görüş ve 
inançlarının yanlışlığını gösterince, onların görüşlerinin tafsilatını bu ayette açıklamış, 
fasit ve tutarsız olduğunu beyan etmiştir. 


Onların fasit görüşlerinden Ыш] 5 li; Y ul 5 aj “birincisi, kendilerine гі 
rizik olarak verdiğimizden, o bilmezler (o putlar) için hisse ayırırlar" ayetiyle anlatılan 
husustur. Bu ifade ile ilgili iki mesele vardır: 

: | 9340: Ч L! “bilmezler için” ifadesindeki “vav” (fail zamiri) 

BİRİNCİ MESELE kime racidir? Bü hususta iki görüş vardır: 

К 1) Bu, geçen ayetteki, “içinizden bir kısmı...” Rablerine şirk 
koşuyorlar” (мам, ss) ifadesindeki müşriklere râcidir. Buna göre mana, "О bilmez 
müşrikler için” şeklinde olur. 


2) Bu zamir, putlara râcidir ve “O putlar, kendilerine tapanların ne yaptıklarını 
bilmezler" manasındadır. 


Bazı kimseler, şu sebeplerden ötürü birinci görüşün daha evlâ olduğunu 
savunmuşlardır: 


a) Canlı біг varlığın ilminin olmadığını söylemek “hakikat”, cansız bir varlığın 
ilminin olmadığını söylemek ise ““mecaz”dır. 


” b) Buradaki yec"alün “hisse ayırırlar” fiili müşriklerle ilgilidir. Binâenaleyh, 
bilmezler ifadesinin de onlarla ilgili olması gerekir. 


с) Ayetteki, ya'lemün fiili, vâv-nün ile cemilenmiştir. Binaenaleyh bu ifade, cansız 
putlardan ziyade, akıllı varlıklara uygun düşer. 


Bazılari da, Şu sebeplerden ötürü, ikinci sebebin daha evla Oldugunu 
savunmuşlardır: 


a) Biz, bu zamirin müşriklere ait olduğunu söylersek, bir takdir. yapma ihtiyacı 
hissederiz. Çünkü bu durumda, ifadenin takdiri, “Onlar, ilah bilmeyen, yahut ilahın 
fayda ve zarar verici olduğunu bilmeyenler için hisse ayırırlar” şeklinde olur. Bu 
zamirin putlara ait olduğunu söylersek, böyle bir takdire ihtiyaç duymayız. Çünkü 
ò zaman bu ifade, “Onlar, bilgi ve anlayışları olmayan şeylere hisse ayırırlar” 
manasında olmuş olur. : 


b) Buradaki bilmemenin müşriklere nisbet edilmesi halinde, ayetin manası 
bozulur. Çünkü müşriklerin, kendi “ rziklarından, bilmeyenlere hisse ayırmaları 
imkânsızdır. İşte bu iki görüşten birisinin: diğerine tercihi hususunda söylenecek 
sözler bundan ibarettir. 
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Bil ki biz, birinci görüşü benimsədiğimizdə, bir takdir yapmaya mecburuz. Bu 
takdir, şu şekillerde olabilir: 


1) "Onlar, kendisi için payı olduğunu ve kendisine itaat etmede bir faydanın, itaat 
etmemede de bir zararın olup olmadığını bilmedikleri şeylere pay ayırırlar.” Mücahid 
şöyle der: “Orilar, Allah'ın, kendilerini yaratıp, zarar ve fayda verenin Allah olduğunu 
biliyorlardı. Buna rağmen, kendilerine fayda ve zarar verip vermediğini bilmedikleri 
şeylere de bir hisse ayırıyorlardı.” 


2) "Onlar, ilah olup olmadığını bilmedikleri şeylere pay ayırıyorlardı.” 


3) "Onlar, ibâdete müstehak oluşlarındaki sebebin ne olduğunu bilmedikleri 
şeylere pay ayırıyorlardı.” ı 


4) Bununla, putların küçük görülməsi manası kastedilmiştir. "Öyle ki putlar 
değersiz olduğu için bilinmiyorlar”" demektir. 


Ayette bahsedilen “nasib”in nə demek olduğu 
İKİNCİ MESELE hususunda çeşitli manalar verilmiştir. 

1) Bununla, o müşriklerin, sâyesinde Allah'a yaklaşmak 
için, ekinlerinden ve hayvanlarından Allah için (sarfetmek üzere) ayırdıkları pay ile, 
putlara yaklaşmak için, putlar adına ayırdıkları pay kastedilmiştir. Bu hususu, En am 
Süresi"nin sonunda (126. ayete) izah etmiştik. 


2) Bunun, Hak Teâlâ'nın Mâide Süresi'nde (103. ayette, bahsettiği, “bahira”, * 
“варе”, “vasile” ve “ham” gibi hayvanlar kastedilmiştir. Bu, Hasan el-Basri'nin 
görüşüdür. 


3) Çoğu kəz onlar, bazı şöylerin o putların yardımı ile meydana geldiğine 
inanırlardı. Bu, tıpkı müneccimlerin, bu âlemdeki varlıkları, yedi yıldıza taksim ederek, 
mesela, “falan madenler falan bitkiler ve falan hayvanlar Zuhal'e aittir. Şunlar şunlar 
İsə Müşteri'ye aittir” demeleri gibidir. Burada da böyledir. 


Müşriklerin Sorgulanmaları 


Bil ki Allah Teâlâ, müşriklerin bu inançlarını naklettikten. sonra, ЁЗ de 
“Allah'a andolsun ki elbette mes'ul olacaksınız (sorguya çekileceksiniz)” buyurmuştur 
ki bu ifade, o belli topluluk hakkında, “Rabbine andolsun ki onların topuna, 
yapmakta oldukları şeyi elbette soracağız” (нєт, 8243) ayeti gibidir. Her iki takdire 
(manaya) göre de, Allah Teâlâ onlari sorguya çekeceği hususunda zâtına yemin 
etmiştir. Bu, son derece şiddetli bir tehdittir. Bununla, Allah Teâlâ'nın onlara, kınama, 
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ayıplama ve tehdit üslübu ile soru soracağı manası kastedilmiştir. Bu sorunun ne 
zaman sorulacağı hususunda iki ihtimal vardır: 


1) Bu, o şahsın ölümü iyice yaklaşıp, canı çıkarken azap meleklerini görmesi 
esnasında olacaktır. Bunun, kabir azabi esnasında olacağı da söylenmiştir. 


2) Bu sorgu, âhirette olacaktır. Bu görüş daha uygundur. Çünkü Allah Teâlâ, 
orada, sorguya çekilme esnasında, çeşitli azarlama ve kınama yerine geçecek 
şeylerini olacağını haber vermiştir. Binaenaleyh bu, va'id olmaya daha uygundur. 

Kızları Allah'a, Erkekleri Kendilerine Yakıştırmaları 

O müşriklərin fasit görüşlerinden ikincisi, л! 4) 5 55) “Bir de onlar Allah'a 
kızlar isnad ederler” ifadesinin anlattığı husustur. Bu tıpkı, “Onlar, O Rahman'ın 
bizzat kulları olan melekleri de dişiler yaptılar” сипи, 19) ayeti gibidir. Huza'a ve 
Kinâne Kabileleri, meleklerin Allah'ın kızları olduğunu söylüyorlardı. Derim ki: Bana 
öyle geliyor ki, Araplar, melekler hakkında “kızlar”: ifadesini şundan ötürü 
kullanmışlardır: Melekler görülmeyince, onları görülmeme, gizlenme bakımından 
kadınlara benzetmişler ve onlar hakkında bu tafzı kullanmışlardır. Hem güneşin haləsi, . 
o net ışığı ve kuvvetli aydınlığı sebebi ilə, sanki göze görünməz bir varlık gibidir. İşte 
bundan ötürü. de, güneşe de müenneslik (dişilik) isnad edilmiştir. İşte müşriklərin 
bu yanlış inanca düşmelerinin sebebi bu olsa gerektir. 


Allah Teâlâ, onların bu inancını haber verdikten sonra, Şübhaneh “Наа! O, 
münezzehtir” buyurmuştur. Bununla ilgili şu manalar verilmiştir: 


1) Cenâb-ı Hak, bu ifade ile, zâtını, kendisine çocuk isnad edilmekten tenzih 
etmiştir, münezzeh olduğunu bildirmiştir. 

2) Hak Teâlâ bu ifade ile, insanları, böylesi çirkin bir cahillikten ötürü, şaşıp, 
hayretlerini ifade etmeye davet etmiştir. Bu çirkin cahillik, meleklerin hem dişi olarak 
tavsif edilmeleri, hem de onların, Allah'ın çocukları olduğunun söylenmesidir. 


3) Bir tefsirdə bunun manasının, “Allah”a sığınırım, olacak şəy mi?” şeklində 
olduğu söylenmiştir. Bu, birinci manaya yakm ve benzerdir. б © 

Daha sonra Allah Teâlâ, омы ú "з “Kendilerinin candan isteyegeldikleri 
şey de, onlarındır” buyurmuştur. Ferrâ, bu ifadedeki mâ ədatının, şu iki şey 
olabileceğini söylemiştir: 


` Bu, “Onlar arzu ettikleri şeyi kendileri için kılarlar, ayırırlar” hasilə olmak 
üze,e, nasb mahallindedir. . 

b) Bunun, mübteda olarak merfü olması da muhtemeldir. Buna görə sanki, cümlə, 
“sübhånehû” ifadesinde tamamlanmış ve yeni bir cümleye başlanılarak ö ME ú sl Й 
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buyurulmuştur, yani “Arzu ettikleri, oğlanlar da, onlar için” demektir. Bu tıpkı, “Yahut 
kızlar O'nun, oğullar sizin mi?” (тос, 9) ayetinde olduğu gibidir. Ferrâ, bu ikincisinin 
daha tercihe şayan olduğunu belirterek, “Eğer bu “Bunlar, yani oğullar, onların 
nasibidir” manasında olsaydı, ayet, окчо ii şeklinde olurdu. Çünkü sen, 
ASIL AS ə laz “Sen, şunu şunu nefsine ayırdın” dersin de, bu manada, 30 «А 
demezsin” demiştir. Zeccüc, birinci izahı kabul etmeyerek şöyle der: “Ayette mâ, 
ret mahallindedir, başka ihtimali yoktur. Binâenaleyh kelamın takdiri, sah şəli sib 
A yazı “Arzu ettikleri şey ise, onlarındır” şeklinde olur. Bu edatın, nasb mahallinde 
olması câiz değildir. Çünkü Araplar, y б 3 Ж “O, arzu ettiğini, kendisine 
ayırdı" derler de, bu manada, „©; Ú 2 ^+ demezler." 


Yüzün Mosmor Olması 


Allah Teâlâ daha sonra; müşriklerden hiçbirisinin, kendisi için kız çocuğu olmasına 
razı olmadığına, dolayısı ile, kendisi için hoş görmediği şeyi, nasıl olup da Allah'a 
isnad ettiğini belirterek, «А5 jhj 125-2 4423 Jb УЧ АДА! ZA 1) “Onlardan 
birine kız müjdesi verilince, kendisi pek öfkeli olarak yüzü mosmor kesilir” 
buyurmuştur. Bu ifade ile ilgili birkaç mesele vardır: 


“Tebşir”, Arap ıstılahında, sevince sebep olacak haberlere 
BİRİNCİ MESELE has bir ifadedir. Ama, asıl lügat manası itibarı ilə bu kelime, , 
insanın yüzünün derisinin (beşeresinin) renginin 
değişmesinde tesirli olan haber demektir. Sevincin, yüzün “cildinin renginin 
değişmesine sebep olduğu gibi, üzüntünün de buna sebep olacağı malumdur. 
Binâaneleyh “tebşir” lafzının, bu iki hususta da, bu manayı, mecâz olarak değil 
“hakikat” olarak ifade etmiş olması gerekir. Bu husus, Cenâb-ı Hakk'ın, “Onları azâb-ı ` 
elim ile tebşir et” (A Imn, 21) ayeti ilə de kuvvet bulur. Baziları bu ayetteki “tebşir”" 
‚ İlə, “haber varme” manasının kastedildiğini de söylemişlerdir. Birinci görüş, daha 
kuvvetlidir. 


Cenâb-ı Hak, yen 4£3 db “yüzü mosmor kesilir” ifadesi, “O kimsənin yüzü, - 
gamlı ve kederli bir kimsenin yüzü gibi değişir" demektir. Yine beklemediği ve arzu 
etmediği bir şeyle, bir haberle yüz yüze gelen bir kimse için, “бат ve kederden 
yüzü simsiyah kesildi” denilir. Ben derim ki: “Yüzün mosmor kesilmesi” deyimi 
insanın gamlanması ve üzülmesi manasında bir kinöyedir. Çünkü insan çok kuvvetli 
bir sevince kavuştuğunda, gönlü ferahlar, kalbinin rühu, kalbinin içinde genişler ve 
her yana yayılır. Bilhassa, aralarında çok sıkı bir münasebet olduğu için, bunun tesiri 
yüzde görülür. Bu tesir, yüze ulaşınca, yüzün derisi iyice aydınlanır, açılır ve ışıldar. 
Ama insanın kederi çok olunca, rühu kalbinin içinde büzülür ve рипдап dolayı yüzün 
derisinde, kuvvetli bir tesiri kalmaz. Dolayısıyla da yüzün rengi kaçar, sararır ve 
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morarır. Böylece yüzde, (vücudu meydana getiren dört asli unsurdan) toprağın ve 
kesifliğin tesiri daha çok görülür. Böylece yüzün aydınlanmasının ve ışıldamasının 
sevincin ayrılmaz vasfı; morarmasının, solmasının ve renginin kaçmasının da 
üzüntünün ayrılmaz bir vasfı olduğu sabit olmuş olur. İşte bu sebepten ötürü, yüzün 
aklığı, ışıldaması ve aydın oluşu, insanın sevincinden; solması, morarması ve renginin 
kaçması da, kederinden, hüznünden ve hoşnutsuzluğundan bir kinâye kılınmıştır. 
Dolayısıyla Cenâb-ı Hak, “Kendisi pek öfkeli olarak, yüzü mosmor kesilir” 
buyurmuştur ki, bü, “O kimse, keder ve üzüntü ile dopdolu olur” demektir. 


Utancından Gizlenmesi 


Allah Teâlâ daha sonra, “yu ás ТА ve TUR gə aş “Verilen müjdenin iaie 
toplumdan gizlenir” yani “verilen müjdenin tesirinden ötürü, köşe bucak kaçar, 
gizlenir" buyurmuştur. Müfessirler şöyle demişlerdir: “Cahiliyye döneminde erkek, 
hanımının doğum sancıları başlayınca, doğacak çocuğunun nə cinste olduğunu 
anlayıncaya kadar, insanlardan uzaklaşır ve saklanırdı. Eğer çocuğu erkek olursa, 

sevinir, kiz olursa üzülür ve о kızı ne ei düşünmek için, günlerce insanların 
arasına çıkamazdı. İşte IAI д ÜN di ği > быш “Onu hor hakir olarak 
(yani bu zillete katlanarak), yanında mı tutacak (yani sağ bırakacak mı), yoksa 
onu toprağa mı gömecek?” ayetinin ifade ettiği husus budur. Cenâb-ı Allah, 41 
“Onu yanında mı tutacak?” ifadesindeki zamiri müzekker getirmiştir. Çünkü bu zamir, 
bir önceki 534 Ú (verilen müjde) ifadesindeki (mâ)ya râcidir. “Hûn”, zillet, horluk, 
hakirlik manasınadır. Nitekim Nadr b. Şumeyi şöyle der: “Arapça” da, “O, onun 
üzerine 'ehven'dir, “hün”dur, “hevün”dır” denilir. Yine тә; % А БА! “Onu küçük, 
hakir gördüm" denilir. Biz, En'âm Süresi'nde, д öl ЛДА (93. ayette) ifadesinin 
tefsirinde bu hususu izah etmiştik. 


Tefsir edilen bu ayetteki “hûn” (horluk-zelillik) vasfının kime ait olduğu 
hususunda iki görüş vardır: 


1) Bu, doğmuş olan o kız çocuğunun vasfıdır. Buna göre mana, “O adam, bu 
kız çocuğunu, gözünde o kız çocuğunu hor ve hakir olarak mı, yanında mı tutacak?" 
şeklindedir. 


2) Atâ'nın rivayetine göre, İbn Abbas (r.a), bu kelimenin babaya ait bir sıfat 
olduğunu söylemiştir. Buna göre mana, “О baba, bu kızı, Kendisinin zelil ve utanç 
içinde olmasına rağmen, isteyerek onu tutabilecek mi?” şeklindedir. 


Kızları Gömme Adeti 


Daha sonra Cenab-ı Hak, AĞI ə 2% Şi “Yoksa опи toprağa mı gömecek?” 
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buyurmuştur. “Dess”, birşeyi birşeyin içine sokarak gizlemektir. Rivayet olunduğuna 
göre Araplar, kızları olunca, bir çukur eşərler, o kız çocuğunu ölsün diye oraya 
koyarlardı. Kays b. Asım'ın şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Ey Allah'ın Resülü, henüz 
müslüman olmazdan önce, câhiliyyede sekiz kız çocuğumu sağ sağ gömdüm' dedi. 
Hz. Peygamber (s.a.s) də, “Her birine karşılık bir köle azad et” buyurunca o, “Ey 
Allah'ın Resulü, benim (kölelerim yok ama) develerim var” deyince, Hz. Peygamber 
(s.a.s), “O halde herbirine karşılık bir deve kurban et” buyurdu. Yine rivayet 
olunduğuna göre bir adam şöyle demiştir: “Ey Allah'ın Resulü, müslüman 
olduğumdan beri, İslâm'ın tadını alamadım. Cahiliyye döneminde bir kızım 
vardı. Hanımıma, onu giydirip kuşatıp bana getirmesini söyledim. Sonra о 
çocuğu alıp, derin bir uçuruma götürdüm ve oradan aşağı attım. Çocuk bana, 
“Babacığım, beni öldürdün!” dedi. Ne zaman, onun bu sözünü  hatırlasam, bana 
hiçbirşey kâr etmiyor. Bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a. s) da A мй ul su 
КЕТИ SAY A İS uş payi 44% “Cahiliyyede olup bitmiş şeyleri 
(günahları), İslâm (iman) kökünden kazıyıp yok eder. İslam döneminde olan (günah 
ve hataları da), tevbe-istiğfar yok eder”? buyurmuştur. 


Bil ki câhiliyye Arapları kızlarını öldürme hususunda farklı farklı yollar takip 
ederlerdi. Kimi bir çukur kazar, çocuğunu ölsün diye oraya gömer; kimisi onu yüksek 
bir yerden aşağı atar; kimisi onu suda boğar, kimisi de boğazlayıp keserek öldürürdü. 
Onlar bunu bazan, kıskançlık ve taassublarından ötürü (yani o kız büyüyünce, 
kendilerine bir ar getireceğinden ilani bazan da fakirlik, ihtiyaç ve geçim 
kaygısından dolayı yaparlardı. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak ó обо # Yİ “Bak, hükmedegeldikleri şey пе 
kötüdür!” buyurmuştur. Bu böyledir, çünkü onlar, kız çocuğundan hoşlarmama 
hususunda şöyle doruk noktalara varmışlardı: 


1) Onların yüzleri mosmor kesilirdi. 
2) Kız çocuğu olmasından çok nefret ettiği için, cemiyetten saklanırdı. 


3) Çocuk, tabil olarak sevimlidir. Ama o baba, ondan çok nefret ettiği için, onu 
öldürmeye cür'et eder. Bu da, onların kız çocuğundan nefretlerinin son dereceye 
vardığını gösterir. Bunun böyle olduğu sabit olunca, kendisinden böylesine 
hoşlanılmayan o şeyi, insanın, bütün mahlukata benzemekten münezzeh olan, alemin 
yüce ilahına nisbet etmesi nasıl uygun düşer? Bu ayetin bir benzeri de, “Erkek sizin 
de, dişi O'nun ha! O takdirde bu, insafsızca bir taksim?” (мест, 21-22) ayetidir. 


R $ ü 
28) Benzeri bir hadis: Müslim, İman, 192 (1/12). 
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Kadi, “Bu ayet, Cebriye'nin (ehl-i sünnetin) görüşünün batıl 

İKİNCİ MESELE olduğuna delalet eder. Çünkü onlar, Allah'a, her insanın 

Mutezie nin Bu İddiesi uzak kalmak ve beri, olmak için alabildiğine gayret 
göstermesi gereken zulmü ve kötülüğü Allah'a nisbet 
ederler (Allah'ın yarattığını söylerler). Binâenaleyh onların bu husustaki inançları, 
müşriklerin bu hükümleri gibidir, hatta bundan daha ileridir. Allah'a kızlar nisbet 
etmek, bir tek kötülük nisbet etmek sayılır. Bu ise, bütün kötülük ve en uygunsuz 
şeyleri Allah'a nisbet etmekten daha küçüktür” demiştir. Kâdi'ye şöyle cevap verilir: . 
“Allah'ın hanımının ve çocuklarının olduğunun söylenmesinin imkânsız olduğu, 
delillerle sabit olunca, Cenâb-ı Hak, bunun peşinden, bu “iknâi” izahı yapmıştır. Aksi 
halde, “Örfümüzde, çirkin ve kabih olan herşey, Allah için de kabih (çirkin) sayılır” 
denemez, Baksana, bir kimse, câriye ve kölelerini süsleyip, onları iyice allayıp pullayıp 
sonra da, bu cariye ve kölelerde, şehevi hisleri tahrik edip, hepsini birbirine katıp, 
aradaki engel ve maniaları kaldırdığını düşünelim. Bütün bunlar, Allah açısından 
güzel, ama insanlar için çirkindir. Böylece, örfe göre olan izahlara dayanmanın, ancak 
kendisi ile birlikte kat'i ve kesin deliller bulunduğ zaman makul ve yerinde olacağını 
anlıyoruz. Allah'ın çocuklarının olamayacağı katT ve kesin delillerle sabittir. 
Dolayısıyla o delillerin, bu tür iknâi izahlarla takviye edilmesi makul ve yerinde 
olmuştur. Kulların fiillerinin (yaratılması meselesine) gelince, bunların Allah tarafından 
yaratıldığı da, kesin ve yakini delillerle. sâbittir. Eğer ileri bir mezhep (Mu'tezile) 
taassubu olmasaydı, bu iki mesele, birbiriyle nasıl mukayəsə edilebilirdi? Allah en 
iyi bilendir. 

Allah Teâlâ daha sonra 2%! Је 405 «уй iz azdi, 599 ый “Ahirete 
iman etmeyenlerin kötü meselleri vardır. En yüce mesel ise, Allah indir” 
buyurmuştur. “Kötü mesel”, kötü sıfattır. Onların kötü sıfatları, o insanların çocuğa 
olan ihtiyaçları ile fakirlik ve utanç yüzünden kız çocuklarının olmasından 
hoşlanmamalarıdır. “En yüce mesel” ise, yüce ve kudsi sıfatlar manasınadır. Bu sıfat 
da, Cenâb-ı Hakk'ın, çocukları olmaktan münezzeh ve beri olmasıdır. Buna göre eğer, 
“Allah için darb-ı mesel yapmayın” мәм, таауейпе rağmen, nasıl, “En yüce mesel, ' 
Allah'ındır” buyurulmuştur?” denilirse, biz deriz ki: Allah Teâlâ'nın getirdiği darb-ı 
mesel haktır, doğrudur. Başkalarının (Allah için yapacağı) darb-i meseller 
(benzetmeler) ise, batıldır. Allah en iyi bilendir.. 


ж ж 
ж. 
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Allah Zulümden Münezzehtir 


KESE ÇİN BA EZ ALİ 

İNEK OLEİK 
3, 20 2 › “ 

UELS os ДӘМ АЗАЛЫ Аат 


2206 о 


ө AÇARI aa ГАУ - 
əladı 2 


2.70, 
МАМА у 


“Eğer Allah insanları zulümler! yüzünden muaheze edecek olsaydı, 
yeryüzünde hiçbir canlı bırakmazdı. Fakat O, bunları belirlenmiş bir müddete 
kadar geciktirir. Ecelleri geldiği zaman ise, onlar ne bir saat geri kalabilir, he 

de öne geçebilirler. Onlar, Allah'a, kendilerinin bile hoşlanmadıkları şeyleri 
isnad ederler. Dilleri, yalan yere, en güzelin kendilerine has olduğunu söyler 
durur. Hiç şüphe yok ki onların hakkı cehennemdir ve onlar (cehennemin) 

, — öncüleridir. Allah'a andolsun ki biz senden evvelki ümmetlere de . 
peygamberler göndermiştik de şeytan onların yaptıklarını kendilerine süsleyip 

ho$ göstermişti. İşte o bugün onların velisidir, onlar için acı veren bir azap 

vardır. Bu kitabı sana, ancak hakkında ihtilaf ettikleri şeyde, onlara 
açıklamada bulunman için ve iman edecek bir kavme, hidayet ve rahmet 
olarak indirdik” 
(Naht, 61-84): 


Bil ki Allah Teâlâ, müşriklərin en büyük küfürlerini ve en çirkin sözlərini nakledince, 
fazlını, rahmetini ve keremini göstermek için o kâfirlere mülilet verdiğini, onlara hemen 
cezd vermeyeceğini beyan buyurmuştur. Bu ayetlerle ilgili birkaç mesele vardır: 


© Peygamberlerin ismeti (günahtan masumiyeti) olmadığıni 
BİRİNCİ MESELE ` söyleyenler, “Eğer Allah insanları zulümleri yüzünden 
muâheze edecek olsaydı, yeryüzünde hiçbir canlı 


birakrnazdi” ayeti ile, şu iki bakımdan istidlâl etmişlerdir: 


a) Allah Teâlâ, “Eğer Allah insanları zulümleri yüzünden muâheze edecek 
olsaydı” buyurarak, zulmü bütün insanlara nisbet etmiştir. Zulmün, günah olduğunda 
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şüphe yoktur. Bu da, hər insanın günah işləmiş olmasını gerektirir. Peygamberlər 
də insandır. Dolayısıyla onların da günah işlemiş olması gerekir. 


b) Allah Teâlâ, “yeryüzünde hiçbir canlı kalmazdı” buyurmuştur ki, bu ifadə də, 
yeryüzünde olan herkesin zulmetmiş ve günah işlemiş olmasını gerektirir. Dolayısı. 
ile, zâlim olan herkesin yok edilmesi gerektiği zaman, bütün insanların yok edilmesi 
gerekir. Ama biz, “Peygamberlerden zulüm südir.olmamıştır, dolayısıyla onların yok 
edilmesi gerekmez" dersek, bu durumda her zâlimin yok edilmesinden, bütün 
insanların yok edilmesi ve yeryüzünde hiçbir canlı kalmaması neticesi çıkmazdı. Bu 
netice çıktığına göre, peygamber olsun olmasın, bütün insanların zalim olduğunu 
anlamış oluruz. 


Buna şöyle cevap verilir: Her insanın zâlim olmadığı da delil ile sabittir. Çünkü 
Allah Teâlâ “Sonra biz, o kitabı, seçtiğimiz kullara miras bıraktık. İşte onlardan kimi 
nefsine zulmedendir, bazısı hayırlarda ileri geçenlerdir” (Fax, зг) buyurmuştur. Bu, 
“kullarından, kendisine zulmedenler, mu'tedil (âdil) olanlar ve hayırda öncü olanlar 
vardır” demektir. Eğer mu”tedil olanlar ve hayırda birinci olanlar da zâlim olsalardı, 
o zaman ayetteki bu üçlü taksim yanlış olurdu. Binöanelayh mu'tedil (8а!) olanlar 
İle, hayırda öncü olanların zâlim "olmadıklarını anlıyoruz. İşte bu delil ile, bütün herkesin 
zalim olduğunun söylenemeyeceği sabit olmuş olur. 


Bunun böyle olduğu sâbit olunca biz deriz ki: Ayetteki, “Eğer Allah insanları 
zulümleri yüzünden muâheze edecek olsaydı” ifadesindeki “insanlar” sözü ile, ya 
ilahi cezayı haketmiş bütün günahkarlar, yahut da geçen ayetlerde bahsedilen 
müşrikler ve Allah'ın kızları bulunduğunu söyleyen kimseler kastedilmiştir. Bu 
durumda, yapılan o istidlal düşer. Allah en iyi bilendir. 


А : Bazı kimseler, zararda aslolanın haramlık olduğu hususuna 

İKİNCİ MESELE bu ayeti delil getirerek şöyle demişlerdir. “Eğer zarar 

: : məşru olsaydı, ya bu, onlardan. sudür eden bir suçun 

karşılığı olarak meşrü olurdu, yahut bu tarzda (şekilde) olmazdı. Her iki ihtimal de 
söz konusu olamaz. Binâehaleyh zararın kesinlikle meşrü olmaması gerekir. 


Birinci ihtimalin yanlış oluşu, “Eğer Allah insanları zulümleri yüzünden muâheze 
edecek olsaydı, yeryüzünde hiçbir canlı bırakmazdı” ayetinden dolayıdır. Bununla ` 
şu iki bakımdan istidiği edilebilir: 


 T)Lev (eğer) edatı, birşeyin bulunmaması sebebiyle diğer şeyin de olmayacağını 

ifade etmek için kullanılır. O halde “Eğer Allah insanları zulümleri yüzünden 
muâheze etseydi, yeryüzünde hiçbir canlı bırakmazdı” ayeti Allah Teâlâ'nın, 
zulümleri sebebi ile insanları muâheze etmediğini, yoryazonde canlılar bıraktığını 
gösterir. 


.2) Ayet, Allah” m insanları, zulümleri sebebiyle muâheze etmesinin gerekli 
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olduğuna ve bu muâhezenin. (sorumlu tutmanın): da, yeryüzünde hiçbir canlı 
bırakmama şeklinde olacağına delâlet edip, biz de yeryüzünde pekçok canlı 
bulunduğunu görüp müşahede ettiğimize göre, Hak Teği&'nin, insanları zulümleri 
sebebi ile (şimdilik) muâheze etmediğine kesinkes hükmetmek gerekir. Böylece 
bununla, zararların, işlenen suçlara birer ceza olarak meydana gelecek tarzda meşru 
olmasının caiz olmayacağı sabit olmuş olur. 


İkinci ihtimal, yani zararın, daha önce işlenmiş bir suçtan ötürü olan bir ceza 
tarzında değil de, iptidaen (sebepsiz olarak) meşru olması ihtimali de, icmâen Байа. 
Böylece, bu ayetin muktezâsına göre, zararın mutlak olarak (kayıtsız-şartsız) haram 
olduğu sabit olur. Bu husus, diğer bazı ayetlerle de. desteklenir. Mesela, 
“Yeryüzünde, yeryüzü iyi bir hale geldikten sonra (düzene girdikten sonra) fesad 
çıkarmayın” (A'rat, вв), “(Allah) dinde üzerinize hiçbir güçlük yüklemedi” (Hacc, 78) ve 
“Allah size, kolaylık diler, güçlük murad etmez” (Bakanı, 185) ayetleri gibi. Hz. 
Peygamber (s.a.s.) de «су à 7;#%`;у>Ч “İslâm'da пе zarar vermek, ne de 
zarara karşı zararla mukabele etmek yoktur” ve Ым }; ye ip 5 і “Bir. 
müslümana zarar veren mel'undur”©0 buyurmuştur. Bu ayet ve hadislerin 
tamamından, zararlarda asıl olan hükmün haramlık olduğu sâbit olmuş olur. Buna 
göre biz diyoruz ki, her bakımdan zararlı olan bir hadise meydana geldiğinde bakarız, 
eğer onun meşrü olduğunu gösteren belli bir nass bulursak, “hüs olan delilin, атт 
(umümi) olan delilden önce nazar-ı itibara alınacağı” prensibinden ötürü, o nassa 
göre hükmederiz. Aksi halde, izah ettiğimiz temei düsturdan ötürü, o zararın haram 
olduğuna hükmederiz. 


İhtirasları. Gemlemenin Lüzumu 


Bazıları, bu kâldenin, insanın istediği her şeyin, kendisi için meşrü olması 
gerektiğine delâlet ettiğini, çünkü onu ondan menetmenin bir zarar olduğunu, zarar 
vermenin İse, bu temel düstura göre meşru olmadığını; yine insanın hoş görmediği 
şeyin haram olması gerektiğini, çünkü hoşlanmadığı şeyin meydana gelmesinin, onun 
için zarar olduğuna, kezâ zararın meşrü olmadığına delâlet etmesi gerektiğini 
söylemişlerdir. Böylece bu asıl düsturun, Kıyamete kadar bütün muhtemel hadiseleri 
içine aldığı sabit olmuş olur. Sonra biz diyoruz ki: Hükümlerin isbatı hususunda, 
kendisine tutunulan kıyas ya bu kâideye uygun olur, ya da olmaz. Birinci ihtimal, 
batıldır. Çünkü bu asıl düstur, kıyasa ihtiyaç bırakmaz. İkincisi de batıldır. Çünkü nâss, 
kıyasdan önce gelir. Allah en iyi bilendir. 


29) Müsned, 1/313. 
30) Tirmizi, Вит, 27 (4/332). 
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Mu'tezile şöyle der: “Bu ayet, zulüm ve mâsiyetin, Allah'ın 
ÜÇÜNCÜ MESELE yaratması olmadığına, aksine kulların fiilleri olduğuna 
delâlet eder. Çünkü Allah Teâlâ, kulların zulmünü kullara 
izafe etmiş, kendisine nisbet etmemiş ve “Eğer Allah insanları zulümleri yüzünden 
muaheze edecek olsaydı (...)” buyurmuştur. Hem sonra, eğer bunlar Allah'ın yarattığı 
şeyler olsaydı, Cenâb-ı Hakk'ın, bunlardan dolayı insanları hesaba çekmesi, Allah 
tarafından işlenmiş bir zulüm olurdu. Ayette O, kullarını zulümden menettiğine göre, 
kendisi zulümden haydi haydi uzak ve münezzeh olur. Hem bu ayet, kulların 
amellerinin, mükâfaatın ve cezanın farz ve gerekli olmasında tesidi olduğunu gösterir. 
Çünkü ayetteki bi zulmihim “zulümleri yüzünden” ifâdesindeki “bA” harf-i cerri, 
All təs eğ 205 “Bu, onların Allah'la mücâdele etmeleri yüzündendir” 
(Enfal, 13) ayetinde olduğu gibi, sebebiyete delalet edər: Bil ki bu konudaki 
görüşümüzü defalarca açıkladık. Binâenaleyh onları burada tekrar etmeyeceğiz. Allah 
en iyi bilendir. 


Ayetin zâhiri, insanların zulme yeltenmesinin, bütün 
DÖRDÜNCÜ MESELE hayvanların helâkini gerektirdiğine delalet eder. Halbuki bu 

câiz değildir. Çünkü hayvanlardan günah sâdır olmaz. 
Binâenaleyh insanların zulümleri yüzünden, onları helâk etmek nasıl uygun düşer? 
Buna şu iki şekilde cevap verilir: ` 


1) a) Biz, “Yeryüzünde hiçbir canlı bırakmazdı” ifadəsinin bütün hayvanları içine 
aldığını kabul etmiyoruz. Ebu Ali e-Cübbâi, bunu şöyle izah etmiştir: “Bu ayet ile, 
“Eğer Allah insanların işlediği küfür ve masiyetten ötürü insanları hemen hesaba 
çekseydi, onları imha ederdi ve böylece onların soyu sopu diye birşey kalmazdı. 
Herkesin atalarında, azaba müstehak kimselerin bulunacağı malumdur. Binâenaleyh 
eğer onlar helâk edilmiş olsalardı, nesilleri de kalmazdı. Böylece de yeryüzünde insan 
namına birşey kalmaması gerekirdi. İnsanlar tamamen yok olunca da, yeryüzünde 
hayvanların kalmaması da gerekirdi. Çünkü hayvanlar, insanların faydası ve maslahatı 
İçin yaratılmışlardır.” Bu çok güzel bir izahtır. f 


b) Helâk zâlimlere geldiğinde, diğer insanlara ve canlılara da şömil olur. Bu helâk 
o zaman, zalimler için bir azap, diğerleri için bir imtihan olmuş olur. Bu durum, Hz. 
Nüh (a.s) zamanında (Tufan'da) meydana gelmiştir. 


c) Allah Teâlâ, eğer o insanları hemen muâheze etseydi, yağmurlar kesilirdi. 
Yağmurlar kesilince de, bitkiler bitmez ve böylece de yeryüzünde canlı diye birşey 
kalmazdı. Ebu Hureyre (r.a)”nin, ““Zâlim ancak kendisine zarar verir” diyen birisini 
duyduğunda, “Hayır, vallahi aksine. Deve kuşu, yuvasında, zalimin zulmünden dolayı 
ölür” dediği rivayet edilmiştir. İbn Mes"üd (r.a.)'dan, “Neredeyse karafatma bile, 
ademoğlunun günahı sebebiyle helâk olur” dediği rivayet edilmiştir. İşte bu cevaba 
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dair yapılan bu üç izah, “dübbe” lafzının, bütün canlıları içine almasının kabul 
edilmesi itibariyledir. ` 


2) Cenâb-ı Hakk'ın, “yeryüzünde hiçbir canlı kalmazdı” ifadesiyle, “О, 
yeryüzünde herhangi bir kâfir bırakmazdı” manası kastedilmiştir. Binâenaleyh, bu 
izaha göre, ayet-i kerimedeki “canlı-dabbe” sözüyle, kâfir kastedilmiştir. Bunun böyle 
olduğunun delili isə, Genâb-ı Hakk'ın, “Onlar, hayvanlar gibidirler. Belki qala daha” 
da sapıktırlar” (a'rat, 179) ayetidir. Allah en iyi bilendir. 


ca Aleyhâ kelimesindeki zamir, ard (yeryüzü) kelimesine racidir. 

BEŞİNCİ MESELE Halbuki, bu isim, daha önce geçmemiştir. Ancak ne var ki, bu 

К ayette geçen “dübbe” kelimesi, ard (yeryüzü) kelimesine 

delâlet eder. Çünkü “dâbbe” ancak yeryüzünde debelenip hareket edebilir. Çoğu 

kez, yeryüzü (ard) kelimesi, her ne kadar lafzan geçmese bile, kinâye yoluyla ifade edilir. 

Çünkü Araplar, yeryüzünü kastederek o də is 44“Onun üzerine, falan gibisi 

yoktur" veya o сл 051 р U “Orada falancadan daha iyi kimse yoktur” derler ve 
bu ifadelerde. zamirle yetinirlər. 


Belirlenen Vâde 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, „ж izi AZI 5); “Fakat O bunları, üremeleri 
için belirlenmiş bir müddete kadar geciktirir” buyurmuştur. Bu ayette geçen, 
“ecel-(müddetjin ne demek olduğu hususunda şu iki görüş ileri sürülmüştür: 


1) Bu, Atâ'nın görüşü olup, Atâ, İbn Abbas'ın “Cenâb-ı Hak bununla Kıyamet ` 
gününü kastetmiştir” dediğini nakletmiştir. 

2) Bununla, ömrün sonu kaştedilmiştir. Birinci görüşün izahı, azâbın en 
büyüğünün, Kıyamet gününde, o insanlara tastamam verilmesinden ötürüdür. İkinci 
görüşün izahı ise, “müşriklerin, ömürleri sona erip dünyadan ayrıldıklarında hemen 
cezâya düçar kılınmış olmaları”dır. І 


İstemedikleri Şeyi Allah'a Atfetmeleri 


Kâfirlerin bahsettiği ve Allah" ın da onlardan naklettiği fasit görüşlerden üçüncüsü, 
Cenâb-ı Hakk'ın, ё а Au 4 ó jasá “Onlar, Allah'a kendilerinin: hoşlanmadıkları 
şeyleri isnâd ederler” ayetinin ifade ettiği husustur. Bil ki, Cenâb-ı Hakk'ın yec'alün 
(kılarlar, isnâd ederler) ifadesinden, “kendileri için hoş görmedikleri o kızları Allah'a 
nisbet ederler” anlamı kastedilmiştir. Buna göre "kılarlar, isnad ederler” tabirinin 
manası, Allah'ı bu şekilde tavsif eder ve O'nun hakkında bu hükmü verirler" demektir. 
Bu, meselâ bir kimsenin,"'Ce'altu Zeyden alâ'n-nâsi” (Ben, Zeyd'i insanlar üzerine 
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kıldım, yani tayin ettim) demesi gibidir. Yani, “Ben buna hükmettim; ben bu hükmü 
verdim” demektir. BİZ, “Ce"ale” kelimesinin ne demek olduğunu, Cenâb-ı Hakk'ın 
xu "riy öyə ə. zü de (Maide, 103) ayetini tefsir ederken söylemiştik. 


Hüsna" nıri Buradaki Anlamı 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, əli e М ё gli ыо “Dilleri ə yere, 
en güzelin kendilerine has olduğunu söyler durur” buyurmuştur. Ferrâ və Zeccâc 
şöyle demişlerdir: “Bu, ifadenin başındaki enne'nin dahil olduğu cümle el-kezib 
kelimesinden bedeldir. Buna göre kelamın takdiri, “Onların lisanları, en güzelin 
kendileri için olduğunu söyler” şeklindedir. Buradaki e-hüsnâ kelimesinin ne demek 
olduğu hususunda da iki görüş bulunmaktadır: 


1) Bununla, oğullar Kastedilmiştir. Yani, onlar, “Kızlar Allah'ın; oğullar ise 
bizimdir” demişlerdir. 


`2) Onlar, kızların Allah'a ait olduğunu söylemelerinin yanısıra, kendilerini, işte 
bu sözlerinden dolayı, Allah'ın rızasını əldə etmek ve hak din ve güzel mezhep üzere 
olmakla vasfetmişlerdir. 


3) Onlar, cennetin kendileri için olduğuna, mükafaatın da Allah'tan olğığına 
hükmetmişlerdir. 


Kıyamet ba ve Müşrikler 


Buna göre eğer, “Onlar, Kıyameti inkâr “шап һа!де, böyle bir kararı nasıl 
mall denilirse, biz deriz ki: 


Onların hepsi, Kıyameti inkâr etmiyordu. Nitekim şöyle denilmiştir: “Araplar içinde, 
öldükten sonra dirilmeyi, Kıyameti kabul eden bir topluluk vardı. İşte bundan dolayı 
onlar, en güzel develeri ölünün kabri başına diker ve bağlar ve o deve ölünceye. 
kadar onu orada bırakır, “Bu ölü dirildiğinde, bineceği de kendisiyis beraber dirilir” 
derlerdi. Hem, onların Kıyameti kabul etmedikleri farzedilse bile, belki de onlar, “Eğer 
Muhammed, öldükten sonra dirilme ve haşr hususunda doğru söylüyorsa, üzerinde 
olduğumuz bu hak din (!) sebebiyle, cennet ve mükâfaat bizim için olacaktır” 
diyorlardı. 


Bazı kimseler şöyle demişlerdir: Evlâ olan, buradaki el-hüsnå kelimesinin bu 
manaya alınmasıdır. Bunun delili ise, Cenâb-ı Hakk'ın, hemen bunun peşinden, 
1% gü öl A “Hiç şüphe yok ki onların hakkı cehennemdir” buyurmuş ve böylece 
de, onların sözlerini reddederek, yerlerinin cehennem olduğunu belirtmiş olmasıdır. 
Binâenaleyh bu, onların, cennetin kendilerine ait olduğuna hükmetmiş olduklarını 
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gösterir. Zeccâc şöyle dər: “La ceram ifadesinin başındaki lâ, onların. görüşlerini 
teddetmek içindir. Buna görə mana, "Durum, onların vasfettikleri gibi değildir. Aksine 
onların fiilleri, yani bu sözü söylemeleri, kendilerine ateş kâzandırmıştır” şeklinde 
olur. Buna göre, enne lehüm kelimesinin başındaki enne"nin mahalli, 
kesebe-"kesbetti, yaptı” manasına gelen ceram'ın mef'ülü olduğu için, mansübtur. 
Kutrub, buradaki ennenin başına geldiği cümlenin mahallen merfü olduğunu, 
manasının ise, “Onlara ateş, cehennem vâcip oldu, hak oldu” şeklinde olduğunu; 
I'râbının nasil olacağının sorulması halinde ise, mânanın, “onlar için ateş ve nâr 
hak oldu, vâcib oldu ve kesinleşti" şeklinde olacağını söylemiştir. 


ганй Manası 


Cenâb-ı Hak, ә Ф; РЕ iz 3 “Ve onlar ено) öncüleridir” "buyurmuştur. 
Nâfi ve Kisâl'den rivayetle bibi bu ifadeyi, râ'nın kesresiyle “Mufritün” şeklinde 
okurlarken, diğer kıraat imamları râ'nın fethasıyla “Mufratün"' şekinde okumuşlardır. 
Nafi”nin kıraatine gelince FerrA şöyle demiştir: “Buna göre mana, “Onlar kendi 
aleyhlerine olmak üzere, günahta aşırı idiler” Şeklinde olur. Mananın, "Onlar, Allah'a 
iftirâ etmede ileri gitmişlerdi” şeklinde olduğu da söylenmiştir. Ebu Ali el-Fârisi isə 
şöyle demiştir: “Tıpkı “Ecrebe”nin “uyuzlu oldu” manasına gelmesi gibi, “Efrata” 
fiili de, “aşırı oldu” anlamındadır. Buna göre mana, “Onlar, ateşe doğru en hızlı ve 
önde koşanlardır” şeklindedir. Buna göre sanki onlar, o cehenneme kendileri için 
yer hazırlayacak birilerini göndermişlerdir. 

Bu kelimeyi râ'nın fethasıyla "mufratün” şeklinde okumaya gelince, bu hususta 
da iki görüş bulunmaktadır: 

Birinci Görüş: Buna göre mana, “Onlar, ateşte bırakılmışlardır” şeklinde olur. 
Kisâi, Arapça'da, “Bırakmadım" anlamında, “Må efrattu mine”l-kavmi ehaden” 
(Kavimden hiçkimseyi bırakmadım” denilmektedir demiştir. Ferrâ ise, Arapların, 
"Onları geride bıraktım; onları unuttum” manasında, “Efrattu minkum nüsen” 

, (onlardan bir topluluğu bıraktım, ihmal ettim) dediklerini söylemiştir. 


İkinci Görüş: Bu kelime, “Acele ettirilmiş, ivdirilmişlerdir” anlamındadır. Vahidi 
(r.h) şöyle demiştir: “Tercih edilen, bu görüştür. Bunun izahı ise, Ebu Zeyd və 
başkalarının dediği şu husustur: "Bir kimse, kovaları doldurmak için, arkadaşlarından . 
önce suya vardığında, "'Farata'r-reculu ashâbehu yafrutuhum faratan ve furütari'; - 
yine onlardan öne geçtiğinde, “Efrata'-kavme el-fåritu ve ferratühu” “Falan kimse, 
topluluğun önüne geçti”, “Farratühu - Onlar, o kimseyi öne sürdüler” denilir. Bu. 
izaha göre bu ifadənin manası, “Onlar sanki cehenneme doğru koşup, cehennemde 
onların .ncüsü oldular” demektir. Böylece onlar, cehenneme kendilerinden sonra 
girenleri geridc hıraktılar” şeklinde olur. 
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Mü'minleri Teselli Etme 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, Kureyş'ten sâdır olan bu tür hareketler gibi, geçmiş 
peygamberler hakkında da önceki ümmetlerden benzeri hareketler sâdır olduğunu 
beyan ederek gisi К ii ЫЎ ӘЙ э Г di uzi 19 405 “Allah'a andolsun 
ki biz senden evvelki ümmetlere de peygamberler göndermiştik de, şeytan onların 
yaptıklarını kendilerine süsleyip hoş göstermişti...” buyurmuştur ki, bu, adeta Hz. 
Peygamber (s.a.s)'i, kavminin cahillikleri sebebiyle, kendisine ulaşan gam ve” 
kederlere karşı bir teselli gibi olmuş olur. 


Mu'tezile şöyle der: Ayet, Cebriye'nin görüşünün yanlış olduğuna şöylece delâlet 
eder: 


1) O kullarin fiillerini yen Allah olmuş olsaydı, şeytanın bu tezyininin bir anlamı 
olmazdı. 


2) Bu tezyin, Allah'ın yaratmasıyla meydana gelmiş olsaydı, şeytanın bundan 
dolayı zemmedilmiş olması caiz olmazdı. 


3) Tezyin, insanı, o filli işlemeye götüren Allah'ın yaratmasıyla olduğunda, bu 
İşin meydana gelmesi zorunlu olur. Binâenaleyh, tezyin, o filli yapmaya sebep olamaz. 


4) Cebriyye'nin görüşüne göre, bu işi yaratan insanlar için dost t olmaya O ise 
davet edenden daha layıktır. 


5) Allah Teâlâ tezyin etme işini, şeytana isnad etmiştir. Binaenaleyh, o tezyin 
eden Allah olmuş olsaydı, o zaman o tezyin işinin şeytana izafe edilmiş olması doğru 
olmazdı. 


Kafirlerin Dostu Şeytandır 


Buna şöyle cevap verilir: Kâfirlerin gözlerine çirkin olan şeyleri süsleyen şayet 
şeytan olursa, o vesveseleri o şeytanın gözünde tezyin eden, şayet başka bir şeytan. 
ise, o zaman teselsül gerekir. Yok eğer Allah ise, işte elde edilmek istenen netice 
de budur. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, Р] (485 Mİ “İşte o, bugün de onların velisidir” 
buyurmuştur. Bu hususta iki ihtimal vardır: 


a) Bundan, Mekke kâfirleri kastedilmiş olup, bu günde anların dostu ve velisi olan 
ise, şeytandır. Şeytan, senden önceki ümmetlerin kâfirlerine yaptığı gibi, onları iğva 
etmeyi ve senden çevirmeyi üstüne almıştır. Böylece bu takdire göre bu ifade geçmiş 
ümmetlerin haberlerini vermekten, Mekke kâfirlerinin haberlerini nakletmeye geçmiş 
olur. 
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b) Cenab-ı Hak, bu ifadedeki el-yevm (bugün) sözüyle, Kıyamet gününü 
kastederek, şöyle demek istemiştir: “İmdi o, amellerini kendilerine süslemiş olduğu 
o kâfirlerin, Kiyamet gününde dostudur. O gün, çok meşhur olduğu için, Kıyamet 
gününə, normal olarak el-yevm (gün) kelimesi ıtlåk edilmiştir. O halde, Cenâb-ı 
Hakk'ın bu ifadesinin maksadı, “Yani, o günde,-onların hiçbir dostu yok demektir" 
şeklindedir. Bu böyledir, zira onlar, azablarını müşahede edip, o azabın, şeytanın 
başına geldiği gibi kendilerinin de başına geldiğini görüp; o azabtan kendileri 
kurtulamayacağı gibi, şeytanın da kurtuluşu olmadığını anladıklarında, o zaman istihza 
üslubuyla alay etmek için onlara, “Bu gün sizin dostunuz budur, şeytandır!” denilmiş 
olması mümkündür. 


Kur'ân'ın İniş Hikmetlerinden 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, bu şiddetli tehdidinin 77. delil ikame edip her türlü 
mazereti ortadan kaldırdığını belirterek, 1 zu si ri ке | Yı КЕК uis d РЕТ 
233 «443 43 “Bu kitabı sana, ancak hakkında ihtilaf ettikleri şeyde, 
onlara açıklamada bulunman için sami buyurmuştur. Bu ifadeyle nn birKaç 
mesele vardir: 


Bu, “Biz, Kur'ân'ı sana, ancak, o Kur'ân'ı açıklamaları, 

BİRİNCİ MESELE © vasıtasıyla, onlara hakkında ihtilaf ettikleri şeyleri beyan 
etmen için indirdik” manasındadır. İhtilaf edenler Ise, ehl-i 

kitab ile, hevâ ve arzularınıza göre hüküm veren kimselerdir. Onların kendisinde ihtilaf 
ettikleri şey de, tevhid, şirk, cebr, kadör, Kıyametin varlığı, yokluğu vb. itikadi 
meseleler ile, meselâ Bahira, Sâibe gibi helâl olan şeyleri haram kılmaları ve leş gibi, 
haram olan şeyleri de helâl kılmalari kabilinden olan hükümleri kapsayan dindir. 


Li tübeyyine (“açıklamada bulunman için)” ifadesindeki 

İKİNCİ MESELE lâm, Allah'ın fiillerinin birtakım gaye ve maksatlar şartına 

Allah'ın Filleri Hikmetle Muallt midir? bağlı olduğuna delâlet eder. Bunun benzeri olan ayetler 

" pek çoktur. Meselâ Cenâb-ı Hakk'ın, “Bu bir kitaptır ki, 

insanları Rablerinin izniyle karanlıklardan aydınlığa... çıkarman için onu sana 

indirdik” ibrahim, 1) ve “Ben cinleri de insanları da, ancak bana kulluk etsinler diye 
yarattım” (Zariyat, 56) ayetleri bunlardandır. ` 


Buna şu şekilde cevap verilebilir: Allah'ın fiillerinin, herhangi bir maksat ve gaye 
şartına bağlı olmasının imkânsız olduğu aklen sabit olunca, bu ayetleri tevil etmek 
gerekir. " 
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, Кем sahibi şöylə demiştir: Hüden ve rahme ifadeleri, 

ÜÇÜNCÜ MESELE ' 25 ifadesinin mahalline matüfturlar. Ancak ne var ki 

bu iki kelime, mef'ülün ləh olarak mansubturlar. Çünkü bu 

ikisi, kitabı indirenin fiilleridir (işidir).LI tubeyyinefiilinin başına lâm gelmiştir, çünkü 

bu, indirenin değil, muhatabın işidir. Mef'ülün teh ancak, o failin işi olduğu zaman 
mansub kılınır. 


Kelbi şöylə demiştir: “Cenab-ı Hakk'ın, Kur'ân'ı inanan 
DÖRDÜNCÜ MESELE kimseler için bir hidayet ve rahmet olarak vasfetmesi, onun 
herkes için böyle. olmasına aykırı değildir. Bu, Cenâb-ı 
Hakk'ın ирки, Bakara Söresi'nin başındaki 2620 GİR (akara, 2) ifadesinin, o Kur'ân'ın 
bütün insanlar için bir hidâyet rehberi olmasına aykırı olmaması gibidir. Cenâb-ı Hak, 
Kur'ân'ın bütün insanlar için hidâyet olduğunu ayrıca, 20:2; sadi с Кер vü da 
(Bakara, 185) ayetinde de beyan etmiştir. O mü'minlerin, o hidayeti kabul edip de, 
böylece ondan yararlanmaları bakımından, özellikle mü'minleri zikretmiştir. Bu, 
. Cenâb-ı Hakk'ın, “Sen ondan korkacak kimselere ancak o tehlikeyi haber verensin” 
(Naziat, 46) ayetinde olduğu gibidir. Çünkü, o inzâr edenin inzâr ve uyarısından ancak, 
böylesi bir topluluk istifade eder. Allah en iyisini bilendir. 


it), 27. 444 CEMENG 
— EZEN EŞ 
b 


pe MUTİ “əə 55536 Şə ə А | 
MAZ S 6; -— с ея 


oa ya = 


“Allah gökten su indirdi de, onunla yere, ölümünden sonra can verdi. 
Şüphesiz ki bunda, kulak verecek bir kavim için ayet vardır. Sağmal 
hayvanlarda da, sizin için elbette bir ibret vardır. Size, onların karınlarındaki 
fışkı ile kan arasından, içenlerin boğazından kolaylıkla geçen halis bir süt 
içiriyoruz. Hurma ağaçlarının meyvelerinden ve üzümlerden de, içki ve güzel 
bir rızık edinirsiniz. İşte bunda da aklını kullanacak kimseler için, hiç şüphesiz 

bir.delil vardır” | 


(Нам, 65-87). 
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Bil ki biz, Kur'ân'ın en büyük gayesinin ulühiyyet, nübüvvet, ahiret ve kazâ-kader 
gibi dört temel unsuru izah etmek, iyice anlatmak, zihinlere yerleştirmek olup, bu 
dört unsurdan da en büyük gayesinin ulühiyyeti anlatmak olduğunu söylemiştik. İşte 
bundan dolayı her пе zaman söz, kâfirleri ilgili vald ve tehditler hakkında uzarsa, 
Cenâb-ı Hak tekrar ulühiyyeti izaha başlar. Bu sürenin başında şöyle demiştik: "Allah 
Teâlâ ulühiyyetin delillerini zikretmek istediğinde, söze önce feleklerin kütleleriyle; 
ikinci olarak insanla, üçüncü olarak hayvanlarla, dördüncü olarak bitkilerle, beşinci 
olarak da deniz ve karanın çeşitli hallerini zikretmekle başlar. İşte burada, bu ayette 
de ulühiyyetin dəlillərini yeniden izaha başlayınca, söze gök dünyası ile başlayarak 
фуд yi gi se süzə ə” Jj i “Allah gökten su indirdi de, onunla yere, 
ölümünden sonra can verdi” buyurmuştur. Bu, “Allah Teâlâ, semayı, kendisinden 
yağmur yağacak bir tarzda yaratmış ve o yağmur da yerin can bulmasına sebep 
olmuştur"! demektir. “Yerin dirilməsi”yle kastedilen de ekinler, ağaçlar, çiçekler, 
meyve vermezken meyve vetenler haline gelmiş olan ağaçların, faydalı değilken 
faydalı hale gelmiş olan bitkilerin durumudur. Biz bu delili defalarca izah ettik. 


Daha sonra Сепабч Hak д р 4 «0 g 51 “Şüphesiz bunda, insafla ve 
düşünerek dinleyen kimseler için delil vardır” buyurmuştur. Çünkü, kalbiyle vè 
gönlüyle içinden gelerek kulak vermeyen, sanki duymayan bir sağır gibidir. 


Hayvana Süt Yaptıran Kudret 


Bu ayette bahsedilen delillerin ikincisi de, hayvanların çeşitli halleriyle istidlâl 
etmektir ki, işte bu husus Cenâb-ı Hakk'ın dişlek д.а GRES İZİ AYİ a S 0) 
“Sağmal hayvanlarda da, sizin için bir delil vardır. Size, onların karınlarındakinden 
(...) içiriyoruz” ayetinin ifade ettiğidir. Biz “ibret”in ne demek olduğunu, САЙ dY izəl 
(Ati İmrân, 13) ayetinin tefsirinde anlatmıştık. Bununla ilgili birkaç mesele vardır: 


İbn Kesir, Ebü Amr, Asım'ın ravisi Hafs, Hamza ve Kisål, 

BİRİNCİ MESELE  nûnun dammesiyle nuskiküm şeklinde okurlarken, diğer 

` kıraat imamları nün'un fethasıyla neskikum okumuşlardır. 
Nün"un fethasıyla okuyuşun delili açıktır. Çünkü ser, “Ona su verdim, suya kandı" 
manasında, “Sakaytuhü-eskihi hattâ reviye” dersin. Nitekim Cenâb-ı Hak da, 
“Rableri de onlara gayet temiz bir şarap içirmiştir (sekahum)” (өм, 21), “Bana 
yediren, bana içiren O'dur (yeskin)” (guira, труе “...kaynar sudan içirildiler (sükü)” 
(Muhammed, 15) buyurmuştur. Bu ifadeyi, nün'un dammesiyle okumaya gelince, bu da 
senin, “kendisi için içecek yaptı; içecek kıldı..." manasında söylediğin, “Eskâhu"' 
tabirinden alınmıştır. Nitekim Cenâb-ı Hak, “size tatlı bir su da içirmedik mi?” (Мове, » 
27) ve “... onunla sizleri suladık” (ser, 22) buyurmuştur. Bu, burada “Biz onu, 
çokluğu ve sürekli olması açısından, tıpkı yağmur yüklü bir bulut gibi yaptık” 
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manasındadır. Ebu Ubeyde bu fiili, nün”un zammesiylə okunmasını tercih ederek, 
"Çünkü bu, devamlı bir içecektir. Bu gibi yerlerde genel olarak if'âl babı kullanılır" 
demiştir. А 
ə í Ayette butünihi kelimesindeki zamir ayetin baş tarafındaki 
İKİNCİ MESELE © en'âm ismine racidir. Normalde “fi butünihâ"? denilmesi 
Виола ба Zamin İzah beklenirdi. Nahivciler bu hususta şu izahları yapmışlardır: 


1) el-En'âm 18121, tıpkı, raht (cemaat), каут (kavim), bakar (sığır), ne'âm (davar) 
kelimeleri gibi, bir topluluğu, bir grubu ifade etmek için konulmuş olan müfred bir ` 
lafızdır. O halde bu, lafız cihetiyle müfred bir lafızdir. Binaenaleyh bunun zamiri de, 
müfred zamiri olur ki, bu zamir de müzekkerdir; mana bakımındansa, çoğuldur. 
Binaenaleyh zamiri, çoğul zamiri olur. Çoğul zamiri de müennes zamiridir. İşte bundan 
dolayı burada butünihi, Mü'minün 21 ayetinde de butüniha buyurulmuştur. 


2) Bu, “Bizim bahsettiğimiz şeylerin karınlarında” manasındadır. Bu, Kisal'nin 
bu konuda verdiği семаріг. Müberred ise şöyle der: “Bu husus, Kur'ân'da yaygındır. 
Nitekim Cenâb-ı Hak, „j tik Jó Фу; gə si ААБ qenim 78) buyurmuştur ki, bu. 
“Bu doğan şey, benim Rabbimdir” demektir. Yine Cenâb-ı Hak, ё FE э» gl ğ iz. b Tu 
(Abese, 11-12) buyurmuştur ki “Onunla öğüt almak isteyen herkes onunla öğüt alır” . 

, takdirindedir. . 


Bil ki bu, ancak müennesliği hakiki olmayanlar hakkında böyledir. Hakiki müennes 
olanlara gelince, bu caiz olmaz. Zira normal olarak, insan hakkında, ““Câriyetuke 
zehebe-Gulâmuke zehebet” denilemez. 2 ' 


3) Burada bir hazf bulunup onun takdiri 5 iyki | ús 44 “Size, onun 
karnında bulunanların bir kısmından, yani sütten içiririz” şeklindedir. ешт onun 
karnında bulunanların tamamı süt değildir. 


“Fers” kelimesi, işkəmbede: bulunan gübreye denilir. 

ÜÇÜNCÜ MESELE © Kelbi, Ebu Sâlih'den, Ebu Salih de İbn Abbas'tan, onun 

Sütün Oluşması şöyle dediğini rivayet etmiştir: “Alaf işkembeyə 

yerleştiğinde, onun en altı kığı, gübre; en üstü kan, ortası 

da süt olur. Böylece kan damarlara, süt de memeliğe geçer. Gübre de olduğu gibi 

kalır ki işte bu, “Onların karınlarındaki fışkı ile kan arasından, kendisine kan ve 
gübrenin karışmadığı halis bir süt...” ayetinden anlaşılan husustur. a 


: Biraz Anatomi 69 . 
Birisi şöyle diyebilir: Кап ve süt kesinlikle işkembede oluşmazlar. Bunun delili 
31) Anatomide Râzi'den beri, geçen 7 asırlık dönemde çok değişiklik olmuştur. Fakat görüldüğü üzere 
müfessirimiz bu konuda bilimsel bir tavır içinde olup, gözlem ve tecrübeye göre izah etmeye yönelmiştir. 
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Ise, his ve müşahededir. Çünkü bu hayvanlar mütemadiyen kesilir, fakat hiç kimse 
onların işkembesinde ne kan ne de süt görmez. Binaenaleyh, şayet kan ve süt 
işkembede oluşmuş olsaydı, o zaman bunun bazı hallerde müşahede edilmesi 
gerekirdi. Bizzat müşahedenin, yanlışlığına delalet ettiği iddiası ise benimsenemez. 
Tam aksine gerçek şudur: Canli varlık gıdayı aldığında, bu gıda, o canlı eğer insansa 
onun midesine; yok, hayvan vs. cinsten ise, onun işkembesine gider. O gıda 
işkembede eritilip ilk hazım tahakkuk ettiğinde, o gıdadan akıcı olanlar, ciğere; katı 
olanlar ise, bağırsaklara geçer. O gıdadan ciğere geçen kısım, orada eritilir ve kana 
dönüşür ki, işte ikinci hazım budur. Ve o kan, “safra” (bedenin dörtte birini oluşturan 
kısımı); “sevda” (bedenin dörtte birini oluşturan kısım) ve artık ve (zehirli) bir sıvı ile 
karışır. “Safra”, öd kesesine; “sevdâ”, dalağa; su da. böbreklere, oradan da sidik 
torbasına geçer. Kana gelince, kan da, toplar damarlara geçer ki, bu da, ciğerden 
çıkarı damarlardır. İşte burada üçüncü hazım meydana gelir. Ciğer ile memelik 
arasında pekçok damar vardır. Dolayısıyla. kan o damarlardan məmeliğə geçer. 
Memelik, yumuşak, beyaz etli bir bezedir. Böylece Allah Teâlâ, o etli yumuşak, beyaz 
bezeye o kan döküldüğünde, onu kan halinden süte dönüştürür ki, işte sütün nasıl 
oluştuğu hususundaki en doğru görüş budur. 


Buna göre şayet, “Bütün bu hususlar erkek hayvan için de söz konusudur. O 
halde onda niçin süt oluşmuyor?” denilirse, biz deriz ki: 


İlahi hikmet, her şeyi, o şeyin maslahatına uygun bir tarzda yönetmeyi 
gerektirmiştir. Binaenaleyh, her canlının erkeğinin mizacının, sıcak ve kuru, dişisinin 
mizacının İse, soğuk ve rutubetli olması gerekir. Bundaki hikmet şudur: Yavru, ancak 
dişinin bedeninin içinde oluşuverir. Dolayısıyla, şu iki sebepten dolayı, daha fazla 
rutubetin dişiye tahsis edilmesi gerekmiştir: 


a). Yavru ancak rutubetten oluşur. Binaenaleyh, o yavrunun oluşabilmesi için 
birtakım maddeler meydana gelsin diye, dişinin bedeninde pekçok rutubetlerin 
bulunması gerekir. 


b) Yavru büyüdüğünde, annenin bedeninin, o çocuğun büyüyüp gelişmesi için, 
uzayıp gelişmeyi kabul edecek bit biçimde olması gerekir. Binaenaleyh, o rutubetler 
annenin bedeninde çokça bulunduğunda, onun bedeni uzayıp genişler. Böylece de 
orası, o yavru için müsait hale gelir. İşte böylece, anlattıklarımızla, işte bu hikmetten 
dolayı Allah Teâlâ'nın, her canlının dişisinin bedenine daha fazla rutubeti tahsis etmiş 
olduğu sabit olmuş olur. Sonra, annenin rahminde iken, o ceninin bedeninin gelişip 
büyümesi için oluşmuş olan o rutubetler, cenin, oradan ayrıldığında, o küçük yavrunun 
gıdasını oluşturmak için, meməliğe və memeye geçer. ` 


Bunu iyice kavradığında bil ki, kendisi sebebiyle dişide kandan oluşan süt, 
erkekte mevcut değildir. Böylece, bu iki şey arasındaki fark ortaya çıkmış olur. 
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Bu açıklamayı da iyice anladığında biz diyoruz ki: Müfessirler şöyle demişlerdir: 
Ayetteki 5; gə 3 gəl ör ifadesinden kastedilen, bu üç şeyin aynı yerdə oluştuğudur. 
Bu cümleden olarak mesela “fers", işkembenin en alt kısmında; kan, en üst 
kısmında, süt de ortada olur. Biz, bu görüşün, his ve tecrübenin hilafına bir görüş 
olduğunu belirtmiştik. Çünkü kan, şayet midenin ve işkembenin en üst tarafında 
oluşmuş olsaydı, o zaman bir kimsenin gaseyânı halinde (normal olarak) kan kusması 
gerekirdi ki, bu kesinlikle yanlıştır. Ama biz şöyle diyoruz: Bu ayetle şu kəstedilmiştir: 
Süt ancak, kanın bazı parçalarından meydana gelir. Kan da ancak, “fers” deki latif 
parçalardan, cüzlerden meydana gelir. ““Fers” de, işkembede bulunan yenilmiş 
şeyler demektir. O halde süt, ilk önce, “fers” arasında bulunan şeylerden, ikinci 
olarak da kanda bulunan şeylerden meydana gelir. Böylece, Allah Teâlâ o sütü, o 
katı ve kesif kısımlardan ayırarak, onda, sayesinde yavrunun bedenine uygun bir. 
süte dönüşebilecek nitelikte yaratmış olur. İşte bizim burada, bu makamda elde edip 
özetle sunduğumuz şey budur. Allah en iyisini bilendir. 


Bil ki, memede sütün oluşması ve yavrunun beslenmesine 
DÖRDÜNCÜ MESELE , uygun olacak nitelikler kazanması, sarih aklın, ancak 

hakim bir fâilin ve rahim bir müdebbirin yönetmesiyle 
meydana geldiğine şehadet eden, birtakım hayranlık uyandıran hikmetleri ve акі 
almaz sırları ihtiva eder. Bunu birkaç yönden izah edebiliriz: 


1) Allah Teâlâ, midenin alt tarafında, gıdanın katı kısmının çıkabileceği bir delik 
yaratmıştır. Binaenaleyh insan, küçük bir şey yeyip içtiğinde, onun midede hazmı 
mükemmelleşinceye ve ondan saf ve temiz olan sıvı şeyler ciğere geçinceye kadar 
o dəlik, o yenilen ve içilen şeylerden herhangi bir şəy aşağıya inemeyecek bir biçimde 
kapalı kalır. O zaman ise, o delik açılır ve o katı şeyler oradan aşağıya iner ki bu, 
ancak hakim bir failin tedbiriyle olabilecek ilginç şeylerdendir. Çünkü o gıdanın, her 
ne zaman midede kalmasına ihtiyaç duyulduğunda o delik kapanıyor; o maddenin 
mideden çıkmasına ihtiyaç hissedildiğinde ise, açılıyor! Binaenaleyh, ihtiyaca ve 
,menfaate göre bazan kapanmanın, bazan da açılmanın tahakkuk etmesi, ancak hakim 
bir failin takdiriyle meydana gelebilecek şeylerdendir. 


2) Allah Teâlâ ciğerde, o yenilen içilen şeylerde bulunan katı nesneleri değil də 
latif şeyleri; bağırsaklarda da, latif kısımları değli, o katı şeyleri çekme, cezbetme 
kuvveti yaratmıştır. Eğer durum bunun tersi olsaydı, bedenin yararına olan şeyler 
tersyüz olmuş olur ve bu bedenin düzeni bozulmuş olurdu. . 


3) Allah Teâlâ ciğere, hazmedici ve eritici kuvvet vermiştir. Öyle ki o istif kısımlar, 
ciğerde erir ve kana dönüşür. Sonra, Allah öd kesesinde, “safra”yı; dalakta, 
“sevdâ”'yı; böbrekte de, o artık ve zararlıyı çekme kuvvetini yaratmıştır. Böylece 
geriye, bedenin gıdasına uygun saf kan kalır. Her bir uzva o kuvvet ve özelliği tahsis 
etmek ise, ancak hakim ve alim olanın takdiriyte olur. 
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4) Cenin, anne rahminde bulunduğu zaman, o yavrunun uzuvlarının gelişip 
büyümesi için birtakım maddeler oluşsun diye, o kandan, o yavruya büyük bir pay 
ayrılır. O yavru rahimden ayrıldığında bu pay, kendisinden o yavruya gıda olan süt 
meydana gelsin diye meme tarafına geçer. Yavru büyüdüğünde ise, o pay, ne rahme 
пе de memeye geçmez; akşine, annenin bedeninin yararlanabileceği bir yerde 
toplanır. Binaenaleyh o kanın, her zaman, maslahat ve hikmete uygun bir değişik 
uzuva geçmesi, ancak hür, hakim olan bir fâilin tedbiriyle oluşur, tahakkuk eder. 


5) Memede süt oluştuğunda, Allah Teâlâ memenin ucunda çok küçük delikler 
ve çok dar geçitler halkeder ve onları, emmeye veya memeyi sağma gibi hadiseler 
bulunduğunda, o dar gözeneklerden ancak süt çıkabilecek bir biçimde yaratmıştır. 
Binaenaleyh o gözenekler son derece dar olduğunda, onlardan ancak son derece 
ince ve akıcı saf sıvı çıkabilir. Ama о Kesif ve katı kısımları ise o dar geçitlerderi 
kesinlikle çıkamaz, böylece de iç kısımda kalıverirler. Memenin ucunun başında о 
küçük deliklerin ve dar geçitlerin yaratılmasındaki hikmət, onun adeta bir süzgeç gibi 
olmasıdır. O halde, incə ve saf, latif olan hər şey oradan çıkar; katı ve kesif olan 
şeyler de, orada alıkonulur ve oradan dışarı çıkamaz. İşte bu şekilde, O süt, çocuğun 
bedenine uygun, halis ve içenlerin boğazından kolayca geçen bir süt olmuş olur. 


.6) Allah Teâlâ o çocuğa, memeyi tutmayı, kavramayı liham etmiştir. Çünkü anne, 
her ne zaman memesinin ucunu о çocuğun ağzına koyarsa, o çocuk o anda memeyi 
tutmaya başlar. Binaenaleyh, şayet hür ve irade sahibi, son derece merhametli bir 
fail, o küçük çocuğa bu hususi işi ilhâm etmeseydi, оош o memede yarattığı o sütten 
istifade edilemezdi. 


7)Biz, Allah'ın sütü, ancak kanın bir kısmından; kanı da canlının aldığı gıdadan 
yarattığını beyan etmiştik. Dolayısıyla, meselâ koyun, otu ve suyu aldığında, Cenâb-ı 
Allah, Kanı o parçaların latif olanlarından, sütü de kanın bazı kısımlarından yaratır. 
Sonra sütte, birbirine zıt karakterde olan üç ayrı madde bulunur: Sütteki yağ, sıcak 
ve rutubetli; sütteki su, soğuk ve rutubetli; ondaki peynir de, soğuk ve kurudur. Ви 
karakterler, koyunun aldığı o otta mevcut değildi. Binaenaleyh, bununla, o maddelerin, 
bir kısmı bir kısmına uygun olmadığı ve birbirlerine benzemediği halde, devamlı bir 
şekilde bir sıfattan başka bir sıfata, bir durumdan başka bir duruma geçtikleri ortaya 
çıkar. Bütün bu durumda ise, bu hallerin ancak alemin durumlarını kulların 
maslahatlarına uygun olarak yöneten rahim, hakim bir failin tedbiriylə meydana 
geldikleri ortaya çıkıyor. Binaenaleyh, mükemmel bir kuvvet, sonsuz hikmet ve 
rahmetiyle, gerek yüce alemde, gerekse süfli alemde bulunan zerreleri idare eden 
zatı noksan sıfatlardan tenzih ve tesbih ederiz.. “Haberin olsun ki yaratmak da, 
emretmek de O'na mahsustur” (Ата, 54). : 


Ayetteki 25—900 Ый “İçenlerin boğazından kolaylikla geçen” tabiri 
“içenlerin boğazlarından leziz ve afiyetli bir şekilde geçen...” demektir. Arapça'da, 
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əvə ОЛ; gsl d daşa Şiz “İçecek şey, boğazdan kolaylıkla geçti, sahibi yanl 
içen de onu kolaylıkla geçirdi (yuttu) denilir. Bir başka ayette geçön А SG У; 3 
“O, neredeyse onu yutamayacaktı” (ibrahim, 17) ayetinde de bu manadadır. 


Muhâkkik âlimler şöyle demişlerdir: “Sütün, memede 

BEŞİNCİ MESELE möydana gelmesi, hür ve irade sahibi bir yaratıcının 
Sütün Yaratılmasının Haşre Delikt varlığına delâlet ettiği gibi, haşrın ve neşrin mümkün 
| olduğuna da delalet eder. Çünkü hayvanın yediği o ot, 


ancak sudan ve topraktan meydana gelmiştir. Böylece, âlemi yaratan bu şekilde tedbir 
etmiş, o toprağı bitki ve ot haline dönüştürmüş. Daha sonra da o otu bir hayvan 
yediğinde, bir başka tedbirde bulunup, o otu kan haline getirmiş, bir başka tedbirde 
bulunup o kanı süte dönüştürmüş ve yine bir diğer işlem ile o sütten yağı ve peyniri 
meydana yetirmiştir. İşte bu, Hak Teâlâ'nın, o maddeleri bir özellikteri başka bir 
özelliğe, bir halden: başka bir hale çevirmeye kâdir olduğuna delâlet eder. Durum 
böyle olunca, Allah'ın, ölülerin bedenlerinin parçalarını daha evvel olduğu gibi, 
kendisinde, hayat ve akıl sıfatı bulunan bir hale dönüştürmeye de kâdir olduğu 
meydana çikar. Binaenaleyh işte bu açıdan, bu kıyas, öldükten sonra dirilmenin ve 
Kıyametin, imkânsız değil mümkin olduğuna delâlet eder. Allah en iyi bilendir. 


Hurma ve Üzümden Yapılan İçki 


Daha sonra Cenâb-ı Hak ғ 13,3 16.42 53453 ЫА); qədi Zİ aj “Hurma 
ağaçlarının meyvesinden ve üzümlerden de içki ve güzel bir rızık edinirsiniz” 
buyurmuştur. Bil ki Allah Teâlâ, önceki ayetlerde, hayvanlardan elde edilen bazı 
menfaatlerinden bahsedince, bu ayette de, bitkilerin bazı menfaatlerinden 
bahsetmiştir. Bu ifade ile ilgili birkaç mesele vardır; 


Eğer, “Ayetteki əsil 12 205 ifadesindeki min harf-i 

BİRİNCİ MESELE cerrinin müteallakı nedir?” denilirse, biz deriz ki: “Bu һап. 

. cerr, takdiri şöyle olan bir mahzüf fiile tealluk eder: 

ке KES “Sizi, hürma ve üzümlerin meyvelerinden sularız” yani, "onların 

sıkılmasıyla elde edilen suları ile sularız.” Daha önce geçmiş olan, nüskikum filli, 

buna delâlet ettiği için, bu ifadede hazfedilmiştir. Ayetteki, “Ondan içki edinirsiniz” 
tabiri bu sulamamn nasıl olduğunu anlatan bir tabirdir. 


Vahidi şöyle-der: ''A'nâb” kelimesi, “Nahil” üzerine değil, 
İKİNCİ MESELE "semerât" üzerine ma'tOftur. Çünkü bu durumda, yani 
“nahit” üzerine atfedilmesi durumunda, ifadenin manası 
"ve üzüm meyvelerinden” şeklinde olur. Halbuki üzümün kendisi zaten meyvedir. 
Onun, başka meyvesi olmaz. 
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“Seker” kelimesinin manası hususunda şu izahlar 
ÜÇÜNCÜ MESELE © yapılmıştır; 
birin anası ve Nimet Оона hi a) Seker <; jika- Жы - Ж fillinden olup, "içki" 
manasına isim olarak kullanılmıştır. Bu tıpkı, 143) — 455 - 43) 
kelimesindeki masdarın isim olarak kullanılması gibidir. Ayetteki “güzel bir nak”, 
hurma və üzümdən elde edilen sirke, pekmez, kuru hurma, kuru üzüm ve Şira gibi 
şeylərdir. Buna göre eğer, “İçki haramdır. Öyle ise, Cenâb-ı Hak nasıl опи nimetler 
sadedinde zikretmiştir?” denilirse, buna şu iki şekilde cevap verilir: ` 


1) Bu süre, Mekki'dir. İçkinin haram kılınışı ise, Mâide Süresi'nde gelmiştir. (O 
da Medeni'dir). Binâenaleyh bu ayetin nüzulü, henüz içki haram değilken olmuş olur. 


2) Burada bir neshin olduğunu söylemeye gerek yoktur. Çünkü Allah Teâlâ, bu 
şeylerde bulunan faydalı şeylerden bahsetmiş ve müşriklere bunlardan bahsederek 
hitap etmiştir. İçki ise, onların içtikleri şey cinsindendir. O halde içki, onlar açısından 
sırf bir faydadır. Hak Teâlâ sonra bu ayette onun haram kılınacağına da dikkat 
çekmiştir. Çünkü burada içki ile güzel bir rızkı ayrı ayrı zikretmiştir. Dolayısıyla içkinin 
güzel bir rızık olmaması gerekir. İçkinin, şehvet (nefsünl arzu) açısından güzel olduğu 
ve güzel göründüğünde şüphe yoktur. Binâenaleyh, bu ifade ile, onun şeriat nazarında 
güzel olmadığının söylenmiş olması (рны. Bu da ancak, onun haram kılınmış olması 
halinde mümkündür. 


Nebiz'in Hükmü 


b) Seker, “nebiz” demöktir. Nebiz ise, hurma, üzüm veya kuru üzümün, üçte 
ikisi kayboluncaya (uçuncaya) kadar kaynatılıp, sonra da ekşimesi için bırakıldığındaki 
haline denilir. Bu, sarhoşluk verecek bir hale gelinceye kadar, İmam Ebu Hanife'ye 
göre helâldir. Ebu Hanife, bu hususta, bu ayeti delil getirerek şöylə der: “Ayet, 
“seker"'in helâl olduğuna delalet eder. Çünkü Allah Teâlâ onu, nimetleri ve lütufları 
arasında zikretmiştir. Hadis-i şerifler de, içkinin haram olduğuna delâlet eder, Çünkü 
Hz. Peygamber (s.a.s), “вл фу ДАЙ” “İçki, aynından (zatından) dolayı 
haramdır” (Yani içki, içki olduğu Için haramdır) buyurmuştur. Bu da, ayette bahsedilen 
“seker"'in, hadiste geçen ““hamr”"dan başka birşey olmasını gerektirir. Bu ikisi” 
arasında böylə bir farklılığın olduğunu söyleyen herkes, “seker”'in üzüm, kuru üzüm 
veya hurma şıralarının üçtə ikisi kayboluncaya kadar, kaynatılarak elde edilen “nebiz” 
olduğunu söylər. ” 


c) “Seker”, yiyecek şey demektir. Bu görüşü, Ebu Ubeyde ileri sürmüş və ə buna 
şairin şu beytini delil getirmiştir: | 
m İK gidi ид cia 


“Sen, kerim kimselerin haysiyeti ile oynamayı kabul ettin” yani, “Onları zəmmi, 
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adetâ kendine yiyecek kabul ettin." Zeccâc şöyle demiştir: “Bu kelime, "yiyecek 
şey” manasından çok, “içki” manasına daha yakın ve uygundur. Buna göre şiirin. 
manası, “sen, onları tenkid ile sarhoş oldun” şeklindedir. Şair, o kimsenin, insanların 
giybətl İle meşgul olmasını ve insanların haysiyet ve şerefleri ilə oynamasını, sanki 
onun İçki içmesi gibi kabul etmiştir.” 


Bil ki Allah Teâlâ bir açıdan delil, bir başka açıdan da yüce nimetlerin! sayma 
yerine geçen bu izahları yapınca, д уд nüs üb əl öl “İşte bunda da, aklını 
kullanacak bir kavim için, hiç şüphesiz bir delil vardır” buyurmuştur ki bu, “Aklı 
olan herkes, bütün bu hallere, ancak Hak Sübhânehü ve Teâlâ'nın kâdir olabileceğini 


açıkça bilir ve böylece, bunların varlığından, hakim ve kâdir bir ilahın varlığına istidiği 
edər” demektir. Allah en iyi biləndir. 


Bal Arısına Yapılan İlham 


zə5. 22 ү A д İNU 
a ağ 26 NİSA Well 


Nİ 


azarı A EY DUL 
80) AS | 


“Rabbin bal arısına ilham etti ki: “Dağlardan, ağaçlardan ve onların 
kurdukları çardaklardan evler edin. Sonra meyvelerin her birinden уе ve 
Rabbinin kolaylıklar gösterdiği yaylım yollarına git.” Onların karınlarından, 
renk renk içecekler çıkar ki onda, insanlar için şifâ vardır. İşte bunda tefekkür 
edecek kimseler için, elbette bir delil vardır” 
(Nahi, 68-09). 


Bil ki Allah Teâlâ, bu âlemin, hür ve irâde sahibi, kâdir bir ilahı bulunduğuna, 
kesin bir delil ve çok net bir hüccet olarak, hayvanlardan süt çıkarmasını, hurma ve 
üzümden içecek şeyler ve güzel rızıklar çıkarmasını zikredince, arıdan bal çıkarışı 
da bu hususun isbatı için son derece parlak bir bürhân ve kesin bir delil olmuştur. 
Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 
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Cenâb-ı Hak, “Rabbin bal arasına ilham ettiki” 
BİRİNCİ MESELE (buyurmuştur. Arapça'da “ilham etmek” manasında, vehâ 
Paeğin Özalikləri ve evhâ fiilleri de kullanılır. Allah Teâlâ'nın, bal arısına ilhâm 
etmesi ise, arıların içlerinde, bütün insanların akıllarının 
anlamaktan aciz kaldığı o enteresan (bal üretme) işini yerleştirmesi demektir. Bunu 
birkaç şekilde izah edebiliriz: 


1) Arılar, tabiatları gereği, altıgen şeklindeki o evlerini (peteklerini), birbirinden 
farklı olmayacak şekilde, birbirine eşit ve denk olarak yaparlar. Hiçbir insanın, mistar 
(tesviye, düzeltme aleti) ve pergel gibi edevâtı bulunmaksızın, bu peteklerin benzerini 
yapması mümkün değildir. ; 


2) Mühendislikte, bu peteklerin, altıgen dışında bir şekilde şekillenmeleri halinde, 
ister istemez o evler arasında birtakım kullanılamayacak boşlukların kalacağı; fakat 
altıgenli olarak yapılmaları halinde, aralarında boşa gitmiş yerlerin kalmayacağı 
sabittir. Şu halde bu zayıf ve ufacık hayvanları, böylesine gizli ve ince hikmetlere 
vakıf etmek, elbette dikkate değer şeylerdendir. : 


3) Arılar arasında, bey durumunda olan bir tek arı bulunur. O arı diğerlerinden 
daha yapılı olur ve öbürlerine hükümran olur. Diğerleri ona hizmet ederler ve uçuşma 
esnasında onu sırtlarında taşırlar. Bu da şayan-ı dikkat şeylerdendir. 


4) Arılar, yerlerinden hoşlanmadıkları zaman, topluca başka bir yere çekip giderler. 
İnsanlar, onları eski yuvalarına döndürmek istediklerinde, tanbur ve benzeri çeşitli 
sesli musiki aletleri çalarlar. İşte sesler ve musikiler sayesinde, insanlar onları 
yuvalarına döndürebilirler. Bu da enteresan bir durumdur. Binaenaleyh arıların ileri 
derecede zekâlarına delâlet eden, bu şaşırtıcı özelliklerle, başka hayvanlardan 
temayüz edip, bu çeşit akıl ve zekâ da vahye benzer bir durum olan ilham yoluyla 
tahakkuk edince, Hak Teâlâ onlar hakkında, “Rabbin bal arısına vahyetti ki... 
buyurmuştur. . 


Vahyin Çeşitli Manaları 


Bil ki vahy, “...vahyetmesi olmadıkça Allah'ın hiçbir beşere konuşması 
olmamıştır” (Şura, s1) ayetinden ötürü, peygamberler hakkında söz konusudur. Yine, 
“Hani havarilere vahyetmiştim ki...” (маде, 111) ayetinden ötürü, veliler hakkında da 
söz konusudur. Bu kelime, insanlar hakkında, “ilham” manasına kullanılır. Nitekim 
Cenâb-ı Hak, “Musâ'nın annesine vahyettik ki...” Kasas, n buyurmuştur. Vahy, diğer 
canlılar (hayvanlar) hakkında da ilham manasına gelir. Nitekim bu ayette Cenâb-ı 
Hak, “Rabbin bal arısına vahyetti ki...” buyurmuştur. Bütün bu kısımların hər birisi 
İçin, vahyin bəlli bir manası vardır. Allah ən iyi bilendir 
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Zeccâc şöyle demiştir: “Arılara, “nahl” dehilmiştir. Çünkü: 

İKİNCİ MESELE Allah Teâlâ, onların karınlarından çıkan o balı insanlara biri 

naht, yani bağış kılmıştır.” Bazı kimseler “nahl”in, həm: 

müzekker, hem müennes olan bir kelime olduğunu söylemişlerdir. Bu kelime 

Hicazlılara göre müennestir. İşte bundan ötürü, Allah Teâlâ onu ayette müennes 

saymıştır. Kendisi ile müfredi arasında durulduğu zaman sadece hâ (yani müdevver 
te farkı) olan her cemi de böyledir. 


Arının Kovan Temini 


Allah Teâlâ daha sonra А 5 ŞALIN gaj 3 А öp sbs gi “Dağlardan, 
ağaçlardan ve insanların kurdukları çardaklardan evler edin” buyurmuştur. Bu 
ifade ile ilgili birkaç mesele vardır: І 


: Keşşât sahibi, cümlenin başındaki en edatının, “en-i 
BİRİNCİ MESELE müfəssire” olduğunu; çünkü ayetteki evhâ (vahyetti) fillinin 
: kâle (dedi) manasına olduğunu söylemiştir. "Buyüt” 
kelimesi, bü harfinin kesresi ile biyüten şəklində de okunmuştur. ù bA A ш; 
“İnsanlarıri yaptıkları çardaklardan" demektir. Bu kelime, tıpkı é 5,64 -ù ó Sa; gibi, râ 
harfinin zammesi ve kesresi ilə “ya”rişün ve ya”rüşün” şekillerinde okunmuştur. : 
Bu ikisi de geçerli kullanışlardır. 


Arı Çeşitleri 
Bil ki iki çeşit arı vardır: 
1) Dağlarda, ormanlarda eğleşen ve insanların emri altında olmayan arılar. 


-2) İnsanların evlerinde yerleşmiş ve insanların mülkiyetinde bulunan . arılar. 
Birincisi, “Dağlardan, ağaçlardan... evler edinin” ifadəsi ile, ikincisi de, “... onların 
kurdukları çardaklardan evler edinin” ifadesi ile anlatılmıştır. Bu çardaklar, arıların 
petekleridir. Buna göre eğer, “Bu ayetteki min harf-i cerlerinin manası nedir? Bunun - 
yerine fi harf-i сеп kullanılmalı değil miydi?” denilirse, biz deriz ki: “Bununla 
“ba'ziyyet” (kısmilik) manası ile, o arıların evlerinin, her dağ ve her ağaçta 
yapılmaması, aksine menfaatlarına uygun ve kendilerine münasip yerlerde yapılması 
kastedilmiştir. : 
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Ayetteki, “ lan... evler edin” ifadesi, zâhiren bir 
İKİNCİ MESELE © emirdir. İşte bu yüzden alimler, bu hususta ihtilaf 
Bazı Hayvanlarda Aki Var mıdır? etmişlerdir: Bazıları, arıların akıllarının olmasının, Allah 
tarafından onlara emir ve nehiyler tevcih edilmesinin uzak 
ihtimal olmadığını söylerlerken; bazıları da durumun böylə olmadığını, aksine bundan 
muradın, Allah Teâlâ'nın onlarda bu halleri gerektiren birtakım karakter ve huyları 
yaratmış olması olduğunu söylemişlerdir ki, bu mesele ile ilgili geniş izah, 
Ф İZİ ДЖ K əmi, 19 ayetinin tefsirinde geçmiştir. 
Balın. Yapılışı 
Cenâb-ı Allah, daha sonra, +221281 К: э A “Sonra Байден her 
birinden ye” buyurmuştur. Buradaki min harf-i сөт, ya “teb”tz” (kısmilik), yahut da 
“İbtide-i gaye” içindir. Bazı tıp kitaplarında şunu gördüm: Allah Teâlâ, arılar âlemini 
şu şekilde yönlendirmektedir: Havada geceleyin çok latif çiğler meydana gelir. Bunlar 
ağaçların yapraklarına konar. Çiğlerin damlaları bazan ağaçların ve çiçeklerin 
üzerinde, dağınık çok küçük lekelər halinde bulunuyor; bazan da her birinden belli 
bir miktar toplanmış şekilde çok oluyorlar. İkinci çeşidi, mesela kudret helvasinda 
olduğu gibidir. Bu helva, havadan inen ve bazı beldelerde ılgın ağacının yapraklarında 
toplanan çiğlerdir. Bunlar elle tutulabilir. 


Birinci kısım ise, Allah Teâlâ'nın arıya ilham ettiği şeydir. Arı, O zerreleri 
çiçeklerden ve ağaçların yapraklarından ağızları ile toplar, onları yer ve onlarla 
beslenir. Doyduğunda, yeniden onlardan biraz ağzıyla toplar ve onu peteklerine getirip. 
koyarlar. Çünkü onlar kendileri için gıda depolama gayretindedirler. Onların 
peteklerinde, bu çiğ parçalarından birçok şey birikir. İşte bu baldır. 


Bazıları da şöyle derler: Arı, temiz çiçeklerden ve kokulu yapraklardan birşeyler 
yer. Allah Teâlâ, sonra onun yediği o şeyleri, arının bedeninin içinde bala dönüştürür. 
Sonra da arı onları kusarak, tekrar geri çıkarır ki işte bal budur. Birinci izah akla daha 
yakın ve araştırıp incelemeye daha uygundur. Çünkü kudret helvasının yapısı, tad 
ve şekil bakımından bala yakındır. Havada, birtakım çiğ parçacıklarının oluştuğunda 
ve bunların, ağaçların ve çiçeklerin yapraklarına düştüğünde şüphe yoktur. İşte 
burada da böyledir: Hem sonra biz, anların bal yiyerek gıdalarını aldıklarını müşahede 
etmekteyiz. İşte bundan ötürü, petekten balı çıkardığımızda, onunla gıdalansınlar diye, 
balın bir kısmını arılar için kovanda bırakırız. Böylece anların bal yediklerini ve onların 
havadan ağaçlara düşen o balımsı çiğ damlaları ile gıdalanıp eği için ağaçlara 
ve çiçeklere konduklarını biliyoruz. 


Bunu iyice kavradığında biz diyoruz ki: vəl di j Fi ifadesindeki min edatı, bu 
izaha göre, teb'iz için değil, ibtidâ-i gaye içindir. — 


Daha :onta Cenâb-ı Hak, 4; Jj Şii “Rabbinin yollarına git” buyurmuştur. 
Bu, “sonra arzu vitiğin her meyveden ye. Onlardan yediğinde, bal yapma işinde, 
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Rabbinin sana ilham edip anlattığı yoluna gir" demektir. Yahut da bununla, “O 
meyveleri arayıp bulmak için, Rabbinin yoluna gir” manası kastedilmiştir. 


Ayetteki zülüla kelimesine gelince, bununla ilgili iki izah yapılmıştır: 


a) Bu kelime, “sübül” (yollar) kelimesinden “hal"dir. Çünkü Allah Teâlâ, o yolları 
arılara münkad kılmış, kolaylaştırmış ve emirlerine vermiştir. Bu tıpkı, “O, yeryüzünü 
sizin faydanıza, zelil (Amade) kılandır” (мик, 15) ayetinde olduğu gibidir. 


b) Bu kelime, feslukl “git” fiilindeki “sen” -zamirinden haldir. Yani “Ey arı, 
emrolunduğun şeye inkiyâd ederek, boyun eğerek, diretmeksizin gir” demektir. 


Kamından Çıkmanın Manası 


Daha sonra Cenâb-ı Hak [Т » ч “Onların karınlarından çıkar” 
buyurmuştur. Bu ifade ile ilgili iki bahis vardır: 


Birinci Bahis: Bu, muhatab slgasından gülb sigasına dönülen bir ойбой: Bunun 
sebebi şudur: Bunların zikredilməsinin maksadı, mükəlləf olan insanın, bunlar ile, 
Allah'ın hikmetine, kudretine ve gerek ulvi, gerekse süfli alemdeki herşeyi güzel ve 
yerli yerinde düzenleyip yürüttüğüne istidlâl etmesidir. Buna göre sanki Cenâb-ı Hak 
arıya, önceki ifadeleri ile hitap edince, insana dönerek, “Biz, o arıların karınlarından 

renk renk içecekler çıkartmak için, arıya bu enteresan şeyleri ilham ettik” 
buyurmuştur. 

İkinci Bahis: Bazı kimselerin “Bal, havada əda gelen ve ağaçların ve 
çiçeklerin yapraklarına düşen, arı tarafından yenen şeydir” dediğini söylemiştik. Eğer 
biz bu izahı benimsersek, ayetteki, “karınlarından çıkar” ifadesi ile, “ağızlarından 
çikar” manası kastedilmiş olur. Bedenin içindəki her boşluk, “batn” (karın) adını 
alır. Baksana Insanlar, beyin boşluğunu kastederek “batnu'd-dimâğ” deyimini 
kullanırlar. İşte bu ayette de, "butün” kelimesi ile “ağızlar” manası kastedilmiştir. 
Fakat ehl-i zâhire göre, bal, arının yapraklardan ve meyvelerden yeyip kustuğu şeydir. 
İşte bal budur. Bu söz açıktır. 


Balın Bazı Özellikleri 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, Ül Tü ği ым şu yo “Renkleri çeşitli 
içecekler... Onda, insanlar için şifa vardır” buyurmuştur. Bil ki Allah Teâlâ balı, işte 
şu üç sıfatla nitelemiştir: 


Birinci Sıfat: Onun içecek bir şey olmasıdır. Durum böyledir. -Çünkü bazan bizzat 
o içilir, bazan da (su katılarak) şerbet yapılır. 


İkinci Sıfat: Onun renklerinin farklı farklı oluşu. Balın иш, beyaz ve вап olanı 


14, Cüz, NAHL SÜRESİ 16/68-69 14. СШ / 279 


vardır. Bunun bir benzeri de, “Dağlardan, beyaz beyaz, kırmızı kırmızı, renkleri çeşitli 
ve kuzgüni siyah yollar yaptık” (ған, 27) ayetidir. Bundan maksat, "tabiat (yarattı)” 
görüşünü iptâl etmektir. Çünkü bütün bu cisimler, karakterleri açısından aynı oldukları 
halde, farklı farklı renklerde olunca, bu durum, o renklerin meydana gelmesinin, 
tablatın var etmesiyle olmayıp, hür ve irade sahibi bir failin düzenlemesiyle olduğuna 
delalet eder. 


Üçüncü Sıfat: “Onda, insanlar için bir şifa” dını: Bu hususta da , iki görüş 
vardır: 
Baldaki Şifa Mutlak Değlidir 


Birinci Görüş: Doğru olan bu görüşe göre, bu ifade, bal ile ilgildir. Buna göre 
eğer, "Bal, safraya zarar verip öd kesesini depreştirdiği halde, insanlar için nasıl 
"ИА" olabilir?” denilirse, biz deriz ki: Allah Teâlâ, onun bütün insanlar, her hastalik 
ve her durum için şifa olduğunu söylememiştir. Aksine o, bazı kimseler ve bazı 
hastalıklar için şifâ olunca, “şifa” diye tavsif edilmesi uygun olmuştur. Balın genel 
olarak “şifa” olduğuna şu da delâlet eder: Her-ma'cünun (ilacın), tam ve mükemmel 
oluşu, onun bal İfe karılıp katılarak macün edilmesine bağlıdır. Hem balgamlı 
hastalıklarda, baldan yapılan şerbetlerin çok büyük faydası vardır. 


İkinci Görüş: Mücâhld'e ait olan bu görüşə göre, ayetteki bu tabir ile, Kur'ân'ın 
İnsanlar için şifa oluşu kastedilmiştir. Buna göre, arının bal yapma hadisesi, "Onların 
karınlarından renkleri çeşitli içecekler çıkar” ifadesi ila tamamlanmıştır. Daha sonra 
Cenâb-ı Hak, yeni bir cümleye başlayarak, "Onda yani bu Kur'ân'da, mesela ап 
hâdisesinde olduğu gibi, insanların küfür ve bid'atları için şifa dlacak şeyler vardır" 
buyurmuştur. İbn Mes'üd (r.a)'un: “Bal, her hastalığa şifadır. Kür'ân da, göğüste 
(kalbte ve akılda) olan her derde devadır” dediği ı.vayet ödilmiştir. Bil ki bu görüş 
zayıftır. Bunun zayıf olduğuna şu iki husus delâlet eder: 


1) Ayetteki fihl “Onda” zamirinin, en yakınında olana râci olması gerekir. En 
yakın olan ise @ ji „йд Şə yə “Renkleri çeşitli içecekler” ifadesidir. Fakat bunun, 
daha önce hiç geçmediği halde, “Kur'ân”a râci olduğunu söylemek münasip değlidir. 


2) Ebü Sâ'ld el-Hudrf (r.a) şunu rivayet etmiştir: Birisi Hz. Peygamber (s.a.s)'e 
gelip: “Kardeşim karnından şikayet ediyor” der. Hz. Peygamber (s.a.s) de: “Ona 
bal içir” buyurur. O adam gider, daha sonra gelir ve: “Опа bal içirdim, ama faydası 
olmadı” der. Bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a.s): "Gif-ve ona yine bal içir” buyurur. 
Adam gider ve yine bal içirir. Derken kardeşi, bağından çözülmüş gibi olur, rahatlar. 
Hz. Peygamber (s.a.s) de: Sisi öh, {153 &1 32 “Allah doğru söyledi, kardöşinin 
karnı ise уз!ап söyledi” buyurur.89 Sahabe, Hz. Peygamber (s.a.s)'in bu beyanını 


32) Buhâri, Tıp 24; Мӣейгл, Selâm 91 (4/1736). 
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Cenâb-ı Hakk'ın, “Onda, insanlar için şifa vardır” ayetine hamletmişlerdir. Bu, ancak 
bu ifade balın bir sıfatı olursa. doğru olur. 


Eğer birisi, “Hz. Peygamber (s.a.s)'in bu ifadəsi ile ne kastedilmiştir?” derse, 
biz deriz ki: "Öyle anlaşılıyor ki Hz. Peygamber (s.a.s), o balın faydasının sonradan 
ortaya çıkacağını vahyin nüru ile biliyordu. Halbuki Hz.- Peygamber (s.a.s) onun 
faydasının daha sorira ortaya çıkacağını bilmekle beraber, ilk anda zuhur etmeyince, 
bu, sanki bir yalan gibi olmuş oldu. İşte bundan dolayı bu ifadeyi kullandı. 

Daha sonra Cenâb-ı Hak ayeti & ‚ЖЫ. əşi İİ ab д bi “İşte bunda tefekkür 
edecek kimseler için, elbette bir ayet vârdır” buyurarak bitirmiştir. Bil ki bu ifadedeki 
“ayet” sözünü şu hususlarla izah edebiliriz: Б 


1) Ви, daha önce de bahsettiğimiz gibi, arıya, altigen petekler yapma ve benzeri 
halleri gibi ince ve sırlı bilgilerin verilmesidir. 


2) Bu, arının ağaçlardan ve yapraklardan, o balımsı çiğleri bulup yemesidir. 


3) Bu, Allah Teâlâ'nın o faydalı zerrecikleri hava boşluğunda yaratıp, sonra onlari 
ağaçların ve yaprakların uçlarına atması ve onları dağıttıktan sonra, arıya onları 
toplamasını emretmesidir. Bütün bunlar, âlemin ilahının, mahlükatı terbiye etmeyi, 
hikmet ve maslahatlar: gözetmeye bina ettiğine delalet eden dikkate şayan şeylerdir. 
Allah en iyisini bilendir. 


Hayat Merhaleleri 


ENBİYA siza — 


“Sizi Allah yarattı. Sizi yine O öldürecek. İçinizden kimi -bildikten sonra 
birşey bilmesin diye- ömrün en sefil şekline kadar geri götürülür. Allah 
hakkıyla bilen, kemaliyle kâdir olandır” 

(Мам, 70). 


Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


14, Cüz, NAHL SÜRESİ 16/70 14. Cilt / 281 


r Allah Teâlâ, canlıların çeşitli ilginç durumlarından 

BİRİNCİ MESELE (bahsedince, bundan sonra da insanların çeşitli hallerinin 

: bir kısmını ele almıştır. Meselâ bunlardan birisi, bu ayette 

ele alınan husustur ki, bu, insan ömrünün mertebesine bir işarettir. Hükemâ, Insan 
ömrünün şu dört mertebesi bulunduğunu tespit etmiştir: 


1) Büyüyüp gelişme çağı. 
2) Duraklama çağı, ki bu, gelişme yaşıdır. 


3) Yavaş yavaş düşüş, aşağıya inme, gerileme çağı ki bu, “kuhulet-olgunluk” 
çağıdır. ` T 


4) Hızlı bir biçimde düşüş (inhitât) çağı. Ki bu da, ihtiyarlık yaşıdır. Cenâb-ı Hak, 
canlıların bu mertebeleri bazısından bazısına intikal etmesiyle intika! ettirenin kendisi. 
olduğuna istidlalde bulunmuştur. 


Tabiatcılara Reddiye 


Tabiatçı doktorlar ise, “Bu geçişi yapan, insanın tablatıdır” demişlerdir. Ben 
onların görüşlerini özet-bir biçimdə vereceğim; zayıf ve yanlış olduğunu beyan 
edeceğim. Bu durumda da geriye, onları intikal ettirenin Allah olduğu gerçeği 
kalacaktır. Ve işte bu noktada, Allah Teâlâ'nın bu ayette bahsettiği şeyin, ciddi delil 
ile de doğruluğu ortaya çıkacaktır. Tabiatçılar şöyle demişlerdir: İnsanın bedeni, meni 
ve hayız kanı (kadının yumurtası)ndan meydana gelmiştir. Meni ile bu kan (yumurta) 
sıcak ve rutubetli iki cevherdirler. Harâret, rutubetli maddede müessir olduğunda, 
onun rutubeti azalır ve ona bir tür kuruma durumu sağlar. Bu, görülen ve müşahede 
edilen malum, bir husustur. Bu iki cevherdeki hararet kuvveti, ondaki rutubeti 
azaltmaya devami eder. Derken, uzuvlar sertleşir ve о uzuvlarda bir tür oluşumlar 
meydana gelir. Kemik, kıkırdak, sinir, boşluklar arasındaki zarlar, dokular ve diğer 
organlar meydana gelir. Bedenin oluşumu tam ve mükemmel olduğunda cenin, 
annenin rahminden ayrılır. Bu durumda da, dünyaya gelen ceninde de rutübet hali 
hakimdir. Bunun delili, senin, çocuğun annesinden ayrıldıktan sonra da, uzuvlarının 
yumuşak, İnce, kemiklerinin de yapısı gereği kıkırdağa yakın bir yumuşaklık ve 
esneklikte olduğunu müşahede etmendir. Sonra çocuğun bedenindeki hararet o, 
rutubetlere tesir eder ve onu gitgide azaltır. Beden için üç durum söz. konusudur: 


Birinci Durum: Bedenin rutubetinin, hararetinden fazla olmasıdır. O zaman 
uzuvlar, uzamayı, büyümeyi ve gelişmeyi kabul eder ki, bu, gelişip büyüme yaşıdır. 
Bu yaş, otuz veya otuzbeş yaşına kadar devam eder. 


İkinci Durum: Bedenin rutubetinin, olduğundan daha az bir hale gelmesidir. Bu 
durumda o rutubetler, o asli tabii harareti tastamam korur. Ancak ne var ki onlar, 
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bu miktardan daha fazla olmazlar. Bu, duraklama yaşıdır ki, aynı zamanda da tam 
gençlik çağıdır. Bunun en son noktası, bu çağın son beş yılıdır ki, bu tamamlandığında 
kişinin yaşı kirk olur. 


Üçüncü Durum: Rufubetlerin azalması ve asi, tabii harareti tastamam 
koruyabilecek bir durumda olmaması. İşte bu noktada noksanlık başlar. Sonra bu 
noksanlık, bir süre sezilmez bir halde devam eder ki bu, “kuhület" (olgunluk) çağıdır 
ki bunun tamamı, altmışta biter. Bu noktadan sonra, noksanlaşma ve geriye dönüş 
hızlanarak, gözle görülür bir hal alır ki, bu da ihtiyarlık çağıdır. Bu da, yüzyirmi yaşına 
kadar devam eder. İşte, doktorların bu konudaki görüşlerinin özeti budur. 


Bana göre bu değerlendirme zayıftır. Bunun zayıf olduğuna şu hususlar delalet 
etmektedir: i К 


1) Biz diyoruz ki, meni'nin meni olma ve kanın (yumurtanın) da kan (yumurta) 
olduğu başlangıç safhasında rutubet hali galiptir. Tabil hararet ise, etkisiz durumdadır 
ve bu sebeple de zayıftır. Sonra o zayıf olmasına rağmen, o rutubetlerin pekçoğunu 
kan ve meni oluş noktasından, kemik, kıkırdak, sinir ve doku olma haline geçirmeyi 
başarır. Uzuvlar, organlar meydana gelip beden-mükemmelleştiğinde de, rutubetler 
azalır. Böylece, o tabif harâretin, daha öncekinden pek çok fazla olması icab eder. 
Bu sebeple de, bedenin oluşup mükemmelleşmesinden sonra, rutubetlerin 
çözülmesinin, bedenin oluşmasından önceki çözülmesinden daha fazla olması 
gerekir. Halbuki durumun hiç de böyle olmadığı malumdur. Çünkü beden oluşmadan 
önce, meni ve kan (yumurta) maddesi, kemik ve sinir olma haline geçmiştir. Ama 
beden-oluştuktan sonra, böylesi bir geçiş tahakkuk etmediği gibi, onun yüzdebiri 
bile tahakkuk etmemiştir. Binâenaleyh, organların oluşumu şayet hararetin rutubete 
tesiri sebebiyle olmuş olsaydı, o zaman beden mükemmelleştikten sonra rutubetlerin 
dağılıp çözülmesinin, bedenin oluşmasından önceki dağılıp çözülmeden daha fazla 
olması gerekirdi. Durum böyle olmayınca biz, hem bedenin oluşmasının canliların 
"bedenlerini maslahatlarına uygun bir biçimde yöneten hakim ve kadir bir varlığın 
tedbiriyle olduğunu, hem de bedenin oluşmasının tabiplerin ileri sürdüğü gibi hararetin 
rutubete tesir etmesiyle olmadığını anlamış bulunuyoruz. 


2) Şöyle diyoruz: Tekemmül etmiş bir insanın bedeninde bulunan tabii hararet 
ya nutfe cevherinde bulunan hararetin aynı olur veyahut da ondan daha fazla bir 
halde olmuş olur. Birincisi batıldır, çünkü nutfe cevherinde bulunan tabif harâret, 
nutfenin kütlesi miktarına göre olur. Nutfenin kütlesinin az ve küçük olduğunda şüphe 
yoktur. Binâenaleyh, bu beden büyüdükten sonra, şayet onda bu kadar tabii bir 
hararet bulunmuş olsaydı, bu son derece az olur ve bedende de bir tesiri görülmezdi. 
İkincisine gelince, tabii hararetin, bedenin büyümesi nisbetinde artacağını kabul 
etmektir. Her an tabii hararet gitgide artıp, onun artmasının da her an daha fazla 
kuvveti ve sıhhati gerektirdiği, icap ettirdiği sabit olunca, o zaman canlının bedeninin 
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devamlı bir şekilde artıp mükemmelleşmeye doğru hareket etmesi gerekir. Durum 
böyle olmadığına göre canlının bedeninin durumunun artmasının eksilmesinin tabiatı 
gereği değil, tam aksine hür ve irade sahibi bir failin yönetmesiyle olduğunu anlamış 
oluyoruz. 


3) Bu bizim, “el-Kebir fi”t-Tıb”” adlı eserimizde, tabiplere karşı öne sürdüğümüz, 
şu husustur. Biz diyoruz ki: Farzedelim ki, tabii rutubet tabii hararete denk olsun. 
O halde daha nasıl siz, “tabii hararetin, olduğundari daha az olması gerektiğini ve 
İnsanın, gençlik yaşından noksanlık yaşına (sinn-i kuhület) geçtiğini söylüyorsunuz? 
Çünkü onlar şöyle diyorlardı: Bunun sebebi şudur: Böyle bir denklik tahakkuk 
ettiğinde, bu noktadan sonra tabii hararet, tabii rutubetlerin kurumasına tesir eder, 
Böylece de, o tabii rutubetler gitgide azalır, derken tabii harareti muhafaza 
edemeyecek bir hale gelir. Bu hal tahakkuk ettiğinde, tabii hararet de zayıflar. Çünkü 
tabii rutubet, tabii hararetin adeta bir gıdası gibidir. Gıda azaldığında, gıdalanan da 
zayıtlar. Netice olarak diyebiliriz ki: Tabii hararet, tabil rutubetin azalmasını; tabii 
rutubetin azalması da, tabii hararetin zayıflamasını gerektirir. 


Bu ikisinden birisinin zayıfiamasından da, ortada tabii rutubetten hiçbir şey 
kalmayıncaya kadar diğerinin zayıflaması gerekir. Bu durumda da, tabii hararet söner. 
ve ölüm denen hadise meydana gelir. İşte, tabiplerin bu konuda söyledikleri şeyin 
neticesi budur ki, bu da zayıftır. 


Çünkü biz diyoruz ki, tabii hararet, tabii rutubetin kuruyup azalmasına tesirini 
hasıl ettiğinde, şöyle denilmesi niçin caiz olmasın: “Gıda veren kuvvetler, bu tabli 
rutubetin yerini tutan şeyleri temin eder.” Bu noktada tabipler ise, “Gıda veren 
kuvvetler, o tabii rutubetin yerini tutacak şeyleri, tabii hararetin kuvvetli olması halinde 
temin edebilir. Ama, hararet zayıfladığında ise, bu olmaz” derler. Bu noktada biz 
de diyoruz ki: Bu durumda, “devr-i fâsit” gerekir. Çünkü, tabii rutubet, gıda veren 
kuvvetler, onların yerini tutacak şeyleri tastamam yerine getirmediğinde azalır ve 
noksanlaşır. Gıda veren kuvvetler de, tabii hararet zayıf olduğu zaman, rutubetin 
yerini tutacak olan şeyleri temin etmekten aciz olur. Tabii hararet de, tabii rutubetin 

, azalması durumunda zayıf olur. Bu azlık, gıda veren kuvvetler, o tabii rutubetin yerini 
tutacak olan şeyleri temin etmekten aciz olduğu zaman söz konusu olur. Böylece, 
tabiplerin görüşüne göre "devr-i fasit”in gerektiği sabit olmuş olur ki, devr-i fasit isə 
zaten batıldır. Yine böylece, insanın bir yaştan başka bir yaşa geçmesini, o tabiplerin 
öne sürmüş oldukları tabiat fikrine bağlamanın, onlar aleyhine, bu bahsedilen 
imkânsızlıklara yol açtığı sabit olmuş olur. Binaenaleyh, bu fikir batıl olmuş olur. Ви 
görüş batıl olunca da bu durumları, canlıların bedenlerini onların menfaatlerine uygun 
bir biçimde tedbir eden merhametli, hakim, her şeye kâdir, hür bir irade sahibi bir 
ilaha kesinkes isnad etmek gerekir. Zaten, elde edilmek istenen netice budur. 


Ben bir gün, Mürselât Süresi'ni okuyordum. Cenâb-ı Hakk'ın, “Biz, sizi bayağı. 
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bir sudan yaratıp, onu belli bir süreye kadar sağlam bir yere yerleştirmedik mi? 
İşte biz (bunu) kudretimizle yaptık. Demek ne güzel kâdirleriz. Yalan sayanların 
vay o gün haline!” Mürsel, 20-24) ayetlerine vardığım zaman şunu söylədim: Bu 
yalanlayıcılardan maksadın, canlıların bedenlerinin oluşmasını, tabiata ve hararetin 
rutubete tesirine isnad edenler olduğunda şüphe yoktur. Ben, ey izzetli Rabbim, 
kalbimin derinliklerinden ve onun samimiyeti ile, bu tür tedbirlerin, tabiat tarafından 
değil, tam-aksine ahkemü”l-hükimin ve ekreme'-ekremin olan, her şeyi bilen bir 
yaratıcı tarafından olduğuna iman ettimi 


Bunu iyice kavradığında, Cenâb-ı Hakk'ın ¿Kiis ili; “Sizi Allah yarattı” 
ifadesinin doğruluğu akli delil ile de doğrulanmış olur. Çünkü, insanların ve 
diğer canlıların bedenlerini yaratanın, tabiat değil, tam aksine Allah (c.c) 
olduğu kesinlik kazanmış olur. Р 


Cenâb-ı Hak SR ə “Sizi yine O öldürecek” buyurmuştur. Biz, o tabiatçıların 
ölümün meydana gelişinde ileri sürdükleri sebebin fasit ve batıl olduğunu, bu görüşe 
göre "devr-i fasit”in gerektiğini izah etmiştik. Binaenaleyh; bu batıl olunca, ölüm ve 

"hayatın ancak Allah'ın yaratması ve takdiri ile tahakkuk ettiği sabit olmuş olur. 


Ömrün En Sefil Şekli 


Cenâb-ı Hak, дй 437 32 35 s5 “İçinizden kimi, ömrün en sefi! şekline 
kadar geri götürülür” buyurmuştur. Biz, daha önce tabiatın, insanın kemal noktadan 
noksanlığa, kuvvetten zayıflığa geçişinin illeti olamayacağını delil ile beyan etmiştik. 
Öyleyse, insanın gençlikten ihtiyarlığa, sıhhattön düşkünlüğe ve yaşlılığa, kâmil akil 
mertebesinden bunaklığa ve her şeyden habersiz olma haline geçişinin tabiatın gereği 
değil de, tam aksine bunu yapanın hür ve irâde sahibi bir failin yaptığına kati olarak 
-hükmetmek gerekir. Bizim. anlattıklarımız sabit olunca, Kur'ân'ın lafzının delâlet ettiği 
şeyin sıhhatinin, Kur'ân'ın kesin ifadesiyle sabit olduğu ortaya çıkar. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak şal $42 illi öl “Allah hakkıyla bilen, kemaliyle kadir 
olandır” buyurmuştur. Bu, bahsettiğimiz her şeyin üzerine bina edildiği temel bir 
düsturdur. Bu böyledir, çünkü tabiat, iyi ile kötüyü birbirinden ayırt edemeyen bir 
cahildir. Binaenaleyh, insandaki bütün bu oluşum ve hareketlerin ona mal edilmesi 
mümkün değildir. Ama, alemin ilahı onu yaratıp yöneten ise, ilimdə ve kudrette kâmil 
olandır. İlminin kâmil olmasından dolayı, maslahat ve mefsedetlerin miktarmı bilir, 
kudrette kâmil olduğu için de, maslahatları gerçekleştirmeye, mefsedetleri de def 
etmeye kâdir olur. İşte bundan dolayı şüphesiz, canlıları yaratmayı alemin ilahına 
isnat etmek mümkün olmuştur, ama onu tabiata isnat etmek mümkün değildir. Allah 
en iyisini bilendir. 
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Bu mesele, ayetin ihtiva ettiği lafızları tefsirle alâkalıdır. 

İKİNCİ MESELE (| Müfessirler bu ayete şu manayı vermişlerdir:."'Allah sizl, 

Bazı İafrlar: Erzeki Ömür hiçbir şey değilken yaratmış, sonra da ömürleriniz sona 

erdiğinde canınızı almıştır. İçinizden bazıları da, “erzel-i 

ömr"e düşürülmüştür.” “Erzeli”i-Ömr” ömrün өп sefil ve en düşkün olanıdır. Nitekim 

Arapça'da değersizliği ifade için “Rezule”ş-şey”u - » yerzulu - -rezâleten ~ erzelehü 

gayruhu” (birisi felanı rezil kild) denilir. уў Ры gəli Yi “len aşağı 

tabakalarımızdan başkasının...” (ноа, 27) ve “Arkana hep bayağı kimseler 
(erzelün) düşmüşken...” (Şuara, 111) ayetleri бе би manadadır. 


Mü'min ve Erzel-i Ümür 


Cenâb-ı Hakk'ın, “İçinizden kimi, ömrün en sefil şekline kadar geri götürülür” 
ifadesi, müslüman kimseyi de içinə alır mı, yoksa bu, sadece əbə ilgili bir ifade 
midir? Bu hususta iki görüş bulunmaktadır: 


Birinci Görüş: Bu, müslüman kimseyi de içine alır. Bu sebeple “erzel-I ümür”ün, 
uzun bir ömür demek olduğu ileri sürülmüştür. İşte bu izah doğrultusunda Hz. Ali 
(r.a)'den "Erzel-i ümür, yetmiş senedir” dediği rivayet edilmiştir. Katâde bunun, 
doksan sene olduğunu söylerken, Süddi bunun bunaklık olduğunu belirtmiştir. Birinci 
kanaat daha uygundur, çünkü bunaklık, aklın 2@ olup gitmesi demektir. Buna göre 
Cenâb-ı Hakk'ın, “İçinizden kimi -bildikten sonra birşey bilmesin diye- ömrün en 
sefil şekline kadar geri götürülür” buyruğu, Allah Teâlâ'nın о kimseyi, aklını gidermek 
için erzel-i ümre düşürdüğüne delalet eder. Binaenaleyh, şayet erzel-i ümürden 
kastedilen, aklın gitmesi olsaydı, o şey kendisinden istenen gayenin bezat kendisi 
olurdu ki, bu batıldır. ` 


İkinci Görüş: Bu, müslümanları kapsamaz. Ömrünün uzun olması sebebiyle, 
müslümanın Allah nezdinde değeri daha da artar. Bu sebeple onun hakkında, “Allah 
onu erzel-i ümre düşürmüştür" denilemez. Bunun delili Cenâb-ı Hakk'ın, “Sonra onu 
aşağıların aşağısına çevirdik. Ancak iman edip de güzel güzel amellerde bulunanlar 
başka” (m, в.в) ayetidir. Böylece, Allah Teâlâ iman edip güzel amel işleyenlerin este 
sâfiline düşürülmeyeceklerini beyan buyurmuştur. İkrime de: “Kim Kur'ân okursa, 
erzel-i ümüre düşürülmez” demiştir. Cenâb-ı Hak, “Allah hakkıyla bilen, kemâliyle 
kâdir olandır” buyurmuştur. İbn Abbas bu ifadeye: “Allah, dost ve düşmanın ne 
yaptığını bilen ve istediği herşeye kadir olandır" manasını vermiştir. 


Bu ayet, âlim, hür ve irade sahibi fail bir ilahın varlığına 

ÜÇÜNCÜ | MESELE delalet ettiği gibi, öldükten sonra dirilme ile Kıyametin 
бый İsbatı varlığına da delalet eder. Bu böyledir, çünkü insan, mahzâ 
yokluktu. Derken Allah onu yoktan yaratti, sonra da ikinci 

kez onu yok etti. Binâenaleyh bu, o kimse ilk defa ma'düm (yok) olup, önun ikinci 
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kez yokluğa dönmesi de mümkün olunca, tıpkı bunun gibi, o mevcut olup sonra da 
yok olduğunda, onun tekrar varlık alemine dönməsinin mümkün olması gerektiğine 
delalet eder. Hem o nutfe iken ölüydü, sonra canlı oldu, daha sonra ölüverdi. Şu 
halde, ilk ölümü caiz olunca, ikinci ölüm de caiz olur. Tıpkı bunun gibi, ilk hayat 
mümkün olunca hayatın avdet etmesinin mümkün olması da gerekir. Hem insan, 
çocukluğunun başlangıcında hiçbir şey bilmeyen cehâlet içinde bir varlık idi. Sonra 
da bilen, akleden ve anlayan bir hale geçiverdi. Bu sebeple o, erzel-i ümüre düşünce, 
çocukluk devresinin ilk zamanlarındaki duruma dönmüş olur ki, bu durum herhangi 
bir şeyi akledememesi ve anlayamamasıdır. Binaenaleyh, ilk defada aklın ve anlayışın 
olmaması, insanın, ömrünün sonunda aynen bizzat geriye dönmüş olur. Binaenaleyh, . 
mevcut olup da sonradan zall olan aklın da, ikinci kez geriye dönmesinin caiz olması 
gerekir. Bu ifadelerin doğruluğu bu şekilde sabit olunca, ölüp de yok olan kimsenin, 
varlığının, hayatının ve aklının ikinci kez avdet etmesinin caiz olduğu sabit olur. Durum 
böyle olunca, öldükten sonra dirilmenin, haşir ve neşrin hak ve gerçek olduğu görüşü” 1 
kesinlik kazanmış olur. Allah en iyisini bilendir. 


Xok 
x 


Geçim Vesilelərinde Farklılık 


.. 


“Allah rızık hususunda kiminizi kiminizden üstün kıldı. O üstün kılınanlar, | 
onda hepsi eşit olmak üzere, rızıklarını ellerinin altındakilere vermezler. O 
halde bunlar Allah'ın nimetini bilerek inkâr mı ediyorlar?” 

(Мем, 71). 


Rızık Zekâya Göre Değildir 


Bil ki bu, insanın bir başka halinin nazar-ı dikkate alınmasıdır. Bu böyledir, 
zira biz, insanların en zekisinin, en akıllı ve en anlayışlısının, ömrünü azıcık 
bir dünyalık elde etmek için tükettiğini, ama buna rağmen bunun ona müyesser 
ve nasip olmadığını; ama, insanların en cahilinin ve en az akıllı ve en az anlayışlı 
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olanına da, dünyanın bütün kapılarının sonuna kadar açıldığını, hatırına gelen 
ve gönlünden geçirdiği hər şeyi o anda elde ettiğini görmekteyiz. Binaenaleyh, 
şayet bunun sebebi, insanın çabalaması, sa'yi, gayreti, cəhdi ve zəkası olmuş 
olsaydı, o zaman en akılı olanın, işte bu hususlarda en üstün ve en İleri durumda 
olması gerekirdi. Biz, en zeki olanın, en az payı; en cahil ve en ahmak, en hasis 
olanın da en çok hisseyi aldığını gördüğümüzde, bunun, taksim eden (Allah)'ın 
taksimi sebebiyle olduğunu anlamış bulunuyoruz. Nitekim Cenâb-ı Hak, “Rabbinin 
rahmetini onlar mı paylaştırıyorlar? Dünya hayatında onların maişetlerini 
aralarında biz taksim ederiz” сим, зә buyurmuştur. İmâm Şafil de şöyle demiştir: 
Е „ће ч) vəli ər 43 ай vi din 523 “Кага ve kaderin mevcüdiyetine 
delâlet eden delillerden birisi de, akıllı kimse sıkıntı içinde yaşarken, ahmak 
kimselerin ise, son derece güzel bir yaşayış içinde olmasıdır” 


Bil ki bu farklılık, mala tahsis edilmemiştir. Aksine bu, zekilik-ahmaklık, güzellik 
«çirkinlik, akıllılık-sefihlik (kit akıllılık), sağlık-hastalık, güzel isim, şan şeref (yâd) -çirkin 
isim vb. hususlarda da söz konusudur. Bu, sahili olmayan bir ummandır. 


Ben yolculuğun birisinde, mal mülk sahibi kimselerden birisiyle beraberdim. O 
melikin malı çok, makamı muhteşemdi. Onun önünde, pekçok binit güdülür, 
sürülürdü. Ama o, onlardan herhangi birisine bineməzdi (hastaydı). Yine çoğu kəz, 
onun yanında iştâh açıcı, gönlün arzu edeceği pekçok yemek ve güzel kokulu 
meyveler bulunduğu halde, yine o bunlardan hiçbirisini yiyemezdi. Halbuki içimizde 
öyleleri de vardı ki, kuvvetli bir bünyeye sahip olmasına rağmen, karını doyuracak, 
bir şey bulamıyordu. Binaenaleyh, bolluk içinde olan o melik, her ne kadar malı 
açısından o fakirden üstün idiyse de, ancak ne var ki bu fakir de, sıhhat ve kuvvet 
bakımından o melikten üstün idi. Bu, insanın nazar-ı itibara aldığında, hayretini artıran 
geniş bir mevzudur. 


Ayetteki uý ¿$i ú ək eb, «я з з Vİ “O üstün kılınanlar, 
..zizıklarını ellerinin altındakilere verici değillerdir...” buyruğu hakkında iki görüş 
vardır: ` 


Rezzak Yalnız Allah'tır 


Birinci Görüş: Bundan önceki cümlede mevzubahis edilen mutluluk ve 
mutsuzluğun, ancak Allah tarafından olduğu hususunu iyice izah etmek kastedilmiştir. 
Buna göre mana şöyle olur: “Efendiler ve kölelerin tamamını biz rızıklandırıyoruz. 
Onlar, benim rızıklandırmam hususunda eşittirler. Öyleyse efendiler, rızık olarak 
herhangi bir şeyi kendi yanlarından kölelerine verdiklerini sanmasınlar. Bu, onların 
vasıtasıyla o Kölelere vermiş olduğum benim rızkımdır.” Bu sözün netiçesi de, rızık ` 
verenin Allah Teâlâ olduğunu, mülikin (köle ve mal sahibi kimselerin) kölelerine kendi 
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katlarından rızık vermediklerini; tam aksine köleyi de efendiyi de rızıklandıranın Allah 
Teâlâ olduğunu beyan etmektir . Sözün özü şudur: Çoğu kez köle, efendisinden 
akıl yönünden daha mükemmel, cüsse olarak daha kuvvetli, iyi ve kötü şeylere daha 
fazla vukuf sahibidir. İştə bu; o köleyi zelil; o efendiyi də aziz kılan Allah olduğuna 
delalet eder. Nitekim Cenâb-ı Hak, “:.. Kimi dilersem onun kadrini yükseltir, kimi 
dıran onu alçaltırım” (Ak İmran, 26) buyurmuştur. 


Şirkin Saçmalığı 


İkinci Görüş: Bu ayetle, Allah Teâlâ'ya şirk koşan kimselere reddiyedə, ЕЯ 
murad edilmiştir. Buna göre bu hususta şu ікі izah yapılabilir: 


a) Bu, put ve esnâme (heykellere) tapanlara bir reddiyedir, Buna göre sanki şöylə 
denilmek istenmiş olur: “Allah, efendileri kölelerine üstün kılmış ve köleyi efendisiyle 
beraber, herhangi bir mülke kâdir kılmamış, onu mülk sahibi yapmamıştır. 
Binaenaleyh, madem ki sizler, mülkiyet hususunda kölelerinizi kendinize eşit ve denk 
kılmıyorsunuz, o halde daha nasıl ibadet olunma hususunda, bu cansız varlıkları, 
bana denk ve eş tutuyorsunuz?” 


b) İbn Abbas (r.a), bu ayetin, Necrân Hristiyanları hakkında nazil olduğunu 
söylemiştir. Çünkü onlar, Hz. İsa” nın, Allah'ın oğlu olduğunu ileri sürüyorlardı. Buna 
göre mana, “Sizler, malik olduğunuz şeylerde, size eşit ve denk olurlar diye, 
kölelerinizi mal mülk sahibi yapmıyorsunuz. O halde, daha nasıl, benim kulumu benim 
çocuğum ve ulühiyyette benim ortağım kılabiliyorsunuz?” 


Mülkiyette Eşitlik Olmaz 


Daha sonra Cenâb-ı -Hak, 25 43 $4 “Onda hepsi eşit olacak tarzda" 
buyurmuştur. Bu ifadenin başındaki fa harfi, hattâ manasındadır. Buna göre 
ayetin manası şöyle olur: “Rızkı bol verilenler, mallarını, кшен та!са 
eşit olacak derecede, onlara vermezler.” 


Daha sonra Cenâb-ı Hak ö оч К ый “O halde bunlar, Allah'ın 
nimetini bilerek inkâr mı ediyorlar?” buyurmuştur. Bu hususta iki mesele vardır: 


Asım'ın Ravisi Ebü Bekr'in rivayetine göre Asım, Cenâb-ı 

BİRİNCİ MESELE (Hakk'ın, “Sizi Allah yarattı” (нам, то) ve, “Allah kiminizi 
kiminizden üstün kildı” (нам, 71) ifadelerinden dolayı 

muhatap sigasıyla olmak üzere tâ ile techadün şeklinde okurken, diğer kıraat 
imamları ayetteki hüm (onlar) zamirinden dolayı yâ ile yechadüne şeklinde 
okumuşlardır. Ebü Ubeyde ve Ebu Hâtim, haberin yakın olmasından dolayı bu ikinci 
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kıraati (mana bakımından) tercih etmiştir. Hem, hitabın zahiri, müslümanlaradır. 
Halbuki müslümanlar, Allah'ın nimetlerini inkâr etmekle muhatab tutulmazlar. 


Cenâb-ı Hakk'ın, “O halde bunlar, Allah'ın nimetini bilerek 

İKİNCİ MESELE inkar mı ediyorlar?” buyruğu ilə, Allah'ın, bu delil, 

Şirk Nankörlüktür aleyhlerine olarak getirmiş olduğu müşriklere karşı bir 

, yadırgama ve inkârın kasdedildiği hususunda şüphe yoktur. 

Buna göre eğer, “Onlar, putlara ibadet etmeleri sebebiyle Allah'ın kendilerine 
olan nimetini nasıl inkâr etmiş olurlar?” denilirse biz deriz ki: 


Bu hususta, Şu iki izah yapılabilir: 


1) Her türlü hayrı veren Allah Teâlâ olup, kim de Allah'a ortak koşar ve o hayırların 
bir kısmını, koştukları o şeriklere nisbet ederse, böylece o kimse o hayırların Allah 
katından olduğunu inkâr etmiş olur. Hem tabiatçılarla müneccimler, bu nimetlerin 
pek çoğunu tabiata ve yıldızlara mal ederler ki, bu da onların, o nimetlerin Allah'tan 
olduğu hususunu inkâr ettiklerini gösterir. 


2) Zeccâc şöyle demiştir: “Bununla şu kastedilmiştir: Allah, bu delillerini, hər 
insanın anlayacağı bir biçimde açıklayıp ortaya koyunca, işte bu, Insanlara Allah 
tarafından in'âm edilmiş olan büyük bir lütuf olmuş olur. İşte bu noktada Cenâb-i 
Hak, “Bu delillerimi, beyyinelerimi izah edip beyân etmem hususundaki nimetlerimi 
mi inkâr ediyorlar?” buyurmuştur. 


Ayet-i kerimedeki efe bi ni'meti tabirinde bulunan БА harf-i 
ÜÇÜNCÜ MESELE cerrinin, zâid olması mümkündür. Çünkü, '“Саһайе” fiill, 
һа harf-i cərriyle müteaddi olmaz. Bu, tıpkı senin:” 
“Huzl'i-hitâme, huz bi'i-hitâmi!” (yuları tut, al); “Ta'allaktu Zeyden, Ta'allaktu 
bi Zeydin” (Zeyd'e tutundum...) demen gibidir. Buradaki “cahade” fiiliyle, küfür 
manasının kastedilmiş olması, böylece de, “Kefere - (inkâr etti) manasına geldiği 
için ba ile taaddi etmiş olması da mümkündür. Allah ən iyi bilendir. 


ж ж 
* 
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Alle Yuvası 


İŞ GOLE 


1732 г. у 


O vA heç Li EE 


“Allah sizin için kendilerinizden çiftler yaptı. Size çiftlerinizden oğullar ve 
torunlar verdi ve sizi güzel güzel nimetlerden rızıklandırdı. Şimdi batıla 
inanıyorlar da onlar, Allah'ın nimetlerine nankörlük mü ediyorlar” 
(Мам, 72). 


Bilesin ki bu, kendisiyle hakim, hür ve irâde sahibi bir ilâhın varlığına istidlâl 
edilmesi ve Allah'ın, kullarına bu denli nimetlerle in'âmda bulunduğuna dikkat çekmek 
için, insanların hallerinden, Allah'ın bahsettiği bir başka çeşit haldir. İmdi Cenâb-ı 
Hakk'ın Tətili ei : > 8 Ja “Allah sizin için kendilerinizden çiftler yaptı” 
buyruğunun manasının, bazı kimseler şöyle olduğunu söylemiştir: “Bununla, Cenâb-ı 
Hakk'ın Havvâ'yı Hz. Adem'in kaburgasından yaratması kastedilmiştir.” Bu görüş 
zayıftır. Çünkü Hak Teâlâ'nın, “Allah sizin için kendilerinizden çiftler yaptı” ifadesi, 
herkese bir hitaptır. Binaenaleyh bu ifadeyi, Hz. Adem ve Havva ile ilgili saymak 
delilin aksinedir. Aksine bu hüküm bütün erkek ve dişiler hakkında genel bir 
hükümdür. Buna göre mana, “Allah Teâlâ, kendileriyle erkekler evlensinler diye 
kadınları yarattı” şeklinde olur. Ayetteki enfüsiküm ifadesi, tıpkı, “nefislerinizi 
öldürün” (Bakara; 34) ve “nefsinize selam verin” (ног, et) ayetlerinde olduğu gibidir. Yani 
“Birbirinizi öldürün, birbirinize selam verin” demektir. Bu ayetin bir benzeri de, “Size 
nefislerinizden, kendilerine ısınmanız için zevceler yaratmış olması, ...O'nun 
ayetlerindendir” (нат, 21) ayetidir. Doktorlar ve tabiatçılar şöyle derler: “Erkekle dişi * 
arasındaki fark şu bakımdandır: Huy bakımından sıcak olan, erkektir, daha “rutübetli” 
ve soğuk olan ise kadındır." Bu görüşte olanlar sonra şöyle derler: "'Meni erkeğin 
sağ husyesine dökülüp, sonra oradan kadının rahminin sağ tarafına dökülürse, çocuk 
tam bir erkek olur. Eğer meni erkeğin sol husyesine dökülür, oradan da kadının 
rahminin soluna dökülürse, çocuk tam bir dişi olur. Eğer meni, erkeğin sağ husyesine 
dökülür, oradan da kadının rahminin sol tarafına akarsa, çocuk dişi karakterinde bir : 
erkek olur. Eğer meni erkeğin sol husyesine dökülür (toplanır), oradan da kadının 
rahminin sağ tarafına akarsa, çocuk, erkək karakterinde bir dişi olur.” 


Bil ki bu sözlərin neticesi şudur: Erkek olmanın sebebi, hararet (sıcaklık) ve 
kuruluk; kadın olmanın sebebi ise, soğukluk ve rutübettir. Bu sebep, son derece 
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tutarsızdır. Biz, kadınlar arasında mizaç ve huyu son derece sıcak olan, yine erkekler 
arasında da mizaç ve huyu son derece soğuk olan kimseler görmekteyiz. Binâenaleyh 
eğer erkek veya dişi olmanın sebebi bu olsaydı, o zaman böyle kimselerin bulunması 
imkânsız olurdu. Böylece, erkeği ve dişiyi yaratanın hakim ve kadim bir Ilah olmuş 
olduğu sabit olur ve bu delil ile də Hak Teâlâ'nın, “Allah sizin için kendilerinizden 
çiftler yaptı” buyruğunun yerinde olduğu ortaya çıkar. 


Torunlar 


Cenâb-ı Allah, daha sonra 055 54 Кр Яй» КА] Г “Size çiftlerinizden 
oğullar ve torunlar verdi” buyurmuştur. Vahidi, “hafede” keliməsinin aslının, 
"hizmette ve çalışmada hızlı olmak” manasındaki, “hafdü” masdarından olduğunu; 
nitekim -Arapça'da birisi koştuğunda, birşeyi çabucak yaptığında, 
""Hafede-Yahfidü-Hafden-Hufüd ve Hatfedân”' denildiğini; Kunut duasında da ve 
nahfidu “(Rabbim) sadece sana koşar, senin için acele ederiz” denilişinin de bu 
manada olduğunu söylemiştir. “Hafede” kelimesi, “hüfld” kelimesinin çoğuludur. 
“Нана” ise, sana hizmete koşan ve sana itaat etmede adeta yarışan herkestir. Bunun 
cem" tâ'sız olarak, tıpkı “rasadü”' (gözcüler) gibi, “hafedü”" şeklinde gelir. O halde 
Arapça'da ““hafedetü” kelimesi, yardımcılar ve hizmetciler demektir. Bu ayette geçen 
“hafedetü” kelimesi ile, erkeğin, hanımı tarafından olan yardımcılarının kastedilmiş 
olması gerekir. Çünkü Allah Teâlâ, “Size çiftlerinizden (eşlerinizden), oğullar ve 
hafede verdi” buyurmuştur. O halde, kadın (eş) tarafından olmayarı “hafede”, bu 
ayetin muhtevasına girmezler. Bunu iyice kavradığın zaman biz diyoruz ki: Bunların 
damadlar, evlilik dolayısı ile hısım olan kimseler ve çocuğun çocuğu (torunlar) olduğu' 
ileri sürülmüştür ki bu hususta eviğ olan görüş, hepsinin bu sözün kapsamına girmiş 
olmasıdır. Çünkü biz, lafzın, bahsettiğimiz müşterek manasından ötürü hepsine 
muhtemel olduğunu beyan etmiştik. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, офи: К КО “5ш güsel nimetlerden nızklandırdı" 
buyurmuştur. Allah, evlilik vasıtasıyla kullarına, lütuflarda bulunduğundan ve evlilikte 
çeşitli fayda ve maslahatlar olduğundan bahsedince, ister meyve, tahıl ve meşrübât 
gibi bitkilerden, isterse hayvanlardan olsun, onlara güzel yiyecekler vererek de lütufta 
bulunduğunu belirtmiştir. 


Daha sonra da bsy ӘЙ “Şimdi batla ти inanıyorlar?” buyurmuştur. 
İbn Abbas (r.a), bu ayetteki “batıl” ile “putların” kastedildiğini söylerken; Mükütli, 
bununla “şeytanların” kastedildiğini söylemiştir. Atâ da bu ifadeye, “Onlar, benim 
bir ortağımın, eşimin ve çocuğumun olduğuna mı inanıyorlar” manasını vermiştir. 

А 1 

Daha sonra да дуу {А alı 15553 “ve Allah'ın nimetlerine nankörlük mü 

ediyorlar?” buyurmuştur. Bu, “o nimetleri Allah'a mal etmeyerek ve Allah'tan 
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başkasına nisbet etmek suretiyle nankörlük mü ediyorlar?” demektir. Bu ifade ile 
ilgili bir başka açıklama da şöyledir: Allah Teâlâ “Sizi güzel güzel nimetlerden 
rızıklandırdı” buyurunca, bundan sonra da, “Şimdi batıla inanıyorlar da onlar, 
Allah'ın nimetlerine nankörlük mü ediyorlar!” buyurmuştur. Bununla onların, 
Allah'ın helli kıldığı “bahira”, “sâlibe"' ve “vasile” gibi (вк. Maide, 103) hayvanları 
kendilerine haram kılmaları ve Allah'ın haram kıldığı, leş, kan, domüz eti ve putlar 
adına kesilen hayvanlar gibi şeyleri, kendilerine helâl kılmaları kastedilmiştir. Yani, 
“Onlar, niçin bu bâtıl hükümleri ileri sürmüş ve tayyibatı (güzel ve hoş şeyleri) helâl, 
çirkin şeyleri haram kılma hususunda, Allah'ın nimetlerini inkâr etmiş ve nankörlük 
yapmışlardır” demektir. Allah en iyi bilendir. 


ya» + İN? 3 əz 
esə əə: 5262 7 “VA DSSA 


2 ” 


тед 


Өзу >з GES 


“Allah'ı bırakıp da kendileri için ne göklerden, ne yerden hiçbir rızka, hiçbir 
şeye malik olmayan ve buna güçleri dahi yetmeyen şeylere taparlar. Artık 
Allah için darb-ı meseller (teşbihler) yapmayın. Çünkü Allah bilir, siz 
bilmezsiniz” 

(Nahi, 73-74). 


Bil ki Allah Теа, tevhidin pek çok delilini açıklayıp, bunlar da tevhidin 
doğruluğunun delilleri olduğu için, aynı şekilde kıymetli ve yüce nimetlerinin çeşitlerini 
saymaya başlamış ve sonra da bu ayette, putperestlere reddiye olsun diyə, “Allah'ı 
bırakıp da kendileri için ne göklerden, ne yerden hiç bir rızka, hiçbir şeye malik 
olmayan ve buna güçleri dahi yetmeyen şeylere taparlar” buyurmuştur. “Göklerden 
olan rızık” ile, gök tarafından gelen yağmur; “yerden olan rızık” ile de, yerden biten 
meyve ve bitkiler kastedilmiştir. O halis, ayetteki “göklerden ve yerden” ifadəsi, 
“nekirə” olan ““nzık” kelimesinin sıfatıdır. Buna göre sanki “o putlar, kendilerine 
tapanlara, yağmur ve bitki nâmına herhangi bir rızık vermə gücüne sahip değillerdir” 
denilmektedir. Ahfeş, ayetteki “şey” kelimesinin, “rızık” kelimesinden bedel 
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olduğunu, buna göre mananın, “Onlar rızkın ne azına, ne çoğuna sahip değiller" 
şeklinde olduğunu söylemiştir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, д 04 Yj “Buna güçleri dahi yetmez” buyurmuştur. 
Bu ifadenin söylenmesindeki hikmet şudur: Herhangi bir şeye mâlik olmayan bir 
kimse, bazan herhangi bir yolla birşey elde edebilmekle tavsif edilebilir. Bundan dolayı 
Allah Teâlâ, bu putların birşeye mâlik olmaları şöyle dursun, birşeye mâlik olma 
güçlerinin dahi olmadığını beyan buyurmuştur. 


Buna göre şayet, “Allah Teâlâ, “Onlar, Allah'ı bırakıp da... hiçbir şeye malik 
olmayan...şeylere taparlar” buyurmuş ve bu ifadede putları, cansız varlıklar için 
kullanılan mâ edatı ile ifade etmiş, sonra da ак sahipleri için kullanılan bir віда ile 
onlar için Ə la “Güçleri yetmez” ifadesini kullanmıştır. Dolayısıyla bu iki husus 
nasıl birleştirilebilir?” denilirse, buna şöyle cevap verilir: "Allah Teâlâ, gerçekte 
hakikat olan şeyi, asıl durumu, (yani onların cansız oluşunu nazar-ı dikkate alarak) 
ma lafzını; putperestlerin, o putlara ilah olarak inanmalarını (onları canlı-güçlü varlık 
saymalarını) nazar-ı dikkate alarak, (akıllı varlıklar için kullanılan) vav-nün Ile yapılmış 
(cemi müzekker) siğâsını kullanmıştır. 


Hak Teâlâ, sonra İYİ ab iyi yər У “Artık Allah için darb-ı meseller (teşbihler) 
yapmayın!” buyurmuştur. Bu ifade ile ilgili çeşitli izahlar yapılmıştır: 


1) Müfessirler şöyle demiştir: “Bu, “O'nu, mahlükatına teşbih etmeyin, 
benzetmeyin” demektir. 


2) Zeccâc şöyle demiştir: “Bu, “Allah için eşler, misiller ve denkler kılmayın. 
Çünkü O eşi, benzeri, misli olmayan tektir” demektir. 


3) Ben derim ki: Bununla, putperestierin şöyle derelerinin kastedilmiş olması 
muhtemeldir: “Alemin ilahı, bizden birisinin kendisine tapmasından yüce ve 
münezzehtir. Aksine biz, yıldızlara ve putlara ibadet edebiliriz. Sonra yıldızlar ve putlar 
da en büyük ilaha (Allah'a) ibadet ederler. Bunun delili, örfümüzdür. Çünkü rütbe 
ve mevki bakımından aşağıda olan insanlar, ancak padişahın huzurundaki (katındaki) 
büyük ve şerefli kimselere hizmet edebilirler. O büyük kimseler de padişaha hizmet 
ederler. İşte burada da böyledir.” Binaenaleyh yüce Rabbimiz, bu konuda, -o 
putperestlere, "Putlara ve yıldızlara ibadeti birakin. İleri sürdüğünüz o benzetmeleri 
Allah için yapmayın. Kâdir ve hakim ilaha ibadette ihlaslı olunuz, buna Şirk 
karıştırmayınız” buyurmuştur. 


"Daha sonra, Cenâb-ı Allah, 2/5 Y 2; gl; abi öl “Çünkü Allah bilir, siz 
bilmezsiniz” buyurmuştur. Bu buyruk ile ilgili olarak şu iki izah yapılmıştır: 


1) “O рага ibadetiniz sebebi ile, başınıza gelecek o ebedi azabi, siz değil, Allah 
bilir. Eğer siz о azabı bilseydiniz, putlara ibadeti bırakırdınız.” 
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2) “Allah Teâlâ sizin, puta tapmanızı yasaklamıştır. Binâenaleyh hem onlara : 
tapmayın, hem de tutunduğunuz “Kralın kullarına kulluk etmək, krala kulluk etmekten ` 
daha fazla saygiyı ifade eder” şeklindeki (saçma) delilinizi bırakın. Çünkü bu bir 
kıyastır. Nass bulunduğu durumda kıyasın yapılmaması gerekir. İşte bundan ötürü 
Allah Teâlâ, “Allah bilir, siz bilmezsiniz” buyurmuştur. 


* * 
* 


Şirki Çürüten Başka Delil 


zs 7:7 


x37.72 


ЕТ. 


ə DANA H TEA ок 


“Allah şöyle bir darb-ı meselde (benzetmede) bulundu: Hiçbirşeye gücü 
yetmeyen, kendisine başkasının sahip olduğu bir köle ile kendisine 
tarafımızdan güzel bir rızık nasip ettiğimiz ve ondan gizli-aşikar harcayıp duran 
bir (hür) kişi... Hiç bunlar müsavi olurlar mı? Hamd Allah'ındır. Hayır, 
onların çoğu bilmezler” 

(Nahi, 75). 


Bil ki Allah Teâlâ, putperestlerin inançlarının batıl oluşunu, bir misal ile de te”kid 
etmiştir. Bu ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Ayetteki məsəlin (benzetmenin) izahı hususunda iki görüş 
BİRİNCİ MESELE vardır: 

1) Bununla, “Biz, kendiliğinden bir şey yapmaya gücü 
olmayan bir köle ile, gizli-âşikâr, çokça infak edən, zengin ve cömert olan bir hür 
insanı düşünelim. Akıl açık ve kesin olarak, saygı duyulma bakımından bu ikisinin 
birbirine denk olamayacağına şehadet eder. Binaenaleyh yaratılış, şekli ve insan olma 
bakımından denk olmalarına rağmen, nasıl bu ikisini denk saymak mümkün değilse, 
fizik vermeye ve lutfetmeyə kâdir olan Allah ile, hiçbirşeye sahip olmayan ve kesinlikle 
hiçbirşey yapamayacak olan putian eşit ve denk saymak nasıl uygun olabilir?” manası 
kastedilmiştir. 


2) Ayetteki, “hiçbirşeye gücü yetmeyen, kendisine başkasının sahip olduğu bir 
köle” ifadesi ile, kâfir kastedilmiştir. Çünkü kâfir, Allah'a kulluktan ve itaatten mahrum 
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olarak kalınca, adetâ, zelil, fakir ve âciz olan bir köle gibi olmuş olur. Ayetteki, 
“Kendisine tarafımızdan güzel bir rızık nasib ettiğimiz...” tabiri ile de, Allah'ın 
emirlerine saygı gösteren ve mahlükata şefkatli olan mü'min kastedilmiştir. Böylece 
Allah Teâlâ, makam, şeref, mertebe ve Allah'ın rızasına yakın olma bakımından bu 
ikisinin denk olmayacağını beyan buyurmuştur. Bil ki birinci görüş doğruya daha 
yakındır. Çünkü bu ayetin öncesi ve sonrası, Allah'ın birliğini isbat ve müşriklere red 
konusunda gelmiştir. Binâenaleyh ayeti bu manaya hamletmek daha evladır. 


: Alimler, ayetteki “Hiçbir şeye gücü yetmeyen, kendisine 
İKİNCİ MESELE başkasının sahip olduğu bir köle” ifadesi ile ne kasd- 
edildiği hususunda ihtilaf etmişlerdir: 


1) “Bundan maksat putlardır. Çünkü, “Göklerde ve yerde olan herkes, istisnasız 
olarak, Rahman'a mutlaka kul olarak gelecektir” (Məryəm, өз) ayetinin delalet ettiği 
gibi, putlar da kul-köledir. Onların hiçbir şeye gücü yetmeyen, kendilerine sahip 
olunan şey olmalarına gelince, bu açıktır. Ayetteki, “Kendisine tarafımızdan güzel 
bir rızık nasip ettiğimiz ve ondan gizli aşikâr harcayıp duran” ifadesi іе de 
putperestler kastedilmiştir. Çünkü Allah Teâlâ onlara mal vermiş, onlar da o maldan 
hem kendileri için, hem de kendilerine bağlı olanlara gizli-açık harcarlar” denilmiştir. 


Bunun böyle olduğu sâbit olunca biz diyoruz ki: "Ви iki taraf, aklın açıkca 
gösterdiği gibi eşit olamaz. Aksine akıl, gücü olanın, aciz olandan daha iyi ve üstün 
olduğuna şehadet eder. İşte böylece akıl, puta tapanların putlardan üstün olduklarına 
şehadet eder. Öyleyse artık nasıl olur da putun, kulluk edilmede, alemlerin Rabbi 
Allah'a denk olmasına hükmedilebilir. 


2) Bu tabir ile, belli bir köle kastedilmiştir. O kölenin, Hz. Osman b. Affan (r.a)'ın 
kölesi olduğu rivayet edilmiştir. Bu görüşte olanlar, “Kendilerine tarafımızdan bir 
rızık nasip ettiğimiz (kişi)” ifadesinin de, Hz. Osman'a alakalı olduğunu 
söylemişlerdir. 


3) “Bu, bu özellikte olan her köle ve her hür kişi hakkında genel bir ifadedir." 
Bu görüş daha açıktır. Çünkü bu, Allah'ın ayetteki muradına daha uygundur. Allah 
en iyi bilendir. 


Ғакіћег, kölenin hiçbir şeye malik ve sahip olamayacağı 
ÜÇÜNCÜ MESELE görüşüne, bu ayetle istidlal etmiştir. 
Kölenin Durumu Buna göre şayet, “Ayetin zâhiri, herhangibir kölenin 
herhangibir şeye kâdir olamayacağını ifade etmektedir. 
Öyle ise “iz niçin, her kölenin böyle olduğunu söylüyorsunuz?” denilirse, biz deriz 
ki: Buna şu ik: şey delâlet etmektedir: i 
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1) Fıkıh usulünde, “uygun bir sıfatın peşinden gelen hüküm, o sıfatın o hükmün 
illeti (sebebi) olduğuna delalet edər” şeklinde bir kaide yer alır. Binaenaleyh o 
kimsenin köle olması, güçsüz ve zəli! olduğunu ihsâs ettiren bir vasıftır. Ayetteki, 
“Hiçbirşeye gücü yetmez” ifadəsi de, bu vestın (sıfatın) peşisıra getirilmiş bir 
hükümdür. Binaenaleyh bu, hiçbir şeye gücü yetmemenin, sahip olamamanın illətinin, 
onun köle oluşu olmasını gerektirir. İşte bu izah ile de, ayetin genel olduğu sâbit 
olmuş olur. | 


2) Allah Teâlâ, bu ifadenin hemen peşinden, “Kendisine tarafımızdan güzel bir 
rızık nasip ettiğimiz...” buyurmuş ve ikinci-kısmı birinci kısımdan, yani köleden; bu 
sıfatla, yani kendisine güzel rızık verilmiş olması vasfı ile ayırmıştır. Binaenaleyh birinci 
kısımla ikinci kısım arasında bir ayırım olabilmösi için, bu sıfatın kölede bulunmaması 
gerekir. Dolayısıyla eğer köle de mâlik olabilecek olsaydı, Allah Teâlâ, ona da güzel 
bir rızık nasip etmiş olurdu. Çünkü helâl mal-mülk, az da olsa, çok da olsa, güzel 
rızıktır. Böylece bu iki izah ile, ayetin zâhirinin, kölenin hiçbirşeye sahip ve malik 
olmamasını gerektirdiği sâbit olmuş olur. 


Sonra âlimler bu hususta ihtilaf etmişler: İbn Abbas ve başka bazılarından, bu 
hususta çok şiddetli hükümler rivayet edilmliştir. Mesela İbn Abbas (r.a) kölenin talak - 
(boşama) yetkisinin bile olmadığını söylemiştir. Ekseri fakihler (müctehidler) ise, 
kölenin hanımını boşama yetkisi olduğunu, ancak mala ve mal ile ilgili herhangibir 
şeye malik olamayacağına hükmetmişlerdir. Yine âlimler, efendisi köleye birşey verip, 
onü ona sahip ve malik kıldığında, kölenin o mala malik olup olamayacağı hususunda 
da ihtilaf etmişlerdir ki, ayetin zahiri, ona sahip olmasına münafidir. 


Bazı Sorular 


Geriye ayetle ilgili birkaç soru kalır: 


Birinci Soru: Cenâb-ı Hak, her köle, sahip olunmuş ve tasarrufa kâdir olmadığı 
halde daha niçin, “Hiçbirşeye gücü yetmeyen, kendisine başkasının sahip olduğu 
bir köle” diye tavsif etmiştir. Biz deriz ki, “Burada “köle” kelimesinin zikredilmesi, 
onunla hür olanın farklı olduğunu göstermek içindir. Çünkü hür hakkında da bazan, 
“O, Allah'ın kulu-kölesidir” denilir. Ayetteki, “Hiçbirşeye gücü yetmeyen” tabiri de, 
bahsedilen bu köle ile, “müköteb”" ve “me'zun” (tasarrufa izin verilmiş) köle 
arasındaki farkı göstermek için getirilmiştir. Çünkü bu iki çeşit köle, tasarrufta, 
bulunabilirler, 


Ikinci боп: “Ayetteki, 233; 525 “Kendisine... пак nasip ettiğimiz” ifadəsindəki 
men edatı, nedir?” Biz deriz ki: “Zöhire görə bu, “mevsüfə”dir. Sanki köleye denk 
düşsün diye, "Kendisine rızık nasip ettiğimiz bir hür” denilmiştir. Bunun “mevsüle” 
olması da imkânsız değildir. Р 
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Üçüncü Soru: Cenâb-ı Hak niçin ayette, Iki kişi hakkında cemi olarak, “Bunlar 
müsavi olurlar mı?” buyurmuştur. Deriz ki bu: “Hürlər ve köleler, denk midir?” 
manasındadır. 


"ei-Hamdülillah'ın Buradaki Manas: 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, el-hamdü Шаһ “Hamd Allah'ındır” buyurmuştur. Bu 
hususta da şu izahlar yapılmıştır: 


1) İbn Abbas (r.a), “Bu, Allah'ın velilerine, dostlarına verdiklerine ve tevhidi nasip 
etmesine mukabil yapılacak bütün hamdlər, Allah'adır” manasınadır” demiştir. 


2) Bu, “Bütün hamdlər Allah'ındır. Hiçbir hamd putlara ай olamaz. Çünkü putların 
hiçbir insanda bir nimet ve lütfu yoktur” demektir. Buna göre ayetteki, “Hayır, onların 
çoğu bilmezler”. ifadesi de, “Onlar, bütün hamdlerin Allah'a ait olduğunu, hiçbir 
hamdin putlar için olamayacağını bilemezler” demektir. 


3) каа, tefsirinde şöyle demiştir: “Cenâb-ı Hak peygamberine, “De ki: “Hamd 
Allah'ındır” manasında ek-hamdülillâh buyurmuştur. Bunun, Allah Teâlâ'nın. 
kendilerine güzel bir rızık verdiği kimselere bir hitap olması ve onların, bu kudret 
ve rızık hususunda kendilerini o âciz kölelerden üstün kılmasına karşılık Allah'a hamd 
etmelerinin istenmiş olması da muhtemeldir. 

4) Bununla şu mana da kasdedilmiş olabilir: "Allah Teâlâ bu darb-ı meseli 
zikredip, bu da maksadı en güzel bir biçimde ortaya koyup anlatan bir mesel olunca, 
bunun peşisıra Allah Teâlâ “elhamdüllilüh”" demiştir ki bu, “Bu hüccetin kuvvetli 
ve delilin açık olmasından ötürü, Hamd Allah'adır” demektir. 


Daha sonra Cenâb-ı Allah, дуй Y (281 Ji “Hayır, onların çoğu bilmezler” 
buyurmuştur. Bu, “Bunlar son derece açık ve net olmasına rağmen, bu sapıklar 
bunları anlayamazlar" demektir. 
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“Allah şu iki kişiyi de misal getirdi: Bunlardan birisi dilsiz, hiçbir şeyi 
beceremeyen ve efendisinin üstünde bir yük olandır. O, bunu nereye 
gönderse bir şey beceremez (hayır getirmez). Hiç bu kimse, adaletle emreden 
ve kendisi dosdoğru bir yol üzerinde bulunan kişi ile bir olur mu?” 

| (мам, 76). 

Bil ki Allah Teâlâ, putlara ve heykellere tapanların inançlarının, bu ikinci darb-ı 
mesel ile de batıl olduğunu göstermiştir. Bunu şu şekilde izah edebiliriz: Her ikisi 
de insan olma açısından eşit (aynı) olmalarına rağmen, dilsiz ve aciz olan kimsenin, 
fazilet ve şeref bakımından, kâdir, kâmil, konuşan bir kimseye denk olamayacağı, 
ilk anda akıl tarafından kabul edildiğine göre, cansız varlıkların, ilah olmada âlemlerin 
Rabbine denk olamayacağını söylemek haydi haydi evlâdır. Sonra diyoruz ki: Ayetle 
ilgili iki mesele vardır: 

Allah Teâlâ, bu âyette bahsedilen iki kişiden birincisini 
BİRİNCİ MESELE şöyle birtakım sıfatlarla tavsif etmiştir: 
Birinci Sıfat: Ebkem (dilsiz) olma... “Ebkem””in ne demek 
olduğu hususunda, tamamı, Vâhidi'nin naklettiği şu gibi izahlar vardır: 


1) Ebu Zeyd şöyle demiştir: “Arapça'da, “Racülün Ebkemü” denilir ki bu, 
“konuşmayan ve sözün gelişine uygun düşmeyen fazla kelimeler kullanan" demektir. 
Bu manada “Bekime - Yebkemü - Bekemen ve Bekameten” fiili kullanılır. 
“Ebkem” güzel konuşamayan, kekeme dəmektir. 


2) Sa'teb, İbnü'l-A'râbi'nin: “Ebkem, akledemeyen, düşünemeyen kimsedir” 
dediğini nakletmiştir. 


3) Zeccâc, ““Ebkem, duymayan, görmeyen, baygın kimse demektir” demiştir. 


İkinci Sıfat; s çə yi dalı У “Hiçbir şeyi beceremeyen”dir. Bu da, o kimsenin 
tamamen âciz ve eksik olduğuna bir işarettir. 


Üçüncü Sıfat: #Yp f 5 “efendisinin üstünde bir yük” olmasıdır. Yani, о 
dilsiz ve âciz kimse, efendisine (sahibine) bir yüktür. Me'ânj âlimleri şöyle demişlerdir: 
““Kell”” kelimesi aslında, “keskin incə ağızlı”nın zıddı olan, “Kalın” manasınadır. 
Nitekim Arapça'da, bıçağın ağzı kalınlaşıp kesmediği zaman, “Kelle”s-sikkinu”: yine 
insanın dili ağzında kalınlaşıp konuşamadığı zaman, “Kelle lisanuhü” ve bir iş 
birisine zor gelip, o kimse ona gitmediği zaman, “Kelle fulanun “ani”l-emri” denilir. 
O halde bu tabirin manası, “O kimse, efendisi üzerinde bir yük ve bir ağırlıktır” 
şeklindedir. 


sas 23 


Dördüncü Sıfat: дч уу У iý Kí “O, bunu nereye gönderse bir 
hayır getirmez” ifadesinin anlattığı husustur. Bu, “Efendisi, onu nereye gönderse...” 
demektir. “Tevcih”, senin arkadaşını, adamını belli bir tarafa (veche) göndermendir. 
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Nitekim Arapça'da, “Veccehtühü ila mevdi” kezâ fe-teveccehe ileyhi.” “Onu, 
falanca yere yönlendirdim, göndərdim de, o da oraya gitti” denilir. O halde “bir hayır 
getirmez” ifadesi, “O, işi güzelce yapamayan ve anlayamayan bir acizdir” demektir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, dölü УЧ 55 еч Já yani, “Bu dört sıfatı taşıyan 
№, adâleti emreden kimse hiç bir olur mu?” buyurmuştur. Bil ki adaleti emredenin, 
konuşma kabiliyetinin olması gerekir. Aksi halde emredemez. Yine onun kâdir (güç 
sahibi) olması gerekir. Çünkü onun âmir olması, makamının yüce olduğunu 
göstermektedir. Amir (emreden) olma da, ancak kâdir olma ile mümkün olur. Yine 
onun, adalet ile zulmü birbirinden ayırdedebilmesi için, âlim olması gerekir. Böylece, 
bu ikinci şahsın, “adaleti emretme” ile tavsif edilmesinin, kâdir ve âlim olmasını ihtiva 
ettiği, “emreden” olmasının da, birincinin dilsiz olmasına ters olduğu; ikincisinin kâdir 
almasının, birincisinin, hiçbirşeye kâdir olmama ve efendisine yük olmasına ters 
olduğu ve yine ikincisinin âlim olmasının, birincisinin hayır getirmez, işe yaramaz 
oluşuna ters düştüğü sabit olmuş olur. Ё 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, çif biz» gö aş “Kendisi dosdoğru bir yol 
üzerindedir” buyurmuştur. Bu, onun âdil olup zulüm ile abesten (boş işten) рей olması 
demektir. Bunun böyle olduğu sabit olunca biz diyoruz ki: Birincisi ile ikincisinin 
birbirine denk olmayacaklarını akıl açıkça gösterir. İşte Allah ile putlar meselesinde 
de böyledir. Allah en iyi bilendir. 


Bu mesel (benzetme) ile ne kasdedildiği hususunda, tıpkı 
İKİNCİ MESELE geçen darb-ı meselde olduğu gibi, şöyle çeşitli görüşler 
vardır: 


Birinci Görüş: Mücâhid: “Bütün bunlar, mahlükatın ilâhı ile, O'nun dışında ilah 
olduğu iddia edilen batıl şeylerin meselidir. Mesel dilsiz. putun meselidir, durumudur. 
Çünkü o, kesinlikle konuşamaz; “Hiçbir şeyi becerememe” de, putun meseli ve 
halidir. Hem sonra putlar, kendilerine tapanlar üzerinde de bir yüktürler. Çünkü onlar, 
tapanlara birşey vermezler, ama tapanlar onlar uğruna harcamalarda bulunurlar. Hem 
sonra, onları hangi bir işe sevketsen, hayır getirmezler. Ama “adaleti emreden...” 
ise, Allah Teâlâ'dır” demiştir. 


İkinci Görüş: Ayette geçen “dilsiz” ile, Hz. Osman'ın kölesi kastedilmiştir. Çünkü 
o köle ne İslâmiyet'ten hoşlanıyordu, ne de kendisinde bir hayır vardı. Ayetteki, 
“Efendisi” ifadesi ile de, Hz. Osman (r.a.) kastedilmiştir. Çünkü o, adaleti emreder 
ve çok kuvvetli bir din, dosdoğru bir yol üzöre idi. : 


Üçüncü Görüş: “Bununla o kötü sıfatları taşıyan her köle ve kendisinde o güzel 
sıfatlar bulunan, her hür kastedilmiştir.” Bu görüş, birincisinden daha evlâdır. Çünkü 
Allah Teâlâ'nın, ayette bahsedilen bu iki şahsı, “iki kişi” diye tavsif etmesi, bunun 
putlar manasına hamledilmesine manidir. “Dilsiz, yük olan ve hiçbir işe yaramayan” 
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olarak tavsif edilme de böyledir. Yine ikincisinin, sırat-ı müstakim üzere olmakla tavsif 
edilməsi de, bunun “Allah TeğlA” olarak tefsir edilmesine manidir. Hem sonra, bu 
ifadelerin esas maksadı, herhangi bir hususta bir şekli diğer şekle benzetmektir. Bu 

benzetme de ancak, iki şekilden birisi diğerinden başka olursa, tam olur. 


İkinci görüş de zayıftır. Çünkü ayetin maksadı, bahsedilen sıfatları taşıyari iki 
şahsın arasındaki farkı ortaya koymaktır. Bu ise, belli bir şahısla ilgili olamaz. Aksine 
ne zaman, bahsedilen sıfatlar hususunda farklılık meydana gelirse, maksad hasıl 
olur. Allah en iyi bilendir. 


İlahi Kudretin Tezahürləri 
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“Göklerin ve yerin gaybını bilmek Allah'a mahsustur. Kıyamet saatinin hali 
de, ancak bir göz açıp kapama gibidir. Yahut o, daha kısa bir zamandır. 
Çünkü Allah, herşeye hakkıyla kâdirdir. Allah sizi, analarınızın karınlarından, 
siz hiçbirşey bilmeksizin çıkardı. Size, şükredesiniz diye, kulaklar, gözler ve 
gönüller verdi. Umulur ki şükredersiniz. Yer ile gök arasında müsahhar 
olarak uçuşan kuşları görmediler mi? Onları orada, Allah'tan başkası 
tutmuyor. Bunda, iman edecek kimseler için nice deliller vardır” 

(мам, 77-70. 


Bil ki Allah Teâlâ, önceki ayette, kâfirleri, konuşamayan, âciz, dilsiz kimselerə, 
kendisini de adâleti emreden ve sırat-ı müstakim üzere olan kimseye benzetince ve 
"bu ikinci şahsın, adaleti emredip, sırat-ı müstakim üzere oluşu da, ancak onun ilim 
ve kudret bakımından kâmil ve mükemmel olması halinde mümkün olabileceği malum 
olunca, bu ayette kendisinin ilim ve kudret bakımından kâmil oluşunu anlatmıştır... 
O'nun ilminin kâmil oluşunun izahı, “Göklerin ve yerin gaybı Allah'a mahsustur” 
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ayeti Ile yapılmıştır. Bu, “Allah, göklerin ve yerin gaybını bilir” demektir. Həm sonra 
bu ayet, hasr (sadece) manası ifade edip, “Bu gaybları bilmek sadece Allah'a 
mahsustur” demektir. r 


O'nun kudretinin mükemmel oluşu dü, “Kıyamet hali de, ancak bir göz açıp 
kapama gibidir. Yahut o, daha kısa bir zamandır” ayeti ile anlatılmıştır. “SA"at”, 
kıyametin koptuğu vakit demektir. Kıyamete, insanı ansızın (es"-saat) yakalayacağı 
ve bütün canlılar tek bir sayha (çığlık-səs) ile öleceği için “säat” denilmiştir, 


дай гй Yi buyruğunda geçen “Lemh”, “çabucak bakmak” demektir. Nitekim 
Arapça'da bu manada, “Lemehaht bi-baserihilemehân və iemehânen” denilir. 
Buna göre mana, “Kıyametin kopuşu, hızlılık açısından, ancak bir göz açıp-kapama 
gibidir” şeklinde olur. Bundan murad, Cenâb-ı Hakk'ın kudretinin çok mükemmel 
olduğunu anlatmaktır. Ayetteki, “O, daha yakındır” ifadesinin manası ise şudur: “Göz 
açıp-kapama, cismin görüntüsünün, göz bebeğinin en üstünden en altına geçmesi 
demektir. Göz bebeğinin, birtakım atomlardan meydana geldiğinde şüphe yok. O 
halde “lemhu”l-basar” kendisi Re göz bebeğinin yüzeyinin oluştuğu o parçaların 
tamamına uğramak demektir. O parçaların çok olduğunda şüphe yoktur. Lemh-i 
basarın gerçekleştiği zaman bölümü de, elbette peşpeşe anlardan ibarettir. Allah 
Teâlâ ise, Kıyameti, o anların her birinde koparmaya kâdirdir. İşte bundan dolayı” 
Cenâb-ı Hak, “Yahut o, daha kısa bir zamandir” buyrmuştur. Ancak ne var ki, bizim 
aklımız ve fikrimize göre, hadiselerin ve hallerin en hızlısı, göz açıp kapamak olduğu 
için, pek yerinde olarak, Cenâb- Hak bunu zikretmiş, akabinde de, biraz önce 
bahsetmiş olduğumuz hususa dikkat çekmek üzere “Yahut o, daha kısa bir 
zamandır” buyurmuştur. Bu ifadənin başındaki “ev” edâtı ile, şüphe (şek) manası 
kastedilmediğinde, aksine bununla “tam aksine, o daha kıza bir zamandır” manası 
kastedilmiş olduğunda şüphe yoktur. Zeccâe şöyle demektedir: “Bununla, bu işin, 
muhataplara müphem (kapalı) bırakılması kastedilmiştir. Çünkü Aliah Teâlâ o 
Kıyameti ya göz açıp kapama miktarında veya ondan daha kısa bir sürede getirir. 
Кад! şöyle demektedir: “Bu, doğru değildir; çünkü Kıyametin kopma zamanı, teklif 
(yükümlülük) zamanı değildir ki, “Allah Teâlâ o Kıyameti herhangi bir zamanda getirir" 
denilebilsin. Aksine, gerekli olan Allah Teâlâ'nın, o kıyameti, tek bir defada bir anda 
yaratmasıdır. Göklerin ve yerin ilk yaratılması, zikrettiğimiz bu durumdan farklıdır. 
Zira o hal, teklif halidir, dolayısıyla onları da-melaikenin faydalanması itibariyle- 
yaratması imkânsız değildir. 


Bil ki bu itiraz, ancak Küdi'nin görüşüne göre doğru olur. Ama bizim, “Allah Teâlâ, 


istediğini yapaf, dilediğine hükmeder” şeklindeki görüşümüze göre, bu açıklamanın 
bir önəmi yoktur. Allah en iyisini bilendir. 
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İnsanın Bilgisiz Olarak Dünyaya Gelmesi 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, hür ve irade sahibi bir yaratıcının varlığına delalet eden 
delillere dönerek işə о у Kapi ə ki sə KE Ж Ши; “Allah sizi, analarınızın 
karınlarından, siz hiçbir şey bilmeksizin çıkardı” buyurmuştur. Bu ifadeylə ilgili birkaç 
mesele vardır: 


Hamza ve Кізаї, hemzenin kesresiyle immehâtikum, 
BİRİNCİ MESELE imamlar ise hemzenin dammesiyle ümmehâtikum 
şeklinde okumuşlardır. 


Ümmehatikum kelimesinin aslı, ummâtikum'dur. Ancak, 

İKİNCİ MESELE ne var ki, 5 fiiline hå ilave edilerek, “Ehrâka” denildiği. 
gibi, buna da, hâl e ə Bunun müfredine, şairin 

“Handef annem; ye's, ümitsizlik de babamdı” — ha ilâve edilməsi şâzdır. 


İnsan, fıtratı itibariyle, her şeyin bilgisinden uzak ve azâde 
ÜÇÜNCÜ MESELE olarak yaratılmıştır. 

İnsanın Dünyaya Geldiğinde Cehaleti Daha sonra Cenâb-ı Нак, 4131; Сай; şı esi “ə 3 

“Size, şükredesiniz diye, kulaklar, gözler ve gönüller 
verdi” buyurmuştur. Bunun manası, “İnsan nefsi yaratılışının başlangıcında 
marifetullahdan ve ilimlerden yoksun olarak yaratılınca, Cenâb-ı Hak ona, bu ilim 
ve bilgilerden istifade etmesi için bu hissetme ve algılama kabiliyetini vermiştir. Bu 
konudaki söz, daha fazla izaht gerektirmektedir. Buna göre biz diyoruz ki: Tasavvurât 
ve tasdikat, ya kesbi olur veya bedihi olur. Kesbi olanlar terkibât-ı bedihiyye (yani 
bedihi mukaddimeler) vasıtasıyla elde edilirler. Dolayısıyla, bedihi olan bilgilerin, daha 
önce bulunmuş olması gerekir. 


Zaruri ve Kesbi Bilgiler 


Bu noktada, bir kimse şöyle bir soru sorabilir: Bu bedihi ilimlerin ya, biz 
yaratıldığımızdan beri mevcut olduğunun veyahut da böyle olmadığının söylenilmesi 
gerekir. Birinci durum batıldır, çünkü biz, anamızın karnında bir yavru halinde iken, 
“Menfi ile müsbet bir arada bulunamaz”; “Bütün, parçasından daha büyüktür" diye 
bir şey bilmediğimizi, zaruri (kesin) olarak bilmekteyiz. İkincisine gelince, bu, bu bedihi 
ilimlerin, daha önce mevcut değilken, bizde meydana gelmiş olmalarını gerektirir. 
Bu durumda, onlar da kesb ve taleb ile elde edilmiş olurlar. Kesbi olan her şeyden 
önceyse, başka bilgilerin bulunmuş olması gerekir. O halde bedihi ilimler de 
kesbidirler ve sonsuza kadar ondan önce de başka bilgilerin bulunmuş olması gerekir. 
Halbuki bu ise, imkânsızdır. İşte bu, çok kuvvetli müşkil bir sorudur. 
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Çocuğun Bilgi Öğrenmesi 


Buna şunu diyerek cevap verebiliriz: Gerçek şudur ki, bu bedihi ilimler, bizde 
mevcut değildi. Daha sonra peyda olup meydana geldiler. Ama soru soranın, “О 
halde bunların da kesbi olması gerekir” şeklindeki görüşüne gelince, biz deriz ki: 
Bunun böyle olması imkânsızdır. Aksine biz, bedihi bilgilerin bizde, daha evvel mevcut 
değilken, duyu organları görmə, hissetme vd. gibi hasselerimiz vasıtasıyla meydana 
gelmişlerdir. Bunu da şu şekilde açabiliriz: İnsan, yaratılışının başlangıcında, bütün 
illmlerden uzak idi. Ancak ne var ki Cenâb-ı Hak onda, duyma ve görme gibi hasseler 
yarattı. Dolayısıyla çocuk, bir şeyi birkaç kez gördüğünde, o görülen şeyin mahiyeti 
onun hayaline resmolunur. Yine o bir şeyi defalarca duyduğunda, onun duyma 
organlarına ve hayaline, o duyulan şeyin mahiyeti işlenir. Diğer hasseler hakkındaki 
söz de aynıdır. Böylece, hasselerin (duyu organlarının) bulunması, hissedilen şeyin 
mahiyetinin, kişinin gönlünde ve aklında meydana gelip hazır olmasına, bulunmasına 
sebep olur. Sonra o mahiyetler de iki kısma ayrılır: 


1) Bizzat kendisinin bulunması, zihni, hadiselerin bir kısmını bir kısmına, olumlu 
ya da olumsuz bir şekilde isnâd etmeye, kesin olarak yönlendirmede ya tam bir 
sebeptir ki bu meselâ, zihinde, “Bir sayısı nedir?” ve “İkinin yarısı nedir?” şeklinde 
istifham bulunduğunda, bu iki şeyin zihinde tasavvurunun mevcut olması, zihni, “Bir, 
ikinin yarısıdır” diye kesin olarak hükümde bulunmaya sevketmede tam bir illet 
(sebep) olur. Ki bu, bedihi ilimlerin bizzat kendisidir. : 


2) Bu kısma gelince, bu böyle olmayandır. Bu, nazari ilimlerdir. Bü da mesela 
zihnimizde, “Cisim nedir? Muhdes nedir?” diye bir şey bulunduğunda sırf bu ікі. 
tasavvurun zihnimizde bulunması, zihnimizin “Cisim muhdestir” şeklinde kesinkes 
hüküm vermesinde yeterli olmaz. Aksine burada, mutlaka ayrı bir delilin ve geçmiş 
olan bazı bilgilerin bulunması gerekir. Netice olarak diyebiliriz ki, kesbi ilimler, ancak 
bedihi ilimler vasıtasıyla elde edilirler. Bedih! ilimlerin meydana gelmesi ise, onların 
ancak “mevzü" və “mahmül”lerinin tasavvurları anında olur. Bu tasavvurların 
meydana gelmesi isə, duyu organlarımızın, o tasavvurların cüzlərinin meydana 
gelişine yardımcı olmaları sebebiyle olur. Böylece, aklımızda ve gönlümüzde, bu 
bilgilerin peyda oluşunun ilk sebebinin, Allah Teâlâ'nın, bize vermiş olduğu bu duyu 
organları olduğu ortaya çıkar. İşte bu sebepten dolayı da, Cenâb-ı Hak, hislerimizin 
bulunması, nefislerimizin, bahsettiğimiz yolla cehâletten ilme geçebilmesi için, “Allah 
sizi, analarınızın karınlarından, sizi hiçbir şey bilmeksizin çıkardı. Size kulaklar, gözler 
ve gönüller verdi” buyurmuştur. Bütün bunlar, bu ayetlerde toplanmış ve 
dercolunmuş, Sırt akli ve kıymetli bahislerdir. І 
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Рога (Gönül) Kelimesi Hakkında 


Müfəssirler bu ifadeye, “Allah sizə, Allah'ın va'z u-nasihatlarını duyasınız diye 
kulak; delillerini göresiniz diyə göz; Allah'ın alâmetini akledesiniz, düşünesiniz diye 
gönül verdi” manasını vermiştir. ` 


Gurâb (karga) kelimesinin çoğulunun ağribe gelmesi gibi, füâd (gönül) 
kelimesinin çoğuludur. Zeccâc şöyle demektedir: “Fuâd"' kelimesi, cem'i kesreylə 
çoğul yapılmaz. Tıpkı, gurâb'ın çoğulunun gırbân gelmesi gibi, “FP”dün” şeklinde 
kullanılmaz.” Ben derim ki, belki de bu kelime, “Kulak ve göz çoktur. Fakat gönül 
azdır" hususuna dikkat çekmek için “cəm- killet” vezninde çoğul yapılmıştır. Çünkü 
gönül, hakiki bilgiler ve yakınl ilimler için yaratılmıştır. Halbuki insanların pekçoğu 
böyle değillerdir. Tam aksine onlar, birtakım behimi filler ve vahşi hayvanlara mahsus 
sıfatlarla haşir neşirdirler. Binâenaleyh, böylece, sanki onların gönülleri gönül olmamış 
olur. Bundan dolayı, bu kelimenin çoğulunda, cəm-i kiliet kalıbı getirilmiştir. 


Eğer denirse ki “Burada ceala filli ehracekum filline atfedilmiştir. Bu da, duyma 
ve görme organlarının yaratılmasının, yavrunun annenin karnından çıkarılmasından 
sonraya bırakılmış olmasını gerektirir. habuk bunun böylə olmadığı malumdur” 
denilirse, buna şöyle cevap verilir: 


мау harfi, tertib ifade etmez. Hem biz, ayetteki sem' kelimesini, dinleme; ebsar 
kelimesini de görme manasına alırsak, bu soru ortadan kalkmış olur. Allah өп iyisini 
bilendir. 


Kuşların Uçmasındaki İbret 


Cenâb-ı Hak, 21 yi 4.505 UL ў д a Azı Şİ İş gi “Yer ile gök 
arasında, müsahhar olarak uçuşan kuşları görmediler mi? Onları orada, Allah'tan 
başkası tutmuyor” buyurmuştur. Bununla ilgili iki mesele vardır: 


İbn Amir, Hamza ve Kisal, tâ ile "elem terev- görmediniz 

BİRİNCİ MESELE mi?” şeklinde okurlarken, diğer kıraat imamları, bahsi 
geçmiş olan kâfirlere ilgili olsun diye yerev şeklinde 
okumuşlardır. 


Bu, Allah'in kudret ve hikmetinin mükemmel olduğuna dair 

İKİNCİ MESELE bir diğer delilidir. Çünkü Allah Teâlâ şayet kuşu, uçabileceği 

bir biçimde; havayı da, kendisinde uçulabilecek bir biçimde 

yaratmasaydı bu mümkün olmazdı. Zira, Allah kuşa, tıpkı suda yüzen kimsenin yaptığı 
gibi, bir kez açıp sonra kapatacağı bir-kanat vermiş, havayı da, delmenin ve içine 
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nüfuz etmenin kolay olacağı güzel ve ince, latif bir biçimde yaratmıştır. Eğer böyle 
olmasaydı, uçmak mümkün olmazdı. І 


Hak Teâlâ'nın, “Onları orada, Allah'tan başkası tutmuyor” buyruğuna gelince 
bu, “Kuşun bedeni, ağırdır. Ağır cismin ise havada, altta bir desteği, Üstte de bir 
bağı olmaksızın muallakta, askıda kalması mümkün değildir. Binâenaleyh onu, о 
havada tutanın, Allah Teâlâ olması gerekir” demektir. Sonra, bu ifadenin zahirindən, 
kuşun havada kalması, kendi fiili ve kendi iradesi ilə meydana gelmiştir. Böylece, 
kulun fiilini yaratanırı, Allah olduğu kesinlik kazanır. Kadi şöylə der: “Allah Teâlâ, 
bu ayette, kuşu tutma işini kendisina izafe etmiştir. Çünkü, kendisi sababiyle uçmanın 
mümkün olduğu o fiillere dair, alet, edevâtı, uzuvları ona veren Allah'tır. Dolayısıyle 
bunun müsebbibi Allah Teâlâ olunca, Allah'a nisbeti son derece yerinde olmuştur.” 
Cevap: Bu, delil olmaksızın, zahiri terk etmektir. Bu isə, caiz değildir. Çünkü, bilhassa - 
akif deliller, kulun fiillerini Allah'ın yarattığına delâlet etmektedir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, ayetin sonunda, ó FY FEY En] sı m) У “Bunda, 
iman edecek kimseler için nice deliller vardır” buyurmuştur. Her ne kadar bu ayetler 
(dəlillər), bütün insanlar için birer delil ise de, Cenâb-ı Hak bu ayetleri mü'minlere . 
has kılmıştır. Çünkü bunlardan netice itibariyle istifadə edenler, yalnız onlardır. Allah 
en iyisini bilendir. i 


ж, гэ “zz. —— 7 


“xəs o "ə 


GE 


“Allah, evlerinizden size huzur ve sükun (yeri) yaptı. Sizin için, davar 
derilerinden, gerek göç gününüzde, gerekse konduğunuz günde hafifçe 
taşıyacağınız evler; yünlerinden, yapağılarından ve КШаппаап, bir zamana 
kadar giyimlik, döşemelik ve ticaret kumaşları verdi” 

(Nahi, 80). 
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Seken'in Manası 


Bil ki bu, tevhidin delillerinden, nimet ve lütfun çeşitlerinden, bir başka çeşittir. 
Seken kelimesi, mesken demektir. Nitekim Ferrâ, şu beyti nakletmiştir: 


РРР РТУ s UĞ İğ za üz 


“Kış geldiği halde, hâlâ bir mesken edinemedim. Isınacak bir çukur açmak 
durumunda kalan elimin vay haline”” “Seken” “Meylettiğin ve içinde stikünete 
erdiğin yar” demektir. Keşşâf sahibi şöyle der: “Seken” masdar olup, ism-i mef'ül 
anlamındadır ki bu, ev gibi, meyledilen, yönelinen veyahut da, ülfet edilen yer 
demektir. 


Mesken Nevileri 


Bil ki, insanın içinde oturduğu əvler ikiye ayrılır: 


1) Ağaçtan, çamurdan ve evleri sıvayıp tavanlamaya yarayan şeylerden yapılan 
"evlər ki, Işte buna 12 Si də & dək AN) “Allah, evlerinizden size huzur 
ve sükun (yeri) yaptı” cümlesi ile işaret edilmiştir. Bu tür evlerin nakli mümkün 
olmayıp, aksine insan oraya girer. 


, 2) Deri, çadır ve kıl çadırlar. Ki buna da, YES бш Yİ ə iz ğe 8, də 
Ке ш Sab ЁЎ “Sizin için, davar derilerinden, gerek göç gününüzde, 
gerekse konduğunuz günde hafifçe taşıyacağınız evler verdi” ifadəsiylə: işaret 
edilmiştir. Bu kısım evlerin, bir yerden bir yere taşınması mümkündür. Bil ki bununla, 
üzerinde mahkümun öldürüldüğü deriler kastedilmiştir. Araplar, deriden evler 
yapıyorlardı, ki bu deriler, sığır, deve ve davar derileridir. Yani, “seferlerinizde, bunları 
size taşımak kolay gelir” demektir. Nafi, İbn Kesir ve Ebu Amr, ayn'ın fəthasıyla 
zaanlkum şeklinde okurlarken, diğer Kıraat imamları, sâkin olan ayn'la za'niküm 
şeklinde okumuşlardır. Vahici, bu iki kullanılışın, tıpkı, “nehr - neher” (nehir, akarsu) 
ve "'şa'r - şa'ar” (kil) kelimelerinde iki kullanılış olduğunu söylemiştir. 


Bil ki “za'n"*, göçebelerin, koyun gütmek veya bir suyun başında konaklamak, 
yahut da bir otlak bulmak maksadıyla yapmış oldukları (göç) hareketine denilir. Sefere 
çıkan, yolculuk amacıyla evinden çıkıp tepelere tırmanan ve giden kimseye, “ZA”in”” 
denilir ki bu, “Hafıd - alçalan”ın zıddıdır. Cenâb-ı Hak, ayrıca “Gerekse konduğunuz 
günde” buyurmuştur ki, bu “Bunlar her iki durumda da size ağır gelmez” demektir. 


Cenâb-ı Hak çer əl isi) DÜ Ta ly ау ЧИ; ğe) “yünlerinden, 
yapağılarından ve killarından, bir zamana kadar giyimlik, döşemelik ve ticaret 
kumaşları verdi” buyurmuştur. Müfessirler ve dilciler, davarınkine “evsif” (yün), 
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deveninkine “evbâr” (yapağı), keçininkine de “eş'âr” (kıl) denildiğini söylemişlerdir. 
Ayetteki esâs kelimesinin manası ise, yatak ve giysiler kabilinden, çeşitli ev 
eşyalarıdır. Ferrâ şöyle der: “Metâ”' kelimesinin müfredi olmadığı gibi, bu kelimenin 
de müfredi yoktur, Ama sen, bunu çoğul yapsan, ve cemr-i killetində 33İ,cem-: 
kesretinde de ¿3 desen, bu imkânsız olmaz.” Ebu Zeyd de, bu: kelimenin 
müfredinin, “Esasetun”(&fi)olduğunu söylemiştir. İbn Abbas, Cenâb-ı Hakk'ın bu 
kelimeyle, yaygıları, kilimleri, elbise ve giysileri kastettiğini söylemiştir. Halil ibn 
Ahmed, bu kelimenin aslının, Arapların, “bitki ve saçlar. büyüyüp gürleşerek, iyice 
birbirine girdikleri zaman söylemiş oldukları, “Esse'r-nabâtu ve'ş-şa'aru” şeklindeki 
ifadelerine dayandığını söytemiştir. Ayetteki meta” kelimesiyle, onların yararlandıkları 
şeyler murad edilmiştir. 


İlâ hin kelimesi ile onların eskiyecekleri zaman kastedilmiştir. Bunun, “ölünceye. 
kadar”: “belli bir müddete kadar” ve. “Kıyamete kadar” gibi manalara da geldiği 
ileri sürülmüştür. 


Buna göre şayet, “'metâen kelimesi, esâsen kelimesi üzerine atfedilmiştir. 
Halbuki atıf, başka olmayı gerektirir. O halde, “esâs” kelimesi ile “meti” ” arasında 
ne fark vardır?” denilirse, biz deriz ki: 


Doğruya en yakın olan şudur: “Esâs"” kelimesi, kişinin giyindiği ve örtünmədə, 
cinsi münasebet əsnasında üzerine çektiği şeylerdir. “Metâ' ” ise, evlere döşenilen 
ve kendisiyle evlerin tezyin edildiği şeylerdir. 
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“Allah, yarattıklarından sizin için gölgeler yaydı. Dağlardan size, кие 
siperler yaptı. Hararetten sizi koruyacak libaslar, harpte sizi koruyup himaye 
edecek giyimler yarattı. İşte O, bu suretle üzerinizdeki nimetini tamamlıyor. 


Ta ki, teslimiyetle itaat edesiniz. Eğer yine yüz çevirirlerse, artık senin üzerine 
düşen, apaçık bir tebliğdir. Onlar, hem Allah'ın nimetlerini itiraf ederler, hem 
de yine onu inkâr ederler (nankörlük yaparlar). Çoğu, kâfir kimselerdir 
onların” 

(Мам, 81-83) 


, Bil ki insan, ya mukim olur ya da yolcu. Yolcu da, ya beraberinde çadır,.kıl çadır 
gibi şeyleri götürmesi mümkün olan bir zengin olur, veyahut da bu mümkün olmaz. 
Binaenaleyh bu, üç kısmı teşkil eder: 


.Birinci kısma gelince, Hak Teâlâ buna, “Allah, evlerinizden size huzur ve sükun 
(veri) yaptı” (нам, 60). . 


İkinci kısma, “Sizin için, davar derilerinden evler yaptı” (нам, 80); 


Üçüncü kısma da, YS gis Us ;$İ ја iij “Allah, yarattıklarından sizin 

- için gölgeler yaydı” buyurarak işaret etmiştir. Bu böyledir, zira yolcunun, sayesinde 

gölgeleneceği bir çadırı bulunmadığı zaman, mutlaka duvar ve ağaç gibi başka 

şeylerle gölgelenmesi gerekir. Bazan da o kimse, Cenâb-ı Hakk'ın da, “Üstünüze 
bulutu gölge yapmıştık” (Bakara, sn buyurduğu gibi, bulutlarla gölgelenir. 


Daha sonra Allah Teâlâ 1181 qədi ğe (Sİ Jasj “Dağlardan size yuvalar, 
siperler yaptı” buyurmuştur. Eknân kelimesinin müfrədi, tıpkı ahmâl kelimesinin 
müfredinin himl (yük) oluşu gibi, kinn kelimesidir. Ancak ne var ki bu ifadeyle, bir 
şeyi koruyan, himayə eden herşey kastedilmiştir. Nitekim birisi, bir kovuk ve yuvada, 
mağarada bulunduğu zaman, ““İstekenne ve əkənnə” denilir. Bil ki Arapların 
beldeləri çok sıcaktır. Onların gölgeye ve sıcaktan korunmaya olan ihtiyaçları çok 
fazladır. İşte bundan dolayı Cenâb-ı Hak bütün bunları, büyük nimetler sadedinde 
zikretmiştir. Hem iklimi mutedil beldeler, hem de mutedil zamanlar, hemen hemen 
hiç yok gibidir. Genet olan durum, ya sıcağın, ya da soğuğun fazla olmasıdır. O halde, 
bütün durumlarda insanın, sığınacağı bir meskeninin bulunması mutlaka gerekir. 
Dolayısıyla, böyle bir şey vermek, büyük bir nimet olur. 


Giyecek Nimeti 


Cenâb-ı Hak, mesken durumunu zikredince, bundan sonra da giyim durumundan 
bahsederek, çok (27 Jel) АЛ S daz (Sİ J5 “Hararetten sizi koruyacak 
giysiler, harbte sizi koruyup himaye edecek giysiler yarattı” buyurmuştur. Serâbil 
“gömlekler” demek olup, tekili, “sirbâl”* kelimesidir. Zeccâc şöyle der: “Gömlek, 
zırh, önlük vs. gibi giydiğin her şeye, “sirbAl” denilir. Bu görüşün eleği 
“Serâbil"'in şu iki kısma ayrılması da delâlet eder: 


1) Sıcaktan-soğuktan koruyan “sirbAl” 
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2) Kendisiyle, zararlardan ve harpteki şeylerden korunulan "'sirbâller"” ki bu da, 
zırhtır, önlük vb. şeylerdir. O halde bu, her iki kısmın da, edə nevinden olduğuna 
delalet edər.” 


“za Zikredilməsinin İzahı 


Buna göre şayet, “Cenâb-ı Hak, niçin sıcağı zikretti de, soğuktan bahsetmedi?” 
denilirse, biz deriz ki, ulemâ buna birkaç açıdan cevap vermiştir. 


Birinci Vecih: Atâ el-Horasani, şöyle der: “Bu sözün muhatabı Araplar olup, 
beldeleri ise, son derece sıcaktır. Binâenaleyh, onların sıcaktan korunmaya olan 
ihtiyaçları, soğuktari korunmaya olan ihtiyaçlarından daha fazladır. Nitekim Cenâb-ı” 
Hak, diğer elbise çeşitleri daha kıymetli olmasına rağmen, “yünlerinden, 
yapağılarından ve kıllarından” (чам, so) buyurmuştur. Ancak ne var ki Cenâb-ı Hak, 
onlar bu-tür şeyleri giymeye fazla alışkın oldukları için, bunları zikretmiştir. Nitekim, 
onlar doluyu bildiklerinden ötürü, “Allah gökten dolu indiriyor” (ми, азу) buyurmuştur. 
Halbuki, Cenâb-ı Hakk'ın indirdiği kar, daha çok ve muhteşemdir. Ancak ne var ki 
Araplar bunu bilmedikleri için, (bundan bahsetmemiştir.) 


İki Zıddın Birbirini Hatırlatması 


İkinci Vecih: Müberred: “İki zıddan birbirinin zikredilmesi, diğerine dikkat 
çekmek içindir” demiştir. Ben de derim ki: Akil ilimlerde, “İki zıddan birisini bilmek, 
diğerini bilmeyi de icap ettirir” şeklinde bir kaide bulunmaktadır. Çünkü insanın aklına 
ve gönlüne, her ne zaman sıcaklık fikri gelirse, aynı zamanda onun gönlüne soğukluk 
fikri de gelir. Işık-karanlık, siyah-beyaz vb. şeyler hakkında da.durum aynıdır. 
Dolayısıyla onlardan birini hatıra getirmek, peşinden diğerini hissetmeyi, hatırlamayı 
gerektirince, onlardan birisini zikretmek, diğerini zikretmeye gerek bırakmaz. 


Üçüncü Vecih: 2ессёс: “Sıcaktan koruyan, soğuktan da korur. O halde, 
bunlardan birini zikretmek, diğerini zikretmekten müstağni kilar” demiştir. 


Buna göre şayet, “(Ayette) zıddının zikredilmesi daha evla olurdu. Çünkü sıcağı 
savuşturmada, daha fazla külfete girmeden, gömlek yeterlidir. Ama.soğuk,. ancak 
daha fazla giyim Пе savuşturulabilir” denilirse, biz deriz ki: . 


Tek bir gömlek, sıcağı savuşturunca, gömleklerin sayısını çoğaltmak soğuğu da 
savuşturur. Böylece, bahsettiğimiz hususun doğru olduğu anlaşılmış olur. 


Zırhlar 


Cenâb-ı Hak, “Harbte sizi koruyup himaye edecek giysiler yarattı” buyurmuştur. 
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Allah bu ifadeyle, demir zırhları kastetmiştir. Be's kelimesi şiddet manasına olup 
burada, mızrakla dürtmenin, kılıçla vürmanın ve ok atmanın şiddeti kastedilmiştir. 


Bil ki Allah Teâlâ dünya nimetlerinin çeşitlerini sayınca, „Ёё 40 $$ 201 
“İşte O, bu suretle üzerinizdeki nimetini tamamlıyor” buyurmuştur. Bu, 5 sizin 
için bu tür şeyleri yaratmak ve onları size in'âm etmekle nimetini tamamlar. Çünkü 
O, size dini ve dünyevi nimetlerini tamamlayıp kemâle erdirir ki, Од}; 

“Ta ki, teslimiyetle itaat edesiniz.” 


İbn Abbas bu ifadeye, “Böylece, ey Mekke halkı, sizler, rablığı sırf Allah'a tahsis 
edesiniz ve bu tür nimetleri vermeye, O'ndan başka hiç kimsenin kâdir olamayacağını 
bilesiniz diye” manasını vermiştir. Yine İbn Abbas'ın bu kelimeyi tâ'nın fethasıyla 
teslemün şeklinde okuduğu nakledilmiştir ki, buna göre mana: “Biz size bu 
gömlekleri, harbin şiddetinden uzak ve salim olmanız için verdik” şeklinde olur. Yine 
bu kıraate göre mananın, “Biz size bu nimetleri, üzerlerinde iyice tefekkür edip iman 
edesiniz ve böylece de Allah'ın azabından sâlim, korunmuş, uzak kalasınız diyə 
verdik” şeklinde olduğu da iləri sürülmüştür. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, etli $ ji 042 udi İ İş 00 “Eğer yüz çevirirlerse, artık 
senin üzerine düşen, apaçık bir tebliğdir” buyurmuştur. Yani, “Ey Muhammed, eğer 
onlar yüz çevirip döner de, böylece dünya lezzetlerini, atalarına uymayı ve küfürde 
haddi aşmayı tercih ederlerse, bu suçu muhakkak ki kendi aleyhlerine olarak 
işlemişlerdir. Sana düşen görev ise, eksiksiz tam bir tebliğde bulunmaktır!” demektir. 
Daha sonra Allah Teâlâ onların, Allah'ın nimetlerini bile bile inkâr etmelerini  kmamıştır 
ki, bu “küfrân-ı nimette” son noktadır. 


Nimeti İtiraf Vecibesi 


Buna göre şayet, 4S% s “sonra onu inkâr ederler” ifadəsindəki 
summe'nin manası ne demektir?” denilirse, biz deriz ki: 


Bu, onların, hele bildikten sonra bu nimetlere nankörlük etmelerinin aklın 
alamayacağı bir şey olduğuna delalet etmek içindir. Çünkü, nimeti görüp, bilip 
tanıyanın yapması gereken şey, onu inkâr etmek değil, kabul ve (Allah'ın bir nimeti 
olarak) ikrar etmesidir. 


Nimetten Maksat 


Bu ayetteki “nimet” ile de neyin murad edildiği hususunda da şu izahlar 
yapılmıştır: 


1) Kadi şöyle der: “Bununla, Allah Teâlâ'nın, geçen ayetlerinde bahsettiği bütün 
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nimetlerinin nevileri kastedilmiştir. Onların o nimetleri inkâr etmelerinin manası isə, 
onların bu husustaki şükür ve ibadetleri sırf Allah'a tahsis etmemeleri; tam aksine, 
o nimetler için başkasına teşekkürde bulunmalarıdır. Bir de onların, “Bu nimetler, 
bu putların şefaati sayesinde meydana gelmiştir” demeleridir." 


2) Bununla onların Hz. Muhammed (s.a.s.)'in peygamberliğinin hak olduğunu 
önce anlamaları, sonraysa onu inkâr etmeleri kastedilmiştir. Çünkü onun nübüvveti 
çok büyük bir nimettir. Nitekim Cenâb-ı Hak, “Biz seni, alemlere ancak rahmet için 
gönderdik” Enbiya, 107) buyurmuştur. 


3) Bu tabirin manası, “Onlar Allah'ın nimetini bilirler, tanırlar, ama o nimetleri, 
Allah'ın rızasını talep etme uğrunda sarfetmezlər, kullanmazlar” demektir. 


Daha sonra Allah Teâlâ д; 581; “Çoğu kâfir kimselerdir onların” 
buyurmuştur. 


“Bütün” Hakkında “Ekser” Tabirinin Kullanılması 


Buna göre şayet “Hepsi kâfir olduğu halde, “ekserisi kafirdir” demenin hikmeti 
nedir?” denilirse, biz deriz ki: 


Buna birkaç bakımdan cevap verebiliriz: 


1) Allah “onların ekserisi” buyurdu, zira onların içinde, haklarında delil kaim 
olmayan mükellefiyet yaşına gelmemiş veyahut da aklı noksan, bunak olan kimseler 
bulunuyordu. Dolayısıyla O, bu ifadeyle, baliğ olanlarla aklı başında olan, bunak 
olmayan kimseleri kastetmiştir. 


2) Buradaki “kafir” sözüyle “küfr-i inâdi” ile kâfir olanlar kastedilmiştir. Bu 
durumda biz diyoruz ki: Cenâb-ı Hak böyle buyurmuştur. Zira onların içinde, inatçı 
olmayan, aksine Hz. Peygamber'in doğruluğunu bilemeyen ve Hz. Peygamber'in, 
Allah katından : gönderilmiş hak bir peygamber olduğu kendisi tarafından 
anlaşılamayan kimseler de vardı. 


3) Allah burada, “ekser” kelimesini zikredip, bütünün tamamını kastetmiştir. 
Çünkü bir şeyin ekserisi, o şeyin tamamı yerini tutar. Böylece, “ekser” kellmesinin 
zikredilmesi, tamamının zikredilmesi gibi olmuş olur. Bu, Cenâb-ı Hakk'ın “Ната, 
ancak Allah'a mahsustur. Daha doğrusu onlar bunu bilmezler” (Ankebut, sa) ayeti 
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“Bir gün her ūmmetten birer şahid göndereceğiz. Sonra o kâfirlere izin de, 
verilmeyecek. Onlardan tarziye de istenmeyecek. O zâlimler azabı görünce, 
kendilerinden hafifletilemeyeceği gibi, onlara mühlet de verilmeyecektir” 

(Мам, 84-86). 


Bil ki Allah Teâlâ, o kavmin durumunun, önce Allah'ın nimetlerini tanıyıp, sonra 

“ İnkar etme şeklinde olduğunu ve onların genel hallerinin de ekserisinin kâfir olması 

şeklinde olduğunu beyan edince, bunun peşinden tehdidini getirerek, Kıyametin 

- hallerinden bahsetmiş ve, “Bir gün her ümmetten birer şahid göndereceğiz” 

buyurmuştur ki bu, o şahidlərin onların aleyhine olarak bu inkâr ve küfürde 

bulunduklarına şehadet edeceklerine delalet eder. Ayette bahsedilen şahidlerle, . 

peygamberler kastedilmiştir. Nitekim Cenâb-ı Hak, “Her ümmetten birer şahid 

getirdiğimizde ve seni de onların üzerine bir şahid olarak getirdiğimiz zaman (onların 
hali) nice olur?” (чиа, 41) buyurmuştur. 


Ayetteki, 1; ый 5339 б “Sonra o kâfirlere izin de ə: ifadesi 
ile-ilgili olarak da şu izahlar yapılmıştır: 


1) "Onların mazeret beyan etmelerine, özür ileri sürmelerine izin verilmeyecek.” 
Nitekim Hak Teâlâ, “Onlara izin de verilmeyecek ki özür dilesinler” Mürselât, 38) 
buyurmuştur. 


2) Onların fazla konuşmalarına müsâade edilmeyecek. 

3) Onların dünyaya, teklif yurduna yeniden dönmelerine müsaade edilmeyecek. 

4) Onlar aleyhine şahidlər, şahidlik ederken müsaade edilmeyecek ve şahidler 
şahidliğini İyi yapsınlar diye həpsi susacaklar.- 


5) Kendilerinin Allah'ın rahmetinden tamamen ümid kesmeleri gerektiği 
kendilerince anlaşılsın diye, fazla konuşmalarına müsaade edilmeyecek.” 


ээл э «эа 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, Óp 39%; “Onlardan tarziye de istenmeyecek” 
buyurmuştur. 
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İsti”tAb rızalık isteme demektir. Kişi, hoşnutluk istediğinde muarızın rızalık 
vereceğine iyice inanırsa ondan nzalık ister. Rızalık istememek onun öfkesinin devam 
ettiğini gösterir. 


Daha sonra, Allah Teâlâ bu tehdidini te"kfd ederek „ША; Yİ pe | 5 ad ijy 
Uyak (3317 665. “О zalimler azabı görünce, kendilerinden hafifletilmeyeceği 
gibi, onlara mühlet de verilmeyecektir” buyurmuştur. Bu, “Müşrikler Allah'ın azabını 
görüp, onun içine düştüklerinde, onlardan bu azab hafifletilmeyecək, onlara ne mühlet 
verilecek, ne de geri bırakılacaklardır. Çünkü orada tevbe söz konusu değildir” 
demektir. Bu hususta sözün özü, Kelamcıların söyledikleri şu husustu: ““Azabın 
menfaat şaibelerinden (kırıntılarından) uzak ve beri olması gerekir.” İşte bu ayetteki, 
“Kendilerinden (o azab) hafifletilmeyecek” ifadesi ile anlatılmaktadır. Azabın 
devamlı olması gerekir. Bu da ayetteki, “Onlara mühlet de verilmeyecektir” ifadesi 
İle anlatılmaktadır. 
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“Allah'a ortak koşanlar, ortaklarını görünce, “Ey Rabbimiz, bunlar senden 
başka taptığımız. ortaklarımızdır” diyecekler. Bunlar da onlara şu sözü .. 
atacaklar: “Siz, hiç şüphe yok ki, kesinlikle yalancılarsınız.” O gün Allah'a 
teslimiyetlerini arzetmişler ve düzmüş oldukları yalancı tannları ise, onları 
bırakıp gitmişlerdir” 


Bil ki bu da, müşriklere yönelik ilahi va'idin devamıdır. “Şürekâ!' (ortaklar)ın ne 
demek olduğu hususunda iki görüş vardır: . 
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© Şirklerderi Maksat 


Birinci Görüş: Allah Teâlâ, müşriklerin toplamış oldukları putlara hayat verir. 
Onlara hayat vermesinin maksadı ise, inüşriklerin onların son derece zillet ve hakaret 
içine düşmüş olduklarını görmeleri, o putların da müşrikleri yalanlamalarıdır. Bütün 
bunlar, müşriklerin kalblerindəki gam, keder ve pişmanlığın fazlalaşmasına sebep 
olacak şeylerdir. Allah Teâlâ bu putları, şu iki sebepten ötürü “ortaklar” diye tavsif * 
etmiştir: 


1) Kâfirler onlara, Allah'ın ortakları dedikleri için. 


2) Kâfirlerin putlara, mallarından pay ayırdıkları, (böylece adeta onları kendilerine 
ortak edinmiş oldukları) için. 


İkinci Görüş: Buradaki “ortaklar” ile, kâfirleri küfre sürükleyen. şeytanlar 
kastedilmiştir. Bu, Hasan el-Basri'nin görüşüdür. O, şu sebepten ötürü bu görüşü 
benimsemiştir: “Çünkü Allah Teâlâ ayette, bu ortakların, müşriklere, “Sizler 
yalancılarsınız” dediklerini bildirmektedir. Putlar ise cansız varlıklardır. Binaenaleyh 
bu sözü onlar söylemiş olamazlar. Bu sebeple, bu sözün ortaklardan çıkmış olmasının 
doğru olabilmesi için, bu “ortaklar” ile şeytanların kastedilmiş olması gerekir.” Bu, 
uzak bir görüştür. Çünkü Allah Teâlâ, o putlarda hem hayat, hem akıl, hem de 
konuşma gücünü yaratmaya kadirdir. Bu durumda onların bu sözü söylemeleri 
mümkün olur. 


Daha sonra Cenâb-ı Allah, müşriklerin o “ortakları” gördüklerinde, 3) ГЕЯ 
dbi са 120 zs sah üə “Ey Rabbimiz, bunlar, senden başka taptığımız 
ortaklarımızdır” diyeceklerini bildirmiştir. Buna görə şayet, "Onların bu sözü 
söyləmelərinin sebebi nedir?” denilirsə, deriz ki: Bu hususta şu iki izah yapılmıştır: 


` 1) Ebu Müslim ek-İsfehâni şöyle demiştir: “Müşriklerin maksadı, bu günahı o 
putlara yüklemektir. Onlar böylece, bunun kendilerini Allah'ın azabından kurtaracağını 
veya hiç olmazsa azablarının eksiltilmesine vesile olacağını sanmışlardır. İşte bu anda, 
putlar onları yalanlamışlardır.” 


Kâdi ise-şöylə der: “Bu uzak bir ihtimal. Çünkü kâfirler, âhirette azab-ı ilahinin 


başlarına geleceğini, kendileri için hiçbir yardım, fidye ve şəfaatin olamayacagini zaten 
kesin olarak biliyorlardı.” 3 


2) Müşrikler bu sözü, putların hiçbir günahı olmadığı halde, orada bulunuşlarına 
şaşarak ve kendilerinin onlara ibadet etmiş oldukları için hata ettiklerini itiraf etmek 
için söylemişlerdir. 


Daha sonra Allah Teâlâ, illerin da onları yalanlayacaklarını bildirerek, 
КЕЕ ön dü edi İHİÜ “Bunlar da onlara şu sözü atacaklar: “Siz, hiç 
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şüphe yok ki, kesinlikle yalancılarsınız” buyurmuştur. Bu, “Allah Teâlâ, o putlara 
hayat, akıl ve konuşma kabiliyeti verir, böylece onlar bu sözü söylerler" demektir. 
Ayetteki, óp él 4831 “Siz, hiç şüphe yok ki kesinlikle yalancılarsınız” ifadesi, 
й "den bedeldir. Buna göre ifadenin takdiri, д о éf К<] "ei lü “Bunlar. 
da onlara, “Siz hiç şüphe yok ki, kesinlikle yalancılarsınız” sözünü atarlar, söylerler" 
şeklindedir. 


Putların Müşrikleri Tekzib Etmeleri 


Eğer, “Müşrikler, putlara işaret ettiklerinde, “Bunlar, sendən başka taptığımız 
ortaklardır” derler, Müşrikler bu sözlerinde doğrudurlar. Hal böyle iken daha nasıl 
putlar onlara, “Siz yalancılarsınız” demişlerdir?” denilirse, biz deriz ki: Bu hususta 
bazı izahlar yapılmıştır ve en doğrusu şudur: Onların, “Taptığımız ortaklarımız 
bunlardır” şeklindeki sözleri ile, “Bunlar ibadette Allah'ın ortakları olduğuna 
inandığımız kimselerdir" manası kastedilmiştir. Bu durumda putlar onları, bahsettikleri 
bu ortaklık hususunda yalanlamışlardır. Bu ifade ile, “Siz, bizim ibadete müstehak 
olduğumuzu söylemeniz bakımından yalancısınız" manasının kastedildiği de İleri 
sürülmüştür. Buna Hak Teâlâ'nın, “Hayır, öyle değil, (ahirette) o (tanrıları) onların 
kendilerine tapmalarını reddedecekler” meryem, 82) ayeti de delalet eder. 


Cenâb-ı Hak, sonra da gizli, 325 #9 Çİ 14Й; “O gün Allah'a teslimiyetlərini 
arzederler” buyurur. Kelbi bunun: “O gün, hem tapan (müşrikler) hem tapılan (putlar) 
Allah'a teslim olur. O'nun Rableri olduğunu, ortaklardan ve benzerlerden bert 
olduğunu kabul ederler” manasında olduğunu söylemiştir. 


Ayetteki, - új Но 242 Í»; “Düzmüş oldukları yalancı tannları 
ise, onları bırakıp gitmişlerdir” ifadesi ile ilgili şu iki izah yapılmıştır: 


a) Bunun, “O gün onlardan, şeytanın kendilerine Allah'ın bir ortağı, eşi ve çocuğu 
vardır diye yutturduğu şeylər, silinir, yök olur gider” manasında olduğu İleri 
sürülmüştür: 


b) Bu ifadenin, “Onların ilahlarının Allah katında kendilerine yardımcı ve şefaatçi 
olacağı kuruntusu, boşa çıkar, kaybolur gider” manasında olduğu da söylenmiştir. 


k*k * 
* 
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Saptıranların Akıbeti 


165 АС а ш 
OUA İs РА а, AZ ЖҮРО, 


2 


“Kafir olup da Allah'ın yolundan menedenler yok mu, biz, çıkardıkları fesâda 
.mukâbil, azaplarına azap katacağız” 
(Mahi, 68). 


Bil ki Allah Teâlâ köfirlerle ilgili va'idinden bahsedince, bunun peşinden, küfrünün 
yanısıra başkalarını da Allah'ın yolundan alıkoyma suçunu işleyen kimselere yönelik 
va'idini zikretmiştir. Ayetteki, dı lar Ср \ РӮ 5 “Allah'ın yolundan menederler” 
ifadesi ile ilgili şu iki izah yapılmıştır: : 


a) Bunun manasının, ‘Mescid-i Haram'dan Kirberden) menederler” şeklinde 
olduğu söylenmiştir ki en doğru olan, bu ifadenin, “Allah'a, Resülullah'a ve bütün 
şer'i hükümlere iman etmekten alıkoymayı içine almış olmasıdır. Çünkü lafız 
umümidir, bunu sınırlandırmanın gereği yoktur. 


Azablarının Kat Kat Olması 


Cenâb-ı Hak, „2114 ój HİZ (3053 “Azablarına azab katacağız” buyurmuştur. 
Bu, “Onlar, küfürlerine, başkalarını imandan çevirmeyi katınca, gerçekte küfürlerine 
küfür katmış olurlar. Bundan dolayı da Allah Teâlâ onların azablarını artırır” demektir. 
Hem sonra onlara tâbi olanlar, onlara küfür hususunda tâbi olmuşlardır. Binâenaleyh 
hem Hak Teâlâ'nın, “Onlar mutlaka kendi yüklerini de, o yükleriyle beraber daha 
nice yükleri de yükleneceklerdir” (Алкөый, 13) ayetinden, hem de Hz. Peygamber 
(s.a.s)'in: 2204 gəl sil e ја 05 313 iş ağlak iç, ix у “Kim kötü bir 
adet icat ederse, hem kendisinin hem de Kıyamete kadar bu adet ile amel edenlerin 
günahı ve vebali onun üzerinedir”82 hadis-i şerifinden dolayı, onlara, tA5f olanların 
cezasının bir mislinin de verilmesi gerekir. 


Bazı müfessirler, âyette bahsedilen bu azab artırmanın tafsilatına girerek şöyle 
demişlerdir: “İbn Abbas (r. 8), ayette bahsedilen ziyade ile, Arş'ın altından akan ve 

- üçü ile geceleri, ikisi ile de gündüzleri azab olundukları beş ateş nehrinin kastedildiğini 
söylemiştir.” Bazıları da, buna “Biz, onların azabını, çok büyük develer gibi olan yılan 
ve akreplerle artırırız. Böylece onlar o akrep ve yılanlardan kaçıp, cehenneme 
sığınırlar” manasını vermişlerdir. Bazıları da şöyle demişlerdir: “О akreplerden 


———— 
32) İbn Mâce, Mukaddime, 14 (1/74-75). 
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herbirinin üzərində üçyüz çukur ve her çukurda üçyüz testi zehir vardır.” Yine bu 
akreplerin, uzun hurma ağaçları gibi dişleri bulunduğu da ileri sürülmüştür. - 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, 534-4 1 і “Çıkardıkları fesattan ötürü” 
buyurmuştur. Yani, “Azaba azab katma, ancak onların, başka insanları da imandan . 
alıkoymuş olmaları şartına bağlanmıştır” demektir. Bu da, başkalarını küfre ve 
sapıklığa davet edenin azabının daha büyük; yine aynı şekilde başkalarını da hakka 
ve dine davet edenin Allah katındaki kadr-ü kıymetinin daha büyük olduğuna delâlet 
eder. Allah en iyi bilendir. 


© Peygamberin Ümmeti Hakkında Şahitliği 


ie, 


IG 505: SLM eş İŞ 


ТА 


+ Л İpe, 238 > r ДАЛ. 
Өлкә 12754 Si ай 5 


орла e 


“O gün, her ümmetin içinden, kendilerinin aleyhine birer şâhit göndereceğiz 
ve seni de onlarin üzerine bir şâhit olarak getireceğiz. Sana bu kitabı, herşey 
için bir tibyân, bir hidayet, bir rahmet ve müslümanlar için bir müjde olmak 
üzere, peyderpey indirdik” 
(Мам, 89). 


Bil ki bu, mükellefleri günahlardan alıkoyacak olan, bir diğer va”id (tehdid)dir. 
Yine bil ki “ümmet”, topluluk, cemaat ve millet demektir. - 


Bunun böyle olduğu sâbit olunca biz deriz ki: Ayetle ilgili şu iki görüş vardır: 


1) Bu ifade ile, her peygamberin (Kıyamette) kendi ümmeti aleyhine şahit olacağı 
kastedilmiştir. 


2) Dünyada mevcut olan her topluluk ve kavmin içinde, mutlaka aleyhlerine 
şahitlik edecek bir kimse bulunur. Hz. Peygamber (s.a.s)'in asrında olanlar hakkında 
şahit ise, Hz. Peygamber (s.a.s) dir. Bunun delili, “Böylece insanlara karşı şahitler 
olasınız ve bu peygamber de sizin üzerinize tam bir şahit olsun diye, sizi vasat 
(orta-adil) bir ümmet yaptık” (Bakara, 143) ayetidir. 
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Peygamberden Sonra Şahitlik 


Yine Hz. Peygamber (s:a.s)'in zamanından sonraki bütün zamanlarda mutlaka 
şahitlerin bulunacağı sabittir. Dolayısıyla anlatılan bu şeylerden, her asrın, insanlar 
hakkında şahitlik edecek şahitlerden half olmadığı netıcesi çıkar. О şahidin İsə, 
mutlaka hata etmemesi gerekir. Aksi halde o da başka bir şahide muhtaç olur ve 
bu iş sonsuza uzar (teselsüle girer) ki, bu batıldır. Böylece her asırda, mutlaka sözleri 
hüccet olan bir topluluğun bulunacağı sabit olmuş olur ki bu da, icmâ- ümmetin 
hüccet olmasını gerektirir. ı 


Ebu Bekir el-Esamm şöyle demektedir: “Ayette bahsedilen “şâhit” ile, Allah 
Teâlâ'nın (Kıyamette), insanın şu on uzvunu konuşturması kastedilmiştir. O zaman 
bu uzuvlar, insanın aleyhine şahitlik ederler. Bunlar, iki kulak, iki göz, ayaklar, eller, 
deri ve dildir. Bunun delili, Allah Teâlâ'nın. ayetteki “şahidi, “içinden, kendi 
nefislerinden” diye tavsif etmiş olmasıdır. Bu uzuvların, kişinin kendisinden olduğunda 
şüphe yoktur.” ` ы ` 


Kâdi, Ebu Bekr el-Esamm”a şu şekilde cevap verir: 


`1) “Allah Teâlâ, “Kendilerinin aleyhine” buyurmuştur ki bu, “O ümmetin 
aleyhine” demektir. Binâenaleyh şâhitlerin, başka olması gerekir. 


2) Cenâb-ı Hak, “Her ümmetin içinden” buyurmuştur. Binâenaleyh şâhitlerin, 
ümmetten olması gerekir. Halbuki uzuvlarımızdan herhangi birini “ümmetten” diye 
nitelememiz doğru olmaz. O şâhitlerin, peygamberler olduğunu söylemek de uzak 
bir ihtimaldir. Çünkü onların, insanlara peygamber olarak gönderilmeleri, zarüri-kesin 
olarak bilinen bir husustur. Binâenaleyh ayeti bu manaya hamletmenin bir manası 
yok," 


Her Şeyi Açıklayan Kitap 


Allah Teâlâ daha sonra s> ја Üç Sİ шд 835 “Sana bu kitabı, herşey 
için bir tibyan... olmak üzere peyderpey indirdik” buyurmuştur. Bu ifade ile ilgili 
birkaç mesele vardır: 


Bu ifadənin, daha önceki ifade ile irtibat ve münasebeti. 

BİRİNCİ MESELE şudur: Cenâb-ı Hak, “Seni de onların üzerine bir şâhit 

- olarak getireceğiz” buyurunca, insanların, mükellef 

tutuldukları bütün hususlardaki mazeret ve engellerini giderdiğini; dolayısı ile 

kendilerinin ileri sürebilecek hiçbir hüccet ve mazeretlerinin kalmadığını beyan 
buyurmuştur. ; 
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Bazıları şöyle demişlerdir: “Kur'ân, herşey için bir “tibyan” 

İKİNCİ MESELE (açıklama)dır.. Çünkü ilimler, ya dinidir, ya değildir. Dini 

Kitap Yalnız Dini Meseleleri Açılar olmayan. ilimlerin bu ayetle ilgisi yoktur, Çünkü Allah 

Teâlâ'nın, Kur'ân-ı Kerim'i, dini ilimleri ihtiva etmiş olması 

bakımından medhettiği zarüri olarak bilinmektedir. Dini olmayan ilimlere iltifat edilmez. 

Dini ilimler de ya usüle dâirdir, ya furü'a dâirdir. Usül ilminin tamamı Kur'ân'da 

mevcuttur. Furü ilmine gelince, Kur'ân'da mufassal olarak ele alınanlar hariç, "Asil 

olan berâet-i zimmettir.”” Bu da, Kur'ân'da bulunanlar dışında, Allah'tan taraf bir 

mükellefiyet yüklenmediğine delâlet eder. Bu böyle olunca, “kıyas"ın olduğunu 
söyləmək bâtıl olur və Kur'ân bütün hükümlerin izahını tastamam yapmış olur.” 


: Kur'ân'ın реше! Yolu İle Herşeyi İhtiva Etmesi 


Fakihler ise şöyle demişlerdir: “Kur'ân, her şey için bir tibyan (açıklama)'dır. 
Çünkü Kur'ân, icmâ, haber-i vahid ve kıyasın hüccet olduğuna delâlet eder. 
Binâenaleyh bu temel delillerden, herhangi biri ilə sâbit olan bir hüküm, Kur'ân ile 
sabit olmuş bir hüküm olmuş olur.” Bu konunun izahı, A'râf Süresi'nde ayrıntılı olarak 
geçmiştir. Allah en iyi bilendir. 


Vahidi, sönedli olarak, Zeccâc'ın şöyle dediğini 
ÜÇÜNCÜ MESELE (nakletmiştir: “Tibyân, beyân (açıklama) manasında bir 
К N isimdir. ““TIIKA”da “tibyân” gibi (karşılaşma manasına) bir 
isimdir.” Sa'leb, Küfelilerin; Müberred de, Basralıların şöyle dediklerini rivayet 
etmişlerdir: “Tibyan” ve “Тка”? kelimeleri hâriç, hiçbir masdar, “tif”Al"” vezninde 
gelmez. Bu iki lafzı bir tarafa bıraktığında, senin için kıyas (kâide) normalleşir ve 
masdar olanlar için, mesela ““tesyâr”, “tezkâr” ve “tekrar” kelimelerinde olduğu 
gibi, bütün bu gibi masdarların, tâ'nın fethası ile, “tef'âl'' vezni üzere geldiğini, 
“timsâl"' ve “tiksâr” kelimelerinde olduğu gibi, her ismin de, tâ'nın kesresi ile “РА!” 
vezni üzere geldiğini söylersin. 


Emir ve Yasakları Toplayan Ayet 


.. 
....— . ə.s 
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“Şüphesiz ki Allah, adaleti, iyiliği, akrabaya vermeyi emreder, taşkın 
kötülüğü, münkeri, zulmü ve kendini beğenmeyi nehyeder. Size öğüt verir . 
ki, iyice dinleyip tutasınız” 
(Мам, 90). 


Bil ki Allah Teâlâ, va'd ve va'idini, tergib (teşvik) ve terhibini (korkutmasını) iyice 
ortaya koyunca, bunun peşinden, “Şüphesiz ki Allah, adaleti, iyiliği emreder” ayetini 
getirmiş ve ayette, farz ve nafile olarak, mükellefiyətle ilgili herşeyi, umumi ve hususi 
olarak, ahlâk ve âdâbla ilgili herşeyi emretmiştir. Ayətle ilgili birkaç məsələ vardır: 


“Bu mesele, ayetin faziletini izah hususundadır. İbn Abbas 

BİRİNCİ MESELE © (r.a), Osman b. Maz'un'un şöyle dediğini rivayet etmiştir: 
Osman İn Marin (ayın Bu Ayete “Ben öncəliklə Hz. Peygamber (s.a.s)'den utandığım için 
İmana Gelmesi müslüman olmuştum. İslâmiyet kalbimde yer etmemişti. 
Derken bir gün onun yanındaydım. O (s.a.s) bana birşeyler 
anlatıyordu. Birden gözü göğe doğru dikildi. Sonra gözünü sağa doğru çevirdi. Sonra 
bunu tekrar yaptı. Ona bunu sorduğumda O, “seninle konuşurken, Cebrail sağ 
tarafıma indi ve “Allah adaleti ve ihsânı emreder. Adalet, Allah'tan başka ilah 
olmadığına şehadet etmek; ihsan da, farzları yerine getirmek; “Akrabaya verme” 
de, akrabayı ziyarettir. Yine Allah “Yahşâ”yı, yani zinâ'yı, münkeri, yani, şeriat 
ve sünnette olmayan her şeyi ve “афу”! yani, başkasının hukukuna tecavüzü,zulmü 
ve kendini beğenmişliği nehyediyor” dedi” buyurdu. İşte o anda kalbime iman düştü. 
Bunun üzerine Ebu Tâlib'e geldim ve durumu haber verdim. O: “Ey Kureyş topluluğu, 
kardeşimin oğluna uyun, kurtulursunuz. Yemin olsun ki ister doğru olsun, ister yalancı 
olsun, o, size ancak güzel ahlâkı emrediyor” dedi. Hz. Peygamber (s.a.s), 
amcasındaki bu yumuşaklığı görüncə, “Amcacığım, insanlara bana tabf olmalarını 
tavsiye ediyor da, kendini unütuyor musun?” dedi ve onu İmana çekmeye çaba 
sarfetti, ama o müslüman olmaktan çekindi. İşte bunun üzerine, “Sen, sevdiğin 

'kimseyi hidayete erdiremezsin” Kasas, 56) ayeti nâzil oldu.” 


İbn Mes'üd (r.a)'un şöyle dediği rivayet edilmiştir: “Kur'ân'da hayır ve şerlerin 
hepsini toptan ifâde eden ayet, bu ayettir." Katide”dən de: “Câhiliyye devrinde 
yapılan ve hoş kabul edilen bütün güzel huyları, Allah bu ayette emretmiş, bütün 
kötü şeyleri de bu ayette nehyetmiştir.” 


Kadi, Tefsir'inde, İbn Mâce'den, Hz. Ali'nin şöyle dediğini nakletmiştir: "Allah 
Teâlâ, peygamberine peygamberliğini bütün. kabilelere açıktan ilan etmesini 
emretmişti. Ben ve Ebu Bekir, onunla. birlikte çıktık. Derken kendini beğenmiş 
oldukları görünen bir topluluğa uğradık. Hz. Ebu Bekir (r.a) “Ви topluluk, hangi 
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kabiledendir?” diye sorunca, onlar, “Şeybân b. Sa'lebeoğulları'ndan cevabını 
verdiler. Hz. Peygamber (s.a.s) onları, kelime-i şehâdeti getirmeye (tevhide) ve 
kendisine destek olmaya davet etti. Çünkü Kureyş onu yalanlamıştı. (Onlardan), 
Makrün b. Amr, “Ey Kureyş'in kardeşi, bizi neye davet ediyorsun?” dedi. Bunun 
üzerine Hz. Peygamber (s.a.s) “Şüphesiz ki Allah, adaleti, iyiliği akrabaya vermeyi 
emreder” ayetini okudu. Makrün da: “Allah'a yemin olsun ki sen güzel ahlâka ve 
iyi şeylere davet ediyorsun. Seni yalanlayan ve sana karşı birbirine destek olan, iftirâ 
etmiştir” dedi. İkrime demiştir ki: Hz. Peygamber (s.a.s) bu ayeti, Velid'e okuyunca, 
Velid bunu tekrar okumasını istedi, daha sonra da: “Ви sözde bir tatlılık ve güzellik 
var” dediği rivayet edilmiştir. Hz. Peygamber (5. a.syin > ds e шу gá a öl . 
жыз coli ФР sisi 253; Аи si НАЙ ЭЙ; й ы ə 6 
“Allah herşey hususunda ihsanı (iyi yapmayı ve iyi davranmayı) yazdı. Binâenaleyh 
öldürdüğünüzde, öldürmeyi güzel yapın; kestiğinizde de kesmeyi güzel yapın. 
Sizden biri (önce bıçağını) bilesin, sonra keseceği hayvana gitsin”65) dediği rivayet 
edilmiştir. : 


: Alimler, bu ayetin tefsiri hususunda çok söz soylemişlərdir.: 

İKİNCİ MESELE Mesela, İbn Abbas'ın rivayetlerinin birinde, “Adalet, 

Adi ve İhsan Allah'tan başka ilah olmadığına şehâdet etmek; Ihsan, 

farzları yerine getirmektir” demiş; bir başka rivayetinde ise, 

“Adalet, Allâh'ın eşi-ortağı olmadığını söylemen; ihsan, Allah'a sanki görüyormuş 

gibi ibadet etmen ve kendin için arzuladığın herşeyi insanlar için arzulamandır. Eğer 

o insan bir mü'min ise, onun imanının artmasını arzu edersin; yok eğer bir kâfir ise, 

İslâmi açıdan kardeşin olmasını (imana girmesini) arzu edersin” demiştir. Yine ondan 
gelen bir üçüncü rivayette ise, “Adalet, tevhid; ihsan ise, tevhidde ihlaslı olmadır” 

demiştir. Başkaları da, “Cenâb-ı Hak buradaki “adalet” ile, işlerdeki ve fiilerdeki 

adaleti ve iyiliği; ihsan ile de sözlerdeki (adalet) ve iyiliği kastetmiştir. Binâenaleyh 

yaptığın, hep adâlet, söylediğin de hep ihsan olmalidir” demişlerdir. ` 


Allah Teâlâ, A «5 Sil) “Akrabaya vermeyi (emreder)” buyurmuştur. 
Bu ifade ile, mal ile yapılan sıta-i rahmi (yardımı) kastetmiştir. Eğer mal ile mümkün 
değilse, duâ ile (yani akrabalar için dua ederek) yapılan sıla-i rahmi kastetmiştir. Ebu 


маз babasından Hz. Peygamber (s.a.s}'i in: dəh öl ga 4, ч FE EA dəsi öl 

sb е} Bi разде Ж) si Ж s əl 454 ci “Taatların mükafaatı,en 
ш verileni sıla-ı rahimdir. Bir ev halkı günahkâr olabilir. Ama onlar sıla-i rahim 
yaptıkları zaman, malları artar, sayıları çoğalır”© KAYAN rivayet etmiştir. 


33) Tirmizi, Diyat, 14 (4/23). 
34) Kenzu'l-Ummal, 3/8957-6958. 


322 / 14. Сік TEFSİR-İ KEBİR 


Fahşâ, Münker ve Bağy 


Cenâb-ı Hak, "Al ə” əfi © ^ .  taşkın kötülükten nehyeder” buyurmuştur. ` 
Ayette bahsedilen на a “cimrilik ме ister büyük ister küçük, ister fiile 
isterse de sözle ilgili olsun, her türlü günah anlamına geldiği ileri sürülmüştür. 


Ayette geçen münker'in ise “Allah'ı inkâr etmək" olduğu ileri sürüldüğü gibi, 
“münker'in, herhangi bir зата ve sünnette olmayan şey demek olduğu da ileri 
sürülmüştür. 


Ayet-i kerimadaki bağy hakkında “kibir ve zulümdür” denildiği gibi, bu, “Senin, 
kardeşine haksızlık ederek zulüm yapmandır” da denilmiştir. 


Bil ki, gerek emredilenler, gerekse nehyedilenler pekçoktür. Muayyen bir lafzı, 
muayyen bir şey için tefsir etmek, o lafızla o mana arasında bir. münasebet ve ilgi 
bulunduğunda ancak güzel olur. Ama, böyle bir durum bulunmadığı zaman, tefsir 
fasit olur. Binâenaleyh, adâleti, bir şey; ihsânı da başka bir şeyle tefsir ettiğimizde, 
o zaman bizim, adâlet lafzının o manaya, ihsân lafzının da diğer manaya münasib 
ve uygun olduğunu böyan edip açıklamamız gerekir. Böyle bir şeyi beyan 
edemediğimizde, yapılan bu tefsir, sırf tahakküm (delilsiz bir iddia) olur, herhangi 
bir manayı, o lafızların birisinin tefsiri kabul etmek de, onun aksini yapmaktan daha 
evla olmaz. Böylece, bahsettiğimiz bu izahların, bu ayetin tefsiri hususunda güçlü 
ve muhtemel olmadıkları sabit olmuş olur. 


İtikâdda Adalet 


Ben derim ki: Ayetin zahiri, Allah Teâlâ'nın. şu üç şeyi, yani adâleti, ihsanı ve 
akrabaya vermeyi emrettiğine; şu üç şeyi de, yani fahşâ, münker ve bağy'i de 
-nehyettiğine delâlet eder. Demek ki, adâlet, ihsân ve akrabaya vermek birbirinden 
farklı üç şeydir; yine fahşâ, münker ve bağy'in, aynı şekilde birbirinden başka üç 
şey olması gerekir. Çünkü bu kelimelerin birbirine atfedilmesi, başka olmayı gerektirir. 
Bu sebeple biz diyoruz ki: Adâlet, ifrat ve tefrit arasında, orta olan şey demektir. Bu 
ise, bütün her şeyde rlayet edilmesi gereken bir husustur. Bu hususu mutlaka 
tafsilatlı olarak izah etmek gerekir. Bu cümleden olarak biz diyoruz ki: ' 

"Mükellefiyet konuları ya itikadla ilgili olur, veyahut da uzuvların ameli olur. İtikadi 
durumlara gelince, adaletin hepsinde ‘gözetilmesi gerekir. 


1) İbn Abbas: “Ayette bahsedilen “el-adi”den maksat, kişinin “Allah'tan başka 
tanrı yoktur” demesidir” demiştir. Bu hususta sözün özü şudur: Kâinatın herhangi 
bir ilâhının olmadığını söylemek, “ta'tii”dir, (yani kâinatı başıboş görmektir). Bir 
ilâhdan daha fazlasını kabul etmek ise, şirk ve teşbihtir ki, bu iki durum da kınanmıştır. 
Adi ve adâlet ise, tek birilâhın varlığını kabul etmektir ki, bu da insanın, “Allah'tan 
başka tanrı yoktur” demesidir. 
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2) “Паһ mevcut değildir, ona şəy de denilmez" demek, sırf “ta"til”dir. “O, cisimdir, 
cevherdir, uzuvlardan müteşekkildir ve bir mekândadır" demek ise, sırf teşbihtir. 
"Ада!" ise, cismin, cevher olmaktan, uzuvları, parçaları bulunmaktan ve bir mekânda 
bulunmaktan münezzeh ve beri olmak şartıyla mevcut ve hakiki bir ilâhın 
bulunduğunu söylemektir. 


3) İlah, "ilim ve kudret sıfatı olmayan bir varlıktır” demek, mahzâ ta'ti'dir. Onun, 
sonradan meydana gelmiş ve değişen sıfatları haiz olduğunu söylemek ise, katıksız 
bir teşbihtir. Adi ise, onun, hâdis olmayan değişmeyen sıfatları olduğunu kabul 
etmekle beraber, âlemin ilahının, айт, kâdir ve hayy (diri) olduğunu söylemektir. 


4) Kulun, kudreti ve irâdesi olmadığını söylemek, katıksız cebirdir. Onun, fitilleri 
konusunda bağımsız ve yetkili olduğunu söylemek ise, mahza kudrettir ki, bu ikisi 
de kınanmıştır. Adi ise, kulun fiilini, Allah Teâlâ'nın onda yaratmış olduğu kudret ve 
yaptığı işe sevkeden sebep (düf) vasıtasıyla yapabileceğini söylemektir. 


5) Allah Teâlâ'nın, kulunu, herhangi bir günahtan sörumlu tutmayacağını 
söylemek, büyük bir gevşekliktir, umursamazlıktır. O'nun, kendisini itiraf eden kulunu 
tek bir günah sebebiyle cehennemde ebedi bırakacağını söylemek ise, son derece 
katı ve sert bir tutumdur. Adi ise, her “LA ilâhe illâllâh” deyip de, manasına o şekilde 
inanan herkesin cehennemden çıkacağını söylemektir. Bütün bunlar, itikad 
hususundaki adaletin nazar-ı dikkate alınmasıyla ilgili olarak söyleyebildiğimiz 
misallerdir. 


Amellerde Adalet 


- Uzuvların fiilleriyle ilgili konulardaki adaletin gözetilmesine gelince, biz buna dair 
şu altı misali zikredeceğiz: ` 


1) “Allah'ın, mükellef tutmadığını” söyleyenler, “kulun, пе taatla alakalı herhangi 
bir şeyi yapması nə de herhangi bir günahtan kaçınması gerekmez. Allah”ın, kulu 
üzerinde asla bir mükellefiyeti bulunmaz” dedikleri halde bir grup Hintli ve Maniheist 
ise şöyle der: “İnsanın, bütün hoş ve leziz şeylerden kaçınması, kendisine alabildiğine . 
eziyet etmesi ve fıtratının meylettiği herşeyden sakınması gerekir!” Öyle ki 
Maniheistler, kendilerini hadım etmişler, evlenmekten ve hoş-leziz yiyecekleri 
yemekten sakınmışlardır. Hintliler ise kendilerini yakmışlar ve yine kendilerini dağın 
tepesinden aşağı atmışlardır. İşte bu iki yol da, mezmüm ve kınanmıştır. Mutedil ve 
vasat, âdil olan ise, Hz. Muhammed (s.a.s)'in bize getirmiş olduğu bu şeriattır, dindir. 


2) Hz. Musa (a.s) nın şeratinda, son derece hakim olan, şiddet; Hz. İsa (a.s)'nın 
şeriatinde son derece hakim olan ise, müsamahadır. Adalet, ve orta olan ise, Hz. 
Muhamməd (s.a.s) in şeriatidir. Hz. Musa (a.s) nın, kasten adam öldürmelerdeki şer'i 
hükmünün, tam bir kısas; Hz. İsa (a.s)'nın şer'i hükmünün ise, afv olduğu 
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söylenilmiştir. Ama, bizim şeriatımızda ise, kişi isterse tam ve denk bir biçimde kısas 
yapılmasını; isterse tam diyeti taleb edebilir. Dilerse de, affedebilir. Hem Hz. Musa'nın 
şerlatı, kişinin, hayızlı olan hanımından alabildiğine sakınmasını gerekli görürken, 
Hristiyanlık ise, hayızlı kadınla cinsi münasebette bulunmanın helâl olduğunu 
belirtmiştir. Аа! ise, bizim şeriatımızın hükmetmiş olduğu şu husustur: Erkeğin, o pis 
kana bulaşmaktan sakınması için, hanımıyla cinsi münasebette bulunması haramdır. 
Onu, evinden de çıkarmaması gerekir. 


3) Allah Teâlâ, “Böylece sizi, vasat (orta) bir ümmet yapmışızdır” (Bakara, 143) 
buyurmuştur. Cenâb-ı Hak, bu buyruğu ile, bu ümmetin her hususta, İfrat ve tefritten 
uzak olmaları gerektiğini kastetmiştir. Yine O: “Onlar ki harcadıkları vakit, ne israf, 
ne de cimrilik yapmazlar” (Furkan, вт) ve “Elini boynuna bağlı olarak asma; опи 
büsbütün de açıp saçma” фь‹в, zə) buyurmuştur. Hz. Peygamber (s.a.s) ibadetlərində 
aşırı davranınca, Cenâb-ı Hak, “Tâ, H3, biz Kur'ân'ı sana zahmet çekesin diye... 
indirmedik” (raha, 1-2) buyurmuştur. Bir kısım kimse de işi iyice boşlayıp gevşeyince 
Cenâb-ı Hak bu sefer de: “Yoksa sizi boş yere yarattığımızı... mı sandınız?” (Mo'minün, 
118) buyurmuştur ki, bütün bu ayetlerden kastedilen, ortayı ve adâleti gözetmektir. 


4) Bizim şeriatımız, sünnet olmayı emretmektedir. Bunun hikmeti ise şudur: O 
uzvun başı, alabildiğine hassas bir yapıdadır. İşte bundan dolayı da, cimâ esnasında 
duyulan lezzet büyük olur. Bu sebeple şayet o deri parçası o uzvun üzerinde kalsaydı, 
o uzuv alabildiğine hassas olarak kalırdı. Böylece, duyuları lezzet de aşırı olurdu. 
Ama o'deri kesilince, o uzvun tepesi çıplak kalır. Böylece o, elbise ve diğer 
maddelerle yüzyüze kalır da, böylece de katılaşır ve sertleşir; derken, aşırı hassaslığı 
zayıflar, duygusu azalır. Böylece de, cinsi münasebetten duyulan lezzet azalır ve 
o konudaki arzu da, aynı şekilde azalmış olur. Bu şekilde, sanki şəriatımız, o lezzeti 
azaltmaya gayret ederek, sünnet olmayı emretmiştir. Böylece insanın, cimâ şehvetini 
yerine getirme yönündeki arzusu itidâl noktasına varmış ve o husustaki arzusu, 
yaratılış ve tabiatına galip ve baskın gelmemiş olur. Binâenaleyh, Manihelstlerin 
benimsemiş olduğu hadım etme ve cinsiyet uzvunu kesme işi, mezmüm ve 
kınanmıştır. Çünkü bu bir ifrattır. O deriyi kesmeyip bırakmak ise, lezzeti alabildiğine 
arttırmaktır: Adâlet ve orta olan ise, sünnet olmadır. 


Gök ve Yer Adaletle Kaimdir 


Bütün bu misallerle, her şeyde adâletin gözetilmesi gerektiği ortaya çıkmış olur. 
İnsanların, “Gökler ve yer adâletle kaimdir, ayakta durur” şeklindeki sözleri meşhur 
cümlelerden olup, bu, şu demektir: Gökleri ve yeri meydana getiren unsurların 
miktarları, şayet mutedil ve birbirine denk olmayıp, tam aksine, kemmiyet ve keyfiyet 
bakımından bazısı-diğerinden daha fazla olsaydı, fazla olan, olmayana hükümran 
olur, olmayan zayıflardı. Böylece de, onların yapılarının tamamı gitgide galip olan 
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kütlenin tabiat ve karakterine dönüşmüş olurdu. Şayet, güneşin yere olan uzaklığı 
şu andakinden daha az olsaydı, bu alemdeki ısı yükselir, burada bulunan her şey 
yanıp kül olurdu. Şayet, onun uzaklığı şu andakinden daha fazla olsaydı, o zaman 
da bu aleme soğukluk ve donma hali hakim olurdu. Yıldızların hareketlerinin 
miktarları, yavaşlılık ve hızlılıklarının dereceleri hakkındaki hüküm de aynıdır. Çünkü, 
bunlardan birisi şayet, şu andakinden daha fazla veya daha noksan olsaydı, o zaman 
bu alemin düzeni altüst olurdu. İşte, bahsettiğimiz bu sebepten dolayı onların, “Gökler 
ve yer, adaletle kaimdir” şeklindeki sözlerinin doğruluğu ortaya çıkmış olur ki, bu 
da, adalet gerçeğinin izahına kısaca bir işaret olmuş olur. 


İhsan 


"İhsan”a gelince, bil ki, normal olanı fazlalaştırmak, bazan iyilik, bazan da. 
kötülük olur. Bunun misali şudur: Tâat hususunda normal olan, farzları edâ etmektir. 
Ama, farzlardan fazlasını yapmak da bir taattir ki bu, “ihsün” nev'indendir. Hülâsa 
olarak diyebiliriz ki: Gerek kemmiyet, gerekse keyfiyet bakımından tâat olan fiilleri 
tazlaca yapmak ihsan dır. Bunun delili şudur: Cebrâil (a.s), Hz. Peygamber (s.a.s) e, “İhsan 
nedir?” diye sorduğunda, Hz. Peygamber (s.a.s): 451 gi öğ üş af di да si OLAYI 
lq öl 43 “İhsan, senin, O'nu görürcesine Allah'a ibadet etmendir. Her 
ne kadar sen O'nu göremezsen bile, O seni görür”65) cevabını vermiştir. 


Buna göre onlar şayet, “Böyle olma niçin “ihsân” diye adlandırılmıştır?” derlerse 
biz deriz ki: : : 

O, töafte ileri gitmesiyle, adeta kendisine iyilikte bulunmuş, böylece kendisine 
hayrı ve güzel işleri ulaştırmış, yapmış olur. Netice olarak denilebilir ki “adi”, 
hayırlardan, iyi ve güzel olan şeylerden farz olan miktarı; ihsan ise, gerek kemmiyet 
gerek keyfiyet, gerekse yapmaya götüren ve yapmaktan alıkoyan sebeplerle, 
ubüdiyyet ve rubübiyyet makamlarında bulunmaya gark olma itibariyle, fazla tâatte 
bulunmak, daha çok taat işləmektir. O halde ihsan, farzdan fazla olan miktarı 
yapmaktır. : 


Bil ki yapmış olduğumuz açıklamayla, ihsan mefhumunun içine, Allah'ın emrine 
saygı duyup, mahlükata şefkat gösterme hususu da dahildir. Mahlükata (insanlara) 
şefkat duymanın birçok kısma ayrıldığı açıktır. Bunların en kıymetlisi ve.en yücesi 
işe, sıla-İ rahimdir. İşte bu sebeple Cenâb-ı Hak pek yerinde olarak bu hususu ayrıca 
belirtip, eri 465 #13 “akrabaya vermeyi...” buyurmuştur. İşte, Allah'ın bu ayette 
emretmiş olduğu üç şey hakkındaki ayrıntılı açıklama budur. : 


35) Buhari, İman, 47. 
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Yasaklanan Fahşâ, Münker ve Bağy 


Allah'ın yasakladığı fahşâ, münker ve bağy gibi üç hususa gelince, biz diyoruz 
ki: Allah Teâlâ beşeri nefislere şu dört kuvveti vermiştir: Behimi şehvet; yırtıcı, yok 
edici gazab; şeytani vehim ve meleklere mahsus akıl! Bu dördüncü kuvveti, yani 
meleki aklı, insanın terbiye edip bezemesine gerek yoktur. Çünkü bu, melek 
cevherinden ve kudsi, ulvi ruhların ürünlerindendir. Terbiye edip bezemeye ihtiyaç 
duyan ise, ilk üç kuvvettir. Şehevi kuvvete gelince, bu, şehevi lezzetleri meydana 
getirme hususunda arzuludur. Bu tür kuvvet, özellikle “fuhuş” ismiyle belirtilir. 
Baksana, Cenâb-ı Hak zinayı da fuhuş (fahişe) diyə adlandırarak “Şüphe yok ki | 
o, bir hayasızlıktır (Allah'ın) hışmı(na bir vesiledir). O, ne kötü bir yoldur!” Nisa; 
22) buyurmuştur. O halde, Cenâb-ı Hakk'ın “taşkın kötülükten nehyeder” 
buyruğundan maksat, şeriatın müsaade öttiğinin dışında kalan şehevi lezzetleri elde 
"etmeyi yasaklamadır. Yırtıcı, yok edici gazab kuvvetine gelince bu, devamlı olarak 
İnsanlara şerri,belâyı ve əziyyət etmeyi ulaştırmak için çalışıp çabalamayı gösterir. 
İnsanların, bu durumu yadırgayıp bundan hoşlanmadıklarında şüphe yoktur, O halde 
münker, gadabi kuvvetin eserlerinde meydana gelen aşırılıktan ibarettir. 


- Şeytani ve vehmi olan kuvvete gelince, bu da, devamlı bir biçimde insanlara 
hükümran olmaya, onlara tepeden bakmaya, riyâsetini ve liderliğini öne sürmeye 
çaba sarfeder ki, işte "bağy” ile kasdedilen de budur. Çünkü “bağy”, insanlara hiç 
imkân vermemek ve onlara tepeden bakarak zulmetmek demektir. Anlattıklarımızla 
bu üç lâfzın, bu üç kuvvetin hallerine aynen uyduğu ortaya çıkmış oldu. 


© “Bu mevzüda enteresan olan bir husus da şudur: Feylozoflar (mutasavvıflar) şöylə 
demişlerdir: Bu üç kuvvetin en değersizi, şehvani olanı; ortası, gadabi olanı; en üstte 
olanı vehmi olanıdır. İşte Cenâb-ı Hak, bu sırayı gözeterek önce şehevi kuyvetin 
neticesi olarak fahşâ'yı; gadabi kuvvetin. neticesi olarak münkeri; daha sonra da, 
vehmi kuvvetin neticesi olan bağy'i zikretmiştir. İşte, bu lafızların tefsiri hususunda, 
aklımın ve gönlümün ulaşabildiği şeyler bunlardır. Binâenaleyh, bunlar eğer doğruysa, 
Allah'tan; eğer yanlış ise, benden ve şeytandandır. Allah ve Resulü ise, bundan 
uzaktırlar. Bize tahsis edip verdiği fadi ve ihsanından dolayı hamd Allah'a mahsustur. 
Çünkü O, Melik-i Deyyân'dır (çokca mükâfaat ve сега veren Melik'dir). 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, 5,3: (84 ы “Size öğüt verir ki, iyice 
dinleyip tutasınız” buyurmuştur. “Size öğüt verir” buyruğundan maksad, O'nun bu 
üç şeyi emretmesi ve diğer üç şeyi de nehyetmesi kastedilmektedir. 

550 ii “iyice dinleyip tutasınız diye...” ifâdesine gelince, bununla ilgili iki 
mesele vardır: 


14. Cuz, NAHL SÜRESİ 16/90 14. Cilt 7 327 


Cenâb-ı Hak, bir önceki ayette, “Sana (bu) kitabı her şeyin 
BİRİNCİ MESELE apaçık bir beyanı... olmak üzere peyderpey indirdik” 
(Nahit, sə) buyurup, peşinden de bu üç şeyi emreden · diğer . 
o üç şeyi de nehyeden bu ayeti getirince, bu, Kurân'ın her şeyin apaçık bir beyanı 
olmasından maksadın, işte bu altı mükellefiyet olduğuna bir-dikkat çekme olmuş olur 
ki, bu, gerçekte de böyledir. Çünkü ruh cevheri, melekler zümresinden ve kudsi-yüce 
ruhların neticelərindendir. Ancak ne var ki bu cevher bu âleme, her türlü müraseböt 
ve ilgiden ari ve uzak olarak dahil olur. Binâenaleyh, Allah'ın emrettiği o üç şey, ruh 
cevherini ilahi bilgiler ve salih amellerle terakki ettiren şeydir. O ilahi bilgiler ve salih 
ameller de, cevheri, gayb âlemine, kudsiyyet sürlarına ve âlemlerin Rabbinin civârına 
yakınlık kesbetmiş olan meleklere komşu olmaya yükselten şeydir. Allah'ın nehyettiği 
diğer üç şey ise, ruh cevherini o mutluluklardan alıkoyan ve o hayırları elde etmekten 
alıkoyan şeylerdir. Binâenaleyh, Cenâb-ı Hak o üç şeyi emredip bu üç şeyi de 
yasaklayınca, ahiret yolcusunun, dünya misafirinin, dünya aleminden Kıyamet 
meydanı başlayıncaya ili kopuncaya kadar) ihtiyaç duyduğu her şeye dikkat 
çekmiş olur. 


Ka'bi şöyle der: “Ayet Allah Teâlâ'nın, zulmü ve kötülüğü 
İKİNCİ MESELE yaratmadığına delalet eder. Bu birkaç yönden böyledir: 

1) Nasıl olur da, Allah, o kullarda halketmiş olduğu şeyden 
onları nehyeder?! Yine Allah Teâlâ, o kullarından meydana getirmeyi dilediği şeyden 
nasıl men edebilir?! Eğer durum, onların (ehl-i sünnətin) dediği gibi olsaydı, o zaman 
sanki Cenâb-ı Hak, “Allah size, sizde-yarattığı şeyin aksini yapmanızı emreder ve 
sizde yarattığı birtakım fiillerden sizi mən eder” demiş olurdu. Bunun, aklın 
bedahətiyle de batıl olduğu malumdur. : 


2) Allah Teâlâ adaleti, ihsanı ve akrabaya vermeyi emrederek fuhuşu, münkeri 
ve bağyi yasaklamıştır. Şayet O, bu şeyleri emrettiği halde, onların gereğini kendisi . 
yapmasaydı, o zaman kendisinin, “Siz, insanlara iyiliği emredersiniz de kendinizi 
unutur musunuz?” (Bakara, 44) ve “Ey iman edenler, yapmayacağınız şeyi niçin 
söylersiniz? Yapmayacağınızı söylemeniz, en şiddetli bir buğz olmak bakımından, 
Allah katında büyüdü...” (ва, 24) ayetlerinin şümulüne girmiş | olurdu. 


3) Cenâb-ı Hakk'ın, “İyice dinleyip tutasınız diye...” ifadesinden teracci ve 
temenni manaları kastedilmemiştir. Çünkü bu, Allah hakkında imkânsızdır. 
Binâenaleyh bunun manasının, “Allah Teâlâ, kendisine itâati hatırlamanızı istediği 
için, size öğüt vermektedir” şeklinde olması gerekir ki, bu da, Cenâb-ı Hakk'ın 
herkesten iman etmeyi istediğine delalet eder. 


4) A"ah Teâlâ şayet daha açık bir ifade kullansa ve, “Allah adaleti, ihsanı ve 
akrabaya vermeyi emreder. Ancak ne var ki O, bundan men eder, alıkor... Kulun 
bunu yapması müırkün değildir" dese... daha sonra da, "O, fuhuşu, münkeri ve 
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bağyi nəhyeder. Ancak ne var ki bu üç şey kukla, o ister istəsin istərsə İstemesin, 
meydana gelecektir. O, ondan bunu ister ve O, kulu bunu. terketmekten ve bundan 
sakınmaktan men eder...” demiş olsaydı, o zaman herkes bu ifadenin rekâketine, 
nazmının ve tərkibinin bozukluğuna hükmederdi. Bü da, CenAbu Hakk'ın kabih 
şeyleri yapmaktan münezzeh ve beri olduğuna delalet eder.” . . 


Bil ki, bu tür istidiâller pekçök kez yapılmıştır ve bunlara verilən cevaplar da daha 
önce geçmişti. Bu tür gürültü ve kavgaları savuştummada dayanılacak şey, "Чаў' ve 
“ilim” meselesidir. Allah en iyi bilendir. 


: Gerek ehl-i sünnetin, gerekse Mu'tezile'nin kelamcıları, 

ÜÇÜNCÜ MESELE © eşyayı hatırlamanın kulun fiili değil, Allah'ın fiili olduğu 

Hatırlama İşi hususunda ittifak etmişlerdir. Bunun delili şudur: Hatıslama, 

hatırlananı istemek demektir. Binâenaleyh, talep. etme 

esnasında, kulun о şey hakkında şuüru vardır veya yoktur. Eğer onun, onun hakkında 

bir şuur ve. bilinci varsa, bu hatırlama zaten mevcuttur. Mevcut olan bir şeyin ise, 

yeniden elde edilmesi talep olunmaz. Eğer onun, onun hakkında Şuur ve bilinci yok 

ise, o daha o hatırlanacak şeyin aynısını nasıl talep edebilir? Çünkü, onun bizzat 

aynının tasavvur edilemediği bir zamanda, onun aynısını elde etmeye yönelmek 
imkânsızdır. 


Bunun böyle olduğu sabit olunca, biz dyon ki, Cenâb-ı Hakk'ın, “İyice dinleyip 
tutasınız diye...” buyruğunun manası, “Bu vaz”u nasihatın maksadı, onların bu 
hatırlamayı elde etmeye yönelmeleridir.” Binaenaleyh, hatırlama Cenâb-ı Hakk'ın 
yaratmasıyla olmasaydı, ondan bunu elde etmesi nasıl istenirdi? İşte ehli sünnet 
alimlerimizin, Cenâb-ı Hakk'ın, 5,5 5 ii “İyice dinleyip tutasınız diye... 
iadesinin, Allah Teâlâ'nın bunu kuldan istemiş olduğuna delalet etmediğine dair 
istidiğileri bu şekildedir. Allah en iyisini bilendir. 


* * 
* 


14. Cüz, NAHL SÜRESİ 16/91-92 14. Cik / 329 


Verilen Sözde Durmanın Önemi 
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“Karşılıklı muâhede yaptığınız vakit, Allah'ın ahdini yerine getirin. 
Sapasağlam ettiğiniz yeminleri bozmayın. Üzerinize, Allah'ı kefil 
yapmışsınızdır. Şüphe yok ki Allah, ne yapacağınızı bilir. İpliğini sağlamca 
büktükten sonra, söküp bozan (kadın) gibi olmayın. “Bir ümmet, diğer bir 

ümmetten daha çoktur” diye, yeminlerinizi aranızda bir hile ve fesat. .- 
(mevzuu) mu ediniyorsunuz? Mutlaka Allah, bununla sizi imtihan eder. 
Hakkında ihtilafa düşmekte olduğunuz şeyi ise O, Kıyamet gününde elbette 
size açıklayacaktır” 
(Мам, 91-82). 


Bil ki Allah Teâlâ, bir önceki ayette, bütün emir ve yasakları kısaca bildirince, 
bu ayetlerde de onların bir kısmını zikretmiş ve işe, ahde vefayı emretmekle 
başlamıştır. Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Alimler, “Allah'ın ahdi”nin ne demek olduğu hususundâ 
BİRİNCİ MESELE şu izahları yapmışlardır: 
Allah'ın Ahdi Ne Demektir? 1) Keşşâf sahibi şöyle der: “Allah”ın ahdi, Hz. Peygamber 
(s.a.s)'e müslüman olmak üzere biat etmektir. Çünkü Cenâb-ı 
Hak, “Gerçek, sana bfat edenler ancak Allah'a biat etmiş olurlar. Allah'ın eli onların 
elleri üstündedir” (Fen, vo) buyurmuştur. Yani, “O biatı pekiştirdikten sonra, biat 
yeminlerini bozmayınız. Yani, onu Allah'ın adını anarak sağlama bağladıktan ѕопга:." 
demektir. 


2) Bununla, insanın kendi ihtiyarı ve seçmesi ile üstlendiği her söz kastedilmiştir. 
Nitekim İbn Abbas: “Söz verme va'ad de bir ahiddir” derken, Meymün İbn Mihrân 
da: “Kiminle sözleştimse ister müslüman ister kâfir olsun, o sözünü yerine getirdi. 
Ahd, ancak Allah'a aittir” demiştir. 
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3) Ebu Bekr el-Esamm: “Bununla, cihâd ve Allah'ın, mallarda farz kılmış olduğu 
zekât kastedilmiştir” der. | ; 
Yeminin Hükmü 

4) Allah” т ahdi, O'na yemin etmektir. Bu görüşü ileri ЕБЕ şöyle demisi 
"Aksini yapmada bir fayda bulunmadığı zaman, yemini yerine getirmek gerekir. 
Çünkü Hz. Peygamber (s.a.s) S3 gi 74 3 sil Sİ Ge İZ 422 li yi s ül 
“Kim bir şeye yemin eder ve fakat ona aykırı davranmanın daha hayırlı olduğunu 
görürse, o, hayırlı olanı yapsın, sonra da keffâret versin”) buyurmuştur. 


5) Kadi şöyle der: “Ahd, gereğini yerine getirmenin vâcib olan hər şeyi içine alır. 
Akif ve nakli delillerin, yeminini yerine getirmenin vacib olduğuna delâlet etmeleri 
sebebiyle, onu yerine getirmenin şart ve gerekli olduğu hususunda daha tekidli deliller 
“bulunduğu malumdur. İşte bundan dolayı, bu iki delilde, değişme doğru olmaz. Bu, 
ancak yeminde doğru olur. Çoğu kez bu durumda, yeminin aksini yapmak mendub 
olur.” 


Bir kimse şöyle diyebilir: “Allah Teâlâ, (142 ESI dı HA 19 у; “Karşılıklı 
muahede: yaptığınız vakit, Allah'ın ahdini yerine getirin...” buyurmuştur. 
Binâenaleyh bunun, insanın Kendi ihtiyarıyla üstlenmiş olduğu ahitlere tahsis edilmiş 
olması gerekir. Çünkü Cenâb-ı Hakk'ın, “Karşılıklı muahede yaptığınız vakit” ifadesi, 
bu manaya delalet eder. Bu durumda da, Kadi'nin zikretmiş olduğu hususun, nazar-ı 
dikkate alınmaması gerekir. Bir de Cenâb-ı Hak, bu ayetin sonunda, gaz 3; 
У Кз Їй “Üzerinize, Allah'ı kefil yapmışsınızdır” buyurmuştur. Binâenaleyh bu, 
ayetin Allah ve Resülüne iman edenler hakkında varid olduğuna delâlet eder. Həm 
bu ahdin, yemine hamlolunmaması gerekir. Çünkü, şayet biz bunu bu manaya 
hamledersek, o zaman Cenâb-ı Hakk'ın bundan sonraki Ад 3 dap ÖL і айй 15 
“Sapasağlam ettiğiniz yeminleri bozmayın” ifadesi, bir tekrar olmuş olur. Çünkü. 
-ahdi yerine getirmek, ‘опи bozmaktan men etmek” birbirine yakın olar iki ifadedir. 
Çünkü, bir şeyi yapmayı emretmek, o şeyi yapmamayı yasaklamayı gerektirir. Ancak, 
“Ahde vefâ” genel bir ifadedir” denilirse, işte o zaman bu ifadenin muhtevasına yemin 
de dahil olur. Sonra Allah Teâlâ yemini özellikle, onun, riayet edilmesi gereken ahid 
nevilerinin en önde geleni olduğuna dikkat çekmek için zikretmiştir. İşte bu durumda 
biz diyoruz ki: Evlâ olan, buradaki “ahd”i, insanın kendi iradesiyle üstlenmiş olduğu 
şeylere tahsis etmektir. Bu durumda bu ifadenin muhtevasına, hem Allah'a ve 
Resülüne iman etmek için biât etmek, hem cihâd ahdi, hem nezr ve adaklardan 
tekeffül edilmiş olan şeylere vefâ gösterme ahdi, hem de yemin ve kasemlerle 
pekiştirilmiş olan şeyler girmiş olur. 


36) Müslim, Eymân, 11-16 (3/1 271- 7213). ` 
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Cenâb-ı Hakk'ın, һы j 24 ÖLŞNİ İla У; “Sapasağlam ettiğiniz yeminleri 
bozmayın” ifadesiyle ilgili birkaç bahis vardır: 


Birinci Bahis: Zeccâc: "Hem “Vekkedtu” hem de “Ekkeddu” (tə kid ettim, 
sağlamlaştırdım) ifadeleri iki güzel kullanılış olup, aslolan vav"lı olandır. Memesi ise, 
vav'ın yerine getirilmiştir” demiştir. 


İkinci Bahis: Ebu Hanife (r.h)'nin arkadaşları, “yemin-i lağv”ın, “yemin-i 
gamüs” (bile bile yalan yere yemin etmek) olduğunu; bunun dəlilinin ise, şu olduğunu 
söylemişlerdir: “Cenâb-ı Hak, “sapasağlam ettiğiniz yeminleri bozmayın” buyurmuş, 
böylece bu ayette, yeminleri bozmayı yasaklamıştır. Binâenaleyh, her yeminin, 
bozulmaya ve yerine getirilmeye elverişli olması gerekir. Halbuki "yemin-i gamüs” 
bozulmaya ve yerine getirilmeye elverişli değildir. Binâenaleyh, bunun, yeminler 
nev”indən olmaması gerekir.” Vahidi de, “yemin-i lağv”ın, Arapların, “Yok Vallahi”, 
“Evet Vallahi” gibi (dil alışkanlığıyla) söyledikleri sözler olduğuna bu ayetle istidlal 
ederek şöyle der: "Allah Teâlâ ancak, azm, niyyet ve kararlılıkla yapılan yeminler 
ile, "'yemin-i lağv”: birbirinden. ayırmak için “sapasağlam ettiğiniz...” buyurmuştur. 


Üçüncü Bahis: Ayet-i kerimedeki “Sapasağlam ettiğiniz yeminleri bozmayın” 
ifadesi tahsis edilmiş genel bir ifadedir. Çünkü biz, biraz önce bahsettiğimiz hadisin, 
“yemini bozmanın daha iyi olduğu bir durumda, onu bozmak caizdir” hususuna 
delalet ettiğini açıklamıştık. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, У. ¿ié ah gaz J; “Üzerinize, Allah" kefil 
yapmışsınızdır” buyurmuştur. Bu ifadenin başındaki vav, hâl vav'ıdır. Bu, “Siz, Allah'ı 
ahdi yerine getireceğinize dair kefil kıldığınız halde, sakın o yeminlerinizi bozmayın” 
demektir. Bu böyledir, zira, Allah'a yemin edən herkes, sanki Allah'ı, o uu 
sebebiyle, o yeminini yerine getireceğine dair kefil kılmıştır. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, ә 4 ú esi dn öl “Şüphe yok ki Allah, ne 
yapacağınızı bilir” buyurmuştur. Bu ifadede hem bir terğib, hem de bir terhib bulunup, 


bununla, “O, size, yaptığınıza göre karşılık verir. Yaptığınız hayır ise, karşılığı hayır; 
şer ise, karşılığı şerdir” manası kastedilmiştir. 


“Накайа! Gazieha’' Tabiri 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, ahde vefanın vacib olduğunu, onu bozmanın haram 
olduğunu te'kid ederek, 01 89 дд 22 Gİ сай ie 13,245 “İpliğini sağlamca 
büktükten sonra, söküp bozan T gibi olmayın” buyurmuştur. Bu ifadeyle ilgili: 
birkaç mesele vardır: . 
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Bu benzetmedeki, “kendisine benzetilen" (müşebbehun 
BİRİNCİ MESELE bih)in kim olduğu hususunda iki görüş vardır: 
Birinci Görüş: Bu, kendisine Râyıta veya Rayta denilen, 
Kureyşli bir kadın olup kendisine Ca'râ lakabının verildiği ahmak bir kadındı. Hem 
kendisi, hem de cariyeleri ip eğiriyorlardı. İpleri eğirip muhkemleştirdiğinde de, о 
cariyelerine emrediyor, onlar da bunun üzerine eğirdikleri ipi bozuyorlardı. 


İkinci Görüş: Bu teşbih ile, muayyen bir şey belirtmeksizin, genel bir vasıf murad 
edilmiştir. Çünkü, teşbihlerin gayesi, mükellefi, yaptığı iş kötü olduğu zâman ondan 
vazgeçirmek, güzel olduğu zaman ona teşvik etmektir. Bu da, muayyen bir şey 
belirtmeksizin, genel bir vasıfla tam olur. . ` 


. | Ayetteki тїп be'di kuvve deyiminin manası, “O, ipi eğirip 
İKİNCİ MESELE bükerek sağlamlaştırdıktan sonra” demektir. 


Ayette geçen enkâsa kelimesi hakkında, əl-Ezhert şöyle 

ÜÇÜNCÜ MESELE der: “Bu kelimenin müfredi, nekes'dir. Bu kelime, kıldan 

ve yünden eğirilerek, bükü'/ip dokumada kullanılan ipin 

ismidir. Binaenaleyh, o kadın, o ірі güzelce eğirip dokuduğunda onu kesiyor, 

sağlamlaştırmış iplerini bozuyor; o iplikleri (tersine eğirip) gevşeterek, diğer yünlerin 

içine katıyor, sonra da ikinci kez onu tekrar eğiriyordu. Nekes kelimesi masdardır. 

Nitekim Arapça'da tıpkı, yünün iyice eğirilip büküldükten sonra iplik haline getirilip 

sonra da o ipliğin bozulması gibi, bir kimse de ahdini sağlamlaştırdıktan sonra 
bozduğunda, ““Nekese fulânun ahdəbğ"" denilir. - 


. Ayetteki enkdsi kelimesinin mansüb olması hususunda şu 
DÖRDÜNCÜ MESELE izahlar yapılmıştır: 

1) Zeccâc şöylə der: “Bu kelime, mef"ul-i mutlak 
manasında olduğu için,. mansüb bolmuştur. Çünkü, “nekestu”, “nakadtu” - 
'nakzettim” “nakadtu” da “nekestu” demektir.” Bu yanlıştır, çünkü enkâsâ kelimesi, 
“nekes” lafzının çoğulu olup, bu kelime ise, masdar olmayıp isimdir. O halde daha 
nasıl, enkâsa met'ul-ü mutlak manasında olabilir? 


2) Vahidi şöyle der: “Bu kelime, ikinci mef'üldür. Nitekim sen, “Paramparça etti, 
parçaladı” manasında, “Keserehü aktA”an ve ferrakahü eczâen” dersin. İşte 
burada da bunun gibidir. o Halde bu tabirin manası, “O kadın eğirdiği ipi yeniden 
bozdu” demektir. Xİ 


3) Enkâsâ kelimesi, hâli i müekiddə (te"kid eden bir hal) ifadəsi olduğu için 
mansübtur. 
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İbn Kuteybe şöyle der: “Bu tabir, kendinden önceki 
BEŞİNCİ MESELE (ifadelerle ilgili olup, takdiri ise, “Ahidieştiğinizde, Allah'ın 
ahdini yerine getirin; pekiştirip sağlamlaştırdıktan sonra 
yeminlerinizi bozmayın; çünkü sizler, şayet böyle yaparsanız, ipini eğerek onu 
sağlamlaştırıp, sonra da onu bozarak paramparça eden o kadın gibi olursunuz” 
şeklindedir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, sözi 34 Фай əylası “Yeminlerinizi МЕЕ bir hile 
ve fesat (mevzuu) ediniyorsunuzl” buyurmuştur. Vahidi şöyle demiştir: "Dehal” 
ve деда! kelimeleri, aldatma ve hıyariet anlamlarına gelir." Zeccâc ise şöyle demiştir: 
“Kendisine kusur arız olmuş olan herşey hakkında, “O, medhüldür, onda bir dahil 
vardır” denilir.” 2ессёс dışındaki diğer âlimler ise, “Dahi kelimesi, fesat çıkacak 
bir biçimde, birşeye sokulan şeydir” daya 


тйтп Manası 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, Zİ ğe gül ga Sİ 35) Öl “Bir ümmet, diğer. bir 
ümmetten daha çoktur diye” buyurmuştuf. "Brb4" kelimesi, “daha çök, daha fazia” 
manasındadır. Arapça'da, birşey апр - fazlalaştığı zaman kullanılan, 
“Rebâ'ş-şey'ü-yerbu” fiilinderi alınmadır. Bu fazlalık bazan sayı, bazan kuvvet, 
bazan da şeref bakımından olur. Mücahid şöylə dəmiştir: “Onlar, müttefikleriylə 
anlaşma yapıp, yemin ediyorlardı. Sonra isə, onlardan daha kuvvetli ve şerefli olanları * 
gördüklerinde, öncekilerle yaptıkları ahdi bozuyorler ve daha kuvvetli olan o kimsəlerlə 
anlaşma, yapıyorlardı. İşte Cenâb-ı Hak böyle yapmayı onlara yasaklamıştır. Ayetteki, 

9 583 bi ifadesi, “sizler, bir topluluk, sayı, Kuvvet ve şeref itibarı ile diğer bir 
topluluktan daha güçlü olduğu için, yeminlerinizi aranızda bir fesat ve bozgunculuk 
vesilesi ediniyorsunuz” manasındadır. O halde, “Yeminlerinizi aranızda bir hile ve 
fesat (mevzüu) ediniyorsunuz” ifadəsi, inkâr üslübunda gelmiş olan bir istifham 
cümlesidir. Dolayısıyla bunun manası “Bir ümmetin, kuvvet ve çokluk itibarıyla, başka 
bir ümmetten daha üstün olması sebebiyle, sizler yerhinlerinizi aranızda bir hile ve 
fesat vesilesi mi ediniyorsunuz (yani böylə yapmayın)” şeklindedir. 


Allah Teâlâ, sonra, q 481 = iş Wi “Mutlaka Allah bununla, yani size 
emrettiği ve nehyettiği şeylerle, sizi imtihan eder” buyurmuştur. Bu, bu manadadır, 
çünkü emir ve nehiy daha önce zikredilmişti. i—i! éji —i xl) 
5 per И “s ú “Hakkında ihtilafa düşmekte olduğunuz şeyi ise O, Kıyamet 
gününde elbette size açıklayacak.” Böylece sevap ve ikâb derecelerinin ortaya 
çıkmasıyla, haktan yana olan, batıldan yana сапап ayrılacaktır. Allah en iyisini 
bilendir. 
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Allah Dileseydi Tek Ümmet Yaratırdı 


İK <5 LAE LE ELİ ENLİ BEK 


YELLERİ 


“Allah dileseydi, sizi bir tek ümmet yapardı. Fakat O, kimi dilerse, onu 
dalalette bırakır; kimi de dilerse onu hidayete iletir. Yapageldiğiniz işlerden 
: elbette mes”ul olacaksınız” 
(Нам, эз). а 


Bil ki Allah Teâlâ ümmeti, ahde vefa göstermek ve ahdi bozmamakla mükəlləf 
tutunca, bunun peşisıra, Kendisinin bütün insanları bu vefa ve diğer imani hususlar 
üzerinde toplamaya kâdir olduğunu: ama ilahi hikmetleriyle, dilediğini saptırdığını, 
dilediğini hidayete erdirdiğini beyan etmiştir. Fakat Mu'tezile, ayetteki hidayet ve 
dalaleti, “ilca” (zorlama) manasına hamletmişlerdir, yani, “Allah eğer onları imana 
veya küfre zorlamayı dilemiş olsaydı, buna kâdir olurdu. Fakat bu, mes'uliyyeti 

“(sorumlu tutulmayı) ortadan kaldırır. Bundan dolayı, pek yerinde olarak Allah Teâlâ 
onları buna zorlamamış ve bu mükellefiyetlerle ilgili hususu, onların irade ve ihtiyarına 
bırakmıştır"! manasını vermişlerdir. 


Ehi-i sünnet ölimlerimizin bu husustaki görüşü açıktır. Bu husustaki münazara, 
pekçok kere daha önce geçmişti. Vâhidi'nin rivayetine göre, Üzeyr (a.s) şöyle 
demiştir: “Ey Rabbim, insanları yarattın, Dilediğini saptırıyorsun, ditediğini hidayete 
erdiriyorsun” der. Bunun üzerine Cenâb-ı Hak “Ey Üzeyr, bu meseleyi 
araştırmaktan vazgeç” dedi, ama Üzeyr (a.s.), bunu ikinci kez tekrarladı. Bunun 
üzerine Cenâb-ı Hak yine: “Bu meseleyi sormaktan vazgeç” dedi. Hz. Üzeyr (a.s) 
bunu üçüncü kez tekrar etti. Bunun üzerine Cenâb-ı Hak şöyle buyurdu: “Bunu 
sormaktan vazgeç. Aksi halde peygamberlikten adını silerim.” Mu'tezile ise şöyle 
demiştir: “Ayetteki meşietten (dilemeden) muradın, іса meşfeti (zorlamayı dileme) 
olduğuna delâlet eden şeylerden birisi, Cenâb-ı Hakk'ın hemen bu ifadeden sonra, 
“Yapageldiğiniz işlerden elbette mes'ül olacaksınız” buyurmuş olmasıdır. 
Binaenaleyh eğer kulların amelleri, Allah'ın yaratmasıyla olmuş olsaydı, o zaman 
onların bu âmellerden sorumlu tutulmaları abes olurdu.” Buna karşı verilmiş cevap, 
daha önce defalarca geçmiştir. Allah en iyisini bilendir. 

* * - 
* 
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“Yeminlerinizi aranizda hile ve fesada âlet edinmeyin. Aksi halde ayak 
(İslâm'da) sebat etmişken kayar da, bü kayma sonunda insanları Allah 
yolundan alıkoymanız sebebiyle (dünyada) kötü azabı tadarsınız. Ayrıca sizin 
için (ahirette de) büyük bir azap var. Allah'ın ahdini az bir bahaya satmayın. 
Allah indinde olan, sizin için daha hayırlıdır, eğer bilirseniz. Sizin nezdinizdeki 
tükenir, Allah'ın indindeki ise bakidir. Sabredenlerin mükâfaatını biz, 
yapmakta olduklarının daha güzeliyle elbette vereceğiz. Gerek erkek, gerek 
kadın, kim mü'min olarak, sâlih amel işlerse, hiç şüphesiz onu, çok güzel bir 
hayat ile yaşatırız ve mutlaka, yapageldiklerinin daha güzeliyle ecir veririz” 
` (Мам, 94.97). 


Bil ki Allah Teâlâ ilk ayette, ahidleri ve yeminleri bozmaktan ən bu ayette © 
de yine sakındırarak, “Yeminlerinizi aranızda hile ve. fesâda âlet edinmeyin” 
buyurmuştur ki bundan murad, mutlak manada, yeminleri bozmaktan sakındırmak 
değildir. Aksi halde, aynı konuda, faydasız bir tekrar yapılmış olurdu. Aksine, bununla 
kastedilen, kendilerine bu hitabın yöneltildiği o kimseleri, yeltendikleri ve yaptıkları 
hususi (belli) bazı yeminleri bozmaktan nehiydir. İşte bu sebepten ötürü müfessirler 
şöyle demişlerdir: “Bu ayet ile ahdi bozmama hususunda, Resülullah (s.a.s)'a biaf 
eden (söz veren) kimseler kastedilmiştir. Çünkü Hak Teâlâ'nın, “Aksi halde, ayak 
(İslâm'da) sebat etmişken kayar” ifadesi ile anlatılan tehdid, daha önce bulunan 
bir ahdi bozmaya uygun düşmez. Bu ancak, Allah'a ve O'nun kanunlarına iman 
hususunda, Resülullah'a verilen sözü bozma işine uygun düşer. O halde ayetteki, 
“Aksi halde ayak (İslâm'da) sebat etmişken kayar” ifadesi, iyi halden sonra belaya, 
nimetten sonra sıkıntıya düşen herkes için zikredilmiş bir mesel (bir durum)dur. Çünkü л 
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müslüman olma hususundaki sözünü bozan, yüksek mertebeden kaymış ve böyle 
bir sapıklığın içine düşmüş olur. Ayetteki, “Allah'ın yolundan alıkoymanız sebebiyle 
(dünyada) kötü azabı tadarsınız” cümlesi buna delalet eder. 


Cenâb-ı Hak, fé «ліе 5 “Ayrıca sizin için (ahirette) büyük Ыг azab var” 
yani, “Tadacağınız o fena azab, büyük bir azab ve çetin bir cezadır” buyurmuştur. 


Dünya Menfaati Çok da Olsa Azdır 


Daha sonra Cenâb-ı Allah, bu sakındırmayı te'kid ederek, pir İzi alı ща і <] ч; 
“Allah'ın ahdini az bir bahaya satmayın” buyurmuştur. O, “az bir bahâ” ifadesi ile 
çokça da olsa dünya meta'ını kastetmiştir. Ancak ne var ki, “Allah indinde olan, 
sizin için daha hayırlıdır, eğer bilirseniz” yani, “sizler İslâm'a girme hususundaki 
ahdinizi bozmanıza karşılık, dünya menfaatlerinden bir menfaat bulursanız, ona iltifat 
etmeyin. Çünkü eğer dünya iyilikleri ile ahiret iyilikleri arasındaki farkı biliyorsanız, 
takdir edebiliyorsanız, Cenâb-ı Hakk'ın, İslâm ve imanda devam etmenize karşılık 
hazırladığı o şey, İslâm olma ahdinizi bozmanıza karşılık, dünyada elde edeçeğiniz 
şeyden daha uz daha iyi ve daha mükemmeldir. 


Tükenmeyen Nimet Allah Katındadır 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, katında olanın, onların Биир elde ettikleri dünya metâ'ı 
ve menfaatından daha hayırlı olduğuna kesin delil getirerek, új Au E de ú 
gu a all diz “Sizin nezdinizdeki tükenir, Allah'ın indindeki ise bakidir” buyurmuştur. 
Bu ifade ile ilgili iki bahis vardır: 


Birinci Bahis: Duyularımız da, dünyevi iyilik ve menfaatların sonlu ve fâni 
olduğuna şâhittir. Akıl, âhiret iyilik ve mükâfaatlarının baki ve devamlı olduğunu 
göstermektedir. Devamlı ve baki olan ise, fani ve sonlu olandan daha hayırlıdır. Bunun 

‚ delili şudur: Sona eren bu şeyin, ya kıymetli ve şerefli bir hayır ve menfaat; yahut 
da adi ve değersiz bir hayır olduğu söylenebilir. Biz, bunun kıymetli ve şerefli bir 
hayır olduğunu kabul edersek, onun sona ereceğini bilmemiz,. o daha meydana 
gelirken, işin başında bu hayrı, içe sindirilemeyen, iyice tadı alınamayan birşey haline 
getirir. Bu nimet sona erdiğinde, bittiğinde de, üzüntü ve keder çoğalır. Bu kıymetli, 
yüce ve. şərefli nimetin böyle olması, onu tadı iyice alınmaz hale getirir, kıymetini 
düşürür ve ona duyulan arzuyu azaltır. Ama biz, o sonlu nimetin, değersiz bir hayır 
olduğunu kabul edersek, o zaman devamlı hayrın, sonlu olan bu hayırdan üstün 
olması gerektiğini açıkça anlarız. Böylece, Hak Teâlâ'nın “Sizin nezdinizdeki tükenir, 
Allah'ın indindeki ise bakidir” buyruğunun, ahiret hayırlarının dünya hayırlarından 
daha üstün olduğu hususunda kesin bir delil olduğu. bu izah ile sabit olmuş olur. 
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İkinci Bahis: Ayetteki, “Allah'ın indindeki ise bakidir” cümlesi, cennet ehlinin 
elde ettiği nimetlerin, devamlı ve sonsuz olduğuna delalet eder. Bu ayet, aleyhine 
bir delil iken, Cehm b. Safvan, cennetin sonlu olduğunu iddia etmiştir. 


Blatın Manası 


Bil ki mü'min, Allah'a iman ettiğinde, İslâm'ın ve imanın bütün kanunlarını kabul 
etmiş olur. Bu durumda ona, şu iki şey gerekir: 


a) Bu kabul etmenin getirdiği. yüklediği şeylere sabretmesi, ondan dönmemesi 
ve İslâm'da sebat ettikten sonra, bu sebatını bozmaması gerekir.. 


b) İslâm'ın bütün kanunlarını ve gereklerini yerine getirmesi icab eder. 


Bunu iyice anladığında deriz ki: Allah Teâlâ mü'minleri birinci pır yani 
üstləndikleri şeyin icab ettirdiği hususlara sabretmeye teşvik ederek İ üzə sel ği id) 3 
b EU yes (321 yani, “Biz, onların İslâm'ın kanunlarını kabul edip 
yüklenmelerine karşılık, sabredenleri, yaptıkları (işledikleri) amellerin en güzeli ile, 
yani en güzel amellerini nazar-ı itibara alarak mükafatlandırırız” buyurmuştur. Bu 
böyledir, çünkü mü'min, bazan mübah, bazan mendub, bazan farz olan amelleri 
yapar, Kişinin mübah olan amellerine karşılık değil de, farz ve mendub olanları 
yapmasına karşılık mükafaat alacağında şüphe yoktur. İşte bundan ötürü Cenâb-ı 
Allah, “Sabredenlerin mükafaatını biz, yapmakta olduklarının daha: güzeliyle elbette 


vereceğiz” buyurmuştur. 
. Ayetle İlgili Sorular ve Cevapları 


Daha sonra Cenâb-ı Allah, mü'minleri ikinci hususa, yani İslâm'ın bütün 
kanunlarını ve gereklerini yerine, getirmeye teşvik ederek 5 5 ör ы» dəb ə” 
ğu Ms ozü zi dadı xə uz ; ЖАЙ Yağı ə yö Sİ “Gerek erkek, 
gerek kadın, kim ав olarak, salih amel işlerse, hiç şüphesiz onu, çok güzel 
bir hayat ile yaşatırız ve mutlaka, yapageldiklerinin daha güzeliyle ecir verli 
buyurmuştur. Bu ifade ile ilgili birkaç soru bulunmaktadır: 


Birinci Soru: Ayetteki men (kim) kelimesi, umümi bir mana ifade eder. 
Binâenaleyh ayrıca “Gerek erkek, gerek kadın” denilmesinin hikmeti nedir? 


Cevap: Bu ayet, hayır ve iyilik vaadetmektedir. Vaadi iyice izah etmek isə, te”kid 
etmek ve tahsis (sınırlama) vehmini kaldırmak için, kerem ve rahmetin delillerinin 
en büyüklərindendir. : 


İkinci Soru: Ayet; imanın amel-i salihten başka olduğuna delâlet eder mi? 
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Cevap: Evet, çünkü Allah Teâlâ, imanı, salih amelin mükafaat gerektirmesinin 
şartı kılmıştır. Bir şeyin şartı İse, o şeyden başkadır. 

Üçüncü Soru: Ayetin zahiri, sâlih amelin ancak imanın bulunması şartıyla bir 
netice vereceği manasına gelmektedir. Binâsnaleyh Hak Teâlâ'nın, “Kim zerre 
miktarı bir hayır işlerse onufn karşılığını) görür” (тем, n ayetinin zahiri ise, iman 
bulunmasa da, sâlih amelin bir netice vereceğini ifade etmektedir. Ж 


Cevap: Sâlih amelin, güzel bir hayatı (cennet hayatını) sağlaması, imanın olması 
şartına bağlıdır. Bunun, bu güzel hayat neticesinin dışında başka birşeyi, yani cezânın 
‘hafifletilmesi neticesini vermesi ise, imanın olması şartına bağlı değildir. 


Güzel Hayatın Yeri 
Dördüncü Soru: Ayette bahsedilen “güzel bir hayat”, dünyada mi kabirde mi, 
yoksa ahirette mi olacak? 
Cevap: Bu hususta üç görüş vardır: 


Birinci Görüş: Kâdi şöyle demektedir: “Doğruya en yakın olan, bahsedilen bu 
güzel hayatın, dünyada tahakkuk etmesidir. Bunun böyle olduğunun delili, Hak 
Teâlâ'nın bu cümlenin hemen peşinden, “Mutlaka (onlara), yapageldiklerinin daha 
.güzeliyle ecir veririz” buyurmasıdır: Bu ifade ile bahsedilen ecrin, ahirette verilecek 
ecir olduğunda şüphe yoktur.” 

Birisi şöyle diyebilir: “Ayette bahsedilen “güzel hayat” ile kastedilen şeyin, 
ahirette tahakkuk edecek bir hayat olması uzak bir ihtimal değildir. Yine bunun 
yanısıra Hak Teâlâ'nın mü'minlere, dünyada iken yaptıkları şeylerin en güzeline göre 
mükâfaat vermeyi vaadetmiş olmasında bir imkânsızlık yoktur” ` 


Güzel Hayatın Mahiyeti 


“Eğer, bu güzel hayatın, dünyada olacak bir şey olmasının kabul edilmesi halinde, 
bu güzəl hayat nedir?” denilirse, şöyle cevap verilir: оти, bu hususta şu izahları 
yapmışlardır. 


a) Bu, güzel ve helal rızık demektir. 

b) Bu, helâl yiyip içip, Allah'a ibadet etmektir. 

с) Kanaattır. І ' 

d) Bu, sadace o günkü rızık ile yətinməktir. Hz. Peygamber (s.a.s), duasında 
b о s. “Bana verdiğin nzka, beni kanaatkâr КІ"? buyurmuştur. 


37) Müstedrek, 1/455. 
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Ebu Hureyre (r.a)'den, Hz. Peygamber (s.a.a)'in W sa Ji â), Jah Hbi “Allah'ım, 
Muhammed âilesinin rızkını yetecek kadar kıl”58) diye dua ettiği rivayet edilmiştir. 
Vahidi, “Bununla kanaat murat edilmiştir” diyenlerin görüşü güzel ve tercihe şayan 
görüştür. Çünkü dünyada kanaatkâr kimseden başka hiç kimsenin hayatı güzel 
değildir. Hırsli ve açgözlü kimsə ise devamlı bir sıkıntı ve yorgunluk içindedir” demiştir. 


Mü'minin Dünya Mutluluğu 


Bil ki mü'minin dünyadaki hayatı, şu sebeplerden ötürü kâfirinkinden daha 
güzeldir: 


1) Mü'min,rızkının ancak Allah Teâlâ'nın takdir ve tedbiri ile meydana geldiğini 
ve Allah'ın sadece doğruyu yapan, kerim ve lütufkâr bir ilah olduğunu bilincə, o, 
Allah'ın her türlü kaza ve kaderine razı olur ve menfaatinin, bunun böyle olmasında 
olduğunu bilir. Cahil ise bu esasları bilməz, dolayısıyla da devamlı bir hüzün, snoige 
ve bedbahtlık içinde olur: 


2).Mü”min aklında devamlı olarak, çeşitli belâ ve musibetlerin olabileceği ihtimalini 
bulundurur ve bunların bir gün meydana geleceğini gözden uzak tutmaz. Belalar 
meydana geldiği zaman da, onlara razı olur: Çünkü Allah'ın kaza ve takdirine rıza 
göstermek vaciptir. Binaenaleyh bunlar tahakkuk ettiğinde, mü'min bunları gözünde 
büyütməz. Cahil ise böyle.değildir. Çünkü o, bu tür bilgi ve inançtan uzaktır. Başına 
bu belalar geldiğinde, kalbindeki tesirleri büyük olur. 


3) Mü'minin kalbi, marifetullah nuru ile genişlemiş, ferahlamıştır. Kalb böyle 
marifetullah ile dolduğunda dünyanın çeşitli hallerinden dolayı meydana gelecek 
keder ve endişelere yer kalmaz. Ama cahilin kalbi, marifetullah'tan boş ve uzaktır. 
Dolayısıyla onun kalbi, dünyanın çeşitli belalarından kaynaklanan hüzünlərlə doludur. 


4) Mü'min, maddi-dünyevi hayatın hayır ve menfaatlarının değersiz olduğunu bilen 
kimsedir. Binâenaleyh ne bunları elde etmeden dolayı sevinci artar, ne de bunları 
elde edememeden ötürü kederi. Cahil ise, dünyevi mutluluklardan başka mutlulukların 
bulunduğuna inanmaz. Bundan dolayı, dünya hayırlarını elde etmekten dolayı 
sevinci, bunları kaybetmekten dolayı üzüntüsü büyük olur. 


5) Mü'min; dünyevi iyilik ve hayırların, çabuk değişen ve hızlıca elden çıkan şeyler 
olduğunu bilir. Şayet onlar değişmemiş, bir insandan başka bir insana geçmemiş 
olsaydı, kendisine de geçmezdi. Bil ki mutlaka değişecek olan şey, bir insana 
ulaştığında ne hakikatı ne de mahiyeti (yani bu özelliği) değişmez. Çünkü o mal a, 
insana gelip, eline geçtiğinde de, değişmesi gerekli olur. İşte bundan ötürü mü'min 


38) Müslim, Zühd, 1$ (4/2281). 
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ve akıllı kimse, kalbini o mala bağlamaz ve kalbinde ona zerre kadar yer ve değer 
vermez. Ama cahil böyle değildir. Çünkü o, bu tür bilgilerden mahrumdur. Dolayısıyla 
kalbini o mala bağlar ve tıpkı aşıkın maşuku ile kucaklaşması gibi, onunla sarmaş 
dolaş olur. O malın elinden çıkması ve sona ermesi durumunda da, kalbi için için 
yanar ve derdi çok büyük olur. 


Bütün bunlar, mü'min olan ve marifetullah bilgisi ile mücehhez olan kimsenin 
yaşantısının, kâfirin yaşantısından daha güzel olduğunu ortaya koymada yeteri 
izahlardır. Yine bütün bunlar, bu ayette bahsedilen “güzəl bir hayat”ın, dünyada 
tahakkuk edeceğini kabul etmemiz halinde söz konusudur. 


İkinci Görüş: Bu görüş BE Ona göre bu “güzel hayat”, kabirde 
gerçekleşir. 


Üçüncü Görüş: Bu, Hasan el-Basrf ve Sa'id b. Cübeyr'in görüşüdür. Bu görüşe 
göre, “Bu “güzel hayat”, âhirette tahakkuk edecektir. Bunun delili, “Ey insan, 
hakikaten, sen Rabbine (kavuşuncaya) kadar durmadan didineceksin, nihayet O'na 
ulaşacaksın” çinşikak, в) ayetidir. Hak Teâlâ bu ayette, bu didinmenin, insanın Rabbine 
kavuşacağı zamana kadar devam edeceğini beyan etmiştir. Bizim “dediğimiz de 
budur.” Bu güzel hayatın cennette oluşunu izaha gelince, bu, o hayatın, ölümsüz 
bir hayat, fakirlik endişesi olmayan bir zenginlik, hastalıksız bir sıhhat, zevalsız bir 
mülk ve bedbahtsız bir saadet olmasından ötürüdür. Böylece ayette bahsedilen o 
güzel hayatın, işte bu hayat olduğu sâbit olmuş olur. 


Cenâb-ı Allah bu ayeti, “Mutlaka (onlara), yapageldiklerinin daha güzeliyle ecir 
veririz” buyurarak sona erdirmiştir ki bu ifadenin izahı daha önce geçmişti. Allah en 
iyisini bilendir. 
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“Haydi, Kur'ân okuduğun zaman, o şeytan-ı racimden Allah'a sığın. Hakikat 
şudur ki iman edenler ve Rablerine güvenip dayananlar üzerinde onun hiçbir 
hakimiyeti yoktur. Onun hakimiyeti ancak, onu yâr edinmekte olanlar ve 
onu (Allah'a) eş koşanlar üzerindedir” 

(мам, 98-100). 


Bil ki Allah Teâlâ, bu ayetten önce, “Mutlaka onlara, yapageldiklerinin daha 
güzeliyle ecir veririz” (мат, sn buyurunca, inde amellerin her çeşit vesveseden 
uzak ve beri kalacağı bir işe sevkederek ...айу igi si Ж dəl 55 “Haydi, Kur'ân 
okuduğun zaman, o şeytan-ı racimden Allah” a sığın” buyurmuştur. Ayetle ilgili 
birkaç mesele vardır: 


Şeytan, kalblere, hatta peygamberlerin kalbine bile. vesvese 

BİRİNCİ MESELE vermeye gayret eder. Bunun delili, “Biz, senden evvel 

Şeytanın Vesvese Vermesi hiçbir resul ve nebi göndermedik ki, o (bir şey) arzu ettiği 

zaman, şeytan onun arzusu hakkında mutlaka bir (fitne) 

meydana atmış olmasın” (Hacc, г) ayetidir. Allah'a sığınmak ise, şeytanın vesvese 

atmasına mani olur. Bunun delili de, “Takvaya erenler (yok ти), onlara şeytandan 

herhangi bir arıza iliştiği zaman, iyice düşünürler. Bir de bakarsın ki onlar (hakikatı) 

görüp. bilmişlerdir bile” (кти, 201) ayetidir. İşte bu sebepten ötürü, Allah Teâlâ, 

peygamberine, Kur'ân okuyuşun vesveseden korunmuş olarak devam edebilmesi 
için, Kur'ân okurken istiazede bulunmayı (eüzü-besmeleyi) emretmiştir. 


Ayetteki, “Kur'ân okuduğun zaman” ifadesi, HZ. 
İKİNCİ MESELE Peygamber (s.a.s)'e bir hitaptır. Ama bununla bütün 
Ayetteki Hitap Umumidir mü'minler kastedilmiştir. Çünkü Peygamber bile, Kur'ân 
okurken eüzü-besmele çekmeye muhtaç ошпса, опип 

dışındaki. kimseler buna haydi haydi muhtaç olur. 


ду 21 emrindeki fa, f8-i ta'kibiyyedir. Binâenaleyh ayet 

ÜÇÜNCÜ MESELE © zahiren, istiazenin (yani şeytandan Allah'a sığınmanın) Kur'ân 

İstaza Hakkında okumanın peşisıfa yapılacağı manasına gelir. Bu görüşü, 

bir grup sahabe ve tabiin benimsemiştir. Vâhidi bunun, 

Ebu Hureyre, İmam Mâlik ve Düvud-u Zühirf”nin görüşü olduğunu söyler. Bu görüşte 

olanlar şöyle demişlerdir: “Bunun faydası şudur: Kur'ân okuyan kimse, bu sayede 

büyük bir mükâfaata müstehak olur. Binâenaleyh eğer о, bu okuyuşunun peşisira 

istiâze etmezse, kalbine vesvese düşər. Bu vesvese de, kıraatırı mükâfaatını yok eder. 

Ama o, okuyuşunu (kıraatını) müteakip istiaze ederse, vesveseler bertaraf olur ve 
mükafaatı yzk olmaktan korunmuş olur.” 


Ama sahâbe ve tabifnin alimlerinin ekserisi, (istiazenin), kıraatten öncə olacağında 
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ittifak ederek şöyle demişlerdir: “Bu ayet, “Kur'ân okumak istediğinde, Allah'a istiaze 
et" manasında olup, “Kur'ân okuduktan sonra istiaze et” manasında değildir. Bu 
tıpkı, “Yemek yediğin zaman besmele çek, yolculuğa çıktığın zaman hazırlık yap” 
demen gibidir. Bunun bir.benzeri de, “Namaza kalktığınız zaman, yüzlerinizi yıkayın” 
(Mâkde, 6) ayetidir. Bu ifade, “Namaz kılmak istediğinizde, abdest alın” demektir. Hem 
sonra, “Biz, senden evvel hiçbir resul ve nebi göndermedik ki o, (birşey) arzu ettiği 
zaman, şeytan onun arzusu hakkında mutlaka bir (fitne) meydana atmış olmasın” 
(Hece, 52) ayetinin. delaletiyle, şeytanın, Hz. Peygamber'in Kur'ân okuduğu sırada 
vesvese verdiği sabit olunca ve Allah Teâlâ'nın da, Hz. Peygamber (s.a.s)'e, o vesveseyi 
defetmek için Kur'ân okuduğu zaman istiazede bulunmayı emrettiğinə göre, bu 
maksadın ancak, istiazenin önce yapılması durumunda hasıl olacağı anlaşılır. 


Atâ'ya göre, Kur'ân okuma, ister namazın içinde olsun, 
DÖRDÜNCÜ MESELE ister dışında olsun, Kur'ân okurken istiazede bulunmak 

tarzdır. Diğer fukaha ise, bunun farz olmadığı hususunda 
ittifak etmişlerdir. Çünkü onlara göre, namazda Kur'ân okumazdan önce eüzü 
çekmeyen kimsenin namazının geçerli olduğu hususunda bir ihtilaf yoktur. Namazın 
dışında Kur'ân okumada da durum Böyledir. Fakat namazda Kur'ân okuma hali dana 
te'kidlidir. 


Ayetteki şeytan ile, İblis'in kastedildiği ileri sürülmüştür. 
BEŞİNCİ MESELE Ama doğruya en yakin olan, bu kelimenin başındaki 
eliflam'ın, “cins” manasını ifade etmesidir. Çünkü 

vesvesede, bütün şeytan-ı racimlerin (koğulmuş şeytanların) payı vardır. 


Şeytanın Nüfuzu Meselesi 


Bil ki Allah Teâlâ, peygamberine, şeytandan istiaze etmesini (Allah'a sinmasin 
emredip, bu da şeytanın insanların bedenlerinde tasarruf edebileceği (tesirde 
bulunabileceği) vehmini verince, bu vehmi silmiş ve şeytanın kesinlikle insan üzerinde 
2. başka bir kudretinin ve tesirinin bulunmadığını beyan ederek 4 gəl 

ОЯ s k .. ATIR" şalı də Si, “Hakikat şudur ki iman edenler ve Rablerine 
Mapa dayananlar üzerinde onun hiçbir hakimiyeti yoktur” demiştir. Bundan, 
insanın kalbinde, kendisinin zayıf olup şeytanın vesvesesinden korunmasının da 
ancak Allah'ın koruması ile mümkün olduğu şuuru yer ettiğinde, istiazenin bir mana 
ve fayda ifade edeceği neticesi çıkar. İşte bundan ötürü muhakkik alimler, “Allah'ın 
koruması olmadan, Allah'a karşı günah işlemekten uzaklaşmak; yine Allah'ın tevfiki 
(muvaffak kılması) olmadan, Allah'a taat etmek için güç-kuvvet sahibi olmak mümkün 
değildir” demişlerdir. İşte bu tarz üzere tahakkuk edecek, işleri Allah'a havale etme | 
işi, ayette, “ve Rablerine güvenip dayananlar” ifadesi ile anlatılmaktadır. ` 


Daha sonra Cenâb-ı Нак, 274 səli “b ЧЫ, Gİ “Onun hakimiyeti ancak, 
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onu yâr.edinmekte olanlar ve onu Allah'a eş koşanlar üzerindedir” buyurmuştur. 
İbn Abbas, buradaki ula kelimesine “ona itaat ədənləre” manasını vermiştir. 
Nitekim Arapça'da, “опа itaat ettim” manasında, я; "ondan yüz çevirdim, 
uzaklaştım” manasında da, 45 43; denilir. f 


Allah Teâlâ, sonra da д Ti əma sal? “ve.onu (Allah'a) eş koşanlaradır” 
buyurmuştur. Buradeki “onu” zamirinin neyi ifade ettiği hususunda iki görüş vardır: 

a) Bu, “Rableri” ifadesine râcidir. 

b) Bu, “şeytan” ifadesine râcidir. Buna göre bunun manası, “şeytan sebebi ile, 
eş koşanlar" şeklindedir. Bu, kendisine küfre düşürecek bir söz söyleyen kimsəyə, 
"беп bu sözle (bihi) kâfir oldun, yani bundan ötürü kâfir oldün” demen gibidir. İşte 
ayetteki bu ifâde de böyledir, yani, “O şeytandan ve şeytanın onları, Allah'a şirk 
koşmaya sevketmesinden ötürü müşrik oldular” demektir. | 

* * 


.. ПОНУ 


.... 
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e) ` HE Lei СРР 

аА EİN ə, 
A МЕН ebe 
gd SS — 9 


“Biz, bir ayeti diğer bir ayetin yerine getirdiğimiz vakit, -halbuki Allah neyi 
indireceğini çok iyi bilendir- dediler ki: “Sen, ancak bir iftiracısın? Hayır, 
onların pek çoğu bilmezler. De ki: "İman edenlere tam bir sebat vermek için 
ve müslümanlara bir hidayet ve bir müjde olması için, onu Rabbinden, hak 
olarak Rühu1-Kudüs indirmiştir” 

(Мам, 101-102). 


Bil kı Allah Teâlâ, bu ayetten itibaren, Hz. Muhammed (a.s) in nübüvvetini inkâr 
edenlerin şüprielerini nakletmeye başlamıştır. Bu ayetle ilgili birkaç məsələ vardır: 
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İbn Abbas (r.a) şöyle der: İçinde şiddət (va"id) bulunan 

BİRİNCİ MESELE bir ayet inip, onun peşine daha yumuşak bir ayet inince, 
Tebdlil (Nesh) Hakkında Kureyş kâfirleri, “Vallahi Muhammed, taraftarlarıyla alay 
ediyor. Bugün birşeyi emrediyor, yarın aynı şeyi yasaklıyor. 

O, bütün bunları kendinden söylüyor” dediler. Bunun üzerine Cenâb-ı Hak, “Biz, 
bir ayeti diğer bir ayetin yerine getirdiğimiz- vakit” ayetini indirdi. “Tebdil”, 
başkasını yerine koymak şartıyla birşeyi yerinden kaldırmak demektir. “Ayetin tebdili” 
ise, yerine başka bir ayet konulmak suretiyle bir ayetin kaldırılmasıdır. Bu da, onun 

başka bir ayetle neshedilmesi demektir. 


Cenâb-ı Hak, d% W gibi Ши; “Halbuki Allah neyi indireceğini çok iyi 
bilendir” buyurmuştur. Bu ifade, bir cümle-i i'tirâziyye (ara cümleydir. Buna göre mana, 
“Allah indireceği nâsihi, mensühu, şiddetli ve yumuşak ifadeyi en iyi bilendir, yani, 
kullarının maslahatlarını en iyi bilendir” şeklindedir. Bu, kâfirleri “sen, ancak bir 
#ftiracısın” şeklindeki sözlerinden ötürü bir kınamadır. Yani, “Allah indireceği şeyi 
en iyi bilendir. Binâenaleyh o kâfirlere ne oluyor ki, bu tebdil ve neshten ötürü, 
Muhammed'e iftiracı diyorlar” demektir. 


Cenâb-ı Allah, ду У {581 ji “Hayır, onların pek çoğu bilmezler” 
buyurmuştur. Bu, “Onlar, Kur'ân'ın hakikatını, nesh ve tebdilin faydasını ve bunların, 
kulların menfaatına olduğunu bilemezler” demektir. Bu, tıpkı bir doktorun, hastasına 
bir şurup almasını emredip bir müddet sonra da onu yasaklayarak, ona o 3 gurubun 
zıddı olan bir şeyi almasını emretmesi gibidir. 


Cenâb-ı Hak, 43; ge „й ё» 3 р Ji “De ki, ... onu Rabbinden т 
RühuT-Kudüs indirmiştir” buyurmuştur. Rühü”l-Kudüs ifadesinin tefsiri Bakara 
Süresi'nin (дуе: ez) tefsirinde geçmişti. Keşşâf sahibi şöyle der: “Rühü”l-Kudüs, 
Cebrâli (a.s)'dir. Cebrâli, kudsiyyətə, yani temizliğe nisbet edilmiştir. Bu, tıpkı 
““Hâtemü'i-Cüd” (çok cömert olan Hâtem) ve “Zeydu"l-hayr” (çok hayırlı olan zeyd) 
denilmesi gibidir ki, bu ifadeyle, “er-Rühu”EMukaddesu”, “Hâtemu'l-Cevâdu”' ve 
“Zeydun el-hayyiru” ifadeleri murad edilmiştir. el-Mukaddes kelimesi suyla 
temizlenen anlamındadır. Min Rabbik ifadesindeki min Kur'ân ile alâkalıdır. Yani, 
Cebrall Kur'ân'ı, iman edenleri, imanlarında sabit kadem kılmak için senin Rabbin 
tarafından indirdi. Yani mü'minleri, “nesh” ile sınadı. Öyle ki onlar, bu nesh 
hususunda, “Bu, Rabbimiz tarafından gelen hak bir husustur” dediklerinde, 
dinlerinde sabit kadem olduklarına ve Allah'ın hakim olduğuna, O'nun yaptığının sırf 
hikmət ve mahza doğru olduğuna yakinen inandıklarına hükmedilir. - : 


Ayetteki «= 245 5345 ifadeleri, mef'ülün leh olup, yüsebbite fülinin mahalline 
matuftur. Buna göre ifadenin takdiri, “Onları sabit kadem kılmak, irşâd etmek ve 
müjdelemek için” şeklinde olur. Bu ifadədə, bu sıfatların zıddının, mü” minlerin 
dışındakiler için olduğuna da bir tariz ve çıtlatma vardır. 
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Biz, Ebu Müslim eklsfehâni'nin, “Hz. Muhammed'in 

İKİNCİ MESELE şərlatında nesh vaki değildir” görüşündə olduğunu 

Ebu Müslim'in Görüşü söylemiştik. Binâenaleyh o, burada kastedilen mananın, 

“Kıble'nin, Beyt-i Makdis”ten Kâbe'ye tahvil edilmesi gibi, 

önceki kitaplarda bulunan bir ayetin yerine başka bir ayet getirdiğimizde, müşrikler, 

"Sen bu değiştirme hususunda iftira ediyorsun” derler” şeklinde olduğunu 

söylemiştir. Diğer müfessirlere gelince onlar, neshin bu şeriatte olduğu fikrini 

benimsemişlerdir. Bu husustaki açıklamalar, ayrıntılı bir biçimde diğer surelerde 
geçmiştir. i ОШ 


Şafii (r.h) Kur'ân'ın sünnet ile neshedilemeyeceğini ileri 
ÜÇÜNCÜ MESELE sürərək, bu görüşünün doğruluğuna, Cenâb-ı Hakk'ın, 
Sünnetin Ayeti Neshi “Biz, bir ayeti diğer bir ayetin yerine getirdiğimiz vakit” 
buyruğu ilə istidiâlde bulunarak, “Bu ayet, ayetin ancak 
başka bir ayetle neshedilmesini gerektirir” demiştir. Ama, Şafif”nin bu görüşü zayıftır. 
Çünkü bu, Allah Teâlâ'nın, bir ayeti başka bir ayet ile tebdil ettiğine delâlet eder. 
Bu ifadede, Allah Teâlâ'nın, bir ayeti ancak bir ayet йө değiştirdiğine bir delalet yoktur. 
Hem, Cebrâil (a.s) ayeti getirdiği gibi, sünneti de getirmiştir. Hem sünnet, bazan 
bir ayetin hükmünü de isbat edip desteklemiştir. Hem bu, kâfirlerin sözünü nakleden 
bir ayettir. Binâenaleyh, buna tutunmak nasıl doğru olabilir? Allah en iyisini bilendir. 

f ok 

* 


İnkârcıların Bazı İddiaları 


“Celalim hakkı için onların, “Bunu mutlaka bir beşer öğretiyor” diyeceklerini 
biliyoruz. Haktan sapmak suretiyle (Kur'ân'ı) kendisine mal edecekleri adamın 
lisanı a'cemidir. Bu (Kur'ân) ise, apaçık bir Arapça'dır. Allah'ın ayetlerine 
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iman etmeyenler (yok mu), şüphesiz ki Allah onlara hidayet etmez. Onlar 
için çok acıklı bir azap vardır. Ancak Allah'in ayetlerine iman etmeyenlerdir 
© ki, iftira düzerler. İşte, yalancıların ta kendileri de onlardır” 
(Mahi, 103-105). 


Kur'ân'ı Öğrettiği İddia Edilen Şahıs 

Bil ki bu ayetle kastedilen, Hz. Muhammed (s.a.8)'in nübüvvetini inkâr edenlerin 
ileri sürdükleri şüphelerden bir başkasını nakletmektir. Şöyle ki: Onlar “Muhamməd, 
bu kıssaları ve sözleri, bir başka insandan istifadə ile ve ondan öğrenerek söylüyor” - 
demişlerdir. Alimler, müşriklerin, Hz: Muhammed'in, kendisinden öğrendiğini 
söyledikleri o beşerin kim olduğu hususunda ihtilaf etmişlerdir. Bunun, kendisine . 
Yalş denilen Amir İbn Lüeyyoğullarının bir kölesi olduğu ileri sürülmüştür. Bu köle, 
çeşitli kitaplar okurdu. Yine bunun, Utbe İbn Reblâ'nın kölesi Addâs olduğu da 
ileri sürülmüştür. Yine bunun, kitapları bulunan ve ismi Cebrâ olan Hadremi- 
oğullarının bir kölesi olduğu da ileri sürülmüştür. Kureyş, “Haramloğullarının 
kölesi, Hatice'ye; Hatice de Muhammed'e öğretiyor!” diyorlardı. Yine bunun, 
Mekke'de, adı Bel'âm olan, Arapça bilmeyen bir hristiyan olduğu da ileri sürülmüştür 
ki, Ebu Meysere denildiği de olmuştur. O, Rumca konuşuyordu. Bunun, Selmân 
el-Farisi olduğu da söylenilmiştir. Velhasıl bu isimleri sayıp dökmənin bir faydası 
yoktur. Netice olarak diyebiliriz ki, o müşrikler, Hz. Muhammed'i, bu sözleri 
başkasından öğrenmek, daha sonra da onları kendiliğinden izhâr etmek ve bu hususta 
yalan söyleyerek onları vahiy yoluyla öğrendiğini iddia etmekle ithâm etmişlerdir. 


İlhad Ne Demektir? 


Daha sonra Cenâb-ı'Hak, bütün bunlara, bt М} Şasi aji ödədi ЫЙ дЫ 
oi yi sP “Haktan sapmak suretiyle kendisine mal edeceklerinin lisanı, 
a'cemidir. Bu (Kur'ân) ise, apaçık bir Arapça'dır” diyerek cevap vermiştir. һаа" 
kelimesinin Arapça'daki manası, meyletmek demektir. Nitekim bir kimse, kasttan, 
doğru istikametten sapıp meylettiğinde “Lehade ve elhade” denilir. Haktan sapan 
ve dönen kimseye “mülhid” denilmesi de bu manadandır. Hamza ve Kisal yâ'nın 
ve hâ'nın fethasıyla, yelhadüne şeklinde okurlarken, diğer kıraat imamları, yâ'nın 
dammesi ve hâ'nın kesresiyle yulhidün şeklinde okumuşlardır. Vahidi şöyle der: 
“Evlâ olan, yâ'nın даттевіуіе okumaktır; çünkü bu, Kur'ân'ın ifadesidir. Nitekim 
Cenâb-ı Hak, ыг дей 43:32 93 “Kim orada zulm ile ilhada yeltenirse” Hacc. 25) 
buyurmuştur. “йһаа”, bazan meyləttirmək manasına da kullanılır. Nitekim bu 
manada olmak üzere, kabirde “lahd” eştiğinde o kimse, ““Elhadtu Jehü lahden” 
der, yine; “kabrun mulhad”” (Lahd vurulmuş kabir) ve “Kabrun melhüd” (Lahd 
vurulmuş kabir) denilir. Bir dini bırakıp da başka bir dine meyletme söz konusu 
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olmaksızın, bütün dinlərdən meyledip uzaklaşan kimseye de, bu anldmda mülhid 
denilir. Bu ayetteki “ilhâd'' her iki görüşe göre de tefsir edilmiştir. Nitekim Ferrâ, ` 
bunun sülâsiden meyl masdarından olmak üzere "yemilune” (meylederler) 
manasına geldiğini söylerlerken, Zeccâc bunun, if'ål babından yumilün (meylettirirler) 
manasına geldiğini söylemiştir. Yani, “sözü meylettirdikleri lisan a'cemidir (Arapça 
değildir)” demektir. 


A'cem ve İ”cüm Kelimesi 


Ayetteki a'ceimi kelimesine gelince, Ebu”l-Feth el-Mevsıli şöyle demektedir: 
“A-C-M kelimesi, Arapça'da, mübhem ve gizli bırakmak; beyân etmemek manasına 
delâlet etmek üzere vaz” olunmuştur. Nitekim Arapların, fasih konuşamadiklarında, 
“Reculun a”cemu” (Fasih konuşamayan adam) ve “İmra"etun *астйи”' (Fasih 
konuşamayan kadın) demeleri bu manadadır. Görülmediği ve gizli olduğu için, kuyruk 
sokumuna, ““Acmu”z-zenebi” denilir. Yine, içindekini izah edemediği için, hayvanlara 
da, “ 'астӣ’ ” denilmektedir. Araplar, öğle ve ikindi namazlarına da '' “acmüvün” 
adını vermişlerdir. Çünkü bu iki namazdaki kıraat cehren değil gizli okunmaktadır. 
Arapların “A'cemtu'-kitâbe”' sözlerinin manası, “Kitabın kapalılığını giderdim" 
şeklindedir. Çünkü if'âl babının hemzesi, bazan selb (izâle) manası İfade eder. Bu, 
Arapların, bir kimsenin şikâyet ve rahatsızlığını giderdiğinde, “Eşkeytu tülânen"' 
demeleri gibidir. İşte bu kelimenin aslı budur. Daha sonra Araplar kendi llsanlarını 
bilmeyen ve onu konuşamayan kimselere, ““ “A”cem”, “A”ceml” adını vermişlerdir. 
Ferrâ ve Ahmed İbn Yahyâ şöyle demektedir: ““A'cem”' Arap dahi olsa, lisanında 
kapalılık bulunan, fasih olmayan kimseye denilir. A”cemi ve el-'acemi ise, aslı yabancı 
olan kimse demektir.” Ebu Ali el-Farisi ise şöyle demektedir: ““A”cem, ister Arap 
ister yabancı olsun, fasih olmayan kimse demektir. Baksana Araplar, Arap olmasına 
rağmen, lisânında rekaket ve исте bulunduğu ісіп, “Ziyâdu'k-a'cemu"” (Fasih 
konuşamayan Ziyâd) derler.” Ayâtteki a 'rabi kelimesinin manasına ve і какта 
gelince, biz bunu Cenâb-ı Hakk'ın 02; Ts İsi çə Yə (Tevbe, эт) ayetinin tefsirinde 
ele almıştık. Ferrâ ve Zeccâc bu ayetin tefsirini yaparken, Arapça'da, “ 'Arube 
lisânuhu-arâbeten-ve 'urübeten'' (Lisanı fasih ve güzel oldu) denildiğini 
söylemişlerdir. İşte, bu ayetin lafızlarının tefsiri bundan ibarettir. 


Cevabın nasil izah edileceği hususuna gelince: Bil ki bu, biz, “Kur'ân, kândisinde 
lafızlarla ilgili fesahat bulunduğu için-bir mu”cizedir” dediğimizde ancak ortaya çıkar. 
Buna göre Cenâb-ı Hak tarafından sanki şöyle denilmek istenmiştir: “Farzedin kl 
Hz. Muhammed, mânaları, o a'cemiden öğrenmiştir! Ancak ne var ki Kur'ân,. 
lafızlarında bulunan fesahatindən dolayı: bir mu”cizedir. Sizin, “Muhammad, bu 
manaları o adamdan öğrenmiştir” şeklindeki-sözünüzde doğru söylediğiniz farzedlise 
bile, ancak ne var ki bu, maksadımızı zedelemez. Çünkü Kur'ân, fesahatinden dolayı 
ancak bir mucizedir. Sizin ileri sürdüğünüz şey isə, bu maksadı zedelemez.” · 
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Cenab-ı Hak bu cevabı ortaya koyunca, bunun peşinden tehdit ve vaidini: 
getirerek, 4i iğ 4 alı әй ори ahi öl “Allah'ın ayetlerine iman etmeyenler 
(yok mu), şüphesiz ki Allah onlara hidayet etmez” buyurmuştur. Ehl-i sünnet: 
alimlerimizin, bu ayeti nasıl tefsir edecekleri açıktır. Kâdi ise şöyle demektedir: “Bu 
hususta söylenilenlerin en güçlüsü, “О, onları cennet yoluna iletmez” şeklindeki 
görüştür. İşte bundan dolayı da Cenâb-ı Hak bundan sonra, agi Gəz s45 
“Onlar için çok acıklı bir azap vardır” buyurmuştur. Bununla, “Onlar, Allah'a iman 
etmeyi bırakınca, Allah onları cennete iletmez. Aksine onları cehenneme sevkeder” 
manası kastedilmiştir." 


Daha sorira Cenâb-ı Hak, o müşriklerin bu sözlerinde yalancı olduklarını beyan 
ederek, д 39 $A Miyiz АЙ) səl Öğe elli Şİİ şi Щй “Ancak Allah'ın 
ayetlerine iman etmeyenlerdir ki iftira düzerler. İşte, yalancıların ta kendileri de 
onlardır” buyurmuştur. Bu ifadeyle ilgili birkaç mesele vardır: . ` 


Bununla şu kastedilmiştir: “Allah Teâlâ, önceki ayette 

BİRİNCİ MESELE onların söylediklerinin doğru olduğunun farzedilmesi 

Münkirlərin Yalanclığı halinde bile, bu sözün maksadı.zedelemeyeceğini beyan 

etmiş, daha sonra da bu ayette, onların söylediklerinin 

döğru olmayıp, onların bu hususta yalan söylədiklerini ER Onların yalancı 
olmalarının delili şudur: 


1) Onlar kâfir iken, Allah'ın ayetlerine iman edemezler. Durum böyle oldukça da, 
onlar Hz. Muhammed (s.a.s)'e düşman olurlar. Düşmanların sözləri isə, bir tür 
hezeyön ve saçmalıktır.. itham eden kimsenin lehine dəlil olmaz. 


2) Öğrenme işi bir oturumda meydana gelmez ve gizli olarak da tamamlanamaz. 
Tam aksine öğrenme, ancak öğreten kimsenin öğrenen kimseye uzun zaman ve uzun 
süre gidip gelmesiylə tamamlanır. Eğer durum böyle olsaydı, o zaman halk arasında 
Hz. Muhammed (s.a.s)'in, ilimleri falancadan filancadan öğrenmiş olduğu yaygın ve 
meşhur hale gelmiş olurdu. 


3) Kur'ân'da mevcut olan ilimler пакоі: Bunları öğrenmek ise, öğreten 
kimsenin son-derece faziletli ve muhakkik bir kimse olması durumunda mümkür olur. 
Binaenaleyh, onların içinde, öğretme konusunda ve işleri tahkik etmede bu noktaya 
ulaşmış bir kimse olmuş olsaydı, o kimse, inceleme ve tahkik hususunda, dünyada 
parmakla gösterilen kimse olurdu. Binaenaleyh bu yüce ilimleri ve eşsiz konuları, 
rastgele falanca ve filancadan öğrenmek nasıl mümkün olur? 


Bil ki, Hz. Muhammed (s.a.s)'in peygamberliğini bu gibi çarpık cümlelerle tenkit 
etmek, Hz. Muhammed (s.a.s)'in hüccetinin açık ve net olduğunu gösterir. Çünkü 
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muarızlar, bu hususta ta'nda bulunmaktan aciz olup, son derece acziyete düşünce, 
İşte o zaman bu zayıf ve tutarsız sözleri söylerler. 


Bu ayette, yalan söyləmenin büyük günahlardan ve en 

İKİNCİ MESELE çirkin kötülüklerden olduğuna dair kuvvetli bir delalet 

bulunmaktadır. Bunun delili şudur: Bu ifadenin başındaki 

Innemâ hasr ifade edip, buna göre mana, “Yalana ve iftiraya ancak Allah'ın ayetlerine 
Iman etmeyen ve ancak kâfir olan kimseler yönelir” şeklinde olur. 


Şayet: “Ayetteki allı vəli, д 234 MI cümlesi; 5 öl ФА si İş cümləsi ise, isim 
cümləsidir. Halbuki, isim cümlesinin fiil cümlesine atfı uygun değildir. Binâenaleyh, 
bu ayette bu şekilde gelmesinin sebebi nedir?” denilirse biz deriz ki: 


İsim ve ЕШ Sigalarının Delâleti 


Fiil, bazan devamlı olur, bazan da inkitâya uğrar. Bunun delili; „> 5 ÜNİ... 
“Sonra, bütün o delilleri gördüklerinin ardından mutlaka onu bir zamana kadar 
zindana atmaları onlara zahir oldu” (Yusut, эв) ayetidir. Cenâb-ı Hak, hapsin devamlı 
olmayacağına dikkat çekmek için, bu ayette buna işareten fiit cümlesi getirmiştir. 
Firavun da, Hz. Musa'ya, gə yamá ğe GS Gö Чї oish gö “Andolsun dedi, 
eğer benden başka bir tann edinirsen seni muhakkak ve muhakkak zindana 
girenlerden ederim” (Şuara, 29) demiştir. Burada da, bu hapsin devamlı olduğuna ` 
dikkat için, bu ifade burada isim olarak getirilmiştir. Alimlerimiz şöyle demişlerdir: 
Allah Teâlâ sö 47 pi ək? “Adem Rabbine karşı geldi de, yolunu şaşırdı” 
(Tana, 121) buyurmuştur. Bunun, “Адет asktir, azgındır...” şeklinde ifade edilməsi 
caiz değildir. Çünkü fill sigası devam ifade etmez, amma isim cümlesi i ise, devamlılığı 
ifade eder. 


Bu mukaddimeyi iyice kavradığında biz diyoruz ki, Cenâb-ı Hak, “Ancak Allah'ın 
ayetlerine iman etmeyenlerdir ki, iftira düzerler” buyurmuştur. Cenâb-ı Hak bunu, 
yalan söylemeye yeltenenin ve söyleyenin, sanki de neredeyse küfre gireceğirie dikkat 
çekmek için zikretmiş, daha sonra da, yalan söylemenin onlarda kök salmış olan 
devamlı bir nitelik olduğuna dikkat çekmek için de, “İşte, yalancıların ta kendileri, 
de onlardır” buyurmuştur. Bu, senin tıpkı, “Yalan söyledin, yalancısın” demen gibidir. 
Bu durumda senin “yalancısın!” sözün, onu alabildiğince yalan söylemekle tavsif 
etmek olur ki bu, “Senin âdetin, işin gücün yalan söylemektir” demektir. 


| Ayetin zahiri, yalan söyleyenin, Allah'ın ayetlerine 

ÜÇÜNCÜ MESELE — inanmayan bir müfteri olduğuna delâlet eder, İşte burada 

| da böyledir. Çünkü küfür, ulühiyyeti ve peygamberlerin 

nübüvvetini inkâr demektir. Böyle bir inkâr, yalanı ve iftirayı da içine alır. Rivâyet 
olunduğuna göre Hz. Peygamber (8.a.5)'e, “Mü'min kimse yalan söyler mi?" 
denildiğinde o, “Hayır” cevabını verir, sonra da bu ayeti okur. Allah en iyisini bilendir. 
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“Kalbi iman üzere mutmain ve müsterih olarak icbar edilenler müstesna 
“olmak üzere, kim imanından sonra Allah” tanımaz, fakat küfre sine açarsa, 
Allah'ın gazabı onların başındadır. Onlar için en büyük bir azab vardır. Bunun 
sebebi şudur: Çünkü onlar dünya hayatını ahirete tercih etmişlerdir. Ve bir 
de Allah, kâfirler gürühuna hidayet etmez. Onlar öyle kimselerdir ki Allah, 
kalblerinin, kulaklarının ve gözlerinin üstüne mühür basmıştır. İşte gafil 
olanlar da, onların ta kendileridir. Hiç şüphesiz onlar, ahirette de hüsrana 
uğrayanların ta kendileridir” 

(Мам, 106-109). 


Bil ki Allah Teâlâ, kâfirlerin azabının büyük olduğunu bildirince, bu ayette, kalbiyle 
değil de lisânen kütredenle, hem kalbi hem lisanıyla küfredenlerin durumunu ayrıntılı $ 
olarak zikretmiştir. Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


: Cenâb-ı Hakk'ın gual 34 ye ү 55 33 “Kim imanından 

BİRİNCİ MESELE sonra Allah'ı tanımazsa” ifadesi, haberi zikredilmeyen bir 

İmandan Sonra Köfrik mübtedâdır. İşte bu sebeple müfessirler ihtilaf etmişler ve 
bu hususta şu izahları yapmışlardır: 


1) Ayette 5 Ja kısmı, alı әй офу У эй (Мам, 105) ifadesinden bedeldir. 
Buna göre kelamın takdiri; “iman ettikten sonra Allah'ı inkâr eden kimseler ancak, 
Allah'a iftira ederler” şeklinde olur. Böylece bunlardan “mükreh” (icbar edilən), 
müstesna tutulmuş olup iftira etme hükmünün muhtevasına girmemiş olur. Böyle 
olması halinde © #350! (А Дз (мем, tos) ifadesi, bedel ile “mübdelun minh” 
arasına girmiş bir itirazi cümle olur. 


2) Bu ifadenin, haber olan et-kâzibün kelimesinden bedel olması da mümkündür. 
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Buna göre kelamın takdiri «А0 54 Je diy Ж 2 (ə SÖY? "iştə onlar, (yani o 
yalancılar) iman ettikten sonra, Allah'ı inkâr eden kimselerdir” şeklindedir. 


3) Bu kelimenin, zem üzere mansüb olması da caizdir. Buna göre ifadenin takdiri, 
“işte onlar yalancıların ta kendisidir. Bən, iman ettikten sonra:Allah”ı inkâr edenleri 
kastediyorum” şeklinde olur. Bana göre bu, yapıları izahların en güzeli ve zorlamadan 
en uzak ve beri olanıdır. 


4) йу Ж 25 ifadəsinin, cevabı haztedilmiş к şart ve mübteda olan bir cümle 
olmasıdır. Çünkü daha sonra zikredilecek olan şartın cevabı, hazfedilmiş olan bu 
cevaba delalet eder. Buna göre sanki, “iman ettikten sonra kim Allah'ı inkâr ederse, 
mükreh olan müstesna, Allah'ın gazabı onların başınadır. Ancak, küfre sinesini 
açanların başına da, Allah'ın gazabı vardır” denilmek istenmiştir. ı 


Alimlər, insanın kelime-i küfrü söylemesinin gerekmediği 
İKİNCİ MESELE- hususunda Rtffak etmişlerdir. Bunun böyle olduğuna şunlar 
Dinden Dönmeye Zorlanan Hükmü delalet etmektedir: 
1) Bize, BESH Həbəşf”nin o işkenceye sabrettiği ve, “Ahad, 
Ahadi, - (Allah) birdir, birdiri” dediği rivayet edilmiştir. Rivayet olunduğuna göre, 
birkısım Мекке’ fitneye düşerek, İslâm'a girdikten sonra İslâm'dan ayrılıp irtidâd 
etmişlerdi ve onların içinde “mükreh” olanlar, kalbi imanda ısrar ettiği halde, kelime"! 
küfrü lisanen söyleyenler vardı. Ammâr, anne-babası Yasir ve Sümeyye, Suheyb-i 
Rümi, Bilâl-i Habeşi, Habbâb ve Sâlim (т. anhüm) bunlardandır ki bunlar, alabildiğine 
işkence görmüş kimselerdir. 


Sümeyye'ye gelince: Denildiğine göre o, iki deve arasına bacaklarından ve 
kollarından bağlanılmış ve mızrakla kalbinden vurulmuştu. Ve onlar: “Sen, birtakım 
erkekler için müslüman oldun” demişlerdi. Böylece hem o, hem de Yâsir 
öldürülmüştü ki bu ikisi, İslâm'ın ilk iki şehididir. Ammâr'a gelince o, onların. 
istediklerini lisanıyla kerhen söylemişti. Bunun üzerine, “Ey Allah'ın Resülü, Ammâr 
kafir oldu” denildiğinde, Hz. Peygamber, “Hayır, Ammar tepeden tırnağa imanla 
doludur. İman onun etine kanına sirayet etmiştir” buyurur. Ammâr, Hz. 
Peygamber'e, ağlayarak gəlir. Bunun üzerine Hz. Peygamber onun göz yaşlarını 
silmeye başlar ve “Senin için bir şey yok. Eğer onlar, aynı şeyi sana bir daha 
yaparlarsa, sen de onlara o söylediğini tekrarla” dər. Hadrami'nin kölesi Cebr 
de bunlardandır. Efendisi onu zorlamış, o da bunun üzerine (lisânen) küfre girmişti, 
Daha sonra, hem efendisi hem de kendisi müslüman olmuşlar, hem de öyle güzel 
müslüman olmuşlar ki, hicret dahi etmişlerdir. 


© 39) Müsned, 4/88-90: 
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Ayetteki illa men ukrihe bir istisna değildir. Çünkü mükreh, 

ÜÇÜNCÜ MESELE © kâfir değildir. Binâenaleyh, onun kafirdən istisna edilmesi 

doğru olmaz. Ancak ne var ki, mükreh”ten, iman ettikten 

sonra kâfirden, kendi ihtiyarıyla sudür eden şeyin aynısı (zâhiren) ondan çıktığı için, 
-bu müşakele”dən (lafzi benzerlikten) dolayı- bu istisna geçerli olmuştur. 


Burada, kendisi sebebiyle küfür kelimesini telaffuz etmenin 
DÖRDÜNCÜ MESELE ikrah (zorlama) halini beyan etmek gerekir. Bu, o kimsenin, 
Geçerli фаг ve Bila! meselâ öldürülmeyle korkutulması, çok şiddetli dövülmesi 
7 © — ve incitilməsi gibi, dayanamayacağı bir işkenceye marüz 
bırakılmasıdır. Mücahid şöyle der: “Müslüman olduğunu ilk defa (açıkça) 
söyleyenlerin sayısı, yedidir: Allah'ın Resülü, Ebu Bekir, Habbâb, Süheyb, Bilâl 
Ammâr ve Sümeyye. Hz. Peygamber (s.a.s)'e gelince, onu, amcası Ebu Talib 
korudu. Ebu Bekir'e gelince, onu da kabilesi himaye etti. Diğerleri ise yakalanıp, 
kendilerine demirden zırhlar giydirildi. Sonra da, güneş altına oturtuldular. Böylece, 
demirin ve güneşin harareti onların takatlerini kesti. Ebu Cehil, onların yanına gelerek, 
onlara sövüp saydı, onları azarladı, bu arada Sümeyye'ye de söğerek mızrağını, 
harbesini onun fercine dürttü.” Diğer alimler ise şöyle demişlerdir: “Onlar, Bilâl'den ‹ 
başkasına diş geçiremediler. Çünkü onlar, BIlâl'e işkence yapıyorlardı. Bilâl ise: 
"Allah birdir, birdir!" diyordu. Derken, onlar ona işkence etmekten bıkıp üsandılar. 
Bunun üzerine de, onlar onun ellerini arkadan bağlayarak boynuna kendirden bir 
ip attılar ve onu, kendisiyle oynayıp eğlensinler diye, çocukların ellerine verdiler. 
Derken, çocuklar da onunla oynamaktan usanarak, onu bıraktılar." Ammâr şöyle 
demektedir: “Biz, Bilal hariç, o müşriklerin istedikleri şeyi söylemiştik. Ama, Bilâl 
canından vazgeçmişti. İşte bunun üzerine, o müşrikler onun yakasını bırakmışlardı." 
Habbâb da şöyle der: “Bönim için, ancak sırtımın yağının xarə bir ateş 
укта” 


Р Alimler, kişinin kelime-i küfrü söylemesi durumunda, 

BEŞİNCİ MESELE © kalbinin ona rıza göstermekten uzak olması ve birtakım 

İşkence Edinin Tutumu tarizlerlə, çıtlatmalarla yetinmesi gerektiği hususunda 

ittifak etmişlerdir. Bu tarizler o kişinin, “kâfirlere göre” 

manasını; veyahut da başka bir Muhammed'i kastederek, “Muhammed yalancıdır” 

demesi gibidir, veyahut da bu ifadeyi, istifham-ı inkâri'ye niyet ederek söylemesidir. 
(Muhammed yalancıdır?!) Yani, değildir). İşte bu noktada iki bahis ortaya çıkar: 


* Birinci Bahis: Onu buna zorlayan, onun bu tür niyyetleri kafasında 
canlandırmasına fırsat vermez, veyahut da o çok büyük bir korku ve endişeye kapıldığı 
için, bu tür niyyetler onun kalbinden silinip giderse, o zaman bu kimse zahiren kınanır, 
ama Allah'ın affı Ча umulur ve beklenir. 
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İkinci Bahis: Bu işe zorlayan, şayet işi sıkı tutar da ona bütün tariz çeşitlerini 
açıklar ve ondan, “Şunu şunu demeni değil, şunu söylemeni bekliyorum” deməsini 
isterse, bu durumda ya yalan söylemenin üstlenilmesi, veyahut da canı ölüme maruz 
bırakma durumu ortaya çıkar. İşte bu noktada bazı kimseler, onun yalan söylemesinin 
mübah olacağını ileri sürerlerken, bazıları bunun onun için mübah olmayacağını 
savunmuşlardır ki, Kadi bu ikinci görüşü tercih ederek, şöyle der: Çünkü yalan, ancak 
yalan olduğu için kabihtir. Binâenaleyh, her durumda kabih ve çirkin olması gerekir. 
Şayet bazı faydalar gözetmektendolayı kabih ve çirkin olmaktan çıkması caiz olsaydı, 
o zaman bazı menfaatlerden dolayı, Allah'ın da yalanı yapıp işlemesi imkânsız 
olmazdu. Bu durumda da sadece Allah'ın bilebilecəği, bazı maslahatları 
gözetmesinden ötürü, böylesi bir yalanı işlemesi ihtimali sebebiyle, Allah'ın ne 
vaadine, ne de vaidine güven diye bir şey kalmazdı. b 


Alimler, kişinin, kelime-i küfrü söylemesinin gerekmediği 
ALTINCI MESELE hususunda ittifak etmişlerdir. Bunun delilleri şunlardır: 
icbar Konusunda Azimet 1) Biz, Hz. Bilâl'in, o işkenceye sabrettiğini ve, “(Allah) 
birdir, birdir” dediğini; Hz. Peygamber'in de, “Nə fenâ 
yaptın!” demediğini, tam aksine onu bundan dolayı ululayıp saygı duyduğunu 
nakletmiştik. Böylece bu, kişinin, kelime-i küfrü söylemesi етеде delalet 
etmiş olur. 


Müseylime'nin İcbar Etmesi 


2) Rivayet edildiğine göre Müseylimetu”l-Kezzab, iki adam yakalar, onlardan 
birisine, “Muhammed hakkırıda ne dersin?” dediğinde o, "Allah'ın Resülüdürl” der. 
Bunun üzerine, “ya, benim hakkımda ne dersin!” dediğinde o, “sen de...” der. Bunun 
üzerine o, onu salıverir. Diğerine dönerek, “Peki Muhammed hakkında sen ne 
dersin?” dediğinde o, “Allah'ın Resülüdür” der. Bunun üzerine Müseylime,“Ya 
benim için ne dersin?” dediğinde de, “Ben sağırım” der. Müseylime, sorusunu üç 
defa tekrarlar, o da aynı cevabı verir. Bunun üzerine o, onu öldürür. Bu durum Hz. 
Peygamber'e ulaşınca o, şöyle der: “Birincisi, Allah'ın ruhsatına tutunmuştur. ` 
İkincisi ise, hakkı, kafalara vururcasına söylemiştir. Onu tebrik ederim” 
buyurmuştur. 


Bu hadis şu iki bakımdan delil getirilir: 


a) Hz. Peygamber (s.a.s), kelime-i küfrü(inkârı ifade eden sözü) söylemeyi 
“ruhsat” olarak adlandırmıştır. | 

b) O, bu sözü söylemeyip de, bundan dolayı öldürülen kimsenin durumunu saygı 
ile karşılamıştır. | 
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3) Hakkı ikrâr etme yolunda canı vermek çok zor birşeydir. Binâenaleyh Hz. 
Peygamber (s.a.s)'in, W jesi Sisli эй “İbadetlerin en faziletlisi, en zor ve en 
meşakkatli olanıdır” hadisinden ötürü, bunun, en mükâfaatlı bir ibadet olmuş 
olması gerekir. 


4) Kelime-i küfrü söylemeyen, kalbini ve dilini küfürden temizlemiştir. Ama onu 
diliyle söyleyen kimseye gelince, farzedelim ki onun kalbi küfür kirinden temizdir, 
ama dili zahiren bu pis kelimeye bulaşmış olur. Binaenaleyh birincisinin durumunun 
daha faziletli olması gerekir. Allah en iyi bilendir. 


Bil ki “ikrah” (zorlama)nın pek çok çeşiti vardır: 
YEDİNCİ MESELE Birincisi, yapılması için zorlanılan fiilin, mesela içki 
İkrah'in Çeşitleri içme, domuz eti veya leş yeme gibi bir iş olmasıdır. Bu 
durumda bakılır, eğer o, diğerini bu işi yapmaya silah 
zoruyla zorluyorsa, zorlanan kimsenin bunu yapması gerekir. Çünkü canı kurtarmak 
gerekir. Bu misalde, canı kurtarmanın yolu da, ancak onu yemekten geçer. Bunu 
yemedən-içməden dolayı, ne o kimseye bir zarar, ne de Allah'ın hakkına bir ihanet 
söz konusudur. Dolayısıyla, “Kendinizi tehlikeye atmayın” (Bakara, 195) ayetinden 

ötürü, bunun yapılması gerekir. " 


"İkincisi, zorlanılan fiilin mübah olup, vacip bir iş olmamasıdır. Bunun misali, bir 
kimsenin, bir kimseyi kelime-i küfrü söylemeye zorlamasıdır. Bu durumda, zorlanan 
kimsenin bunu söylemesi mübahtır, fakat, daha evvel de izah ettiğimiz gibi, farz ve 
vacib değildir. 


Üçüncüsü, o filin vacib ve mübah değil, ancak haram olmasıdır. Bu, mesela 
bir kimsenin bir kimseyi, bir başkasını öldürmeye yahut onun uzuvlarından birisini 
kesmeye zorlaması gibidir. İşte bu durumda, öldürme işi, asıl hükmü olan haramlık 
Üzere devam eder. Ama mükreh (zorlanan kimse)den kısas düşer mi düşmez mi 
meselesine gelince, Şafil (r.h), bu husustaki iki görüşünün birinde, “Kısas gerekir” 
demiştir. Bunun delili şu iki şeydir: | 


1) О, onu kasden ve düşmanca öldürmüştür. Binâenaleyh Hak Teâlâ'nın, “Ey 
iman edenler, maktüller hakkında size kısas yazıldı (farz kılındı)” (Bakara, 178) 
ayetinden ötürü, bu kimseye kısas uygulanması gerekir. 


2) Biz, mükrehin, öldürülmesine kastedildiğinde, başkasını öldürmek suretiyle 
de olsa, canını kurtarabileceğinin helal olduğunda ittifak ettik. Binaenaleyh onun, 
bu öldürme işine yeltenmesinin düşünülmesi, onun da kanının akıtılmasını 
gerektireceğine göre, mükrehten gerçekten öldürme işinin sudür etmesi durumunda, 
onun kanı da akıtılmayı haydi haydi haketmiş olur. Allah en iyi bilendir. 


40) Keşfu"i-Hafa 1/155. 
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Öldürmə (katillik) veya kelime-i küfrü söyleme gibi, 

SEKİZİNCİ MESELE zorlamayı kabul eden fiiller olduğu gibi, böyle olmayan filllər 

de vardır. Mesela, zinânın böyle olduğu söylenmiştir. 

Çünkü ikrâh (zorlama), büyük bir korku doğurur. Bu da, erkeğin cinsi münasebet 

organının sertleşmesine mani olur. Binâenaleyh eğer zina hadisesi tahakkuk edecek 

olsa, bunu ikrahdan dolayı değil de, o kimsenin kendi arzu ve ihtiyar | йө yaptığı 
anlaşılmış olur. 


Şafii (г.п), mükrehin verdiği talakın (boşanmanın) talak 
DOKUZUNCU MESELE sayılmayacağını söylerken; Ebu Hanife (r.h) ise, bu talakın 
i geçerli olduğunu söylemiştir. Şafii (r.h)'nin delili şudur: 
Cenâb-ı Hak, “Dinde zorlama yoktur” buyurmuştur. Bununla, “Dinde ikrah yoktur” 
manasının kasdedilmiş olması mümkün değildir. Çünkü bu ikrah bizzat vardır. 
Binaenaleyh ayeti, ikrahın neticelerinin olmaması manasına hamletmek gerekir. Buna 
görə mana, “Dinde ikrahın tesiri yoktur, o nazar-ı dikkate alınmaz” şeklindedir. Hem 
Hz. Peygamber (s.a.s) de 432 LA А ŞEN uş ALİN al əsi ob 33 “Ümmetimden, 
hatanın, unutmanın ve zorlanıldıkları şeyin vebali (hükmü) kaldırıldı" “M 
buyurmuştur. Yine O (s.a.s) GW! gi ЗУЬ У “İkrah halinde talak geçerli değildir 
buyurmuştur. Eğer onlar (yani Hanefiler), “O, onu boşamıştır. Dolayısıyla, “Yine 
erkek, eşini boşarsa, ondan sonra kadın kendisine ... helâl olmaz” (Bakara, 230) 
ayetinin hükmüne girer” derlerse, buna karşı cevabımız, “Deliller tearuz ettiğinde 
(birbirine karşı geldiğinde), bizim de görüşümüz üzere, oldukları gibi kalmaları gerekir" 
şeklinde olur. Allah en iyi bilendir. 


Cenâb-ı Hakk'ın UYU öde 483 “Kalbi iman üzere 

ONUNCU MESELE mutmain ve müsterih olarak” ifadesi, imanın yerinin kalb 

olduğuna delalet eder. Yeri kalb olan şey ise, ya inançtır, 

yahut kelam-i nefsi (düşüncedir). Dolayısıyla imanın, ya bilmekten, yahut da kelâm-ı 
nefsi ile tasdik etmekten ibaret olması gerekir. Allah en iyi bilendir. 


Daha sonra Cenâb-ı Allah, iyi, iy Er 5935 “Fakat kim küfre sine açarsa” 
yani, “göğsünü (kalbini), küfrü kabul etmek için açar, yayarsa” buyurmuştur. “Sadr” 
kelimesi, “şereha”" fiilinin mef”ülü olarak mansubtur. Buna göre kelamın takdiri, “Kim 
göğsünü küfre açarsa" şeklindedir. Burada, sadrehu kelimesindeki zamir 
hazfedilmiştir. Çünkü insan, başkasının göğsünü açmaya, şekillendirmeye muktedir 
olamaz. Binâenaleyh ayetteki “sadr”" kelimesi, kendisiyle marifelik (belirlilik) murad 
edilen nekire bir kelimedir. 


41) Keştu'-Hafa 1/433; İbn Масе, Talak, 16 (1/659). 
42) Ibn Mâce, Talak, 16 (1/860). 
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Allah Teâlâ sonra, dl gözə də “Allah'ın gazabı onların başındadır” 
buyurmuştur. Bu, "Allah Teâlâ, onlara azab etmeye hükmetmiştir” demektir, Cenâb-ı 
Allah, daha sonra bu azabı niteleyerek, „ЁЁ соё 4); “Onlar için en büyük bir azab 
vardır” buyurmuştur. 


Dünyayı Tercih Edenler 


Sonra Cenâb-ı Allah 5 5% ДЕ ЧАИ izə yla! (4, sil) “Bunun sebebi şudur: 
Çünkü onlar dünya hayatını ahirete tercih etmişlerdir” buyurmuştur. Buna göre 
mana, “Onların bu küfre ve irtidada yeltenmeleri, Allah Teâlâ'nın onları imana 
iletmemesi ve onları küfürden korumaması yüzündendir” şeklinde olur. Kadi ise: 
“Bununla, “Allah onları cennete hidayət etməz, iletmez” manası murad edilmiştir” 
demiştir. Ona bu görüşünün zayıf olduğu söylenir. Çünkü, “ve Allah kâfirler 
güruhuna hidayet etmez” ifadesi, “Bunun sebebi şudur: Çünkü onlar dünya 
hayatını ahirete tercih etmişlerdir” ifadesi üzerine atfedilmiştir. Binaenaleyh “ve Allah 
köfirler güruhuna hidayet etmez” ifadəsinin, onların bu irtidâd ve küfre yönelmelerini 
gerektiren bir sebep olması gerekir. Kıyamette cennete hidayet etmemek, ilətmemək 
ise, bu irtidadın ne bir sebebi, ne bir illeti olabilir, aksine bu,irtidadın neticesi ve sonucu 
olur. Dolayısıyle Kâdi'nin yapmış olduğu bu te'vil batıldır. 


Allah Teâlâ, sonra, kendisinin onları i iman etmekten alıkoyduğunu iyice beyan 
ederek şə Сай; оз eşi ДЕ ШЙ аф ый 3731 “Onlar öyle kimselerdir ki Allah, 
kalblerinin, kulaklarının ve gözlerinin üstüne mühür basmıştır” buyurmuştur. Kâdi 
şöylə der: "Mühürleme iman etmeye mâni değildir. Şunlar, bunun delilleridir: 


1) Allah Teâlâ bu sözü, onları kınamak ve zemmetmek sadeduide zikretmiştir. 
Binâenaleyh eğer onlar, bu mühürleme sebebi ile imân edememiş olsalardı, bu 
zemme müstehak olmazlardı. 


2) Allah Teâlâ, bu mühürleme hususunda, kulağı, gözü ve kalbi birlikte zikretmiştir. 
Halbuki kulak ve göz olmadığı zaman, bu ikisiyle ilgili mühürleme bir tarafa, bu 
kimsenin kalben mü'min olmasının.mümkin olacağı malumdur. 


3) Allah onları, “gafil” olarak nitelemiştir. Birşeyden yasaklanan, ondan gafil 
olarak nitelenemez. Böylece, ayetteki tab” (mühürleme) ile muradın, kalbte yarattığı 
alâmetler ve işaretler olduğu sabit olur. 


Biz Bakara Süresi'nde (Bakara, т) “tab” ve “hatm” (mühürlemek damgalamak) 
kelimelerinin tefsirini yapmıştık. Ben derim ki: Bu kelimeler, pekçok açıklamalar ve 
güçlü cevaplarla birlikte, hem Bakara Süresi'ndeki o ayette, hem de ilgili diğer 
ayetlerde ele alınmıştır. Dolayısıyle burada tekrar etmenin faydası yöktur. 
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Gafillerin Hüsranı 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, 538401 А agyi; “İşte gâfil olanlar da onların 
tu kendileridir” buyurmuştur. İbn Abbas (r.a): “Bu, “onlar, ahirette kendilerine 
yapılmak istenen şeylerden gafildirler” manasınadır” demiştir. Müteakiben Cenâb-ı 
Hak, əş zən: gk iY 3 eği ФУ “Hiç şüphesiz onlar ahirette de hüsrana 
uğrayanların ta kendileridir” buyurmuştur. 


Bil ki bu hüsranı gerektiren şey, Allah Teâlâ'nın, geçen ayetlerde, onlarda 
olduğunu beyan ettiği şu altı sıfattır: 


1) Onlar, Allah'ın gazabını haketmişlerdir. 

2) Onlar, azab-ı elimi haketmişlərdir. 

3) Onlar, dünya hayatını ahirete tercih etmişlerdir. 

4) Allah Teâlâ onları hidayetinden mahrum etmiştir. 

5) Allah Teâlâ, onların kalblerini, kulaklarını ve gözlerini mühürləmiştir. 


6) Allah Teâlâ, onları, Kıyamette, kendilerine verilmek murad edilen o şiddetli 
azabtan gafil olanlardan kılmıştır. Hal böyle olunca, onlar bu azabı savuşturma 
hususunda hiç bir şey yapamazlar. Bundan ötürü de, onların hakkında, herbiri çeşitli 
hayır ve mutlulukları elde etmeye mani en büyük şeylerden olan bu altı sıfatın onlarda 
tahakkuk ettiği sabit olmuştur. Allah Teâlâ'nın, insanı taatlarıyla, ahiret mutluluklarını 
satın alan bir tâcir gibi olsun diye, dünyaya koyduğu malumdur. Binaenaleyh insanın 
önünde bu büyük (altı) engel bulununca, bu kimsenin husranı (zarar ve ziyanı) büyük 
olur. Cenâb-ı Allah, işte bu sebepten ötürü, “Hiç şüphesiz onlar, ahirette de hüsrana 
uğrayanların ta kendileridir” yani, “başkaları değiş onlar” buyurmuştur. Bundan 
maksat, onların hüsranlarının, zarar ve ziyanlarının pek büyük olacağına dikkat 
çekmektir. Allah en iyi bilendir. 
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İmanda Sebatın Mükafaatı 


o 4% А А, x 
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“Sonra senin Rabbin işkencelere uğratıldıktan sonra hicret edip ardından da 
sabrederek cihad edenlerin yardımcısıdır. Gerçekten senin Rabbin onların bu 
amellerinden sonra cidden gafur ve rahimdir. O gün herkes kendisi için 
çalışıp çabalayacak. Herkes ne yaptı ise, kendisine eksiksiz (onun kaışılığı) 
verilecek. Onlar asla haksızlığa uğratılmayacaklar” 

(Nahl, 110-111). 


Bu ayetlerle ilgili birkaç mesele vardır: 


Allah Teâlâ, geçen ayette, inandıktan sonra Allahı inkâr 

BİRİNCİ MESELE eden kimsenin durumu ile Allah'ı inkâr etmeye zorlanan, 

korku sebebi ile kelime-i küfrü söyleyen veya bunu 

söylemeyen kimselerin durumunu anlatınca, bunun peşisıra da, fitnelere uğratılıp, 

işkence edildikten sonra hicret edenlerin durumunu zikrederek, “Senin Rabbin 

işkencelere uğratıldıktan sonra hicret edenlerin yardımcısıdır” buyurmuştur. İbn 

Amir, mâlum sigasında ve få harfinin fethasıyla, buradaki filli, fetenü (fitneye 

düşürmelerinden sonra) şeklinde okurken; diğer kıraat imamları meçhül olarak, fâ'nın 

zammesiyle, fütinâ (fitneye düşürülmelerinden sonra) şeklinde okumuşlardır. Birinci 
kıraatın izahı şu şekillerde yapılabilir: - 


1) Bununla “Müşriklerin ileri gelenleri, yani fakir müslümanlara eziyet edenler, 
eğer tevbe eder, hicret eder ve sabrederlerse, Allah onların tevbelerini kabul eder” 
manası murad edilmiştir. 


2) Tıpkı ÖV ve 50 (Geçimini üzerine almak, bakmak) kelimelerinin аут 
manaya gelmesi gibi, ə ve ¿ñl (fitneye düşürdü) fiilleri de aynı manaya gelir. 


3) O güçsüz ve aciz müslümanlar, canlarını korumak için, küfür (inkâr) sözünü 
söyleyince, sanki kendilerini fitneye düşürmüş oldular. Bu durum bir fitne kabul edildi. 
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Çünkü kelime-i küfrü (zorlama esnasında) söyleme müsaadesi henüz o zaman 
verilmemişti. 


Bu fiilin meçhul okunuşuna göre olan kıraatin izahı ise açıktır. Çünkü, “fitneye 
düşürülenler”, müşriklerin ileri gelenlerinin irtidada, imandan dönmeye zorladıkları 
güçsüz ve aciz mü'minlerdir. Böylece Allah Teâlâ, hicret, cihad ve sabretmeleri 
halinde bu kimseleri, (icbar halinde) kelime-i küfrü söylemelerini bağışlayacağını 
beyan buyurmuştur. 


Ayetteki 13 ú s Se “fitneye düşürüldükten sonra” 
ÜÇÜNCÜ MESELE ifadesi ile, ya onların işkence edilmeleri, yahut işkence 
İşkenceden Sonra Hicret edileceklerine dair tehdid edilmeleri manası kaste- 
dilmiş olabileceği gibi, “onların irtidad etmiş olmaları” 
manası da kastedilmiş olabilir. Hasan el-Basri şöyle demiştir: "Hicret eden bu 
mü'minler, Mekke'de idiler. Derken başlarına bir fitne (belâ) geldi ve irtidâd ettiler. ` 
Hz. Muhammed (s.a.s) hakkında şüpheye düştüler. Sonra tekrar müslüman olup, 
hicret ettiler. İşte bu ayet onlar hakkında nazil oldu." Bu ayetin, Abdullah b. Sald 
b. Ebi Sarh hakkında nâzil olduğu da söylenmiştir. O, irtidad etmişti. Mekke'nin fethi 
günü, Hz. Peygamber (s.a.s), onun öldürülmesini emretti. Bunun üzerine Osman 
(г.а), onun için aman diledi ve Hz. Peygamber de bu amanı verdi. Daha sonra o güzel 
bir müslüman oldu. Bu rivayet, ancak biz bu süreyi medeni kabul ettiğimizde, yahut 
da bu süredeki bu ayeti medeni saydığımızda geçerli olur. Bununla, takiyye için 
küfür-inkür sözünü söyleyen o zayıf ve âciz müslümanların da kastedilmiş olması 
muhtemeldir. Binâenaleyh ayetteki, “fitneye uğratıldıktan sonra hicret edenler” 
ifadesi, bu dört izahın herbirine de muhtemeldir. İfadenin lafzında, bunlardan birine 
muayyen olarak delalet eden birşey yoktur. 


Bunu anladığın zaman biz diyoruz ki: Bu ayet, küfrünü açıkça ifade eden, söyleyen 
kimse hakkında nazil olmuştur. Binâenaleyh ayetten murad, “Bu, kendisinde günah 
olmayan şeylerdendir. Hicret eder, cihadda bulunur ve sabrederse'bu kimsenin hali, 
icbar edilmeyen kimsenin hali gibidir” manası olur. Eğer bu ayet irtidad edən kimse 
hakkında ise o zaman bundan maksat, “Tevbe edip dönmesi ve üzerine vacib olan 
şeyleri yerine getirmesi o kişiden bu ikabı giderir ve onun için Allah'ın mağfireti, 
rahmeti meydana gelir” manası olur. Ayetteki ba'dihâ kelimesindeki hö zamiri, daha 
önce bahsedilen amellere râcidir. O ameller de, hicret, cihâd ve sabırdır. 


İnsanın Kendi Derdine Düşmesi 


Cenab-i Allah'ın i 12 Jas yi ds Tu #8 “O gün herkes, kendisi için 
çalışıp çabalayacək” ifadesi ile ilgili birkaç bahis var: 
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Birinci Bahis: Zeccâc: “Ayetteki “yevm”” (o gün) kelimesi, iki bakımdan 
mansubtur: 


1) İfadenin manası “Gerçekten senin Rabbin bunların ardından, her nefsin kendisi 
için çalışıp çabaladığı o günde, cidden gafür ve rahimdir” yani “Hak Teâlâ, rahmet 
ve mağfiretini, insanın rahmet ve mağfirete en çok muhtaç olduğu o günde verir” 
şeklinde olabilir. 


2) Ayetin takdiri, “Onlara, şöyle şöyle olan o günü hatırlat. Çünkü Kur'ân'ın manası 
(özü) azamet, inzâr ve vaz'u nasihattır” şeklinde olabilir. (Yani yevm kelimesi, her 
iki durumda da mef'ül olarak mansub olmuş olur)” demiştir. 


İkinci Bahis: Birisi şöyle diyebilir: “Nefsin, diğer bir nefsi yoktur. Binâenaleyh 
ayetteki, чё əs АКА] „© E ifadesinin manası nedir?” 


Buna şöyle cevap verilir: “Nefis” ile bazan canlının bedeni kastedilir, bazan 
birşeyin kendisi ve özü murad edilir. Dolayısıyla ilk “nefis” kelimesi, cüsse ve beden; 
“ikincisi ise, onun kendisi ve zatıdır. Buna göre sanki şöyle denilmiştir: “O gün her 
insan gelir, kendini savunur. Onu başkasının durumu ilgilendirmez.” Nitekim Cenâb-ı 
Hak, “O gün onlardan herbirinin, kendine yeter bir işi (bir derdi) vardır” (Abese, 37) 
buyurmuştur. Bazı alimlerden şu rivayet edilmiştir: “Cehennem sesli olarak öylesine 
nefes verir ki, bütün mukarreb melekler ve bütün nebiler, resuller, diz üstü çöküp 
şöyle yakarmaya başlarlar: “Ey Rabbim, nefsimi nefsimil..” Halilullah olan Hz. 
İbrahim (a.s) bile bunu yapar.” Ayette bahsedilen “kendisi için çalışıp çabalama”, her 
insanın kendi mazeretini ortaya koymasıdır. Nitekim “Onlar bizi yoldan saptırdılar” 
(Ahzâb, в) ve “Rabbimiz Allah'a yemin olsun ki biz müşrik değildik” (En'am, 23) . 
sözlerinde olduğu gibi. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, 2142 U „i İF 359 “Herkes ne yaptıysa kendisine 
eksiksiz verilecektir” buyurmuştur. Bu ifadede bir hazif vardır ve manası şöyledir: 
“Her nefse işlediği şeyin karşılığı eksiksiz ve noksansız olarak verilecektir.” 


Е 


Ayetteki о əyalı, Е! eh) “Onlar asla haksızlığa uğratılmayacaklar” cümlesi 
hakkında Vahidi şöyle der: “Bu, “onlara eksik verilməz” manasındadır. Kadi ise 
şöyle demiştir: “Bu ayet, bizim (Mu'tezile'nin) va'id hususundaki görüşümüze delalet 
eden en Kuvvetli delillerdendir. Çünkü bu ayet, Hak Teâlâ'nın herkese, hakkını 
eksiksiz olarak vereceğine delalet eder. Eğer Cenâb-ı Allah, günahkârın cezasını 
şefaat sebebi ile kaldıracak olsaydı, eksiksiz ulaştırmış olması doğru olmazdı.” 


Buna şöyle cevap verilebilir: “Umümi hükümlerin zâhirinin sizin görüşünüze 
delalet ettiği hususunda bir anlaşmazlık yoktur. Fakat biz (ehl-i sünnetin) mezhebine 
ve görüşüne göre: “Umümf hükümlerin (ifadelerin) zâhirlerine tutunmak, katiyyet ifade 
etməz. Bir de, уала ilə alakalı ifadelerin zâhirleri, vaad ile ilgili ifadelerin zahirlerine 
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muarızdır. Həm sonra biz, ....) Öze «$ 2 gü (Bakara, 81) ayetinin tefsirinde 


vand-i ilâhi cihetinin, birçok yönden va'id-i ilahi cihetine ağır bastığını beyan etmiştik. 
Allah en iyi bilendir. 


Nankör Beldenin Sonu 


52 m . 2° A A 
еа феа аа 


> 


“Allah o memleketi, size bir ibret örneği olarak darb-ı mesel yaptı. O (belde), 
korkudan emin ve sakindi. Rızkı da, kendisine her bir yandan bol bol 
geliyordu. Fakat o, Allah'ın nimetlerine nankörlük etti de, Allah da ona, 
işlemekte ısrar ettikleri kötülükler yüzünden, açlık ve korku elbisesini tattırdı” 
(Маһ, 112). 


Ayetle ilgili birkaç mesele var: 


Bil ki Allah Teâlâ, kâfirleri âhiretteki çok şiddətli аа ile 
BİRİRCİ MESELE tehdid edince, bu ayette dünya afetleriyle de tehdid 
etmiştir. Bu afetler, ayette de bahsedildiği gibi, açlık ve 

korku içine düşmeleridir. 


: “Mesel’’, ister mevcut olsun ister mevcut olmasın, bazan 
İKİNCİ MESELE bəlli bir sıfata sahip bir şeyle; bazan da mevcut ve belli 
Mesel bir şey ile yapılır. Binâenaleyh Cenâb-ı Allah'ın, darb-ı mesel ` 
yaptığı bu memleket, farzedilen muhayyel bir memleket 
alabileceği gibi, belli bir belde de olabilir. İkinci ihtimale göre, bu memleketin Mekke 
veya Mekke'den başka bir belde olması muhtemeldir. Ekseri müfessirler bunun, 
Mekke olduğu kanaatindedirler. Ama daha doğrusu, onun Mekke'den başka bir belde 
olması gerekir. Çünkü bu mesel, Mekke için yapılmıştır. Mekke'nin meseli (benzetileni) 
ise, Mekke'den başka olur. 
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Allah Teâlâ, bu memleketin bazı sıfatlarını şöylece saymıştır: 
ÜÇÜNCÜ MESELE Birinci Sıfat: Oranın emniyetli ve emin olması, âhalisine · 
baskın yapılamaması. Nitekim Cenâb-ı Hak, “Çevrelerinde- ` 
ki insanların zorla (yakalanıp) kapılmakta olmasına rağmen, (Mekke'yi) korkusuz 
(ve emin bir yer) yaptığımızı onlar görmediler mi?” (nkebüt, 67) buyurmuştur. Mekke 
için durum böyledir. Çünkü Araplar birbirlerine baskın yaparlardı. Ama Mekkeliler, 
Allah'ın mukaddes beldesinin ahalisi oldukları için, diğer Araplar onlara saygı duyar, 
izzet ve ikramda bulunurlardı. : i 


Bil ki “karye” (memleket)i, eminlikle tavsif etmek, her nekadar aslında eminlik 
опип ahalisine ait ise de, caizdir. Çünkü Mekke emniyetin mahalli ve o ahalinin yeridir. 
Zaman ve mekanlar ise, kendilerinin içinde bulunanların sıfatları ile tavsif edilebilirler. 
Mesela, “Güzel, sıcak ve soğuk yer” denilir. 


Mutmain ve Emin Kelimeleri 


İkinci Sıfat, ayetteki “mutmaln” kelimesinin ifadə ettiği husustur. Vahidi, bunun 
manasının, “Onlar kararlı ve sakin idiler. Oranın ahalisi, korku ve darlıktan ötürü 
oradan göçme ihtiyacı hissətməzlərdil” şeklinde olduğunu söylemiştir. Ben derim 
ki: “Eğer oranın mutmain olmasından murad, ora ahilisinin, korku sebebi ile oradan 
göçme ihtiyacı hissetmemeleri olursa, işte bu orasının “emin” olması demektir. Eğer 
bununla, onların darlık sebebi ile oradan göçme ihtiyacı duymamaları manasi 
kastedilirse, bu da ayetteki “Rızkı da, kendisine her bir yandan bol bol geliyordu” 
ifadesinin anlattığı husustur. Her iki takdira göre de, buna bu mana verilirse, bir tekrar 
olmuş olur.” Buna şöyle cevap verilebilir: “Akıllı kimseler, 5% 44 Yi çi ÖN 
AMİ ilahı; “Üç şeyin, yani emniyetin, sıhhatin ve kifayetin (yeterliliğin) 
sonu yoktur” demişlerdir. O halde ayetteki “amineten” kelimesi, emniyete; 
““mutmainnəten” kelimesi bu beldenin havası onların mizaçlarına uygun düştüğü, 
orada itminan bulup yerleştikleri için sıhhate ve “Rızkı da, kendisine her bir yandan 
bol bol gelir” ifadesi de kifayəte işarettir.” Müfessirler şöyle demişlerdir: “Rızkın her 
yandan gelişinin sebebi, Cenâb-ı Hakk'ın, Hz. İbrahim'in duasını kabul etmiş 
olmasıdır. İbrahim (a.s)'in duası da, “İnsanlardan bir kısmının gönüllerini onlara 
meylettir, kendilerini bazı meyvelerle rızıklandır” (rahim, 57) şeklindedir. 


Cenâb-ı Allah, o beldeyi bu üç sıfatla tavsif edince, dil çil 2; 5 “Fakat o 
(belde), Allah'ın nimetlerine nankörlük etti” buyurdu. “En'um”, tıpkı “şiddet”in, 
“eşüdd” şeklinde çoğul oluşu gibi, “nimet””in çoğuludur. Ben derim ki: “Burada 
“En'um (nimetler) kelimesi, cem- killətlir (azlık ifade eden çoğuldur). Buna göre mana 
"О beldenin halkı, az nimet çeşitlerine karşı nankörlük ettiler de, Allah da onları 
cezalandırdı” şeklinde olur. Binâenaleyh burada uygun olan, “Onlar Allah'ın büyük 
nimetlerini inkâr ettiler de, böylece azabı hak ettiler” denilmesi idi. Öyleyse bunun 
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cem- killet olarak getirilmesinin sebebi nedir?” diye bir soru sorulabilir, Buna şöyle 
cevap verilir: Bundan murad, en düşük olan ile en yüce ve büyük olana işaret etmektir, 
yani, “Azıcık nimetlere bila nankörlük etmek, azabı gerektirdiğine göre, çok ve büyük 
nimetlere karşı nankörlük haydi haydi azabı gerektirir"? demektir. Dolayısıyla bu, 
Mekkeliler için bir meseldir. Çünkü onlar, emniyet, itminân ve bolluk içinde idiler. 
Hak Teâlâ onlara sonra da en büyük nimet olan Hz. Muhammed (s.a.s)'i tutfetti. Ama 
onlar bu hususta da nankörlük edip, ona çok eziyetler verdiler. Bundan ötürü Cenâb-ı 
Hak onlara, belâları musallat kıldı. 


Müfessirler şöyle demişlerdir: “Allah Teâlâ onları yedi sene açlıkla azablandırdı. 
Hatta leş, kemik, kan, deve yünü ve deri (kâyış) yediler. Korkuya gelince, o şudur: 
Hz. Peygamber (s.a.s), onlar üzerine seriyyeler gönderiyordu ve bu seriyyeler, onlara 
baskınlar yapıyordu.” 


İbnu'r-Ravendi'nin İddiasına Red 


İbnü'r-Ravendi'nin, edib olan İbnu”1-A”rabTye şöyle dediği rivayet edilir: “Elbise 
tadılır mı?” İbnü'i-A'rabi de: “Ey maymun, ne öpmek var, ne elbise! Diyelim ki sen, 
Hz. Muhammed (s.a.s)'in peygamber olduğundan şüphe ediyorsun, ama o da bir 
Arap değil mi?” İbnü”r-Ravendi”nin maksadı, “elbise tadılmaz, giyilir. Binâenaleyh 
normali, ya “Allah onlara açlık elbisesini giydirdi” yahut da, “Allah onlara, açlığı 
taddırdı” denilmesidir” diye ayeti tenkid etmekti. Ben derim ki: Buna birkaç şekilde 
cevap verilir: 9 


1) Açlık esnasında onlarda görülen haller iki türlü olur: 


a) Tadılan şey, yiyecektir, Binâenaleyh onlar, yiyecekleri elde edemeyince, sanki | 
açlığı tadmış gibi olurlar. 


b) O açlık, çok ve şiddetli idi. Dolayısıyla açlık sanki onları her taraftan sarıp 
kuşatmıştı. Bundan ötürü elbiseye benzetilmiş oldu. Velhasıl bu açlıkta, hem tadılana, 
hem de giyilene benzer bir hal vardı. Binâenaleyh Allah Teâlâ, her ikisini de nazar-ı 
dikkate alarak, “Allah da ona.. açlık ve korku elbisesini taddırdı” buyurmuştur. 


2) Bu ifadenin takdiri, “Allah o Mekkelilere, açlık ve korku elbisesini öğretti" 
şeklindedir. Ama Allah Teâlâ bu öğretmeyi, “taddırma” lafzı ile anlattı. Tatma aslında 
ağızla olur. Sonra bu kelime məcözi olarak, “bilme-öğrenmə” manasında da 
kullanılmıştır ki bu, denemek-imtihan etmek demektir. Nitekim sen, “Falancayla 
münazara et, konuş tanış ve ondaki bilgileri tad” dersin. Nitekim şair, 
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“Dünya lezzetlerini tadan bilsin ki, onu ben de taddım. Bize onun, hem tatlılıkları, 
hem de azabı sunulmuştur” demiştir. 


. Korku ve açlık elbisesi, o insanlar üzerinde müşahede edilen zayıflık, renk 
kaçıklığı, yorgunluk, hallerindeki değişme ve kalblerinin üzgünlüğüdür. “Falancanın 
üzerinde korku ve açlığın kötü neticelerini gördüm” diyebileceğin gibi, “Falancanın 
üzerinde açlık ve korku elbisesini taddım (gördüm)” de diyebilirsin. 


3) “Giyinme” lafzı, dokunma manasına olabilir. Buna göre ayetin takdiri, "Allah 
ona açlık ve korkuya dokunmayı taddırdı” şeklinde olur. 


.... 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, ö faj 13 Us “işlemekte ısrar ettikleri kötülükler 
yüzünden...” buyurmuştur. İbn Abbas (r.a) şöyle der: “Cenâb-ı Allah, bu ifade ile, 
onların Hz. Muhammed (s.a.s)'i yalanlayıp, Mekke'den çıkarıp, O'nu öldürmeyi 
kafalarına koyduklarında O'na yaptıkları şeyleri kastetmiştir.” . 


Ferrâ şöyle demektedir: “Ayette Caf» LU; (O beldenin yaptığı şey yüzünden.. ) 
demedi. Bunun benzeri ifadeler Kur'ân'da pek çoktur. д dü A Ají uğ Tk uzi 
(A'rat, 4) ayeti bunlardandır. Cenâb-ı Hak bu ayette, köllün yerine, kâlletun dememiştir 
(yani bunun râci olduğu zamirin müfred müennes oluşunu nazar-ı itibara almamıştır). 
Sözün özü şudur: Allah Teâlâ o “karye” (belde)yi “mutmain”, “rızkı her yerden bol 
bol gelen” ve “Allah'ın nimetlerine nankörlük eden” bir belde olarak tavsif etmiştir. 
Bütün bu sıfatlar her ne kadar, “karye” lafzına göre getirilmiş ise de, gerçekte 
kastedilen, o karyede (beldede) oturanlardır. İşte bundan ötürü pek yerinde olarak, 
ayetin sonunda, “işlemekte ısrar ettikleri kötülükler yüzünden” buyurmuş (bununla 
oranın ahalisini kastetmiştir). Allah en iyi bilendir. 


*k 
* 


Helal Gıda Emri 


„ 


С өза EKR 


EEF, 15935 


. Doyle шш уме Cay BAAREN — 


“Celalim hakkı için onlara kendilerinden bir peygamber gelmişti de onlar onu 
yalanlamışlardı. Derken onlar zulümlerinde berdevam iken, azap onları 
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yakalayıverdi. Artık Allah'ın sizi rızıklandırdığı şeylerden helal ve temiz olarak 
yeyin. Allah'ın nimetlerine şükredin, eğer O'na kulluk edecekseniz...” 
(мам, 113-114). : 


Bil ki Allah Teâlâ, “mesel””i zikredince, “mümessel”i (hakkında mesel getirilen 
şeyi) zikrederek, 64): А ə ӨМ 19; “Celalim hakkı için onlara kendilerinden 
bir peygamber gelmişti de..” buyurmuştur. Yani, Mekkelilere kendi | içlerinden aslını 
ve nesebini bildikleri bir peygamber gelince, dəli iü iyisi “onlar onu 
yalanlamışlardı. Derken azap onlan yakalayıvermişti.” İbn Abbas, bu ifadedeki 
“azâb”a, “Mekke'deki açlık” manasını vermiştir. Bunun, Bedir Günü”ndeki katl ve 
öldürmə olduğu da ileri sürülmüştür. Ben derim ki, İbn Abbas” ın sözü daha uygundur. 
Çünkü Cenâb-ı Hak, bu ifadenin hemen peşinden д 24 201 = VERA 3); чл! si 
“Artık Allah'ın sizi rızıklandırdığı şeylerden yiyin. Eğer O'na kulluk T decekseniz” 
buyurmuştur. Yani, “O açlık, sizin küfrünüz sebebiyledir. Binâenaleyh, 
yeyip-içebilmeniz için, küfrünüzü bırakınız" demektir. İşte bu sebepten dolayı Cenâb-ı 
Hak, “Artık Allah'ın sizi rızıklandırdığı şeylerden yeyin” buyurmuştur. İbn Abbas 
(r.a), Cenâb-ı Hakk'ın, bu ifadeyle ganimetleri murad ettiğini söyleyerek, “Ey 
müslüman cemaati, Allah'ın size vermiş olduğu rızıklardan yeyiniz” manasını 
vermiştir. Kelbi şöyle demektedir: “Mekke'nin ileri gelenleri, açlıktan tâkatleri kesildiği 
zaman, Hz. Peygamber'le konuşarak, “Erkeklerimize düşman oldun. Peki, 
kadınlarımızın ve çocuklarımızın suçu ne?” dediler. Çünkü, Mekkelilere verilen 
yiyecek ve içecekler, Hz. Peygamber'in emriyle kesilmişti. Bunun üzerine Hz. 
Peygamber, onlara yiyecek sevkine müsaade etti de, böylece onlara yiyecek 
gönderildi. İşte, bu sebeple de Allah, “Artık Allah'ın sizi rızıklandırdığı şeylerden 
helâl ve temiz olarak yeyin” buyurmuştur. Kabule şayan olan görüş, İbn Abbas'ın 
söylediğidir. Buna, Cenâb-ı Hakk'ın bu ayetten sonra, “O, size ancak ölüyü, kanı, 
domuz etini, bir de Allah'dan başkası için kesilmiş olanı haram kıldı” (Nahı, 115) 
buyurmuş olması da delalet eder. Yani, “Sizler iman edip küfrü terkedince, işte o 
zaman helâl ve temiz olan o ganimetleri yeyin. Leş ve kan olan o habis, murdar 
şeyleri de terkedin” demektir. 
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Haram Yiyecekler 


2 


юй, 


MAY дА 


э 
BİSE ЗОЯ; 


“O, size ancak ölüyü, kanı, domuz etini, bir de Allah'dan başkası için 
kesilmiş olan hayvanın etini haram kıldı. (Bununla beraber) kim muztar 
kalırsa, saldırmamak ve haddi geçmemek şartıyla (yiyebilir). Çünkü Allah 
affeden ve merhametli olandır” 
(Нам, 115). 


Bil ki bu ayet, sonuna kadar, aynen Bakara Süresi'nde de (Ayet, 173) zikredilmiş 
ve orada tefsir edilmişti. Dolayısıyle, bunu tekrarlamanın faydası yoktur. Ancak ben 
diyorum ki: Cenâb-ı Hak, haram olanları (muharrematı) bu sürede bu dört şeye 
hasretmiştir. Çünkü, bu ayet-i kerimenin başındaki Innemå hasr ifade etmektedir. 


Kezâ Allah Teâlâ En'âm süresinin peb „д2 52 Ji ge u çi izi Ч Ji (ayat, 148) 
ayetinde de haram yiyecekleri bu dört şeye hasretmiştir. Bu iki sure de Mekki'dir. ` 
Cenâb-ı Hak muharrematı, Bakara Süresi"ndeki (Ayet, 173) ayette de, bu dört şeyle 
sınırlamıştır. Çünkü, bu ayet aynı lafızlarla Bakara Süresi'nde de geçmiştir. Cenâb-ı 
Allah bunları, ‚Маде Süresinde de bu sayıyla sınırlandırmıştır. Çünkü O, bu sürenin başında, 


Ki A UYE İYİ Дын; С (ayo, buyurmuş, onlara bildirilecek şeyler hariç, 
hepsini mübah kılmıştır. 


Alimler bu ayetteki (маке, 1) şe Ñ u ifadesiyle kastedilenin, o süredeki 
dlə Jii; asi gədə 40; 54 ı də а Lİ маде, з) ayeti olduğu hususunda 
ittifak etmişlerdir. Böylece Cenâb-ı Hak, bu dört şeyi, bu üç sürede zikretmiş, daha 
sonra da, “...boğulmuş, vurulmuş, yukardan yuvarlanmış, süsülmüş, canavar 
yırtmış olup da ölenler...” (маде, з) buyurmuştur ki bunlar, ““meyte”nin hükmüne 
dahildir. Daha sonra da, “...dikili taşlar üzerinde boğazlanan da” buyurmuştur ki 
bu da, bu ayetteki, “...bir de Allah'tan başkası için kesilmiş olanları” (Ман, 115) 
ifadesinin muhtevasına girenlerden birisidir. Böylece bu dört sürenin, muharremiatın 
bu dört şeyle sınırlandırıldığına delâlet ettiği sabit olmuş olur. Bu dört sürenin ikisi 
Mekki, ikisi Medeni"dir. Çünkü, Bakara Süresi ve Maide Süresi Medeni'dir. 
Binâenaleyh kim, icmâ ve kesin delillerin tahsis ettiği şeyler hariç, muharrematın 
bu dört şeye hasredildiğini kabul etmezse, kendisinden endişe edilecek bir mahalde 
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bulunmuş olur. Çünkü bu süre, muharremâtın bu dört şeye hasredilmesihin, hem 
Mekke'nin hem de Medine'nin ilk ve son dönemlerinde sabit olan bir şer'i hüküm 
olduğuna delâlet etmektedir. Allah Teâlâ bu beyanı, her türlü mazeretleri sona 
erdirmek ve her türlü şüpheleri bertaraf etmek için, bu dört sürede tekrar tekrar beyan 
buyurmuştur. 


Allah Adına Yalan Uydurma 


2 .... ^^ A. e. se РҮП 
> SSKA AYAN 05206520 6202000 ; 


OLE AE ө YORMA 


“Dillerinizin yalan yere vasıflandırageldiği şeyler için: “Şu helaldir, bu 
haramdır” demeyin. Çünkü, Allah'a karşı yalan düzmüş olursunuz. Allah'a 
yalan düzenler ise, şüphe yoktur ki, felâh bulmazlar. (Bu), az bir menfaatten 
ibarettir. Halbuki onlara, pek acıklı bir azab vardır” 

(Nahi, 116-117). 


Ayetie ilgili birkaç mesele vardır: 


Bil ki Cenâb-ı Hak, haram olan şeyleri bu dört şeye 
BİRİNCİ MESELE hasredip sınırlayınca, bu hasrı ve muharrematı bazan bu 
dörtten fazla yapan, bazan da eksilten kâfirlerin yolunun 
bozukluğunu belirtmiştir. Çünkü onlar, Bahira'yı, Sâlbe'yi, Vasile'yi ve Hâm1(43) 
haram kılıyorlar ve: “Bu hayvanların karınlarında olan (yavru)lar, sırf erkeklerimiz 
içindir. Kadınlarımıza ise haramdır” diyorlardı. Böylece, muharrematın sayısını 
arttırıyorlardı. Yine, helal kılınmış olan şeylerin sayısını da çoğaltıyorlardı. Çünkü onlar 
meyte'yi, kanı, domuz etini ve Allah'tan başkası adına boğazlanmış olan şeyleri də 
helal addetmişlerdi. İşte bundan dolayı Cenâb-ı Hak, haram olan şeylerin, bu dört 
şeyin ta kendisi olduğunu; onların, “Bu helaldir, şu haramdır” dedikleri şeylərin de, 
bir yalan ve Allah'a iftira olduğunu beyan etmiştir. Sonra da, bu yalana mukabil olan 
şiddetli маїа ve tehdidi zikretmiştir. Ben dərim ki: Allah Teâlâ bu dört surede bu hasrı 
beyan edip, bu ayette de, bunları fazlalaştırmanın ya da eksiltmenin bir yalan ve 


43) Bu tabirlerin tefsiri hk. bkz: Cik 6. 
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Allah'a iftira olup böylə yapmanın da şiddətli bir tehdidi mucib olduğunu zikredince, 
biz, bu hasra ilavede bulunulamayacağını anlamış oluruz. Allah en iyisini bilendir. 


Cenâb-ı Hakk'ın iki ŞS&.İİ Aas Ul ifadesindeki 

İKİNCİ MESELE kezib kelimesinin mansub kılınması hususunda, şu iki izah 

yapılmıştır: ` 

1) Kisâi ve Zeccâc, limâ'daki ma”nın masdariyye olduğunu söylemişlerdir. Buna 

göre kelamın takdiri, "Lisanlarınız yalanı vasfederek bu helaldir, bu haramdır 

demeyiniz” şeklindedir. Bunun bir benzeri de, “Şunun için, şöyle şöyle demeyiniz” 
denilmesidir. 


Buna göre şayet onlar, “Ayeti bu manaya һатіеітек tekrara sebebiyet verir. 
Çünkü, Allah'ın ә аў s. a “Çünkü Allah'a karşı yalan düzmüş olursunuz” 
ifadesi bunun aynısıdır” derlerse, buna şöyle cevap verilir: 


Ayetteki “Dillerinizin yalan yere vasıflandırageldiği şeyler için” ifadəsində, Allah'a 
karşı yalan uydurulduğu beyan edilmektedir. Binâenaleyh, Cenâb-ı Hak bu hususta 
ilave bir açıklama tahakkuk etsin diye,. “Çünkü, Allah'a karşı yalan düzmüş 
olursunuz” buyurmuştur. Bunun, Kur'ân'daki benzerleri pekçoktur. Bu, Allah 
Teâlâ'nın, önce bir şeyi ifade edip, sonra da onu ilave bir fayda ile tekrarlamasıdır. 


2) Bu ma'nın ism-i mevsül olmasıdır. Buna göre ifadenin takdiri, “Lisanlarınızın 
vasfettiği, söylediği yalanlar sebebiyle, “şu haram, şu da helaldir” demeyiniz” 
şeklindedir. Ma'nın ism-i mevsül olması durumunda gerekli olan âid zamiri, karine 
kâim olduğu için hazfedilmiştir. 


“Cenâb-ı Hakk'ın, “Dillerinizin yalan yere vasıflandırageldiği 

ÜÇÜNCÜ MESELE şevler için” ifadesi, fasih ve beliğ bir sözdür. Çünkü, yalanın 

mahiyeti ve hakikatı müphemdir. Halbuki onların yalan 

söylemeleri, yalanın hakikatini ortaya kor ve onun mahiyetini izah eder. İşte bu, onların 

sözlerini, alabildiğince yalan olmakla nitelemektir. Bunun bir benzeri de Ebu'l-Alâ 
el-Maarri'nin şu beytidir: 


YAKI Аш ly АВ | aş m bəl İz geyə 
Buna göre mana, “Bu şimşeğin sirayet edip hareket etmesi, zayıf ve aciz kimseleri 
vasfeder” şeklindedir. İşte burada da böyledir. Allah en iyisini bilendir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, “Çünkü, Allah'a karşı yalan düzmüş olursunuz” 
buyurmuştur. Bu, “onlar, bu haram ve helâl кіта işini Allah'a nisbet ediyor ve “O, 
bunu bize emretti" diyorlardı” demektir. Ben, bu lâm'ın, maksat lam”: ((âmu'l-garad) 
olmadığını zannediyorum. Çünkü bu iftira, onların gaye ve maksatları değildir. Tam 
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aksine bu 0323 İşis @ 5364 “Çünkü o akibet kendileri için bir düşman ve bir 
tasa olacaktı” (Kasas, 8) İfadesinde olduğu gibi, akıbet lAm"ıdır. Vahid? şöylə der: 
vəli АЙ dz 188 ifadesi, PSİ (55.7 „А Ш) ifadesinden bedeldir. Çünkü, onların 
yalan vasfetmesi, Allah'a bir iftiradır. Dolayısıyla, onların yalan yere nitelemeleri, 
Allah'a iftirada bulunmakla tefsir edilmiştir. 


Müteakiben Allah, kendisine o iftirada bulunanları tehdid ederek [5 2 у яй ый 3) 
bəd У 60 Ай “Çünkü, Allah'a yalah düzenler ise, şüphe yoktur ki, felah 
bulmazlar” buyurmuştur. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, onların içinde bulundukları nimetin, en yakın zamanda 
ellerinden çıkacağını beyan buyurarak, metâ'un Ка! “(Bu), az bir menfaatten 
ibarettir” buyurmuştur. Zeccâc, bunun manasının, “Onların metâları, az ve önemsiz 
bir metâ'dır” şeklinde olduğunu söylerken, İbn Abbas, “tam aksine, dünyanın bütün 
metâı az bir metâ'dır” demiştir. Sonra onlar, elim bir azaba sevkedileceklerdir. 
Bu da, gel 2125 eği; “Halbuki onlara, pek acıklı bir azab vardır” Hedesinden 
anlaşılan husustur. 

ж й 
* 


Yahudilere Haram Kılınan Yiyecekler 


йб YALE ELİME: 


ENTE 20А 3 


“Biz sana anlattığımız şeyleri yahudilere daha evvel haram kılmıştık. 
(Bununla) biz onlara zulmetmemiştik. Fakat onlar kendilerine zulmediyorlardı” 
(Nahi, 116). 


Bil ki, Genâb-ı Hak müslümanlar için. neyin helâl, neyin haram olduğunu 
açıklayınca, bunun peşinden yahudiləre tahsis edilen haramları beyan ədərək, “Biz 
sana anlattığımız şeyleri, yahudilere daha evvel haram kılmıştık” əə ini ki, 
bunun incelenmesi En'âm Süresi'nde (yet, 146) geçmişti. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak óh; ней И əsib új “(Bununla) biz 


onlara zulmetmemiştik. Fakat onlar kendilerine zulmediyorlardı” buyurmuştur ki 
bunun tefsiri, “Yahudilerden (taşan) bir zulüm sebebiyledir ki, (evvelce) kendileri 
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için helal kılınan temiz ve güzel şeyleri, üzerleriñe haram ettik” (Nisa, 160) “ayetinde 
bahsedilen husustur. 
* * 
* 


Tevbe Eden Kurtulur 


а 16А 


Ə SASİ 


6 er 


“Bundan sonra (şunu bil ki): Senin Rabbin, bir cehâlet yüzünden kötülük 
yapıp da, sonra bunun ardından tevbe ve islâh-i nefs edenlerin, hiç şüphesiz 
lehindedir. Hakikat, senin Rabbin, bu hallerin arkasından elbette çok affeden, 

çok merhametli olandır” 
(Мам, 119). 


Bil ki bu ayetin maksadı, Allah'a iftira etmenin ve O'nun emirlerine karşı çıkmanın, 
onların tevbe etmelerine ve onlar için mağfiret ve rahmetin tahakkuk etmesine mani 
olmadığını beyan etmektir. Ayette geçen “kötülük” lafzı, uygun olmayan herşeyi içine 
alır ki, bunlar da küfür ve isyanlardır. Kötülük yapan herkes, onu bilmediği için 
yapmıştır. Mesela küfre gelince, hiç kimse onun küfür olduğunu bilerek ona rıza 
göstermez. Çünkü o, o görüşün hak ve doğru olduğuna inanmadığı sürece, onu tercih 
etmez ve ona razı olmaz. İsyanlara ve günahlara gelince, onun şöhevi arzuları aklına 
ve ilmine baskın çıkmadığı sürece, ondan o günahlar südur etmez. Böylece, kötülükte 
bulunan herkesin, o kötülüğü bilmeyerek, cehâleti sebebiyle yaptığı sabit olur. İşte 
bundan dolayı Cenâb-ı Hak, sanki şöyle demek istemiştir: “Şehəvl arzularına uyarak 

` ve Allah'a karşı yalan söyleyerek helâlları haram, haramları helâl kılan o köfirlerle 
ilgili tehdidi, alabildiğince anlattık.” İmdi biz diyoruz ki: Senin Rabbin, cehaleti 
sebebiyle bir kötülükte bulunup da, bundan sonra da, yani o günahtan, o kötülükten 
veya o cehâletten sonra da tevbe eden; sonra o günahlardan tevbe ettikten sonra 
ıslâh-ı nefs yapıp, yani iman eden ve Allah'a itaatta bulunan kimselerin lehindedir. 
Daha sonra Cenâb-ı Hak, te'kid ісіп, йыл xə «5 öl “Bundan sonra senin Rabbin” 
ifadesini tekrarlamış, bunun peşinden de = "mə. şəli buyurmuştur. Bu, "Sənin 
Rabbin, cehâletleri sebebiyle kendilerinden sudür eden o kötülüğü affeder ve onlara 
merhamet eder. Hasılı kelâm, insan, her ne kadar zaman zaman bazan nankörlüğe, 
küfre ve günahlara yeltense bilə, o, bunlardan tevbe edip iman ederek salih amel 
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işlediğinde, hiç şüphesiz Allah onun hakkında gafür ve rahim'dir, onun tevbesini kabul 
eder ve onu, azâbından halâs eder” demektir. : 
Ж Ж 
ж 


Hz. İbrahim'in Yolu 


o EENE IE ə. да 


ора 


cz 2 5 


EEE GAZ SAYA 7 ЖУУА 
osii; жс cida 


“Hakikaten İbrahim (başlıbaşına) bir ümmetti. Allah'a itaatkârdı. Muvahhid . 
müslümandı. O, müşriklerden de değildi. O, nimetlerine şükredendi. (Allah) 
onu beğenip seçmiş, kendisini doğru bir yola iletmişti. Biz ona, dünyada bir 
güzellik vermiştik. Şüphesiz ki o, ahirette de, mutlaka salihlerden olacaktır. 
Sonra sana, “Muvahhid bir müslüman olarak, İbrahim'in dinine uy, O 
müşriklerden olmadı” diye vahyettik” 
(Naht, 120-123). 


Bil ki Allah Teâlâ, bu sürede müşriklerin pekçok şey hususundaki inançlarını 
çürüttü -ki onların Allah'a eşler ve ortaklar koşması; peygamberlerin ve resüllerin 
nübüvvetlerini tenkid etmeleri; “şayet Allah, peygamber gönderəcək olsaydı, o 
peygamber mutlaka meleklerden olurdu” demeleri; Allah'ın haram kıldığı birtakım 
şeyleri helal, mübah kıldığı birtakım şeyleri de haram kılmaları bunlar cümlesindendir- 
bütün bu görüşlerdeki inançlarını iyice ibtâl edince; Hz. İbrahim (a.s) de, 
muvahhidlerin reisi ve kelâmcıların muktedâ bihi olunca -ki İbrâhim (a.s) insanları 
tevhide, şirki geçersiz kılmaya ve ilahi kanunlara uymaya dâvet etmiştir-, müşrikler 
de, onunla iftihar edip, onun. yolunun güzelliğini kabul edip ona uymanın gerekli 
olduğunu söyleyince, pek yerinde olarak Cenâb-ı Hak bu sürenin sonunda ondan 
bahsetmiş ve o müşrikleri tevhidi kabul etmeye ve şirkten dönmeye sevketsin diye, 
onun, tevhid hususundaki yolunu ve metodunu zikretmiştir. 


Hz. İbrahim'in Başlıca Sıfatları 


: Bil ki, Cenâb-ı Hak Hz. İbrahim (a.s) pekçok sıfatla nitelemiştir. 


372 / 14, Cilt TEFSİR-İ KEBİR 
-———— ——— —.———””””.” 


Birinci Sıfat: Onun, başlı başına bir ümmet olması. Bu ümmet olmanın ne demek 
olduğu hususunda da şu izahlar yapılmıştır: 


1) O, hayır sıfatlarında mükemmel birisi olduğu için, başlı, ə bir ümmet 
olmuştur. Bu tıpkı şairin, 413 0 Ий gag öl / Şa ali gö 0-5 “Bütün 
insanların faziletlerini bir insanda -— Allah hakkında yadırganacak 
değildir” demesi gibidir. 


2) Mücahid: “Sadece o, mü'mindi. Onun zamanındaki bütün insanlar кайг idiler. 
İşte bu manadan dolayı o, başlıbaşına bir ümmet olmuştur. Ve Hz. Peygamber (s.a.s) 
de, Zeyd İbn Amr İbn Nuteyi hakkında, “Allah onu, başlıbaşına bir ümmet olarak 
haşredecektir” buyurdu” demiştir. 


3) Buradaki “ümmət” kelimesi ism-i mef"ül manasındadır. Bu tıpkı, meselâ rıhle 
(göç), buğye (arzulanmış) kelimeleri gibidir. O halde ümmet kelimesi, kendisine 
uyulan, muktedâ bih edinilen kimse demektir. Bunun: delili de Cenâb-ı Hakk'ın, “Seni 
insanlara imam yapacağım” (Bakara, 124) ayetidir. 


4) İbrahim (a.s), milletinin, diğer milletlerden tevhid ve hak din ile ayrılmalarının 
başlıca vesilesidir. O, o ümmetin gerçekleşmesinin bir sebebi gibi olunca, pek yerində 
olarak Cenâb-ı Hak onu, müsebbebi sebeb şeklinde zikrederek, ümmet diyə 
adlandırmıştır. Yani sebep olan Hz. İbrahim, müsebbeb (netice) olan millet olarak 
bildirilmiştir. Şehr İbn Havşeb'den “Hz. İbrahim (a.s)'in zamanı hariç, yeryüzünde 
mutlaka kendileri sebebiyle, Allah'ın, çeşitli belaları yeryüzü ehlinden savuşturdüğu 
ondört kişi bulunur. Hz. İbrahim ise, kendi zamanında tek idi” dediği rivayet edilmiştir. 


İkinci Sıfat: Onun, Allah'a itaatkâr olmasıdır. Kânit kelimesi, Allah'ın emirlerini 
hakkıyla yerine getiren kimse demektir. Nitekim İbn Abbas (r.a) da, bunun manasının, 
“Allah'a itaat eden” şeklinde olduğunu söylemiştir. 


Üçüncü Sıfat: Onun "Hanif" olması. Hanif, bir daha ondan ayrılmamak üzere, 
tamamiyle İslâm dinine meyleden, ona giren kimse demektir. Nitekim İbn Abbas 
(r.a): “O, sünnet olanların, haccın menasikini hakkıyla yerine getirenlerin ve kurban 
kesenlerin ilkidir. İşte "Haniflik” bu demektir” demiştir. 


Dördüncü Sıfat: Müşriklerden olmaması. Bu, “O, küçüklüğünde de, büyüdüğü 
zaman da muvahhid idi” demektir. Onun böyle olduğunu şu husus da ortaya kor: 
Onun gayretinin çoğu, usül (itikad, kelâm) ilmini izah etmekle geçmiştir. Böylece o, 
zamanının hükümdarına karşı, bir Yaratıcı'yı isbat etmeye dair delil getirmiştir, “ki 
bu da onun, “Benim Rabbim hem diriltir, hem öldürür” (Bakara, 258) ayetinin ifade ettiği 
husustur. Sonra o, “Ben böyle sönüp batanları sevmem” (гат, тв) diyerek, putlara 
ve yıldızlara tapmanın anlamsız olduğunu söylemiş, daha sonra da o putları kırmıştır. 
Derken iş, onların onu o ateşe atmalarına varıp dayanmıştır. Sonra o, itminân ve 
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güveni artsın diye, Allah Teâlâ'dan, ölüleri nasıl dirilttiğini kendisine göstermesini 
istemiştir. Kim Kur'ân Himlerine vakıf olursa, İbrahim (a.s)'in tevhid deryasına daldığını 
anlar. 


Beşinci Sıfat: Allah'ın nimetlerine şükredici olması. Rivayet olunduğuna göre 
İbrahim (a.s), misafirsiz sofraya oturmazdı. O, misafir bulamadığı gün yemeğini tehir 
ederdi. Bir gün o, insan suretinde melekler topluluğuyla karşılaşır. Derken onları . 
yemek yemeye çağırır. Onlar da, kendilerinde cüzzam hastalığı olduğunu belirtirler. 
Bunun üzerine o: “İşte o anda sizinle yemek içmek farz oldu. Şayet siz, Allah 
katında aziz ve kıymetli olmasaydınız, O sizi bu belâya mübtelâ kılmazdı” der. 


İmdi şayet, “en”um lafzı, cem: killet veznindedir. Halbuki Allah'ın, Hz. İbrahim 
(a.s) üzerindeki nimetleri pek çoktur. O halde, “AŞ і iso buyurulmasının hikmeti 
ne olabilir?" denilirse, biz deriz ki: - 


“Bununla onun, Allah'ın bütün nimetlerine şükredici olduğu manası kastedilmiştir. 
O nimetler az olduğunda şükrettiğine göre, ya çok olsaydı, kim bilir neler yapar, 
nasıl şükrederdi?” | 


Altıncı Sıfat: Cenâb-ı Hakk'ın, onu, nübüvveti için seçmiş olmasıdır. İctibâ 
kelimesi, birşeyi tamamiyle almak, (koparıp almak) manasına gelir. Bu, ““cebâ” 
(devşirip topladı, getirdi) fiilinin, "Iftlüi”” vezni olup, bunun temeli, “suyun havuzda 
birikip toplanması” manasına dayanır. Nitekim, “su toplanan havuz" manasında 
câbiye kelimesi kullanılır. 


x Yedinci Sıfat: Allah'ın, onu, dosdoğru bir yola iletmiş olmasıdır. Yani, Allah'a 
davet etmeye, hak dine teşvike ve batıl dinden de nefret ettirmeye iletmiş olması. 
Bunun bir benzeri de Cenâb-ı Hakk'ın, “Şüphesiz ki bu, benim dosdoğru yolumdur. 
Ona uyun” çen'am, 153) ayetidir. 


Sekizinci Sıfat: Cenâb-ı Hakk'ın ona bu dünyada, bir güzellik vermesidir. Bu 
hususta Katâde şöyle demektedir: “Allah onu, bütün insanlara sevdirmiştir. Çünkü, 
her din mensubu, onu kabul etmiştir. Meselâ müslümanlara, yahudi ve hıristiyanlara 
gelincə, bunların onu nasıl kabullendikleri açıktır. Kureyş kâfirleriyle diğer Arapların 
ise, ondan başka övünç kaynakları yoktur. Sözün özü şudur: Allah Teâlâ onun, 
“(Benden) sonrakiler içinde benim için bir yâd-ı cemi ver” (Şuara, 84) Şeklindeki 
duasına icâbet etmiştir.” Başkaları da bunun, biz ümmet-i Muhammed'den namaz 
kılanların, “Hz. İbrahim'e və onun âli ashabına salât ve selâm et” demesidir, 
.demişlerdir. Yine bunun doğruluk, vefâ, ibâdet olduğu da söylenilmiştir. 


Dokuzuncu Sıfat: Onun, ahirette salihlerden olması. 


Buna оё” şayet, “Cenâb-ı Hak niçin “o, ahirette salihlerdendir” buyurdu da, "О, 
ahirette, salihlerin :гзкатіапліл en üstündedir” buyurmadı?” denilirse, biz deriz ki: 
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Çünkü Allah Teâlâ onun, “Rabbim, bana hüküm ihsan et ve beni salihler 
(zümresine) kat” (Şuara, ss) dediğini nakletmiştir. Burada da, kendisinin onun duasına 
icabet ettiğine dikkat çekerek, “O, ahirette salihlerdendir” buyurdu. Sonra onun 
salihlerden olması, salihlerin makamlarının en üst makamlarında bulunmasına ters 
düşmez. Çünkü, Cenâb-ı Hak bu hususu da, “İşte bunlar Каутїйе karşı İbrahim'e 
verdiğimiz hüccetlerdi. Biz kimi dilersek onu derece derece yükseltiriz” (En'am, ss) 
ayetinde beyan buyurmuştur. | 


© Hz. İbrahim'e Tabi Olma Emri 


Bil ki Allah Teâlâ, Hz. İbrahim'i, bu kıymetli ve yüce sıfatlarla tavsif edince, 
Üz л % gi əl al izi s “Sonra sana, “muvahhid bir müslüman olarak, 
İbrahim'in dinine uy. O, müşriklerden olmadı” diye vahyettik” buyurmuştur. 

Bununla ilgili birkaç bahis vardır: 


Birinci Bahis: Birtakım kimseler, Hz. Peygamber (s.a.s)'in, Hz. İbrahim'in şeriati 
“Üzere olduğunu, onun müstakil bir şeriati olmadığını, tam aksine.onun gönderilişinin 
maksadının, Hz. İbrahim (a.s)'in şeriatini yeniden İhya etmək olduğunu, onun yolunu 
ve inancını isbat ve ihya için de, bu ayete dayandığını söylemişlerdir ki, bu görüş 
zayıftır. Çünkü, Allah Hz. İbrahim”i “o müşriklerden de değildi” diyerek nitelemiştir. 
Binâenaleyh Cenâb-ı Hak, “Hz. İbrahim'in dinine uy!” deyince, işte bu, (yani 
müşriklerden olmama) kastedilmiş olur. 


Buna göre şayet, “Hz. Peygamber (s.a.s), kati delillere binâen, şirki reddetmiş, 
tevhidi de isbat etmiştir. O böyle yapınca, Hz. İbrahim'e tabi olmamış olur. Bu sebeple 
de Cenâb-ı Hakk'ın, “İbrahim'in dinine uy” buyruğunu bu manaya hamletmek 
imkansız olur. Binâenaleyh bu ayeti, kendisi hakkındaki uyma əmrinin tahakkuk 
edeceği, “Onun şer'i hükümlerine uyma” manasına hamletmek gerekir” denilirse, 
biz deriz ki: 


Bununla, onun tevhide davet etme keyfiyetinde Hz. İbrahim'e uymamasının 
emredilmiş olması muhtemeldir. Bu keyfiyyet de, Hz. Peygamber'in tevhide; 
yumuşaklık ve kolaylıkla, Kur'ân'da da alışıldığı metod üzere, pekçok delil getirmek 
suretiyle, davet etmesidir. 


İkinci Bahis: Keşşâf sahibi şöyle der: 9 UZ şi çi buyruğundaki summe 
Hz. Peygamber (s.a.s)'in mevkiinin büyüklüğüne, mertebesinin yüceliğine ve Hz. 
İbrahim Halilullah'ın en büyük şerefinin ve en üstün nimetinin Hz. Peygamber 
(s.a.s)'in önceden İbrahim (a.s)'in dinine tabi olması olduğuna yapılmış olan işarettir. 
Çünkü bu lafız, bu övgünün, Cenöb-: Hakk'ın Hz. İbrahim'in reddettiği diğer 
övgülerden, derece bakımından daha üstün olduğuna delalet eder. 

kk 2 
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Allah'a АК Gün 


əzrə 


FEVD .... Ее STAN 5522 2 


GELE 


“Cumartesi ibadeti ancak onda ihtilafa düşenler (farz) edilmişti. Şüphesiz ki 
Rabbin onların ihtilaf edegeldikleri şeyler hakkında Kıyamet günü aralarında 
hükmedecektir” | ` 
(Nahi, 124). 


Bil ki Allah Teâlâ, Hz. Muhammed (s.a.s)'e, Hz. İbrahim'e uymasını emredip, 
Hz. Muhammed (s.a.s) de, cuma gününü seçince, bu bağlılık, ancak biz, Hz. İbrahim 
(a.s) in da kendi şeriatında cuma gününü tercih edip seçmiş olduğunu söylediğimizde 
tahakkuk etmiş olur. Bu durumda da birisi çıkıp “öyleyse nasıl olmuş da yahudiler 
cumartesi gününü seçmişlerdir?” diyebilir. 


İşte Cenâb-ı Hakk bunu 43 ! yüzü ərli ё EE dər Gİ “Cumartesi ibadeti 
ancak onda ihtilafa düşenlere (farz) edilmişti” cümlesi ile cevaplandırmıştı. Ayetlə 
ilgili iki görüş bulunmaktadır: 


Yahudilerin Cuma Yerine Cumartesini İstemeleri 


Birinci Görüş: Kelbi, Ebü Salih'in İbn Abbas (r.a. уап şöyle dediğini rivayet 
etmiştir: “Allah Teâlâ, Musa (a.s.)'ya, cuma gününü emretmiştir. Bunun üzerine Hz. 
Musa, “haftanın yedi gününden tek bir gününü Allah'a ayırın. Bu gün cuma günüdür. 
O günde herhangı bir iş yapmayınız” deyince, onlar bunu kabul etmeyerek, “Biz ancak, 
Allah'in, yaratmayı sona erdirdiği o günü isteriz. Bu gün cumartesi günüdür" dediler, 
de, böylece Allah, yahudilere cumartesini verdi ve onlara o ünde çok katı hükümler 
koydu. Daha sonra, Hz. İsa (a.s) onlara yine cuma gününü getirdi de, bunun üzerine 
hıristiyanlar, “Biz, onların bayramının bizim bayramımızdan sonra olmasını 
istemiyoruz” dediler de bayram günü olarak pazar gününü seçtiler.” 


Ebu Hureyre (г.а), Hz. Peygamber (s.a.s)'in, “Allah, bizden öncekilere cuma 
gününü emretti. Ama, onlar bu hususta ihtilaf ettiler. Allah bizi bu güne iletti. 


Binâenaleyh insanlar, bu gün hususunda bize tabi olacaklar (bizim peşimizden 
gelecekler). Ertesi gün yahudilerin, yarından sonra ise hıristiyanlarındır” dediğini 
1 rivayet etmiştir. 
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Bunu iyice kavradığında biz diyoruz ki: “Cenâb-ı Hakk'ın 4 ! yereli >й Р" 
buyruğunun manası: “Kendilerine cuma gününü emreden peygamberleri Musa'ya ' 
karşı ihtilaf çıkardılar” demektir. Çünkü O, onlara cuma gününü emretmişti də, onlar 
da cumartesini tercih etmişlerdi.” Binâenaleyh onların, cumartesi hususundaki 
ihtilafları, o gün hususunda peygamberlerine karşı bir muhalefet olmuş olur. Yani, o günden 
ötürü bir ihtilaf olmuş olur. Yoksa, д ды cümlesinin manası, “Yahudiler, 
bu hususta ihtilaf ettiler; binâenaleyh, bazıları cumartesini kabul ederken bazıları kabul 
etmediler” şeklinde değildir. Çünkü yahudiler (cumartesi gününün olması) hususunda 
müttefik idiler. Şu halda 43 1 ya .cümlesini bu manada tefsir etmek mümkün 
değildir. Tam aksine doğru olan, bizim az önce bahsettiğimiz manadır. 


(Cumanın Efdal Olmasının Sebebi 


İmdi, birisi çıkıp da “Aklen, cuma gününün cumartesinden daha üstün olduğuna 
delalet eden bir izah yapılabilir mi? Çünkü, bütün din mensupları, Allah Teâlâ'nın, 
alemi altı günde yarattığı; yaratma ve var etme işine pazar gününden başladığı ve 
bu işin, cuma günündə sona erdiği hususunda müttefiktirler. Binâenaleyh iş 
yapılmayan gün, cumartesi olur. İşte bu sebepten dolayı yahudiler, “Biz işlerimizi 
bırakma konusunda Rabbimize muvafakat ediyoruz” demişler ve bu sebeple de 
cumartesi gününü tercih etmişler; hıristiyanlar da, “Yaratma ve var etme işinin 
başlangıcı pazar günüdür. Bu sebeple bu günü biz kəndimizə bayram kılıyoruz”! 
demişlerdir. Binâenaleyh bu iki izah makul olup yerindedir. Bu sebeple, cuma 
gününün, biz müslümanlar için bayram yapılmasının izahı yapılabilir mi?" derse, biz 
deriz ki: 


` Cuma günü, kemal ve tamamlanma günüdür. Tamamlanma ve kemale ermenin 
tahakkuk etmesi ise, tam bir ferahlığı, büyük bir sevinci gerektirir. İşte bu açıdan 
cuma gününü bayram kabul etmek eviâ olmuştur. Allah en iyisini bilendir. 


İkinci Görüş: Onlar, o gün avlanmayı bazan helal, bazan da haram kılmışlardır. 
Halbuki onlara gereken şey, onu haram kılma hususunda, tek bir çizgi üzerinde ittifak 
edip anlaşmaları idi. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak bái ah 1 üə дад! фу gözi Sİ si, Bi 
“Şüphesiz ki Rabbin onların ihtilaf edegeldikleri şeyler hakkında Kıyamet günü 
aralarında hükmedecektir” buyurmuştur. Bu, “Allah Teâlâ, Kıyamet gününde hakka 
isabet edenlere mükâfaatla; etmeyenlere ise, cezâ ile hükmedecektir” demektir. 

Ak 
* 


14. Cüz, МАНІ. SÜRESİ 16/125 14. Cik / 377 


Tebliğin En Güzeti 


m 2529 +з? Р БУ а, “ə” 
Ра iya AYN 


SELE a 


“Rabbinin yoluna hikmetle, güzel öğütle davet et. Onlarla mücadeleni en 
güzel şekil hangisi ise, onunla yap. Şüphesiz ki Rabbin, yolundan sapanları 
"da hidayete erenleri de en iyi bilendir” 

: (Naht, 125). 


Bilesin ki Allah Telli, Hz. Muhamməd (s.a.a) ə, Hz. İbrahim (a.a) e tâbi olmasını 
emredince, Hz: Peygambər"e, kendisine tabi olmasını emrettiği şeyi de beyân ederek, 
US İY di ie gl ESI “Rabbinin yoluna hikmetle davet et” buyurmuştur. 


Bil ki Allah, peygamberine, insanları bu üç yoldan, yani hikmet, güzel öğüt ve 
en güzəl bir biçimde mücadeleden birisiylə davet etmesini emir buyurmuştur. O, bu 
mücadeleden, başka bir ayette de bahsederek “...ehl-/ kitâb ile ancak en güzel bir 
yolla mücadele ediniz” акаи, в) buyurmuştur. Binâenaleyh, Cenâb-ı Hak bu ayette, 
bu üç yoldan bahsedip onların bir kısmını da bir kısmına atfedince, bunların 
birbirindən başka yollar ve metodlar olması gerekir. Ben, müfessirlerin bu hususta 
mazbüt ve özel bir görüşünü tesbit edemedim. 


; İspat ve İkna Yolları 


Bil ki, bir inanca, bir görüşe davet etmenin, mutlaka bir hüccet ve bir beyyineye 
dayanması gerekir. Bu hüccet ve beyyinenin getiriliş gayesi isə, ya o görüş ve inanci, 
dinleyenlerin kalbine sokup yerleştirmek, yahut da hasmi iizâm edip susturmaktır. 


Birinci kısma gelince, bu da ikiya ayrılır. Çünkü o delil, ya gerçek, yakini, кай 
ve bozulma ihtimalinden uzak bir deki olur, veyahut da böyle olmayıp tam aksine, 
kuvvetli bir zannı ve mükemmel bir iknâyı temin eden bir hüccet olur. Böylece bu 
taksimatla, delillerin şu üç kısma inhisar ettiği ortaya çıkmış olur: | 


1) Kesin inancı ifadə eden Кай delil. Ki, işte bu,ayet-i kerimede, “hikmet” adıyla 
adlandırılmıştır. Bu, derecelerin en kıymetlisi ve makamların da en yücesidir. İştə 
bu, Allah'ın “Kime de hikmet verilirse, muhakkak ki ona çok hayır verilmiştir” 
(Bakara, 269) ayetinde bahsettiği delildir. 
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2) Zanni ipuçları ve iknal dəlillərdir ki, bunlar da ayet-i kerimede “güzel öğüt” 
olarak belirtilmişlerdir. 


3) Getiriliş gayesi, hasmı ilzâm edip susturmak olan delillerdir ki, işte bu, cedel 
olup, ayet-i kerimede, “onlarla mücadeleni en güzel hangisi ise, onunla yap” 
ifadesiyle beyan edilmiştir. Sonra bu cedel de iki kısma ayrılır: 


Cedel Şekilleri 


a) Cedel ya cumhür nezdinde meşhür ve makbül olan birtakım önermelerden 
meydana gelmiş bir delil olur veyahut da bunu ileri süren kimse nezdinde makbul 
olan birtakım mukaddimelerden meydana gelmiş bir delil olur. İşte, “cədəl"in bu 
çeşidi, en güzel biçimde tahakkuk eden bir cedeldir. 


b) Bu,delilin (ta baştan) birtakım bâtıl ve fasit mukaddimelerden meydana gəlmiş 
olmasıdır. Ancak ne var ki bunu ileri süren, hafiflik ederek, gürültü kopararak ve batıl 
çarelere ve fasit yollara başvurarak dinleyicilere kabul ettirme çabasını gösterir. Bu 
çeşit cedel, fazilet sahibi kimselere uygun düşmez. Onlara uygun düşen, ancak birinci 
kısımdaki cedeldir ki, işte bu birinci kısım, Cenâb-ı Hakk'ın, “Onlarla mücadeleri, 
en güzel şekil hangisi ise, onunla yap” buyruğu ile kastedilendir. Binâenaleyh, 
anlattıklarımızla, delil ve hüccetlerin, bu ayette bahsedilen bu üç kısma inhisar ettiği 
sabit olmuş olur. . 


İlim Ehlinin Nevileri 


Bunu iyice kavradığında, biz diyoruz ki: İlim ehli üç gruba ayrılır: 


1) Gerçek bilgiləri ve yakini ilimleri araştıran, elde etmek isteyen kâmil kimselerdir. 
Bunlarla konuşmak, ancak kali ve yakini deliller ile mümkün olur ki, işte bu kati ve 
yakini deliller, ayet-i kerimede “hikmet”” olarak ifade edilmiştir. 


2) Karakterlerinde hakiki bilgileri ve yakini ilimleri araştırıp elde etmek değil de, 
gürültü koparmak ve sırf muhasame etmek duygusu baskın olan kimselerdir. Bunlara 
uygun düşen konuşma, ilzâmı ve susturmayı ifade eden mücâdeledir. İşte-bu iki 
kısım, iki uçtur. Birincisi mükemmellik ucu, ikincisi ise, noksanlık ucudur. - 


3) Ortada olan Kısımdır: Bunlar- kemå! noktasında, muhakkik hükemânın 
derecesine ulaşamayan; noksanlık ve hafiflik hususunda da gürültü koparanlar ve 
hasımlarını ilzam etmeye çalışanlar derekesine inmeyen kimselerdir. Tam aksine 
bunlar, asıl fıtratları ve selim yaratılışları üzere kalan topluluklardır. Ki bunlar, yakini 
delilleri ve hikmetli bilgileri anlama derece ve istidadını haiz olmayarı kimselerdir. 
Bunlarla konuşmak, ancak “güzel öğüt”le mümkün olur. Bunun en düşüğü ise, 
mücadeledir. 
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İnsanların derecelerinin en üstününü, muhakkik olan hükəma, hikmet erbâbı işgal 
oder. Ortasını, genel halk teşkil eder ki, bunlar fıtratı bozulmamış olan kimselerdir. 
Ve, çoğunluğu bunlar oluşturur. En düşük dereceyi ise, münazaa ve münakaşa etme 
тан üzere yaratılan kimsələr işgal eder. Binâenaleyh Cenâb-ı Hakk'ın, “Rabbinin 
voluna hikmetle.... davet et” buyruğunun manası, “Kâmil ve güçlü kimseleri, hak 
dine hikmetle, yani kati ve yakini delillerle; avam halkı, güzel öğütle, yani yakini, Ікпаї 
(iknâ edici) ve zanni delillerle davet et; gürültü koparanlaf Пе de en güzel ve en 
mükemmel olan cedel yoluyla konuş ” demektir. 


Bu ayetteki inceliklerden birisi, Cenâb-ı Hakk'ın “Rabbinin yoluna hikmetle, güzel 
öğütle davet et” buyurup da, hak dine daveti, bu iki kısma hasretmiş olmasıdır. 
Çünkü hak dine davet, eğer kati delillerle olursa, o zaman bu hikmet olur, Eğer 
zanni delillerle olursa, bu da güzel öğüt olur. “Cedel”e gelince, bu davet böbından 
olmayıp, aksine bununla, bu davete aykırı olan başka bir maksat kastedilmiştir ki, 
bu da ilzâm ve susturmadır (ithâm). İşte bu sebepten ötürü Cenâb-ı Hak, “Rabbinin 
yoluna, hikmet, güzel öğüt ve en güzel cedel (mücadele) ile çağır” buyurmamış, 
aksine cedelin hak dine daveti gerçekleştiremeyeceğine, cedelden maksadın başka 
birşey olduğuna dikkat çekmek için, cedeli, hak dine davet etme metodundan ayrı 
zikretmiştir. Allah en iyi bilendir. 


Bil ki bu konular, Allah'ın işte bu ayete, bu yüce ve kıymetli sırları yerleştirdiğine 
delâlet eder. Fakat insanların pek çoğu bunların farkında değillerdir. Böylece, Kitab-ı 
Kerim'deki bu sırları ancak basiret sahibi havâs (seçkin) kimselerin ulaşabilecekleri 
ortaya çıkmış olur. 


Allah Teâlâ daha sonra, Ня A hj 42 ж bə ы бй ў щу öl 
“Şüphesiz ki Rabbin, yolundan sapan kimseleri de, hidayete erenleri de en iyi 
bilendir” buyurmuştur. Bu, “Sen, bu üç yol ile Allah'a davet etmekle mükəllefsin. 
Hidayetin gerçekleşmesi işinin seninle direkt alakası yoktur. Çünkü Allah Teâlâ, , 
sapıtanları ve hidayete erecek olanları en iyi bilendir"! demektir. 


Bana göre bu konuda söylenebilecek Şey şudur: Beşeri nefislerin (insanların) 
cevherleri, mahiyetleri itibarıyla farklı farklıdır. Bir kısmı aydın, saf, maddi şeylere 
ilgisi az olup, ruhâni ve manevi aleme karşı ise ilgisi ve arzusu çok olan nefislerdir. 
Bir kısmı ise, karanlık, bulanık, maddi şeylere alabildiğine ilgi duyan, manevi şeylere 
iltifat etmeyen nefislerdir. Binâenaleyh bütün bu istidâd ve kabiliyetler, ruh cevherinin 
ayrılmaz vasıfları olunca, bu kabiliyetlerin başka bir hale dönüşmesi, silinmesi, ruhtari 
ayrılması, haliyle imkânsız olmuştur. İşte bundan ötürü Cenâb-ı Hak, sanki de; "(Ey 
Peygamber) sen davet etmene, tebliğ etmene bak. Bütün insanların hidayete ermesini 
arzulama, Çünkü ben (Allah), câhil ve sapmış nefislerin sapıklığını; saf ve aydın 
nefislerin aydınlığını bilirim” demektedir. Binâenaleyh her nefsin, belli bir fıtratı ve 
belli bir mahiyeti vardır. Nitekim Cenâb-ı Hak, “Allah'ın, insanları, üzerine yarattığı 
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fitrata (yönel). Allah” ın hilkati değiştirilemez” (Rum, 30) buyurmuştur. Allah еп iyi 
bilendir. 


m ə “023999. EAA 
“38 Сууд ƏY 


Pe AYYZG Ola 
МЕЕ ese 


“Eğer, herhangi bir cezâ ile karşılık verecek olursanız, ancak size revA görülen 
cezanın, misliyle karşılık verin. Sabrederseniz, andolsun ki bu, tahammül 
edenler için elbette daha hayırlıdır. Sabret. Senin sabrın, ancak Allah iledir. 
Onlara karşı tasalanma. Onların kurmakta oldukları tuzaklardan dolayı, 
endişeye de düşme. Çünkü Allah hiç şüphesiz müttakiler ve muhsinlerle 

beraberdir” ş 


(нем, 126-126). 


Ayetlə ilgili birkaç mesele vardır: 


. — Vâhidi şöyle der: “Bu ayet hakkında üç görüş vardır: 
BİRİNCİ MESELE Birinci Görüş: Ekseri âlimlerin kabul ettiği görüşe göre, 
Hz. Peygamber (s.a.s), müşriklerin, amcası Hz. Hamza 
(r.a)ya müsle yapıp, öldükten sonra burnunu, kulaklarını vs. kesmiş olduklarını 
görünce, “Allah'a yemin olsun ki sana karşılık, onlardan yetmiş tanesine “müsle” 
yapacağım” buyürdu. İşte bunun üzerine Cəbrall (a.s) Nahi Süresi”nin son ayetlerini 
indirdi. Böylece, Hz. Peygamber (s.a.s)”i niyetlendiği bu şeyden alıkoydu. Bu, Atâ'nın 
rivayetine göre, İbn Abbas (г. a)yınÜbeyy İbn Ka'b (r.a) ve ŞA”bi”nin görüşüdür. Ви. 
görüşe göre âlimler, “Bu üç ayet hariç, Nan Söresi'nin tamamı Mekki'dir” 
demişlerdir. 


İkinci Görüş: Bu, seyt (vuruşma) ve cihad emri gelmezden önceki durumdur. 
Müslümanlar o zamanda ancak kendileri йе savaşanlara karşı savaşmakla 
emrolunmuş, savaşı ilk başlatan olmaktan nehyolunmuşlardı. İşte bu, “Size harb 
açanlarla, Allah yolunda, siz de savaşın, (ama) aşırı gitmeyin. Şüphesiz ki Allah 


14. Cüz, NAHL SÜRESİ 16/126-125: - 14. Cilt / 381 


aşırı gidenleri. sevmez” (akera, 100) ayetinin anlattığı husustur. Allah Teâlâ, (tefsir 
ettiğimiz) bu ayette de, müslümanlara, kendilerine isabet eden ceza ve işkence kadarı 
Пе karşılık vermelerini, fazlası ile mukabelede bulunmamalarını emretmiştir. > 


Üçüncü Görüş: Bu ayetin maksadı, mazlümu, zâlime karşı fazlasını yapmayı 
istemekten nehyetmektir. Bu Mücâhid, Међа! ve İbn Sirin'in görüşüdür. İbn Sirin 
şöyle demiştir: "Şayet senden birisi birşeyi (zorla) alırsa, sen de ondan aynısını al.” 


Ben derim ki, bu ayeti, önceki ayetlerle ilgi ve alâkası olmayan bir hadiseye 
bağlamak, Allah'ın kelâmında, kötü bir tertibin bulunması manasına gelir ki, bu da 
Kur'ân'ı tenkid etmeye yol verir. Halbuki buna yol yoktur. Binâsnaleyh bana göre 
en doğrusu şöyle denilmesidir: Cenâb-ı Hak, HZ. Muhammed (s.a.s)'e insanları hak 
dine şu üç yoldan, yani hikmet, güzel öğüt ve en güzəl olan cedəl yoluyla çağırmayı 
emretmiştir. Bu davet, müşriklerin atalarının dininden dönmeyi, yüz çevirmeyi ve 
o dine küfür ve. sapıklık damgasını basmayı içine alır. Bu ise kalbleri teşvişe 
(karışıklığa) düşüren, gönüllere ürküntü salan ve dinleyenlerin çoğunu, o din 
davetcisini bazan öldürmeye, bazan dövmeye, bazan oha sövmeye sevkeden 
şeylerdendir. Binâenaleyh hak dine davet eden o kimse, bu beyinsizlikleri müşâhade 
edip, o gürültüleri duyunca, onun tabiatı mutlaka onu, o beyinsizleri bazan öldürme, 
bazan da dövme ile terbiye etmeye sevkeder. Bu noktada Cenâb-ı Hak, hakka davet 
eden kimselere, adalete ve insafa riayeti emretmiş, fazlasını yapmayı yasaklamıştır. 
İşte ayeti hamletmek gereken en doğru izah (mana) budur. 


İmdi şayet, “Hz. Peygamber (s.a.s)'in bu ayet sebebi ile “müslə kararından 
vazgeçip, yeminine karşı kefâret verdiği” şeklindeki rivayeti tenkid etmeniz gerekmez 
mi?” denilirse, biz deriz ki: “O rivayeti tenkid etmeye gerek yok. Çünkü biz, O 
hâdisenin de, ayetin genel ifadesi içine girdiğini söylüyoruz. Binâenaleyh o hadise 
hakkında bu ayetin umümi ifadesine tutunmak mümkündür. Bizim karşı çıktığımız. 
husus, ayeti bu hadiseye hasretmənin caiz olmayacağı hususudur. Çünkü bu, kelâm-ı 
ilâhideki tertibin iyi olmamasını gerektirir. 


Bil ki Allah Teâlâ, bu ayette adalet ve insafı gözetmeyi 
İKİNCİ MESELE (emretmiş ve bunu şu dört mertebe Üzere sıralamıştır: 

Adaletin Mertebsleri Birinci Mertebe: Ayetteki “Eğer, herhangibir cezâ ile 
karşılık verecek olursanız, ancak size revâ görülen cezanın 

misliyle karşılık verin” ifadesidir. Yani, “Eğer siz kısasın tam uygulanmasını isteme 
hususunda arzulu iseniz, onun dengi şey ile yetininiz: Fazlasını yapmayınız. Fazlasını 
yapmayı istemek zulümdür. Zulüm ise, Allah'ın adaleti ve rahmeti açısından yasak 
editmiştir. Hak Teâlâ'nın, “Eğer, herhangi bir cezâ ile karşılık verecek olursanız, 
ancak size revâ görülen cezânın misliyle karşılık verin” ifadesinde, (haksızlığa 
uğrayan) kimse için böyle yapmamasının daha evlâ olduğuna bir delil vardır. Bu, 
tipkı senin hastaya, “Eğer elmayı illâ da yiyeceksen уе" demen gibidir. Bu, “sana 
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uygun olan, onu yeməmektir” manasınadır. Böylece Cenâb-ı Allah, rumuz ve işâret 
yoluyla, evlâ olanın, yapılan kötülüğe misliyle karşılık vermemek olduğunu anlatmıştır. 


İkinci Mertebe: Tariz ve çıtlatma üslubundan, açık ve net ifadeye geçmektir. Ви 
da ayette, “Sabrederseniz, andolsun Кі bu, tahammül edenler için elbette даһа 
hayırlıdır” ifadesidir. Bu, intikam almamanın (karşılık vermemenin) daha ема: 
olduğunu açıkça ifade etmektedir. Çünkü acımak, katı kalbli olmaktan; faydalı olmak, 
incitip elem vermekten daha üstün ve faziletlidir. 


Üçüncü Mertebe: Bü, intikam almamayı kesinkes emretme mertebesidir ve 
“sabret” ifadesi ile ortaya konulmuştur. Çünkü Allah Teâlâ, ikinci mertebede, intikam 
almamanın daha iyi ve hayırlı olacağını zikretmiş; bu üçüncü mertebede ise, 
sabretmeyi açıkça emretmiştir. 


Bu mertebede sabırdan bahsetmek zor ve güç olunca, bunun hemen peşinden 
onu yumuşatıp, sabrı kolaylaştıracak ifadeye de yer vererek, “Senin sabrın, ancak 
Allah iledir” buyurmuştur. Yani sabır, Allah'ın muvaffak kılması ve yardımı iledir. 
İşte sabrın ve diğer bütün her türlü ibadetin meydana gelebilmesindeki genel ve esas 

' sebep budur. ` 


Kâfirler Sebebiyle Endişe Etmeyin 


“Cenâb-ı Allah, bu genel ve temel sebepten | bahsedince, bundan sonra daha yakın: 
ve cüz'i (sınırlı) sebebe yer vererek, 554 М. рә д Шер şe: öyüd 93 “Onlar 
hakkında tasalanma. Onların kurmakta oldukları tuzaklardan dolayı endişeye de 
düşme” buyurmuştur. Bu böyledir, çünkü insanin intikam almaya ve başkasına zarar 
vermeye yönelmesi ancak öfkesi kabardığında söz konusudur. Aşırı öfke de şu iki 
sebepten birinden ötürü meydana gelir: . 


a) Eskiden elde olan bir menfaati elden kaçırma. Buna, “Onlara karşı tasalanma” 
diye işaret edilmiştir. Bu ifadeye, “Uhud'da şehit olanlar için üzülme" yani, “ 
dostlarını kaybetmekteri ötürü üzülme” manası da verilmiştir. Bunun neticesi de, bir 
faydayı elden çıkarma manasına varır. 

b) Gelecekte bir zarara düşme korkusu. Buna da, “Oriların kurmakta oldukları 
tuzaklardan dolayı, endişeye de düşme” ifadesi ile işaret edilmiştir. Kim bu ince 
manalara vakıf olursa, gerek güzellik, gerek muhteva bakımından Kur'ân'dan daha 
güzel, daha şümullü bir vin olmayacağını anlar. Geriye ayetin lafzı ile ilgili birkaç 
bahis kalmıştır: 

Birinci Bahis: İbn Kesir, hem bu ayette, hem de Nemi Süresi'nde, “dad”ın kesresi 
ile drs şeklinde okurken; diğer kıraat imamları, her iki yerde de fetha ile, şə 
şeklinde okumuşlardır. Meşhur kıraatin izahı şunlardır: Ebu Ubeyde, geçim ve yer 
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darlığı hususunda, dik kelimesinin kullanıldığını; kalpteki darlığı ifade için de, “dayk” 
kelimesinin kullanıldığını söyter. Ebu Amr da, dik kelimesinin şiddət ve sıkıntı; “dayk” 
kelimesinin ise keder ve üzüntü manasına geldiğini söylemiştir. Kuteybi de, tıpkı 
"heyn” ve “heyyin” ile “leyn"' ve “leyyin” kelimelerinde olduğu gibi, “dayk” 
lafzının, “dayyık” kelimesinin şeddesizi olduğunu ar: İşte bu bakımdan İbn 
Kesir'in kıraatinin de doğru olacağını söyledik. 


İkinci Bahis: Bu kelime, dayyık şeklinde de okunmuştur. 


Üçüncü Bahis: Bu, “maklüb” bir ifadedir. Çünkü dayyik bir sıfattır. Sıfat ise 
mevsufta bulunur. Ama mevsuf sıfatta bulunamaz. Binâenaleyh buna göre mana 
“sende endişe olmasın” şeklinde olur. Ancak ne var ki, ge» „№ 26243 (fi dayyık-in) 
denilmesinin hikmeti şudur: “Sıkıntı ve endişe çok büyük ve güçlü olduğunda, insanı 
her tarafından saran bir şey gibi, sanki bir gömlek gibi olmuş olur. Binâenaleyh böylə : 
denilmesinin hikmeti bu olabilir.” Allah en iyi bilendir. 


Dördüncü Mertebe, ayetteki, “Allah hiç şüphesiz muttakilerle ve muhsinlerle 
beraberdir” ifadəsidir. Bu ifade, bir tehdit gibidir. Çünkü birinci mertebede, Cenâb-ı 
Hak, işaret ve rumuz yoluyla intikam almamaya, karşılık vermemeye teşvik etmiş; · 
ikinci mertebede, rumuzlu ifadeyi bırakıp, açık ve sarih ifadeye geçip, “sabrederseniz, 
andolsun ki bu tahammül edenler için elbette daha hayırlıdır” buyurmuş; üçüncü 
mertebede, kesinkes sabretmemizi emretmiş, bu dördüncü mertebede de, intikam 
alıp, karşılık vermek isteyenler için sanki bir vaid ve tehdidini getirerek, “Allah, 
fazlasını yapmayı istemekten іка eden ve “İntikam almayı birakma hususunda 
ihsanda (iyilikte) bulunanlarla beraberdir. Binâenaleyh ey külum, eğer, seninle beraber 
olmamı istersen bu muttakilerden ve muhsinlerden o!” demiştir. Bu ayətlerdeki sıra 
ve tertipteki hikmete iyice vakıf olanlar emr-i mâ'ruf ve nehy-i münker'in derece 
derece, yumuşaklık ve incelik üzere olması gerektiğini anlarlar. Cenâb-ı Hak, 
peygamberine, “Rabbinin yoluna hikmet ve güzel öğütle çağır” deyince, hikmət 
ve güzel öğütle yapılan davetin bu şekilde olması gerektiğine dikkat çekmek için, 
bu dört mertebeyi zikretmiştir. Bu inceliklere vâkıf olunduğunda, insan bu Kitab-ı 
Kerim'in sâhili olmayan bir ummân olduğunu anlar. 


Allah Teâlâ, “Allah hiç şüphesiz, müttakilerle beraberdir” 

ÜÇÜNCÜ MESELE © buyurmuştur. O'nun, onlarla beraber oluşu, rahmeti, fazlı 
ve onlara verdiği mertebeler iledir. Ayetteki, “müttakiler” 

ifadesi, Allah'ın emirlerine saygı göstermeye; “muhsinler” (iyilik yapanlar) ifadesi 

de, Allah'ın mahlükatına karşı bir işaret olup, bunlar da insanın en mükemmel 

mutluluğunun bu iki şeyde, yani Allah'ın emirlerine saygı ve mahlukâta şefkat 

duymada olduğunu gösterir. Bazı meşâyih bunu: “En mükemmel yol Hak nezdinde 

doğru olmak, halk nezdinde de güzel huylu olmaktır” diye anlatmışlardır. Hükemâ 
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da: “Insanın kemAli, zötindan ötürü Hakk'ı, keridisiyle amel edebilmek için de hayrı 
tanıyıp bilməsindedir” demişlerdir. Herim b. Hayyân'a, ölümü yaklaştığında, “Vasiyet 
et” dendiğinde o: “Vasiyyet ancak maldan yapılır. Benim ise malım yok. Fakat ben 
size, Nahl Süresi'nin sonunu tavsiye ve vasiyet ederim” demiştir. 


Bazı kimseler, ayetteki “Eğer, herhangi bir cezâ ile karşılık 

DÖRDÜNCÜ MESELE © verecek olursanız, ancak size revâ görülen cezanın misliyle 

i karşılık. verin. Sabrederseniz, andolsun ki bu tahammül 

edenler için elbette daha hayırlıdır” buyruğunun, seyf ayeti ©” ile neshedilmiş 

olduğunu söylemişlerdir ki bu, son derece uzak bir ihtimaldir. Çünkü bu ayet-i 

kerimenin maksadı, Allah'a davetin keyfiyeti hususunda güzel edebi öğretmek, 

saldırıyı ve fazlasıyla karşılık vermeyi nehyetmektir. Bütün bunların, “seyf ayeti" ile 

ilgisi yoktur. Müfessirlerin ekserisi, mensüh ayetlerin sayısını çok göstermeye adeta 
aşıktırlar. Ben ise bunda bir fayda görmüyorum. Allah doğruyu ən iyi bilendir. 


Musannif (Razi) (r.h) şöylə der: "Bu surenin tefsiri, çarşamba gecesi, son yatsı 
vaktindən biraz sonra tamamlandı.” x 


Yine Allah kendisine merhamet etsin Musannif şöyle der: Hak kıymetlidir; yol 
uzundur; binek'güçsüz; yaklaşmak, uzaklaşmaktır; vuslat, ayrılıktır. Hakikatlar saklı; ` 
gaybın gaybındaki manalar korunmuş (gizlenmiştir). Sırlar, İzzet'in ötesindeki şeyde 
depolanmıştır. İnsanın elinde olan ise, kfl-ü kâi'dır. Kemâl ancak ikrâm ve celâl sahibi 
olan Allah'a mahsustur. Hamd, âlemlerin Rabbi Allah'a; salöt-ü selâm, Efendimiz. 
Ümmi Peygamber Hz. Muhammed (s.a.s)'e, âline ve ashâbınadır. 


44) Seyt ayeti Tevbe süresinin beşinci ayetidir (Ç.) 


İSRA SÜRESİ 


Bu sûre 110 ayettir. İbn Abbas (r.a)'dan 
"adli, azıq 1388 öl? (76. ayet)'ten 
Mİ sə d dəh (80. ayet)'ine kadar olan ayetler hariç bu sürenin 
Mekki olduğu rivayet edilmiştir. 
Bu ayetler ise, Medeni olup, Sakit Kabfisəl”nin heyeti 
geldiğinde nâzil olmuştur. 
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“Kulunu bir. gece Mescid-i Haram'dan, Mescid-i Aksö”va kadar götüren Allah, 
her türlü noksanlıklardan münezzehtir. Biz, o (Mescid-i Aksâ'nın) etrafına 
bereket verdik. O (peygambere), ayetlerimizden bazısını gösterelim diye 
(bunu yaptırdık). Şüphesiz ki O (Allah), herşeyi hakkıyla işiten, tastamam 
görendir” 
fra, 1). 


Bu ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


” Nahivcller şöyle demektedirler: “Sübhâne"' kelimesi, 
BİRİNCİ MESELE təsbih cinsinin ism- alemidir. Arapça'da, 5.2.3 — dh dal 
Sübhan ve Tesbih Kelimeleri Un; (Allah'ı tesbih ettim) denilir. Bu ifadedeki “tesbih” 
masdar, “sübhâne” kelimesi isə, tesbih cinsinin alem 
isimdir. Bu tipkitt Ж; 3! < dəli 5 Ж (Yeminime keffâret verdim) demen gibidir. . 
Bu ifadenin manası, Allah'ı hertürlü kötülüklerden ve noksanlıklardarı tenzih etmek, yani 
onlardan uzak olduğunu söylemektir. “Nazm” kitabının müellif şöyle dər: “Subh”, 
Arapça'da “uzaklık” manasınadır. Buna, ъч» у!) Mİ öl “Çünkü gündüzün senin 
için uzun bir meşguliyet var” гэтта, 7 ayeti deleâlet eder. O halde ját ill 
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(Allah'ı tesbih etti) ifadəsi, “O, Allah'ı, O'na yakışmayan şeylerden uzaklaştırdı ve 
tenzih etti” demektir. “Tesbih” lafzı ile ilgili akli izahları, Hadid Süresi'nin başında 
yaptık. Bu lafız, değişik birtakım manalara da gelmektedir: 


© 1) “Namaz” manasına... Hak Teâlâ'nın “Eğer çok tesbih edenlerden olmasaydı” 
(Saffat, 143) ayeti bu manadadır. “Subha”” kelimesi, nâfile namaz manasına gelir. 
Namaz kılana da “müsebbih” (tesbih eden) denilmiştir. Çünkü namaz kılan, namazı : 
ile Allah'a saygı göstermiş ve O'nu, O'na yakışmayan şeylerden tenzih etmiştir. 


2) “Ortancaları, “Ben size demedim mi, Allah'ı tesbih etmeli değil miydiniz” 
dedi” (кает, 28) ayetinde “tesbih”, “istisnâ" (inşaallah deme) manasına 
kullanılmıştır. Yani, “İnşaallah demeli değil miydiniz” demektir. Bunun izahı da, 
“inşaallah” diyerek Allah'a tazime dayanır. 


3) Hadis-i şerifte syè ie 2.7531 6 445 bare (323) “O'nun yüzünün subuhâtı, 
yetiştiği herşeyi уакат!” diye varid olmuştur. Bunun manasının, “Allah'ın 
yüzünün nuru” olduğu söylendiği gibi, onu birisi gördüğünde “Subhanallah” diyeceği 

“yüzünün parlaklığı" manasına geldiği de söylenmiştir. 


Esrâ Kelimesi 


Cenâb-ı Нак, esrâ (gece yürüttü) buyurmuştur. Dilciler, hem ““esrA”, hem de 
“serâ” fiilinin aynı manaya geldiğini söylemişlerdir. 


Ayette siá (Ы abdihi) buyurulmuştur. Müfessirler, bununla Hz. Muhammed ` 
(s.a.s)'ın kastedildiği hususunda ittifak etmişlerdir. Babam imam (âlim) Ömer İbn 
Hüseyin (r.h)'in şöyle dediğini duymuştum: “Şeyh İmam Ebü'-Kasım Süleyman 
el-Ensari' nin şöyle dediğini duydum: “Hz. Muhammed (s.a.s), Miraç'ta en yüksek 
basamağa ulaşınca, Allah Teâlâ ona, “Ey Muhammed, seni neyle şereflendireyim?” 
diye vahyedince, O: “Ey Rabbim, beni kendine kul olmaya nisbet ederek (kulun 
olduğumu 35 ” diye cevap verdi. Allah Teâlâ da bunun üzerine, işbu ЕА 
ok авї Sİ \ ayetini indirdi.” 


Ayetteki, “eylen” (bir gece) kelimesi, zarf olarak mansubtur. Buna göre şayet, 
“isrâ” zaten десе yürüyüşü demektir, bin8enaleyh ayrıca bir gece denmesinin hikmeti 
nedir?” denilirse, biz deriz ki: Bu kelimenin nekire olarak getirilmesiyle bu Isrâ'nın 
(gece yürüyüşünün) müddetiniri kısa olduğu ve O'nun (s.a.s) gecenin bir parçasında, 
normalde kırk gecelik yol olan Mekke'den Şam'a götürüldüğünü kastetmiştir. Bu 
böyledir. Çünkü bu kelimeyi nekire olarak getirmek, kısmilik (bir kısmı) mânasına 
delalet etmiştir. | ` 


45) Müslim, İmân, 293 (1/162); İbn Mâce, Mukaddimə, 13 (1/70-71). 
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Alimler, ayetteki bu gecenin hangi gece olduğu hususunda ihtilaf etmişlerdir: 
Mukâtll, o gecenin, Hicret'ten bir yıl önceki bir gece olduğunu söylemiştir. Keşşâf 
sahibi ise, Hz. Enes ve Hz. Hüseyin'den, bunun, Hz. Peygamberin, peygamber 
olmasından önce olduğunu nakletmiştir. 


Ayette işl эд gə “Mescid-i Haram'dan” büyurulmuştur.. Alimlər, Hz. 
Peygamber (s.a.s)'in alındığı yerin neresi olduğu hususunda ihtilaf etmişlerdir, Bu 
cümleden olarak bu yerin, bizzat Mescid-i Haram olduğu söylenmiştir ki bu, ayetin 
lafzının zâhirinin de ifade ettiği şeydir. Hz. Peygamber (s.a.s)'in | Ай эд əl Vİ ш 
ЕЛ Ул e йй il alkil) sil az səli Ше ai d à “Ben bir gece Mescid-i 
Haram'dan, Beytullah'da Hicr (Hatfm)'in yanında, uyku ile uyanıklık arasında iken, 
Cebrail Burak ile geldi”) buyurmuştur. 


Hz. Peygamber (s.a.s)'in Mirâc'a, Ebu Tâllb'in kızı Ümmü Hâni'nin evinden alınıp 
götürüldüğü de söylenmiştir. Bu görüşe göre, ayetteki “Mescid-i Haram" ifadesi ilə 
Mescid'i kuşatıp sardığı için, bütün Harem bölgesi kastedilmiştir. İbn Abbas (r.a)'dan 
da, “Harem”in tamamı Mescid-i a diye bir rivayet gelmiştir. Bu ekseri 
alimlerin görüşüdür. - 


Mescid-i Aksa 


Alimler Mescid-i Aksa'dan Beyti Makdis'in kastedildiği hususunda. ittifak” 
etmişlerdir. Mescid-i Aksa ile Mescid-i Haram arasındaki mesafe çok uzak olduğu 
için, Mescid-i Aksa'ya Mescid-i Aksa (en uzak mescid) denilmiştir. 


Cenâb-ı Hak, 4 SW sili “Biz, o (Mescid-i Aksa'nın) etrafına bereket 
verdik” buyurmuştur. Bu bereket, meyvələr ve çiçekler vermə ile təfsir edildiği gibi; 
orasının peygamber durağı, meleklerin iniş noktası olması sebebi ile olduğu da 
söylenmiştir. f 


Bil ki Па edatı, mesafenin sonunu bildirmektedir. Buna göre gaye, yani ayetteki 
ай! эф РЛ (Mescid-i Aksa'ya) ifadesi, Hz, Peygamber (s.a.s)'in bu Mescld'e 
kadar ulaştığına delalet eder. Ama o Mescid'e girip girmemesi hususuna dair, ayetin 
lafzında herhangi bir delalet yoktur. 


Cenâb-ı Hak ul o: 45 “O (Peygambere) ayetlerimizden bazısını gösterelim 
diye” buyurmuştur. Yani, “O gecede, Allah'ın kudretine delâlet eden mucizeleri ve 
dikkate йер ə; hadiseleri ona gösterelim” diye” demektir. 


46) Müslim, İmân, 264 (17150). 
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Hz. İbrahim ile Hz. Muhammed'in Miracları 


İmdi “ayetteki, “O (peygambere) ayetlerimizden bazısını gösterelim diye” ifadesi, 
Allah Teâlâ'nın, Hz. Muhammed (s.a.s)'e о mucizelerin ve şayan-ı dikkat şeylerin. 
ancak bir kısmını gösterdiğine delalet eder. Çünkü min âyatinâ kelimesindeki min 
edatı, “bazı” manasına gelir. Halbuki Cenâb-ı Hak, Hz. İbrahim (a.s) hakkında, “Biz 
İbrahim'e göklerin ve yerin melekütunu öylece gösteriyorduk” En'am, 76) 
buyurmuştur. Dolayısıyla Hz. İbrahim'in miracının, Hz. Muhammed (s.a.s) in 
miracından üstün olması gerekir” denilirse, biz deriz ki: Hz. İbrahim'in görüp, 
müşahede ettiği, göklerin ve yerin melekütudur. Hz. Muhammed (s.a.s)'in gördüğü 
şey ise Allah'ın ayetlerinin bir kısmıdır. Allah'ın ayetlerinin daha üstün olduğunda 
ise şüphe yoktur. ` : 

Daha sonra Cenâb-ı Hak, „ай e AĞ “O herşeyi hakkıyla işiten 
ve tastamam görendir” buyurmuştur. Bu, “Kulunu gece yürüten O zât, Muhammed 
(s.a.s)'in sözlerini bi-hakkın duyan, yaptıklarını hakkıyla gören; o fii! ve sözlerinin пуа 
şâlbesinden arı, duru, tertemiz, doğruluk ve saflıkla içiçe olduğunu hakkıyle bilendir. 
İşte bundan ötürü, böyle bir ikramı ancak ona vermiştir” demektir. Bu ifade Ile, “Allah 
mirac hususunda, müşriklerin Peygamber (s.a.s)'e dediklerini duyan, ona karşı 
yaptıklarını görendir” manası da verilmiştir. . 


Bu isrâ hadisesinin nasıl olduğu hususunda ihtilaf 

İKİNCİ MESELE edilmiştir. Müslümanların ekserisi Cenâb-ı Hakk'ın, Hz. 

Miracın Keyfiyeti Peygamber (s.a.s)'in bizzat bedenini yürütüp götürdüğü 

hususunda ittifak etmişler, pek azı ise, “Allah, onu sadece 

rühen götürdü” demişlerdir. Muhammed b. Cerir (et-Taberi'nin) tefsirinde, Huzeyfe 

(г.а)'піп: “Bu hâdise, bir rüya idi. Hz. Peygamber (s.a.s)'in bedeni yerinden oynamadı. 

Allah onu, sadece rühen götürdü, yürüttü” dediği rivayet edilmiştir. Bu söz, hem Hz. 
Alşe (г. anha)'den, hem de Muaviye (r.a)'den aynen rivayet edilmiştir. 


Bil ki bu konuda söylenebilecek söz şu iki makama varıp dayanır: 
a) Miracın aklen isbat edilmesi. 
b) Bunun bilfiil vukğ bulması. 


Mirac Aklen Mümkündür - 
Birinci Makama gelince, ki bu, miracın olabileceğinin aklen isbat edilmesidir. 
Biz diyoruz ki: Süratte bu noktaya varmış olan bir hareket, bizatihi mümkündür. Allah 
Teâlâ da, bütün mümkinata kâdirdir. О halde bu, bu noktaya ulaşmış olan bu şəkildəki 
hızlı bir hareketin imkânsız olmadığına delalet eder. Binâenaleyh biz burada da, şu 
iki mukaddirneyi beyan etme ihtiyacını duyuyoruz. i 
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Birinci Mukaddime: Bu noktaya ulaşmış olan bir hareketin, haddizatında 
mümkün olduğunun isbat edilmesinden ibarət olan bu mukaddimənin delkileri 
şunlardır: 


1) En büyük felek, gecenin başından sonuna kadar, devrinin tamamının yarısı 
kadar hareket eder. Mühendislikte şöylə bir kural sabittir, vardır: Çapın, devre 
(çevresine) nisbeti, birin üçə ve yediye nisbeti gibidir. O halde, yarıçapın, devrin 
yarısına nisbetinin de birin üç ve yediye nisbeti gibi olması gerekir. Hz. Peygamber 
(s.a.s)'in, Mekke'den, en büyük feleğin üzerine çıktığının söyleniimesi durumunda, 
o, sadece yarıçap miktarınca hareket etmiş olur. Bu kadar zaman içinde, devrin 
yarısının hareketi tahakkuk edince, yarıçap kadar hareketin tahakkuk etmesi, haydi 
haydi mümkün bir şey olur. Binâenaleyh bu, gecenin üçte bir miktarında, Mekke'den 
Arş'ın üzerine çıkmanın, aslında mümkün bir şey olduğuna dair kesin akli bir delildir. 
Durum böyle olunca da, bu yükselme işinin, bütün bir gecede tahakkuk etmesi, haydi 
haydi mümkün olur. Allah en iyisini bilendir. 


2) Yine mühendislikte şöyle bir kural daha vardır: Güneşin kütlesi, yer kürenin 
yüz altmış küsur misli büyüklüktedir(*7. Sonra biz, buna rağmen, güneş yuvarlağının 
doğuşunun, farkedilemeyecek bir zamanda tahakkuk ettiğini görmekteyiz. İşte bu 
da, hareketin, bu kadar bir hıza ulaşabilmesinin haddizatında mümkün bir şey 
olduğuna delalet eder. 


3) Katı cisimlerin, alemin (dünyanın) merkezinden yn üzerine çıkmaları aklen 
mümkün olduğu gibi, latif, ruhani maddelerin de, Arş'ın üzerinden alemin merkezine 
doğru inmeleri mümkündür. Binâenaleyh şayet Hz. Muhammed (s.a.s)'in, bir 
gecede miraçta bulunmasının aklen imkânsız olduğu söylenecek olursa, о zaman 
Cebrall (a.s)'in de bir anda, Arş'tan Mekke'ye indiğinin söylenilmesi da imkânsız 
olur. Eğer biz bunun imkânsız olduğunu söylersek, o zaman bu, bütün peygamberlerin 
nübüvvetini ta'n etmek olmuş olur. Miracın tahakkuk ettiğini söylemek, nübüvvət * 
meselesinin kabul edilmesine dayanmakta olan tali bir meseledir. Böylece, bu kadar 
bir sürate ulaşan bir hareketin imkânsız olduğunu söyleyenlerin, Hz. Cebrall”in de 
bir anda, Arş'dan Mekke'ye inmesinin imkânsız olduğunu söylemelerinin gerektiği 
sabit olmuş olur. Bu söyleneineyince, onların ileri sürdüğü şey de söylenemez. ” 


İmdi şayet onlar, “Biz, Cebrall”in bir yerden öbür yere geçen, intikal eden bir 
cisim olduğunu söylemiyoruz. Biz, Cəbrall”in inişindən kastedilenin, Hz. Muhammed 
(s.a.s)'in ruhundan maddi perdelerin kaldırılışı; böylece de, Cebrail (a.s)'in zatında 
tecelli eden mevcut şeylerin bir kısmının onun ruhunda meydana gelen mükaşefə 
ve müşahedeler olduğunu söylüyoruz” derlerse, biz deriz ki: 


Vahyi xu şekilde anlamak, filozofların görüşüdür. Müslümanların çoğunluğuna 


47) Şimdiki егарга усе bu sayı 333.400 mislidir (Ç.) 
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gelince, onlar, Cebrall'in cisim olduğunu; onun nüzulünün, fələklər aleminden 
Mekke'ye intikal etməsindən ibaret olduğunu kabul ederler. Durum böyle olunca da, 
zikredilen ilzam güçlü ve kuvvetli olur. Rivayet olunduğuna göre Hz. Peygamber 
(s.a.s), mirac hadisesinden bahsedince, herkes onu yalanlar ve Ebu Bekir'e giderek, 
ona: “Senin arkadaşın şöyle şöyle diyor” derler. Bunun üzerine Ebu Bekir: “Eğer 
o. bunu söylemişse, mutlaka doğrudur” der. Daha sonra da Hz. Peygamber'in yanına 
varır. Hz. Peygamber de, meseleyi ona ayrıntılı bir biçimde anlatır. Bu meseleyle 
ilgili olarak Peygamber her ne söylerse, Ebu Bekir “Doğru söyledin” diyerek onu 
tasdik ederdi. Hz. Peygamber (Miracla alakalı) sözünü tamamlayınca, Ebu Bekir: 

“Ben, senin hakikaten Allah'ın Resulü olduğuna şehadet ederim” der, Bunun üzerine 
Hz. Peygamber de ona: “Ben de senin hakikaten “siddik” olduğuna şehadet 
ederim” karşılığını verir. ; 


Навін kelam, Hz. Ebu Bekir (га) şöyle demek istemiştir: “Beri, onun peygamber 
“olduğunu kabul ettiğimde, onu, bundan (yani Miracdan) daha büyük bir şey 
.hususunda tasdik etmiş oldum. O halde, ben onu, bu hususta daha nasıl 
yalanlayabilirim?1” 


4) Bütün inanç ve din mensuplarının ekserisi, “İblis'in mevcudiyetini, 
Aâdemoğullarırın kalbine vesvese іка etmeyi üstlenenin o olduğunu ve onun, 
Aâdemoğullarının kalbine vesvese vermek için, bir anda doğudan batıya geçebildiğini 
kabul ederler. Binaenaleyh onlar, İblis hakkında bu kadar hızlı bir hareketin 
olabileceğini kabul ettiklerine göre, onların aynı şeyi, peygamberlerin uluları hakkında 
da kabul etmeleri haydi haydi gerekir. İşte bu ilzâm, İblis'in, bir yerden bir yere 
geçebilen (latif) bir cisim olduğunu kabul edenlere karşı güçlü bir ilzâmdır. Ama 
İblis'in, kötü, şerir ruhlardan olduğunu, onun ne cisim, ne de maddi bir özellik ` 
taşımadığını söyleyenlere gelince, bu ilzâm onları ilgilendirmez. Ancak ne var ki, din 
mensuplarının ekserisi, İblis'in, bir yerden bir yere geçebilen latif bir cisim olduğu 
hususunda mutabıktırlar. 


Buna göre şayet onlar, “farzedelim ki, melekler ve şeytanlar cism- latif oldukları 
“Için, onlar hakkında böylesi bir hareketin tahakkuk etmesi doğru olur. Bu tür hareketin, 
onların zatlarında bulunması imkânsız değildir. Ama insana gelince, bu kesif ve katı 
bir cisimdir. Binâenaleyh, böylesi bir hareketin tahakkuku, insan için nasıl 
düşünülebilir?” derlerse biz deriz ki: 


Biz ancak, hız itibariyle bu noktaya ulaşmış olan bir hareketin tahakkuk etmesinin 
haddizâtında mümkün olduğuna, meleklerin və şeytanların halleriyle istidlâlde 
bulunduk. Ama bu hareketin, haddizâtında mümkün olması halinde, onun insan 
bedeninde de tahakkuk etmesinin mümkün olmasının izahına gelince, işte bu, eğer 
Allah dilerse, izahı yakında yapılacak olan başka bir konudur. 


5) Kur'ân'da, rüzgârların, Hz. Süleyman (а.в)! kısa bir müddet içinde uzak 
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beldelere götürdüğü zikredilmektedir. Nitekim Cenâb-ı Hak, Hz. Süleyman (a.8)'ın 
hareketini nitelerken, “Süleyman'a da rüzgüarı (musahhar kıldık) ki sabahı bir ayflık 
vol), akşamı bir ayflık yol)du” (Sebe, 12) buyurmuştur. Yani, bu âyete göre, Hz. 
Süleyman bir günde, iki aylık bir mesafe katediyordu. Hatta biz diyoruz ki, çok şiddetli 
esen rüzgârların, bir anda, bir yerden çok uzak olan başka bir yere gidebildiklerini 
duyularımız da göstermektedir. Ki, bu da, böylesi.hızlı bir hareketin, haddizâtında 
mümkün olduğuna delâlet eder. | 


6) Kur'ân-ı Kerim, katında kitaptan ilmi bulunan bir kimsenin, Belkis'ın tahtını 
Yemen'in en uç noktasından Şam Diyan'nın en uç noktasına, göz açıp kapama süresi 
içinde getirip bulundurduğuna delâlet etmektedir. Bunun delili, Cənab-ı Hakk'ın, 
“Nezdinde kitaptan ilim bulunan (280), ben dedi, göz açıp kapama süresi içinde 
onu sana getiririm” (Nemi, 40) ifadesidir. Bu, bazı kimseler için mümkün bir husus 
olunca; biz bunun esâsen mümkün bir şey olduğunu anlamış oluruz. 


7) Bazı kimseler şöyle demektedir: “Canlılar, görülecek şeyleri ancak, ışığın onun 
İki gözünden çıkıp görülecek şeyle birleştiğinde görürler. Binâenaleyh biz, gözümüzü 
açıp da bir adama baktığımızda, onu görürüz. Bu görüşe göre, bizim gözlerimizden 
çıkan ışınlar, çok kısa bir anda o adama ulaşmış ve onun üzerine düşmüş olur. İşte 
bu da, bu kadar bir hıza ulaşmış olan bir hareketin, imkânsız olan şeyler cümlesinden 
değil, mümkün olduğuna delâlet eder. Böylece, yaptığımız bu izahlarla, sürat 
bakımından bu noktaya ulaşmış olan böylesi bir hareketin, sələm, varolması mümkün 
olan bir şey olduğu sabit olmuş olur. 


İkinci Mukaddime: Böylesi bir hareket haddizâtında mümkün olunca, onun, Hz. 
Muhammed (s.a.s)'in bedeninde tahakkuk etmesinin de imkânsız olmaması ` 
gerektiğini beyan hususundadır. Bunun delili şudur: Biz cisimlerin, mahiyetlerinin 
tamamı hususunda birbirlerinin dengi olduklarını kesin delillerle beyân etmiştik. 
Binâenaleyh, böyləsi bir hareket bazı cisimlerde tahakkuk edince, onun, diğer 
cisimlerde de tahakkuk etmesinin mümkün olması gerekir ki, bu da böylesi bir 
hareketin Hz. Muhammed (s.a.s)'in bedeni için tahakkuk etmesinin, esasen п mümkün 
bir şey olduğuna kesinlikle hükmetmeyi gerektirir. 


Bunun böyle olduğu sabit olunca biz diyoruz ki: Alemin yaratıcısının, bütün 
mümkinâta kâdir olduğu delil ile sabittir. Bu kadar bir sürate ulaşmış oları bir hareketin, 
Hz. Muhammed (s.a.s)'in bedeni için de tahakkuk etmesinin mümkün olduğu da 
sabittir. Binâenaleyh, Allah Teâlâ'nın, buna (mümkün olduğu için) kâdir olması gerekir. 
Bu durumda da, bu mukaddimelerin tamamında, Mirac hadisesinin bilfiil tahakkuk . 
etmesinin, haddizatında mümkün bir şey olduğu neticesi elde edilir. Bu Konuda 
söylenebilecek en son söz şudur: Burada geriye sadece, bu” hadiseye hayranlık 
duymak ve taaccüb kalır. Ancak ne var ki, bu hayret de, sadece buraya has değildir. 
Tam aksine bu, (eğer yapılacaksa) bütün mucizeler için de söz konusudur. 
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Binâenaleyh bir değneğin, yetmiş bin değneği ve urganı yutacak, sonra da o anda, 
eskisi gibi küçük bir değnek haline dönüşecek bir ejderha olması da şaşırtıcı bir 
durumdur. Yine, koskaca bir dağdan büyük bir devenin çıkması, büyük bir dağın (Tür), 
havada adeta bir şemsiye gibi tutulması da şaşırtıcı bir durumdur. Keza, bütün 
mucizeler hakkında aynı durum söz konusudur. Binâenaleyh, sadece bir hayret, bütün 
bunları inkâr etmeyi ve kabul etmemeyi gerektiriyorsa, o zaman, mucizelerin isbâtıyla 
ilgili bütün görüşlerin, sözlerin, hükümlerin fasit, aslı esası olmadığına kesinkes 
hükmetmek görekir. Halbuki mucizelerin isbatı ve kabul edilmesi, nübüvvet temelinin 
kabul edilmesinin neticesi olarak, fer'i bir husustur. Yok eğer, sırf bir taaccüb inkâr 
“ etmeyi gerektirmiyorsa, işte burada da gerektirmez. Mirac'ın imkânsız bir şey değil, 

mümkün olduğunu söylemenin izahı ививипдам sözün tamamı bundan ibarettir. 
Allah en iyisini bilendir. 


Mirâc'ın Vuküu А 


İkinci Makam, Mirâc'ın bizzat vukü bulup bulmadığını araştırma Пе ilgilidir. 
Muhakkik âlimler şöyle demişlerdir: “Cenâb-ı Hakk'ın, Hz. Muhammed (в.а.в)'1, həm 
rühu hem de bedeni ile Mekke'den Mescid'i Aksa'ya geceleyin yürüttüğüne 
(götürdüğüne), hem Kur'ân, hem de hadisler delalet etmektedir. 


Mirâc'ın Ruhani Olduğu Görüşü 


Buna delalet eden Kur'ân ayeti, bu ayettir. Bu delili şu şekilde izah edebiliriz: 
“Abd” (kul), beden ile rühun toplamının adıdır. Binâenaleyh bu geceleyin yürütme 
işinin, beden ve rüh toplamı bir kul için tahakkuk etmiş olması gerekir. Bil ki bu istidlâl, 
Insanın sadece rüh mu, yoksa sadece beden mi, yoksa hem rüh hem beden mi olduğu 

' meselesine dayanır. İnsanın sadece rüh olduğunu söyleyenler, bu hususta şu izahları 
yapmışlardır: i ` 


1) İnsan, ömrünün başından sonuna devam eden tek bir şeydir. Halbuki bedenin 
cüzleri, hep değişme, tebəddül ve intikai (geçiş) içindedir. Bâki olan ise, 
değişmeyendir. O halde insan bu bedenden başka birşeydir. 


2) İnsan bazan bedeninin bütün parçalarının farkında olmasa bile, kendisini bilir. 
Bilinen ise, farkında olunmayandan başkadır. O haide insan, bu bedenden başka 
birşeydir. : : 

3) İnsan, normal fıtratı gereği, “elim, ayağım, beynim ve kalbim..” der. Diğer 
uzuvları için de durum aynıdır. Böylece o bütün bunları kendisine izafe eder. Halbuki 
muzâf, muzâfun ileyh'den başkadır. O halde insanın husus! zatının, bütün bu 
uzuvlardan başka birşey olması lazım gəlir. 
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Buna göre eğer onlar, “О, zütini da kendisine izafə ederek, “Benim zâtım, benim 
nefsim!” demiyor mu? Bindenaleyh size, onun kendisinin, zâtından başka olduğunu 
söylemeniz gerekir; halbuki bu, imkânsızdır” derlerse biz deriz ki: 


Biz, sırf lafza tutunmuyoruz ki, bu söylediğiniz şey bize.gereksin. Tam aksine, 
biz ancak sırf akla tutunuyoruz. Çünkü, aklın sarih delili, insanın tek varlık olduğuna 
delâlet eder. Bu tek şey, eliyle alır, gözüyle, onun vasıtasıyla görür ve kulağı vasıtasıyla 
işitir. Binâenaleyh insan, tek şeydir. Bu uzuvlar, onun bu fiilleri yapması için var olan 
aletleridir, vasıtalarıdır. İşte bu, insanın, bu uzuv ve vasıtalardan başka bir şey 
olduğuna delalet eder. Böylece bu izahlarla, insanın, bu bünye ve bu bedenden başka 
bir şey olduğu sabit olmuş olur, 


Bu sabit olunca da biz diyoruz ki, el вуй ИЙ We “Kulunu bir gece 
Mescid-i Haram'dan (...) götüren Allah münezzehtir” ayetindeki “abd” (kul) 
kelimesiyle, ruh cevheri kastedilmiştir. Böyle olması halinde, ayette, “ardan, beden 
ile olduğuna dair bir delâlet kalmaz. А 


İmdi şayet onlar, “isrâ'nın, rüh ile yapılması, harikulide bir şey değildir. 
Binâenaleyh bu hususta е yi TAR ölüye denilmesi uygun düşmez" derlerse, 
biz deriz ki: 


Bu da akıldan uzak bir şeydir; çünkü, başkasının rühu кїп tahakkuk etmeyen 
çeşitli mükâşefe ve müşahedelerin, onun rüh için tahakkuk etmiş olduğunun 
söylenilmesi akıldan uzak bir şey olmaz. Böylece de, pek yerinde olarak bu söz buraya 
uygun olur. Miracıri, hem rüh hem de beden ile yapıldığını isbat hususunda, bu ayetle 
yapılan istidlâlin aleyhine olarak iləri sürülen sorunun izahı, işte bundan ibarettir. 


Mezkür İddiaya Cevap 


Buna şu şekilde cevap verebiliriz: “Abd (kul)" lafzı, ancak, hem rüh hem də beden 
toplamını içine alan bir lafızdır. Bunun delili, Cenâb-ı Hakk'ın “Bir kulu, namaz 
kılarken men edeni gördün mü sen?” мак, 6-10) ayetidir. Bu ayette geçen, "abd" 
sözüyle, hem rüh hem de bedenin murad edilmiş olduğunda şüphe yoktur. Yine 
Cenâb-ı Hak, Cin Süresi'nde, “Şu hakikat de: Allah'ın kulu O'na ibadet için kalktığı 
zaman nerdeyse onlar, etrafında keçeler (gibi tortop) oluyorlardı” (Gin, 1%) 
buyurmuştur ki, buradaki “bd” kelimesiyle de, həm ruh həm de beden 
kastedilmiştir. İşte, bu ayette de böyledir. 

Bunun, haberden delili ise, sahih hadis kitaplarında rivayet edilen şu hadistir ki, 
bu hadis meşhur bir hadistir. Bu hadis, Hz. Peygamber'in Mekke'den Beyt-i 
Makdis'e, oradan da göklere götürüldüğüne delâlet eder. 
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Bu hadisi kabul etmeyenler, şu şekilde istidlâl etmişlerdir: 

1) Akli izahlarla. Onların yapmış olduğu bu akil izahlar da, üç tanedir: 
a) Bu kadar hıza ulaşmış olan bir hareket düşünülemez. 

b) Ağır bir kütlenin göklere yükselmesi makul değildir. 


с) Onun göklere yükselmesi, feleklerin yırtılmasını görektirir. Halbuki bu, 
imkânsızdır. 


2) Eğer bu doğru olsaydı, bu, diğer mucizelerin en büyüğü olurdu. Bu durumda 
da Hz. Peygamber'in,nübüvvet iddiasında doğru söylediğine istidlalde bulunabilsinler 
diye, bunu halkın huzurunda ortaya koyması gerekirdi. Ama bunun, hiç kimsenin 
görüp müşahede edemediği bir zamanda tahakkuk etmesine gelince, bu abestir. 
Hakim olan Allah'a ise, bu yakışmaz. А 


3) Onlar, Cenâb-ı Hakk'ın, “(Geceleyin) sana gösterdiğimiz о temaşayı ancak 
insanlara bir fitne yaptık” dara, sa) ifadesine tutunarak şöylə demişlerdir: Bu rüyadan 
maksat, Mirac hadisesidir. Halbuki bu, Insanlar için ancak bir fitne olmuştur. Çünkü, 
Hz. Muhammed (8.а.з)'е inanan kimselerin pekçoğu, O'nun bu sözünü duyunca, 
O'nu yalanlamış ve kabul etmemiştir. Binâenaleyhi, Mirac sözü, insanların fitneye 
düşmesine sebep olmuştur. Böylece bunun, Hz. Muhammed (s.a.s)'in uykuda 
gördüğü bir rüyâ olduğu sabit olmuş olur. 


4) Miraç hadisi, pekçok (akıl almaz), uzak şeyleri ihtivâ etmektedir. Meselâ, onun 
karnının yarılıp, zemzem suyuyla temizlenmesine dair rivayet edilen şey bunlardandır. 
Bu, akıl almaz bir şeydir. Çünkü, suyla yıkanabilen şey, maddi olan pisliklerdir. Bunun, 
batıl inanç ve kötü huylara dair kalbte bulunan şeyleri temizlşmede bir tesiri yoktur. 
Onun, Burak'a bindiğine dair rivayet de bu tür şeylerdendir. Bu da akıldan uzaktır. 
Çünkü Allah Teâlâ. onu, bu âlemden felekler alemine hareket ettirdiğine göre Burak'a 
niye ihtiyaç duyulsun?! Cenâb-ı Hakk'ın elli vakit namazı farz kıldığı, sonra da Hz. 
"Muhammed (s.a.s)'in, Musa (a.s)'nın şefaati sebebiyle, o elli vaktin beş vakte 
İndirilinceye kadar Allah ile Hz. Musa arasında gidip geldiğine dair rivayet de bu 
kabildendir. Kâdi: "Bu, hükmün, daha uygulanmadan önce nəshedilmiş olmasını 
gerektirir ve yine bu, Bedâ'yı (hükmün, Allah'a önce gizli kalıp, sonradan ortaya 
çıkması) icab ettirir. Halbuki bu, Allah hakkında düşünülemez” derhektedir. Böylece 
bu hadisin, kabul edilmesi uygun olmayan birtakım şeyleri ihtiva ettiği sabit olmuş 
olur ve bu sebeple de reddolunur. 


Onların akli izahlarına dair cevabımız, daha önce geçmişti. Binâenaleyh, oniar 
tekrarlamayacağız. - 


Onların ikinci şüphelerine dair cevap da, Cənab-ı Hakk'ın bu ayette zikretmiş 
olduğu “.. ayetlerimizden bazısını gösterelim diye (bunu yaptırdık)” ifadəsidir. Bu 
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аде mücmel, öz bir ifade olup, bunun tafsilatı ve açıklanması hususunda şu izahlar 
yapılabilir: 


1) Cennetin iyilik ve hayırları çok büyük: cehennemin dəhşət uyandıran halleri 
ise çok şiddetlidir. Binâenaleyh, şayet Hz. Muhammed (s.a.s), onları bu dünyada 
İken müşahede etmeyip de Kıyametin başlangıcında müşahede etmiş olsaydı, belki 
de cennetin hayır ve güzelliklerine arzu duyar, yahut da, cehennemin korkunç 
hallerinden korkardı. Ama o, onları bu dünyada Mirac gecesinde görüp müşahede 
edince, onlar, Kıyamet gününde onun gözünde ve gönlünde büyümez, böylece de 
kalbi onlarla meşgul olmaz. Bu durumda da, kendini sadece şefaate verir. 


2) Onun, Miraç gecesinde, peygamberleri ve melekleri görüp müşahede 
etmesinin, hem kendisinin hem de ümmetinin faydasına olan şeylerin 
mükemmelleşmesine bir vesile olması imkânsız değildir: 


3) Onun feleklere yükselip göklerin, kürsinin ve arşın hallerini müşahede etmiş 
olmasının, bu alemin hallerini ve korkunç durumlarını görüp müşahede etmesini 
gözünde küçültmesine, önemsiz saymasına sebep olması imkânsız bir şey değildir. 
Böylece, onun kalbinde bir tür kuvvet meydana gelir; o bunları göz önüne aldığında, 
Allah'a davete başlaması mükemmelleşir ve Allah'ın düşmanlarına iltifat etmemesi 
de kuvvet kazanır. Bunu şu durum daha iyi izah eder: Bu konuda, Allah'ın kudretini 
görüp müşahede eden kimsenin, cihâd vb. şeylerin sıkıntılarına göğüs germeye karşı 
gönlündeki kuvvet ve kalbindeki sebât, bunu görüp müşahede etmeyenlerin birkaç 
misli olur. 


Bil ki, Cenâb-ı Hakk'ın təyi gə GA “ayetlerimizden bazısını gösterelim diye 
(bunu yaptırdık)” ifadesi, adeta isrânın ara bu olduğuna ve kesin olarak bunu 
ifade ettiğine delalet eder gibidir. 


Onların üçüncü şüphelerine karşı cevabı, biz bu süredeki о ayetin tefsirine (га, 
eo) geldiğimizde, o görmenin, uykudaki rüya değil de bizzat gözle görmek olduğunu 
izah ederek vereceğiz. 


Onların dördüncü şüphelerine karşı cevabımız da şudur: Allah'a, yaptığı şeyler 
hususunda itiraz edilemez. O, istediğini yapar, dilediğine hükmeder. Allah en iyisini 
bilendir. 


Göklere ve Arş'ın üzerine çıkmaya gelince, bu ayet buna 
DÖRDÜNCÜ MESELE delalet etmez. Alimlerin bir kısmı buna, Necm Süresi'nin 

ilk ayetiyle İstidiâl ederken, bir kısmı da buna, Cenâb-ı 
Hakk'ın, “Siz hiç şüphesiz, bir tabakadan başka bir tabakaya bineceksiniz” (nşikak, 
19) ayetiyle istidlal etmişlerdir ki, bunların tefsiri, yerinde zikredilmiştir. Hadisin, 
delâletine gelince, yukarıda izah edildiği gibidir. Allah en iyisini bilendir. 
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“Biz, Musa'ya kitap verdik. Ve onu, “Benden başka hiçbir vekil tutunmayın” 
diye, İsrâiloğulları için bir hidayet kıldık. Ey Nüh ile beraber gemide | 
taşıdığımız zürriyet, (şu) bir hakikattır ki, (Nüh) çok şükreden bir kuldu” 
dari, 253). 


Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


ВИ ki, sözümüz, yine daha önceki ayetle ilgilidir. O ayette 

BİRİNCİ MESELE (© Cenâb-ı Hak, gaipten hitaba, hitabtan galbe geçmiştir. 

Çünkü, аб ХА Şİİ SUZ ifadesinde, Allah, gaib sİgasıyla 

zikredilmiş; O'nun, йй sə 4A İp SW ifadesinde de, hitaba delalet eden üç 

lafız bulunmaktadır. Yine O'nun, жай en A 4 ifadesi de, galbe delalet eder. 

O'nun ASİ! у (ŞİŞ ifadesi de hitaba delâlet eder. O halde sözün galbten hitaba, 
hitabtan gaibe geçmesi, “iltifat sanatı” diye adlandırılır. 


Allah Teâlâ, önceki ayette, Hz. Muhammed (s. a.s)'e yaptığı 

ikinci MESELE ikramı, O'nu gece yürütmekle (isrå) ifade ətmiş, bu ayette 

Daha Önceki Kela Münasebel de, Hz. Musa (a.s) ya, daha öncə verdiği o kitap ilə ikramda 

bulunduğunu belirterek 4% öldar; əsli саў? İİ) “Biz, Musa'ya kitap ve onu, 

.. bir hidayet kıldık” buyurmuştur. Yani, “Tevrât'ı verdik” Bu, “Allah onları, o kitap 

vasıtasıyla cehalet ve küfür karanlıklarından ilim ve gerçek dinin aydınlıklarına çıkarır” 
demektir. 


Tek Vekli Allah Olmalıdır 
Cenâb-ı Hakk'ın 5453 235 e iylaz ЧЇ “Benden başka hiçbir vekil tutmayın” 
buyruğu ile ilgili birkaç bahis vardır: . 


Birinci Bahla: Ebu Amr, İsralloğullarının durumunu belirten bir ifade olarak ya 
İlə yettehizü diye okurken, diğer kıraat imamları tâ ile muhatab siğasıyla tettehizü 
şeklinde okumuşlardır. 
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İkinci Bahis: Ebu Ali el-Farisi şöylə demektedir: “Cenâb-ı Hakk'ın, 1 sədi gi 
ifadesiyle ilgili şu üç izah yapılmıştır: 


1) Bu ifadenin başındaki en ədatının, nasb edici en olmasıdır. Buna göre mana, . 
“Biz o kitabı, (...) edinməyesiniz diye bir hidayet Кік’ şeklinde olur. 


2) Bunun, tefsir için olan «Й (ey) anlamında olması. Bu durumda söz, âmmenin 
kıraatine göre, galbten hitaba ve Cenâb-ı Hakk'ın 1483 əl эд gili; 
“Onların elebaşlarından bir güruh, “Yürüyün...” diyerek kalkıp gittiler” (ad, в) 
ifadesinde olduğu üzere emir slgasına geçtiği gibi, gaibten hitaba geçmiştir. Tıpkı 
bunun gibi, ella tettehizü ifadesinde de, gaibten nehy sigasına geçmiştir. 


3) Bunun zâid olması ve 1 işlədi fillinin de, mukadder bir kale (dedi) maddesine 
göre getirilmiş olmasıdır. Buna göre kelamın takdiri, “Biz o kitabı, İsrailoğulları için 
bir hidayet kıldık ve onlara, “Benim dışımda vekil edinmeyiniz” dedik” şeklinde olur. 


Vekil'in Anlamı 


Üçüncü Bahis: Ayetteki Vekili “işlerinizi, kendisine havale ettiğiniz bir Rab” 
demektir, Ben derim ki, bu ayetle ilgili sözün özü şudur: Allah Teâlâ Hz. Muhammed 
(в.а.5)'1, isrA ile şereflendirdiğini belirtmiş, sonra bunun peşinden Hz. Musa (a.s) yı, 
O'na Tevrat'ı indirmekle şerəflendirdiğini zikretmiş; sonra Tevrat'ı, bir hidayət rehberi 
olarak tavsif etmiş, daha sonra da Tevrat”ın, Allah”tan başkasını vekil edinməkten 
nehyetmeyi kapsadığı için bir hidayet rehberi olduğunu beyân buyurmuştur ki, işte 
bu, tevhid demektir. Böylece, bu mertebeleri dikkate aldıktan sonra, sözün özü ve 
esası, kişinin tevhid deryasına dalmasından ve işlerini sadece Allah'a havale 
etmesinden daha yüce bir Mirac, daha kıymetli bir derece, daha büyük bir şeref 
olmadığı neticesine varmış olur. O, şayet konuşursa, Allah'ı zikreder; düşünürsə, 
Allah”: tenzih ve takdis eden deliller hüsusunda düşünür. İsterse, ancak Allah'tan 
ister. Böylece onun herşeyi Allah ile ve Allah için olmuş olur. ` 


Daha sonra Cenâb-ı Hak gs 65 б Уу “Ey Nüh ile beraber gemide 
taşıdığımız zürriyet ...” buyurmuştur. Bu ifadedeki (zürriyet) kelimesinin mansub 
olması hakkında, şu iki izah yapılmıştır: 


1) Bunun, nidadan dolayı mansub olmasıdır. Yani, “Ey, Nüh ile beraber gemide 
taşıdığımız zürriyet...” demektir. Bu, Mücâhld'in görüşüdür, o, bunun bir nida 
olduğunu söyləmiştir. Vahidi ise şöyle der. “Bu ancak, filli tâ harfiyle okuyanlara 
göre böylə olabilir. Buna göre onlara sanki, “Ey, gemide Nüh ile beraber taşıdığımız. 
zürriyeti Benden başkasını vekil edinmeyiniz” denilmek istenmiştir.” Katâde de şöyle 
der: “Bütün insanlar, Nüh'un zürriyetidir. Çünkü gemide Nüh ile birlikte üç oğlu, 
yani Sam, Ham ve Yüfes bulunuyordu. O halde bu demektir ki bütün insanlar, bu 
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üçünün zürriyetidir. O halde. Cenâb-ı Hakk'ın, “Ey. Nüh ile birlikte, gemide taşıdığımız 
zürriyet” hitabı, “Ey insanlar...” yerine geçen bir hitap olmuş olur. 


2) İttehaze fil, iki mef'ul alır. Bu, meselâ Cenâb-ı Hakk'ın 545 мй 4) ДАЙ; 
“Allah İbahim'i de halil edindi” (Nisa, 125) ayetinde böyledir. Buna göre kelamın 
takdiri, “Nüh ile beraber taşıdığımız zürriyeti, benim dışımda vekil edinmeyiniz” 
şeklindedir. 


Hz. Nüh'un Şükrü 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, Hz. Nüh'u överek, 1,3 isé О Ül “Şüphesiz ki 
o, çok şükreden bir kuldu” buyurmuştur. Yani, “O çok şükredici idi.”: Rivayet 
olunduğuna göre, Hz. Nüh (a.s), yemek yediğinde, “Beni yediren Allah'a hamdolsun. 
İsteseydi beni aç bırakabilirdi"; su içtiğinde, “Bana su ihsan eden Allah'a hamdolsun. 
İsteseydi, beni susuz bırakabilirdi”, birşey giydiğinde, “Beni giydiren Allah'a 
hamdolsun. İsteseydi beni çıplak bırakabilirdi”, ayakkabı giydiğinde "Bana ayakkabı 
giydiren Allah'a hamdolsun. İsteseydi beni yalınayak bırakabilirdi” ve def-i hacet 
yaptığında, “Benden, bana eziyet veren şeyi çıkaran ve böylece bana &fiyet (rahatlık) 
veren Allah'a hamdolsun. İsteseydi onu çıkarmayabilirdi” derdi. Rivayet olunduğuna 
göre o, iftar etmek istediğinde, yiyeceğini kendisine iman edenlere sünardı. Eğer 
onlar içinde bir muhtaç kimse bulursa, onu kendisine tercih ederdi. 


Eğer, “ayetteki “Şüphesiz ki o, çok şükreden bir kuldu” cümlesinin, kendisinden 
önceki kısımla münasebeti nedir?” denilirse, biz deriz ki: “İfadenin takdiri şöyledir: 
Cenâb-ı Hak sanki, “Benden başkasını vekil edinmeyin ve bana ortak koşmayın. 
Çünkü Nüh çok şükreden bir kuldu. Kul, ancak ehi-i tevhid olursa çok şükreder. 
Çünkü tahakkuk eden Allah'ın her nimetini Allah'ın fazlından bilir. Siz, onun kavminin 
zürriyetisiniz. Binâenaleyh atalarınız nasıl ona uydu ise, sizlər de ona uyun, onun 
gibi yapın” demek istemiştir. Allah en iyi bilendir. 

| * * 
* 
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İsrailoğullarının Çıkaracağı Fesat 
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“Biz kitapta İsrailoğulları'na şunu hükmettik: Siz yeryüzünde muhakkak ki iki 
defa fesat çıkaracak ve muhakkak büyük bir serkeşlik yapıp kabaracaksınız. 

- İşte o ikiden birincisi, va'desi gelince çok çetin bir kuvvete sahip olan 
kullarımızı üzerinize musallat kıldık da, onlar evlerin aralarına.kadar girip 
araştırdılar. Bu, yerine getirilmiş bir vaaddir. Sonra bunlara karşı, size tekrar 
devlet ve galibiyet verdik. Mallarla, oğullarla sizin imdadınıza yetiştik. 
Сенти de daha fazla çoğal 

“isra, 446). 


Bil ki Allah Teâlâ, Tevrat'ı kendilerine vermek ve onlar için bir hidayet rehberi 
kılmak suretiyle, İsralloğulları”na yaptığı lütuf ve ihsanından bahsedince, onların 
Tevrat'ın hidayeti ile hidayete gelmeyip, aksine fesadın içine düştüklerini beyan 
ederek, gi əli д 01-0 vəd Ə AYA gi Gİ әб) “Biz kitapta 
İsrailoğulları'na şunu hükmettik: Siz yeryüzünde muhakkak ki iki defa fesat. 
çıkaracaksınız” buyurmuştur. Bu ifade ile ilgili birkaç mesele vardır: 


| Arapça'da ““Kada”" eşyayı muhkem bir tarzda ayırıp 
BİRİNCİ MESELE biçmektir. Hak Teâlâ'nın, “Allah onları, yedi semâ olarak 
kaza etti” Fussilat, 12), yani “yedi sema olarak biçti, yarattı” 
ayəti, bu manadadır. Nitekim şair de, 3315 Асаб 005 y 5-2 е; “O ikisi üzerinde 
Davüd'un biçtiği (yaptığı) iki zırh vardı” demiştir. 
Bu ayetteki kadeyna kelimesi isə, “Onlara bunu bildirdik, haber verdik ve 


vahyettik” manasındadır. Burada ilâ harf-i cərri haber vermeyi ifade eden bir sıladır. 
Zira kadeyna, bazan da evheyna (vahyettik) manasındadır. 


Cenâb-ı Hak, “Fesat çıkaracaksınız” buyurmuştur. Allah Teâlâ bu tabirle, onların 
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günahlarını: ve Tevrat'ın hükümlerinin aksine hareket edeceklerini kastetmiştir. 
Ayetteki, “yeryüzünde” kelimesi, "Mısır topraklarında” demektir. “...ve muhakkak 
büyük bir serkeşlik yapıp kabaracaksınız” ifadəsi də, “sizin insanlara haksız yere 
hükümranlığınız, büyük bir istilâ olacak” demektir. Çünkü her zorba için, “kabardı, 
büyüdü” denilir. 


, Daha sonra Cenâb-ı Allah Muğ geli işi U İse (ödə ш ШШ 425 ЙЕ ül, 
“İşte o ikiden birincisinin vadesi gelince, çok çetin bir kuvvete sahip olan kullarımızı 
üzerinize musallat kıldık” buyurmuştur. Bu, "O fasıklarla ilgili iki va'idden birincisi 
gelince, onlar üzerine güçlü, yiğit, sert bir millet göndəririz” demöktir. Ayetteki 
“be's”, savaş manasınadır. Hine”l-be”s “savaş zamanında” (Bekara, 177) ayəti de bu 
manadadır. Ayetteki, 42 13 ifadesi “sizin üzerinize gönderdik, sizi yardımımızdan 
mahrum bırakârak, sizi onlara terkəttik” bein е 


Yahudilere Musallat Edilenler 
Alimler, bu ayette bahsedilen kulların kimler olduğu hususunda ihtilaf etmişlerdir: 


` 1) Denildiğine göre İsrâiloğulları büyüklenmiş, tekebbür etmiş, kendilerini 
beğenmiş ve böylece dinen haram olan şeyleri helal saymış, peygamberlerini 
‚ öldürmüş ve kan dökmüşlerdi. İşte bunlar, fesatçıların ilki idiler. Derken Allah Teâlâ 
onlara, Buhtunnasr”ı musallat kıldı. O, onlardan Tevrat okuyan (anlayan) kırkbin 
'kişiyi öldürüp, geri kalanları kendi memleketine götürdü. Onlar orada, Cenâb-ı Hakk'ın 
kendileri için bir melik belirlemesine kadar, zillet içinde kaldılar. O melik, Babillilerle 
savaştı ve tesadüfen İsrailoğulları'ndan bir kadın ile evlendi. O kadın melikten; 
İsrailoğulları'nı yeniden Beyt-i Makdis'e (Kudüs'e) göndermesini istedi. O da bunu 
yaptı. Bir müddet'sonra, içlerinde peygamberler ortaya çıktı. Böylece onlar,- eski 
hallerinden daha da güzel bir duruma geldiler. İşte bu, ayetteki “Sonra bunlara karşı 
size tekrar devlet уе galibiyet verdik” ifadəsi ile anlatılan husustur. 


2) Ayetteki, “Kullarımızı üzerinize musallat kıldık” ifadesinden murad şudur: 
“Allah Teâlâ onlara Cülütu musallat kıldı ve o onları helak etti ve yok etti.” Büna 
görə, “Sonra bunlara karşı size tekrar devlet ve galibiyet verdik” ifadesi ile kastedilen . 
de şudur: Allah Teâlâ, onların içinden TâlOt'u kuvvetlendirdi ve о, СЁї@ї ile savaştı. 
Davüd (a.s) da Talüt"a yardım etti ve Calüt”u öldürdü. İşte ayette bahsedilen tekrar 
dönmə budur. 


3) Ayetteki, “Kullarımızı üzerinize musallat kıldık” “ə manası şudur: “Allah 
Teâlâ, mecüsilerin kalbine, İsralloğullarının korkusunu atmıştı. İsrailoğulları nin 
arasında günahlar çoğaldı da, Allah məcüsflerin kalbindeki o korkuyu giderdi. Derken 
İsrailoğulları'na başkaldırdılar ve onları alabildiğine öldürüp helâk ettiler. 


Bil ki o kulların bizzat: kimler olduğunu bilmeye fazla bir maksat taalluk 
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etmemektedir. Aksine ayetten maksat, onların çokça günah işleyip, bundan dolayı 
Allah Teâlâ'nın onların üzerine, onları kılıçtan geçirecek birtakım kimseleri musallat 
etmiş olduğunu anlatmaktır. : 


сазй (Cevs) Kelimesinin Manası 


Daha sonra Allah Teâlâ, уй Jile Işe “Onlar evlerin aralarına kadar 
girip araştırdılar” buyurmuştur. Leys şöyle der: “Cevs ve Cevesân, fesât (kargaşa) 
esnasında, evlerin ve yurtların arasında dolaşmak demektir. Hilâl, iki şey arasındaki 
boşluk demektir. Diyar ise, "Beyt-i Makdis”in. diyârıdır." Müfessirler câsü fiilinin 
manası ile ilgili değişik izahlarda bulunmuşlardır. İbn: Abbas (r.a)'in buna, 
"Araştırdılar, teftiş ettiler” şeklinde mana verdiği rivayet edilmiştir. Ebu Ubeyde, 
“Orada bulunan kimseleri araştırdılar” manasını verirken; İbn Kuteybe, “Orada fesat 
ve kargaşa çıkardılar” manasini vermiştir. Zeccüc, “Bu, “öldürmedikləri kimse kaldı 
mı diye evlərin arasını dolaştılar” manasındadır” demiştir. УАҺИЙ: “Cevs, dolaşmak, 
araştırmak” demektir” der. Bu kelime, söylenen bütün bu manâlara muhtemeldir. 


Daha sonra Alah Teâlâ, У Ай 142; 2; “Bu yerine getirilmiş bir vaaddir” 


Yani, “Allah'ın bu husustaki hükmü, değişmeyi, bozulmayı бы neshi kabul etmeyen 
kesin bir hükümdür” buyurmuştur. 


Cenâb-ı Hak sonra 20 0555 s “Sonra size tekrar devlet ve galibiyet verdik" 
buyurmuştur, Yani, “Sizin düşmanlarınızı helâk ettik, size yeniden devleti ve kuvveti 
nasip: ettik." Tus 31 şi da) “ve cemiyetinizi: de daha fazla çoğalttık.” 
Nefir, erkeklerden bir grup demektir. Bunun aslı, & 5; əsk m um ё ж 
“O, aşiret ve kavminden olan о adamla birlikte gitti” ifadəsidir. “Neffr” ve “анг” 
tıpkı kadir ve kâdir kelimelerinin aynı manaya gelişi gibi aynı anlamdadır. Bu kelimenin 
hangi manaya geldiğini, 39 ds > Dİ У теве 122 ve üs 17721 (теье; ал) ayetinin 
tefsirinde zikretmiştik. 


i Alimlerimiz bu ayeti, kaza ve kader meselesindeki 
İKİNCİ MESELE görüşlerinin doğruluğuna birkaç bakımdan ден! 
getirmişlerdir: 


1) Allah Teâlâ, “İsrâiloğulları'na şuna hükmettik: Yeryüzünde muhakkak ki ш 
defa fesad çıkaracak ve muhakkak ki büyük bir serkeşlik yapıp kabaracaksınız" 
buyurmuştur. Bu hükmətmenin (kazanırı), muhtemel en az manası, “kesin olarak 
hükmetmek.ve haber vermek”tir. Binâenaleyh Hak Teâlâ'nın, onların bu fesat ve 
günahlara yeltenip yapacaklarını, neshi kabul etmeyecek derecede kesin ve kat'i 
bir haberle bildirmiş olduğu sabit olmuş olur. Çünkü, izah ettiğimiz üzere, “kazâ”, 
kesin hüküm vermek manasınadır. Allah Teâlâ, daha sonra bu hükmü iyice te vi 
ederek, “Bü, yerine getirilmiş bir vaaddir” buyurmuştur. 
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Bunün böylə olduğu sabit olunca biz deriz ki: “Onlardan bu fesadın sâdır 
olmaması, Allah Teâlâ'nın doğru haberinin yalana; kesin hükmünün batıla, hak olan 
ilminin de cehalete dönüşmesini gerektirir. Bunlar ise muhaldir. Binâenaleyh, onların 
bu fesada teşebbüs etmemeleri artık imkânsızdır. Yani onların buna teşebbüs 
'etmeleri, neshi mümkün olmayacak tarzda zaruridir. Halbuki, bununla beraber onlar 
bu işi terketmekle de yükümlü olup, bunu yapmaları sebebiyle de lanetlenmektedirler. ` 
Bu da bizim, “Allah bazan birşeyi emreder, ama insanı onu yapmaktan alıkor, bazan 
da bir şeyi nehyeder, ama onun yapılmasını takdir edər” şeklindeki inancımızın ` 
doğruluğuna delalet eder. Bu ayetle yapılan istidiâllerden biri budur. 


2) Hak Teâlâ, “Çok çetin bir kuvvete sahip olan kullarımızı üzerinize musallat 
kıldık” buyurmuştur. Bununla, “İsrailoğullarına öldürmek, mallarını yağma etmek ve 
esir almak süretiyle musallat olan o kimseler” kastedilmiştir. Böylece Allah Teâlâ 
onları İsralloğulları'na gönderdiğini, musallat kıldığını bildirmiştir. İsrailoğulları'nın 
öldürülmeleri, mallarının yağmalanması, çoluk-çocuklarının esir edilmesi, çok zulüm 
ve masiyet ihtiva eder. Ama Allah Teâlâ bu işi kendisine izafə ederek, “...Kullarımızı 
üzerinize musallat kıldık” buyurmuştur ki bu, hayır, şer, taat ve masiyetin hep 
Allah'tan olduğuna delalet eder. 


> Cübbâl buna şu iki şekilde cevap vermiştir: ` 


1 Bu ifade ile kastedilen, Allah Teâlâ'nın o kavimlere, İsrailoğülları”nın içinde 
zuhur eden bozgun ve fesattan ötürü İsrailoğullar”yla savaşmalarını emretmesidir. 


2) Bununla şu mana murad edilmiştir: “Biz onlarla İsrailoğulları’ nı başbaşa 
bıraktık. Onların kalbine İsrailoğullarının korkusunu: düşürmedik. Velhasıl bu tabir 
ile, İsralloğulları"nın. o kavimlərlə başbaşa kalması ve Allah'ın o kavimleri, 
İsrailoğulları” ndan geri tutmaması kastedilmiştir. 


Bil ki birinci cevap zayıftır. Çünkü Beyt-i Makdis'i tahrip etmeyi, Tevrat'ı yakmayı 
ve Tevrat'ı ezberleyen kimseleri öldürmeyi isteyen o kavim için, “Onlar bunu Allah'ın 
emriyle yaptı” denilemez. İkincisi de zayıftır: Çünkü bir işe sevketmek, o kimsenin 
kalbinde o şeyi ve o şeye götüren sebepleri kuvvetlendirmek ve onun kalbine onu 
düşürmek demektir. Onları birbiriyle başbaşa bırakmak ise, menetmemek demektir. 
O halde bunlardan birincisi fiil (yapma), ikincisi terk (yapmama)'dır. Bu sebeple, 
musallat kılmayı, başbaşa bırakma diye tefsir etmek, iki zıddan birini diğeriyle tefsir 
etmek olur ki'bu caiz değildir. Böylece bahsettiğimiz şeyin doğruluğu sabit olmuş 
olur. Allah.en iyi bilendir. i 
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İsralloğulları”nın İkinci İfsatları 


py yaa 2... (25у; < 912: ə К 
... 2 2 . + 
3952 əf, NEN КӨУ ГЕУ УН тет 


oL pA Ната Я 


“Eğer iyilik ederseniz, kendinize iyilik etmiş olursunuz. Eğer kötülük 
“ederseniz; yine kendinize kötülük etmiş olursunuz. Artık diğer cezanın vadesi 
gelince, yüzlerinizi kötülesinler, birinci defa girdikleri gibi Mescidinize girsinler 
ve galebe ettiklerini iyice imha etsinler diye (başınıza yine düşmanlarınızı 
musallat ettik). Rabbinizin size merhamet edeceğini umabilirsiniz. Eğer- tekrar 
(fesada) dönerseniz, biz de (cezalandırmaya) döneriz. Biz, cehennemi 
kâfirlere bir zindan yapi 
. (isra, 7-8). 


Bu ayetlerle ilgili birkaç mesele var: 


Bil ki Allah Teâlâ, o İsrailoğulları isyan edip günahkâr. 
BİRİNCİ MESELE olunca, onların üzerine, kendilerini öldürmeyi, mallarını. 
yağma etmeyi, çoluk çocuklarını esir almayı isteyen bazı 
kimseleri, toplulukları musallat kıldığını; tevbe etmeleri halinde de onlardan o belâ 
ve sıkıntıyı giderdiğini ve onları yeniden devlet ve saltanatlarına kavuşturduğunu 
nakletmiştir. İşte bu esnada, şu hakikat ortaya çıkar: Onlar, şayet itaat ederlerse, 
kendilerine iyilik etmiş çlurlar; eğer günahta ısrar etmiş olurlarsa, kendilerine yazık 
etmiş olurlar. Halbuki insanın kendisine iyilik etmesinin güzel ve hoş bir şey olduğu,- 
kötülük etmesinin isə, çirkin ve kabih olduğu, akıllarda sabit ve karar kılmış olan bir 
husustur. İşte bundan dolayı Cenâb-ı Hak, Yü #4 öğ Kis pisi 4.4 öl 
“Eğer iyilik ederseniz, kendinize iyilik etmiş olursunuz. Eğer kötülük ərə 
yine kendinize kötülük etmiş olursunuz” buyurmuştur. 


3 Vahidi şöyle dər: “Bu ayette, kesin olarak mahzuf olan bir 
İKİNCİ MESELE kısım vardır: O da başında ve kulnâ (ve kendilerine dedik 

ki) filini takdir etmektir. Buna göre mana, “şayet siz taatte 

bulunmak suretiyle iyilik ederseniz, o taatlerin bereketi sebebiyle Allah size hayır. 
ve bereket kapıların! açacağı için, kendinize iyilik etmiş olursunuz; yine siz, haram 


406 / 14. СЩ TEFSİR-İ KEBİR 


olan şeyleri yapmak suretiyle kötülük ederseniz, о günahların uğursuzluğu sebebiyle, 
“ Allah size ceza ve azab kapılarını açacağı için, kendinize kötülük etmiş olursunuz" 
şeklinde olur. 


Nahivciler şöyle der: “Cənab-ı Hak, “tekâbül”den dolayı 

ÜÇÜNCÜ MESELE yö gel Ölə buyurmuştur, ama “bunun manası İÜ 
(onadı); і (onun aleyhinedir) şeklindedir. Çünkü, 

` harf-i cerlerin bir kismi, bir kısmının yerine kullanılır. Bu, Cenâb-ı Hakk'ın tıpkı, “O 
gün (yer) bütün haberlerini anlatacaktır. Çünkü Rabbi kendisine (0 vech ile) 
vah yetmiştir” iza, 45) ayetinde olduğu gibidir. Buradaki leha, ilayha anlamındadır. 


Tasavvuf erbâbı bu ayetin, Allah'ın rahmetinin gadabına 
DÖRDÜNCÜ MESELE baskın çıktığına delâlet ettiğini söyleyerek şöyle demişlerdir: 
“Bunun delili şudur: Cenâb-ı Hak; onların iyilik yapmala- 
rindan bahsedince, bu kelimayi iki defa zikrederek ЙУ siti siti 5) 
buyurmuştur. Ama, onların kötülük yapmalarından bahsedince, bunu tək bir defa 
zikrederek yü #4: ol? buyurmuştur. Şayet Cenâb-ı Hakk'ın rahmeti gadabına 
"galip ve baskın olmasaydı, bu böyle olmazdı. 


İkinci Vaad 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, #3231 155 gis 155 “Artik diğer cezânın vadesi gelince” 
buyurmuştur. Bu ifadeyle ilgili birkaç mesele vardır: 


” Müfessirler bunun manasının, “Son defaki vaad" şeklinde 

BİRİNCİ MESELE © olduğunu söylemişlerdir ki, bu “son köre, defa” da, onların 

: Zekeriyya ve Yahya (a.s) yı öldürmeye teşebbüs etmeleridir. 

Vahidi şöyle der: “İşte bunun üzerine Allah, onların üzerine mecusi olan Babilli 

Buhtunnasr”ı gönderdi. Halkı ona buğz etti; о-да bunun üzerine İsrailoğullarını esir 

aldı, onları kılıçtan geçirdi ve Bəyt-i Makdis'i harab etti.” Ben derim ki: Tarihler , 

Buhtunnasr'ın, gerek Hz. İsa ve gerekse Hz. Zekeriya ve Yahya (a.s)'dan yıllar önce 

yaşamış olduğuna şehadet eder. Onlar sebebiyle yahudilerden intikam alan kralın, 

Kral Konstantin adındaki Bizans kralı olduğu malumdur. Onların durumlarını en 

iyi bilen Allah'dır. Bu gibi ayetleri muayyen kişiler ve topluluklar belirterek tefsir etmenin, 
Kur'ân'ın maksadlarıyla hiçbir ilgisi yoktur. 


Ayetteki iza сае fiilinin cevabı mahzüf olup, takdiri, “Son 

2 İKİNCİ MESELE vaad geldiğinde, sizin yüzlerinizi kötüleştirsinler diye, biz 

І onları gönderdik, musallat kıldık” şeklindedir. Daha 

önce geçen “kullarımın üzerine musallat kıldık” (sn, 5) cümlesinin delâletinden 
dolayı, bu hazf güzel ve yerində olmuştur. 
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Daha sonra Cenâb-ı Hak, Sü) 2) аз “Yüzlerinizi kötülesinler... diye” 
buyurmuştur. Bununla ilgili iki məsələ о 


Arapça'da “onu üzdü, mahzun etti” manasında 

BİRİNCİ MESELE © “Sâ'ehü-yesüuhü" denilir. Böylə buyurmakla, Cenâb-ı 

- Hak, üzülme işini yüzlere nisbet etmiştir. Çünkü, kalbte 

mevcut olan ruhi hallerin emaresi, yüzde belirir.. Binâenaleyh, eğer kalpte bir-sevinç 

ve sürur hasıl olursa, yüzde parlaklık, güleçlik ve aydınlık zuhur eder. Yok, eğer kalbte 

bir hüzün ve bir korku bulunursa, о zaman yüzde bir ekşime, rəngin atması ve bir 

morarma meydana gelir. İşte bu-sebepten dolayı bu ayette, kötülük, yüzlere nisbet 
edilmiştir. Bunun benzeri oları manalar, Kur'ân'da pek çoktur. 


Bütün kıraat imamları 98/6 sigasıyla, yesüu şeklinde 
İKİNCİ MESELE oktmuşlardır. Vahidi şöylə der: “Bu, hem manaya, hem _ 
: de İafza uygundur. Manaya uygunluğuna gəlincə, bu, 
“gönderilen kimselerin, onları hakikatte üzen kimseler olması sebebiyledir. Çünkü, 
onları kılıçtan geçiren ve esir alanlar, işte bu musallat kılınan kimselerdir. Lafza 
uygunluğuna gelince, bu da, 4) 142233 “Mescidinize girsinler... diye” ifadesine . 
uygunluğu sebebiyledir.” İbn Amir, Asım'ın ravisi Ebu Bekr ve Hamza, müfred 
olarak yesüe şeklinde okumuşlardır. Ви müfred okumanın, şu üç şeyden birisi 
sebebiyle olması muhtemeldir: 


a) Fillin fallinin, lafzatullaha raci olmasından dolayı. Çünkü, daha önce geçen 
fiiller rededna ve emdedna fiilleridir ki bütün bunlardaki zamirler, -Allah'a racidir. 


b) Bunun faili bessnâ (gönderdik) fiilinin delâlet ettiği ba's uu” Çünkü, 
önce geçen fiit, masdara (ba” 'в) delalet eder. Bu Cenâb-ı Hakk'ın tıpkı, оч У; Y 
gi Üz A dələ ih Hi [9 об hi (А. кал, 180) ayetinde olduğu gibidir. 
Zeccâc bunun takdirinin is) ў 721 “Bu vaadin, onların yüzlerini kötüleştirmesi : 
için” şeklinde olduğunu aylar. Kisâl bu ifadeyi, tıpkı sis 18; ve U3 ifadelerinde 
olduğu gibi, fiili Allah'a isnad ederek nün ile (li nesüe) şeklinde okumuştur. 

Daha "sonra Cenâba Hak, í (PE) р j u 1,70 “galebe ettiklerini iyice İmha 
etsinler diye” buyurmuştur. Arapça'da bir şey helâk olup yok olduğunda 
“Tebera”ş-şey”u-tebran”: bir şey bir şeyi helâk edip yok ettiğindeyse, “Tebbörahu” 

denilir. Zeccâc da şöyle der: “Senin Кир ufalttığın her şəy için, “Tebbertehü 
- Sen onu un ufak ettin” ifadesi kullanılır. Altın ve cam kırıklarına, “Tibru” z-zücüci” 
ve, “Tibru' z-Zehebi”" (Cam. юп; altın tozu) denilmesi de böyledir. Yine 
bas а dəbi al {20 Д5 +39 01 ми, ep ayetiyle İşi YI йш) 23 35 
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(Nuh, 28) ayetleri də bu manadadır. Ayetteki Wu hususunda iki ihtimal vardır: Bu 
ifadenin, 


a) Onlar ona galip gelip ve ona baskın Çıktıkları müddetçe; 


b) “Onlar, galip oldukları müddetçe, onları helâk edip yok etmeleri için” manalarına 
gelmesi muhtemeldir. Yani, “onların hükümranlığı İsrailoğulları üzerinde devam ettiği 
sürece” demektir. Í Kə kelimesi, haberin gerçekleştiğini ortaya köymak ve onun 
doğruluğu hususundaki şek ve şüpheyi izale etmek i için. getirilmiş olan bir mef'üki 
mutlaktır. Bu, Cenâb-ı Hakk'ın tıpkı, © çe 2 &; 3 “Allah Musa'ya da hitap ile 
konuştu” (Nisa, 164) ayetinde olduğu gibidir ki, bu, “hakikaten ve gerçekten” demektir... 
Buna göre mana, “Onlar ona galip ve üstün olduğu sürece, helâk edip tahrip etmeleri 
için” şeklinde olur. 


: Daha sonra Cenâb-ı Hak gölə gi eki; gé “Rabbinizin size merhamet edeceğini 
umabilirsiniz” buyurmuştur. Bu, “Ey İsrailoğulları, Rabbiniz belki de, sizden intikam 
aldıktan sonra size merhamet edecek ve sizi bağışlayacaktır” demektir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, (42 5532 öl) “Eğer tekrar (fesada) dönerseniz, biz de 
(cezlandırmaya) döneriz” buyurmuştur. Bu, “Biz size, musallat kılacağımız kimseleri 
“gönderir de, onlar da size, bir ceza ve istifade etmeniz ve günahlar işlemekten kaçınıp 
vazgeçmeniz için bir öğüt olmak üzere, yapacakları şeyi yaparlar da; sonra da 
Rabbiniz size acıyarak, bu azâbı sizden kaldırırsa; buna rağmen, siz yeniden günah 
işlemeye dönerseniz, biz de, bu dünyada çeşitli belâ ve musibetleri başınıza salmaya 
tekrar başlarız!” demektir. Kaffâl şoyle der: Biz bu ayeti Cenab-ı Hakk'ın Arâf 
Süresi'ndeki, İsrailoğulları hakkında nazil olmuş olan: “O vakit Rabbin, Kıyamet 
“gününe kadar onların üzerine kendilerini en kötü azaba düçar edecek kimseler 
göndereceğini yeminle ilâm etti, bildirdi” ли, ten ayetinden dolayı, “dünyəvi azab” 
manasına hamlettik. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, “Eğer tekrar” (fesâda) dönerseniz, biz de 
(cezalandırmaya) döneriz” buyurmuştur. Yani, “Onlar, uygun olmayan şeyləri, Hz. 
Muhammed (s.a.s) i yalanlamaya ve Tevrât ve İncil'de varid olan şeyleri gizlemeye 
yeniden dönerlerse, Allah da, onlara, Araplar vasıtasıyla azabını ve belalarını yeniden 
dönderir” demektir. İşte bundan ötürü Nadir, Kurayza, Kaynuka ve Hayber 
yahudilerinin başına gelen ölüm ve helâk gelmiş ve başlarına çökmüştür. Onlardan 
geriye kalanlar ise, mülkiyyetleri ve hükümranilkları olmaksızın, cizye ile ezilmişlerdir. 


© Daha sonra Cenâb-ı Hak, Í „ағ ы SİY sə Wax 3 “Biz, cehennemi kâfirlere bir 
zindan yaptık” buyurmuştur. “Fail” vezninde olan hasir kelimesinin, “fail” manasına 
gelmesi ve böylece de mananın, “Biz, cehennemi, onları kuşatan ve bağlayan bir 
şey кїйїк”. şeklinde olması muhtemel olduğu gibi, bunun “mef”ül” manasına gelmesi, 
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böylece de, “Biz o cehennemi onların toplanacağı, içinde kuşatılacakları bir yer haline 

gətirdik” manasının murad edilmiş olması muhtemeldir. Buna göre mana, “Dünya 

azâbı ve işkencesi, ne kadar kuvvetli ve fazla olursa olsun, bazı insanlar ondan 
kurtulur ve kaçar; o azâbın içine düşen kimse, ya ölüm veya başka bir yolla ondan 

kurtulabilir. Ama, ahiret azabına gelince bu, insanı, kendisinden kurtulmak ümidi 

bulunmaksızın çepeçevre kuşatır” şeklinde olur. Binâenaleyh, bu kimseler Için, 

bahsettiğimiz dünyevi azâbın yanında, bundan sonra, kendilerini her yönden 

kuşatacak olan ve onlara kurtulamayacakları ahiret azabı vardır. 


Ж Ж 
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Doğruyu Gösteren Kur'ân'dır 
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“Muhakkak bu Kur'ân, öyle bir şeye (yola) .doğrultup götürür ki o, en adil ve 
en doğru bir (yol)dur. O, güzel güzel amellerde bulunan mü'minlere kendileri 
için büyük bir mükâfaat olduğunu da müjdeler. Ahirete iman etmeyenlere ise 
pek acıklı bir azab hazırladığımız bildirir” 
(а, 9-10). 


Bil ki Allah Teâlâ, ihlâslı ve samimi kullarına yapmış olduğu şeyleri açıklayınca, 
-ki bu Hz. Peygamber'i gece yolculuğuna çıkartması (isrâ), Hz. Musâ'ya da Tevrat'ı 
vermesidir- ve de, kendisine asi olup batılda dirətənləre yaptığını da beyan edip, -ki 
bu da, onların üzerine çeşitli belâları salıverməsidir-, işte bunlar, Allah'a itaat etmenin, 
her türlü hayır ve ikrâma; ona isyân etmenin ise, her türlü belâ ve zarara yol açtığını 
bildirince, pek yerinde olarak. müteakiben Kur'ân'ı överek, «ği öyün М öl 
ê ai A vəl “Muhakkak bu Kur'ân, öyle bir şeye (yola) doğrultup götürür l ki o, en 
adil ve en коша bir fvolldur” buyurmuştur. 


İsm-i Tafdil Bazan Mukayese Bildirmez 


Birinci Bahis: Bil ki, Cenâb-ı Hakk'ın, i ” dimdik ayakta duran. bir“ dine, 
İbrahim'in Hakk'a yönelmiş dinine iletmiştir” ən, 161) ifadesi, bu dinin dosdoğru, 
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« müstakim; bu ayetteki, “...öyle bir şeye (yola) doğrultup götürür ki o, en adil ve 
en doğru bir yoldur” ifadesi de, diğer dinlerden daha adil ve daha doğru olduğuna 
delâlet edər. Ben derim ki bizim, “Bu şey, şundan daha doğrudur” şeklindeki 
sözümüz, ancak o iki şeyin “istikamet” anlamında. müşterek olmaları; sonra da о 
ikisinden birindeki istikametin diğerinden daha fazla ve daha mükemmel olması 
halinde doğru olur. Halbuki bu, imkânsızdır. Çünkü, onun müstakim olması, o şeyin 
hak ve doğru olması demektir. O şeyin hak ve doğru olmasında bir farklılığın 
bulunması ise, imkânsızdır. Binâenaleyh Kur'ân'ı, “en adil ve en doğru" diye. 
vasıflandırmak mecazi olur. Ancak ne var ki, ef'al, yani ism-i tafdil kalıbı, bazan ism-i 
fail manasına gelir. Bu, bizim meselâ, “Allah, uludur, büyüktür” manasında, "Allahu 
ekber” ve, “Mervanoğulları"nın iki adil ve doğru olanı” manasında, “ek-Eşec ve 
en-Nâkıs, Mervânoğulları'nın. iki en adil olanıdır” dememiz gibidir. Veyahut da bu 
lafız, bilinen zahiri anlamına hamledilir. Allah en iyisini bilendir. 


İkinci Bahis: ¿ji ^ Gəl tabiri mahzüf bir mevsüfun sıfatı olup, kelamın takdiri, 
“O Kur'ân, dinlerin, şeriatların ve yolların en doğrusu olan dine, şeriata veya yola 
iletir” şeklindedir. Böylesi kinâyeler, Kur'ân-ı Kerim'de çokça bulunmaktadır. Bu 
iti ya ui МИ “Sen kötülüğü en güzelle def et” u'nan, % ayetinde oluğu gibidir.- 
Yanl, 52-21 д ай laklı “En güzel hasletlə" demektir. 


Cenâb-ı Hakk'ın faé 1,81 çə Gİ Lila ОД dal səsilə) 
“O, güzel güzel amellerde bulunan mü'minlere kendileri için bü yük bir alan 
olduğunu da müjdeler” ifadesine gelince, bil ki Cenâb-ı Hak, Kur'ân'ı şu üç tür sıfatla 
vasfetmiştir: 


Birinci Sıfat: Onun, « en n doğru olan yola iletmesi, Bunun ne demek olduğu biraz 
önce geçti. 


İkinci Sıfat: Onun, sâlih amel işleyenlere büyük bir mükâfaatı müjdelemesi. ı Bu 
böyledir, zira ilk sıfat, Kur'ân'ın, en doğru inanca ve en uygun amele sevkettiğine 
delalet edince, bu en doğru itikadın veen uygun amelin bir: emaresinin zuhur etmesi 
gerekmiştir. Bu da, bahsedilön bu büyük ücrettir. Çünkü en doğru yolun, mutlaka 
büyük bir kazanç ve büyük bir menfaat sağlaması gerekir. 


Üçüncü Sıfat: Cenâb-ı Hakk'ın ЫЙ ida gü si ilk оуу s ый 3 
“Ahirete iman etmeyenlere ise, pek acıklı bir azab hazırladığımızı bildirir” ayetinin 
ifade ettiği husustur. Bu böyledir, zira en doğru inanç ve en uygun amel, onu yapana, 
еп mükemmel ve en büyük menfaati sağladığı gibi, aynı şekilde onu yapmayana da, 
onu yapmamak ən büyük zararı getirir. 


© Bil ki, “Ahirete iman etmeyenler” ifadesi “Kendileri için büyük bir mükâfat 
olduğunu müjdeler” ifadəsi üzerine atıftır. Buna göre mana şöyle olur: “Allah Teâlâ, 
mü'minlere iki müjde vermiştir: Kendilerine mükâfaat vereceği müjdesi ve 
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düşmanlarını cezalandıracağı müjdesi.” Bunun benzeri bir ifade de kişinin, “Zeyd'e, 
kendisine verileceği ve düşmanlarına verilmeyeceği. müjdesini verdim” demesidir. 


Eğer, “Azab” ifade etmek üzərə,.“müldeləmə” tabirinin kullanılmasının izahı 
istenecek olursa, deriz ki: Bu, tehekküm (istihza) için kullanılmıştır, yahut da iki zıd 
şeyin birinin diğerinin yerine kullanılması kabilindendir. Meselâ, “Kötülüğün cezası, 
misli bir kötülüktür” (Şura, 40) ayetinde olduğu gibi. Oysa ikinci “kötülük,” aslında 
kötülük değil, “kötülüğün karşılığı” manasınadır, 


Yahudiler ve Ahiret İnancı 


Eğer, “bu ayet, yahudilerin durumlarını açıklamak ї için gelmiştir. Halbuki onlar 
ahirete imanı inkâr etmezler. O halde, Cenab-ı Hak bu ayette nasıl, “Ahirete iman 
etmezler(e gelince), onlar için de şüphesiz pek acıklı bir azab hazırladığımız (bildirir)” 
buyurmuştur?" denilirse, biz deriz ki: Buna iki türlü cevap verilmiştir: - © |. 


a) Yahudilerin çoğu (ahiretteki) maddi mükâfaat ve cözayı Kabul etmezler. 


b) Onların bir kısmı, “Cehennem bize, ancak, sayılmgünlerde dokunur (yakar)” 
(АН İmran, 24) derler. Dolayısiyle onlar, bu ifadeye göre sanki âhireti inkâr etmiş gibi 
olurlar. Allah en iyi bilendir. 


Ж Ж 
* 


İnsan Bazan Kötü Olanı İster 


020,1. "2 


адо Aİ 5 


“İnsan tıpkı, Һауп istediği gibi, şerri de dua edip ister. Doğrusu, insan pek , 
acelecidir” 
deri, 11). 


Bu ayetle ilgili birkaç bahis vardır: . 


Birinci Bahis: Bil ki ayetin, daha önceki ayetlerle münasebeti şudur: Allah insana 
bu Kur'ân'tindirip, bu büyük nimeti ve ikrami vermesinden эойга, insan yine de bazah 
onun hükümlerine tutunmaktan ve onun beyanlarına başvurmaktarı yan çizer ve hiçbir 
faydası olmayan şeylere yönelir. İşte bu sebeple Cenâb-ı Hak “İnsan kə hayrı, 
istediği gibi, şerri de dua edip ister” buyurmuştur. 
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İkinci Bahis: Alimler, insanın şerri istemesi ile ne kastedildiği hususunda şu 
değişik görüşleri ileri sürmüşlerdir: 


Birinci Görüş: Buradaki insan ilə, Nadr b. Hâris kastedilmiştir. Çünkü-o, “Ey 
Allah, eğer bu, senin katından (gelmiş) bir hak ise, durma bizim üstümüze gökten 
taş yağdır!” (ета, 32) demiştir. Allah Teâlâ da onun bu duasını kabul etmiş ve onun 
boynu vurulmuştu. Yine o kâfirlerden bir kısmı da, “Yahut bize acıklı bir azab getir” 
(Enfal, 32); diğer bazıları da, “Eğer doğru iseniz, vaadolunan bu (azab) ne zaman?” 
(Vasin, 48) demişlerdi. Onlar bunu, câhilliklerinden ve Hz. Muhammed (s.a.s)'in 
söylediği şeylerde yalancı olduğuna inanmalarından ötürü söylemişlerdi. 


İkinci Görüş: Bununla şu kastedilmiştir: İnsan, canı sıkıldığında ve kızdığında, 
çoluğuna çocuğuna, malına mülküne lanet okur. Binâenaleyh eğer hayır dualarına 
icabet edildiği gibi, şer dualarına da icabet olunsaydı, o kimse helâk olurdu. Rivayet 
olunduğuna göre, Hz. Peygamber (s.a.s), Sevde Binti Zema'e (r.anhâ)'ya bir köle hediye 
etmişti. Bu köle geceleyin inleyerek, Sevde'nin yanına geldi. Sevde ona, "Neyin 
var, niçin inliyorsun?” diys sordu. O, (kendini bağlayan) bağın sacı verdiğinden 
şikâyetlendi. Sevde de, onun bağını gevşetti. Uyuyunca da, kölə elinin bağını çözüp 

- kaçtı. Sabah olunca, Hz. Peygamber (s.a.s), o köleyi getirmelerini istedi. Kendisine 
durum haber verilince de, “Allah'ım, o Sevde'nin elini kes" diye beddua etti. Bunun 
üzerine Sevde, Allah Teâlâ'nın elini keseceğini bekleyerek, ellerini kaldirdi. Hz. 


Peygamber (as) 3 2 3 Aİ sə yiz ŞEN o. yö əsəs dəs öl di GİL ei 
uy isj ЗД Oyla US шай } 74 К] “Ben Allah'tan, âilemden bir azaba 
müstehak olmayan kimse aleyhine yaptığım duaları, rahmete çevirmesini istedim.” 


Çünkü ben de insanım, sizin öfkelendiğiniz gibi öfkelenirim. Dolayısıyla Sevde 
ellerini geri çeksin (indirsin)” buyurdu. 


Resm-i Mushaf Kur'ân'ın Önemli Bir Belgesidir 


` Üçüncü Görüş: Ben derim ki: Bünunla şu mananın kastedilmiş olması da 
muhtemeldir: İnsan bazan bir şeyin şer ve zarar kaynağı olmasına rağmen, kendisi 
hakkında hayır ve iyilik olduğuna inanarak, onu alabildiğine içten ister. Bu kimse, 
o şeyin asıl durumunu bilemediği için, bunu böyle içten ister. Bu, onun işinde çok 
aceleci olmasından ve işlerin gerçek yüzünü araştırmadan, zåhirine aldanmasından - 
ileri gelir. 


Üçüncü Bahis: Normal köldəyə görə, ayetteki EM (çağırır) fiilinin sonuna уау 
getirilmesi gerekirdi. Fakat bu kelime Kur'ân yazısında vâv'sız gelmiştir. Çünkü bu 
уау lafızda (telaffuzda) gözükməmiştir. Ama bu, mana bakımından hazfedilmemiştir. 
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Çünkü bu fil, rəf. mahallindedir. Bunun bir benzeri de, dı b, (Alak, 18); 
ya yalı İN zə ӘЗ аў a, sen: əlili əli 6] АА}. sanan ve: yl Gİ Gİ kamor, 5 
ayetleridir.Eğer bu filler уйу ve yâ'lı olarak yazılmış olsalardı, yine doğru olurdu. Bu 
izah Ferrâ'ya aittir. Ben derim ki: Bunlar, Allah Teâlâ'nın, Kur'ân-ı Mecid'i tahriften 
ve tağyirden koruduğuna delâlet eder. Çünkü Kur'ân lafızlarının çoğunda, уау ve 
yâ'nın getirilmesi, sayılı bazı yerlerinde ise getirilmemesi, bu Kur'ân'ın, duyulduğu 
gibi, aynen nakledildiğine ve hiç kimsenin aklına ve anlayışına göre, onun üzerinde 
tasarrufta bulunamadığına delalet eder. 


İnsan Acelecidir 


Cenâb-ı Allah, 3 pi уі 263 “Doğrusu insan, pek acelecidirl” buyurmuştur. 
Ayette bahsedilen bu “insan”ın kim olduğu hususunda iki görüş vardır: 


Birinci Görüş: Bu insan, Hz. Adem (a.sydir. Çünkü o, canı (rühu) göbeğine kadar 
ulaştığında, kendisine baktı ve durumu hoşuna gitti. Kalkmaya yeltendi, fakat buna 
gücü yetmedi. İşte, “Doğrusu insan, pek acelecidir!” cümlesi ile anlatılan budur. 


İkinci Görüş: Buradaki “İnsan”, bütün Insan cinsi manasınadır. Çünkü her insan, 
aşağı-yukarı aceleci olmaktan uzak değildir. Binâenaleyh insan aceleciliği . 
bıraktığında, bu, hem dini, hem de dünyevi hususlarda kendi faydasına olur. 


Ben diyorum ki: Bu ifâde ile, birinci görüşün(yani Hz. Adem ”in)kastedilmiş olması 
durumunda da, bununla yine ikinci görüş kastedilmiş olur. Çünkü bu ayetteki 
“insan”ı, Hz. Adem manasına aldığımızda, bu, “İnsanların atası olan Adem aceleci 
oluş sıfatına sahip olduğuna göre, bunun her insanda mutlaka bulunan bir sıfat olması 
gerekir” demek olur. Binâenaleyh birinci görüşle, ikinci görüş de kastedilmiş olur, 
Allah en iyi biləndir. 


Güneş 25 Faydaları 


РРА Z .. 


ENLİ a чаар ДЕ 2 2525065 а 


© 55.6% A OVCE хый уд; 


“Biz gece ile gündüzü iki ayet kıldık. Gece ayetini sildik ve gösterici olan 
gündüz ayetini getirdik. Böylece Rabbinizden bir fazl arayasınız ve yillarin 
sayısı ile hesabı bilesiniz diye... İşte biz herşeyi iyice ahlattık” 

(зга 12). mı 
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Ayetle ilgili birkaç mesele Vardır: 


тй nz Ayetin, daha önceki kısımla münasebeti hususunda зи 
BİRİNCİ MESELE izahlar yapılır: 

Önek Ката Münseebet . 1) Allah Teâlâ, önceki ayetinde, insanlara bir dini nimet olan 

` Kur'ân'ı bahşettiğini açıklayınca, bunun peşisira da onlara 

verdiği dünyevi nimetleri saymaya başlayarak, “Biz gece ve gündüzü iki ayet kıldık” 

buyurmuştur. Yani, “Nasıl Kur'ân, muhkem ve müteşabih ayetlerle dolu, birbirine 

uyumlu ise, Zaman da, geceler ve gündüzlerle meydana gelmiştir. Dolayısı ile 

muhkem, tıpkı gündüz; müteşâbih de tıpkı gece gibidir. Mükeliefiyetlerin esası, ancak 

muhkem ve müteşâbih ayetlerin zikredilmesi ile tamamlandığı gibi, zamandan da 

` mükemmel bir biçimde ancak gece ve gündüzün olması ile istifade edilir. ` 


2) Allah, geçen ayetlerde, Kur'An'ın en -âdil ve doğru yola ilettiğini beyan 
buyurunca, bu da ancak tevhide ve riübüvvete delâlet eden delillerin getirilmesi ile 
“olunca, bunun peşisira tevhidin delillerini getirmiştir. Bunlar da, ulvi ve süfli alemdeki 
(göklerde ve yerdeki) dikkate değer durumlardır. : 


3) Cenâb-ı Hak insanı çok aceleci, yani bir durumdan diğer duruma, bir halden 
diğer hale çabucak geçen bir varlık olarak tavsif edince, bu âlemin bütün hallerinin 
böyle olduğunu beyan etmiştir. Bu da, âlemin karanlıktan aydınlığa, aydınlıktan 
karanlığa Yar ve ayın ışığının artıp eksilmesi (gibi hallerdir). Allah en iyi | bilendir. 


- Ayetteki, gi А з Jİ Ш; “Biz gece ile gündüzü 
İKİNCİ MESELE © iki ayet kıldık” cümlesi hakkında iki görüş vardır: 
Gece ve Gündüz de İki Ayer — Birinci Görüş: Cümledeki iki ayetten murad, bizzat gece 
ve gündüzün kendisidir. Buna göre mana, ““Allah Teâlâ, 
gece ile gündüzü, insanların dini ve düriyevi işlerinde birer delil kılmıştır. Bunların 
dini bakımdan delil oluşlarına gelince bu, onların birbiri peşine devamlı gelmelerine 
rağmen, birbirlerine zıt ve birbirindən başka olmaları, zatları gereği var olmadıklarına; 
aksine; işlerini yürüten bir fâlilerinin ve kendilerini belli ölçüler dahilinde yaratan bir 
yaratıcılarının olduğuna delalet eden en güçlü delillerden olmalarıdır. Bunların düriyevi 
bakımdan delil oluşuna gelince, bu da, dünyevi menfaatların ancak gece ve gündüzün 
bulunmasıyla tamam olmalarından ötürüdür. Binaenaleyh eğer gece olmasaydı, 
sükünet ve istirahat olmazdı; eğer gündüz жес; kazanç, geçim. ve alım-satım 
olmazdı. 


Allah Teâlâ daha sonra, gi Zİ iri “Gece ayetini sildik” ifadesindeki 
izafet, izâfet-i beyâniyye, yani “Gecenin kendisi olan ауе!” manasına olur. Buna göre 
ifade, “Biz gece'nin ayetini sildik ve gündüzün bizzat kendisi olan ayetini, aydınlatıcı 
kıldık" manasında olur. Bu, bizim “Birşeyin nefsi, zâtı, kendisi" dememiz gibidir. 
Binâenaleyh, “Gece ayeti” tabiri de, “gecenin kendisi” demek olur. Yine, “Horasan 
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beldelerine girdim” demek de böyledir. Bu, “Horasan”ı ə getiren beldelere 
girdim” demektir: İşte burada da böyledir. 


Gece Ayetinin Silinmesi 


İkinci Görüş: Bu görüşe göre Cenâb-ı Hak güneş ile ay'ı murad ederek: “Biz 
geceyi ve gündüzü aydınlatan ışık kaynaklarını iki ayet kıldık. Derken gecenin ayetini, 
yani ay'ı sildik” buyurmuştur. Ayı silmenin ne demek olduğu hususunda da şu ikl 

görüş ileri sürülmüştür: 


a) Bununla, ayın ışığının artıp eksilmesi kaştedilmiştir. Binâenaleyh ay, işin 
başında hilâl şeklinde gözükür. Sonra gittikçe işığı artarak, tam bir dolunay olur. Sonra 
yine gittikçe ışığı azalır. İşte ayette bahsədilen silme budur. Bu iş, başlangıç noktasına 
kadar devam eder. 


b) Ayın silinməsi, onun yüzündeki lekelerin silinmesidir. Rivayet olunduğuna göre 
güneş ve ay aydınlık ve ışık bakımından eşit imişlər. Derken Allah TeAla, Cebrâil 
(a.s)'i göndermiş ve ona, kanadıyla ayın yüzünü silmesini emretmiş. O da, ayın ışığını 
silip azaltmış. Arapça'da “Mahv”, birşeyin izini, eserini silip gidermek dernektir. 
Nitekim sen, ortada birşeyin hiçbir eseri kalmadığında „Ай! — „ыл - iyi - öyə: 
dersin. Ben derim ki: Ayetteki “mahv” kelimesini, birinci manaya hamletmek daha 
uygundur. Zira ayetteki itebteğu ve ta'lemu fiillerinin başındaki lâm, daha önce bahsi 
geçen şeyə müteallıktır. Daha önce bahsedilen de, gece ayetini mahvetmek (silip 
yoketmek) ve gösterici olan gündüz ayetini getirmektir. “Mahv”, ayın ışığının artması 
ve eksilmesi manasına hamlettiğimizdə, ancak gece ayetini. silmek, “Allah'ın fazlını 
istemeye” tesir etmiş olur. Çünkü Allah'ın fazlını istemenin hasıl olmasının sebebi, 
ayın nürunun hallerine göre değişir. Tecrübe ehli, mesela denizlerin med va cezir 
haline tesir etmesi ve doktorların kitaplarında bahsettiğine göre deneylerin hallerinin 
değişmesi gibi, ay'ın, ışığının farklı farklı oluşunun bu âlemin hallerinde ve 
maslahatlarında büyük bir tesiri olduğunu açıklamışlardır. Ham ay ışığının artması 
ve eksilmesi sebebi ile (kameri) aylar; ayların dönüp dolaşması (devam etmesi) sebebi 
ile de, hilali görmeye bağlı olan, arabi (си) yıllar meydana gelir. Nitekim Hak Teâlâ 
da, “Yılların sayısı ile hesabı bilesiniz diye” buyurmuştur. Binâenaleyh ayette 
bahsedilen "'mahv”'ın, söylediğimiz manaya hamledilmesinin daha uygun n oldugu : 
sabit olur. 


Şunu da ауес? Ауейек “mahv”i, ayın yüzündeki lekeleri ve pürüzleri 
silip yoketme manasına aldığımızda da bu, müslümanların mebde ve теда ile Наш 
görüşlerinin doğruluğu hususunda kesin ve büyük bir akli delil olur. Bunun, 

© müslümanların mebde ile ilgili görüşlerine delâlet edişi şöyledir: Felsefecilere göre 
ayın kütlesi, basit bir kütledir. Dolayısıyla onun sıfatlarının birbirine benzemesi gerekir. 
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Binâenaleyh “mahv” sebebiyle meydana gelen, farklı haller bunun tabiat gereği 
olmadığına, aksine hür ve irade sahibi bir failin, onun bir kısım parçalarına güçlü, 
bir kısım parçalarına da zayıf ışik vermiş olmasından ötürü oluğuna delalet eder ki 
bu da, âlemi idare edenin, zatı gereği mücib (otomatikman yapan) bir varlık deği 
de hür ve irade sahibi bir fail olduğuna delalet eder. Bundan kurtulmak için, 
felsefecilerin ileri sürdüğü şeylerin en güzeli şudur: “Tıpkı yıldızların, feleklerin kütleleri 
içinde yer alması gibi, ayın yüzünde de ışığı az olan maddeler yerleşmiştir. Bu kütleler, 
ayın kütlesi üzerinde, en az ışıklı kütleler olunca, haliyle, ayın yüzünde bu kütleler, 
tıpkı insanın yüzündeki çiller ve lekeler gibi görülür.” İşte bu izah da tiasmın gayesi 
için yeterli değildir. Çünkü ayın kütlesi, kısımları birbirine benzeyen bir kütle olduğuna 
göre, niçin bu az ışıklı karanlık kütleler, ayın yüzeyinin şurasında değil de burasında 
yer almıştır. Aynı yol ile yıldızların halleri hakkında da istidlAl edilebilir. Çünkü gök 
cisimleri: (felekler), parçaları birbirine benzeyen basit kütlelerdir. O halde niçin; 
yıldızların kütlelerinin, feleğin herhangi bir yerinde olmayışı, diğer yerinde oluşundan 
daha evla değildir. İşte bu da, yıldızların, feleğin o belli yerine yerleştirilmiş olmasının, 
hür ve irade sahibi bir failin yerleştirmesinden ötürü olduğuna delalet. eder. Bütün 
bu delillerin getirilmesinden ve izah edilmesinden, alemde müessir olan yaratıcının 
zâtı gereği mucib bir varlık değil, hür ve irade sahibi bir fail olduğuna dikkat çekilmek 
istenmiştir. Allah en iyi bilendir. 


Mubsıraten Tabirinin Mənası 


Cenâb-ı Нак, ya pin) iü at) “ve gösterici olan gündüz ayetini getirdik” 
buyurmuştur. Bu husuşta Şu iki izah yapılmıştır: 


1) Gündüz ayetinin gösterici olması, onun aydınlatıcı olması demektir. Çünkü 
aydınlatmak, görmenin gerçekleşmesinin sebebidir. O halde müsebbebin (neticenin) 
isminin sebebe verilmesi kabilinden, “mubsire” (gösterici) kelimesi md 
(aydınlatıcı) manasında kullanılmıştır. 


2) Ebu Ubeyde şöyle der: “Arapça'da, insanlar kendisinde gördükleri için, 
AİN дай JÚ “Gündüz gösterdi” denilir. Bu tıpkı, arkadaşları kötü olan bir kimse 
hakkında, “kötü adam” denmesi, yine çoluğu çocuğu çok olan kimseye “racülün 
mazaafun” (kat kat adam) denilmesi gibidir. Ayetteki “Nehâr-ı Mubsır” (aydınlatıcı 
gühdüz) deyimi de böyledir, yani, “onun ehlini görücü kıldık" demektir. 


Bil ki Allah Teâlâ pek çok ayetinde, gece ve gündüzün faydalarındân bahsetmiş 
ve meselâ, “Geceyi örtü kıldık. Gündüzü maişet vakti yaptık” ebe", 10-11) ve “Allah, 
onlarda sükünet bulasınız ve Allah'ın fazlını arayasınız diye sizin için” geceyi ve 
gündüzü yarattı” (Yunus, 67) buyurmuştur. 
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Vaktin Hesaplanması - 


Daha sonra Cenâb-ı Hak чай Jeli 548 aş (57) ye Wad 148 “Yanı işleriniz - 
de nasıl tasarruf «10400 göresiniz ve yılların sayısı ile рена bilesiniz diye” 
buyurmuştur. 


Bil ki hesab, şu dört şeye, уап! saatlere, gündüzlere, aylara ve унага dayanır. 
O halde sayı yıllar içindir; hesab da, yıllardan aşığı olanlar, yani aylar, günler, saatler 
içindir. Bu dört şeyden sonrası tekrardır. Bu tıpkı insanların, sayıları dördə, yani birlər, 
onlar, yüzler ve binlere göre tertip etmeleri gibidir. Bu dört seyden sonrası da tekrardır. 
Allah en iyi bilendir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak peis itai s г> 3 “İşte biz herşeyi iyice anlattık” 
buyurmuştur. Allah Teâlâ gece ve gündüz ayetinin hallerinden bahsedince, ki bunlar 
bir açıdan tevhid için kesin delil, bir açıdan da dünyadakilere Allah tarafından verilmiş 
iki büyük nimettir. Allah Teâlâ bunların hallerini açıklayıp, onlarda yaratana dair deliller 
bulunduğunu. ve insanlar için büyük nimetler ihtiva ettiğini detaylıca anlatınca bu, 
faydalı bir açıklama ve mükemmel bir beyan olmuş olur. Dolayısıyla da o, “İşte biz 
herşeyi iyice anlattık” buyurmuştur. Yani, “dininiz ve dünyanız için ihtiyaç 
duyduğunuz herşeyi detaylıca izah ettik, ortaya koyduk” demektir. Bu tıpkı, “Biz 
o kitapta hiçbirşeyi eksik bırakmadık” çenam 28) ve “O, Rabbinin emriyle herşeyi 
helâk edecektir” (акы, 25) ve “Sana (bu) kitabı, herşeyin apacık bir beyanı... 
olmak üzere peyder pey indirdik (нам, sə) ayetleri gibidir. Cenâb-ı Hak, sözü 
te'kid etmek ve iyice anlatmak için, ayette masdâra (теР 0-0 mutlaka) yar vermiş 
ve “tafsilen" demiştir. Sanki Allah Teâlâ, “Biz onu gerçekten ve olduğu gibi,hiç 
ilavesiz olarak açıkladık” demek istemiştir. Allah en iyi bilendir. 


* * 
* 


Görüntüsü Alınan İşlerimiz 


... "3039323 ух, 5, 


25 süz | 


o caz z “A ла 394 
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“Herkesin amelini kendi boynuna doladık. Kıyamet günü onun için 
neşredilmiş olarak kendisine kavuşacak bir kitap çıkaracağız. “Oku kitabını, 
bu gün sana karşı, iyi hesap görücü olarak kendi nefsin yeter!” 

(İsra, 13-14). | 


Bil ki ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


: . Bu ayetin, daha önceki kısımla münasebeti hususunda şu 
BİRİNCİ MESELE -izahlar yapılmıştır: 

Birinci İzah: Allah Teâlâ, “İşte biz herşeyi iyice anlattık” 
buyurunca bu, “insanların, tevhid, nübüvvet ve me'âdle ilgili ihtiyaç duydukları her 
delil ve va'd, va'id, terhib-terğib ile ilgili açıklamasına ihtiyaç hissettikleri herşey 

anlatıldı” demek olur. Durum böyle olunca, artık insan için hiçbir mazeret kalmamıştır. 

Binâenaleyh pek yerinde olarak, Kıyametmeydanına gelen herkesin amelini boynuna 
dolar ve ona, “Oku kitabını,bu gün sana karşı, iyi hesap görücü olarak kendi nefsin 
yeter!” deriz. 


İkinci İzah: Allah Teâlâ, mahlükata, gerek dini, gerek dünyevi hususlarda, gece 
ve gündüz ayetleri gibi her türlü faydalı şeyi nasib ettiğini beyan buyurunca, onlara 
ən büyük nimetleri inam etmiş olur. Bu da, onların, Cenâb-ı Hakk'a hizmet ve ibadetle 

- meşgul olmalarının vacib olmasını gerektirir. Binâenaleyh işte bu sebeple, Kıyamet 
meydanına gelen herkes, amöl ve sözlerinden mes”ül olur. 


Üçüncü İzah: “İnsanları ve cinleri, ancak bana ibadet etsinler diye yarattım” 
(Zariyat, 56) ayetinde de olduğu gibi, mahlukatı ancak kendisine ibadet etsinler diye 
` yarattığını beyan buyurup, güneşin, ayın, gecenin ve gündüzün hallerini de ayrıntılı 
olarak anlatınca, bu, “Ben, bütün bunları, istifâde edesiniz ve böylece de bana taat 
ve hizmetle meşgul olabilesiniz diye yarattım. Durum böyle olunca, Kiyamet 
meydanına gelen herkese o hizmet ve ibadeti, yaptı mı, yoksa diretip, isyan edip 
azdı mı diye hesap sorarım” demek olur. İşte ayetin, daha önceki ayötlerle 
münasebeti hususunda yapılacak izahlar bunlardır. 
Bu mesele, ayetteki lafızların tefsiri hakkındadır: 
İKİNCİ MESELE Ayetteki, “tülr” (uçan kuş) kelimesi ile ilgili şu İki görüş 
Tair Kelimesi - vardır: 

1) Araplar, herhangi bir iş yapmak isteyip, o işin kendilerini 
hayra mı şerre mi götüreceğini anlamak istediklerinde, kuşların hallerine bakarlar. 
O, kendi kendine mi uçuyor, yoksa uçmak için onu zorlamaya (rahatsız etmeye) mi 
gerek var. Uçtuğu zaman, sağa mı sola mı uçuyor, yoksa yukarı doğru mu yükseliyor, 
yahut da bu hususta itibar edip, herbirinden hayır ve şerrin, mutluluk ve mutsuzluğun 
hallerine delil kabul ettikleri hareketleri mi yapıyor diye, hüküm çıkarırlardı. Araplar 
bunu çokca yaptıkları için, tıpkı birşeyin, kendinden ayrılmaz vasfı ile isimlendirilmesi 
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gibi, hayır ve şer de “tülr (kuş)” adını almıştır. Bunun bir benzeri de, Yasin 
Süresi'ndeki, “Dediler ki, “Doğrusu biz sizin yüzünüzden tetayyura uğradık 
(uğursuzlandık).” Onlar da “Sizin tâiriniz (uğursuzluğunuz) sizdendir” dediler” 
(Yâsin, 18.19) ifadesidir. O halde, ayetteki bu ifadenin manası, “Нег insanın amelini 
boynuna geçirdik” demek olur. Bu izahın doğruluğuna, Hasan ve Mücahid"in, bu 
kelimeyi, 5 şeklinde okumuş olmaları da delâlet eder. 


2) Ebu Ubeyde şöyle dər: “Araplarca, “tAir”, pay, hisse, nasip demek olup,- 
İranlıların “baht” (talih) dedikleri şeydir. Bu izaha göre, ayetteki “táir”, "O insan 
için, hayır ve şerden uyan, nasibi olan şey” demektir. Bu konuda sözün özü şudur: 
Allah Teâlâ mahlükatı yaratmış ve herbirine belli bir miktar akıl, ilim, ömür, rızık, saadet 
ve şekâvet vermiştir. İnsanın bu miktarı aşması ve ondan ayrılması mümkün değildir. 
Aksine onun gerek kemiyet, gerek keyfiyet bakımından mutlaka bu miktara ulaşması 
ve bunu aşamaması gerekir. O halde, mukadder olan bu şeyler, sanki ona doğru 
uçar, onun için meydana gelir. Bu manaya göre, takdir edilmiş o şeylerin, ayette 
““tülr” lafzı ile ifade edilmiş olması uzak bir ihtimal değildir. Binâenaleyh ayetteki 
bu tabir, “Allah Teâlâ'nın takdir ettiği ve ilm-i ezelisinde tahakkuk edeceği belli olan 
şeylerden kinâyedir. Bu sebeple bütün bunlar, hiçbir tarafa sapmaksızın o kimseye 
gelip ulaşır ve ondan ayrılmaz” demektir. 


Bil ki bu, Allah Teâlâ'nın insanlar için takdir ettiği ve ilm-i ezelisi ile onlar hakkında ı 
hükmettiği herşəyin mutlaka olacağına, olmamasının imkânsız olduğuna delâlet eden 
delitlerdendir. Bunu şu iki şekilde açıklarız: 


Birinci İzah: Ayetin takdiri: 442 asd КА] 5 + “Her insanın amelini boynuna 
geçirdik” şeklindedir. Böylece Allah. Teâlâ, o amelin o insan için gerekli (kesin) 
olduğunu beyân buyurmuştur. Bir şeyin lazımı (ayrılmaz vasfı) olan şeyin isə, ondan 
ayrılması imkânsız olur ve mullaka onun için tahakkuk eder. İşte. elde etmek 
istediğimiz netice de budur: 


İkinci İzah: Allah Teâlâ, ayette bu "ilzam"i işini kendisine nisbet etmiştir. Çünkü 
buradaki öz Ji “Onu biz ilzam ettik” ifadəsi, bu ilzâm'ın, (boyna dolama işinin), 
Allah'tan sudûr ettiği hususunda açık bir ifadedir. Bunun bir benzeri de, “Onlara 
takvâ kelimesini (kelime-i tevhidi) ilzâm ettik” (Fesh, 28) ayetidir. İşte bu ayet, ebedde, 
ancak Allah Teâlâ'nın ezelde hükmettiği şeylerin zuhür. edeceğine delâlet eder. İşte 
Hz. Peygamber (s.a.s) de, 5201 3 Gil GE A We Gİ kaz: (Кадет) kalemi, 
Kıyamete kadar olacak şeyleri yazıp kurudu (işini tamamladı) 48) hadis-i şerifi ile 
buna işaret etmiştir. Allah en iyi bilendir. 


48) Keşfu”1-Hafa 1/332 (Biraz farklı şekliyle Buhâri Nikah 8'de de var). - 


420 / 14. Cilt 3 TEFSİR-İ KEBİR 
——— vc.- << сыын 


Ayetteki “boynuna” ifadəsi, gereklilikten 'kinâyedir 
ÜÇÜNCÜ MESELE © (mecazdır). Nitekim, “Bu işi senin boynuna sardım ve sana 

© onu muhafazayı gerekli kıldım” manasında, “Bunu senin 

boynuna doladım" denilir. Yine, “Onu sana verdim və senini için gerəkli (şart) kildim” 
manasında, 116 443 ve 115 «5 8% denilir. Yine 11 ШЕЛ 520 denilmesi de, 
“İdareciliğin o kimse için gerekli oluşu, tıpkı bir gerdanlık ve tasma gibi oldu” 
manasındadır. Yine, “Fulânun yukallidu fulanen” denilmesi de bu manadadır. 
Yani, bu inanç, tıpkı onun boynuna asılmış olan bir gerdanlık gibi kılındı dömektir. 


Ehl-i maâni şöyle der: “Cenâb-ı Hak bu manayı, diğer uzuvlar arasından sadece 
boyna tahsis etmiştir. Çünkü, boyna asılı olan şəy, уа onu:süsleyən bir hayır, yahut 
da onu kötüleyen bir şer olur. Onü süsleyen, tıpkı bir gerdanlık ve taki gibi olur. 

: Binâenaleyh, işte burada da, şayet onun ameli iyi ve hayır olursa, onun için bir zinet; 
yok eğer masiyet ve günah olursa, onun boynunda bir tasma gibi olur.” 


Ahiretteki Amel Kitabı 


Daha sonra Cenâb-ı Hak ї,у5% Ad, м xd əş yiz Ep) “Kıyamet günü 
onun için, neşredilmiş olarak kendisine “x bir kitab çıkaracağız” 
buyurmuştur. Hasan е!-Вази şöyle der: “Ey insanoğlu, senin için bir. sayfa açtık. 
Ve senin için, iki melek görevlendirdik. Binâenaleyh; onların biri sağında, biri de 
solundadır. Sağında olan, iyiliklerini (hasenatını): solunda olan da seyyiâtını (kötü 
amellerini) kaydeder. Derken, sen öldüğünde sayfan dürülür ve seninle birlikte 
kabrine konur. Derken o, Kıyamet: gününde: karşına çıkarılır.” O halde, Cenâb-ı 
Hakk'ın nuhricu buyruğu, “Biz onu, onun kabrinden onun için çıkarırız" demek olur. 
ki Би da, “Biz bunu onun için çıkarttık; çünkü o, dünyada iken kitabını görmedi. O 
öldükten sonra diriltilince, bu onun için ortaya çıkarıldı ve aşikâr oldu” demektir. 
Yakûb bu ifadeyi, yuhricu diye okumuştur ki bu, “Tâlr (onun ameli) onun için, açılmış 
ve yayılmış bir kitab çıkarır”? demektir. Bu, Cenâb-ı Hakk'ın орк, əz КИРЗА Bi 
“Defterler açılıp yayıldığı. zaman” (Tekvir, зо) ayeti gibidir. İbn Amir isə bunu, аў 
şeklinde okumuştur ki bu, Arapların, “Birinizi bir şeyle yüz yüze, karşı karşıya 
getirdim” manasında olan “Lakkaytu fulânen eş” şey "ə” şeklindeki ifadesinden 
gelmektedir. Nitekim Cenâb-ı Hak, [ТЛ р 440) j “bir güzellik, bir sevinç 
vermiştir... onlara” (nsan 11) buyurmuştur. Ki bu da Arapların, "“Lakkaytu'ş-şey'e ve 


lakkanihi Zeydun” “O şeyi verdim ve, Zeyd de onu ‘hana verdi” deyimlerinden 
alınmadır. д 


Daha sonra Cənab-ı Hak, y Fi “Ош kitabını” buyurmuştur. Bu Gülak 


takdiri, “Ona, (.. .) denilir” şeklindedir. Bu söyleyen ise, Allah Teâlâ'dır. Ki, Allah bu 
.muradıni melek vasıtasıyla ifade buyurur. Hasan el-Basri: “O kitabı, o ister ümmi 
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olsun İsterse olmasın, okur” demiştir. Bekr İbn Abdullah da şöylə der: “Kiyamet 
gününde mü'min, sahifesiyle birlikte getirilir. O, onu okur. Onun yaptığı iyi şeylər 
o kitabın sayfasının dış yüzünde olup insanlar buna imrenirler. Günahları ise, 
sahifesinin iç yüzündedir, kul onu okur, kendisinin mahvolduğunu sandığı bir sırada. 
Allah Teâlâ, “Git, ben, benimle senin aranad olan şeyleri sana bağışladım” der, 
bunun üzerine onun sövinci büyük olur və Cenab-ı Hakk'ın, haklarında, “O gün yüzler 
vardır, parıl parıl parlayacaktır. Gülücüdür, sevinicidir..” (реве, 3830) buyurduğu 
kimselerden olur. Daha sonra da Cenâb- Hak, o kişinin: “Alın, okuyun kitabımı 
der..” (Hakka, 19y söyleyeceğini buyurur. 


Herkes Kendi Hesabını Yapabilir | 


Cenâb-ı Hak 1...2 «42 6 Hekk 4 “... bugün sana karşı, iyi hesap görücü 
olarak kendi nefsin yeter” buyurmuştur. Haşan el-Basrt: “Vallahi, səni sana muhasib 
tayin eden zât, mahza-adâlettir, adildir” derken, Süddi de şöyle demiştir: “Kâfir o 
gün, “Sen, kullarına zulmedici olmadığına:hükmettin. O halde, beni de, kendi kendinin 
hesaba çekeni kill” der de, ona da: “Oku kitabını, bu gün sana karşı, iyi hesap 
görücü olarak ə nefsin yeter" denilir." Allah en iyisini bilendir. 


İslam hukemâsı, “Bu ayet, son derece kıymetli bir ayet 
DÖRDÜNCÜ MESELE olup, bunda çeşitli konular hakkında dikkate değer sırlar 
Ayetteki Sırlar bulunmaktadır” derler. 

Birinci Bahis: Allah Teâlâ; kulunun fiilini, tıpkı kendisine 
doğru uçan bir kuş gibi yapmıştır. Bu böyledir, zira Allah; ezelde herkes için belli 
bir miktar hayır ve şer takdir etmiştir. Binâenaleyh, Cenâb-ı Hakk'ın ilm-i ezelisinde 
belirlenen o hükmün, ezeli hükmün onun başına mutlaka gelmesi gerekir. 


Dolayisiyle o hüküm adeta, ezelden itibareri o vakte (о hükmün tahakkuk edeceği 
vakte) kadar, o kimseye doğru uçan bir kuş gibi olmuş olur. O vakit gelince də, o 
kuş о kimseye, kendisinden kurtuluş olmayacak ve asla yanılmayacak bir biçimde 
ulaşır, onu bulur: İnsan her sözünün, fiilinin, her anının ve fikrinin, Allah'ın.kendisine 
doğru, belli bir yol ve belli bir kader üzere uçurttuğu bir kuş gibi olduğunu ve mutlaka 
o kuşun kendisini bulacağını bildiğinde, bu ebediliğe ait olan kifayet etme ve yetmenin, . 
ancak ezeli inayetle tamam olacağını bilir ve anlar. 

İkinci Bahis: Bu takdirler, ancak Allah Teâlâ'nın ilzâmı (gerekli kalması) ie 
meydana gelmişlerdir. Bu da, Cenâb-ı Hakk'ın, daha sonra meydana gelecek olan 
bir hadisenin meydana gelmesi için, ondan önce bulunan başka bir hadiseyi yaratması 
ile olur. Binâenaleyh, bu silsilenin var edilmesi Allah tarafından olunca, hiç şüphesiz 
herşey cə Allah'dan olmuş olur. İşte burada insan sayısız kuşlar düşünebilir, hayal 
edebilir. Çünuö Allah onları, ezel yuvasından ve gayb aleminin karanlıklarından 
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uçurmuş ve onlar da başlangıcı ve sonu olmayan kuşlar misali olmuşlar ve” 
uçuvermişlerdir. Böylece de onların herbiri, belli bir insana doğru, belli bir zamanda, 
muayyen bir sıfatla yönelmişlerdir ki, işte Cenâb-ı Hakk'ın, w gib ӘЙ 
“...Herkesin tâirini (kuşunu, amelini) kendi boynuna doladık...” ayetinde murad 
edilen budur. 


Tecrübe ile Ruhun Meleke Kazanması 


Üçüncü Bahis: Tecrübe, ihtiyari ve iradi işlerin çokça tekrarlanrhasının, nefis . 
cevherinde kök salmış manevi rühani birtakım melekeleri meydana getirdiğini 
göstermektedir. Baksana, ayrı dersi tekrar tekrar okumasını sürdüren kimsə, о dersi 
ezberler. Yine, uzun müddet aynı işe devam eden kimse de, o işi bir meleke haline 
getirir. 


Bunu iyice kavradığında biz diyoruz ki, çokça tekrarlamak, kök salmış bir 
melekenin meydana gelmesini gerektiririce, o amellerden her birinin nefis cevherinde, 
bir tesirinin olması gerekir. Biz, çok sayıdaki su taneciklerinin, peş peşe taş üzerine 
düştüğünde, taşta bir delik meydana geldiğini gördüğümüzde, az ve zayıf dahi olsa, 
o damlacıkların her birinin, o deliğin meydana gölmesində bir payı ve tesiri olduğunu 
anlamış oluruz. Yine eğer yazı yazma, insanlar örfünde her ne kadar, insanların, 
hususi lafızları tanıtmak hususunda üzerinde anlaşmış oldukları (mustalah) özel 
nakışlardan ibaret olunca ve o nakışların da o hususi manalara delaletleri cevheri 
(öze ait), kalıcılığı gerekli ve zevâli imkânsız bir delâlet olunca, bu nakışları ihtiva 
eden o kitabın bu adı alması vad” ve istilah ile delâlet eden, o nakışları kapsayan 
sahifenin bu adı almasından daha evladır. 


Sen bu iki mukağdimeyi iyice anladığında biz diyoruz ki: Az veya çok, kuvvetli 
veya zayıf olsun, İnsandan sudür eden her şeyin mutlaka insanın nefs cevherinde 
muayyen bir tesiri bulunmaktadır. Binâenaleyh bu tesir, rüh cevherini, mahlükattan 
(alıp) Hakk'ın huzuruna çekmek istikametinde bir tesir olursa, bu, muluudan ve 
ikrâmları gerektiren şeyler cümlesinden olmuş olur. 


Yok eğer bu tesir, insanın ruhunun, Hakk” т huzurundan mahlükatla iştigâl etmeye. 
çekmek istikametinde bir tesir olursa, bu şakaveti (bedbahtlığı) ve mahrumiyeti 
gerektiren şeyler cümlesinden olmuş olur. Ancak ne var ki, o tesirler, rüh bedene 
bağlı ve merbüt kaldığı sürece saklı Kalır. Çünkü ruhun, bedenin işleriyle meşgul 
olması, bu hallerin inkişafına, tecellisine ve zuhür etmesine mani olur. Bunun alâkası, 
bedenin idaresinden'uzak kaldığı anda ise, Kıyametkopar: Çünkü, Hz. Peygamber 
(s.a.s) 2509 cad 18 vu [5 “Kim ölürse, muhakkak ki Kıyameti kopmuştur”#9 


49“: H#u'-Hata, 2/279. 
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buyurmuştur. Bu halin, bir Kıyamet olmasının manası şudur: “Nefs-i папка, bu süfif 
bedende adeta karar kılmış ve yerleşmiş gibidir. Fakat bu ilgi sona erdiğinde, rüh, 
kalkar ve meselâ; ШМ âleme doğru yükselmeye teveccüh eder. Кі, işte bu ölüm halinin 
bir Kıyamet olmasından murat budur. Bu manada olmak üzere, Kıyamet koptuğunda 
ise, perde kalkar ve dekor ortaya çikeri Ve ona, “İşte senden perdeni kaldırıp açtık. 
Bugün gözün (ne kadar) keskindir!” (xat, zə) denilir. 


O halde Cenâb-ı Hakk'ı Í; pi aii vs ый éji 1 С 295 buyruğunun manası, 
“Biz, Kıyamet koptuğunda, onun için o karanlık bedənin derinliklerinden dünyevi 
haller sebebiyle gerçekleşen bütün bu tesirleri kapsayan bir kitap çıkarırız. Ve bu 
kitap o vakitte açılmış olur. Çünkü, bu rüh o bedende iken, bu haller onda saklı ve 
adeta dürülmüş, katlanmış gibiydi. Ama, rühun bedenle olan münasebeti sona 
erdikten sonra, bütün bu haller ortaya çıktı, tecelli ederek inkişâf tahakkuk etti. 
Böylece de, daha önce bürünmüş iken ama Üyeyim daha önce gizli iken de, 
ortaya konulmuş gibi olur. İşte o esnada, акії kuvvet, bütün bu eser ve neticelerin, 
rüh cevherinde zati bir yazılışla yazılmış olduğunu:müşahade eder. Ve o esnada ona, 
“Oku kitabınıl" denilir. Biraz sonra da: "Bu günsana karşı, iyi hesap görücü olarak 
kendi nefsin yeter” denilir. Çünkü, o neticeler, eğer mutluluğu gerektiren şeylerden 
ise, hiç şüphesiz mutluluklar meydana gelir. Yok eğer, bedbahtlığı gerektiren 
şeylerden ise, yine hiç şüphesiz bedbahtlık meydana gelir. İşte ruhani hallere göre 
bu ayetin tefsiri budur. 


Bil ki, gerçek şudur: Hakkında rivayetlerin varid olduğu zahiri haller ve manalar, - 
hiç şüphesiz hak ve doğrudur. Ayetin, bu ruhani-manevi manalara ihtimali de, aynı 
şekilde açıktır. Doğru metod ve dosdoğru yol ise, bütün bunları kabul etmektir. İşlerin 
hakikatlerini en iyi bilen Allah'tır. 


Şerlatsız Suç Olmaz 


də . 2767 
SH? 523 


ÇİLE СА Wee 


di Yk ДС? 
—.—.. 


424 / 14. Cilt TEFSİR-İ KEBİR 
— — —— — ——..-... .... TEFSİR-i KEBİR 


"Кіт doğru yolu bulursa, o doğru yolu ancak kendi faidesine bulmuş olur, 
Kim de sapıklık ederse o da yalnız kendi aleyhine sapntış olur. Hiçbir 
günahkâr başkasının günah yükünü yüklenmez. Biabir.reşül „göndermedikçe 
ага} etmeyiz” ' 
"sra, 15); 


Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


Allah Teâlâ, önceki ayetinde, “Herkesin amelini kendi 
BİRİNCİ MESELE © boynuna doladık” isra, 1з) buyurup, bu da “Herkesin ameli 
kendisine aittir” demek olunca, Cenâb-ı Hak bu manayı 
anlamaya daha 1 yakın ve karışıklıktan da daha uzak diğer bir ifadeyle beyan ederek, 
“diz Ја ш > 155 4-4 мош lü üsi gə “Kim doğru yolu bulursa, o doğru 
yolu ancak kendi faidesine bulmuş olur. Kim de sapıklık ederse, o da yalnız kendi 
aleyhine sapmış olur” buyurmuştur..Bu: “Salih ve iyi amelin mükâfaatı, onu yapana 
aittir. Ondan başkasına geçmez” deməktir. Bu husus, Cenâb-ı Hakk'ın, “Hakikaten 
insan için, kendi çalıştığından başkası yoktur. Hakikaten çalıştığı da ileride 
görülecektir” (Necm, 36-40) buyruğu ile desteklenir. Kabi ise şöyle der: “Ayet, kulun 
hayrı ve şerri yapabileceğine; onun bir şeyi yapmaya asla mecbur edilmediğine delalet 
eder. Çünkü Cenâb-ı Hakk'ın, “Kim doğru yolu bulursa, o doğru yolu ancak kendi 
faldesine bulmuş olur. Kim de sapıklık ederse, o da yalnız kendi aleyhine sapmış 
olur” ifadesi, ancak birşeyi istediği ve dilediği bir biçimde yapabilen kimselere uygun 
düşer. Ama, iki taraftan birisini yapmaya mecbur edilmiş; diğerinden de теп edilmiş 
olan kimseye gelince, bu ifade onun hakkında uygun olmaz.” 


Allah Teâlâ, eyi 5 iyə 38:73 “Hiçbir günahkâr 

İKİNCİ MESELE başkasının günah yükünü yüklenmez” ayeti ile, herkesin 

amelinin neticesinin kendisine ait olduğu hususunu tekrar 

etmiştir. Zeccac şöyle der: "Arapça'da, “Vezira-yezeru-vazirun” ve 

“Vezure-Vizran-veziretan” denilir ki, bütün bu iki babtan gelen manası da, -günah 
işlemek, günahkâr olmak”tır.” 


O sözüne devamla şöyle der: “Ayetin tevili hususunda şu iki izah vardır: 


a) Günahkâr kimse, başkasının günahı sebebiyle sorumlu tutulmaz. Başkası da, 
günahkârın günahından sorumlu tutulmaz. Tam aksine, herkesin günahı kendinedir. 


b) Kâfirlerin, “Doğrusu, biz atalarımızı bir ümmet (bir din) üzerinde bulduk. Biz 
de hakikaten onların izleri üstünden doğruya ulaştırılmışızdır” ипи, 22) dediği gibi, 
Başkası o günahı işlediği için, insanın günah işlemesi doğru değildir.” 
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Ayetten Çıkarılan Hükümler 


Bil ki alimler, pekçok hükmü ortaya koyma hususunda bu ayete tutunmuşlardır. 
‚ Müşrik Çocuklarının Necatı 


Birinci Hüküm: Cübbal şöyle der: “Bu ayette, Cenâb-ı Hakk'ın, babalarının kâfir 
olmaları sebebiyle çocuklarına. azâb etmeyeceğine dair bir delâlet bulunmaktadır. 
Aksi halde, çocuk, babasının günahı 008 жын olur ki bu, kə zâhirinin 
hilafınadır.” 


Kimse Kimsenin Cezasını Çekmez - - 


İkinci Hüküm: İbn Ömer, Hz. Peygamber (s.a.s)'in, “Ölü, ehlinin, çoluk 
çocuğunun ağlaması sebebiyle azâb görür” dediğini rivayet etmiştir. Halbuki Hz. 
Alşe, bu haberin sıhhatini ta'n etmiş, tenkidinin doğruluğuna da, Cenâb-ı Hakk'ın, 
“Hiçbir günahkâr başkasının günah yükünü yüklenmez” ayetiyle istidlâl etmiştir. 
Çünkü, çoluk-çocuğunun ağlaması sebebiyle kişiye azab etmek, kişiyi, başkasının 
suçu sebebiyle sorgulamak olur ki, bu da, bu ayetin hükmünün hilafınadır. ” 


Üçüncü Hüküm: Kadi şöyle der: “Bu ayet, vizrin ve günahın Allah'ın fiii 
olmadığına delâlet eder. Bunu şu iki yönden izah edebiliriz: 


a) Şayet böyle olsaydı, kişi başkasının günahı sebebiyle muaheze edilemeyeceği 
gibi, aynı şekilde bununla muaheze edilmesi imkânsız olurdu. ` 


b) Bu, günahın temelden, esesan kalkmasını gerektirir. Çünkü, günah işleyen 
kimse bununla ancak, hür ve irade sahibi, tercih hürriyetine sahip: olup bundan 
kaçınabildiği zaman vastedilir. İşte bundan dolayı çocuk, günah н 
ee ği 


Muhtaç Akrabalar ve Miras 


Dördüncü Hüküm: Önceki fukahadan bir kısmı “ökilə” (katilin akrabaları)ye diyet 
tesbit etmekten kaçınmışlar ve şöyle demişlerdir: “Bu, insanı, başkasının fiili səbəbiylə” 
muaheze etmeyi gerektirir ki, halbuki bu, bu ayetin aksine bir hüküm olmuş olur.” 
Buna şu şekilde cevap verilmiştir: Hata eden, o fiilden sorumlu tutulmaz. O halde 
daha nasıl başkası o fiil sebebiyle sorumlu tutulabilir? Tam aksine bu (diyet tesbit 
etmə), doğrudan Allah tarafından vaadalunan bir teklifir. ` 
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Р Alimlerimiz şöyle demektedirler: “Nimet verene şükretme- 
ÜÇÜNCÜ MESELE піп vücübiyyeti, akli delil ile değil, nakli delille sabit olur. 
Bunun delili Cenâb-ı Hakk'ın, “Biz bir resül 

ilem azâb edici olmayız” ayetidir. Bu istidlalin izah şekli şudur: Vacib 
oluşun mahiyeti, ancak, yapmamaya karşı verilen cezâ ile ortaya çıkar. Halbuki bu 
ayetin hükmüne göre, şeriatten, şer'i yasadan önce cezâ tesbit edilemez. 
Binâenaleyh, şer'i hüküm gelmeden vücübiyyetin de tahakkuk etmemesi gerekir.” 


Alimlerimiz daha sonra bu ayeti, Cenâb-ı Hakk'ın, “Müjdeciler ve azab habercileri" 
olarak (gönderdiğiniz) peygamberler...Ta ki, peygamberlerden sonra insanların 
, Allah'a karşı bir bahaneleri kalmasın” (фаза, 165) ve “Eğer biz onları daha evvel azab 
ile helâk etmiş olsaydık muhakkak diyeceklerdi ki: “Ey Rabbimiz, bize bir peygamber 
gönderseydin de şu zillete ve rüsvaylığa uğramamızdan evvel, ayetlerine tabi 
olsaydık уа!” (rana, 134) ayetleriyle de desteklemişlerdir. ` i 


Akli ve Şer'i Vücub 


Birisi şöyle diyebilir: “Bu istidlâl zayıftır. Bunu, şu yönden izah edebiliriz: Biz, 
“Şayet, aklen' vücübiyyet, vâcib oluş sabit olmasaydı, şer'i vücüb da kesinlikle 
sabit olmazdı. Halbuki bu batıldır. O halde, öteki de batıldır. Bu ikisi arasındaki bu 
sıkı münasebeti de şu şekilde izah edebiliriz: 


a) Kanun koyucu gelip, keridisinin Allah tarafından gönderilmiş bir:peygamber 
olduğunu iddia ederek mucizeler ortaya koyduğunda, onu dinleyenlere, onun sözünü 
dinlemeleri ve mucizelerini düşünmeleri vacib olur mu, olmaz mı? Eğer vâcib olmazsa, 
nübüvvet davası batıl olur. Eğer vacib olursa, bu durumda sen bak: O, ya aklen vacip 
olmuştur veya şer'an vacib olmuştur. Eğer bu, aklen vacib ise, “akli vücub” sabit 
olmuş olur. Eğer şer'an vacib ise, bu batıldır, olamaz. Çünkü, bu şer'i hüküm, ya 
o iddia edenin bizzat kendisi olur, veya başkası olur. Birincisi batıldır, çünkü bu sözün 
neticesi, bir kimsenin, “Bənim sözümün kabul edilmesinin vacib olduğunun delili, 
benim, benim sözümün kabul edilmesini vacib olduğunu söylememdir"' demesine 
varıp dayanır ki, bu, bir şeyi, yine kendisiyle isbat etmek demek olur. Yok, eğer o 
şâri' başkası olursa, bu husustaki söz, tıpkı önceki hakkında söylenen söz gibi olur. 
Bu durumda da ya devir Veyahut da teselsül gerekir ki, her ikisi de imkânsızdır. 


b) Şeriat gelip, bazı fiilleri farz, bazılarını da haram kıldığında, farz ve haram 
kılmanın manası, ancak o şeriatın, yasanın, “Şunu yapmazsan; şunu da yaparsan 
sana cezâ veririm” demesinden başka bir şey değildir. Bu durumda biz diyoruz ki, 
o kimsenin o cezâdan sakınması ya farz olur veya olmaz. Şayet onun o cəzadan 
sakınması ona farz olmazsa, vücubiyyet manası kesinlikle takarrur etmez. Halbuki 
bu, batıldır. O halde, beriki de batıldır. Yok, eğer onun, o cezadan sakınması ona 
farz olursa, bu durumda bu, ya aklen veya nakien farz olur. Eğer, aklen farz olursa, 
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o zaman maksat zaten hasıl olmuş olur. Yok, eğer naklen farz olursa, bu-vacib oluşun 
manası, ancak, o kimseye ikâbın terettüp etməsi sebebiyle ortaya çıkar. Bu durumda 
da, ilk taksim yine söz konusu olur və teselsül gerekmiş olur. Halbuki teselsül 
imkânsızdır. 


©) Ehl-i sünnetin inancına göre, Allah'ın farzların АМЕРИ dolayı vereceği 
cezadan vazgeçmesi mümkündür. Durum böyle olunca, cezâ vermeden de 
vücübiyyetin mahiyeti ortaya çıkmış olur. Binâenaleyh, geriye ancak şöyle denilmesi 
kalır: “Vücübun mahiyeti, ancak ikâbtan korkmanın söz konusu olması sebebiyle 
ortaya çıkar, anlaşılır. Bu korku ise, sirf akıl ile gerçekleşir. Böylece, vücubun 
mahiyetinin, ancak bu korku sebebiyle tahakkuk ettiği kesinlik kazanmış Olur. Ve 
bu korkunun da, sırf akıl ile tahakkuk ettiği sabit olur. O zaman da, “Vücüb, sırf akıl 
ile tahakkuk eder” denilmesi gerekir.” : 


Buna göre onlar şayet, Vücubun mahiyeti ancak zemmedilme korkusündan dolayı 
ortaya çıkar” derlerse; biz deriz ki: Allah Teâlâ kişiyi affəttiğinde, тетт kalmaz. 
Binâenaleyh, buna göre, vücubun mahiyeti ancak, zemmedilme korkusuyla meydana 
gelmiş olur ki, bu da sırf akıl ile olur.. Binâenaleyh, yaptığımız bütün bu izahlarla akıl 
vücübun kaçınılmaz olduğu sabit olmuş olur. 


Bu sabit olunca da biz diyoruz ki: Ayetle ilgili, iki açıklama yapılabilir: 


a) Bizim, ayeti zahirine göre anlayıp şöyle dememizdir: Akıl, insanlara, Allah 
tarafından gönderilmiş olan bir nevi elçidir. Hem de öyle bir elçi ki, şayet o olmasaydı, 
hiçbir peygamberin risaleti yerleşemezdi. O halde akıl, temel resüldür. Binâenaleyh, 
ayetin manası, “Biz, akıl elçisini, resülünü göndermedikçe, azâb edici жй 
şeklinde olur. 


b) Bizim, ayetin umumiliğini tahsis edip şöyle .dememizdir: “Bu ayetle, ' ‘Biz, 
vücübiyyeti ancak şeriatla bilinebilen ameller hususunda, şeriat gelmeden önçe azâb 
edici değiliz" manası Kasdedilmiştir. “Amm Qlan ayeti tahsis etmek, her пе kadar 
zahirden vazgeçmek ise de, ancak ne var ki, detil bulunduğunda buna başvurmak 
gerekir. Halbuki biz, bizim, akli vücübu kabul etmememiz halinde, bizim, şeri vücübu 
da kabul etmememiz ече dair yukarıdaki üç delili getirdik. Allah en iyisin] 
bilendir. 


Bil ki, bizim benimsediğimiz ve kabul ettiğimiz fikir şudur: “Sadece акі, 
kendisinden istifade edilen şeyi yapmamızın ve kendisinden zarar görülecek şeyi 
de yapmamamızın bize farz olması hususunda (yeter) sebeptir. Ama sırf akıl, Allah'a, 
herhangi bir.şeyin farz olduğuna delalet etmemektedir. Bu böyledir, zira biz, faydalı 
olan şeyi elde etmek, zararlı olan şeyden kaçınmak duygusu üzere yaratılmışızdır, 
Binâenaleyh, hiç şüphesiz sadece akıl, yapmamız veya yapmamamız gerekli olan 
şeyler hakkında yeter bir sebep olur. Halbuki Allah Teâlâ, fayda elde etmekten ve 
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zarardan kaçınmaktan münezzeh ve beridir. Binâenaleyh aklın, Allah hakkında, 


herhangi bir şeyi yapmasının veya yapmamasının farz olduğuna hükmetmesi imkânsız 
olur. Allah en iyisini bilendir. í 


Diyarların Yıkılış Sebebi 


ÇE СЯДА 


| “a YERİ УД 
о. с. А — 


“Bir memleketi imha etmek dilediğimiz vakit, onun nimet ve refahtan 
şımarmış elebaşlarına emrederiz de, orada itâatten çıkarlar. Artık о ` 
(memlekete) karşı söz (azab) hak olmuştur. İşte biz orayı artık kökünden 
` mahv ü helâk etmişizdir. Nuh'dan sonra nice nesiller imha ettik. Rabbin, . 
kullarının günahlarından hakkıyla haberdardır, hakkıyla görücüdür ya, (işte 
bu) yeter” 

(ба, 16-17). 


Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


:  Cenhğb-ı Hak, 14372 U% “Onun nimet ve refahtan 

BİRİNCİ MESELE şımarmış elebaşlarına emrederiz de...” buyurmuştur. 

Emrin Buradaki Manası Buradaki ““emr”in tefsiri hakkında ікі görüş 
; bulunmaktadır: 


Birinci Görüş: Bununla, bir şeyi yapmak emri kastedilmiştir. Ayetin lafzı, Allah 
Teâlâ'nın onlara neyi emrettiğine delalət etmez. Ekseri alimler ise bunun manasının, ” 
Allah'ın onlara, kendisine itaatte bulunmalarını ve iyi şeyleri yapmalarını emretmesi, 
sonra da onların bu emre muhalefet ederek itaat dairesinin dışına çıkmaları şəklində 

“olduğunu söylemişlerdir. Keşşâf sahibi şöyle der: “Lafzın Zahiri, Allah'ın onlara, fıskı 
emrettiğine, bu sebeple dö onların fasık olduğuna delalet eder. Ancak ne var ki bu, 
mecazi bir ifade olup, bunun manası, “Allah onlara bütün hayır ve rahat kapılarını 
açtı. İşte onlar bu yüzden, âsi olup, azıp saptılar” şeklindedir. Lafzın zahirinin, 
zikrettiğimiz bu manayı gerektirdiğinin delili ise şudur: “Emredilen şey, hazfedilmiştir. 
Çünkü, ayetteki ! JEF -..orada itaatten „çıkarlar... ” ifadesi buna, delalet 
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etmektedir. Çünkü, ““Emertuht fe kamə” “ona emrettim, o da kalktı"; (Emertuhü 
te kara'a ) “Ona emrettim, o da okudu" denildiğinde, bundan ancak emredilen şeyin 
kalkmak veya okumak olduğu anlaşılır. İşte, ayette də Cenâb-ı Hak, “...onun nimet 
ve refahtan şımarmış elebaşlarına emrederiz de, orada itâatten çıkarlar” buyurunca, 
bunun manasının. “Biz onlara fıskı emrettik de, böylece onlar da fasık oldular” 
şeklinde olması gerekir. Bunun, Arapların, “Emertuhü fe ‘авап! ev fe hâlefeni" 
“Ona emrettim de, o bana isyan etti veya bana muhalefet etti” şeklindeki sözleriyle 
bir müşkillik arzettiği de söylenemez. Çünkü bundan, "Ben ona, masiyeti ve 

muhalefeti emrettim” manası anlaşılmaz. Çünkü biz diyoruz ki: Masiyet, emre zıddır 
ve ona terstir. İşte bunun, “Emertuhü fe fesaka” “Ona emrettim, o da fasık oldu" 
ifadesi de, emredilen şeyin, fısktan başka bir şey olduğuna delalet eder. Çünkü fısk, 
emredilenin zıddını yapmak demektir. O halde onun bir fısk olması, onun emredilmiş 
şey olmasına aykırıdır. Bu tıpkı, onun bir masiyet oluşunun, onun emredilmiş şey 
olmasına ters düşmesi gibidir..O halde bu lafzın, emredilen şeyin fısk olmadığına 
delalet etmesi gerekir.” Bu söz, son derece açık ve net bir sözdür. O halde ben, 


bu söz bu kadar yanlış olmakla beraber, Keşşâf sahibinin bu görüşünde niçin ısrar 


ettiğini bilemeyeceğim. Böylece, gerçeğin, ekseri ulemânın ileri sürdüğü şu şey 
olduğu sabit olmuş olur: “Biz onlara, iman ve taât demek olan salih amelleri 
yapmalarını emrettik ama, onlar sırf inatları yüzünden bu emre muhalefet ederek 
fiska yöneldiler. т 


İkinci Görüş: 402 027 ifadesinin manası, “Oranın ааг çoğalttık'” 


.demektir. Vahidi şöyle der: “Araplar, topluluk çoğaldığında, “Emira"i-kavmu”: "Allah 
onları çoğalttığında, Memi ve âmerahum” derler. el-Cermi, Ebu 
Zeyd”den, Arapların, “Onları çoğalttı” manasında, “Emera'liâhu el-kavme ve 


âmerehum” dediklerini nakletmiştir. „Ери Ubeyde, bu kullanılışın doğruluğuna Hz... 


Peygamber (s.a.s) iin, 35 Tİ КАНЯ 346 Juhi 74 “Malın hayırlısı, doğurgan olan 


tay İle aşılanmış sıra sıra hurma ağaçlarıdır”©9 şeklindeki hadisiyle istidlâl etmiştir. 


ki bu, nesli çoğalan tay demektir. Nitekim Araplar, “Neslimi çoğalttı”. manasında, . 


iğ 4 yi (Allah, tayın neslini çoğalttı) derler. Bazı kimseler, emera” 


fiilinin, çoğalma manasına geldiğini ve Arapların, “Topluluk çoğaldığında, 
"Emira”I-kavmu”: Allah onlari çoğalttığıhda ise, “Amerahumu”l-lahu” demelerini 


kabul etmemiş ve Hz. Peygamberin 5 izgi їз А ifadesini, onun, istiâre yoluyla, 
neslinin çoğaltılmasıyla çoğaldığı manasına hamletmişlerdir. 


'Azgınların Fıskı Yaymaları 
Mutref kelimesine gelince, bunun Arapça'daki manası, nimet ve refahın kendilerini 


50) Müsnâd, 3/468.(Benzeri bir hadis) Cami'us - Seğir, hå maddesinde. 
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şımartmış olduğu, nimet içindeki kimse şəklindədir. Ayet-i kerimedeki İğ 1 pan 
cümlesinin manası, “Onlar, Allah'ın kendilerine emrettiği şeyin dışına çıktılar da, 
d pl ls dal) azabı hakettiler” şeklinde olur. İşte bu da adeta, Cenâb-ı Hakk’ ın, 
“Biz bir resül gönderinceye kadar, azab. ediciler değiliz” sra, 15), “Senin Rabbin 
memleketlerin ana merkezine, karşılarında ayetlerimizi okuyacak bir peygamber 
gönderinceye kadar, o memleketleri helâk edici değildir” Kasas, 59) ve, “Bu 
memleketleri, halkı gafil bulunurlarken, zulüm (leri) yüzünden Rabbinin helâk edici 
olmadığındandır” çen'am, 131) ayetlerinin tefsiri gibidir. Binâenaleyh Allah Teâlâ, bu 
ayetlerde herhangi bir beldenin halkını, Allah'ın emrine muhalefet etmedikleri sürece 
imha etmeyeceğini bildirmiştir. Bu sabeple, pek yerinde olarak, Cenâb-ı Hak bu 
ayette, onlara emrettiğini belirtmiştir. Onlar, Allah'ın emrine muhalefet ettiklerinde, 
Hak Teâlâ'nın, “Artık o (memlekete) karşı söz (azab) hak olmuştur” buyruğu ile 
anlatılan helâk işini пакет olurlar. 


Ayetteki мй ui cümlesi “Biz o beldeyi, kökünü kazımak suretiyle 
helâk ettik” demektir. Çünkü “demir”, kökünü kazımak, hiçbir eser bırakmamak 
suretiyle helâk etmek demektir. - 


Alimlerimiz, bu ayeti, kendi görüşlerinin doğruluğuna birkaç 
İKİNCİ MESELE - bakımdan istidlal etmişlerdir: 
Mutezile iş Münakaşa `1) Ayetin zâhiri Allah Teâlâ'nın onlara doğrudan doğruya 
- (sebepsiz yere) zarar vermeyi irade ettiğine, ama sonra 
onları imha etmek i için bu yola başvurduğuna delalet eder. 


2) Ayetin zahiri, Hak Teâlâ'nın, fasık olduklarını bildiği için, bu emri nimet ve 
refahtan şımarmış elebaşlarına tahsis ettiğine delalet eder ki, bu da, Allah Teâlâ'nın, 
onlardan, fıskın (günahın) sudür etmesini istediğini gösterir. 


3) Cenâb-ı Allah, “Artık o (memlekete) karşı (azab ve inkâr) hükmü hak 
olmuştur” buyurmuştur. O memlekete bu hüküm hak (kesin) olduğuna göre, onlardan 
imanın .sâdıf olması imkânsız olur. Çünkü bu, Allah'ın doğru haberinin yalana 
dönüşmesini gerektirir ki imkânsızdır. İmkânsıza götüren şey de imkânsızdır. 


Ka'bi şöyle der: “Diğer ayetler Cenâb-ı Hakk'ın doğrudan (sebebsiz yere) azaba 
ve imha etme cihetine gitmediğine delalet etmektedir. Meselâ Cenâb-ı Hak, “Bir 
kavim kendilerindeki (güzel hal ve ahlâkı) değiştirip bozmadıkça, şüphesiz Allah 
da onun (halini) değiştirip bozmaz” paa; m; “Eğer şükreder, imân ederseniz, Allah 
sizi niçin azaba uğratsın?” (Nisa, 147) ve “Biz, ahalisi zâlim olan memleketlerden 
başkasını helâk edici değiliz” kasas, s buyurmuştur. Bütün bu gibi ayetler, Allah 
Teâlâ'nın, sebepsiz yere zarar (azap) vermediğine delalet eder. Hem bu ayetten 
önceki, “Kim doğru yolu bulursa, o doğru yolu ancak kendi faidesine bulmuş olur. 
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Kim de sapıklık ederse о da yalnız kendi aleyhine sapmış olur. Hiçbir günahkâr, 
başkasının günah yükünü yüklenmez” (sra, 15) ayeti de buna delalet eder. Kur'ân 
ayetleri arasında bir çelişkinin olması imkânsızdır. Misal gösterdiğimiz ayetlerin 
muhkem olduğu sabittir. Tefsir ettiğimiz ayet de böyledir. Binâenaleyh bu ayetin, 
o ayetlere hamledilmesi gerekir.” İşte Ka”bf 'ninssözü budur. 


Bil ki bu ayetin te'vili hususunda, Mu'tezile'nin görüşüne uygun düşecek biçimde 
en güzel sözü Кана! söylemiştir. O, bu hususta şu ікі izahı yapmıştır: 


Birinci İzah: Allah Teâlâ, amel olunmayacağını bildiği şeyden dolayı hiç kimseye 
azab etmeyeceğini haber vermiştir. Bu, “Allah, kendisine emretmesi halinde isyan 
edeceğini bildiği kimsenin aleyhine, ilmini (bilmesini) bir hüccet kılmaz. Aksine ona 
emreder, onun Allah'a isyân ettiği insanlar tarafından da anlaşılıp görüldüğünde ona 
azab eder” demektir. O halde, ayetteki, 4325 ují 45 su% öl tj ТЫ) 
ifadesi “Biz, bir kavmin helâk edileceği hususundaki hükmümüzü yürürlüğe koymak 
istediğimizde, mallarının, çoluk-çocuklarının ve taraftarlarının, azabımızı kendilerinden 

" savuşturacağını sanan ve verdiğimiz nimetler yüzünden şımaran o.kimselere, bana 
iman etmelerini ve peygamberimin onlara tebliğ ettiği şekildə, dinimin hükümleriyle 
amel etmelerini emrederiz, ama onlar bunu yapmaz ve fâsık olurlar, Bu durumda 
da, onların isyanları ortaya çıkıp aşikâr olduğu için, helâk olmaları İle Ilgili önceden 
verilmiş hükmümüz, onlar için artık hak (vâcip) olur. İşte bu sabapli, onların köklerini 
kazıyıp, helâk ederiz” demektir. Velhasıl bu da, “Biz, mutlaka günah işleyeceklerini 
bildiğimiz için, bir memleket ahâlisini imha etmek istediğimizde, bu helâk! yerinə 
getirmek için sırf bu bilgimizle (ilmimizle) yetinmeyiz. Aksine onların refah ve nimetten 
şımarmış elebaşlarına itaat ve imanı emrederiz. Ama onlar bunu tutmaz ve fasık 
olurlar. Onların bu fasıkları apaçık ortaya çıkınca, onların üzerine, vasdeadimig olan 
o azabımızı indiririz.” 


İkinci İzah: Bu, “Biz, ahâlisinden sâdır olan günahlar sebebiyle bir beldeyi imha 
etmek istediğimizde, o günahların onlardan sâdır oluşunun hemen başında, onlara 
azab göndermeyiz. Aksine onlardan, nimet ve zenginlikten şımarmış elebaşlarına, 
bu günahlardan dönmelerini emrederiz” demektir. Cenâb-ı Нак bu emrini, nimet 
verdiği o kimselere has kılmıştır. Çünkü "'mütref”, bol nimet verilen demektir. 
Üzerinde Allah'ın nimetlerinin çok olduğu kimselerin ise, Allah'a şükretmesi 
evveliyetle vâcibtir. Dolayısıyla Cenâb-ı Hak onlardan, bu nimetleri kesmeyip, aksine 
gitgide -artırmasının yanısıra, tevbe etmelerini ve yeniden hakka dönmelerini 
emrettiğinde, onların bâtıldan hakka dönme hususundaki inadları, diretmeleri ve 
haktan uzaklaşmaları ortaya çıkarsa, işte bu durumda Allah Teâlâ onların üzerine 
sağanak yağmur gibi belalar yağdırır.” 


Kaffal daha sonra şöylə der: “Bu iki izah, Cenâb-ı Hakk'ın kullarına, zâlim olan 
bir ümmete vereceği cezâyı hemen vermeyip, onların iman etmelerinden tamamen 
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ümid kesildiği ortaya çıkıncaya kadar tehir edeceğini haber vermiştir. Nitekim O, Hz. 

Nuh (a.)'un kavmi hakkında “Kötüden,. kafirden başka evlâd da dünyaya 
getirmezler” un, 27; “Kavminden gerçek iman etmiş olanlardan başkası asla iman 
etmeyecektir” (Hud, əs) ve başka kavimler hakkında, “Fakat daha evvelden 
yalanlamış oldukları şeylere iman etmediler” (аы, 101) buyurmuş ve-ilk önce, azabın 
ancak peygamber gönderilmesinden sonra meydana geleceğini; bu ayette ikinci 
olarak da, peygamberler gönderip, o kavimler onu tekzib ettiklerinde, onların 
azablarını peşin vermeyip, onlara çeşitli nasihat ve öğütlerde bulunacağını, buna 
rağmen şayet günahlarında ısrar ederlerse, işte bu durumda onlara kökünü kazıma 
azabını indireceğini haber vermiştir.” : 


Bu ayetin Mu'tezile'nin' görüşüne göre te'vili hususunda Kaffâl'ın bu izahı, 
Mu'tezile'nin hiç bir imâmına nasib olmayan bir açıklamadır. 


Cübbâl'buna şöylə diyerek cevap vermiştir: “Ayetten, Allah Teâlâ'nın onları, isyân 
etmezden ve azaba müstahak olmazdan önce imha edeceği manası kastedilmemiştir. 
Çünkü bu bir zulüm olur. Zulüm ise, Allah hakkında imkânsızdır. Aksine ayetteki, 
“Dilediğimiz vakit” ifadesinden kastedilen, bu azab vaktinin yakın olduğu manasıdır. 
Binâenaleyh kelamın takdiri, “Bir beldeyi helâk etme vakti yaklaştığında, onun nimet 
ve refahtan şımarmış elebaşlarına emrederiz de, orada itaattan çıkarlar” şeklinde 
olur. Bu tıpkı bir kimsenin “Hasta ölmek istediğinde, hastalığının şiddəti artar. Yine 
bir tüccar da, fakir olmak istediğinde, ona her yandan zarar-ziyan gelip çatar” şeklindeki 
sözü gibidir. Bununla, hastanin ölmeyi, tüccarın fakir olmayı istediği manası 
kastedilmez. Aksine bunu söyleyen, bunun normalde böyle olacağını kasteder. İşte 
burada da böyledir. 


Bil ki bu ayeti delil getirme hususunda, zikrettiğimiz bu üç görüşün hepsinin de, 
ayetin lafzının zâhirini nazar-ı itibara almadıklarında şüphe yoktur. Ama ikinci ve 
üçüncü izahlar, tenkid edilmeyebilirler. Allah eniyi bilendir. i 


2 : Yedi kıraat imamına göre, meşhur okuyuş, medsiz ve 
ÜÇÜNCÜ MESELE şəddesiz olarak emema şeklindeki kıraattir. Meşhur 
“ə Kelimesindeki Кузайег olmayan bir rivayete göre, Nâfi ve İbn Abbas (r.a) bunu 

| med ile âmernâ; Ebu Amr da şedde ile emmernâ 
şeklinde okumuşlardir. Bu fiili med ile okumak, “çokluk” manasından ötürüdür. 
Nitekim bir, kavim çoğaldığında, mim”in kəsresi ile gül pi: Allah onları çoğalttığında 
med ile ill А ə.) denilir. Bu filli şeddeli okumak ise, “hükümran kılmak” 
manasından ötürüdür, yani, “Biz o beldenin nimet ve refahtan şımarmış elebaşlarıni, 
hükümran kılarız” demektir ki, bu da, “Onları kendi hallerine bırakırız, kahren, onların 
yaptıkları işlere: müdahale etmeyiz” demek olur. Allah en iyi bilendir. : 
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Hz. ra Beri İmha Edilen Nesiller 


Cenâb-ı Hakk'ın z FE EET 2: ör uzi (53 3 “Nuhdan sonra nice nesiller, 
imha ettik” ifadesine gelince, bil ki bununla şu mana murad edilmiştir: “Bahsettiğimiz 
bu yol ve metodumuz, Nuh'dan sonraki asırlardan itibaren, fasık olup direten kavimler 
için genel metodumuz (sünnetimiz-kanunumuz)dur. Bunlar, Ad, Semüd ve benzeri 
kavimlərdir.” 


Allah Teâlâ daha sonra, aslında başkalarına hitab etmek ve herkesi menetmek 
için Peygamberine hitap ederek, i ај | р ve İş шщ Бр PPF “Rabbin, kullarının 
günahlarından hakkıyla haberdardır, hakkıyla görücüdür ya (işte bu) yeter” 
buyurmuştur. Éu ifade ile ilgili iki bahis vardır: 


Birinci Bahis: Bil ki Allah Teâlâ, bütün malumatı bilen, görülebilecek herşeyi 
görendir. Mahlukatın hiçbirşeyi ve hali O'na saklı kalmaz. Hak Teâlâ'nın, bütün 
mümkinata (herşöye) kâdir olduğu da sâbittir. Binâenaleyh O, herkese hakettiği 
kadarıyla cezasını vermeye de kâdirdir. Hem sonra Allah, abesten ve zulümden 
beridir. Bütün bu üç sıfat, yani tami bir ilim, mükemmel bir kudret ve zulümidən beri 
oluşu, kendisine itaat edenler. için büyük bir müjde, küfür ve günah ehti için ii 
bir korku vesilesidir. 


“İkinci Bahis: Ferrâ şöylə der: “Bi Rabbike ifadesindeki ba harf-i cerri, amel 
ettirilmez ise, câizdir. Faillare bu bâ'nın gelmesi ancak, o fail onunla medh veya, 
zemmolunduğu -zaman caizdir. Bu tıpkı, ч aú “O, sana yeter” ve Se; jaa Fi 
“О, ne kerim bir adamı”: Wib Hali GÜ “Yiyeceğin пе güzeli”; Wý di, Ж ie 
“Elbisen ne güzel!” demende olduğu gibidir. Ama söz ile bir medh veya zemm 
kastedilmediğinde, Ба harf-i cerrinin fâilin başına gelmesi câiz olmaz. Meselâ, 
“Kardeşin kalktı": manası kastedilerek, dev 4ú denilemez. Allah en iyi bileridir. 


Ж Ж 
* 
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Faniyl — Bakiyi İsteyenler 


| GAZ: 233485) EÇ EL SEY 
“Eu ÜN ə СУХУ 


Q 27 ə . 
ONAZİ daz Nİ zo 
| of LE Ау: — АЕ “m 29 
yə УЫ Br 


“Kim bu çarçabuk geçen (dünyayı) dilerse, biz de burada dilediğimize, 
dileyeceğimizi çarçabuk veririz. Sonra da onu cehenneme sokarız. O, oraya 
kınanmış ve koğulmuş olarak varır. Kim de mü'min olarak ahireti diler ve 
onun için bir gayret ile çalışırsa, işte onların gayretleri meşkür ve makbül 
“olur. Onlardan herbirine, onlara da bunlara da, Rabbinin atâsından, peş peşe 
veririz. Rabbinin atası, menedilmiş değildir. Baksana biz, onların bazısını 
bazısına nasıl üstün kıldık? Elbette âhiret, dereceler bakımından daha 
© büyüktür, üstün kılmak bakımından da daha büyüktür” 
(sra, 18-21). 


Ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


KaffAl (r.h) şöyle der: “Bu ayet, Hak Teâlâ'nın, “Herkesin 
BİRİNCİ MESELE ` amelini kendi boynuna doladık” den, 19) ayetinin manasina 
Faninin Peşinde Olanlar dâhil olup, “Dünyadaki kemâl (olgunluk), iki kısımdır: 
Birinci Kısım: Yaptığı ile dünyayı, dünya menfaatlerini ve 
dünyevi liderlikleri elde etmeyi istəyənlərdir ki, bunlar liderliklerinin (makam ve 
mevkilerinin) elden kaçması korkusu ile, peygamberlere inkiyâd etmekten, boyun 
eğmekten ve onların davet ettikleri şeyleri kabulden geri duran kimselerdir, işte bunlar 
kendi amellerini, kendileri için. uğursuz kılmıştır. Çünkü bunlar Allah'ın hükmü 
altındadırlar. Dolayısıyla Allah Teâlâ onlara dünyada, onların istediği gibi değil de, 
kendi istediği gibi belli bir miktar dünyalık verir. Bunların neticesi, cehenneme 
girmektir. Bu kimse oraya, cehennemin sıcaklığından dolâyı, hor, hakir, zelil, perişan 
ve Allah'ın rahmetinden koğulmuş olarak girer” demektir. Ayetin lafzında birkaç 
incelik vardır: 


Birincisi: İkâb (налі ceza), devamlı ve menfaat şaibesindən tamamön-uzak olmak 
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şartı ila, hor və hakirliklə içiçe, mahza zarar demektir. O halde ayetteki, “Sonra da 
onu cehenneme sokarız” cümlesi bu büyük zarara; “mezmüm (kınanmış) olarak" 
kelimesi, hor ve hakir kılmaya, “medhüren (koğulmuş olarak)” kelimesi de Allah'ın 
rahmetinden uzaklaştırılıp koğulmaya bir işaret olur. İşte bunlar, o zararın, menfaat 
ve rahmet şaibesinden tamamen uzak, rahat ve kurtuluşa dönüşme ihtimali olmayan, 
devamlı bir azab olduğunu gösterir. 


İstidrac Tehlikesi 


İkincisi: Bazı câhil kimseler, dünyada maddi bir mutluluk elde ettiklerinde ona 
aldanarak, bunun kendisinin Allah katında iyi bir kimse olmasından ileri geldiğini sanır, 
Allah Teâlâ ise, dünyevi mutluluk ile, kendisinin o kimseden razı olduğuna istidlal 
edilmesinin yanlış olduğunu beyan buyurmuştur. Çünkü bir dünyalık elde edilebilir, 
ama o neticede bazan Allah'ın azabına, hor ve hakir kılmasına sebeb olur. Binâenaleyh 
böylə bir insanın amelleri, ondan ayrılmaması ve onu en şiddetli bir azaba sevkedici 
olması hususunda, kötülük kuşuna (kötü talihe, uğursuzluğa) benzer. 


Üçüncüsü: Ayetteki, “Dilediğimize” ifadesi, dünyalık elde etmenin herkes için 
değil de, dünyayı elde etme uğruna dinden yüz çevirmiş pek çok kâfir ve sapık 
kimseler için gerçekleşeceğine; sonra bu kimselerin hem dinden, hem dünyadan 
mahrum bırakılacaklarına delalet eder. Bu ifadede, dünyaları uğruna dinlerini 
terkeden o kâfir ve sapıklar için, büyük bir tehdid- ilâhi vardır. Çünkü çoğu kəz onların 
ellerinden dünyalıkları da gider ve böylece onlar, iyi yaptıklarını zannettikleri halde, 
iş bakımından en büyük zarara uğrayanlar ve dünya kizi bütün gayretleri. 
boşa giden kimseler olurlar. 


Века ДЕТТЕ 


İkinci Kısım: Bu, ayette, > ” aş QAZ Ч əşi eyi SUŞİ dağ. “Kim de mü'min 
olarak ahireti diler ve onun için bir gayret ile çalışırsa...” ifadəsi ile anlatılanlardır. 
Віпдепак yh Cenâb-ı Allah, bunda üç şart koşmuştur: : 


Birinci Şart, o vimsenin, yaptığı şeylerle, ahireti, yani ahiret sevabını istemesidir. 
Dolayısıyla eğer bu irade ve niyet olmazsa, “Gerçekten, insan için kendi çalıştığından 
başkası yoktur” мест, зә) ayetinden ve Hz. Peygamber (s.a.s)'in, “Ameller niyetlere 
göredir” 660) hadis-i şerifindən ötürü, o amellerden istifade edilmez. Bir de amellerin ` 
maksadı, kalbi marifetullah ve muhabbetullah ile aydınlatmaktır. Bu ise ancak insanın, 
yaptığı ameller ile, Allah'a kulluğa ve itaata niyet etmiş olması hâlinde olur. 


51) Buhârl'nin ilk hadisi. 
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İkinci Şart, o kimsenin ahiret için gayret etməsidir. Bu da, sayesinde ahiret 
sevabını elde etmek için yapılan amelin, kendisi ile ahiret mükafaatının elde 
edilebileceği amellerden olmasıdır. Bu ise, ancak o amellerin Allah'a yaklaştıran ve 
O'nun için itaat olan amellerden olmasıyla mümkün olur. Pek çok insan batılı 
amellerle Allah'a yaklaşmaya çalışır. Meselâ müşrikler, putlara ibadet etmek suretiyle 
Allah'a yaklaşacaklarını sanırlar. Onların bu hususta iki izah yolları vardır: 


І 1) Onlar şöyle derler: “Alemin ilahı, bizden birinin kendisine kulluğunu ve hizmetini 
ortaya koyabilmesinden çok çok yüce ve büyüktür. Böyle bir kulluk mertebesi bizim 
için söz konusu değildir. Bizim mertebəmizin son-noktası, Allah'ın kullarından O'na 
yakın olanlara ibadət etmektir.. Mesela, herhangi bir yıldıza veya bir meleğe ibadet 
etmemiz gibi... Sonra bu melek ve yıldızlar da, yine Allah'a ibadet etmektedirler." 
Binğenaleyh böyle düşünen bu kâfirler, işte bu yolla Allah'a yaklaşmak isterler. Fakat 
bu yol aslında ve özünde bozuk olduğu için, şüphe yok ki bu yoldan bir fayda elde 
edilmez. 


2) Onlar, “Biz bu putlarımızı ve heykellerimizi, peygamberlerin ve velilerin şeklinde. 
yapıyoruz, Bunlara ibadetten maksadımız, o peygamberlerin ve velilerin, Allah katında 
bizim için şefaatcı olmalarıdır” derler. Bu yol da bozuktur. Yine Hindiilerin bazan: 
kendilerini öldürerek, bazan yakarak Allah'a yaklaştıklarına ve böyle yapmakla Allah'a 
son derece saygı göstermiş olduklarına inandıkları nakledilmiştir. Fakat yol aslında 
bozuk olduğu için, bundan da istifade olunamaz. Kendi batıl inançları ve fasit görüşleri 
ve doğruluk ve sadakat prensibinden sapmış amelleriyle Allah'a yakteagmak isteyen 
bütün batıl fırkalar hakkında durum aynıdır. 


Makbuliyet Şartları 
“Üçüncü Şart, “mü'min olarak” ifadesidir. Bu da muteber bir şarttır. Çünkü iyi 
amellerin mükâfaatı gərektirmesinin şartı, öncelikle imanın mevcut olmasıdır. Çünkü 
şart bulunmadığı zaman, meşrüt (ona bağlı şey) de bulunmaz. Daha sonra Cenâb-ı 
Allah, eğer bu şartlar bulunursa, o amelin makbul, o gayretin meşkür olduğunu haber 
vermiştir. 


Bil ki şükür, şu üç şeyin toplamından ibarettir: 


a) İnsanın, o işi yapmak sureti ile kendisinin muhsin (iyi bir iş yapmış) olduğuna 
inanması. 


b) Onun sözle övülmesi. 


с) Onun, şükreden (teşekkür eden) nazarında, büyük bir iş yaptığını gösteren 
şeyleri yapmasıdır. Allah Teâlâ, kendisine itaat edenlere, bu üç şeye göre muamelede 
bulunur. Çünkü O, o insanların, bu ameller hususunda “muhsin” olduklarını bilir; 
onlara medh-ü senada bulunur ve onlara, kendi katında büyük değerleri olduğunu 
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gösteren muamelelerlə muamele eder. Bu üç şeyin toplamı mevcud olunca, onlar, 
yaptıkları taatlara karşılık, Allah tarafından teşekkür edilmiş (meşkur) kimseler olurlar. 


Ben Mu'tezile'nin kitaplarında şunu gördüm: Cafer bin Harb'in yanında əhl-i 
sünnetten birisi bulunmuş ve “Bizim, imanın Allah'ın yaratmasıyla meydana geldiğine 
dair delilimiz, Allah'a, bu imandan dolayı -şükretməmizdir. Eğer iman O'nun 
yaratmasıyla olmamış olsaydı, O'na bundan dolayı şükretməmiz söz konusu olmazdı. 
Çünkü insanın, başkasının yapmadığı bir şeye karşı teşekkürde bulunması ve onu 
medh-ü sena etmesi çirkin bir iştir. Nitekim Cenâb-ı Hak da, “Onlar, yapmadıkları 
şeylerle övülmeyi isterler” (Ан imran, 188) buyurmuştur” dedi. Oradakiler buna cevap 
veremediler. O esnada yanlarına, Sümâme b. el-Eşres girdi ve şöyle dedi: “BİZ, 
Allah'ı ancak bize imkan, akıl verdiği ve kitaplar indirip, delillerini ortaya koyduğu 
için medh-ü sena eder ve O'na şükrederiz. Allah Teâlâ da bize iman ettiğimiz için, 
teşekkür eder, bizi över. Nitekim O, “İşte onların gayretleri meşkur ve makbül olur” 
buyurmuştur." Bunun üzerine Ca'fer b. Harb ек “Mesele önce zorlaştı ama, 
sonra kolaylaştı" dedi. 


Bil ki bizim, “Kudret ile dâi'nin (sebebin) toplamı bir şeyin olmasını gerektirir” 
şeklindeki sözümüz açıktır. Çünkü imanın meydana gelmesini tam olarak gerektiren 
sebebi. bahşeden Allah Teâlâ'dır. Binâenaleyh şükrü hakeden de O'dur. Kul için, 
iman tahakkuk edip ve iman da tam bir saadeti gerektirince, kul da meşkur (teşekküre 
layık) .. olur. Binâenaleyh bu iki şey arasında bir zıdlık yoktur. i 


Bil ki, birşeyi yapan, o şeyi yapmak surötiyle, ya dünyevi 

İKİNCİ MESELE iyilik ve menfaatlarını, yahut âhiret iyiliklerini, yahut her 

ikisini elde etmeyi ister, yahut da hiçbirini elde etmeye niyet 

etmiş olmaz. İşte bu doğru bir taksimattır. O kimsenin, bununla, sırf dünyevi şeyleri, 

yahut sırf âhiret iyiliğini elde etmeyi kastetmesinin hükmünü, Allah Teâlâ bu ayette 
zikretmiştir. 


Üçüncü kısma gelince, bu, üç kısma ayrılır: Çünkü o kimse, âhireti ya râcih, (ağır 
basan), yahut mərcüh (geri planda ) olarak ister; yahut da, her iki istek denk olur.. 
Birinci derecede âhireti istemek demek olan birinci kısma gelince, böyle bir amelin 
Allah katında makbül olup olmayacağı, üzerinde düşünülecek bir konudur. Onun 
makbul olmadığı da söylenebilir. Çünkü Hz. Peygamber (s.a. s). b bir hadis-i kudsl'de 
Cenâb-ı Hakk'ın şöyle buyurduğunu rivayet etmiştir: _ 


iə: EF «Ё A şi Süz dəs ye sy gi “ый s Vİ “Ben ortaklardan 
müstağni ve beri olanların en müstağnisiyim. Kim, işlediği bir amelde başkasını 
ortak kılarsa, onu, o ortak koştuğu şeyle başbaşa bırakırım, ”62) Hem sonra, bir 


52) İbn Mâce, Zühd, 4" (2/1405-1406; Müslim, Zühd, 46 (4/2289). 
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şeyi yapmaya sevkeden ve ona götüren şeyde, Allah'ın rızasını taleb etmenin müstakk 
ve yeterli bir sebep olduğu da söylenebilir, böyle olmadığı da söylenebilir. Eğer birinci 
ihtimal söz konusu olursa, bu sevk ve götürmədə, başka birşeyin tesirinin olması 
imkânsızdır. Çünkü hüküm (netice), tam ve mükemmel bir sebebe dayanmış olarak 
meydana geldiğinde, onda başka birşeyin de tesirinin ve katkısının bulunması 
imkânsız. olur. Eğer ikinci ihtimal söz konusu olursa, bu durumda, o fiile sevkeden 
ve götüren şey, o şeylerin toplamı olmuş olur. Halbuki bu toplam, Allah'ın rızasını 
taleb değildir. Çünkü iki şeyden meydana gelen bir toplamın, bu iki şeyden her 
birinden başka (farklı) birşey olmuş olması gerekir. Binâenaleyh bu kısım, işi yapmaya 
sevkeden şeyin, (saikin) Allah'ın rızasını talebten başka bir şey olduğu kısma iltihak 
etmiş olur. Binâenaleyh bunun makbul olmaması gerekir. Şöyle de denilebilir: Ahireti 
istemek, dünyayı istemekten üstün olunca, bu iki şey birbiriyle nötürleşir, geriye kalan 
fazlalık, âhireti taleb etmeye mahsus bir sebep olmuş olur. Bundan dolayı, bunun 
makbul olması gerekir. Fakat dünya ve âhireti isteme arzusu denk olduğunda, yahut 
dünya arzusu daha fazla olduğunda, âlimler böyle bir amelin makbul olmayacağı 
hususunda ittifak etmişlerdir. Fakat bu, her halükârda tamamen âhiret isteğinden 
hali, kendisinde sırf dünya arzusu hakim olan amellerden daha hayırlıdır. 


” Dördüncü kısım'a gelince, şöyle denilebilir: İnsan, bu fiile, hiçbir sâlk (sebeb) 
olmaksızın yönelmiştir. Bu, "yapabilen kimseden bir fiilin sâdır olması bir sebebe 
dayanır mı dayanmaz mı?” meselesine dayanan bir kısımdır. Fiilin mutlaka bir sebebe 
dayandığını söyleyenler, bu kısmın olamayacağını ileri sürmüşlerdir. Fiilin mutlaka bir ` 
sebebe dayanması gerekmediğini söyleyenler ise şöyle demişlerdir: “Bu fiil, abes 
olduğundan ötürü zâhiren haram olduğu için, bunun bâtına (uhrevi şeytere) bir tesiri 
yoktur.” Allah en iyi bilendir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, küllen “Onlardan herbirine” yani “iki kısımdan 
herbirine” buyurmuştur. Buradaki tenvin, muzafun ileyhten bedeldir. Cenâb-ı Hak, 
du бё с с КТ ГУ “3 gə МЫ) “Onlara da, bunlara da Rabbinin atâsından peşpeşe 
veririz” buyurmuştur. Yani, “Allah Teâlâ, her iki kısma da mallar verir ve mallar 
çocuklar ve dünyada izzet, zinet sebebi olan şeyler vermek suretiyle, onlara bol bol 
rızık verir. Çünkü Allah'ın vergisi, bağışı, atâsı, mü'min-kâfir herkes için boldur.” 
Çünkü herkes, şimdi amel yurdu olan dünyadadır. Binâenaleyh herkesin, her türlü 
mazeret kapısını kapatmak gerekir. Herkese, salâhının (uygun halinin) gerektirdiği. 
kadarıyla dünya metâı vermek gerekir. Bundan dolayı Cenâb-ı Hak, atasının (vergi 
ve bağışlarının) menedilmiş olmadığını beyân buyurmuştur. Arapça'da, “menetmek” 
manasına sola» ğa fiili kullanılır. Seninle, başkası arasına giren herşey, seni 
ondan alıkoymuş, menetmiş mə demektir. 
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Dünya ve Ahiret Mertebeleri 
Daha sonra Cenâb-ı Allah, ‚^ч JE ан döl ДЕ МЫ “Baksana, biz onların 
bazısını bazısına nasıl üstün kıldık” buyurmuştur. Bu ifade ile ilgili iki görüş vardır: 


Birinci Görüş: Buna göre mana, “Bizim, her iki gruba da, dünyada iken, mübah 
olan şeyleri vermemize bak. Biz, nasıl onların bazısını bazısına üstün kılmış ve o 
mübahı bir mü'mine verirken, bir diğerine vermemişiz; yine bir kâfire verirken, bir 
diğerine vermemişiz” şeklindedir. Cenâb-ı Allah, bu farklı kılışın hikmetini, “Dünya © 
hayatında, onların geçimlerini bile aralarında (onlar değil), biz taksim ettik. Kimini, 
derece derece diğer kiminin üstüne çıkardık ki, bir kısmı, bir kısmını işçi tutsun 
(çalıştırsın)...” Zuhrut, az) ve “Size verdiği şeylerde, sizi imtihan etmek için (Allah), 
kiminizi derecelerle, kiminizin üstüne çıkardı” En'am, ves) buyurarak beyân etmiştir. 

Allah Teâlâ sonra da, Уай 251) vəlki 251 iW; “Elbette âhiret, dereceler 
bakımından daha büyüktür, üstün kılmak bakımından da daha büyüktür” 
buyurmuştur. Bu, “insanların, dünya menfaatları (mal-mülk-makam) bakımından 
birbirinden üstünlüğü gözle görülür. Âhiret menfaatları dereceleri bakımından üstün. 
olanların üstünlükleri Ise daha büyüktür, daha yücedir. Çünkü âhiret dereceleri 
bakımından üstün olanların üstünlüğü dünya dereceleri bakımından üstün olanların 
üstünlüğüne oranla, âhiretin dünyaya oranı gibidir. Binâenaleyh insan dünya 
üstünlüğünü elde etmeye alabildiğine çalıştığına göre, âhiret üstünlüğünü elde etme 
gayret ve arzusunun daha kuvvetli olması öncelikle gerekir. 


İkinci Görüş: Bu üstün kılma ile, âhiretin dünyadan daha yüce ve daha üstün 
olması kastedilmiştir. Buna göre mana, “Mü'minler cennete, kâfirler cehenneme 
girerler. Böylece de mü'minlerin, kâfirlerden üstün oldukları ortaya çıkar” şeklinde 
olur. Bunun bir benzeri de, “O gün, cennetliklerin eğlenip duracakları yer çok hayırlı, 
dinlenecekleri yer çok güzeldir” Furkan, 24) ayetidir. f 

kok 
ж 


Şirkin Cezası 


ÇU АДИС ла 
А 


елар halgi 


“Allah ile beraber, başka bir tanrı edinme. Sonra kınanmış ve kendi başına 
bırakılmış olursun” . 
‚ бага, 22). 


440 / 14. Cilt - TEFSİR-İ KEBİR 


Ayetle ilgili birkaç mesele var: 


Ayetin, mâkabli ile münasebeti hususunda şunu 

BİRİNCİ MESELE © söyleyebiliriz: “Allah Teâlâ, insanların iki kısma 

ayrıldıklarını,bir kısmının yaptıkları işlerle, sadece dünyayı 

elde etmek istediklerini ve bunların ikâb-azâb ehli olduklarını; bir kısmının da yaptığı 

şeyləri, Allah'a itaat için yaptıklarını ve bunların mükâfaat ehli kimseler olduğunu 
böyân edip, sonra da bunu üç şarta, yani: 


| а) Ahireti isteme, | 
b) Ahireti elde etmek için uygun say-u gayreti gösterme, ve - 


‚ ©) Mü'min olma şartlarına bağladığını bildirince, bu ayette de, o mücmel (özet) 
ifadeleri açarak, önce, iman hakikatını izah etmeye ve imanın en kıymetli parçasının, 
tevhid ve Allah'ı ortaklardan tenzih etmek olduğunu anlatmaya başlayarak, “Allah 
ile beraber, başka bir tanrı edinme” buyurmuştur. Daha sonra da bunun peşinden, 
Imana götüren ve âhiret elde edilebilecek olan, bahtiyar (bahtları güzel), halleri 
mükemmel kimselerden olmayı sağlayacak amellerden bahsetmiştir. 


Müfessirler şöyle demişlerdir: “Bu zâhiren, Hz. Peygamber 
İKİNCİ MESELE (s.a.s)'e bir hitaptır. Fakat mana bakımından, bütün 
mükellefleri içine almaktadır. Bu tıpkı, “Ey peygamber, 
alindi boşadığınız zaman” (таак, 1) ayetinde olduğu gibidir. Bu hitabın, bütün insan 
cinsine yönelik olması да mümkündür. Buna göre, “Ey insan, Allah ile beraber başka 
bir tanrı edinme” denilmektedir. Bana göre bu ihtimal daha evlâdır. Çünkü Allah 
Teâlâ, “ve Rabbin, “Kendinden başkasına kulluk etmeyin. Ana ve babaya iyi 
muâmele edin” diye hükmetti, Eğer onlardan biri veya her ikisi yanınızda ihtiyarlığa 
ererlerse, onlara “öf” (bile) deme” isra, 23 ifadesini bunun üzerine atfetmiştir ki, bu 
ifade, Hz. Peygamber (s.a.s)'e uygun düşmez. Çünkü onun ana-babası, onun yanında 
ihtiyarlamamışlar (önceden ölmüşlərdi). Binâenaleyh bu ayetle, insanlara hitap edilmiş 
olduğunu anlıyoruz. 


: Ayetin manası şudur: “Kim Allah'a şirk koşarsa, kınanmış 
ÜÇÜNCÜ MESELE ve kendi başına bırakılmış olur.” Bunun н olduğuna 
| şunlar da delalet eder: 


a) Müşrik, yalancıdır. Yalan söylemek ise, kınanmayı ve tek rayina kalmayı 
gerektirir.. 


b) Tek ve bir olan Allah”tan başka bir ilah, Ł bir müdebbir ve bir takdir “edenin 
bulunmadığı delil ite sabit olunca, bu durumda bütün nimetler, Allah'tan olmuş olur. 
Binâenaleyh, kim Allah'a şirk koşarsa, aslında tamamı Allah'tan olduğu halde, o 
nimetlerin bir kısmını başkasına mal etmiş olur. O zaman da, kınanmaya müstehak 
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olur, Çünkü Allah Teâlâ, o nimetleri vermek suretiyle o şükre müstehak olmuştur. 
Binâenaleyh, o, o nimetlerin Allah'tan olduğunu inkâr edince, Allah Teâlâ'nın 
İhsanına, kötülük, inkâr ve küfrân-ı nimetle mukabelede bulunmuş olur. Böylece de, 
kınanmaya müstehak olmuş olur. Biz, o kimsenin, yalnız bırakılmaya müstehak 
olduğunu söyledik. Zira o, Allah Teâlâ'ya bir şerik nisbet edince, o zaman işini o 
şerike havâle etmiş olmaya müstehak olur. Binâenaleyh, o şerik de mevcut olmayınca, 
yardımsız, muhafızsız ve desteksiz kalakalır ki bu da "hızlan”ın ta kendisidir. 


c) Kemâl, vahdette; noksanlık ise, kesrettedir. Binâenaleyh, kim Allah'a bir ortak 
nisbet ederse, o noksan tarafta yer almış olur. Böylece de, zemme ve hızlâna 
müstehak olmuş olur: Bil ki, ayetin lafzı, müşrikin mezmüm ve mahzül (tek bırakılmış) 
olduğuna delâlet edince, bu ayetin hükmüne göre, muvahhidin, medhedilmiş ve ПАМІ 
yardıma mazhar olmuş olması gerekir. Allah en iyi bilendir. 


Cenâb-ı Hakk'ın, y yla uy 3%; “388 “Sonra kınanmış ve 

DÖRDÜNCÜ MESELE kendi başına bırakılmış ан öümlesindeki "“kudd"' 
- (oturma) lafzının ne demek olduğu hususunda şu izahlar 
yapılmıştır: Р 


а) Ви, “kalmak, beklemek, durmak” anlamındadır. Buna göre ayetin anlamı, 
“Sen, insanların içinde, kınanmış ve kendi başına bırakılmış olarak kalakalırsın” 
şeklinde olur. Bu lafız, bu manada hem Arapça'da, hem de. Farsça'da 
kullanılmaktadır. Meselâ, bir kimse bir başkasına; “Falanca, o şehirde ne yapıyor?” 
diye sorduğunda, buna cevap veren kimsə de, “О, en kötü bir halde oturmaktadır” 
diye cevap verdiğinde, bunun manası, o ister ayakta olsun isterse otursun, “o, 
bekliyor, (işi gücü yok)” şeklində olur. 


b) Mezmüm ve mahzül olan kimseden beklenen, o kimsenin yapamadığı şeylərə 
karşı, pişman olarak ve düşünceli bir biçimdə oturmasıdır. 


с) İyilikleri yapabilen kimse, onları yapmaya çaba sarfeder. Gayret ise, ancak 
faaliyette bulunmak: olur. Ama bunu yapamayan kimse ise, за'у-й` gayret edemez; 
tam aksine herhangi bir talepte bulunamaz, çakılıp kalır. Ayakta durmak, kendisiyle ` 
hayırlarıri tamamlandığı şeylerden birisi olup oturup kalma da bu imkân ve kudretin 
olmayışına bir alâmet olunca, hiç şüphesiz kıyam, hayırları elde edebilmekten; oturma 
da, acziyyet ve zayıflıktan bir kinâye olmuş olur.. i 


Vahidi şöyle der: “Bu fill, mansub olarak .— 
BEŞİNCİ MESELE (şeklinde okunmuştur. Çünkü bu, nehyin cevâbı olmak: 
üzere, fâ'dan sonra gelen bir muzari fiil olup, mukadder - 
bir (en) ile mansub kılınmıştır. Bu, senin tıpkı, 3 sd VE ZLE * “Bizden ayrılma, 
yoksa senden uzaklaşırız” demen gibidir ki, bu ifadenin takdiri manası, “Senden, 
ayrılma meydana gelmesin. Aksi halde, bizden de, seni terketmek filli sadır olur!" 
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şeklinde olur. Binâenaleyh, fâ'dan sonra başında fâ atıf harfi bulunan önceki bir 
cümleye müteallıktır. Nahivciler bunu, ikincisi birincisinin neticesi olması hususunda 
Нут cümlesine benzediği için cevap cümlesi diye isimlendirmişlerdir. Baksana mana, 

iş səhi öl gö y “Ayrılma, eğer ayrılırsan, ben senden uzaklaşırım" Şeklindedir. 
Р takdiri de, У bali si şi ii dı ё sla b əl İğ di, g dən 
“Allah ile beraber, başka bir tanrı edinme. Eğer Allah ile ... бабыр bir tanrı 
edinirsen, o zaman kmanmış ve tek başına bırakılmış olarak oturup kalırsın” şeklinde 
olur. 
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“Rabbin, “Kendinden başkasına kulluk etmeyin. Ana ve babaya iyi muâmele 
edin” diye hükmetti. Eğer onlardan biri veya her ikisi senin nezdinde 
ihtiyarlığa ererse onlara “öf” (bile) deme. Onları azarlama. Onlara çok güzel 
söz söyle. Onlara acıyarak tevazu kanadını indir ve “Ya Rabbi, onlar beni 
çocukken nasıl terbiye ettilerse, sen de onlara merhamet eyle” de! Rabbiniz 
“sizin içlerinizdekini en iyi bilendir. Eğer siz iyi kimseler olursanız, şüphesiz ki, 
Allah da dairna kendine dönenleri cidden bağışlayıcıdır” 

(ləri, 23-25). 


Bil ki Allah Teâlâ, bir önceki əyal: iman hususunda en büyük rükun olan şeyi 
zikredince, bunun peşinden də imanın alametlerinden olan şeyi və onun şartlarını 
zikretmiştir ki bunlar birkaç çeşittir: 

Allah'ı Bir Tanıma 


Birinci Çeşit: İnsanın, Allah'a ibâdetle meşgul olması ve Allah'tan başkasına 
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ibadetten alabildiğince sakınması ki, işte Cenâb-ı Hakk'ın, йй YI 1,442 Yi 40; s) 
“Rabbin, “Kendinden başkasına kulluk etmeyin...” diye hükmetti” ayetinden murad 
edilen de budur. Bu hususta-iki bahis vardır: 


Kıraat Konusunda Hassasiyet 


Birinci Bahis: Kadâ kelimesinin manası, neshi kabul etmeyen kesin ve katl 
hüküm demektir. Bunun delili şudur. Bizden birisi, bir başkasına bir şey emrettiğinde, 
“O ona hükmetti” denilemez. Ama ona kesin bir emirle emredip, bunu ona katl olarak 
hükmettiğinde, işte o zaman ““Kada aleyh!” (ona hükmetti) denilir. Kadâ kellməsi, 
aslında Arapça'da, bir şeyi tamamlamak ve bitirmek manasiyla alâkalıdır. Meymüm 
İbn Mehran, İbn Abbas'ın bu ayet hakkında şöyle dediğini rivayet etmiştir: "Aslında 
bu ifade 07; ›; ə 39 “Rabbin tavsiye etti...” şeklindeydi; derken iki vâv'dan Ыга! 
süd ile birleşti də, 445 Ў ə) j şeklinde okundu. (O sözüne devamla şöyle dedi): 
Bu iş şayet, Allah'ın kazâ ve hükmüne dayansaydı, hiç kimse asla Allah'a isyân 
edemezdi. Çünkü Allah'ın kazâsının aksinin meydana gelmesi imkânsızdır.” Bunu 
İbn Abbas'tan, Dahhâk ve Sald İbn Cübeyr de rivayet etmiştir ki, bu aynı zamanda 
İbn Mes”üd ve Hz. Ali'nin de kıraatidir. 


Bil ki bu, doğruluktan çok uzaktır; çünkü bu, Kur'ân'a tahrif ve tağyir arız olması 
kapısını açar. Eğer biz bunu caiz görürsek, Kur'ân'a güven diye bir şey kalmaz ve 
bu, Kur'ân'ı hüccet olmaktan çıkarır ki, bunun, din hususunda büyük bir yaralama 
olduğunda şüphe yoktur. 


İkinci Bahis: Biz bu ayetin, Allah”a ibadet etmenin farz olduğuna ve Allah'dan 
başkasına kulluktan men ettiğine delâlet ettiğini, söylüyoruz ki, bu doğrudur. Çünkü 
ibâdet, sonsuz tazimi içeren bir sözdür. Sonsuz tazim ise, ancak, kendisinden sonsuz 
nimetlerin sudür ettiği kimseye uygun düşer. Sonsuz nimetler vermek ise, mahlukatı 
var etmek, onlara hayat, kudret, şəhvet ve akıl vermekten ibarettir. Bütün bunları 
verenin ise, başkası değil, Allah Teâlâ olduğu delillerle sabittir. Bütün nimetleri veren 
başkası değil de Allah olunca, ibadete müstehak olan da, hiç şüphesiz başkası değil, 
Allah olmuş olur. Böylece, akli delil ile de, Cenâb-ı Hakk'ın, “Rabbin, “Kendinden. 
başkasına kulluk etmeyin...” diye hükmetti” buyruğunun yerinde olduğu kesinleşir. 


Ana-Baba Hakkı : 
Cenâb-ı Hak, “...Ana ve babaya iyi muâmele edin” diye hükmetti. Eğer 
onlardan biri veya her ikisi senin nezdinde ihtiyarlığa ererlerse, onlara “öf” (bile) 
deme. Onları azarlama. Onlara çok güzel söz söyle. Onlara acıyarak tevazu kanadını 
indir ve, “Yâ Rabbi, onlar beni çocukken nasıl terbiye ettilerse, sen de onlara merhamet: 
eyle” del Rabbiniz sizin içlerinizdekini en iyi bilendir. Eğer siz iyi kimseler olursanız, 
şüphesiz ki, Allah da daima kendine dönenleri cidden bağışlayıcıdır” buyurmuştur.. 
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Bu ayetle ilgili birkaç mesele vardır. 


` Bil ki Allah Teâlâ; önce kendisine ibadet etmeyi emretmiş, 

BİRİNCİ MESELE peşinden de ana-babaya itaati emretmiştir. Kendisine 

Sıralamadaki Hikmet ibadet etmeyi emretmesiyle ana-babaya itaati emretmesi 
arasındaki münasebeti birkaç yönden izah edebiliriz: 


Birinci Vecih: İnsanın var olmasının gerçek sebebi, Allah Teâlâ'nın onu yaratıp 
var etmesidir. Var oluşunun zahiri sebebi isə, onun anne-babasıdır. Böylece Cenâb-ı 
Hak, ilk önce pekçok sebebe tazim edilip saygı duyulmasını, bunun peşinden de zahiri 
sebebe tazim edilmesini emretmiştir. 


İkinci Vecih: Mevcüd, yar olan, ya kadimdir, ya da muhdes. Binâenaleyh, insanın, 
kadim ilâh ile olan muamelesinin tazim ve kulluk ile; muhdes ile olan muâmelesinin 
de, ona karşı şefkatini ortaya koyarak tezahür etmesi gerekir ki, Hz. Peygamber 

' (s.a.s)'in 4) > ів Жыз; dn 53 «ШЇ “Allah'ın emrine saygı duymak, 
mahlükata karşı da şefkat göstermek” şeklindeki hadisinden kastedilen de budur. 
Kendilerine en fazla şefkat duyulması gereken mahluk ise, ana-babadır. Çünkü 
onların, o insana karşı in'âm ve lütufları son derece fazladır. O halde, “Rabbin, 
“kendinden başkasına kulluk etmeyin...” diye hükmetti” buyruğu, Allah'ın emrine 
itâat edip tazim göstermeye; “Ana ve babaya iyi muâmele edin” buyruğu da, Allah'ın. 
mahlükatına şefkatli davranmaya bir işarettir. 


Ebeveynin Evlat Üzerindeki Hakkı 


Üçüncü Vecih: Nimet verene şükretmekle meşgul olmak vâcibtir. Gerçek nimet 
veren ise Allah Teâlâ'dır: İnsanlardan birisi de sana in'âmda bulunmuş olabilir. O 
halde ona da teşekkürde bulunmak gereklidir. Çünkü Hz: Peygamber, 
дн ə, si sön Жы # da “İnsanlara teşekkür etmeyen, Allah'a da şükretmez”69) 
buyurmuştur. Halbuki insan üzerinde, ana-babanınki kadar hiçkimsenin bir- nimet 
ve iyiliği bulunmamaktadır. Bunu “da birkaç bakımdan izah edebiliriz: 


1) Çocuk, ana-babanın bir parçasıdır. Nitekim Hz. Peygamber (s.a.s) Tu Жл, Asi 
“Fatıma benden bir parçadır”5) buyurmuştur. 


2) Ana-baba çocuğuna, alabildiğince şefkat duyar ve onların, çocuklarına her türlü 
iyiliği yapmadaki çaba ve gayretleri tabii bir haldir. Yine onların, çocuklarına herhangi 
bir zarar vermekten kaçınmaları da tabii bir haldir. Binaenaleyh, her ne zaman, ona. 
hayır ulaştırmaya vesile olan sebepler çok ve bol; engeller de o nisbette bertaraf 


53) Tirmizi. Birr, 35 (41339); Ebu Davud, Edeb, 12 (41255). 
54) Buhari, Fezâilü's-Sahâbe, 12,16. 
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edilmiş olursa, hiç şüphesiz, o çocuğa sayısız iyi ve güzel şeyler ulaşmış olur. 

Dolayısıyla, ana babanın, çocukları üzerindeki lütuf ve ihsanlarının,. insanlardan 

başkasına ulaşan nimetlerdeh çok çok fazla olması gerekir. 


3) İnsan, sön derece zayıf ve son derece aciz ғ olduğu o çocukluk devresinde, 
ana-babanın in'am ve iyilikleriyle. kuşatılmıştır. Binâenaleyh o vakitte, ana-babanın 
muhtelif nimet ve lütufları o çocuğa ulaşmıştır. Yine, o çocuğun o vakitteki acıma 
duygusu ana-babaya ulaşmakta, vasıl olmaktadır. Binâenaleyh, bu tarz Üzere yapılan 
lütuf, in'âm ve ihsânın değerinin çok büyük olacağı malümdur. 


4) Bir kimsenin bir başkasına yapacağı iyilik, bazan, o kimseden göreceği iyilik 
münasebetiyle olabilir. Bu maksada, bazan başka gayeler de karışabilir, Halbuki 
çocuğa iyilik yapmak, sadece bu maksattan dolayı (о da bana baksın diye...) olmaz, 
Binaenaleyh, bu hususta yapılan iyilik (karşılık gözetilmeksizin yapıldığı için), daha 
tam ve daha mükemmel olur. Böylece, hiç kimsenin, insan üzerinde, ana-babası kadar 
hakkının, nimetinin ve iyiliklerinin bulunmadığı kesinlik kazanmış olur. İşte bu sebeple 
Cenâb-ı Hak sözüne, yaratanın nimetine şükretmeyi emretmekle başlamıştır ki,bu 
O'nun, “Rabbin, “Kendinden başkasına kulluk etmeyin.:.” diye hükmetti” 
buyruğudur. Daha sonra bunun peşinden de, ana-babanın iyiliklerine teşekkürde 
bulunmayı getirmiştir ki, bu da O'nun, “Ana ve babaya iyi muâmele edin” ayetidir. 
Bunun sebebi, daha önce de beyan ettiğimiz gibi, yaratan ilâhın in'âm ve lütfundan 
sonra, nimetlerin en büyüğünün, ana-babanın yaptığı iyilikler olmasıdır. 


Dünyaya Gelme Önemli midir? 


İmdi, eğer denilirse ki, “Ana-baba, ancak kendi şehevi-nefsi hazlarını tatmin etmək ` 
için bunu yapmışlar ve arzulamışlardır. Bunun neticesi olarak da, çocuk bu dünyaya 
gelmiş ve böylece, korkular ve âfetler âleminde var olmuş olur. Binâenaleyh, 

ana-babanın çocuğu üzerinde hangi in'âm ve lütfu vardır ki?"Anlatıldığına göre, ` 
hikmetle (nüktedanlığı ile) meşhur olan birisi, babasını dövüyor ve: “Beni bu kevn-u ` 
fesad (oluş ve bozulma) âlemine getiren; beni ölüme, fakirliğe, körlüğe və 
kötürümlüğe maruz kılan budur” diyordu. Ebu'-Alâ el-Ma" arrl'ye “Kabrinin üzerine 
ne улант?” diye sorulduğunda o, “Onun üzerine şunu yazın: Új yi yi ie ula 
asi ge i$ <> “Bu, babamın benim aleyhimde irtikâb ettiği cinayettir! Fakat. 
ben 0 cinayeti hiç kimse hakkında işlemedim.” 


Yine o, evlənmeme ve çoluk-çocuğu terketme hususunda da şöyle demiştir: 
Ай, e e vəl әй ма чі е pi КҮР “5 
І səh A ов еу Ма 18 VA =й; 
“Çocuklarımı ben, bu geçici dünyanın nimetinden önce bulunan, “yokluk 
(el-ademu) nimeti içinde oldukları halde bırakıverdim. Şayet onlar doğsalardı, onları 
gelecek (ahiret) hayatının helâk edici sıkıntıları içine atacak olan nice meşakkatlere 
katlanmak zorunda kalacaklardı? 
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İskender'e şöyle sorulmuştu: “Hocanın mı senin üzerindeki iyiliği büyüktür, yoksa 
babanınki mi?” Bunun üzerine o: “Hocamın iyiliği daha büyüktür. Çünkü hocam, 
beni okutup yetiştirirken, çeşitli sıkıntı ve zorluklara katlanmıştır; beni ilmin nurlu 
diyarlarında dolaştırmıştır. Babama gelince o, cimâ lezzetini duymayı arzulamış ve 
bu sebeple de beni, çeşitli kevn-ü fesad alemine getirmiştir” demiştir. “Babaların 
en hayırlısı seni yetiştirendir” ifadesi, yaygın olan ve herkesçe bilinen 

, cümləlerdendir.” Evet, işte böyle denilecek olursa buna şu şekilde cevap veririz: 


Farzedelim ki onlar, işin başında cima lezzetini arzulamışlardır. Ancak ne var. 

“ki, çocuklarının varlık âlemine girmesinden itibaren ileri yaşlara ulaşıncaya kadar, 

onların her türlü hayrı o çocuklarına ulaştırıp her türlü belâyı da onlardan savuşturma 

.hususunda gösterdikleri itina ve gayretleri, tahayyül edilebilecek her türlü hayır ve 

iyiliklerden daha büyük değil midir? Böylece bu şüpheler sakıt ölmuş oldu. Allah en 
iyisini bilendir. 


| Cenâb-ı Нак, 221 GİY) “Ana ve babaya iyi muâmele 

İKİNCİ MESELE edin” buyurntuştur. Dilciler şöyle demişlerdir. “Ayetin 

` Ebeveyna = Emi takdiri manası, “Senin Rabbin Allah'tan başkasına ibadet 

etmemenize ve ana-babanıza da iyilikte bulunmanıza 

бз öl) hükmetti” şeklindedir. Veyahut da, ayetin takdirinin şöyle olduğu 

söylenebilir. “Rabbin, kendisinden başkasına ibadet etmemenize hükmetti. 

Ana-babanıza da iyilik edin çiş-i.Sİj). Keşşâf sahibi şöyle der: "ə 

kelimesinin başındaki Ба harf-i cerri'nin ihsânen lafzma taalluk etmesi caiz değildir. 

Çünkü, masdarın mef'ülü, kendisinden önce bulunamaz.” Keşşâf, masdarın 

mef'ülünün kendisinden önce bulunmasının caiz olmayacağına. dair delil de 
zikretmemiştir. 


Vahidi ise, el-Basit adlı eserinde şöyle der: “Bu kelimenin başındaki bâ harf-i 
cerri, kendisinden sonra gelen ihsanen lafzına taalluk eder, ama ondan önce 
gelmiştir. Bu, senin tıpkı, “Bi Zeyd'in femrur”" (Zeyd'e uğra) demen gibidir.” Ben 
derim ki: Vahidi'nin getirdiği bu misal, uygun değildir. Çünkü istenen, masdarın 
məf"ülünün kendisinden önce bulunup bulunmadığıdır. Halbuki Dehsedien misål 
böyle değildir. 


L-R. 


Кана şöyle der: yəsi fiili, bazan bö, bazan da ilA 

ÜÇÜNCÜ MESELE © harfi cerriyle müteaddi olur. 3Uİ fiili"de böyledir. Nitekim 

І Arapça'da, ““Ahsentu bihi, ileyhi, Ese”tu bihi, ileyhi” (Ona 

iyilik yaptım; ona kötü davrandım) denilir. Nitekim Cenâb-ı Hak da, x gə j; Л 

Yusut, 100) buyurmuştur. Şair de, сй öl 2% Чу cü ud y g j G el 

“Ey sevgili, bize ister kötü davran isterse iyi. Sevgili darılıp gücense bile, “bizde 
ne gücenme var, ne de darılma” demiştir. 
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Gayeyl Gerçekleştiren Lafzi Unsurlar 


Ben derim ki: Ayetin lafzı, her biri ebeveyne alabildiğince iyilik etmeyi gerektiren 
pekçok kaydı kapsamaktadır:, 


a) Allah Teâlâ önceki ayette, “Kim de mü'min olarak âhireti diler, onun için 
bir gayretle çalışırsa, işte onların çalışmaları makbul olur” gara, 19) buyurmuş, bunun 
peşinden de, sayesinde, ahiret mutluluklarının elde edileceği amelleri kapsayan bu 
ayeti getirmiş, ana-babaya itaat edip iyilikte bulunmayı da bu amellerden birisi olarak 
zikretmiştir ki, işte bu zikrediş, bu tâatin (ana-babaya itaatin), âhiret mutluluklarını 
kazandıran temel ve asli taatlerden olduğuna delâlet eder. 


b) Allah Teâlâ önce tevhidi; ikinci olarak, kendisine наан; üçüncü olarak da 
ana-babaya itâati emretmiştir ki, bu, ana-babaya itaatin ne denli büyük ve önemli 
olduğu hususunda yüce bir mertebe ve ileri bir ifadedir. 


с) Allahu Teâlâ, çilli, 00-15 dememiş, tam aksine ШЫ»! ўы, 
buyurmuştur. Binâenaleyh, “ana-baba” ifadesinin önce zikredilmesi, onlara 
alabildiğince itinâ göstermek gerektiğine delâlet eder. ` 


d) Cenâb-ı Нак, nekire olarak жы buyurmuştur. Bir şeyi nekire, belirsiz 
getirmek, o şeyin yüceliğine (tefnim ve tazim) delâlet eder. Buna göre ayetin manası, 
“Rabbin, ana-babanıza, büyük ve mükemmel bir şekilde iyilikte bulunmanızı emretti" 
şeklinde olur. Bu böyledir; zira, onların sana karşı olan lütuf ve iyilikleri, hadsiz bir- 
dereceye varınca, senin de onlara yapacak olduğun lütuf ve ihsanının bu şekilde 
olması gerekir. Sonra, her ne olursa olsun, bu iyilikte bir denklik de bulunamaz. Çünkü 
onların sana olan iyilik ve lütufları, herhangi bir maksat ve gaye gözetilmeksizin 
yapılmıştır. Meşhur olan bir darb-ı meselde şöyle denilmektedir: “İyiliği ilk başlatanın 
iyiliğine denk olan bir iyilik yapılamaz.” 


İmma Lafzı Hakkında 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, KAIS ЩАД Йй az АШ Ói “Eğer onlardan biri 
veya her ikisi senin nezdinde ihtiyarlığa ererlerse...” buyurmuştur. Bu ifadeyle ilgili 
birkaç mesele vardır: 


İmma, in. ile mâ lafızlarından meydana gelmiştir. 

Hem in, hem de mâ lafızları şart edatıdır. Meselâ, 

BİRİNCİ MESELE mâ'nın şart edatı olduğunun misali Cenâb-i Hakk'ın 
Ki ip ein (Bakara, 106) ayetidir. Binâenaleyh, Cenâb-ı Hak 

bu kelimede iki şart edatını bir arada getirip zikredince, bu, şart manasını tekidi ifâde 
etmiştir. Arcak ne var ki, fiilin sonuna şeddeli tekid nünu geldiği için, cezm alârneti 
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gözükmemiştir. Çünkü, muzari fiilin sonuna tektd nünu bitiştiğinde, fiil mebni olur. 
Ben derim ki: Bir kimse şöyle diyebilir: “Tekid nünu, ancak, bahsedilen hükmün en 
kuvvetli bir biçimde tekid, takrir ve isbat edilmesinin gerektiği yerə uygun düşmektedir. 
Ancak пе var ki.böyle bir təkîd buraya pek uygun düşmez. Çünkü birisi, “şu şey, 
ya şöyledir veya böyledir” dediğinde, bundan kastedilen, o hükmün bahsedilen o 
iki şey arasında dönüp dolaşmasıdır (ya odur, ya budur). Halbuki, takrir ve tekid, 
böyle bir duruma uygun düşmez. O halde nasil olur da, immâ ile tekid nünunu bir 
arada zikretmek uygun düşebilir?” 


Buna şu şekilde cevap: verilebilir: 
Bununla, “Bu tekid edilen hüküm, ya tahakküm eder, veya tahakkuk etmez” 


: Kıraat imamlarının ekserisi ayeti, WAYS jÍ ША Ж Bis А 
İKİNCİ MESELE şeklinde okumuşlardır. Bu okuyuşa göre, НЯ fiil, ШАД! 
Ayetteki Kafir onun faili, шэ; Jİ kelimesi de, 4545! kelimesine atfedilmiş 
olur. Bu, senin tıpkı “Darabe Zeydun ev Amrun” (Zeyd veya Amr vurdu) demen 
gibidir. Ээй fili ЦА kelimesine isnad edilirse, bu da caiz olur. Çünkü fil 
daha önce gelmiştir. Bu, senin tıpkı, “Kale raculün” (Bir adam dedi), “Kâle reculini” 
(ki, adam. dedi) ve “Kâleti'r-ricâlü"” (Adamlar dedi) demen' gibidir. Hamza ve Kisâi, 
ouk (o ikisi ulaşırlarsa) şeklinde okumuşlardır. Bu okuyuşa göre, А kelimesi 
ana babaya râci olan Şulz fiilindeki Тай elifinden bedel; САУ lafzı да, уа. m veya 
bedel olarak, KAİSİ kelimesine atıftır. 


Buna göre şayət, MAŞ Эй; Ú! şeklinde söylenmiş olsaydı, шә lafzı, bedel 


değil, təkid olurdu. O halde, ne diye siz onun bedel olduğunu iddiâ ешт denilirse, 
biz deriz ki: 


Bu, tesniyeyi tekid etmesi doğru olmayan bir şey üzerine atıftır. Binâenaleyh, 
onun hükmüne tâbi olmuş olur. Böylece de onun gibi, bedel olması gerekir. 


Buna göre eğer, “ehadühumâ"' kelimesinin bedel; ““kilahuma” kelimesinin de 
tekid olduğu niçin söylenemesin? Böylece bu, tekidi bedel olan kelimeye atfetme 
olmuş olur” denilirse, biz deriz ki: 


Atıf, müşareketi, ortaklığı gerektirir. Binâenaleyh, onlardan birisini bedel kılıp, 
diğerini tekid kabul etmek, aslolan kaidenin hilâfınadır. Allah en iyisini bilendir. 
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Ebu't-Heysem er-Razi, Ebu"l-Feth el-Mavsili ve Ebü Ali 
ÜÇÜNCÜ MESELE © el-Cürcani şöyle demişlerdir: “KIA lafzı tesniye anlamında 
Kil Lafzı Hakkında müfred bir isim olup, bunun vezni fiil veznidir. Onun 
lame'l-fiili de, tıpkı, e (lâzım oldu, gerekli oldu), 93 
(razı oldu, hoşnut oldu) fiilleri gibi illetlidir. Bu, işte bu kalıb üzere vaz” olunmuş ve 
kendisiyle sadece tesniyelerin tekld edildiği bir kelimedir. Ви, devamlı muzâf olarak 
kullanılır. Bunun, lafzan müfred oluşunun defili şudur: Bu kelime şayet tesniye olmuş 
olsaydı, nasb ve cerr halinde, yâ'nın kesresiyle, çil J JS ©) (O iki adama 
uğradım) denilmesi gerekirdi. Bu, senin tıpkı, “Веупе yedeyi”r-recull"” (Adamın 
önünde), gin er ә “Gecenin üçte ikisinden...” (Müzzemmi, 20); сух! əgər əN (Yusut, 41) 
va № $ ph | (gündüzün iki tarafında...) (ноа, 114) demen gibidir. Durum böyle 
olmadığına göre, biz onun tesniye olmayıp, aksine, tıpkı M (küllün) lafzının, 
cemâat manasında vaz” olunmuş müfred bir lafız olması gibi, bu da tesniyeye delâlet 
etmesi için vaz olunmuş müfred bir lafızdır. O halde sen, bu küllün lafzından haber 
verip onu mübtedâ tuttuğunda, tıpkı, müfred lafza haber getirir gibi haber getirirsin, 
Bu mesela, 122 izli éj РЕ “sə “Onların her biri kıyamet günü O'na 
tek başına gelecektir” (Meryem, s5) ayetinde olduğu gibidir. Aynen bunun gibi, kili 
kelimesini mübtedâ tuttuğunda, onun haberini, müfret mübtedâ lafzın haberi gibi ` 
getirir de Лб YE 07501 YS “kardeşlerinin ikisi de ayaktadır” dersin, Cenâb-ı Hak da, 
Yi гл 23 ÜS “Ви iki bağ da mahsülünü vermiş" (кам, sə) buyurmuş, 
Vİ (Atetâ) dememiştir. Allah en iyisini bilendir. 


Ayet-i kerimedeki VAS Jİ kasi жй uz ЭЧ ifadesinin 

DÖRDÜNCÜ MESELE manası, “Onlar, zayıflık ve acizlik çağına ulaşırlar da, 

Yaşlı Ebeveynin Haken: "ÖN" böylece senin yanında, ömürlerinin nihayetinde, tıpkr 

Denilmemesi dünyaya gelişlerinin başlangıcındaki gibi... olurlarsa..." 
demektir. 


Bil ki Allah Tealâ, bu cümleyi zikredince, işte bu esnâda insana, ana-babası 
hakkında şu beş şeyi təklif edərek, onu bunlardan sorumlu tutmuştur: 


1) Cenâb-ı Hakk'ın, Si ağ dör Уб “Onlara “öf” deme...” buyruğunun ifade ettiği 
husustur. Bununla ilgili birkaç mesele vardır: 


BİRİNCİ MESELE 2ессас şöyle demektedir. Sİ kelimesi, yedi şekilde 
Üf Kelimesini Kiraaller okunmaktadır: Fae”l-fiilinin kesresi, dammesi ve fethasıyla 
(üffin, effin, iffin...). Bütün bu üç kullanılışı da, tenvinli ve 

tenvinsiz olarak okursan, bu durumda bu, altı çeşit okuyuş eder. (Üffin-üffi, ettin. 
etti ve iffin-iffi). Yedinci okuyuş şekli ise, yâ ile olmak üzere й şeklindedir. Rd 
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Ahfeş şöylə der: “Sanki böylece bu sözü kendisine nisbet etmiş ve “Bənim sözüm 
budur! Öf bel” demek istemiştir.” İbnu"l-Enbarf, Zeccâc'ın söylediği şeylere ilâve 
olarak, bu lafzın ayrıca üç şekilde daha okunduğunu söylemiştir ki, bunlar, elifin 
kesresi ve fâ'nın fethasıyla “iHfe”; elifin dammesi ve hå сотто. “üffəh” ve elifin 
damməsi ve fâ'nın sükünuyla, “üff” dür. 


- İbn Kesir ve İbn Âmir, tenvinsiz olarak, fâ'nın fethasıyla, 

İKİNCİ MESELE . “üffe” şeklinde okurlarken, Nafi ve Hafs, fâ'nın kesresi 

ve tenvin ile, “üffin”” okumuşlardır. Diğer kıraat imamları 

da, fâ'nın kesresi ve tenvinsiz olarak “üffi”” şeklində  okumuşlardır ki, bütün bunlar 

değişik kullanışlardır. Aynı ihtilaf, 5 455 U35 8 И “Yuh size ve Allah", bırakıp 

taptıklarınızal” (enbiya, вту ve Sİ İİ “ÖF size... "anar, 1т) ayetlerindeki ifadede de 

söz konusudur. Ben derim ki, burada müşkil olan husus şudur: Biz, bu lafzın, on 

değişik şekilde kullanıldığını naklettiğimize göre, kıraat imamlarının bu lafzın okunuşu 

hususundaki kullanışlarının ekserisini bırakıp da, bunlardan pek azıyla yetinmiş 
olmalarının sebebi nedir? 


/ ‚ Alimler, bu lafzın tefsiri hususunda, şu izahları yapmışlardır: 
“ÜÇÜNCÜ MESELE - a) Ferrâ şöyle der: “Araplar, “Falanca, duyduğu kokudan 
"Üff Lafzının Алат dolayı öflenmeye, öf demeye başladı” derler ki, bunun 

5 manası, “öf, öfl...” dedi” demektir.” 


b) el-Esmal şöyle der: “Uff” kelimesi, “kulak kiri”, “tuff”” kelimesi de, "tırnak 
kiri” anlamına gelir. Bu kelimeler, bir şeyden tiksinildiği zaman söylenilir. Daha sonra 
bu kelime yaygınlaşarak, Araplar bunu, eziyyet pe yl her şey için kullanır 
oldular.” 


c) Bazilar, bu kelimenin manasının, “killet, azlık” olduğunu söylemişlerdir kibu, 
Arapların, “az şey” anlamında kullandıkları “ей?” tabirlerinden alınmıştır. “Tuff” 
kelimesi de, “tb” kabilinden kullanılır. Bu, Arapların tıpkı, “Şeytânun leytânun; 
habisun-nebişun” (Şeytan meytan; kötü mötü, vb...) demeleri gibidir. 


а) Sa'leb, İbnu'l-A'rabi'den, bu kelimenin, can sıkıntısı anlamına geldiğini 
söylediğini rivayet etmiştir. 


e) Kudbi şöyle der: “Bu kelimenin aslı şudur: Senin üzerine toprak veya kül 
düştüğünde, sen onu izâle etmek için, ona üflersin. O üfleme esnasında meydana 
gelen ses, işte senin “üf, üf...” demendir. Daha sonra Araplar bu kelimenin kullanış 
sahasını genişleterek, bu kelimeyi, kendilerine gelen her kötü hal sırasında söylemeye 
başladılar.” 


f) Zeccüc bu kelimenin manasının, “kokmak, kakuşmak" 5: söylemiştir 
ki bu, Mücahid”in görüşüdür. Çünkü Mücahid, Cenâb-ı Hakk'ın Ji uğ Ж у 
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hitabına “Onlar, sen horlarken, sen altına pislerken, senden tiksinmedikləri gibi, sen 
de onlardan tiksinmə” manasını vermiştir. Mücâhid'den gelen bir başka rivâyette 
de, onun bu ayete “Sən, onlardan, hoşuna gitmeyecek bir koku duyduğunda, sen 
onlara “öf” дете!” manasını verdiği zikredilmiştir. 


1- Öf.Dememe 


Bir kimsenin, “Falancaya öf дете!” sözü, onu, az ya da. 
DÖRDÜNCÜ MESELE çok olsun, dokunabilecek hertürlü eziyyetter korumak için 
getirilmiş olan bir дагч meseldir. | 


Usulcüler, bu lafzın, diğer əziyyetlerden men etmeye delâletinin, “delalet-i 
lafzi"'mi, yoksa kıyas gereği, “delâlet-i mefhümi"'mi olduğu hususunda ihtilaf 
etmişlerdir. 


Birinci Görüş Bazıları şöyle demişlerdir: “Bunun delâleti, delâlet-i lafziyyedir. 
Çünkü, örf əhli, “Falancaya öf deme!” dediklerinde, onlar bu ifadeleriyle “o kimseye, 
hiçbir eziyyet ve ürkütücü şeyle sataşma...” manasını kastetmişlerdir. Bu, onların 
tıpkı, “Falanca, ne bir kıtmire (hurma çekirdeğine), ne de nakire (çekirdeğin . 
üzerindeki bir iplikçiğe) sahip değildir” şeklindeki sözleri gibidir ki, bu söz örfte, о 
kimsenin hiçbir şeye malik olmadığına delâlet eder.” 


İkinci Görüş: Bu lafız, diğer eziyyet çeşitlerinden menetmeyə, “ayası celi" gereği 
delâlet eder. Bunu şu şekilde açıklarız: Şeriat bir meselenin hükmünü açıkca ifade 
edip, diğer bir meselenin hükmünü söylemediğinde, biz hükmü söylenmemiş olan 
meselenin hükmünü, hükmü belirtilen meselenin hükmüne katmak istediğimizde şu 
üç şeylə karşı karşıya kalırız: 


a) Tıpkı burada olduğu gibi, hükmün söylenmemesinin, söylenmesinden daha 
ема olması. Çünkü bu lafız, “öf” demekten menetmeye delâlet edince, dövmek haydi 
haydi menedilmiş olur. 


b) Söylenmeyen hükmün, söylenen hükme denk ve eşit olması ki, aslında bu 
usulcülerir. “asıl manasında kıyas” dedikleri şeydir. Onlar buna da, Hz. Peygamber 
(s.a.s)'in şu hadisini misal vermişlerdir: АЙ aé 69) дё gə, € Мыш göl ы 
“Bir kimse (ortak olduğu) bir köledeki hissesini azad ederse, bu hisse dışında kalan 
miktar, (ödemesi için) köle aleyhine belirlenir. “S9 Çünkü bu hükümde, köle ve 
câriye denktirler. І 


с) Söylenmeyen hükmün, söylenen. hükümden daha gizli olmasıdır ki bu, 
kıyasların en büyüğüdür. 


Bunu iyice kavradığında, biz deriz ki: “Öf” demekten menetmə, ednâ (daha 
düşüğü) ile a'lâya (daha üstün) olana 1511941 etme nev'inden olan ıyas-ı cali 


55) Müslim, ИК, 1-3 (2/1139-1141): воһи, Şirket, 5; Tirmizi, Ahkâm 14 (31829). 
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vasıtasıyla, dövmeden menetmeye de delâlet eder. Bunun delili, “öf” demenin 
“dövme"'den başka bir şey oluşudur. Binâenaleyh “öf” demekten menetmek, 
dövmekten menetme sayılmaz. Həm sonra “öf” demekten menetmek, dövmekten 
menetmeyi aklen gerektirmez. Çünkü meselâ büyük bir kral, diğer büyük bir kralı 
esir aldığında, ona düşman olur. Ama buna rağmen, celladına “Sakın hâ onu küçük 
düşürecek hareketlerde bulunma ve ona rencide edici söz söyleme. Hemen boynunu 
vur” der. Bu bir nebze akli olunca, biz “öf” demeden menetmenin, “dövmə”den 
menetmeden başka bir şey olduğunu ve genel olarak bunun, dövmekten menetme 
manasını aklen gerektirmediğini anlamış oluruz. Fakat biz, ayetteki şeyin maksadının, 
“Onlara çok güzel söz söyle. Onlara, acıyarak tevazu kanadını indir” ifadesinin 
delâleti ile, ana-babaya alabildiğine saygı göstermek ve itaat etmek olduğunu anlarız. 
Binâenaleyh “öf” demekten menetmenin, dövmekten menetmeye delâleti, ednânın 
a'lâya kıyas edilmesi faslından olmuş olur. Allah en iyi bilendir. 


2- Azarlanmama 


İkinci Çeşit: Cenâb-ı Hakk'ın, kullarını, ana-babaları hakkında mükellef tuttuğu 
şeylerden ikincisi, WA 45 У; “Onları azarlama” emridir. Arapça'da, bir kimse 
bir kimseyi azanayarak ke karşıladığında, nehere ve intehere fiilleri kullanılır. Nitekim 
Cenâb-ı Hak $3 Уф JCN б; “Dilenciyi de azarlayip kovma” puna, 10) buyurmuştur. 


İmdi eğer, "öf demekten menetmek, kovmaktan ve azarlamaktan menetmeye 
haydi haydi delâlet eder. Öyle ise Cenâb-ı Hak, öf demekten menetmeyi zikredince; 
bunun peşi sıra “azarlamaktan”” menetmeyi zikretmesi abes olur. Ama biz; Cenâb-ı 
Hakk'ın önce azariamaktan menetmeyi, sonra da öf demekten menetmeyi zikretmiş 
olduğunu farzetsek, bu daha uygun ve manidâr olmuş olurdu. Çünkü azarlamaktan 
menetmek, öf demekten menetmeyi de gerektirir. Öyleyse Allah'ın ayetteki bu sırayı 
gözetmiş olmasının sebebi nedir?” denilirse, biz deriz ki: Hak Teâlâ'nın, “Onlara 
“öf” (bile) deme” hitabı ile insanın az veya çok canının sıkıldığını göstermesinden 
menedilmesi kastedilmiştir. Ama “Onları azarlama” hitabı ile ise, reddetmek ve 
yalanlamak suretiyle, onların sözlerine ve görüşlerine karşı muhalefet etmektön 
menstme mahası kastedilmiştir. - 


3- Tatlı Söz 


Üçüncü Çeşit: Bu, ayetteki iz s$ yi ui ji “Onlara çok güzel söz söyle” emri ile 
anlatılan husustur. Bil ki Allah Teâlâ insanı, önceki hitabı ile ana-babasına eziyet 
veren ve onları rencide edecek şeylerden nehyedince, bu, güzel söz söylemeyi 
emretmek yerine geçmez. İşte bu sebeple, bunun peşinden insana, ebeveynine güzel 
ve hoş söz söylemesini emrederek, “Onlara çok güzel söz söyle” buyurmuştur ki 
Bununla, “Onlara saygı ve hürmet dolu sözlerle hitab etme” kastedilmiştir. Hz. Ömer 
(r.a), bunun, insanın ana-babasına, “Babacığım, anacığım” şeklinde hitab etmesi 


15. Cüz, İSRÂ SÜRESİ 17/37-38 14. Cilt / 453 


manasında olduğunu söylemiştir. Ayette bahsedilen tatlı sözün ne demek olduğu 
Sa'id b. Müseyyeb'e sorulduğunda o, “suçlu bir kölenin, katı kalbii-taş yürekli : 
efendisine karşı kullanacağı üslüb” demiştir. Atö”dan, ana-babaya şöyle konuşulması 
gerektiği rivayet edilmiştir: “Onlarla konuşürken, sesini onların sesinden daha yüksek 
çıkarmaman ve onlara sert bakmamandır. Bu böyledir, çünkü bu iki şey, ayette 
bahsedilen “güzel söz söyleme”ye terstirler.” 


Eğer denilirse ki“ Hz. İbrahim (a.s) sabır, kerem, edeb ve akıl bakımından en 
ileri insanlardandır. O halde, 551 ЫЗ =“! dö э; (En'am, 74) ayetindeki “Azer” 
kelimesini ötürəli okuyanlara göre, o babasına, “Doğrusu ben, seni ve kavmini, 
apaçık bir sapıklık-içinde görüyorum” En'am, ra) demiş ve ona ismiyle “Ey Azer” 
demiştir? Bunu nasıl diyebilmiştir? Bu, babasına eziyet verecek bir ifadedir. Daha 
sonra da hem onun hem kavminin dalalette olduğunu söylemiştir ki, yine bu da en: 
eziyet verici sözlerden birisidir." Böyle denilirse, biz cevaben deriz ki: Ayetteki, 

“Rabbin, “Kendinden başkasına kulluk etmeyin, ana-babaya iyi muâmele edin” 
diye hükmetti” ifadəsi, Allah'ın hakkının, ana-babanın hakkından önce olduğuna 
delâlet eder. Binâenaleyh Hz. İbrahim (a.s)'in bu eziyyet verici ifâdeyi kullanmış 
olması, Allah'ın hakkını ana-babasının hakkından önce tutmasından ötürüdür. 


4- Tevâzü 


Dördüncü Çeşit: Bu, ayetteki 145-7! ğe dİn güz ШЙ yal!) “Onlara, acıyarak 

tevâzü kanadını indir” buyruğunun. anlattığı husustur. Bununla, onlara karşı 
" alabildiğine tevâzü gösterilmesi gerektiği kastedilmiştir. Kaffal (r.h) bunu, şu iki şekilde 

izah etmiştir: 

a) Kuş, yavrusunu büyütmek için bağrına basmak istediğində, onun üzerine 
kanatlarını gerer. İşte bu sebebten ötürü, “üzerine kanatlarını germe” deyimi, “güzel 
yetiştirme ve bakıp büyütme” manasında bir kinâye olmuş olur. Binâenaleyh Cenâb-ı 
Hak sanki evlâda, “Tıpkı sen çocuk iken ana-babanın sana yaptığı gibi, şimdi de 
sen onları bağrına basarak onlara kol kanat ger, sâhip çıkıp, gör gözet” demiştir. 


b) Kuş, uçmak ve yükselmek istediğinde, kanatlarını açar, ama uçmamak ve 
yükselmemek istediğinde, kanatlarını kapatır. İşte bu açıdan; kanatları indirme ifâdesi, 
alçalma, tevazü gösterme manasında. bir kinaye olur. 


Buna göre eğer, “züllün (tevâzünun) kanadı olmadığı halde, ayette niçin, “tevâzü * 
kanadını” deyimi kullanılmıştır?” denilirse, deriz ki: Bu hususta şu iki izah yapılır: 


a) Tıpkı, “Hatemü'l-Cüdi” (Cömertliğin Hatem”i) denilmesi gibi, “tevâzü kanadı” 
denilmiştir. Bu tıpkı, onunla "Cömert Hatem” manasının kastedilmesi gibi, bununla 
da, “Mü"evazi Kanat” manası kastedilmiştir. 


b) İstiâreler “eşbihlər) hayâle dayanır. Binâenaleyh burada, hayalen tevâzü için 
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bir kanat düşünülmüş ve bu istiareyi tam ve mükemmel yapmak için, ona bir kanat 
verilmiştir. Bu tıpkı Lebid”in Чәй; } Је az Асе í Eaj i “O kadının yuları, Kuzey'in 
eline geçince...” beyti gibidir. Binâenaleyh Lebid burada “Kuzey” için bir el 
düşünmüş ve o (kadının) yularını Kuzey'in eline vermiş. Ayette de böyledir. 


Ayetteki 45-31 г» "rahmeten” ifadesi, “Senin tevazu kanatlarını, ana-baban 
üzerine indirişin, onlara olan aşırı acımandan, büyük ve güçsüz oldukları için, onlara 
karşı şefkatinden dölayı olsun” demektir. 


5- Rahmet Düası 


Beşinci çeşit, ayetteki İşe Ji; US 651 «25 Jij “Ya Rabbi, onlar beni 
çocukken nasil terbiye ettilerse, sen de onlara merhamet eyle” de” hitabinin anlattığı 
husustur. Bu ifâde ile ilgili birkaç bahis var: 


Birinci Bahis: Кайа (r.h) şöylə demiştir: “Allah Teâlâ; ana-babaya tatlı söz 
söylemeyi öğretmekle yetinmemiş, buna bir de fiili olarak nasıl iyi davranılacağını 
ilave etmiştir. Bu da evlâdın, ana-babası için Allah'ın rahmetini dua edip istemesi 
ve “Ya Rabbi, onlara merhamet et” demesidir. Rahmet sözü, hem dini hem dünyevi 
hususlardaki hertürlü hayrı içine alan bir sözdür. Hak Teâlâ sonra da, evlâda “Onlar 
beni çocukken nasıl terbiye ettilerse”, yani “Ya Rabbi, onlar beni eğitip 
büyütürlərken, bana nasıl iyi davrandılarsa, sen de onlara öylece lütufkâr davran” 
demesini emretmiştir.” Terbiye, büyütmek demektir. Bu, Arapların, birşey şişip 
kabarıp büyüdüğünde, Sil 75 deyimlerinden alınmıştır. Cenâb-ı Hakk'ın, dy BU 

Hem 


də А öd Де “Fakat biz onun üstüne suyu (yağmuru) indirdiğimiz zaman, 
o harekete gelir kabarır” (Hacc, s) ayeti de bu manadadır. 


Bu Ayetin Hükmü 


İkinci Bahis: Müfessirler bu ayetle ilgili şu üç değişik izahı yapmışlardır: 


Birinci Görüş: Bu, Hak Teâlâ'nın “Müşrikler için ne peygamberin,'ne de 
mü'minlerin istiğfar etmeleri doğru değildir” (теле, 113) ayeti ile neshedilmiştir. 
Binâenaleyh müslüman için, eğer ana-babası müşrik iseler, onlara istiğfar etmesi 
yakışık almaz ve onlar için, “Ya Rabbi, o ikisine merhamet et” denemez. 


İkinci Görüş: Bu ayet, mensüh değildir, fakat müşrikler hakkında tahsis edilmiş 
(yani müşrik olan ana-baba bu hükmün dışında bırakılmış)tır. Bu görüş birincisiriden 
daha evlâdır, çünkü ayeti “tahsis” etmek,- neshetmekten daha evlâdır. 


Üçüncü Görüş: Bu ayette ne nesh ne de tahsis söz konusudur. Çünkü ana-baba 


kâfir oldukları zaman da, evladın onlar için, Cenâb-ı Hakk'tan hidâyetini ve irşâdını 
istemesi, iman etmelerinden sonra da, merhamet-i ilâhiyeyi taleb etmesi mümkündür. 
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Босуе Olan Vazifesinin Asgarisi 


Üçüncü Bahis: Emrin zâhiri, vâcib oluşu ifade eder. Ayetteki, “Ya Rabbi, onlara 
merhamet eyle” de” ifadesi de bir emirdir. Emrin zâhiri ise, tekrarı (tekrar tekrar 
yapmayı) ifade etmez. Binâenaleyh ayetin muktezasına göre, bu sözü bir defa 
söylemek (emrin gereğini yerine getirme bakımından) yeterli sayılır. İnsanın, 
ana-babasına ne kadar günde mi, ayda mı yılda mı böyle bir kere duâ etmesi gerektiği 
hususu Süfyan”a sorulmuş, o da: “İnsanın, ana-babasına namazlarındaki 
tahiyyatlarının sonunda yapacağı duaların yeterli olacağını umarız” demiştir. Bu tıpkı, 
Cənab-ı Hakk'ın, “Ey iman edenler, (o peygambere) salat-u selâm getirin” çahzab, 
sa) buyurup, alimlerin de, namazdaki tahiyyatlarda okunan salat-u selamların, bu 
emri yerine getirme bakımından yeterli sayılacağını kabul etmeleri ve yine Cenâb-ı 
Hakk'ın, “Allah'ı sayılı günlerde zikredin” (Bakara, 202) emri hususunda, namazların 
ardısıra okunan teşrik tekbirlerinin yeterli olacağını kabul etmeleri gibidir. 


Allah Teâlâ, sonra (özəyi д lâ; gibi 8; “Rabbiniz sizin içlerinizdekini en iyi 
bilendir” buyurmuştur Bu, “Biz, size bu ayette ibadetlerinizi sırf Allah için yapmanızı ' 
ve ana-babanıza iyi davranmanızı emrettik. Taatlarınız hususunda ihlaslı 
olup-olmadığınıza dair, gönüllerinizde sakladığınız niyyet ve düşünceler, Allah'a saklı 
değildir. Biliniz ki Allah, sizin içlerinizi de bilir. Hatta O, bu şeylerinizi sizden daha 
iyi bilir. Çünkü insanın bilgisine bazan unutkanlık, yanılma ve tam kavrayamama 
karışır. Ama Allah'ın ilmi bütün bu hallerden münezzehtir. Durum böyle olunca, О, 
kalblerinizde olanı daha iyi bilir" demektir. Bundan murad, insanları ihlası bırakmaktan 
sakındırmaktır. 


Cenâb-ı Allah, sonra Í; ab о) 3 əs 2% оо 12 с öl “Eğer siz iyi 
kimseler olursanız” şüphesiz ki Allah da dâima kendine dönenleri 
bağışlayıcıdır” buyurmuştur: Bu, “Sizler, kalblerinizin halleri bakımından, fesadlardan 
beri (uzak) olursanız, bütün işlerinizde Allah'a başvuranlar ve O'na yönelenler 
olursunuz. Allah'ın, böyle olanlar hakkındaki âdeti, onları bağışlamak ve günahlarını 
affetmektir” demektir. “Evvüb””, âdeti ve alışkanlığı, Allah'ın emrine başvurmak ve 
O'nun {алпа sığınıp, kendilerine şefaatçi (yardımcı olacağı zannı ile müşriklerin, 
Allah'dan başka cansız varlıklara tapmaları gibi, hiçbir şefaatçinin şefaatine başvurup 
güvenmeyen kimse demektir. Bu kelime, “fa”Al” veznindedir ve tıpkı кайа! (çok ` 
öldüren), darrâb (çok döven) kelimeleri gibi, çokluk ve devamlılık manasını ifâde edər.“ 


Bu ayetin maksadı şudur: İlk ayet, ana-babaya her bakımdan itaat ve saygi 
göstermenin vâcib olduğuna delâlet edip, sonra da evlâddan, nâdiren de olsa, onlara 
karşı itaatı zedeleyecek şeyler zaman zaman sudür edeceği için, Cenâb-ı Hak, 
“Rabbiniz sizin içlerinizdekini en iyi bilendir” buyurmuştur.. Yani, “O, sizin. 
kalblerinizin hallerini bilir. Eğer bu kusur ve sürçmeler, ana-babanıza âsi olmak 
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niyetiyle değil de, beşeri zaaf ve yaratılışınız gereği ortaya çıkmış ise, bunlar 
affediləbilir” demektir. Allah en iyi bilendir. 
* * 
* 


Akraba ve Muhtaçların Hukuku 


Е dəf əş CENE ЕВУ 


ЛЕУ Zİ 


ВКЛ OE) ə. 


düz zə İZ 


© ae; A 


“Akrabana, yoksula, yolda kalmışa hakkını ver. İsraf ile saçıp savurma. 
Çünkü saçıp savuranlar, şeytanların kardeşleri olmuşlardır. Şeytan ise 
Rabbine karşı çok nankördür. Eğer Rabbinden umduğun bir rahmeti 

arayarak, onlardan sarf-ı nazar edersen, o durumda kendilerine yumuşak söz 
söyle” 
yə 26-28). 


Bil ki bu, ayetlerde ele alınan hayır ve tâat amellerinin, dördüncüsüdür. Bu ifâdeyle 
ilgili birkaç mesele vardır: 


Ayetteki ati “ver” emrinin kime hitab olduğu hususunda 
BİRİNCİ MESELE iki görüş bulunmaktadır: | 
Birinci Görüş: Bu, Hz. Peygamber (s.a.s.)'e bir hitabtır. 
Böylece, Cenâb-ı Hak ona, pay ve ganimetten almaları vâcib olan haklarını, 
akrabalarına vermesini emretmiş; yine o Peygambere, fakirlerin ve yolda kalmışların 
haklarını da, bu pay ve ganimetten ayırarak vermesini de farz kılmıştır. 


İkinci Görüş: Bu, herkese bir hitabtır. Bunun böyle oluşunun delili, bu hitabın, 
“Rabbin, “Kendisinden başkasına kulluk etmeyin” diye hükmetti” isra, za) ifadesine 
atfedilmiş olmasıdır. Buna göre mana, “Senin, ana-babaya itâatını yaptıktan sonra, | 
derece derece olmak üzere, akrabalarına da iyilik yapman ve sonra da, fakirlerin 
ve yolda kalmışların hallerini de iyileştirmen vacibtir” şeklinde olur. 


Bil ki Cenâb-ı Hakk'ın 485 yili 5 Sİ; “Akrabana... hakkını ver” buyruğu, 
mücmel bir emir olup, bü ifadede, o hakkın ne olduğunun bir izahı yoktur. Şafll (r.h) yə 


13, Cüz, İSRA SÜRESİ 17/26-28 14. Сін / 457 


göre, çocuklar ve ana-babadan başka hiç kimseye infakta bulunmak farz olmaz. Bazı 
alımler ise, ihtiyaçlarına göre, mahremlere (nikâhı hell olmayan yakın akrabaya) infak 
etmenin farz olduğunu söylemişlerdir. Alimler, meselâ amcaoğulları gibi, 
mahremlerden olmayan kimselerin, sevgi, ziyaret, iyi muamele ve darlık ve genişlik 
zamanlarında yapılacak olan ülfetten başka bir hakları olmadığı hususunda ittifak 

etmişlerdir. a ` 


Fakirler ve yolda kalmışlara gelince, bunların hükümleri, Tevbe Süresi'ndeki. (Ayet, 
во) zekât ayetinin tefsirinde geçmişti. İnsana, fakirlere, hem kendisinin hem de 
çoluk-çocuğunun yiyeceğini-giyeceğini karşılâyacak şeyleri; yolda kalmışa da, onâ 
yetecek azık ve biniti vermeleri farz olur. 


İsraf Haramdır 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, İyi? 384) “israf ile savurma” buyurmuştur. Arapça'da . 
“tebzir”, malı ifsad etmek ve onu saçıp savurmaktır. Osman İbn Esved şöyle 
demiştir: “Ben, Mücâhid'le beraber, Kâ'be'nin etrafındaki mescidleri dolaşıyordum. 
Derken, Mücahid, başını kaldırıp bakarak “Şayet bir kimsə, Allah yolunda, bu dağ 
kadar infâk edecek olsa, müsriflerden olmaz; ama, Allah'a isyânın söz konusu olduğu 
tek bir dirhem harcayacak olsa, müşriklerden olur” dedi.” Bir kimse, herhangi bir 
hayır hususunda çokça infakta bulundu da, ona, “isrâf etmenin hiçbir hayrı yoktur" 
denildiğinde o, “Hayırda isrâf olmaz!” diye cevap verdi. Abdullah İbn Ömer'den 
şöyle dediği rivayet edilmiştir: "Bir gün, Hz. Peygamber (s.a.s), abdest alan Sa'd'a 
uğradı da, “Ey Sa'd, bu isrâf ne?” buyurdu. Bunun üzerine Sa'd, “Ey Allah'ın Rasülü, 
abdestte de isrâf var mıdır?” deyince, Hz. Peygamber: “Evet, akan bir nehrin 
kıyısında abdest alıyor olsan dahil..” buyurdu. : 

İsraf ile Şeytanın Münasebeti 

Daha sonra Cenâb-ı Hak, isrâfın kötü birşey olduğuna, isrâf etme işini, şeytanın 
filllerinden olmakla vasfederek dikkat çekmiş ve şöyle buyurmuştur: | İS iy pe) ol 
geli 31724 “Çünkü, saçıp savuranlar şeytanların kardeşleri olmuşlardır.” Ayette 
bahsedilen bu kardeşlikle, bu çirkin fiil hususunda, onların o şeytana benzetilmeleri 
kastedilmiştir. Bu böyledir, zira Araplar, bir şeyi devamlı yapan kimseyi, o şeyin 
kardeşi diye adlandırırlar da ve meselâ, o kimse bu işleri devamlı yaptığında, “Falanca 
cömertlik ve keremin kardeşidir”, "Falanca, yolculuğun kardeşidir” derler. Ayetteki 
ee 5091 deyiminin manasının, “Onlar, hem dünyada hem de ahirette, о 
şeytanların arkadaşlarıdır” şeklinde olduğu da söylenmiştir. Cenâb-ı Hak, “Kim 
Rahman'ı anmaktan gafil olursa biz ona şeytanı musallat ederiz. Artık bu, onun 
bir arkadaşıdır” iZihrut, эв) ve “O zulmedenleri, onlara eş olanları, yani onların 
şeytanlardan olan eşlerini toplayın” вами, 22) buyurmuştur. — 
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Daha sonra Cenâb-ı Hak, şeytanın vasfını belirterek, İş у 47 ОФ 37) “Şeytani 
ise Rabbine karşı, çok nankördür” buyurmuştur. Şeytanın, Rabbine karşı “kefür” 
Olması demek, onun, bedenini, Allah'a isyan etme, yeryüzünde fesat çıkartma ve 
insanları saptırma hususunda kullanıp yıpratması demektir. İşte, tıpkı buhun gibi, 
Cenâb-ı Hakk'ın, kendilerine mal veya makam verip de, o mal ve makamını, Allah'ın" 
rızasına muvafık olmayan yerlerde harcayan her kişi de, Allah'ın nimetine karşı çok 
nankör olmuş olur. 


İmdi ayetten kastedilen mana şu olmuş olur: “Onlar, bu sıfat ve fiil hususunda, 
şeytanlarla uyum sağlamışlardır”! manasında olmak üzere, “saçıp savuranlar 
şeytanların kardeşidir. Şeytan ise, Rabbine karşı çok nankördür. Demek ki, saçıp 
savuranlar da, Rablerine karşı nankör olurlar" denilmek istenmiştir: 


Alimlerden bazıları da şöyle demişlerdir: “Bu ayet, Arapların adetine uygun olarak 
gelmiş olan bir ayettir. Çünkü onlar, yağmalamak ve baskında bulunmak suretiyle 
mal biriktiriyor, sonra da bu mallarını şan, şöhret, kibir ve böbürlenmə hususunda 
harcıyorlardı. Gerek Kureyş müşrikleri, gerekse diğerleri, insanları İslâmiyet'ten 
alıkoymak, onun mensuplarını yıpratmak ve İslâm'ın düşmanlarına yardım etmek için, 
mallarını harcıyorlardı. Ki işte bunun üzerine bu ayet, onların bu nevi amellerinin 
cirkinliğine dikkat çekmek için nazi! olmuştur. 


m En Azından Yumuşak Söz 

Daha sonra Cenâb-ı Hak, úp j 415 gə 25; Й eğ ye Aİ Giy “Eğer Rabbinden 
umduğun bir rahmeti arayarak onlardan sarf-ı nazar edersen...” buyurmuştur. Bu 
ifade, “Sen, fakirliğin ve malının az olması sebebiyle, açıkca geri çevirmekten 
utandığın için akraba, fakir ve yolda kalmışlardan yüz çevirirsen, 1, yz У ў 4 jä 
“O durumda- kendilerine yumuşak söz söyle.” Yani, “dürüst, güzel, yumuşak 
söz.” O halde, Cenâb-ı Hakk'ın, “Rabbinden umduğun bir rahmeti arayarak” ifadesi, 
fakirlikten bir kinâye olmuş olur. Çünkü, malı olmayanlar, Allah'ın rahmet ve ihsanını 
talep ederler. Binâenaleyh, mal yokluğu böyle bir talebin sebebi olunca, sebebin ismi 
“müsebbebe verilmiş olur da, böylece fakirlik, Allah'ın rahmetini taleb etmekle 
tesmiye edilmiş olur. Buna göre mana, “Fakir olup, malın da az olduğunda sen, 
onlarla olan ülfetini, güzel söz ve güzel ifadelerle devâm ettir. Bundan da öte, onlara 
güzel vaadlerde bulun ve onlara bu hususta mazereti bulunduğunu, malının mülkünün 
olmadığını hatırlat!” şeklinde olur. Veyahutta da “Onlara, “Allah kolaylaştırır (Kapıları 
bir gün açar)” də...” manası kastedilmiştir. 


Ayette bahsedilen, “yumuşak söz”ün nə demek olduğu hususunda, şu izahlar 
yapılmıştır: 
a) Bu, en güzel biçimde geri çevirməktir. 
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b) Bu, yumuşaklıkla ve yokuşa sürmeden onları savmaktır. Kisâl şöyle demiştir: 
“Arapça'da, “Sözümü ona yumuşak söylədim” manasında, “Yessertu lehu”l-kavle”” ” 
“sözü ona kolaylaştırdım” denilir. 


с) Bazıları, bu tabirle Cenâb-ı Hakk'ın, “İyi bir söz ve bir ayıp örtme; ardından 
eziyyet gelen bir sadakadan hayırlıdır” (Ваката, 263) ayetinin ifade ettiği hususun 
kastedildiğini söyleyerek şöyle demişlerdir: Meysür, “marüf, (meşru, makul) demektir. 
Çünkü marüf olan söz, tekellüfe gerek duymaz. Allah en iyisini biləndir. 


44. 
* 


Нагсатада Опа Үо! 


O EAA аура 
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“Eli sıkı olma, elini büsbütün de açma. Sonra kınanmış, pişman bir halde 
oturup kalırsın. Şüphesiz ki Rabbin, kimi dilerse rızkını genişletir, daraltır. 
Çünkü O, kullarından gerçekten haberdardır. Hakkıyla görendir” 

(isra, 29-30). : 


Bil ki, Allah Teâlâ bir önceki ayette, Hz.Peygamber”e infak etmesini emredince, 
bu ayette de, infâk etmənin adâbını öğretmiştir. Bil ki Allah, mü'min kullarının nasıl 
harcamaları gerektiğini, Furkan Süresi'nde beyan ederek, “Onlar ki hatcadıkları vakit 
ne israf, ne de sıkılık yapmazlar, ikisi arası ortalama olur” (Furkan, 67 buyurmuş, à 
burada da, Resülüne, aynı şöklidə davranmasını emrederek, sil Ji il iz 24; |2 3) | 
“Eli sıkı olma” buyurmuştur. Yani, “Pekçok sıla-i rahim ve hayır yolları hususunda, 
hem kendine, hem de ehiine, çqluk-çocuğuna darlık vermek suretiyle (fazla harcama 
yapmaksızın) infâktan geri durma” demektir ki, bunun manası da şudur: Elini, oinfâkı 
gerçekleştirme, açılmaktan men edilmiş, yumulu bir el gibi yapma!” azi is Yasi 
“elini büsbütün de açma” yani "Elinde, herhangi bir şəy ое, derecede aşın 
harcama” demektir. | 


Sözün neticesi şudur: Hukemâ, ahlâkla alâkalı eserlerde, şöyle yazmaktadırlar: 
Her insan için, ifrât ve tefrit olmak üzere, iki uç söz konusudur ki, bu ikisi də 
kınanmaktadır. Binâenaleyh cimrilik, vermeme de, eli sıkı olma da ifrattır. Tebzir, 
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büsbütün vermek, saçıp savurmak da, infak da ifrattır ki, hər ikisi de mezmüm ve 
kınanmıştır, kötüdür. Üstün huy, âdil ve orta olandır. Nitekim Cenâb-ı Hak, “Böylece 
sizi, vasat (örnek, mutedil) bir ümmet yapmışızdır” (Bakara, 143) buyurmuştur. 


Daha sonra Allah Teâlâ і İy yə |А la MİS “Sonra kınanmış, pişman bir halde 
oturup kalırsın” buyurmuştur. Tek'ud fiilinin ne manaya geldiği, İsrâ 22 ayetinin 
tefsirinde geçmişti. Onun, “kınanmış” olmasına gelince bu, malını tamamen zayi 
etmesinden ve çoluk çocuğunu sıkıntı ve darlığa düşürmesinden dolayı, hem 
kendisinin hem de arkadaşlarının onu kınaması demektir. Onun, “pişman olması” 
manasına gelince, Ferrâ şöyle der: “Araplar deveye, yürüyemez hale geldiğinde, 
“Huvve mahsürun” derler. Yine, hayvanı yürütüp, derken yürüyemez hale geldiğinde 
de, “Hasertu'd-dâbbete” denilir. Cenâb-ı Hakk'ın p-> j5 [Ж jaji ud 45 
“O göz, zelil ve bitkin olarak yine sana dönecektir” (мак, a) ayeti de bu manadadır. 
Bu ayetteki hasir kelimesinin çoğulu, tıpkı “katlA (ölüler)” ve Sar'â-(yere serilmişler, 
çarpılmışlar) kelimelerinde olduğu gibi, “Hasr4- "аг. ” Kaffal da şöyle дег: 
“Bu ayetin gayesi, bütün malını ve nafakasını harcayan kimsenin durumu, bineğinin 

, yorgunluktan kesilerek hareket edememesi sebebiyle, yolda kalmış olan kimselere 
benzemektir. Çünkü, bu kadarcık mal, sanki de insanı ayın veya yılın sonuna ulaştıran 
bir binit gibidir. Bu, tıpkı bir devenin, insanı, menzilinin sonuna ulaştırması haline 
benzer. Binâenaleyh o deve, yorgunluktan dolayı yorgun ve bitkin bir hale gelerek, 
hareket edemez bir duruma düştüğünde o kimse, tam yolun ortasında aciz ve Şaşkın 
vaziyette kalakalır. Aynen bunun gibi insan da, bir aylık süre içinde kendisine ihtiyaç 
duyduğu o miktar malı harcadığında, o kimse de, ayın ortasında aciz ve şaşkın olarak 
kalakalır. Bunu yapan kimseyi, idaresizliği ve geçimi hususundaki dikkatsizliği 
sebebiyle, hem kendi çöluk-çocuğu, hem de onun eline bakan diğer kimseler kınarlar. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, 32023 #4 5 1 Мы iş öl “Şüphesiz ki Rabbin, 
“kimi dilerse rızkını genişletir, daraltır” buyurmuştur ki, bu cümlenin gayesi, 
Peygamberine, rubübiyyetini hatırlatmaktır. “Rabb” mahiüku ve merbübu terbiye 
eden; onun işlerini ıslâh edip yoluna koyan; iyi ve doğru olacak, uygun olacak bir 
miktar üzere onun ihtiyaçlarını gideren, böylece de, üs rızkını genişleten, 
bazısınınkini de darlatan kimse” anlamına gelir. ada kâdir kelimesi 
darlaştırma, kıtlaştırma anlamındadır. Cenâb-ı Hali jy də ə {23 “Rızkı 
kendisine daraltılmış bulunan” (Tak, мед} ) db 4 534 49 ú Bi 1415 “Fakat пе vakit 
de onu deneyerek üzerine rızkını daraltırsa” Fecr, sy ayetleri de bu anlamdadır, Yani 
“Rızkı daraltılırsa” demektir. Allah bir kısım insanın rızkını da bol vermiştir. Çünkü 
onların menfaatine muvafık olan da budur. Nitekim O, “Eğer Allah kullarına bol 
rızık verseydi yer(yüzün)de muhakkak ki taşkınlık ederler, azarlardı” qün, 27) 
buyurmuştur. 
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Cenâb-ı Hak, Í yal Íg sələr ƏŞ i “Çünkü O, kullarından gerçekten haberdardır. 
Hakkıyla görendir” buyurmuştur. Yani, “Allah Teâlâ, her insanın maslahat ve 
mənfaatının, kendisine işte o kadar miktar vermesinde bulunduğunu bilir. 
Binâenaleyh, kullarının rızıkları hususundaki farklılık, kendisinin cimri olması sebebiyle 
olmayıp, tam aksine, onların menfaatlerini görüp gözetmiş olması sebebiyledir” 
demektir. 

** 
x 


Fakirlik Endişesiyle Evlatlarınızı Öldürmeyin 


PPRPP R x еура 
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“Evlâtlarınızı fakirlik korkusuyla öldürmeyin. Onları da, sizi de biz 
rızıklandırırız. Doğrusu, onları öldürmek büyük bir suçtur” 
deri, э1). _ 


Bu, bu ayetlerde bahsedilen beşinci nevi itâattir. Ayette ilgili birkaç mesele vardır: 


vE Bu ayetin, daha önceki kısımla münasebeti hususunda şu 
BİRİNCİ MESELE izahlar yapılmıştır: 
Ayetin Mâkabli ile Münesebai 1) Allah Teâlâ, “Şüphesiz ki Rabbin, kimi dilerse rızkını 
genişletir, daraltır” buyurarak, kullarının rızıklarını tekeffül 
edenin kendisi olduğunu beyân edince, bunun peşinden, “Evlatlarınızı fakirlik 
korkusuyla öldürmeyin. Onlan da, sizi de biz rızıklandırınz” buyurmuştur. 


2) Allah Teâlâ önceki ayetlerinde, ana-babaya nasıl itaat edilməsi gerektiğini 
öğretince, bu ayette de çocuklara nasil iyilik yapılması gerektiğini öğretmiştir. İşte 
bundan dolayı bazı kimseler şöyle demişlerdir: “Ebrâr"' vasfını alanlar, bu adı, 
babalarına ve çocuklarına iyilikte bulunup iyi davrandıkları için almışlardır. Babalara, 
atalara iyilik yapmak, onlardan, çoluk-çocuklarına karşı sudür eden muhtelif iyilikleri 
sebebiyle vacib olmuştur. Çocuklara iyilik de, onlar son derece zayıf, güçsüz ve 
ana-babalarından başka kefilleri, bakıp gözetenleri olmadığı için vâcib olmuştur. 


3) Çocukların, atalarına, babalarına iyilik etmekten kaçınmaları, âlemin harâb 
olması neticesini doğurur. Çünkü atalar, babalar, bunun böyle olduğunu bildiklerinde, 
onların, çocuklarını terbiye etme hususundaki istekleri azalır ve törpülenir. Böylece 
de, zikrettiğimiz sebepler yüzünden, âlemin harâb olması gerekir. Bu sebeple, âlemin 
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mamür olmasının, ancak her iki taraftan da, atalar ve çocuklar arasında karşılıklı bir 
Iyilik tahakkuk ettiği zaman mümkün olacağı anlaşılır. 


4) Çocukları öldürmek, eğer fakirlik endişesiyle olursa, bu Allah hakkında bir sü-i 
zan olmuş olur. Yok eğer, kız çocuklarına duyulan kıskançlık sebebiyle olursa, bu 
da, âlemin harâb edilmesine çaba sarfetmek anlamına gelir. Birincisi, Allah'ın işine 
saygı duymamak olur. İkincisi de, mahlükata karşı şefkat duymama olmuş olur ki, 
her ikisi de mezmümdur. Allah en iyi bilendir. 


5) Çocukların yakınlığı, parça, cüz olma yakınlığı olup, bu da sevgiyi gerektiren 
en büyük sebeplerden olur. Binâenaleyh, böyle bir muhabbet bulunmuyorsa bu, 
rühun alabildiğine katı; kalbin de alabildiğine kararmış olduğuna delâlet eder ki, bu 
her iki durum da kötü huyların ən ileri derecesinde yer alan hususlardandır. 
Binâenaleyh, Allah Teâlâ, bu kötü hasleti izâle etmek için, çöluk-çocuğa iyilikte 
bulunmaya teşvik тег 


: Araplar, kızlarını, çalışıp para kazarımaktan aciz oldukları 
İKİNCİ MESELE için öldürüyorlardı. Halbuki oğulları, yağma ve baskın 
Kızların Öldürülmesi yapmalarından ötürü mal temin edebiliyorlardı. O kiz, 

. çocuklarının fakir olmasının, onun küfüvlerinin (dengi olan 

erkeklerin) kendisine rağbet etmekten alıkoymasından,böylece de babaların, onları 
denkleri olmayan kimselerle evlendirme mecburiyetinde kalmalarından; bunda ise, 
çok büyük bir Ar ve utancın bulunmasından dolayı korkuya kapılıyorlardı. İşte bundan 
dolayı Cenâb-ı Hak, “Evlatlarınızı (...) öldürmeyin” buyurmuştur ki bu, hem erkekleri, 
hem de dişileri kapsayan genel bir hitaptır. O halde bu, “rahmeti ve şefkati iktizA 
eden Şey, onun çocuk olmasıdır. Çocuk olmak vasfı ise, erkekler ve. dişiler arasında 
müşterek bir vasıftır. Kızlar hakkında endişe edilen fakirlik hususunun, küçükken hem 
erkek çocuklar hakkında, hem de çalışamayan büyük erkek çocukları hakkında da 

düşünülmesi. gerekir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, # ty (69325 251 “Onları da sizi de Ыг rızıklandırırız” 
buyurmuştur. Yani, “Rızıklar, Allah'ın elindedir. Allah Teâlâ nasıl erkeklere rızık 
kapılarını açıyorsa; aynen bunun gibi, kadınlara da rızık kapılarını açar” demektir. 


Cumhur, bu „kelimeyi \ іл ike 2 şeklinde okumuştur. 

ÜÇÜNCÜ MESELE Yani, “Büyük bir günah” demektir. Tıpkı, “Esime-ye” 
semu-ismen”' (günah işlemek) denildiği gibi, 

“Hatie-yahta'u-hıt'en” de denilir. Ayet-i kerimede "günahkarlar" anlamında, ¿bt & ÜL 
(усваи, ən) büyurulmuştur. İbn Amir də, fetha ile х şeklinde okumuştur. Nitekim 
bir kimse, uygun olmayan bir şeyi kasdı olmaksızın, hatâen yaptığında, 
"Ahta”e-yuhtu-ihtüen ve hatâen” denilir. Buna göre “hatüen” kelimesi, hatâ'nın 
adı olmuş olur. Bu kıraate göre ayetin manası, “Onların onu öldürmeleri doğru 
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değildir" şeklinde olur. Kaffâl (r.h) şöyle der: “İbn Kesir, bu kelimeyi, hâ'nın kesresl 
ve med ile, (hitâen) şeklinde okumuştur ki, belki de bu iki okuyuş, tıpkı 
“Def'un-ditâun"' (£ Ya) (savunma, def etme) ve “Lebsun-libâsun” (giyinmek, 
bürünmek) kelimeleri gibi iki kullanılıştır. 


“Zinaya yaklaşmayın. Çünkü o, şüphesiz bir hayasızlıktır, kötü bir yoldur” 


Bil ki Allah Teâlâ, biraz önce zikredilen o beş şeyi emredip, bunların neticesi de, 
Allah'ın emrine saygı duyup mahiükata şefkatli olmaya varp dayanınca, bunun 
peşinden de bazı şeyleri yasaklamıştır: 


1) Allah zinayı nehyetmek üzere 212 У; “Zinaya yaklaşmayın” buyurmuştur. 
Кайа! şöyle demektedir: “İnsana, “buna yaklaşma" denildiğinde bu, ona, "onu 
yapma" denilmesinden daha kuvvetli bir ifade olur.” 


Daha sonra Cenâb-ı Hak bu nehyi, o zinânın, İc rÙ; 122 ©... bir hayasızlık, 
kötü bir yol” olmasına bağlamıştır. 


Hüsn ve Kubüh Meselesi 


Bil ki alimler, Allah Teâlâ bir şeyi emredip bir şeyden nehyettiğinde, onun, o şeyi 
emredip veya nehyetmesinin, o şeye yönelik bir şeyden dolayı olmasının doğru olup 
olmadığı hususunda ihtilâf etmişlerdir. Bir şeyin güzelliğine veya çirkinliğine aklın 
karar verebileceğini ileri sürüp kabul edenler, durumun böyle olduğunu; kabul 
etmeyenler ise, durumun böyle olmadığını söylemişlerdir. Bir şeyin güzel veya çirkin 
olduğuna aklın karar verdiğini söyleyenler, kendi görüşlerinin doğruluğuna bu ayetle 
istidlâl ederek şöyle demişlerdir: Allah, insanları zinadan nehyetmiş; bu nehyi, о 
zinanın bir hayasızlık olmasına bağlamıştır. Binâenaleyh, o zinânın bir Mayasızlık 
olması, onun nehyedilmiş olmasından ibaret olamaz. Aksi halde, bir şeyi, o şeyin 
kendisiyle açıklamak (telli) demek olur ki, bu imkânsızdır. Binâenaleyh, o zinânın, 
bir zinâ olması itibariyle, onda bulunan bir vasıftan dolayı bir hayasızlık olduğunun 
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söylenilmesi gerekir ki, bu da, eşyânın iyi veya kötü olmasının, kendisinde bulunan 
ve ona ait olan bir şeyden dolayı olduğuna delâlet eder. Bu da, Allah'ın onu 
yasaklamasının, o hayasızlığın, haddizatında bu şeklilerde meydana gelmiş olmasına 
bağlı olduğuna detâlet eder. 


“ Bu istidlâl, akla yakındır; ancak evlâ olanı, şöyle denilmesidir: Bir şeyin aslında 
maslahat ya da mefsedet olması, şeriat ile değil, zâtı gereği olan bir husustur. Çünkü, 
uygun gıdaları almak bir maslahat; elem verici biçimde vurmak ise, bir mefsedettir. 
Bunların böyle olması, şeriatla değil, aklen sabit olan husustur. А 


Bunun böyle olduğu sabit olduğuna göre biz diyoruz ki, Allah Teâlâ'nın emirleri 
gerek yaşama yeri olan bu dünyada ve gerekse ahirette, âlemin. maslahatlarına uygun 
biçimde vukübulmuşlardır.. Bu, açık bir sözdür. Ancak ne var ki burada korkunç 
problemler ve derin bahisler yatmaktadır. Biz, Allah'dan bizi onlara ulaşmak için 
muvaffak kılmasını istiyoruz. ı 


Zinadaki Kötülükler 


Bunu da iyice kavradığında biz diyoruz ki: жа, pekçok çeşit kötülük ve fesadı 
kapsamaktadır: 


1) Neseblerin karışması ve kaybolması. Böylece insan, o zâniye kadının 
doğurduğu o çocuğun, kendinden mi yoksa başkasından mı olduğunu bilemez. 
Böylece de, onun terbiyesi ile de ilgilenmez ve onu uhdesine almaz. Bu da, (böyle 
doğanı) çocukların zayi olmasını gerektirir. Bu zayi oluş da, neslin tükenmesini ve 
âlemin harâb olmasını gerektirir. 


2) Falan adamın falan kadına sahip olması meşru bir esasa dayanmazsa, geriye 
kalan tek çare kavga olur. Bu da, karışıklık, hercümerc ve vuruşup dövüşme 
kapılarının açılması neticesine götürür. Biz, tek bir kadının zinâya yönelmesi sebebiyle 
nice yaygın kavgaların ve ölümlerin meydana geldiğini çokça duyduk. 


3) Kadın, zinâya bilfiil teşebbüs edip bunü alışkanlık haline getirdiğinde, fıtratı 
temiz ve ruhu müstakim olan hiç kimse, o kadından hoşlanmaz. Bu durumda da, 
ültet ve sevgi diye bir şey bulunmaz ve böylece de, helâl cinsi münasebetten meydana 
geler ruhi tatmin ile izdivaç tam olmaz. İşte bundan dolayı, kadının zina yaptığı alenen 
bilinirse, insanların çoğunun fıtratı, ona yaklaşmaktan nefret eder. 


4) Zinâ kapısı açılıp yaygınlaştığında, bu durumda, hiçbir erkeğin herhangi bir 
kadınla özel bir durumu kalmaz. Kadın ister istesin isterse istemesin, her erkeğin 
her kadına çullanması, üzerine atılması mümkün olur. Bu durumda da, insan türü 
ile diğer hayvanlar arasında bu konuda bir fark kalmaz. 


5) Kadından maksat, sırf şehveti teskin etmek değildir. Tam aksine o kadının, 
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ev işlerini düzene koyma, yeme içme ve giyim gibi şeyleri hazırlama hususunda 
erkeğin bir ortağı ve evin mürebbiyesi, kapının koruyucusu, çocukların ve kölelerin 
işlerini yerine getiren bir kimse de olmasıdır. Bu işler ise, ancak o kadının, tek bir 
erkeğe alt olması, diğer erkeklerden ise arzu ve rağbetinin kesilmesi ile tam olur, 
Bu Ise, zinâyı haram Kılmak ve bu kapıyı tamamen tıkamakla mümkün olur. 


6) Vat” (cinsi münasebet), şiddetli bir zilleti gerektirir. Bunun delili şudur: İnsanlar 
nezdinde sövmenin en şiddetlisi, cinsi münasebet (sin-kâf) lâkırdısı etmektir. Şayet 
vat”, zilleti, aşağılanmayı gerektirmeseydi, bu durum böyle olmazdı. Hem, bütün 
insanlar bu işe, ancak kapalı yerlerde ve kimselerin muttali olamayacağı zamanlarda 
yönelirler. Yine bütün insanlar, onlar onları vat" ettikleri için, kızlarının, kızkardeşlerinin 
ve annelerinin kocalarının ismini anmayı dahi istemezler. Şayet “vat"” gm 
olmaşaydı, bu böyle olmazdı. 


Bunun böyle olduğu sabit olunca biz diyoruz ki: Vat', aslında bir zillet olduğu 
için, onu azaltmaya çaba sarfetmek, insanlara yakışan bir hareket olmuş olur. 
Binâenaleyh, tek bir kadının tek bir erkeğe hasredilmesi, bunu azaltma hususunda 
bir çaba olmuş olur. Hem, nikâhta meydana gelen menfaatler sebebiyle, bundaki 
zillet, aşağılanma durumu da onarılmış olur. 


Ama zinâya gelince bu, o çirkin işin kapısını açmak olduğu gibi, bu zillet de, 
herhangibir mənfaatla onarılmamış olur. Binâenaleyh, zinânın, men ve nəhy aslı Üzere 
kalması gerekir. Selim akılların, zinânın kötülüğüne hükmettiği, anlatmış olduğumuz 
bu delillerle sabit olmuş olur. 


Bunun böyle olduğu sabit olunca biz diyoruz ki: Cenâb-ı Hak, zinâyı şu üç vasıfla, 
a) Hayasızlık olmak; 
b) Bir başka ayetinde “makt” (buğz-i ilahi sebebi) (vsa, 22) olmak, 


о) Ve, kötü bir yol olmakla tavsif etmiştir. 


Onun bir hayâsızlık (fahişe) olmasına gelince, bu, onun âlemin harâb olmasına 
yolaçan ve dövüşmeye ve ırz namusa tasullutta bulunmaya götüren neseb 
bozuklunlerını kapsadığına bir işâret olmuş olur ki, bu aynı zamanda âlemin harab 
olmasına da sehab olur. 


Zinânın bir "такі" olmasına gelince, biz, zina yapan kadına öfke duyulduğunu 
ve ondan hoşlanılmadığını söylemiştik. Bu, ona meyletmemeyi, опита evlenmemeyi 
ve hiç kimsenin, herhangi Bir meselesi hususunda ona itimâd etmemesini gerektirir. 


Onun kötü bir yol olmasına gelince, bu da bizim; erkeklerin kadınlarla evlenip 
yuva kuramamaları hususunda, böylesi insanla hayvanlar arasında herhangi bir farkın 
kalmadığı görüşüne varıp dayanır. Hem, bu işin zilləti, ayıbı, Arı ve utancı, herhangi 
bir menfaatle onarılamaksızın, kadın üzerine kalakalır. 
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Biz, zinânın çirkinliği hususunda, altı izah yaptık. Allah Teâlâ ise, bu hususta, 
bahsettiğimiz bu üç lafzı zikretmiştir. Böylece biz, bu üç lafızdan herbirini, bu altı 
izahtan iki şeye hamletmiş olduk. Allah ne murad ettiğini en iyi bilendir. 

Ж ж 
* 


Canın Dokunulmazlığı 


пао дла 


` 


per “уз 


“Allah'ın kutsal kıldığı cana, haklı bir sebep нЕ kıymayın. Kim 
mazlum olarak öldürülürse biz onun velisine bir selâhiyyet vermişizdir. O da, 
katilde isrâf etmesin. Çünkü o, cidden yardıma mazhar edilmiştir” 

(əri, 33). 


Bu, Allah Teâlâ'nın, bu ayette nehyettiği pe ikinci nev'idir. Bununla ilgili 
birkaç mesele vardır: 


“Bir kimse şöyle diyebilir; “Allah'i inkârdan sonra en büyük 
BİRİNCİ MESELE günah, adam öldürmedir. Binâenaleyh, Allah Teâlâ'nın, bu 
І ayetlerde, önce zinâyi yasaklamakla İşe başlayıp, ikinci 
olarak da öldürmeyi yasaklamasının səbəbi nedir?” 


Buna şu şekilde cevap verebiliriz: Biz, zinâ kapısının açılmasının, бийи, varlık 
âlemine girmesine müni olacağını; öldürmenin ise, o varlık âlemine girdikten sonra, 
İnsanı yok etmek demek olduğunu beyân etmiştik. Binâenaleyh, onun varlık alemine 
girmesi, varlık âlemine girdikten sonra onun yok edilmesinden önce gelir. İşte bundan 
dolayı, Allah, önce zinadan, sonra da adam öldürmeden bahsetmiştir. 


Р : Bil ki, öldürmede aslolan, tekid edilmiş olan haramlıktır. 
İKİNCİ MESELE - Helâl olması ise, ancak arızi bir sebepten dolayı sâbit olur. 
| Durum böyle olunca, muhakkak ki. Allah Teâlâ, asıl 
hükmüne binâen, mutlak manada öldürmeyi nehyetmiş, sonrada bu asil hükümden, 
kendisinde öldürmenin helâl olduğu durumu istisnâ ederek, -ki bu helâllığı sağlayan 
şey de, arızi birtakım sebeplerin olmasıdır- dait Vi “haklı bir sebep olmaksızın” 
buyurmuştur. Binâenaleyh, biz burada, öldürmede aslolanın, haramlık olduğunu 
beyân etme ihtiyacını hissediyoruz. Bunun böyle olduğuna şunlar delâlet eder: 


15, Cüz, İSRA SÜRESİ 17/33 14. Cilt / 467 


1) Öldürmek, zarar vermektir. Zarar vermede aslolan ise, onun haram olmasıdır. 
Çünkü Cenâb-ı Hak, “Dinde üzerinize hiçbir güçlük de yüklemedi” (насо, тв ve 
“sizè güçlük istemez” (Bakara, 185) buyurmuştur. Bir de, (İslâm'da), zarar ve zarar 
ile mukabelede bulunma yoktur. 


2) Hz. Peygamber (s.a.s)'in, әй Ölü çak za Oyla хе! Öl ei “İnsanoğlu, 
Allah Teâl#'nın yaptığı bir binadır. Allah'ın yaptığı bin4yı yıkan melündur” hadisldir. 

3) İnsanoğlu ibadetle məşgul olmak için yaratılmıştır. Cenâb-ı Hak, “Ben, cinleri 
ve insanları, ancak bana ibâdet etsinler diye yarattım ” Qariya, se) buyurmuştur. HZ. 
Peygamber de İğ + КУ У; Ördü; Gİ ali адр 4 du de “Allah'ın, kulları üzerindeki 
hakkı, O'na ibâdet etmeleri ve O'na hiçbir şeyi ortak koşmamalarıdır”0) 
buyurmuştur. İbâdetle meşgul olmak ise, öldürme bulunmadığında tam olur. 


4) Öldürmek, fesât çıkarmak demektir. Binâenaleyh, Cenâb-ı Hakk'ın 
“yeryüzünde fesâd çıkarmayın” (rrit, 56) ayetinden dolayı, onun haram kılınmış 
olması gerekir. 


5) Öldürmenin haram olduğunu bildiren delil ite, mübah olduğunu bildiren delil 
çatıştığında, alimler, haram olduğunu bildiren dəlilin râcih olduğu hususunda ittifik 
etmişlerdir. Aslı gerektiren şey haramlık olmasaydı, bu, müreccihsiz bir tercih olmuş 
olurdu ki, bu imkânsızdır, olamaz. 


6) Biz, insanda, sırf akıllı bir varlık oluşundan başka, herhangi bir sıfatını 
tanımadığımızda, onun öldürülmesinin haram olduğuna hükmederiz. Ve yine biz, 
onun sırf insan olmasından başka bir şeyini, halini bilemediğimizde, onun kanmın 
helâl olduğuna hükmedemeyiz. Binâenaleyh sırt insan oluş, onun öldürülmesinin 
haram olmasını gerektirmeseydi, bu böyle olamazdı. Bütün bu izahlarla öldürmede 
aslolanın haram oluş olduğu ve onun öldürülmesinin helâl oluşunun, ancak arızt 
birtakım sebeplerden dolayı olabileceği sabit olmuş olur. 


Bunun böyle olduğu sabit olunca biz diyoruz ki: Allah Teâlâ öldürmə işində . 
aslolanın haramlık olduğuna hükmederek (el, Yı dn 575 gh „491 ör 3? “Allah'ın 
kutsal kıldığı cana, haklı bir sebep olmadıkça, kıymayın” (əni, sə) buyurmuştur. O 
halde Cenâb-ı Hakk'ın, “...kıymayın” buyruğu, bir nehiy ve haram kılmadır. O'nun, 
“haram kıldığı...” ifadesi de, bu haramlığı, tekidli olarak yeniden beyan buyurmadır.. 
Daha sonra da Cenâb-ı Hak, bu haram oluştan arızi ve tesadüfi sebepleri istlsnâ 
ederek, “...haklı bir sebep olmadıkça... e buyurmuştur: Sonra burada, iki yol 
bulunmaktadır. . 


Birinci Yol: Ayetteki, «haklı bir sebep olmadıkça” istisnası mücmeldir. Çünkü 


56) Buhâri, Cihad, 46; Müslim, İmân, 48 (1/58-59). 
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burada, o haklı sebebin ne olduğu ve izâhı bulunmamaktadır. Daha sonra Cenâb-ı 
Hak, Ulu 43 da BU lə: В 553 “Kim mazlum olarak öldürülürse, biz о. 
mazlâm olarak öldürülenin velisine, kâtile, kısasın tam olarak uygulanmasını isteme 
konusunda bir yetki ve selâhiyet vermişizdir” buyurmuştur. Bu ifadə, o mücməl 
kelâmın bir beyini addedilebilir. Bunu şu şekilde izah edebiliriz: Cenâb-ı Hak sanki, 
“Allah'ın haram kıldığı cana haklı bir sebep olmadıkça, kıymayın. Bu haklı sebep 
ise, o mazlüm olarak öldürülənin velisine, kısasın tam olarak uygulanmasını talep 
etme hususunda bir yetki vermiş olmamızdır” demiştir. Bunun böyle olduğu sabit 
olunca, bu ayette, “...haklı sebep”lə murad edilenin, sadece bu şeklin olmasının 
gerektiğidir. Buna göre ayetin takdiri, “Allah'ın kutsal kıldığı cana kıymayınız. Ancak, 
kısâs halinde müstesnâ" şeklinde olur. Bu takdire göre bu ayet, tek bu sebep hariç, 
öldürmenin haram olması hususunda sarih bir nass olmuş olur. Böylece de, bu tek 
durumun dışında kalan hallerde; öldürmenin, aslı olan haramlığı üzere kalması 
gerekir. 


Dokunulmazlığı Gideren Sebepler 


İkinci Yol: Biz, şöyle diyebiliriz: Sünnet, ayette bahsedilen o "haklı sebep”in 
şu üç şeyden birisi olduğunu göstermektedir: Bunlar da, Hz. Peygamber (s.a.s)” in, 
F a za İş yek as бу) ola ək 8 Gİ ol YI AZ ер ödə 
“Müslüman bir kimsenin kanı, ancak şu üç sebepten dolayı helal olur: İmandan 
sonra küfre görmesi, evlendikten sonra zina etmesi ve haksız yere adam 
öldürmesi”67? hadisinde ifadə edilmişlerdir. 


Hadis Ayeti Tahsis Edər 


Bil ki bu hadis, ahad hadislerdendir. Binâenaleyh, biz şayet Cenâb-ı Hakk'ın, 
“Kim mazlum olarak öldürülürse, biz onun velisine bir selâhiyet vetmişizdir” 
ifadesinin, onun, “,..haklı bir sebep olmadıkça...” ifadesinin bir tefsiri olduğunu 
söylersek, ayət, bu tek sebebin dışında, insanları öldürmenin helâl olmayacağı 
hususunda sarih bir ifadə olur. Bu durumda da, bu hadis bu ayeti tahsis etmiş olur. 
Ki bu da bizim, “Kur'an'ın umumi nasslarını, ahâd haberlerle tahsis etmek caizdir” 
şeklindeki sözümüze varıp dayanır. Ama biz, Cenâb-ı Hakk'ın, “Kim mazlum olarak 
öldürülürse, biz onun velisine bir selâhiyet vermişizdir” buyruğunda, O'nun, “..haklı 
bir sebep olmadıkça” buyruğunun bir tefsiri olmadığını söylersek, bu durumda bu 
hadis, ayette bahsediler bu haklı sebebin bir tefsiri ve beyânı olmuş olur. Böyle olması 
halinde de bu, bizim “'Kur'ân'ın umümi nasslarını, haber-i vahidlə tahsis etmek 
caizdir” şeklindeki sözümüze istinâd etmemiş olur. Binâenaleyh, bu ihoslik böylece 
biinmig olal. Allah en iyisini bilendir. 


57) Buhari, Diyât, 6: Müslim, Kasâme, 25-26 (3/1302-1303): Müsned, 1/61-70. 
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` Bu ayetin zahirinə göre, öldürmenin həlal olmasının sebebi, 
ÜÇÜNCÜ MESELE sadece o kimsenin, mazlüm bir kimseyi öldürmüş 
olmasıdır. Ama bu hadisin zahiri ise, ayetin bu hükmüne 

diğer şu iki şeyin de eklenmesini gerektirir. Bunlar: 


a) İmandan sonra küfre girme, 


b) Evlendikten sonra zina etme'dir. Bir başka ayət de, dördüncü bir sebebin 
bulunduğunu göstermektedir ki bu ayet de, Cenâb-ı Hakk'ın, “Allah'a ve Rasülüne 
harb açanların, yeryüzünde fesâdçılığa koşanların cezası, ancak öldürülmeleri, ya 
asılmaları...dır” (мане, зз) ayetidir. Bir başka ayet de, beşinci bir sebebin 
bulunduğuna delâlet etmektedir ki, bu da küfürdür. Nitekim Cenâb-ı Hak, "Allah'ın 
ve peygamberinin haram ettiği şeyleri haram tanımayan, (...)larla muharebe edin" 
(Tevbe, 29) ve “onları nerede bulursanız, yakalayıp tutun, onları öldürün” (Nisa, 89) 
buyurmuştur, 


Fukahâ da bu hususta söz söylemiş ve diğər birtakım şeyler hususunda ihtilâf 
etmişlerdir: 


1) Namaz kılmayan kimse öldürülür mü, öldürülmez mi? Şafli (т. h)'ye göre 
öldürülür; Ebu Hanife (r.h)'ye göre öldürülməz. 


2) Lütflik (Homosexualite) öldürülmeyi gerektirir mi gerektirmez mi? we göre, 
gerektirir; Ebu Hanife'ye göre, gerektirmez. 


3) Büyü yapan kimsə, “Ben, falancayı yaptığım büyüyle öldürdüm” dediğinde, 
Şafli'ye göre, onun bu sözü, onun öldürülmesini gerektirir, Ebü Hanife'ye göre 
gerektirmez. 


4) Diğer bir şeyle, cisimle öldürmek kısası gerektirir mi gerektirmez mi? Şafli'ye 
göre gerektirir, Ebu Hanife’ ye göre gerektirmez. 


5) Zekât vermemek öldürmeyi gerektirir mi бекитет mi? Alimler, bu шша 7 
Hz. Ebu Bekir zamanında ihtilaf etmişlerdir. 


6) Hayvana yaklaşmak öldürülmeyi gerektirir mi gerektirmez mi? Fukahânın f 
ekserisine göre, gerektirmez. Bir kısmına göreyse, gerektirir. Gerektirmez diyenlerin 
delili, bu ayetin, tek bir sebep, yani mazlümu öldürme hariç, mutlak manada 
öldürmeden men etme hususunda sarih bir ifade olmasıdır. Bu tek sebebin dışında 
kalan yerlerde, onun asıl haramlığı üzere kalması gerekir. Bu görüşte olanlar, 
sözlerine devamla şunu da söylemişlerdir: Bu nass mutlak manada karı dökmenin 
haramlığını gerektiren pekçok delil ile de deşteklenmektedir. Binâenaleyh, bu delillerle . 
amel etmemek, ancak muârız bir delil bulunduğu zaman söz konusudur. Bu kargt 
delil de, ya mütevâtir bir nass, yahut da ahâd hadislerden olan bir nass veyahut da 
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bir kıyas olabilir. Bu hususta mütevatir nass bulunmamaktadır. Aksi halde ы 
olmazdı. 


Ahad haberlerden olan nassa gelince, bu, bu pekçok mütevatir nassa nisbetle 
“mercüh” (zayıf ve geri planda) bir delil olmuş olur. Kıyas ise, nassa muâraza edemez 
(onun karşısında duramaz). Binâenaleyh, bu güçlü ve kesin temel kaidenin. 
muktezasına göre, sayılı və belli birtakım durumlar hariç, kan akıtmada aslolanın, 
onun haram oluşu olduğu sabit olmuş olur. Allah en iyi bilendir. 


Cenâb-ı Hakk'ın “Kim mazlum olarak öldürülürse, biz 

DÖRDÜNCÜ. MESELE onun velisine bir selâhiyet vermişizdir. O da, katilde israf 
Майда Velisinin Yeti etmesin” buyruğu hakkında iki bahis bulunmaktadır: 

Birinci Bahis: Bu ayet, Allah'ın kan sahibine öldürülenin 

velisine bir selâhiyet ve yetki tanıdığına delâlet eder. Ama, bu yetkinin hangi şey 

hakkında olduğunun izahına gelince, “biz onun velisine bir selâhiyet vermişizdir” 

ifadesinde buna herhangi bir delâlet bulunmamaktadır. Sonra burada iki yol vardır: 


1) Allah. Teâlâ, bundan sonra, “O da, katilde isrâf etmesin” buyurunca, o 
selâhiyetin, ancak kısasın tam. olarak uygulanmasını isteme hususunda olduğu 
anlaşılmış olur. Böyle olması zayıf bir ihtimaldir. Çünkü Cenâb-ı Hakk'ın, “Kim 
mazlum olarak öldürülürse, biz onun velisine bir selâhiyet vermişizdir” 
buyruğundan, “o zâlimin o öldürme hususunda israf etmesi, ileri gitmesi uygun 
düşmez” manasının kasdedilmiş olması da muhtemeldir. Çünkü, öldürülen kimse, 
bu hükümranlığın ve selâhiyetin, onun velisine tanınmış olması sebebiyle yardıma 
mazhar kılınmış olur. 


, 2) Ayette bahsedilen bu selahiyet mücmel olup, bu, hem ayet hem de hadisle 
tefsir edilmiş olan bir ifadədir. Ayete gelince bu, Cenâb-ı Hakk'ın, Bakara Süresi'ndeki 
“Ey iman edenler! Maktüller hakkında size kısas yazıldı. Hür, hür ile; köle, köle 
ile; dişi, dişi ile (kısas olunur). Fakat kimin lehinde maktülün kardeşi (velisi) 
tarafından cüz” bir şey affolunursa (hemen kısas düşer). Artık örfe uymak ve (diyeti) 
ona güzellikle ödemek (fazımdır)” (Sakar, 178) ayetidir. Biz bu ayetin tefsirinde, ayetin 
bu hususta vâcib olanın, mükellefin kısas ile diyet arasında muhayyer olduğuna 
delâlet ettiğini açıklamıştık. Habere gelince, bu da, Hz. Pe УЫ (s.a.s)'in 
Fetih gününde buyurduğu, 11 öl ə. 5ш də і эз É Уу; 
İŞİN bizi izi işı Ii “Kim, bir kimseyi aldürürse, о onun velisi, şu iki şey -— 
muhayyerdir: bn öldürürler, arzu ederse diyet alırlar”©8) hadistir. Bu izaha 
göre | ayetteki “O da, katilde isrâf etmesin” cümlesinin manası şöyle olur: “O, veli 
için, isterse kısası tamamen tatbik ettirme; isterse diyeti tamamen alma selahiyeli - 
olunca, (kisas tatbiki sırasında) katiide isrâf etmesin” şeklinde olur ki, bu da, “Bu 


58) Benzer hadis: İbn Mâce, Diyât, 3-4 (2/876-877): Tirmizi, Diyât, 1 (4/11). 
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hususta evlâ olan, o velinin, kısasın tam uygulanmasını istemeye yönelmesi değil, 
ya diyet almakla yetinmesi veyahut da affa temâyül etmesidir” demektir. Netice olarak 
diyebiliriz ki, fi'l-katit ifadesindeki (ff) harf-i cerri, bå (ile) manasındadır. Buna göre 
ifadənin manası, “O, öldürmeye yönelmesi sebebiyle, sakın müsrif olmasın!" demek 
olur ki, bu da onu (veliyi), affetmeye ve diyetle yetinmeye bir teşvik olmuş olur. Nitekim 
Cenâb-ı Hak da, “(Ey erkekler) sizin bağışlamanız takvaya daha yakındır” Bavara, 
237) buyurmuştur. 


Ehli Kitabın Müşrik Olması 


İkinci Bakis: Ayeti kerimede (is Ji 23) ifadesinde % şil: kelimesi nekire 
olarak getirilmiştir. Nekire ise bilindiği üzere lamda delâlet eder. Binâenaleyh, 
öldürülen kimse, mazlüm olma vasfında tam ve kusursuz olmadığı sürece bu nassın 
hükmünün muhtevasına giremez. Şafif (r.h) şöyle demiştir: “Biz, müslüman bir 
kimsenin, zımmiyi öldürdüğünde, onun bu ayetin hükmünün muhtevasına girmediğini 
delillendirmiştik. Bunun dəlili şudur: Zımml, müşriktir. Müşrikin isə, kanı helaldir. Biz 
Hak Teâlâ'nın, “Şüphesiz ki Allah, kendisine eş tanınmasını bağışlamaz. Ondan 
başkasını, dileyeceği kimseler için bağışlar” miss, 4 buyruğundan dolayı, onun 
müşrik olduğunu söyledik. Cenâb-ı Hak bu ayetinde, şirkin dışında kalan günahların, 
bazı kimseler hakkında affedileceğine hükmetmiştir. Binâenaleyh, şayet yahudi ve 
hristiyanların küfrü, şirkten başka bir şey olursa, bu ayetin muktezâsına göre, O 
günahların bazı kimseler için bağışlanmış olması gerekir. Onlar hiç kimse hakkında 
bağışlanmış olmadıklarına göre, bu, onların küfrünün şirk olduğuna delâlet eder. Bir 
de Allah Teâlâ, “Allah hakikaten üçün biridir” diyenler, andolsun kâfir olmuştur” 
(Made, тз) buyurmuştur. Binâenaleyh, onların kabul ettikleri bu teslis, ya sıfatlar 
açısından bir teslis olur ki, bu batıldır; çünkü Allah'ın birkaç sıfatı olduğunu söylemek 
doğrudur, haktır ve ehl-i sünnet ve'-cemaatin de görüşüdür. Fakat bunu, küfrü 
gerektiren bir teslis kimak mümkün değildir. Yahut da bu, zâtlarda bir teslis olur. - 
İşte, gerçek manada teslis bu olup, bunu söyleyenin müşrik olduğunda şüphe yoktur. , 
Böylece zımminin, müşrik olduğu sabit olur. Biz, Cenâb-ı Hakk'ın, “müşrikleri 
öldürünüz” (тее, в) ifadesinden dolayı, müşriğin öldürülməsinin farz olduğunu 
söyledik. Binâenaleyh, bu delilin muktezâsı, zımminin de kanının mubah olduğudur. 
Bu sebeple, mübahlık sabit olmasa bile, en azından mübahlık şüphesi bulunmaktadır. 


Bu sabit olunca, biz diyoruz ki: Onun, mazlum olma niteliğinde, tam ve mükəmməl 
olmadığı sâbit olur. Dolayısıyla Hak Teâlâ'nın, “Kim mazlum olarak öldürülürse, 
biz onun velisine bir selâhiyet vermişizdir” buyruğunun hükmüne girmiş olmaz: Fakat 
hür bir kimse, köleyi öldürdüğünde, bu ayetin hükmüne girer. Fakat biz, “Ey iman 
edenler, maktuller hakkında size kısas yazıldı. Hür, hür ile; köle, köle ile; dişi, 
dişi ile (kısas olunur)” (Bikara, 178) ayetinin, hür insanın köleye karşılık 


472 / 14. Cilt TEFSİR-İ KEBİR 


öldürülemeyeceğine pek çok açıdan delalət ettiğini izah etmiştik. Bu ayet, Hak 
Teâlâ'nın “Kim mazlum olarak öldürülürse, biz onun velisine bir selâhiyyet 
vermişizdir” ayetinden daha husüsidir. Husüsi olan, umümi olandan önce nazar-ı 
itibara alınır. Binâenaleyh bu son ayet ile, ne kâsten öldürmenin kısası gerektirdiğine, 
ле zımmiye karşılık müslümanın öldürülmesinin gerektiğine, ne de hür bir kimsenin 
köleye karşılık kısas edilmesi gerektiği meselesinde delil getirilsmeyeceği sâbit коти 
olur. 


Kısasta İsraf Yasağı 


Cenâb-ı Hakk'ın, İl д 3; Sİ “O da, katilde israf etmesin” ifadesine | 
gelince, bu hususta birkaç bahis vardır: 


Birinci Bahis: Bu hususta şu izahlar yapılmıştır: 


1) Bu “İsraf” ile, o kimsenin (yani öldürülenin velisinin), hem katilin, hem de 
başkasının öldürülmesini istemesi manası kastedilmiştir. Bu böyledir, çünkü 
Araplardan birisi, soylu bir kabileden birisini öldürdüğünde, öldürülenin velileri, soylu 
olmayan (sayılmayan) katilin kabilesinden birçok kimseyi öldürürlerdi. İşte Allah Teâlâ 
bunu yasakladı ve sırf öldüren kimsenin kısas edilmesiyle yetinilmesini emretti. 


2) Bu, o kimsenin sadece katilin öldürülmesine razı olmamasıdır. Çünkü cahiliyye 
Arapları, katilin kabilesindəki ileri gelen soylu kimseleri, öldürülen adamlarına karşılık 
öldürmeyi isterlerdi. Bundan dolayı onlar, katilin kabilesinden belli кө öldürür, 
katile dokunmazlardı. 


3) Bu, sadece katili öldürmekle yetinmeyip, aynca ona bir de müsle yapmak (çeşitli 
uzuvlarını kesmektir). Kaftâl, bunun bütün bu manaların hepsine birdən 
hamledilməsinin uzak bir ihtimal olmadığını, çünkü bütün bu manaların, “isrâf” olma . 
bakımından aynı olduğunu söylemiştir. 


, İkinci Bahis: Kıraat imamlarının çoğu, bu filli ya ile, (өй yusrif şeklinde 
okumuşlardır. Bu hususta şu iki izah yapılabilir: 


1) Buna göre kelamın takdiri, “O velinin, öldürme hususunda israf etməsi (aşır 
gitmesi) uygun düşmez” şeklindedir. 


2) Bu fiilin fâilinin, zâlim olan o Кай olmasıdır. Buna göre ifade, “O zalimin israf 
etmemesi gerekir” manasında olur ki, onun israf etmesi de, bu haksız yere öldürmeye 
yönelmesidir. Hamza ve Kisâi, bu fiili, muhâtab olarak, tå ile fela tusrif (Sen israf 
etme) şeklinde okumuşlardır. Bu şekilde okuyuş şu iki manadan ötürü olabilir: 


a) Buradaki hitab, haksız yere öldürecek kimseyedir. Buna göre ona sanki, “Ey 
insan, israf etme" denilmiştir. Bu israf da, onun sırf bir haksızlık olan o öldürme 
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İşini yapmasıdır. Bu, “yapma, çünkü eğer onu mazlüm olarak öldürürsən, senin de 
kısas İle öldürülmen gerekir” demektir. 


b) Bu hitab, öldürülenin velisinedir. Binâenaleyh bu, “Ey veli, (ksâs ile) öldürmede 
İsraf etme”, yani “katilin, kısas edilmesini istemekle yetin, daha fazlasını isteme” 
demektir. 


Maktül Hakkında Telafi 


Cenâb-ı Hakk'ın, Í; а 9 41 “Çünkü o, cidden yardima mazhar edilmiştir” 
ifadesi ile ilgili şu üç izah yapılmıştır: : 


1) Sanki, o haksız yere bu öldürmə işine teşebbüs eden kimseye "yapma, çünkü 
öldüreceğin kimseye sana karşı hem dünyada, hem ahirette yardım edilir. Ona 
dünyada yapılacak yardım, katilin kısas edilmesi йө olur. Ahirette yapılacak yardım 
ise, onun mükafaatının çok, öldürenin ise cezasının çok olmasıdır” denilmektedir. 


2) Bu veliye, o zâlim katili öldürme hususunda yardım edilir. Binâenaleyh veli, 
bu yardım ile yetinsin. Çünkü o, yardıma mazhar kılınmıştır. Bundan fazlasını umması 
uygun düşmez. Çünkü Allah'dan yardıma mazhar olmuş kimselerin fazlasını 
istemeleri haram olur. 


3) Bu zâlim katilin, kısasın tastamam yapılmasını istemekle yetinmesi, Ma 
istememesi gerekir. 


Bil ki birinci ve ikinci görüşe göre, öldürülenin ve velisinin, Allah katından yardıma 
mazhar olmuş kimseler oldukları ortaya çıkmaktadır. İbn Abbas (r.a)'ın şöyle dediği 
rivayet edilmiştir: "Alt b. Ebu Talib (г.а)'е dedim ki: “Allah'a yemin ederim ki, Ebu 
Sütyân'ın oğlu sizə gâlib gelecek. Çünkü Allah Teâlâ, “Kim mazlüm olarak 
öldürülürse, biz onun velisine bir selâhiyyet vermişizdir” buyuruyor” dedim? Hasan · 
el-Basıf de: “Allah'a yemin olsun ki, Muâviye, Hz. Ali'ye karşı, ancak “Kim mazlum 
olarak öldürülürse, biz onun velisine bir selâhiyyet vermişizdir” ayetinden ötürü 
muzafferiyet sağlamıştır” demiştir. Allah en iyi bilendir. 

Xok 
* 


Yetim Malını Koruyun 


2.2 


© İLANİ ANANI 


\ 
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“Yetimin malına, o, erginlik çağına erişinceye kadar yaklaşmayın. Ancak en 
iyi bir surette olması müstesna. Bir de ahdi yerine getirin. Çünkü ahidden 
sorulur” 
dara, 34). 


Bil ki bu, Allah Teâlâ'nın bu ayetlerde nehyettiği şeylerin üçüncüsüdür. 


Bil ki zinanın, neseb karışıklığına sebebiyet verdiğini, bunun da çocukların 
büyütülüp terbiye edilmesine ihtimam göstermemeye yol açacağını, bu ihtimamsızlığın 
da soyun kesilmesi neticesine götüreceğini, bunun da yeni insanların. dünyaya 
gelmesini önləyəcəğini anlatmıştık. Katillik ise, insanların dünyaya gəldikten sonra 
yok edilmeleri demektir. Dolayısıyla, zinayı ve katilliği nehyetmənin, nəticə itibarı ile 
canları telef etməktən nehyetmeye dayandığı sabit olmuş olur. Bundan dolayı Allah 
Teâlâ bütün bunları zikredince, bunun peşinden, malları telef etmekten nehyetmiştir. 
Çünkü insanların canlarından sonra, en kıymetli şey, mallardır. Malları telef 
edilmemesi gereken insanlar ise, öncelikle yetimlerdir. Çünkü yetim, küçük, zayıf 
ve tamamen âciz olduğu için, malının telef edilmesiyle ona büyük zarar verilmiş olur. 
İşte bundan ötürü Cenâb-ı Hak, bilhassa yetimlerin mallarını telef etmeyi nehyederek, 
“Yetimin malına (...) yaklaşmayın. Ancak en iyi bir suretle olması müstesna” 
buyurmuştur. Bunun bir benzeri de, “Büyüyecekler (de ellerinizden alacaklar diye, 
yetimlerin mallarını), israf ile tez elden yemeyin. (Yetimlerin velilerinden) zengin 
olan (ona) tenezzül etmesin. Fakir olan ise, (ondan) örfe göre yesin” мө. | в) 
ayetidir. 


, Ayetteki, “Ancak en iyi bir surette olması müstesna” istisnasının manası 
hüsusunda, şu iki izah yapılmıştır: 


`a) Yetimin malını, artırıp çoğaltacak eşi əl bulunmak 
müstesna, 


b) O mala ihtiyaç duyduğunda, ondan yemen müstesna. Mücahid, İbn Abbas 
(r.a)'ın şöyle dediğini rivayet etmiştir: “Bir kimse, o maldan yemə ihtiyacı hissederse, 
onu örfe göre (normal bir ölçüde) yer ve yediğini, eli genişlediğinde öder. Eğer eli 
hiç genişlemezse, ona bundan dolayı bir mes üliyət olmaz.” 


Bil ki velinin, yetim üzerindeki velayeti, o yetimin erginlik (nikâh) çağına 
ulaşmasına kadar sürer. Cenâb-ı Allah bu hususu, bir başka ayetinde, “Yetimleri, 
(nikâh) çağına erdikleri zamana kadar (gözetip) deneyin. Eğer o vakit, onlarda 
bir akıl ve salah görürseniz, mallarını kendilerine teslim edin” (isa, в) buyurarak 
böyân etmiştir. О halde ayetle geçen, “eşüdd” kelimesi ile murad edilen, o yetimin 
aklı ve rüşdü ile malını iyi kullanıp idare edecek bir hale ulaşmasıdır. İşte bu noktada, 
başkalarının onun üzerindeki velâyeti sona erer. Bu çağ, büluğ çağıdır. Ama yetim, 
aklı kemale ermeksizin büluğ yaşına gelirse, başkasının onun üzerindeki velayeti 
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devam eder. Allah en iyi bilendir. Aklın erginliğe ermesi ise, mükemmelleşmesi ve 
his ve hareketlerinin kuvvet bulmasıdır. Allah en iyi bilendir. 


Sözünüzde Durunuz 


Cenâb-ı Hak Yıla э дй У йү 1895 “Bir de ahdi yerine getirin. 
Çünkü ahidden sorulur” buyurmuştur. 


Вікі Allah Teâlâ, ilk önce beş şeyi emretmiş və sonra şu üç şeyi nəhyətmiştir: 
a) Zina'yı, | 

b) Haksız yere adam öldürmeyi, 

c) En iyi bir suretle olması müstesna, yetimin malına yaklaşmayı. 


Bu nehyin peşisira da üç emri getirmiştir: 


Birincisi: “Ahdi yerine getirin” emridir. Bil ki bir işi belgelemek ve onu iyice 
sağlama almak için, önceden yapılmış olan anlaşma, “ahid”dir. O halde ayetteki, 
“Ahdi yerine getirin” emri, “Ey iman edenler, bağlandığınız akidleri yerine getirin” 
(маде, 1) ayetinin bir benzeridir. Binâenaleyh, “Ahidleri yerine getirin” ayetinin 
muhtevasına, alış-veriş, ortaklık, yemin, nezir (adama), sulh (barış) ve nikâh gibi bütün 
ahidler girer. Bu hususta sözün özü şudur: Ayetin muktezasına göre, iki kimse 
arasında geçen ve yapılan her akid ve ahde, o iki kişinin, akid ve ahidlerinin gereğine 
göre, bağlı kalmaları ve gereğini yerine getirmeleri icâb eder. Ahde ve akde bağlı 
kalmamayı görektirecek ayrı bir delil (husus) bulunursa, bu durum müstesna. O halde, 
bu ayetlerin gereği, içinde karşılıklı anlaşma bulunan her alış-verişin ve ortaklığın 
doğru olduğuna hükmetmedir. Bu nass, ahde ve akde vefâ göstermek gerektiğine 
delâlet eden diğer nasslarla da kuvvetlenir. Mesela, “Ahid yaptıkları zaman, (0 
muttakiler) ahidlerini yerine getirirler” (Bakara, 177; “Onlar, emanetlerine ve 
ahidlerine riayetkârdırlar” мотет, 8), “Allah alış-verişi helal kılmıştır” (Bakara, 275); “Ey 
iman edenler, birbirinizin mallarını, karşılıklı rızâ ile yapılan bir ticaret olması 
müstesna, haram yollarla yemeyin” Nisa, zə) ve, “Alış-veriş geptiğiniz vakit şahid 
tutun” Bakare, 282) ayetleri gibi. Hz.Peygamber (s.a.s) de, ob Yı gi səyə Ju Jj „ч Y 
“ii: də be "Bir müslümanın malı, ancak kendi gönül rızası ile verilmiş olursa, 
(başkasına) helâl оїшг!"®® a4 іш — İS Iah gizi “Жый 131 “(Alnıp-satılacak, 
değiştirilecek malların) cinsi farklı olduğu zaman,- onlari peşin olarak, istediğiniz: 
gibi, alıp-satabilirsiniz” ve 3), 151 alu Mİ izgi eh səl çə “Kim, görmeden 
birşeyi satın alırsa, onu gördüğü zaman alıp almamakta muhayyerdir” 


59) Keşfu”1-Hafa, 2/370. 
60) Кепги'-Џтт№і, 4/9703. 
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buyurmuştur. Binâenaleyh bütün bu ayet ve haberler, alış-verişlerde, ahidlerde ve 
akidlerde asıl olanın, bunların geçerli olması ve bunların gereğinin yerine getirilmesinin 
farz olduğunu gösterirler. 


Bu sabit olunca biz deriz ki: “Bunun bâtıl ve fâsid olduğuna delâlet eden daha 
hususi bir nass bulursak, hususi nassın, umümi nassa takdim edilmesi gerektiğini 
söyleriz. Aksi halde hepsinin doğruluğuna hükmederiz. Fakat nassın kıyas ile tahsis 
edilmesine gelince, biz onu batıl sayarız (kabul etmeyiz). İşte bundan dolayı, bütün 
muâmelât kapıları, enine-boyuna, bu tek ayet ile bilinmiş ve zabtu rabt altına alınmış 
olur. Böylece de mükellefin yaptığı işle kalbi emin ve nefsi mutmain olmuş olur. Çünkü 
bu nasslar, o muâmelâtın doğruluğuna delâlet ettiğine göre, Allah'ın beyanından 
(hükmünden) sonra başka beyân olamaz. уез de —. hüküm malüm ve mazbut 

” olmuş olur. 


Daha sonra Cenâb-ı "Hak У ə э aşı э “Çünkü ahidden sorulur” 
buyurmuştur. Bu hususta şu izahlar yapılmıştır: 


1) Bununla, ahid yapanın, yaptığı ahidden mes”ül olacağı murad edilmiştir. Buna 
göre, bu demektir ki, muzâf hazfedilmiş, muzâfun ileyh onun yerine geçmiştir. Bu 
tıpkı; “O beldeye sor” (Yusuf, az) ayetinde olduğu gibidir. (Yani “o beldenin ahalisine 
sor” demektir.) 


2) Bu, “Ahd mes'uldür istenir)” yani, “Bunu yapandan, bu ahdi zây! etmemesi 
ve tastamam yerine getirmesi istenir” demektir. 


3) Bunun bozulduğu farzedilerek sanki ahidde bulunan, ama ahdini bozan 
kimseye, “Niçin bozdun, ahdini yerine getirmeli değil miydin?” diye hesap sorulur. 
Bu tıpkı, diri diri gömülen kızçocuğu hakkında, “Bu, hangi günahtan (suçtan) dolayı 
öldürüldü” Təkvir, 9 denilmesi, yine Hz. İsâ'ya “İnsanlara sen mi, “Beni ve anamı, 
Allah'dan başka iki ilah edinin” dedin” (Mace, 116) denilmesi gibidir. Burada hitâp Hz. 
İsâ'ya yapılmıştır, ama yadırgananlar başkasıdır. 

** 
ж 


Ölçü ve Tartıyı Düzgün Tutunuz 


. е фо, 


4 9” AZ ə рҮҮ!” 
BAE A R. LAMELLER is 


“Ölçtüğünüz vakit de ölçeği tam yapın. Doğru terazi ile tartın. Bu hem daha 
hayırlıdır, hem âkıbet itibarıyla daha güzel” 
(İsra, 35). Р 
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Bu ayetlerde bahsedilen emirlerden ikincisi de, “Ölçtüğünüz vakit ölçeği tam 
yapın” emridir. Bundan maksad, ölçerken eksiksiz ölçmektir. Cenâb-ı Allah, eksik 
tartıp ölçənlər hakkındaki şiddetli va'idlerini, “Ölçüde ve tartıda hile yapanların vay 
haline. Ki onlar insanlardan ölçekle aldıkları zaman, tastamam alırlar, onlara ölçekle 
yahut tartı ile verdiklerinde ise eksik verirler” (тан, 19) ayetlerinde beyan 
buyurmuştur. 


Bu ayetlerde zikredilen emirlerden üçüncüsü “Doğru terazi ile tartın” 
emri-ilahisidir. Binâenaleyh geçen ifade ölçüyü tam yapma, bu ifade de, tartıyı tam 
ve eksiksiz yapma hakkındadır. Bunun bir benzeri de, “Tartıda haksızlık etmeyin 
ve teraziyi adaletle doğrultun, eksik tartmayın ” (Raman, вә) və “Ölçüde ve tartıda 
adaleti yerine getirin. İnsanların mallarını (haklarını) eksiltmeyin. Yeryüzünde 
fesadçılar olarak fenalık yapmayın” (нов, es) ayetleridir. 


Bil.ki eksik tartmak ve noksan ölçmeden dolayı olan farklılık çok azdır. Halbuki 
buna mukabil olan ilahi tehdid, çok sert ve şiddətlidir. Binâenaleyh Insanın bundan 
çok sakınması gerekir. Bu husustaki Ilahi va”id ve tehdid büyüktür. Çünkü bütün 
insanlar, çeşitli muamelelere ve alış-verişte bulunmaya muhtaçtırlar. Bazan insan, 
malını koruma hususunda gafil olur. Binâenaleyh 98И Teâlâ Hazretleri, malları 
sahiplerinde bırakmaya gayret göstermek ve o önemsiz miktarı çalmak suretiyle 
insanın hırsızlığa bulaşmasını engellemek için, eksik ölçüp noksan tartmayı 
alabildiğine menetmiştir. ““Kıstas”, terazi manasındadır. Fakat örfen bu, teraziden 
büyük olur. İşte bundan ötürü, halkın dilinde bu, “kantar” diye bilinir. “Kıstüs” 
kelimesinin, Rumca veya Süryanice olduğu ileri sürülmüştür. Ama doğru olan, bunun 
Arapça olup, istikamet ve itidal manasına gelen, “kıst” masdarından müştak 
olmasıdır. Velhasıl bunun manası, “iki taraftan birisine meyletmeyen, tam ortada 
(dengede) duran” demektir. Alimlər bu kelimenin, kâf'ın kesresiylə de zammesiyle 
de kullanılabileceğinde ittifak etmişlerdir. Hamza, Kisâl ve Âsım'ın râvisi Hafs, bunu 

.““Kıstâs” şeklinde okurlarken, diğer kıraat imamları, ““KustAs” şeklinde 
okumuşlardır. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, zalike hayr “Bu daha hayırlıdır” yani, “tam ölçüp 
tartmak, insanın, sayesinde dünyada kötü nâm ile anılmaktan, âhirette, de şiddetli: 
cəzadan kurtulacağı için, eksik ölçüp tartmaktan daha hayırlıdır. Suşi asij 
“Akıbet itibarıyla daha da güzeldir” buyurmuştur. Te'vil, işin kendisine varıp 
dayandığı şey demektir. Nitekim Cenâb-ı Hak başka ayetlerinde de, “Akıbelce 
hayırlıdır“ (Meryem, 78) “Netice itibarıyla daha hayırlıdır” (кем, 44 ve “Sonuç 
itibariyle de daha hayırlıdır” (кем, ав) buyurmuştur. Hak Teâlâ bunun 
neticesinin, neticelerin en güzeli olduğunu bildirmiştir. Çünkü o dünyada, 
eksik ölçüp tartmaktan sakınmakla meşhur olduğunda, bütün insanlar ona güvenir 
ve kısa zamanda zengin olur. Biz nice fakirler gördük ki, insanlar yanında güvenilir 
ve hıyanetten sakınır olmakla meşhur oldukları için, kalbler onlara yönelmiş ve kısa 
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zamanda zengin olmuşlardır. Ahirette ise o, büyük bir mükâfaat elde edecek ve elem 
verici bir azabtan kurtulacaktır. - 
** 
ж 


İlme Dayanmanın Önemi 


s) 
{5А ... EN КОЛУ 22 бр 2%; 


"Senin için hakkında bir bilgi olmayan şeyin ardina düşme. Çünkü kulak, göz 
. ve kalb, bunların herbiri bundan mesuldür” 
(sra, 96). 


Ayetle ilgili birkaç mesele var: 


Bil ki Allah Teâlâ, üç emrini izah edince, daha sonra 


nehiylerini zikretmeye başlamış ve önce şu üç şeyi 
BİRİNCİ MESELE yasaklamıştır: 


Birincisi, şie q SÜ Çİ ú if 35 “Senin için hakkında bir bilgi olmayan 
şeyin ardına düşme” nehyidir. Takfu kelimesi, Arapların, birisi birisinin peşine düşüp 
опи izlediğinde söyledikleri, 12, — 1,8 — ii - y #52 “Ben falancanın 
peşine düştüm" deyiminden alınmıştır. Beytin sonunda geldiği için, peşi sıra olduğu 
için, şiirin kafiyesine de “küfiye” denmiştir. Yine meşhur bir kabile “Kafe” diye 
adlandırılmıştır. Çünkü onlar, insanların ayak izlerini takib ederek, ayak izlerine 
bakarak o insanların halleri hakkında istidlal ederler, (fikir yörütürlerdi). Cenâb-ı Hak 
da, Mey təyi gé @ ё “Sonra bunların izleri üzerinde ardı ardınca 
peygamberlerimizi yolladık” mada, xn buyurmuştur. Enseye de, insan bedeninin 
arkasında olduğu için, “kafa” denmiştir. Çünkü ense, sanki bedeni izleyen ve onu 
takip eden birşey gibidir. Binâenaleyh ayetteki la takfu "Hakkında bilgin olmayan 
şeyi, söz söyleyerek veya fiili olarak takib etme, peşine düşmə” manasında olur. 
Bunun neticesi, bilinmeyen birşey hakkında hüküm vermekten, konuşmaktan 
nehyetmeye varıp dayanır. 


Bu, altında pek çok türlerin (şeylerin) toplandığı genei bir ifadədir. Bu sebeble 
müfessirlerin herbirisi bunu, bu türlerden birisine hamlətmiştir. Bu hususta şu izahlar 
yapılmıştır: ` Й 
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1) Bununla, atalarını taklid ettikleri için, ulühiyyet ve nübüvvet hususunda 
inandıkları şeylerden, müşrikleri nehyetmek murad edilmiştir. Çünkü Allah Teâlâ o 
müşriklerin bu inançlarında, hevâ-ü heveslerine uyduklarını bildirerek, “Ви (putlar), 
sizin ve atalarınızın taktığınız boş adlardan başka bir şey değildir. Allah onların tanrılığı 
hakkında hiçbir hüccet indirmedi. О müşrikler, kuruntudan ve nefislerinin arzu 
ettiği hevâ-ü hevesdeh başkasına tabi olmazlar” (нест, zə) buyurmuştur. Yine Cenâb-ı 
Hak, onların, öldükten sonra dirilişi inkâr etmeleri hususunda “Hayır, onların bilgileri, 
ahireti (anlamaya) yetişmemiştir. Hayır, onlar bundan şüphe ederler. Hayır, onlar 
bundan kördürler” чет, e, buyurmuştur. Yine Allah: “Müşrikler: “Biz, sırf bir zan 
ve tahmin yürütüyoruz. Biz, kat'i inanç ve bilgi besleyenler değiliz” dediler” Casiyə 
33; “Allah'dan dosdoğru bir delil olmaksızın, hevâ-ü hevesine uyandan daha sapık 
kimdir?” (кавга, so), “Dillerinizin yalan yere tavsif ettiği şeyler için, “şu helaldir, şu. 
haramdır” demeyin” (нам, 116) ve, “De ki: “Nezdinizde, herhangi bir ilim varsa 
hemen onu bize çıkarın. Siz (kuru) bir zandan başka birşeye uymuyorsunuz” 
(En'am, 145) buyurmuştur. 


2) Muhammed b. Hanefi'nin, bu ayetten muradın, yalan yere şâhidlik etmek 
olduğunu söylediği nakledilmiştir. İbn Abbas (r.a) da, “Ancak, gözünün gördüğü, 
kulağının işittiği ve kalbinin iyice anladığı şeyler hususunda şâhidlik et” demiştir. 


: 3) Bununla, evli erkek ve kadınlara (zina) iftirasında bulunup, onlar hakkında asılsız 
şeyleri uydurmak nehyedilmiştir. Çünkü bu, Arapların adeti idi. "Onlar, hicivlerinde 
bunu yapar ve çok ileri giderlerdi. 


4) Bununla, yalan söyleme nehyedilmiştir. Katâde: “Duymadığım halde 
“duydum”, görmediğim halde “gördüm”, ve bilmediğim halde eyi deme” 
“demiştir. 


5) Bu, “iftira etme” manasına olup, aslı yine "“kafA” masdarındandır. Buna göre, 
sanki bu, birisinin arkasından söylenmiş bir söz olur ki, bu da, gıybet etmek demektir. 
Gıybet de Insanı, arkasından, gıyabında hoşlanmayacağı şekilde anmak, yâd 
etmektir, Bazı haberlerde, “Kim bir müslümanın peşine, onda olmayan bir sıfatla 
düşer (gıybetini yaparsa), Allah onu cehennemliklerin vücudlarından akan pis kokulu 

, şeylerin içine atar” diye gelmiştir. Bil ki ayetin lafzı umum! olup, bütün izah edilen 
bu şeyleri içine alır. Dolayısıyla sınırlamaya mahal yok. Allah en iyi bilendir. 


Я Kıyası kabul etmeyenler, bu ayeti delil getirerek şöyle 

İKİNCİ MESELE © demişlerdir. “Kıyas, “ancak zan ifade eder. Zan isə, 

Zan İla Amel Edilen Yer ilimden farklıdır. O halde, Allah'ın dini hususunda kiyas ile 

hükmetmek, insanın bilmediği bir hususta hüküm vermesi demektir. Binâenaleyh 

Hak Teâlâ'nın, “Senin için hakkında bir bilgi olmayan şeyin ardna düşme” 
buyruğundan ötürü, bunun caiz olmaması gerekir. 
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Buna birkaç yönden cevap verilir: 


1) Sırf zanna dayanarak din hususunda pek çok yerde hüküm vermek, icmâ-i 
ümmet ile câiz görülmüştür: 


a) Fetvaya göre amel etmek, zan ile amel etmektir ve câizdir. 


b) Şühidlerin şahidliğine göre işlem yapmak, zan ile hüküm vermektir ve bu da 
câizdir. 


c) Kıbleyi araştırmadaki gayret sadece zanna dayanır, ama caizdir. 


d) Telef edilen şeylerin kıymetlerini, işlenen suçların denklerini (erşlerini) tayin 
etmek ancak zanna göre olur, ama caizdir. 


е) Damar yardırmak, kan aldırmak ve diğer tıbbi müdahalelerde bulunmak zanna 
dayanır, ama caizdir. 


f) Bu kesilen hayvanların, müslüman için kesilmiş şeyler olması da zanna dayanır. 
Ama buna hüküm bina etmek caizdir. 


9 Cenâb-ı Hak, “(Eğer karı ile kocanın) aralarının açılmasından endişeye 
düşerseniz, o vakit (erkeğin) ailesinden bir hakem, (kadının) ailesinden bir hakem 
gönderin” (Nisa, эв) buyurmuştur. Bu şikâkın (ayrılığın-anlaşmazlığın) mevcut olmasi, 
zannedilen birşeydir, kesin.bilinen birşey değildir. 


h) Bir kimsenin mü'min olduğuna hükmetmek de zanna göredir. Ama sonra biz 
bu zan üzerine, mirasın olması, müslüman mezarlığına gömülmesi gibi, birçok 
hükümler binâ ederiz. 


) Dünyada muteber olan, yolculuklar, kazanç elde etmeler, belli zamanlar için 
muamelelerde bulunmak, dostların dostluğuna, düşmanların düşmarilığına güvenmek 
gibi bütün işlerin hepsi zanna dayanırlar. Ama işleri böyle zanlara dayamak caizdir. 


к) Hz. Peygamber (s.a.s) 17.1 Jj diş yal, (42 243 “Biz zâhire (görünüşe) 
göre hüküm veririz. Allah Tesla ise, içlerde olanı bilir” buyurmuştur. Bu, zannın 
bu on çeşit şeyde muteber olduğunu açıkça gösterir. Binâenaleyh, “işi zan üzerine 

"bin etmek caiz değildir” diyen kimsenin sözü batıldır, yanlıştır. 


2) Zan, bazan “ilim” diye isimlendirilir. Bunun delili, “Mü'min kadınlar muhâcir 
olarak geldikleri zaman, onları imtihan edin. Allah onların imanlarını daha iyi bilendir 
ya. Fakat siz de onların mü'min kadınlar olduklarına bilgi edinirseniz, onları kâfirlere 
döndürmeyin” öğümtehine, vo) ayetidir. Malumdur ki, onların mü'min olup olmadıklarını 
bilmek, ikrarlarına göre mümkündür. Bu ise, ancak zan ifade eder. Binâenaleyh Allah 
Teala ayette, bu zannı “ilim” diye isimlendirmiştir. А 
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Kıyas ile Zan İlişkisi 


3) Kesin deliller, kıyas ile amel edilebileceğine delâlet edince, bu dəlil de, Allah'ın 
bu durumdaki hükmünün, nass mahallindeki hükmüne denk olduğunda (zan yolu 
ile) delil olunca, sizler de bu zanna göre âmel etmekle mükellef olursunuz. Böylelikle 
de burada da zan, hüküm yerine vaki olmuş olur. Ama bu hüküm malum ve kesindir. 


Kıyası kabul etmeyenler birinci soruya şöyle diyerek cevap verirler: “Ayetteki, 
"Senin için hakkında bir bilgi olmayan şeyin ardına düşme” buyruğu kendisine 
yukarıda zikredilen on şekilde “tahsis” dahil olmuş olan umümi (genel) bir ifadedir. 
Binâonaleyh bu umümr ifade, bu on şeklin dışında, hüccet olarak kalır. Sonra biz 
diyoruz ki: Bü on şekil ile, nizâ mahalli olan husus arasındaki fark şudur: Bu on şekli, 
bu hükümlerin, muayyen vakitlerde belli şahıslara has hükümler olma bakımından 
müşterektirler. Muayyen bir kimsenin, muayyen bir manaya ve izaha müracaat edip 
yöneleceği hal ve durum, bu muayyen şahısla ilgili olarak vâki olmuştur. Şahidlik, 
kıblenin tayini ve diğer durumlar hakkında söylenecek söz de bunun gibidir. Muayyen 
zamanlarda, muayyen şahıslarla ilgili hadiseler Için nass ve delli getirme, nihayeti 
olmayan hususlarda nass ve delil getirme yerine geçer. Bu ise imkânsızdır. İşte bu 
zaruretten ötürü, biz zannı gâlib ile yetindik. Kıyaslarla sâbit olan hükümlere gelince, 
bunlar da külli vak'alarda geçerli olan genel hükümler olup, bunlar da mazbut bəliril 
ve sayıca az hadiselerdir. Bunlara dâir nass getirmek mümkündür. İşte bundan 
ötürüdür ki; kıyas yoluyla bu hükümleri çıkaran fakihler, bunları tesbit etmiş ve 
kitaplarında zikretmişlerdir. Bunu iyice anladığında biz diyoruz ki: Sizin zikrettiğiniz 
o on duruma dâir hükümler için delil ve nass getirmek mümkün değildir. İşte bundan 
ötürü, bu hususlarda hüküm koyucunun, zan ile yetinmesi gerekir. Fakat kıyas yoluyla 
elde edilen hükümlere gelince, bunlara dair delil getirmek mümkün olup, bu 
huşuslarda zan ile yetinmek câiz değildir.. Böylece ikisi arasındaki fark ortaya: 
çıkmaktadır.” 


Bunların “Zan, bazan ilim olarak isimlerdir! r” şekindeki izaha karşı cevaplarına 
gelince, bunlar derlər ki: “Bu yanlıştır. Çünkü, “Bu iş zanna dayanır, malum. değildir” 
veya "Bu iş malumdur, zanna dayanmaz” denilebilir. Bu da, iki ifadə arasında bir 
farklılığın bulunmusma delalet eder. Hem sonra “De ki: “Nezdinizde herhangi bir 
ilim varsa hemen onu bize çıkarın. Siz (kuru) bir zandan başka kimseye 
uymuyorsunuz?” (Enam, 148) ayeti burada ilmin nefyedilip zannın bulunduğunu 
gösterir. Bu da, bu iki şeyin birbirinden farklı olduğuna delalet eder. Ama Cenâb-ı 
Allah'ın, “Eğer onların mü'min olduklarına bilgi edinirseniz” (Mümtshine, 10) ayetine. 
gelince, burada mü'min, mü'min olduğunu ikrar eden kimsedir. Bu ikrar ise, ilimdir 
(bilinen bir şeydir). $ 


Üçüncü cevap da (Kıyası reddedenlere göre) zayıftır. Çünkü bu, ancak kıyasın; 
kesin delil ile bir hüccet olduğunun sâbit olması halinde tamam olur. Bu ise yanlıştır. 
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Çünkü böyle bir hüccet, ya akli, ya nakli olur. Akli olması, söz konusu olamaz. Çünkü 
zan ifade eden kıyasın, bir hüccet olması aklen gerekli (vacib) değildir. Buna delalet 
eden şey ise şudur: Şeriatın, “sizi kıyasa müracaat etmekten nəhyettim” 
diyebileceğinde bir anlaşmazlık yoktur. Eğer kıyasın bir hüccet olması, sırf akif bir 
durum olsaydi bu imkânsız olurdu. İkinci ihtimalə gelince, bu da söz konusu değildir. 
Çünkü kıyasın bir hüccet olduğu hususundaki nakit delil ancak, mütevâtir bir nakil 
ile naklolunan ve bu mananın sâbit olduğuna delil oluşu da ancak aksine muhtemel 
olmayan kesin bir delalet olduğu zaman kesin bir delil olur. Eğer böyle bir delil var 
ise, herkese ulaşmış olur, herkes onu bilir ve böylece ortada bir anlaşmazlık olmazdı. 
Böyle olmadığına göre, bu meselede, kat'i bir nakli delilin bulunmadığını anlıyoruz. 
Böylece de, kıyasın bir hüccet olduğunu isbat etme hususunda, kesin olarak kat'i 
bir delilin bulunmadığı sübut bulmuştur. Binâenâleyh sizin, “Kıyas ile ortaya konan 
hüküm malum (kesin) olup, zanna dayanmamaktadır” şeklindeki sözünüz geçersiz 
olur. İşte by delilin ortaya konulması hususunda söylenen bütün sözler bundan 
ibarettir.” : 


Buna verilecek cevap hususunda, söylenebilecek en güzel şey şudur: “Sizin, 
kendisine itimad ettiğiniz (delil getirdiğiniz) bu ayete tutunmak, tahsis görmüş bir 
umumi hükme (yani sınırlandırılmış genel bir hükme) tutunmaktır. Tahsis görmüş bir 
genel hükme tutunmak isə, ancak bir zan ifade eder. Eğer bu ayet, zanna tutunmanın 

"caiz olmadığına delâlet etseydi, bu, bu ayete tutunmanın da caiz olmadığına delalet. 
ederdi. Binâenaleyh bu ayetin bir delil olduğunu söylemek, onun пеѓуіпі kabul etmek 
demektir. Dolayısıyla da bu bir tenakuz olmuş olur ve bununla istidlâl etme işi düşer. 
Allah en iyi biləndir. Birisi çıkıp da “Biz, Hz. Muhammed (s.a.s)'in dininden, Kur'ân'ın 
ayetlerine sarılmanın şeriat hususunda bir hüccet olduğunu açık bir tevatürle 
biliyoruz” diyerek cevap verebilir. Bu cevaba karşılık da, “Tahsis görmüş genel 
(nassın) bir delil olduğu tevatürle bilinemez” diye cevap verilir. Allah en iyi bilendir. 


Ayetteki 123 üz ОЕ adi İP 90; ай; LİLİ “Çünkü 
, ÜÇÜNÜ MESELE kulak, göz ve kalb, bunların herbiri bundan mesuldür” 

| Bilgi Vesteleri cümlesi hakkında iki bahis vardır: : 
Birinci Bahis: İlimler, ya duyularla ya akıl ile elde edilir. 


Cenâb-ı Hak, birinci kısma kulağı ve gözü zikrederek işaret etmiştir. Çünkü insan 
birşeyi duyup gördüğünde, onu anlatır ve haber verir. 


Ака elde edilen ikinci kısım ilim de ikiye ayrılır: 

а) Bedihi, 

b) Kesbi. 

Cenâb-ı Hak, akli ilimlere de, ayette, “kalb” kelimesiyle işarət etmiştir. | 


15. Cüz, İSRA SÜRESİ 17/37-38 14. Cilt / 483 


İkinci Bahis: Ayetin zahiri, bu uzuvların sorumlu tutulacağını göstermektedir. Bu 
hususta şu izahlar yapılmıştır: 


1) Bununla, duyan, gören ve kalbi olan kimsenin mes'ul olacağı manası 
kastedilmiştir. Çünkü mes'ul tutulma, ancak aklı olan kimseler için söz konusudur. 
Bu sayılan uzuvlar ise böyle değildir. Aksine aklı ve anlayışı olan, insanın kendisidir. 
Binâönaleyh bu, “O beldeye sor” (yusut, s2) ayetinde olduğu gibidir. Buradaki "belde" 
ile, belde ahalisi murad edilmiştir. Binâenaleyh insana, “niçin dinlenmesi haram olan 
şeyleri dinledin, bakılması helal olmayan şeylere baktın ve düşünülmesi, karar 
verilmesi həlal olmayan şeyleri, niçin karar verip yaptın?” denilecek. 


2) Ayet şöyle de izah edilir: O kimselerin hepsi, kulağından, gözündən ve 
kalbinden mes'ul olacaklardır ve onlara, “Kulağınızı Allah'a taatta mı, yoksa isyanda 
mı kullandınız?” denilecek. Diğer uzuvlar hakkında da aynı sorgu yapılacak. Çünkü 
bu duyular, nefsin alet edevâtıdır. Nefis de âdetâ onların başkanı, emiri ve onları 
kendisi için kullanan efendi gibidir. Binâenaleyh, eğer nefis onları hayırlarda kullanırsa 
mükâfaatı, yok eğer şerlerde ve günahlarda kullanırsa cezayı hakeder. 


: 8) Allah Teâlâ'nın, ahirette insanın uzuvlarında hayatı yaratacağı ve onların da 
insan aleyhine şahidlikte bulunacağı Kur'ân ile sabittir. Bunun delili, “O gün, 
aleyhlerinde kendi dilleri, kendi elleri, kendi ayakları neler yaptıklarına şahidlik 
edecektir” nar, za) ayetidir. İşte bundan ötürü Cenâb-ı Hakk'ın, uzuvlarda hayatı, aklı 
ve konuşma kabiliyetini yaratıp, sonra onlara soru sorması uzak bir ihtimal, olmaz 
bir şey değildir. 

ж ж 
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Mağrur Bir Şekilde Yürüme 


əə 


“Yeryüzünde kibr-ü azametle yürüme. Çünkü, yeryüzünü yaramazsın, boyca 
da asla dağlara eremezsin. Kötü olan bütün bunlar, Rabbinin indinde 
sevilmeyen şeylerdir” 

(İsra, 37-38). 
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Bil ki bu, Cenâb-ı Hakk'ın, bu ayetlerdeki nehiylerindən ikincisi”dir. Bu konu ile 
Ilgili birkaç mesele vardır: 


“Merah”, aşırı sevinme ve şımarıklık demektir. Nitekim- 


э „ә, 


BİRİNCİ MESELE Arapça'da, é ý j – 1-2 - ¿j - GA denilir. Ayetteki 
manası, insanı kibrini ve azametini gösterecek şekilde 
yürümekten nehyetmektir. Zeccâc, bunun manasının yeryüzünde çalım satarak ve 
böbürlenerek gezinmek olduğunu söylemiştir. Bunun bir benzeri de, Furkan 
Süresi”ndeki, “Rahman'ın kulları yeryüzünde vakar ve tevazu ile yürürler” (Furkan, 
вз) ayetidir. Yine Cenâb-ı Hak, Lokman Süresi'nde “Yürüyüşünde mu'tedil ol. 
Konuşurken sesini alçalf” (Lokman, 19) ve “Yeryüzünde şımarık yürüme. Zira Allah 
her kibir taslayanı, kendini beğenip öğüneni sevmez” (Lokman, 18) buyurmuştur. - 


Ahfeş şöyle der: “Eğer bu kelime, râ'nın-kesresi ile merih - 
` İKİNCİ MESELE şeklinde okunursa, daha güzel okunmuş olur.” Zeccâc da: 
“Merâh"' masdar, “Merih” de ism-i fail olur ki, ayetteki bu 
kelimeyi her iki şekilde okumak da câizdir. Fakat masdar şeklinde okumak daha güzel 
ve daha çok te'kidlidir. Nitekim sen, 15155 155; 15 15 “Zeyd koşarak geldi” 
dersin. Ama, burada “rakden”i kullanman daha te'kidli olur. Çünkü bu (masdar), 
fiilin te"kid edilmesi manasınadır” demiştir. 


Yeri Yaramazsın 


Cenâb-ı Allah sonra, kibirlenmekten, böbürlenmekten ve şımarmaktan alabildiğine 
nehyederek, Уф Ју i Ji İYİ 9 5 5 0 “Çünkü, yeryüzünü yaramaszın, 
boyca da asla dağlara eremezsin” buyurmuştur. Buradaki “yarma”dan murad, yeri 
delip içeriye nüfuz etmek, işlemek demektir. Alimler, bunun ne demek olduğu 
hususunda şu izahları yapmışlardır: 


1) Yürümek ancak, yukarı doğru ve aşağı doğru gitmekle tamamlanır. Buna göre 
sanki, “seh, aşağı doğru inerken, yeri yaramaz ve onu delip geçemezsin, yukarı doğru 
çıkarken de dağların.başına ulaşamazsın” denilmek istenmiştir. Bu tabir ile, insanın 
zayıf ve aciz olduğuna, binâenaleyh kibretmenin, şımarmanın ona uygun 
düşmeyeceğine dikkat çekilmek istenmiştir. 


2) Bununla, “Senin altında delemediğin, yaramadığın yer, üstünde de zirvesine 
ulaşamayacağın dağlar vardır. Dolayısıyla sen, üstündən ve altından bu iki tür cansızla 
kuşatılmışsın. O halde sen onlardan da pek çok zayıfsın. Etrafı kuşatılmış aciz ve 
zayıf bir varlığın, kibirlenmesi uygun düşmez” manası kastedilmiştir. Buna göre sanki 
insana, “mütevazi ol, kibretme. Çünkü sen, taşla toprak arasında sıkışıp kalmış, âciz 
bir yaratıksın. Kendine, ей уараг, ече gücü yeter havası verme" 
denilmektedir. Б 
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Allah Teâlâ sonra, а; 2; Ше diz ОЁ «05 İS “Kötü olan bütün bunlar, 
Rabbinin indinde sevilmeyeri şeylerdir” кушкаш; Bu cümle ile igit birkaç 
mesele vardır: 


Ekseri kıraat imamları, bu kelimeyi, hâ'nın ve hemzenin 
BİRİNCİ MESELE © zamməsi ile, seyylühu şeklinde; Nâfi, İbn Kesir ve Ebu 
Amr ise, mansub olarak, seyylehu şeklinde okumuşlardır. 

Ekseri kıraat imamlarının bu şekilde okuyuşu, şu iki yönden zâhirdir: 


1) Hasan el-Basri şöyle der: “Allah Teâlâ bundan önce, bazı şeyleri emretmiş, 
bazı şeyleri yasaklamıştır. Binâenaleyh eğer O, herşeyin kötü olduğuna hükmetmiş 
olsaydı, o zaman emrettiği şeylerin de kötü olması gerekirdi ki, bu câiz değildir. Ama 
biz bunu izâfetle okuduğumuzda, mana, “Bu bahsedilenlerden kötü olanlar, Allah. 
katında sevilmeyen şeylerdir” şeklinde olur ve söz düzelmiş olür.”. 


2) Eğer biz, daha önce bahsedilen şeylerin hepsinin kötü olduğunu söyleyecek 
olsak, o zaman onların “mekrüh” (sevilmeyen şeyler) olduklarının söylenilmesi, 
gerekir. Halbuki durum böyle değildir. Çünkü Allah Teâlâ, “mekrüh” demiştir. Ama . 
biz bu kelimeyi izafətle okuduğumuzda mana, “Bunlardan kötü olanları mekrühtur”” 
şeklinde olur ki bu durumda söz düzelmiş olur. 


Nafi, İbn Kesir ve Ebu Amr'ın Kiraatlerine göre de şu izahlar yapılmıştır: 


1) Söz (cümlə), geçen ayetteki, “Bu, hem daha hayırlıdır; hem.de âkıbet itibarıyla 
daha güzeldir” (sra, as) ayetinde bitmiş, daha sonra Cenâb-ı Hak söze yeniden 
başlayarak, “Senin için hakkında bir bilgi olmayan şeyin ardına düşme” (ва, эв) ve 
“Yeryüzünde kibr-ü azametle yürüme” (sra, зт) buyurmuş, daha sonra da, “Kötü 
olan bütün bunlar, Rabbin indinde sevilmeyen şeylerdir” buyurmuştur. O halde 
bununla kastedilen Allah'ın yasakladığı bu son şeylerdir. 


2) Küllü zalik “bütün bunlar” tabiri ile; Allah Teâlâ'nın daha önce nehyettiği şeyler 
kastedilmiştir. i 


Ama "'mekrüh” kelimesine gelince, alimler, bu kıraate göre, bunun böyle 
okunması hususunda şu izahları yapmışlardır: ; 


a) İfadenin takdiri, “Bütün bunlar kötüdür ve mekruhtur” şeklindedir. 


b) Keşşaf sahibi şöyle-der: “Seyyi”e”, tıpkı “zenb” ve “Ism” (günah) kelimeleri . 
gibi, isim hükmündedir. Daha Sonra bundan sıfat hükmü zâil olmuştur. Binâenaleyh - 
bunun müennes oluşuna itibar edilmez ve bu kelimeyi seyyle və seyylühu şeklinde 
окита arasında bir fark olmaz. Baksana sen, “sirkat seyyiedir” de dediğin gibi, "zina 
seyyiedir” dersin. Dolayısıyla bunun, müzekker veya müennes önü ш 
edilmesi arasında bir fark görmezsin.” i 
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c) İfadəde bir takdim-tehir söz konusu olup, takdir “Bütün bunlar mekruhtur və 
Rabbin katında kötüdür” şeklindedir. 


| d) Bu kelime, manasına göre ele alınır. Çünkü seyyle, “zənb” (günah) 
manasınadır ve “Zenb” kelimesi müzekkerdir. 


Kadi şöyle der: “Bu ayet, bu amellerin Allah indinde 
İKİNCİ MESELE © mekrüh (sevilmeyen) şeyler olduğuna delalet etmektedir. 
Mekrüh olan şeyi ise, Allah irade etmez. O halde, bütün 
bu ameller, Allah'ın iradesi (ile) değildir. Dolayısıyla, “varlık âlemine giren herşey, 
Allah'ın muradıdır; Allah istediği için var olmuştur” diyenlerin görüşü batıldır. Bunların, 
Allah'ın iradesiyle olmadıkları sabit olunca, O'nun tarafından yaratılmış şeyler 
olmamaları da gerekir. Çünkü eğer buhlar, Allah'ın yarattığı şeyler olsaydı, O'nun 
murad ettiği şeyler olurlardı. Şu da söylenemez: “Bunların mekrüh olmalarından 
maksad, Allah Teâlâ'nın onları nehyetmiş olmasıdır.” Hem onların mekrüh olması 
demek, Allah'ın onların meydana gelmelerini kerih görmesi demektir. Böyle olması 
halinde'de, Allah Teâlâ'nın onların var olmalarını istemiş olması imkânsız olmaz.” 
Böyle söylenemez,çünkü birinci cümleye, “Bu, ayetin zahirinə itibar etmemedir" 
diye cevap verilebilir. Həm bunların Rab katında kötü sayılmaları, nehyedilmiş 
olduklarına da delalet eder. Binâenaleyh ayetteki “mekrüh”u, “nehyedilmiş 
şeylərdir” manasına alırsak, lüzumsuz bir tekrar olmuş olur. İkinci hususa da, “Allah” 
Teâlâ bu ayeti, bu tür işleri menetmek için getirmiştir. Binâenaleyh, burada, “Bunların 
meydana gelmeleri mekruhtur” denilmesi uygun düşmez” diye cevap veririz." 
Kâdi'nin istidlâli işte bu şekildedir. 


Buna: şöyle cevap verilir: Buradaki ““mekrüh” sözü ile, nehyedilen şeylər 
kastedilmiştir. Te'Kid gayesiyle tekrar etmede bir sakınca yoktur. 


Kâdi şöyle der: “Bu ayet, Allah Teâlâ'nın irade sahibi 
| ÜÇÜNCÜ MESELE olduğuna delâlet ettiği gibi, kârih (kerih gören, 

hoşlanmayan) olduğuna da delâlet eder." Ehl-i sünnet 
alimlərimiz i ise, “Kur'ân'da Allah için kullanılan kerâhet (hoşlanmama) ifadesi, ya 
nehyetmek manasına, yahut da yapılmamasını “istemə manasına hamledilir” 
demişlerdir. Allah en iyi bilendir. 

Ж Ж 
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Bu Bölümdeki 25 Mükellefiyet 
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“Bunlar, Rabbinin sana vahyettiği hikmetlerdendir. Allah ile beraber diğer bir 
tanrı edinme ki, sonra kınanmış ve kovulmuş olarak cehenneme atılırsın, 
Yaa! Rabbiniz sizin için oğulları seçti de, kendisi için meleklerden dişiler mi 
edindi. Hakikaten siz çok büyük bir iddiada bulunuyorsunuz” 
dara, 39-40). 


Bil ki Cenâb-ı Hak bu ayetlerde, yirmibeş çeşit mükellefiyeti bir araya toplamıştır. 
Birincisi: “Allah ile beraber diğer bir tanrı edinme” dar, 22) ifadəsidir. Cenâb-ı 
Hakk'ın, “Rabbin, kendinden başkasına kulluk etmeyin” diye hükmetti” dara, 23) 
buyruğu, Allah'a ibadeti emretme ve başkasına ibadeti nehyetmə gibi, İki 
mükellefiyeti ihtiva eden bir ifadedir. Dolayısıyla bunların toplamı üç eder. O'nun 
“Ana babaya iyi muamele edin” (ara, 2з) emri, dördüncü mükəlləfiyettir. Cenâb-ı 
Allah daha sonra, bu iyi muâmelenin ne olduğunu anlatmak için şu beş şeyi 
zikretmiştir: “Onlara “öf” (bile) deme”; “Onları azarlama”; “Onlara güzel söz söyle” 
(isra, 23); “Onlara acıyarak tevazu kanadını indir” ve “Ey Rabbim... Kendilerine 
merhamet et” de” (sra, 24). Böylece bütün bunların toplamı dokuz eder. Allah Teâlâ ` 
sonra, “Hısıma, yoksula ve yolda kalmışa hakkını ver” (sn, в) buyurmuştur. Bu da, 
üç mükellefiyettir. Dolayısıyla toplam on iki eder. Daha sonra, “(malını) israf ile saçıp 
savurma” (sra, 2) buyurmuştur ki bununla toplam onüç olur. Sonra, “Şayet 
Rabbinden umduğun rahmeti arayarak onlardan sarf-ı nazar edersen, kendilerine. 
yumuşak söz söyle” (sr, zə) buyurmuştur. Ви, ondördüncü mükellefiyettir. Bunun 
peşinden, “Elini, boynuna bağlı olarak asma, onu büsbütün de açıp saçma, yoksa 
pişmân bir vaziyette. oturup kalırsın” (га, гә) buyurmuştur ki, bu da onbeşincisidir. 
Sonra, “Evladlarınızı fakirlik korkusuyla öldürmeyiniz” (вт, 31) buyurmuştur. Bu, 
onaltıncısıdır. Sonra, “Allah'ın haram kıldığı cana, haklı bir sebep olmadıkça 
kıymayın” (sra, зз) buyurmuştur ki bu da, onyedinci mükellefiyettir. Sonra, “Kim mazlüm 
olarak öldürülürse, biz onun velisine bir selâhiyet veririz” (sra, зз) buyurmuştur. Bu, 
onsekizincisidir, “O da katilde israf etmesin” ifadəsi, ondokuzuncusudur. Daha 
sonra, “Ahdi yerine getirin” dea, ss) buyurmuştur. Bu, yirmincisidir. Sonra 
“ölçtüğünüz vakit, ölçeği tam yapın” (sra, 35) buyurmuştur. Bu, yirmibirincisidir. 
Sonra, “Doğru terazi ile tartın” der, 35) buyurmuştur. Bu, yirmilkincisidir. Sonra, 
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“Senin için hakkında bir bilgi olmayan şeyin ardına düşme” (sra, эв) buyurmuştur. 
Bu, yirmiüçüncüsüdür. Sonra, “Yeryüzünde kibr-ü azametle yürüme” (sra, эт) 
buyurmuştur. Bu, yirmidördüncü mükelləfiyettir ve “Allah ile beraber diğer bir tanrı 
edinme” (sra, sə) buyurmuştur. ki bu, yirmibeşincisidir. Binâenaleyh Allah Teâlâ 
bütün bunları, bu ayetlerde birlikte zikretmiş ve “Allah ile beraber diğer bir tanrı 
edinme. Sonra kınanmış ve kendi başına (yardımsız) bırakılmış olursun” dara, 22) 
buyurarak başlamış, yine “Allah ile beraber diğer bir tanrı edinme ki, sonra yerinmiş. 
ve koğulmuş olarak cehenneme atılırsın” (sra, sə) ifadəsi ile hitâma erdirmiştir. . 


Ayetteki Bazı İncelikler 


Bunu iyice anladığında deriz ki: Bunda şu incelikler verdir: 


Birinci İncelik: Bu ayetin başındaki zâlik “Bunlar” kelimesi, daha önce 
zikredilmiş ve “hikmet” adı verilmiş olan mükellefiyetlere bir işarettir. Cənab-ı Hak 
şu sebeblerden ötürü o mükellefiyetləre “hikmet” demiştir: 


1) Bu mükellefiyetlerin neticesi, tevhidi, taatleri və hayırları əmretme: dünyadan 
yüz çevirip ahirete yönelmeye müncer olmakta, varmaktadır. Akıllar da bunun 
doğruluğuna delâlet eder. Böyle bir şeriati getiren ise, şeytanın dinine davet eden 
birisi olamaz. Bilakis, fıtratı asliyyə de şehâdet etmektedir ki o, Rahman'ın dinine 
davet edicidir. Bunun tam olarak anlatılmasını ise, biz Şuarâ Süresi'ndeki, 
“Şeytanların kimlerin üzerine indiğini size haber vereyim mi ben? Onlar her 
günahkâr yalancının tepesine iner” (Şuara, 221-222) ayetinin tefsirinde zikredeceğiz. 

2) Bu ayetlerde zikredilen hükümler, bütün din ve milletlerde gözetilmesi, vacib 
olan, neshi ve ibtâli kabul etmeyen şeriatler ve ума: İşte bu itibarla da, muhkem 
ve hikmöttir. 


3) Hikmet, bizatihi sahib olduğu güzellikten ötürü hakkı, kendisiyle amel etmek 
için de hayrı bilmekten ibarettir. Binâenaleyh tevhidi emretmek, birinci kısımdan; 
diğer mükellefiyetleri emretmek de, insanların, kendilerine devam edip de onlardan sapma 
yacak bir biçimde, hayırları öğretmekten ibarettir. Böylece bu ayetlerde zikredilen şeylerin 
hikmetin ta kendisi olduğu sabit olur. inb Abbas (r.a)'dan, bu ayetlerin, Musa (a.s)'ın Levhaları'nda 
da olduğu rivayet edildi. Bunların birincisi, “Allah ile beraber diğer bir tanrı edinme” 
ayetidir. Nitekim, Cenâb-ı Hak, “Biz onun için levhalarda herbir şeyi, mev'ızaya' 
ve (hükümlerin) tafsiline ait her şeyi yazdık” (Аа, 145) buyurmuştur. 


İkinci İncelik: Allah Teâlâ bu mükellefiyetlerden, önce tevhidi emredip: şirki 
yasaklamakla başladı ve yine aynı biçimde bu mükellefiyetleri bitirdi. Bundan maksat, 
bütün mükellefiyetlerden maksadın, tevhidi bilmək ve-onun-içine dalmak olduğuna 
dikkat çekmek üzere bütün fill, söz, fikir ve Zikrin evvelinin, tevhidi anmak ve zikretmek 
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olması gerektiğine; sonunun da ayni şekilde, tevhidi zikretmek olması gerektiğine 
tenbihte bulunmaktır. Yapılan bu tekrarın bulunması, bu önemli incelikten dolayı, pek 
yerinde olmuştur. Sonra Cenâb-ı Hak, birinci ayette, müşrikin mezmüm ve yardımsız 
bırakılması gerektiğini, son ayette de şirkin, müşriki, kınanmış ve hor hakir olarak 
cehenneme sürüklediğini zikretmiştir. 
Melüm ile Medhür Arasındaki Fark 

Kınanma ve yardımsız bırakılma, dünyada meydana gelir. Cehenneme atılma ise, 
Kıyamet günü tahakkuk eder. Bizim, kınanmış ile yardımsız bırakılmış; levmedilmiş 
ile hor hakir kılınmış arasındaki farkı açıklamamız gerekir. Bundan dolayı diyoruz КІ: Mez- 
müm ile melüm (levmedilmiş olan) arasındaki fark şudur: Onun mezmüm olmasının mana- 
sı, ona, kendisine yöneldiği fiilin, çirkin ve hoşlanılmayan birşey olduğunun zikredilmesidir. 
İşte, mezmüm olmasının manası budur. Ona bu hatırlatıldığında, bunun peşinden, “Böylə 
bir fiili niçin yaptın? Seni buna zorlayan nedir? Bundan, kendine zarar vermekten başka 
ne fayda elde ettin?” denilir. İşte, levmetme, kınama da budur. Böylece İşin 
başlangıcının, onun mezmüm (zemmedilmiş) olması, sonunun da 'melüm olması 
olduğu sabit olur. Ama, yardımsız bırakılmış ile hor hakir kılınmış arasındaki farka 
gelince, bu da şudur: Mahzül, aciz ve zayıf kimse, demektir. Arapça'da, “uzuvları 
güçsüz oldu, zayıfladı” manasında "'Tehâzelet adâ'uhü"' denilir. “Medhür” (hor 
hakir kılınmış) kelimesi ise, terkedilmiş, kovulmuş anlamındadır. “Tard” isə, hafife 
almak, hor hakir görmek manasındadır. Nitekim Cenâb-ı Hak, “ve o (azâbın) içinde 
hor ve hakir ebedi bırakılır” Furkan, вө) buyurmuştur. Binâenaleyh, onun ““mahzül”” 
oluşu, yardımsız ve kendi haline bırakılmasından ibarettir. “Medhür” olması da, hor 
ve hakir kılınıp küçümsenmesinden ibarettir. Böylece, işin başının, onun ““mahzül” 
olması olduğu; sonunun da “medhür” olması olduğu sabit olur. Muradıni өп iyi 
bilensə, Allah”dır. 


Cenâb-ı Hakk'ın їйл ЖАЙ ğe ЗАЯ; Ze 8; geli “Yaa! Rabbiniz sizin 
için oğulları seçti de, kendisi için meleklerden dişiler mi edindi?” buyruğuna gelince, 
bil ki Allah Teâlâ, Allah'ın ortakları ve benzerleri olduğunu söyleyenlerin yolunun. 
bozuk olduğuna dikkat çekince, O'nun çocuğu olduğunu söyleyenlerin yoluna ve.” 
onların son derece câhil olduklarına dikkat çekmiştir. Onların yolu ve inancı şudur; 
Onlar, çocukların ilk kısım olduğuna, bu iki kısımdan en şəreflisinin oğullar, en 
değersizinin de, kız çocukları olduğuna inanıyorlardı. Sonra, kendilerinin son derece 
âciz ve kusurlu olduklarını bilmelerine rağmen, oğulları kendilerine nisbət ediyorlar, : 
Allah Teâlâ'nın sonsuz kemâl ve sınırsız celâl sıfatlarıyla muttasıf olduğunu bilmelerine 
rağmen, kızları da O'na mal ediyorlardı. Bu, böyle bir sözü söyleyen kimsenin, 
alabildiğine câhil olduğunu gösterir. Bunun bir benzeri de Cenâb-ı Hakk'ın, “Yahut 
kızlar O'nun, oğullar sizin mi?” (тї, sə) ve “Erkek sizin de е O'nun ти?” (Noom, 


21) ayetleridir. 
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Ayetteki {ЛЙ cümlesine gelince, Arapça da, bir kimse bir seçtiğində, 
“Asfahu bi'ş şey'i” “Onu kendine has kıldı" denilir. Nitekim sultanın, kendi has 
adamlarına tahsis ettiği mal mülke de, savâfi (ia denilir. Ebu Ubeyde, bu 
tabirin “Efe hassakum-size mi has kıldı?” manasında olduğunu söylerken, Mufaddal da 
bunun manasının, “Efe ahlasakum-Size mi seçip has kıldı, tahsis etti?” şeklinde 
olduğunu söylemiştir. Nahivciler ise şöyle demiştir: Bu hemze, bozuktuğu aşikâr olan 
bir inanç hakkında soru sorma üslubunda gelmiş olan, ama red ve inkâra delâlet 
eden bir hemzedir. Böylesi bir inancın sahibine ise, ancak, en hakaret edici bir biçimde 
cevap verilir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak Ыйё Yİ ó áS p&i “Hakikaten siz çok büyük bir 
iddiada bulunuyorsunuz” buyurmuştur. Buradaki büyük oluş, iki şekilde izah edilir, 
1) Allah'ın çocuğu olduğunu söylemek, O'nun, parça ve cüzlerden mürəkkəb 


olmasını gerektirir. Bu ise, Allah'ın kadim, zâtı gereği Vâcibu't-Vücüd olmasını zedeler, 
İşte bu da, büyük bir iddia ve hoş olmayan bir ifadedir. 


2) “Allah'ın çocuğu olsa bile, (ey müşrikler) iki kısımdan en kıymetlisini kendinize, 
en kıymetsizini de Allah'a bırakıyorsunuz. Ki bu da, büyük bir câhilliktir.” 


** 
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“Celalim hakkı için bu (ihtarı) şu Kur'ân'da türlü türlü şekillerde 
açıklamışızdır; ta ki iyice düşünüp ibret alsınlar. Halbuki bu, onların nefret 
etmelerinden başka bir şeyi arttırmıyor. De ki: “Allah ile beraber, söyledikleri 
gibi, (başka) tanrılar da olsaydı, onlar Arş'ın sahibine elbet bir yol ararlardı. 
O, bunların söylemekte oldukları şeylerden tamamiyle münezzehtir, yücedir, 
büyüktür. Yedi gökle yer ve bunların içinde bulunanlar, onu tesbih eder. 
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Hiçbir şey hariç olmamak üzere, hepsi O'nu hamd ile tesbih eder. Fakat siz, 
onların tesbihini iyi anlamazsınız. O, hakikaten halimdir, gerçekten 
. bağışlayandır” ` 
(sri, 41-44). 


Tasrif Kelmesinin Manası 


Bil ki “tasrff”” kelimesi Arapça'da, bir şeyi bir yönden başka bir yöne 
döndürməkten ibarettir. Rüyaları evirip çevirme, işleri evirip çevirme gibi. İşte; 
Arapça'daki esas mana budur. Daha sonra ise, “tasrff”” kelimesi, “beyân etme" 
manasından kinayə ktınmıştır. Çünkü, bir şeyi izah etmeye çalışan kimse, sözünü, 
izahını eksiksiz yapabilmek ve beyanını takviye edebilmek için, bir çeşitten bir çeşide, 
bir misalden başka bir misale döndürür. Binâenaleyh, ayetteki ür izə 403 ifadəsi, 
“beyân ettiler” manasındadır. Burada, fiilin mef'olü, yani beyân - edilen “Şey, 
mahzufdur. Bu hususta birkaç ihtimal bulunmaktadır: 


1) “Biz, bu Kur'ân'da, her çeşit məsəli beyân ettik” manasındadır. 


2) Buradaki 1 harf-i cerri zâid'dir. Bu, ə A vi əzəli “Zürriyyetim hakkında . 
da benim için salâh nasib etl” (ahat, 16) âyeti gibidir ve “Benim için zürriyyətimi salih. 
kil” manasındadır. 


Rə ` 
Ayetteki 1 5. К] kelimesiyle ilgili iki mesele vardır: 


Cumhur bu kelimeyi, zâl'in ve kâf'ın fethası ve şeddeli 
BİRİNCİ MESELE olarak yezzəkkerü şeklinde okumuşlardır ki bu, “tezekkür 
edip öğüt alsınlar”; 1 s İS (yetezekkerü) anlamındadır. 
Binâenaleyh, buradaki tâ, ikisinin de mahreci birbirine yakın olduğu için zâl harfine 
idğam edilmiştir. Hamza ve КЇвАЇ, zal harfinin sükünu ve kâf harfinin de dammesi 
ile, yezkürü şəklində okumuşlardır. Furkan Süresi'ndeki ifadə da, “zikr” kökünden 
olmak üzere, bunun gibidir (Furkan, so). Vahidi şöyle demiştir: “Burada fiilin tezekkür 
kökünden olmak üzere okunması, zikir kökündən olmak üzere okunmasından daha 
kolay anlaşılır. Çünkü, bundan murad, “tedebbür ve tefekkür”dür. Yoksa 
unutmadan sonra söz konusu olan, hatırlanma, anma, “zikr” değildir.” Sözüne. 
devamla o şöyle demiştir: “Hamza ve Kisâf'nin iki izahı vardır: 


1) “Zikr” bazen, “size verdiğimizi kuvvetle tutun, onda olanları hatırlayın” 
(Sakara, 63) ayetinde olduğu gibi, teemmül ve tefekkür anlamına gelir. Bu ayetteki 
ve'zkurü emri, “onda olanı anlayın, hatırlayın” manasındadır. 


-2) Bunun manası şöyle olabilir: “Biz, bu Kurân'da, dilleriyle onu anıp zikretsinler 
diye, o delilleri iyice açıklayıp beyan ettik. Çünkü, dille zikretmek bazan, kalbin, onun 
manasından müteessir olup etkilenmesi neticesine götürür.” · 
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Cübbâl, “Allah Teâlâ'nın, “Andolsun, bu (ihtarı) şu 

İKİNCİ MESELE Kur'ân'da türlü türlü şekillerde açıklamışızdır” buyruğu, 

O'nun, bu Kur'ân'ı ancak, o insanların o delilleri anlamalarını 

ve onlara iman etmelerini istediği için Kur'ân'ı indirip, onda çokca deliller Zikrettiğine 

delâlet eder. Bu isə, Cenâb-ı Hakk”ın, fiillerini hikmetli güyəlerden dolayı yaptığına 

ve ister iman etmiş olsunlar, isterse kâfir olmuş olsunlar, bütün insanların Iman 
etmelerini murad ettiğine delalet eder” demiştir. Allah en iyi bilendir. 


Kâfirlerin Kur'ân'dan Kaçmaları 


Sonra, Cenâb-ı Hak, їй YI gəli 65 “Halbuki bu, onların nefret etmelerinden 
başka bir şeylerini arttırmıyor” buyurmuştur. Bununla ilgili iki mesele vardır: 


R Esamm şöyle demiştir: “Allah Teâlâ onları ürküp kaçan 
BİRİNCİ MESELE © hayvanlara benzetmiştir. Bu, "onlar, ancak Hakk'tan 
uzaklaşmalarını arttırdılar” demektir. Bu, Cenâb-ı Hakk'ın, 

“Fakat bu, küfürlerine küfür katıp artırdı” (Tevbe, 125) ayetinde olduğu gibidir.” 


: Ehl-i sünnet alimlerimiz bu ayeti, Allah'ın, kâfirlerin iman 
İKİNCİ MESELE etməlerini murad etmediğine delil getirmişler ve şöylə 
demişlerdir: Allah Kur'ân ayetlerini iyice açıklamasının, 
.onlarıri ancak hefretini artıracağını bilmektedir. Şayet, onlardan iman etmelerini 
istemiş olsaydı, onlara, Kur'ân'dan nefret ve uzaklaşmalarını arttıracak olan şeyleri 
indirmezdi. Çünkü hakim olan bir kimse, herhangi bir işi yapmayı dileyip, o işin de, 
ondan uzaklaşma ve -nefret etmeyi arttıracağını bildiğinde, işte o bu maksada 
ulaşmaya çalıştığı zaman onun, nefret ve uzaklaşmaya sebebiyet verecek şeylerden 
kaçınması gerekir. Allah Teâlâ, ayetleri iyice açıklayıp beyân etmenin, onların nefretini 
daha da arttıracağını haber verince, anlıyoruz ki, Allah, onların iman etmelerini murad 
etmemiştir. Allah, en iyisini bilendir. 


Farazi Tanrıların Çürütülmesi 


Cenâb-ı Allah, Ya ahs yi VAN bi əf A GE igi ə 57 Т; “De ki: “Allah 
ile beraber, söyledikleri gibi, (başka) tanrılar da olsaydı, onlar Arş'ın sahibine elbet 
bir yol ararlardı” buyurmuştur. Bununla ilgili iki mesele vardır: 


, . Bu ayetin tefsiriyle ilgili iki vecih vardır: 
BİRİNCİ MESELE Birinci Vecih: Cenab: Hakk'ın, “onlar Arş'ın sahibine elbet 
bir yol ararlardı” buyruğundan murad şudur: "Allah'la 
berabər başka ilahların bulunduğunu farzetsek, onlardan bazısının bazısına üstün 
gelmesi gerekir.” Bunun neticesi ise, “mümanaat" (birinin diğerine mâni olması) 
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бепе varır. Biz, Enbiya Süresi'ndeki, 922-2 21 Y1 407 Шы. 03 Enoia, 22 ayetinin 
tefsirinde bunu açıklamıştık. Burada tekrar etmeye gerek yok. 


İkinci Vecih: Kâfirler, “Biz o putlara, ancak bizi Allah'a yaklaştırsınlar diye 
tapıyoruz” (Zümer, s) diyorlardı. Bunun için Cenâb-ı Hak, “Eğer putlar, iddia ettiğiniz 
gibi sizi Allah'a yaklaştıracak olsalardı, kendileri için de Allah'a yaklaşmayı ve O'na 
yol bulmayı isterler, kendileri için dö bu yüksek derece ve makamları elde etmeyi 
arzu ederlerdi. Binâenaleyh o putlar, kendilerinin Allah'a gidecekleri yolu 
bulamadıklarına göre, sizi Allah'a yaklaştırabilecekleri nasıl düşünülebilir?" manasını 
murad etmiştir. Allah en iyisini blandir: 


. İbn Kesir, üç filli de ya ilə, д4 US İyi ЧӘ ve Az 

İKİNCİ MESELE şeklinde okumuştur. Bu, “o müşriklerin Allah'tan başka 

Ayetteki Kıraat Farkları tanrılar benimsemeleri iddiası doğru olsaydı (...)” 
demektir. Binâenaleyh bu tıpkı 1j áf Шр |} 

öy nədi ópia (Ан màn, 12) ayetindeki kıraat gibidir. Hamza ve Kisâl, bu üç 

fiili de tâ ile okumuştur. Май, İbn Amir ve Asım'ın ravisi Ebu Bekir, birincisini 

muhatab tâ'sı ile, ikincisini ve üçüncüsünü yâ ile okumuşlardır. Asım'ın ravisi Hafs, 

İlk ikisini yâ ile, sonuncusunu tâ ile okumuş; Ebu Amr, önceki ile sonrakini tâ ilə, 

ortadakini de ya ile okumuştur. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, Р ij ölü üz Ау əz, ie “O, bunların 
söylemekte oldukları şeylerden tamamiyle münezzehtir, yücedir, büyüktür” 
buyurmuştur. Bu ifade ile ilgili iki mesele vardır: 


- Cenâb-ı Hak, kendisinin eş ve benzeri olmaktan münezzeh 

BİRİNCİ MESELE olduğuna, başka bir ilahın varlığını kabul etmenin yanlış ve 

Allah'ın Yöceliği bâtıl olduğuna kesin delil getirince, kendisinin bu yanlış 

görüş ve inançlardan münezzeh olduğunu bildiren bir ifade 

kullanmak üzere ““Sübhünehü” buyurmuştur. “Tesbih”in, Allah'ı, kendisine 
yakışmayan şeylerden tenzih etmek demek olduğunu söylemiştik. 


Daha sonra O, ve tedi “ve yücedir” buyurmuştur. Bu yücelik ile, Cenâb-ı Hakk'ın 
ulviyəti kastedilmiştir. Bu yücelikten, mekân ve cihet bakimindan bir yükseklik 
kasdedilmediği açıktır. Çünkü eşten, benzerden, noksanlıklardan ve eksiklikten yüce · 
ve uzak olmak demek olan, “Теё!” lafzını, mekân ve cihet bakımından yüce olmak 
manasına tefsir etmek mümkün değildir. Böylece, Allah hakkında kullanılan “Teğla" 
lafzını, mekân ve cihet bakımından yüksek olma manasına tefsir etmenin mümkün 
olmadığını anlamış oluyoruz. 
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Cenâb-ı Hak, “uluvv” kelimesini “teâlâ” fiilinin mef'ûl-ü 

İKİNCİ MESELE mullakı kılarak, “uluvven kebiran” buyurdu. Halbuki, bu 

fiilin mefül-ü mutlakı olarak, “te” üliyen kebiran” denilmesi 

gerekirdi. Fakat Kur'ân'da bunun başka benzerleri vardır. Mesela iç əni: с Ky dy ; 
“Allah sizi yeryüzünde bitki gibi bitirip yetiştirdi” (Non, ın) ayetinde de böyledir. 


Buna göre eğer, “uluvv”” kelimesine “kebir” (büyük) kelimesini sıfat olarak 
getirmenin hikmeti nedir?” denilirse, biz deriz ki: Allah'ın zati sıfatları ile, hanımı (eşi), 
çocuğu, ortağı ve benzeri olduğunu iddia etmenin arasındaki zıtlık, kuvvet ve 
mükemmellik bakımından, daha fazlası düşünülemeyecek bir dereceye ulaşmıştır. 
Çünkü zâtı gereği var (vacibü'-vücüd) olan ila, zâtı gereği mümkin; kadim olan ile 
muhdes (sonradan olan); herşeyden müstağni olan ile, herşeye muhtaç olan 
arasındaki zıtlık, daha fazlası olmayan bir zıtlıktır. İşte bundan dolayı Cenâb-ı Allah, 
bu yüceliği (uluvvü), kebir (büyük) diye tavsif etmiştir. 


Her Şey Allah'ı Tesbih Eder 


Daha sonra Cenâb-ı Allah, Sg 553 4 Yİ? КЗ daz 2 404 “Yedi gökle yer 
ve bunların içinde bulunanlar, O'nu tesbih eder” buyurmuştur. Bu Ifade İle Ilgili 
iki mesele vardır: 


Bil ki canlı mükellef, Allah'ı şu iki şekilde tesbih eder: 
BİRİNCİ MESELE 1) Sözlü olarak. Bu, mükellefin diliyle mesela “sübhânel- 
Tah” demesi gibidir. 


2) Mükellefin çeşitli hallerinin, Allah'ın birliğine, münezzeh olduğuna ve izzetine 
delalet etmesi ile. Fakat, hayvanlar gibi mükellef olmayan canlılar ilə cemadat 
(taş-toprak) gibi cansız varlıklar, Allah'ı ancak ikinci şekilde tesbih ederler. Çünkü 
birinci şekilde tesbih, ancak anlamak, bilmek ve konuşmakla mümkündür. Bunlar 
ise, cansızlar için düşünülemez. elemek ii geriye, onların tesbihi ancak ikinci 
şekildə yapabilmeleri ihtimali kalır. 


Bil ki, cansız varlıklarında bilen ve konuşan varlıklar olabileceklerini söylersek, 
Allah Teâlâ'nın âlim ve kâdir oluşundan hareketle, O'nun hayat sahibi olduğuna 
istidlâl edemeyiz. Bu durumda da, Cenâb-ı Hakk'ın hayy (diri) olduğunu bilip-anlama 
kapımız kapanmış olur. Halbuki bu bir küfürdür. Çünkü.o zaman şöyle denilir: Cansız 
varlıkların, canlı olmadıkları halde, Allah'ın zât ve sıfatlarını bildikleri ve O'nu tesbih 
ettikleri mümkün görülecek olsa, bu durumda birşeyin âlim, kâdir ve mütekellim 
(konuşan) olmasından, onun diri olması gerektiği söylenemez. Böylece də âlim ve 
kâgir olmasından hareketle, Allah'ın hayy (diri) olduğu söylenemez. Halbuki Allah'ın 
hayy (diri) olmadığını. söylemek, cahillik ve küfürdür. Çünkü hayy (diri) olmayanın, 
âlim, kâdir ve mütekellim olmayacağı kesin ve açık olarak bilinen bir husustur. İşte - 
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muhakkik âlimlerin, bu hususta tatbik ettiği görüş budur. Bazı kimseler, cansız 
varlıkların, her çeşit bitki ve hayvanın Allahı tesbih ettiğini söylemiş va görüşlerinin 
doğruluğuna şu şekilde istidi8l etmişlerdir: “Bu ayet, onların da Allah'ı tesbih ettiklerini 
göstermektedir. Burada bahsedilen “tesbih”i, Allah'ın kudretinin ve hikmetinin 
mükemmel olduğunu gösteren deliller manasına almak mümkün değildir. Çünkü 
Cenâb-ı Hak, “Fakat siz, onların tesbihini iyi anlayamazsınız” buyurmuştur. 
Binâenaleyh bu, bütün bu varlıkların tesbihinin, biz insanlar tarafından anlaşılmadığını 
göstermektedir. Halbuki bunların, Allah'ın kudret ve hikmetine delalet ettikleri 
malumdur. Malum olan, malum olmayandan başkadır. Böylece bu, onların Allah'ı 
tesbih ettiklerine, ama onların tesbihlerinin bizlerce anlaşılamayacağına delâlet eder. 
Dolayısıyla bu ayette bahsedilen tesbihin, o varlıkların Allah'ın kudret ve hikmetine 
delâlet etmesinden başka birşey olması gerekir.” 


Buna birkaç açıdan cevap verilir: 


1) Sen tek bir elma aldığında, o elma sayısız atomlardan (cüzlerden) meydana 
gelmiştir. O atomların herbiri, Allah'ın varlığına başlıbaşına bir delildir. Onların her 
birinin, karakter, tad, renk, koku ve bir yer tutma gibi, kendilerine alt hususi sıfatları 
vardır. Bu atomlardan herbirine, o belli sıfatlarının verilmesi, “mümkin” işler 
türündendir. Dolayısıyla bu verme, kâdir ve hakim bir İlühın vermesi ile olmuştur. 
Bunu iyice kavradığında, o elmanın atomlarının herbirinin, Allah'ın varlığına tam bir 
delil ve tek bir atomda bulunan o sıfatlarıri da yine Allah'ın varlığına tam bir delil olduğu 
ortaya çıkmış olur. Ama buna rağmen ne o atomların sayısı, ne de onlardaki sıfatların 
durumu bizce malum değildir. İşte bundan ötürü Cenâb-ı Hak, “Fakat siz, onların 
tesbihini iyi anlamazsınız” buyurmuştur. 


2) Kâfirler her nekadar dilleri ile, âlemin bir ilahı olduğunu söylüyorlarsa da, onun 
varlığına delalet eden çeşitli dəlillər üzerinde tefekkür etmiyorlar. İşte bundan ötürü 
Allah Teâlâ “Göklerde ve yerde nice ayetler vardır ama, (insanlar) bunlardan yüz 
çevirici olarak, üstüne basar geçerler” (Yusut, 105) buyurmuştur. Binâenaleyh, “Fakat 
siz, onların tesbihini iyi anlayamazsınız” ayeti ile de, bu mana murad edilmiştir. 


3) Müşrikler her nekadar dilleri ile âlemin bir ilahı olduğunu kabul ediyorlarsa 
da, O'nun mükemmel bir kudrete sahip olduğunu bilemezler. İşte bundan ötürü-onlar, 
Hak Teâlâ'nın insanları yeniden diriltip toplamaya kâdir olmasını akıldan uzak 
görmüşlerdir. Binâenaleyh bu ayetle, bu mana murad edilmiştir. Hem sonra Cenâb-ı 
“Allah, Hz. Peygamber (s.a.s)'e “Allah ile beraber, söyleyegeldiğiniz gibi tanrılar 
olsaydı, onlar Arş'ın sahibine elbet bir yol ararlardı” demesini emretmiştir. Demek 
ki onlar, bu delili bilmiyorlar. Dolayısıyla Allah Teâlâ bu delli zikredince, “Yedi gök 
ile yer ve bunların içinde bulunanlar, O'nu tesbih eder” buyurdu. O halde, göklerin, 
yerin ve onların içinde bulunanların tesbihi, bu delilin doğru ve kuvvetli olduğuna 
şöhidlik ederler. Ama sizler, bu delili iyice anlayamaz ve bilemezsiniz. Hatta biz 
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diyoruz ki: Müşrikler tevhid, adalet, nübüvvet ve ahiretin delillerinin çoğundan 
habersizdirler. Binâenaleyh ayetteki, “Fakat siz, onların tesbihini iyi anlayamazsınız” 
ifadesi ile bu mana murad edilmiştir. Durumun böyle olduğuna ayetteki, “O, 
hakikaten halimdir, gerçekten bağışlayıcıdır” cümlesi de delalet etmektedir. O 
sebeple diyoruz ki: Bu ayette halim ve gafür sıfatlarının getirilmesi, o kâfirlerin bu 
tesbihi anlayamamalarının onlardan sâdır olan büyük bir suç olduğunu gösterir. 
Bunun bir suç olması ancak buradaki tesbih ile kastedilenin, “onların Allah'ın kudret 
ve hikmetinin mükemmel olduğuna delâlet etmesi, sonra da onların gaflet ve 
cahilliklerinden ötürü o delillerin buna nasıl delalet ettiğini bilememeleri” manası 
kastedildiği zaman söz konusu olur. Fakat bu tesbihi, o cansız varlıkların, sözlü olarak, 
dilleriyle Allah'ı tesbih etmeleri manasına alırsak, bu tesbihatı insanın anlayamaması 
bir suç ve günah olmaz. Bu bir suç ve günah olmayınca da, “O (Allah) hakikaten 
halimdir, gerçekten bağışlayıcıdır” cümlesinin bu ayetin sonunda getirilmesi uygun 
düşmezdi. Binâenaleyh bu, tercih ettiğimiz görüşü destekleme hususunda güçlü bir 
izahtır. Bil ki cansız varlıkların ve hayvanların Allah'ı bizzat sözleri ve dilleri ile tesbih 
ettiklerini ileri sürenler, her canlıya bir başka çeşit tesbih (zikir) nisbet ederek, 

‚ “Hayvanlar, kesilince tesbih ötmezler" diyorlar. Aynı zamanda da cansızlar Allah'ı 
tesbih ederler” diyorlar. Binâenaleyh onun cansız olması, tesbih edici olmasına mani 
“olmadığına göre, hayvanın kesilmesi tesbih etmesine nasıl mâni oluyor? Hem yine 
onlar, “Bir ağacın dah kırılırsa, artık tesbih etmez” diyorlar. Cansızların cansız oluşu 
tesbih etmelerine mâni olmadığına göre, o dalı kırıp (cansız hale getirmek) buna nasıl 
mâni olur? Binâenaleyh bu görüşlerin tutarsız ve zayıf oldukları anlaşılmış olur. Allah 
en iyi bilendir. : 


: ` Ayetteki, “Yedi gökle, yer ve bunların içinde bulunanlar,- 
İKİNCİ MESELE onu tesbih ederler” cümlesi, bu tesbihin göklere, yere ve 
orada bulunan mükelleflere âit olduğunu açıkça 
göstermektedir. Halbuki biz, cansızlara izafe edilen tesbihin, ancak Allah'ın münezzeh 
olduğuna delâlet eden şeyler manasında olduğunu söylemiştik. Tesbihi, bu manaya ` 
almak mecazdır. Fakat mükelleflerden sâdır - olan ve onların bizzat dilleriyle 
“sübhanellah” demeleri manası ise-tesbihin hakiki manasıdır. Binâenaleyh bu 
durumda bir -“tesbih” lafzının, aynı anda hem hakiki hem de mecazi manada 
kullanılmış olması gerekir ki bu, fıkıh usulünün delillerine göre batıldır, caiz değildir. 
Dolayısıyla bu tesbihi, böyle bir mahzur meydana gelmemesi için, Insanlar hakkında 
değil de, yerde ve gökte bulunan cansızlar hakkında mecazi manaya hamletmek daha 
evladır. Allah en iyi bilendir. 
Ж Ж 
ж 


15. Cüz, İSRA SÜRESİ 17/43-48 і 14. Cilt / 497 
İman Etmeye Menller 


КЕРТУ РА РА 


уб ©7507; yə 352515: Аб: 52822 z н з; | 
ось AL zə öp 


` 


EIEN a “ə ERGANİ A КУ El LA IZE 


. 


25———. Ərə 


“Sen Kur'ân'ı okuduğun zaman, senin ile ahirete расан arasına gizli 
bir perde çekeriz. (Evet) onların kalbleri üzerine, onu iyice anlamalarına engel 
perdeler gerer, kulaklarına bir ağırlık veririz. Sen Kur'ân'da Rabbini bir tek 
olarak andığın vakit, onlar ürkek ürkek arkalarını çevirirler. Onlar, seni 

dinleyecekleri zaman, neyi dinleyeceklerini gizli ve sinsi konuşurlarken, o 
zalimlerin, “Siz büyülenmiş bir kimseden başkasına tâbi olmuyorsunuz” 
diyeceğini biz pek iyi biliyoruz. Bak, sana nasıl misaller getirip saptılar. Artık 
onlar bir yol bulmaya güç yetiremezler” 
бога, 45-48). 


Bii ki Allah Teâlâ önceki ayetlerinde ulühiyyet meselelerinden bahsedince, bu 
ayette de nübüvvetle í ilgili meselelere yer vermiştir. Ayetle-ilgilbirkaç məsələ vardır: 


Ayetteki. ..0İ Р “ў 8813, “Sen Kur'ân okuduğun 
BİRİNCİ MESELE zaman" ifedesi ile ilgili iki görüş vardır: ў 


Kur'ân'la Kâfirler Arasındaki Perde 


Birinci Görüş: Bu ayet, Hz. Peygamber (s.a.s) insanlara Kur'ân'okuduğu zaman, 
ona eziyet veren, rahatsız eden birtakım kimsələr hakkında nâzli olmuğtur. Rivayet 
olunduğuna göre, Hz. Peygamber (s.a.s) ne zaman Kur'ân okusa, Kusayyoğülları - 
Kabilesi'nden, sağında ve solunda iki adam dikilir, el çırpar, ıslık çalar ve şiirler ` 
okuyarak, Peygamberin okuduğunu karıştırmaya çalışırlardı. Esmâ (r.a) dan şu rivayet - 
edilmiştir: Hz. Peygamber (s.a.s), beraberinde Ebu Bekr olduğu halde oturuyordu. . 
Derken, Ebu Leheb'in Капа, avucunun içini dolduran bir taşla birlikte, Kz.. 
Peygamber'i takip ederek çıkageldi ve şöyle dedi: aë 875; Gİ ә; işi Uz 
“Kınayarak geldik, dinini terkedip buğzettik ve emrine de isyan deri d 
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Bunun üzerine Ebu Bekir (r.a): “Ey Allah'ın Resülü, elinde taş var; onun zarar 
vermesinden korkarım!” dedi. Hz. Peygamber (s.a.s) də bu ayəti okudu. Ebu 
Leheb'in karisi gelince de, Hz. Peygamber'i göremedi ve: “Kureyş, benim. onların 
efendilerinin kızı olduğumu ve senin arkadaşının da beni hicvettiğini bilmektedir" 
deyince, Ebu Bekir (r.a), “Hayır, bu Kâ'be'nin Rabbine andolsun ki, o səni 
hicvetmedi" cevabını verir. г 


İbn Abbas şunu rivayet etmiştir: Ebu Süfyân, Nadr İbnu”l-Haris, Ebu Cehil və 
diğerleri, Hz. Peygamber (s.a.s)'le birlikte oturuyorlar ve onun sözlərinə kulak vererek 
onu dinliyorlardı. Bunun üzərinə bir gün Nadr İbnu”l-Haris: “Ben, Muharnmed'in ne - 
dediğini anlayamıyorum; ancak ne var ki ben, Onun dudaklarının bir şeyden ötürü 
hareket ettiğini görmekteyim” dedi. Ebu Süfyan: “Ben, onun söylediklerinin.hak 
ve gerçek olduğunu sanıyorum" derken, Ebu Cəhil: “O, bir mecnundur” demiş, Ebu 
Leheb ise, onun bir kâhin olduğunu söylemiş:. Huvaytıb İbn Abdi'-Uzza da: “O, 
bir şairdir” demiştir. İşte. bunun üzerine bu ayet-i körime nazil olmuştur. Hz. 
Peygamber (s.a.s), Kur'ân okumak. istediğinde, önce şu üç ayeti okurdu: Bunlar, Kehf 
Süresi'ndeki 1; s idi ik КЕП səh yö dak VI “Biz onların kalbleri 
üstüne, onu iyice anlamalarına engel perdeler, kulaklarına da bir ağırlık koyduk” 
(кем, 5з; Nahl Süresi'ndeki ул ай; pataj 3 (oh vi ÜN Ab dəli 033 “Onlar 
öyle kimselerdir ki Allah, баен р kulakla ve gözlerinin üstüne mərz 
basımıştır” ман, тов) ve Casiyə Süresi'ndeki şe əs 4и də) ““ iğ dah sişi 
БуЛ УЙ daki öp sədi əl İşə oylar lb əz liş sel ə əs "Şimdi bana 
haber ver: Hevâsını tanrısı edinmiş, ilmi olduğu halde Allah kendisini şaşırtmış, kulağını, 
kalbini mühürlemiş, gözüne de bir perde germiş olduğu bir adama Allah'dan başka 
kim hidayet edebilir. Hala düşünmeyecek misiniz?” (Casiyə, 25) ayetleridir. Böylece 
Allah Тва!а, bu ayetlerin bereketiyle, peygâmberini müşriklərin gözlerinden 0. ve 
perdeler, müşrikler onu göremezdi. Kİ, işte Cenâb-ı Hakk'ın д» Y Kez ©) УШ 
i iyə İle 3 ih “Senin ile ahirete inanmayanlar arasına gizli bir di çeker 
buyruğundan kastedilen budur. Burada şöyle bir soru sorulabilir: “Ayette, í |y mh E İsə 
r “Hicâben sâtiran" б İle) denilmesi gerekirdi. а 


Hicab-ı Mestür Kelimesinin Manası - 


Buna birkaç yönden cevap verebiliriz: 


1) Bu perde, onların, Hz. Peygamber'i görmelerine mâni olacak bir biçimde, 
Genâb-ı Hakk'ın, müşriklerin gözlerinde yarattığı bir perdedir. O halde bu perde, hiç 
kimsenin göremediği bir perdedir. Bu sebeple, işte bu bakımdan, mestür (gizli) olmuş 
olur. Alimlerimiz, bu ayetle, “Duyu organının sağlam olmasi ve görülmesi gereken 
şeyin de. bulunmasına rağmen, Allah Teâlâ'nın, o kimsenin iki gözünde o şeyi 
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görmesine mahi olacak bir engel yaratmış olmasından ötürü, onu göremez” şeklindeki : 
görüşlerinin doğruluğuna istidlâl ederek şöyle demişlerdir: “Hz. Peygamber, orada 
mevcut idi.” Kâfirlerin duyu organları ise sağlamdı. Buna rağmən: onlar onu 
görememişlerdi. Allah Teâlâ da, bunun ancak kendisinin peygamberle o kâfirler 
arasında "gizli bir perde” yaratmasından dolayı olduğunu haber vermiştir. “HicAb-ı 
mestür” (gizli perde)'nin manası da, Allah'ın ohlarırı gözlerinde yarattığı münia 
demektir. Binâenaleyh bu mânia, onların onu görüp farketmelerine engel olmuştur. 


2) Bu, tıpkı “sütçü” manasında ““Lâbin” ve hurmacı manasında “Tümir" 
denilmesi gibidir. Binâenaleyh, aynı şekilde, “örtülü ve perdeli" anlamında, 
, “Mestür” denilmiş olması da uzak bir ihtimal değildir. Bunun delili, Arapların “rutübetli” 
anlamında “Mertüb” «оф; şa) deyip də, “Rafibə” db dememeleridir. Yine 
“korkunç ve dehşetli yer” manasında “mehül” Sİ deyip de, “oradan korku 
ve dehşet duydum” manasında, “Hultu'-mekâne” si 5% demezler. Yine, 
“işveli ve nazlı, adalı" manasında, “Cüriyetun mağnücə” ds lə 4) “işveli ve 
havalı kız” denilip de Yi (Ganectuha) “Onu işveli gördüm" denilmemesidir. 


3) Ahfeş şöyle dər: “Buradaki “mestür” kelimesi, “sâtirörten, gizleyen” 
manasındadır. Çünkü, ism-i fail, bazan Isrin-| mef”ül siğasıyla ifade edilir. Bu, tıpkı : 
“şâlm-uğursuz”; “Yamin-uğurlu” manasında, “şüphesiz ki sən bizim п. 
meş”ümsun, uğursuzsun; meymünsun, uğurlusun” denilmesi gibidir. Çünkü bu 
ifadeler, Arapların, “Şe"emehum” (o onları uğursuz saydı); yemenehum (o onları 
.uğurlu saydı) ifadelerinden alınmıştır. ” Bu, Ahfeş"in görüşü olup, birtakım kimsələr . 
de bu hususta Ahfeş'e tâbi olmuşlardır..Ne var ki, alimlerden pekçoğu bu MN 

tenkid etmişlerdir. Doğru ve gerçek olan ise, birinci şıktır. 


İkinci Görüş: Buradaki “hicâb''ın manası, Allah'ın, onların kalblerini :: 
mühürleməsidir. Mühürlemek isə, onların, Kur'ân'ın inceliklerini, güzelliklerini ve” 
hikmetlerini anlamalarına mani olan engel demektir. O halde, ayette bahsedileri - 
hicab-ı mestür ile kastedilen, Allah Teâlâ'nın onların kalblerinde yaratmış olduğu bu * 
mühürlem3 işidir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, 14; gəli » iyli si Evi Р" gəl əb daz) Evet) : 
onların kalpleri üzerine, onu iyice anlamalarına engel perdeler gerer, kulaklarına 
da bir ağırlık veririz” buyurmuştur. Bu Наде, aynen, En'âm: Süresi'nde de (Ayet, 25) Ё 
geçmişti. Biz de, hem ehl-i sünnet alimlerimizin bu ayette yapmış oldukları istidlâlleri, 
hem de Mutezile'nin sorularını orada Zikretmiştik. Onların bir kısmını burada 
tekrarlamada sakınca yoktur. Alimlərimiz şöylə demişlerdir: “Bu ayet, Allah TeâlA'nın, 
o müşriklerin kalplerini perdeler ve kılıflar içinde bıraktığına delâlet etmektedir. 
(Ekinnə) kelimesi kinin kelimesinin çoğulu olup, tıpkı ok sadağı gibi, bir şeyi gizleyen, 
koruyan ve muhafaza eden anlamındadır. Ayetteki 3 р ği ifadesinin takdiri iü Y 
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“anlamamaları için”; 1/5 geli „д5 ifadesinin takdiri də, Í j; ii d Jw 
“Onların kulaklarına bir ağirlik koydu” şeklindedir. Onların, akıllı, duyan ve anlayan 
kimseler olduğu malümdur. Binâenaleyh biz, bu ifadeden: muradın; onların iman 
etmekten ve esrârına vakıf olamayacakları, incelik ve hakikatlarını anlayamayacakları 
bir biçimde, Kur'ân'ı.dinlemekten men edilmiş olduklarını anlıyoruz.” ` 


Mutezile ise şöyle der: “Aystle kastedilen, sizin ileri sürdüğünüz şeyler değil, 
tam aksine bu ayetle diğer şu bazı şeyler murad edilmiştir: 


1) Cübbâl şöyle der: “O müşrikler, onun yanına varıp ona eziyyet etmek için 
geceleyin onun bulunduğu yeri araştırıyor va onun yerini okuduğu Kur'ân'la tesbit 
etmeye çalışıyorlardı. Böylece Allah Teâlâ, o paygamberlerini onların şerrinden emin 
kılmış ve sayesinde, onların bulamayacakları bir perdeyi, peygamböârle onlar arasına 
yerleştirdiğini belirtmiş; onların kalblerinde, Kur'ân'ı anlamaktan onları alıkoyacak 
şeyi ve kulaklarında da, peygamberin sesini duymalarına mani olacak şeyi yarattığını 


beyan buyurmuştur. Bunun orada, kalbin bir kılıfı; kulakta da bir ağırlığın bulunması 


şeklindeki hakiki bir manada değil, peygamberin yanına varmalarına ve. Hz. 
Peygamber için vakit ayırmalarına mâni olacak, onları bundan alıkoyacak bir hasta 
olması da muhtemeldir. m : 


2) Ka'bi de şöylə der: “Müşrikler, Hz. Muhammed”in delillərini kabul etmekten 
alabildiğince kaçındıkları, uzak durdukları için, onlar ile o deliller arasında sanki 
engelleyen ve mâni olan bir perde oluşmuş gibi olur. Allah, onlar arasındaki böylesi 
bir perdenin yerleştirilmesini zatına izafe etmiştir, çünkü Allah onları, kendileriyle 
başbaşa bırakıp, onların bu yüz çevirmelerine mani olmadığı için, bu başbaşa bırakma 
ve mani olmama işi, sanki, onların o hale düşmelerine sebep olmuş gibi olur. Bu, 
tıpkı bir efendinin, kölesinin durumlarını gözetmediği ve kölesinin de gidişâtı hoş 
olmadığında, o kölenin, “Seni kendi başına bırakıp, durumunu kontrol етет 
için seni bu hale düşüren ben oldum” dəmesi gibidir. 


3) Кана! da şöyle der: “Allah, onları imana sevkedecek lütüf fillərin halkətmədi, 


` yaratmadi manasında olmak üzere, onları kendi başlarına bırakınca, bu "отт 


perdeyi, Genâb-ı Hakk'ın yarattığı söylenebilir." 


- Bit ki, bütün bu izahları, fazlasıyla birlikte En'âm Süresi'nde zikrettik ve onlara 
gerekli cevâbı verdik; binâenaleyh, onlari tekrarlamanın faydası — 


Daha sonra Cenâb-ı Hak İ)yil aşili gis 135 242; yi д 05 eşi di 
“Sen, Kur'ân'da Rabbini bir tek olarak andığın vakit, onlar ürkek ürkek arkâlarını 
çevirirler” buyurmuştur. Bil ki, bununla şu murad edilmiştir: Müşrikler Kur'ân'ı 
dinlerken iki hal üzere bulunuyorlardı. Çünkü onlar Kur'ân'dan, içinde Allah'dan 


bahsedilmeyen ayetleri dinlediklerinde şaşakalıyorlar ve ondan hiçbir şey 
Í anlamıyorlardı. .Ama, içinde Allah'ın zikredildiği ve Allah'a şirk koşmanın kınandığı 
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bir ayet dinlediklerinde, onlar ürkek ürkek arkalarını çeviriyorlar ve orayı tərk- 
ediyorlardı. 


Zeccâc, Cənab-ı Hakk'ın Í; 8; » ма dəl ў 13 cümlesinin terkibi hususunda gu 
İkl izahı yapmıştır: 


a) Nüfüren kelimesi, məf üH mutlak ко, buna göre ifadenin takdiri, Í şil ə ў; 
şeklinde olur. 

b) Nüfüren kelimesinin, брк, ““Şâhiti-şühüd; râklun-ruküun. əəə ESE 
rüküya varanlar): söcid-sücüd (secde edən-secdə edenler) ve kâid-kuüd 
(oturan-oturanlar) kelimelerinde olduğu gibi, nâfir kelimesinin çoğulu olmasıdır. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak Gİ 224 İl 4 Öyle; Uz (ДЫ 221 “onlar, seni 
dinlemeyecekleri zaman neyi dinleyeceklerini.... biz pek iyi biliyoruz” buyurmuştur. : 
Bu, “Biz, onların neyi dinleyeceklerini ən iyi bileniz. Bu, onların alay etmeleri ve tekzibde 
bulunmak kin dinləmeləridir” demektir. Ayetteki (bihi), hal ifadesidir. Bu, senin tıpkı 
2 “HİV 8-4 demen gibidir. öşksi; İİ ifadesi de, şibi kelimesiyle mensüb 
olup “Ben, dinlediklerinde, neyi ne maksatla dinlediklerini ən iyi bilənim” demektir. 


“yu a PE ifadesi de, "sri fııldaştıklarında, neyi fısıldaştıklarını da en iyi 
bilirim” manasındadır. $ yat i da: У ifadesi, ei, a İl ifadəsindən bedeldir. 


Kâfirlerin Hz. Peygamber'e Büyülenmiş Demeleri 


Ayetteki и Э#; Ч\ 5 di öl “Siz, büyülenmiş bir kimseden başkasına 
tabi olmuyorsunuz” buyruğu ilə ilgili birkaç bahis bulunmaktadır: | 


Birinci Bahis: Müfessirler göyle demişlerdir: Hz. Peygamber (s.a.s), Hz. AH ya 
bir sofra hazırlamasını ve müşrik Kureyş'in ileri gelenlerini davet etmesini emreder. . 
Hz. All (г.з) de bunu aynen yapar. Derken Hz. Peygamber (s.a.s) onların yanına girer, 
onlara Kur'ân okur, onları tevhide davet eder ve “Allah'dan başka ilah yoktur! deyiniz; 
Şayet bunu söylerseniz, Araplar size itâat eder; Arap olmayanlar da size boyun eğer" 
der. Ama'onlar, bunu kabul etmezler. Onlar Hz. Peygamber'den, okuduğu Kur'ân'ı 
уе Allah'a daveti dinlediklerinde, kendi aralarında fısıldaşarak, "Bu sihirbaz, büyüye 
yakalanmış!” vb. sözler söylerler. İşte, Cenâb-ı Hak onların böyle dediklerini Hz. ' 
Peygamber'e, “Siz, büyülenmiş bir пони başkasına tâbi olmuyorsunuz” dediler 
ifadesiyle haber vermiştir. : 


Buna göre şayet, “Onlar Allah'ın Rasülüne tâbi olmadıklarına göre, onlarin daha j 
nasıl “Siz, büyülenmiş bir kimseden başkasına tâbi olmuyorsunuz” demeleri doğru 
olur” denelirse, biz deriz ki: 
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Bu, “şayet siz ona tâbi olursanız, büyülenmiş bir adama tâbi olursunuz” demektir. 
Мааһйг kelimesi, büyülenən ve böylece, aklı karışıp normal olmaktan çıkari kimse 
anlamına gelir. En doğru tarif budur. Bazıları, “Meshür, bozulan, tesüda uğramış 
olan manasındadır.-Nitekim Arapça'da, yemeği hazırlayan onu iyi hazırlamadığında, 
bu yemeğe, ““Taimün meshürun”: gerektiğinden fazla yağmur yağıp da, bozulan 
yer hakkında Ardun meshüratun denilir” demişlerdir. Ebu Ubeyde de bu keliməyə . 

“şu manayı vermiştir. "Bununla, “Sizler, sihirli, yani ciğerli bir beşere. tabi 
“oluyorsunuz?” manasını kastetmişlerdir. İbnu Kuteybe “Selefin bunu apaçık izahlarla 
tefsir etmiş olmasına rağmen, Ebu Ubeyde'yi bu hoş olmayan açıklamaya sevkeden 
seyin ne olduğunu Бйетеуёсебіт” demiştir. Mücahid de:. "Meshüren” Я 
kelimesine, “mahdü" an” бе 502) manasını vermiştir. Çünkü, sihir de bir çare-ve 
hiledir. Bu böyledir, zira müşrikler, “Muhammed, bazı kimselerden bu sözleri 
öğreniyor ve o insanlar onu, bu sözler ve bu hikâyelerle aldatıyorlar” diyorlardı. İşte 
bundan dolayı onlar, “aldatılmış” anlamında, “O, bir meshür"dur, büyüklənmiştir” 
diyorlardı. Yine onlar, "Şeytan ona gözüküyor; o da onun bir melek olduğunu 
zannediyor” diyorlardı. İşte bundan dolayı onlar, “o, şeytan tarafından aldatilmıştır” 

: demişlerdi. 


Daha sonra Cenâb-ı нак Ws КТЕ, ЕТЕР? р Sİ ize ДЕ М 
“Bak, sana nasıl misaller getirip saptılar. Artık onlar bir yol ара güç 
yetiremezler” buyurmuştur. Yani, “seni başka bir şeye benzeten herkes “o kahindir; 
o sihirbazdır; o şairdir; o mecnündur; o, başkası tarafından öğretilmiştir” dediler, 
böylece de haktan ve doğru yoldan saptılar. Artık bir daha da, hidâyete ve hakka 

- giden yolu bulamadılar" demektir. 
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“Dediler ki: “Biz, bir sürü ide kırıntı ve döküntü olduğumuz zaman mı, 
hakikaten biz mi yeni bir пеам diriltileceğiz? Söyle: “İster taş, ister demir 
olun. Yahut içinizde büyüttüğünüz herhangi bir mahluk olun. “O halde bizi 

kim diriltecek?” diyecekler. Sen de de ki: “Sizi ilk defa yaratmış olan 
diriltecektir. O vakit sana .başlarını sallayacaklar da, istihz8 ile, “O, ne 
zaman?” diyecekler. De ki: “Belki de yakında!” (Allah) sizi çağıracağı gün, 
hemen onun emrine icâbet edeceksiniz ve sanacaksınız ki (dünyada) ancak 
“pek az bir müddet kalmışsınız” 
derà, 49-52). 


Rüfat Kelimesinin İzahı 


Bil ki Cenâb-ı Hak ilk önce ulühiyyetindən bahsedip, sonra da o kâfirlerin nübüvvet 
ile ilgili şüphelerini zikredince, bu ayette, müşriklerin âhireti, öldükten sonra dirilməyi 
ve kıyameti inkâr hususundaki şüphelerini Zikretmiştir. Biz, pek çok defa, Kur'ân'ın 
зи dört meseleye dayandığını söyledik: 


a) Uluhiyyet; 

b) Nübüvvət, 

c) Meâd (ahiret), 

d) Kazâ ve kader... | 

Yine müşrikler, Hz. Peygamber (s.a.s)'in büyülenmiş, aklı bozulmuş olduğunu 
söyleyıp, buna dâir, “İnsanın kemik, çerçöp, unufak olmasından sonra, yeniden, 
baştaki gibi akıllı bir canlı haline geleceğini iddia edişini, delil getirmişler ve bu sözü, 
onun aklının bozuk olduğunu izah için, ondan nakledip durmuşlar. Vahidi (r.h) şöylə: 
der: “Reft:. “birşeyi elinde kırıp ufalaman” demektir. Nitekim sen, birşeyi 
kırarak, Чу - 15) dersin. Bu keseğin ve çürümüş kemiklerin, elde ufalanıp. 
ufaltılmasıdır. “Rüfat” Кїпїр, ufalanabilen herşeyin, kırılıp ufaltılmış parçaları demektir ` 
Nitekim kesilen hayvanın kemiklerini kırdığında, yayalı ФР Sİ; dersin. Yine 
Arapça'da, ekinin kırıkları olduğu için samana da, “Rüfet” denilmiştir.” Ahfeş şöylə 
“der: “Tıpkı hatama fiilinden hatm ve mahtüm tabirleri kullanıldığı gibi refete"den 
de reft ve mertût kullanılır. O halde, rufât ve hutâm, tıpkı hz “cüzâz"', e) $ 
“таайа” ve ölə “fetat” gibi, (unufak çerçöp manasında) bir isimdir. Bu kelimenin 
lugavi izahı budur. 


zənələrin Birtəştirilip Diriltilmesi 


Müşriklerin ortaya koydukları şüphelerini de şöyle; ifade ederiz: İnsan Фор, 
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uzuvları kuruyup, dünyanın dört bir tarafına yayılıp dağıldığında ve dünyanın diğer 
maddeleri ilə karıştığında mesala, bedenin sıvı Kısımları, dünyanın sıvıları ile, toprağa 
ait olanlar, toprakla havai olanlar, hava ile və ateşi olanlar da ateşle karıştığında, 
bunların bizzat aynılarının yeniden biraraya getirileceği ve bunlara yeniden hayat 
verileceği nasıl düşünülebilir. İşte müşriklerin şüpheleri bundan ibarettir. 


Buna şöyle cevap veririz: Allah'ın ilminin ve kudretinin mükemmelliğinde bir kusur 
görülmedikçe, böyle bir problem söz konusu olmaz. Ama Allah Teâlâ'nın bütün 
cüziyyatı (herşeyi) bildiğini kabul edersek, o canlının uzuvları, âlemin hangi parçasına : 
karışırsa karışsın, Allah'in ilmi karşısında, onlar mutlaka birbirinden ayırdedilebilirler. 
Yine Allah Teâlâ'nın bütün mümkinâta (herşeye) kâdir olduğunu kabul ettiğimizde, 
O, o parçaların bizzat kendilerini bir araya getirmeye, onlara hayat ve akıl vermeye 
de kâdir olmuş otur. Böylece Allah'ın ilminin ve kudretinin mükemmel olduğunu kabul 
ettiğimizde, bu şüphelerin tamamıyla zâil olacağı kesinleşir. 


. Demir de Olsanız Dirlitileceksiniz 


Cenâb-ı Hakk'ın Аче ў ідо 145 Jİ “Söyle: “Gerek bir taş, gerek Ыг. 
demir olun” cümlesi şu manayadır: “Müşrikler, Allah'ın,insanları kemik və unufak 
olduktan sonra eski hallerine geri çevirmesini akıldan uzak (imkânsız) görmüşlerdir. 
Bu, zâhire göre, her nekadar (hayat) canlılığı kabul etmeye münafi (engel) bir sıfat 
(durum) ise де, onlar meselâ, bir taş veya bir dəmir olma gibi, bu maddelerin, 
ölümlerinden sonra hayatı kabul etme hususunda, insanın bir kemik yığını ve çer-çöp 
olmasından daha ileri bir sıfata varıp dayandığını düşünürlerse, bu taş ve demir oluş 
ile, hayatı kabul etme arasındaki zıdlık, kerih olma ile hayatı kabul etme arasındaki 
zıdlıktan daha ileridir. Bu böyledir, çünkü kemik canlının bedeninin bir parçasıdır. 
Ama taş ve demir, kesinlikle hayatiyyetle tavsif edilemezler. Binâenaleyh insanların 
bedenlerinin, ölümlerinden sonra taş ve demire dönüşmeleri halinde bile Allah Teâlâ 
onlara yeniden hayat verir ve onları tıpkı eskiden olduğu gibi, akıllı canlılar kılar!” 

` Bunun doğruluğunun delili şudur: O maddeler, hayatı ve aklı kabul ederler. Çünkü 
” bu mümkün olmasaydı, taa 'işin başında onlarda akıl ve hayat tahakkuk etmezdi. 
Aləmin ilahı bütün cüziyyatı bilir. Binâenaleyh O, itaat eden Zeyd'in bedeninin 
parçaları ilə, günahkar olan Amr'ın bedeninin parçalarını birbirine karıştırmaz ve O, 
her mümkinata kadirdir. Binâenaleyh o parçalara yeniden hayat vermenin, aslında 
mümkin olduğu, âlemin ilâhının da bütün malümatı bilen ve hertürlü mümkinöta kâdir 
bir zât olduğu sâbit olunca, o maddeler ister kemik, ister çer-çöp, ister taş-dəmir 
gibi, hayatı kabul etmeleri kemikten daha şiddetli şeyler olsunlar, Allah'ın onlara 
yeniden hayat vermesi kesinlikle mümkin olur. İşte ayetin kesin akli delille İzahı 
böyledir.. Ayetteki, “İster taş, ister demir olun” ifadesi ile, böyle olmaları əmri 
kastedilməmiş, aksine, "Siz böyle olsanız bilə, sizi yəniden-diriftmede Allah toza 
düşməz” manası kastedilmiştir. Bu tıpkı, birinin diğerine, “sən beni ne zannediyofğun, 


13. Cüz, İSRA SÜRESİ 17/49-32 К 14. Сш / 505 


ben falancayım” deyip de, onun da, “kim olursan ol, isterse halifenin oğlu ol. |. Ben, 
senden hakkını almasını bilirim!” demesi gibidir. 


Şayet, "'ayetteki ev halken “Yahut herhangi bir mahluk” kelimesi Ile ne 
kastedilmiştir?” denilirse, biz deriz ki: “Taş ve demirin, hayatı kabul etmesi akıldan 
uzak bir şeydir. İşte bu sebeple onlara, “Siz, hayatı kabul etme hususunda, aklınızca 
hayatı kabul etmesini akıldan uzak gördüğünüz taş ve demirden daha da iləri başka 
bir madde düşünün” denilmiştir. Bu izaha göre, o şəyin tayin edilmesine {açıkca 
belirtilmesine) gerek yoktur. Çünkü bundan. murad; “insanların bedenleri 
ölümlerinden sonra, senin farzedeceğin, öyle olduğunu sandığın bir madde haline 
gelse ve o madde de hayatı kabul etmekten son derece uzak olsa bile, bilesin ki 
Allah Teâlâ, ona hayat vermeye. kâdirdir” manasıdır. Bu ayetten, bu mana 
kasdedildiğində, o mahlükun ne olduğunun açıkca söylenmesine gerek kalmaz. İbn 
Abbas (r.a), bununla ölümün kastedildiğini, yani “Sizin bedenlerini, ölümün kendisi. 
dahi olsa, Allah ona da hayat verir” denilmek istendiğini söylemiştir. Bil ki bu görüş, 
ayetteki bu tabirin mübalağa için söylənmiş olması ve mesela “Sen hayatın kendisi 
bile olsan, Allah seni öldürür; zenginliğin kendisi olsan bilə, Allah seni fakirleştirir” 
sözleri gibi sayılması halinde gözel olur. İşte o zaman bu söz, mübalağa (manayı 
Iyice anlatmak) için söylenmiş olur. Ama işin aslında, bu sözlerin hakiki manasi. 
imkânsızdır. Çünkü insanların bedenleri maddedir. Ölüm ise araz (sıfatitır. Madde; 
vasıf olamaz. Bedenin, Araza (sıfata) dönüşmesi farzedilse bile, ölüm, hayatiyyeti : 
kabul etməz. Çünkü iki zıddan birisinin, diğeri olması imkânsızdır. Mücahid, ayetteki 
ev halken veya herhangi bir mahlük kelimesi ile göklerin ve yerin kasdedildiğini. 
söylemiştir. 


İlkin Yaratan ie 


Cenâb-ı Allah sonra 3% ЫЙ (0 ali Çİ Шш gi bid “О halde bizi. 
kim geri çevirecek!” diyecekler. De ki: “Sizi ilk Po sə olan (diriltecektir)” . 
buyurmuştur. Bu, şu manayadır: Cenâb-ı Hak onlara, “ister taş, ister demir, isterse 
hayatiyyeti kabul etməsi bunlardan daha zor olan bir şey olunuz, bilin ki size yeniden 
hayat vermək mümkündür” deyince, onlar da buna karşı, “Bize o hayatı yeniden 
"verecek kimdir?” dediklerinde, Hak Teâlâ, Hz. Peygamber'e “ilk defa sizi yoktan . 
var eden (diriltecektir)” -demesini emretmiştir. Yani, “Yeniden dirilmə işi, Allah. 
Teâlâ'nın bütün canlıların yaratıcısı olduğunu kabul etmeye dayanan, ikinci derece 
bir məsəledir. Bunun böyle olduğu sâbit olunca biz diyoruz ki: “O maddeler hayatı 
ув aklı kabul ederler. Alemin ilahı da, zâtı gereği kâdir ve âlimdir. Bu sebeple onun : 
ne ilmi ne kudreti kesinlikle batıl olmaz, aciz kalmaz. Binâenaleyh ilk defa yaratmaya 
kâdir olanın, yeniden yaratmaya da kâdir olabilmesi gerekir. İşte bu doğru bir söz, І 
ve güçlü bir akif dellidir. - 
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Daha sonra Cenâb-ı Hak, 64-1) ; ай Ə əsli “O vakit запа başlarını 
sallayacaklar” buyurmuştur. Fora şöyle der: “Arapça'da bir kimse başını, 
aşağı-yukarı salladığında, 940 — Gaf — gak denilir. Yine mazlüin olan hakkında 
nağad tabiri kullanılır, zira o başını —- ” “Ebu"- Heysem şöylə der. “Bir kimseye 
birşey haber verilip o da onu kabul ətmediğini gösterir şekilde başını salladığında 
izi, ; жй denilir О halde ayetteki bu ifâde “Onlar, başlarını yalanlamakve söylənən 
bu şəyin, olmayacak bir iş "olduğunu göstərmək için başlarını sallarlar” demektir. 


Sonra Hak Təala # vz óf 41; “o ne zaman?” diyecekler” buyurmuştur. Bil ki 
bu soru: fasittir. Çünkü onlar, bahsettiğimiz şüphelerinden ötürü haşrın ve nəşrin 
(ahiretin) imkânsız olduğunu söyleyip, Allah Teâlâ da kesin ve akli delil ilə, onun 
aslında mümkün olduğunu beyan buyurunca, onların, “Bu ле zaman olacak?” 
dereleri, öncesi ile ilgisi olmayan bir söz olmuş olur. Çünkü akif dəlil ile, bunun 
mümkün olduğu anlaşılınca, bunun mümkün olduğunu artık itiraf ötmək gerekir, Ama 

. bu, ne zaman bulunursa, bunu akli yolla isbat etmek mümkün olmaz. Aksine bunu 
, ancak nakli dəlil ile isbat mümkündür. Çünkü Allah Teâlâ o belli vakti (kıyameti) 
haber verirse, ancak o zaman o bilinir. Aksi halde, onu bilmek Imkânsızdir. 


Bil ki Allah Teâlâ, Kur'ân'da mahlükatından hiç kimsenin o belli. vakti 
“bilemeyeceğini beyan ederek, “Kıyametin vakti (ne zaman olacağının): 
bilgisi, Allah'ın katındadır” (ökman, 345 “O'nun ilmi Rabbinin indindedir” 
(A'rat, 187) ve “De ki, “Kıyamet mutlaka kopacaktır. Onu nerede ise 
açıklayacaktım” (Taha, 16; buyurmuştur. İşte busebeple, Cenâb-ı Hak burada „Ё J 
m YE 544 51 “De ki: “Belki de yakında (kopacaktır)” demiştir. Müfessirler, Allah için 
kutlanılan аза (umulur ki, belki) fiilinin, “mutlaka” manasına kullanıldığını ve bu tabirin 
“O hiç şüphesiz. yakındır” manasına olduğunu söylemişlerdir. 


Eğer insanlar,. “aradan altıyüz yıl geçmesine rağmen, henüz Kıyametten birşey 
.yok ikən, onun için nasıl “yakındır” denilebilir?” derlerse, biz deriz ki:- "Geçen. zaman, - 
kalan zamandan çok olunca, kalan, az ve yakın olmuş olur.” 


Cenâb-ı Allah КЗ kğ “(Allah %п) sizi çağıracağı gün” buyurmuştur. Bununla i- | 
gill iki görüş vardır: 


Birinci Görüş: Bu, kâfirler için bir hitabtır. Bunun delili, bundan önceki bütün 
ifadələrin - kâfirlere'yönelik hitab olmasıdır. Sonra diyoruz ki: “Yevm”” kelimesi, 
“kariben”'den bedel olarak, mansubtur ve mana, “Belki de öldükten sonra dirilme, 

“O'nun sizi çağırdığı gün olacaktır. Bu çağırma da, Hz. İsrâfil'in sür'a son üfleyişidir” 
şeklindedir. Bu tıpkı, “O gün bir münâdi, yakın bir yerden nidâ edecek” (ки, 41) 
ayetinde olduğu gibidir. Rivayete göre, İsrafil (a.s), “Ey çürümüş cesedler, еу 
çürümüş kemikler ме ey darmadağınık olmuş parçalar, Allah”ın kudreti, izni ve 
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yaratmasıyla, eskiden olduğunuz gibi olunuz!” diyə nida edecek. Nitekim Allah Teâlâ, 
“O gün, çağıran, görülmemiş bir şeye çağırır” (кати, 6) ie ili 


_ Bi Hamdihi Tabirinin İzahı 


Hak Teâlâ, ия д JRF “Hemen onun emrine icabet edeceksiniz” 
buyurmuştur. “İsticAbe”, çağırana, çağırdığı, davet ettiği hususta uymak demektir 
ki bu, icâbettir. Fakat istica'be, icâbet etme isteğini gerektirir. O halde, isticâbe, 
icâbetten daha kuvvetli ve te'kidlidir. Ayette bi hamdihi buyurmuştur. Sald b. Cübeyr 
şöylə der: “İnsanlar kabirlerinden çikar, başlarına toprakları saçarak, “Sübhaneke 
ve: bihamdike”” derler ki, işte buradaki “hamd” budur.” Katâde ise buna,: 
“Allah'ı tanimak ve O'na itaatte bulunmak” manasını vermiştir. Bunu şöylə izah | 
ederiz: “Onlar, Cenâb-ı Hakk'ı tesbih ve hamdetmeyi kabul edince, bu bir tanıma 
ve taat olur. Fakat bu taat, artık o gün onlara fayda verməz. İşte bundan ötürü 
, müfessirler, “Hamdin fayda vermeyeceği bir zamanda onlar hamdettiler" demişlerdir. 

, Me'âni âlimleri ise, buna, “Hamdedici olduğunuz halde, hemen onun emrine icâbet | 
edeceksiniz" manasını vermişlerdir. Bu tıpkı, “öfkeli olarak geldi” manasında, 
“Gazabı ile geldi” demek gibi ve ““Beraberində kılıcı olduğu halde” manasında, . 
“Hükümdar kılıcı їе bindi” demek gibidir.” Keşşâf sahibi şöyle der: “Bi hamdih?”” 
kelimesi, fiilin failindən haldir, yani, "Hamdedici olduğunuz halde icabet edeceksiniz” - 
demektir ki bu, onların öldükten волга dirilişi kabul ettiklerini iyice. gösterir. Bu tıpkı . 
senin, bir kimseye, yapılması güç bir işi buyurarak, “Sen bunu, hamdedici ve şükredici | 
olarak (seve seve) yaparsın” demen gibidir. Bu, “Sen, beriim bu kadarla: yetinmeme 
şükret" demektir. Binâenaleyh bu, tehdid sadedinde söylənmiş bir söz olur. 


Allah Teâlâ sonra, У Ў! el öl 58м; “Sanacaksınız ki (dünyada) ancak 
pek az bir müddet kalmışsınız” buyurmuştur. İbn Abbas (г. a), “Cenâb-ı Hak. 
bununla, süra birinci nefha (üfürülüş) ile ikinci nefha arasındaki zamanı. kastetmiştir. , 
Çünkü bu esnada; onlardan azab kalkar. Bunun delili, Yâsin Süresi'ndeki, (Onlar). 
“Bizi, uykumuzdan kim uyandırıp kaldırdı?” derler” tasn, sz) ayetidir. Dolayısıyla : 
onlarin, bunun çok kısa sürmüş olduğunu sanmaları, bu iki nefhA arasındaki; 
beklemeleri. ile ilgilidir” demiştir. Hasan el-Basri: “Bu, ba's (diriliş) vaktinin : 
yaklaşmasıdır. Buna göre, “Sanki sen dünyada bulunmadın ve ahiretten hiç ` 
ayrılmadın” demektir ki bu, sadece dünyadaki bekleme (yaşama) müddeti ile ilgilidir” Є 
demiştir. Bununla onların, Kıyamet meydanında beklemeleri kastedilmiştir. Çünkü. . 
onların neticesi, cehenneme girme olunca, Kıyamet meydanında bekleme 
müddetlerini çok kısa görmüşlerdir. 


İkinci Görüş: Kafirlerle ilgili söz, ayetteki “Belki de yakında!” ifadesinde 
tamamlanmıştır. Cenâb-ı Hakk'ın, “(Allah) sizi çağıracağı gün, hemen O'nun emrine ` 
icâbet edeceksiniz” beyanına gelince bu; kâfirlere değil de mü'minlere yapılmış bir 
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hitabtır. Çünkü bu söz, mü'minlere uygun düşer. Çünkü onlar, Allah'ın emrine icabet 
eder, O'nun kendilerine olan ihsanına karşı, O'na hamdederler. Birinci görüş, meşhur 
olan görüştür, ikincisinin de bu manaya ihtimali olduğu iğ 


* ж 
* 


Nazik İfade Kullanmanın. Önemi 


GE Сы саа 5 


© 95:42 BEN s ЯР: 


›2, 


ЖОЕ 5 ара 5 
ets 


“(Mü'min) kullarıma söyle, en güzel ne ise, onu söylesinler. Çünkü şeytan, 
aralarına fesat sokar. Zira şeytan insanın apaçık düşmanıdır. Rabbiniz sizi çok 
iyi bilendir. Eğer. dilerse size merhamet eder, yahut şayet dilerse azâblandırır. 

Biz seni onların üstüne bir vekil göndermedik. Rabbin göklerde ve yerde 
olan kimseleri en iyi bilendir. Biz, peygamberlerin kimini kiminden йѕ:ап 
kılmışızdır. Dâvud'a da Zebür verdik” : 

(era, 53-55). 


айдал Buradaki Maksad 


© Bil ki, ayetteki sala) Qİ “kullanma söyle” ifadesiyle yoli iki görüş bulunmaktadır: 


© Birinci Görüş: Bulan mü'minler kastedilmiştir. Bu böyledir, zira Kur'ân'ın 
ayetlerinin çoğunda geçen “kullar”" lafzı, mü'minlere has kılınmıştır. Nitekim Cenâb-ı 
Hak, “O halde kullarımı müjdele. (O kullarım ki) onlar söze (dikkatle) kulak verirler 
de”gimer, 17-46; “Haydi gir kullarım içine” fex, ve “Bir pınardır ki ondan Allah'ın 
, kulları içerler” dnsan, 7 buyurmuştur. Bunu iyice kavradığında, biz diyoruz ki, Allah 
Teâlâ, şirki geçersiz kılma hususunda yakın hüccet olan, “De ki: “Allah ile beraber 
söyleyegeldiğiniz gibi, (başkaca) tanrılar da olsaydı, onlar Arş'ın sahibine elbet bir 
yol ararlardı” (ва, 42) beyanını ve Kıyametin doğruluğu hususunda kesin delil olan, 
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“Sen de, de ki: “Sizi ilk defa yaratmış olan diriltecektir” ifadesini getirince, bu ayette 
de, “Ey Muhammed, kullarıma de ki: Sizler, muhalif kimselere де!!! getirmek 
istediğinizde, o delilleri en güzel bir biçimde getirin ki, bu da, o delillerin, sövüp sayma, 
kınama vb. şeylerle birlikte bulunmamasıdır” buyurmuştur. Bunun bir benzeri de, 
Cenâb-ı Hakk'ın, “Rabbinin yoluna hikmetle, güzel öğütle davet et” (нам, 126) VƏ 
“ehl-i kitab ile de, ancak en güzel bir suretle mücadele edin” (апкел, 46) ayetleridir. 
Bu böyledir; zira getirilen hüccete, şayet sövüp sayma, tenkit vb. herhangi bir şey 
karıştıracak olursanız, onlar da hiç şüphesiz aynısıyla size mukabelede bulunurlar. 
Böylece de, karşılıklı öfkeler artar, nefret doruk noktasına ulaşır ve maksadınız 
gerçekleşemez. Nitekim Cenâb-ı Hak, “Allah'dan başkasını çağıranlara sövmeyin, 
Sonra onlar da haddi aşarak cahillikle Allah'a söverler” En'am, 108) buyurmuştur. 
Ama, hüccetler'en güzel biçimde ve sövüp sayma, eziyyet verme vb.'den uzak olarak 
getirildiğinde, bu, kalblerde ve gönüllerde mükemmelen tesir icrâ eder ki, İşte Cenâb-ı 
'Makk'ın ge ya ə gi [ү Уй өгөй}; “(Mü'min) Kullarıma ж: Еп “ə ne İse, onu 
söylesinler” buyruğundan kastedilen budur. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, her iki tarafı da uzlaştırmak için, böylə bir metoddeki 
faydanın ne olduğuna dikkat çekerek, ms ія Уби öl “Çünkü şeytan aralarına 
fesat sokar” buyurmuştur. Yani, “Her ne zaman, deliller acı, sert olur ve çirkin sözlerle 
karışmış olursa bu, fitne çıkmasına bir sebep olur” demektir. 


` Daha sonra Cenâb-ı Hak, А İs әс Эё Уби б “Zira şeytan ün: 
apaçık düşmanıdır” buyurmuştur. Bu şu anlamdadır: İnöanla şeytan arasındaki 
düşmanlık ta eskilere dayanır. Nitekim Allah, şeytanın söylediğini naklederek, “Sonra 
andolsun, onların önlerinden, arkalarından, sağlarından, sollarından kendilerine 
geleceğim” (кти, m, “(O münafıkların hali'de) şeytanın hali gibidir. Çünkü (şeytan). 
insana, “inkâr et” der de, o inkâr edince, “ben hakikaten senden uzağım! Çünkü - 
ben, alemlerin Rabbi olan Allah'dan korkarım” der!” tay, 16) ve “o zaman şeytan 
onların yaptıklannı süslemiş ve şöyle demişti: “Bugün insanlardan size galebe edecek 
yoktur. Ben de sizin muhakkak yardımcınızım.” Vakta ki iki ordu göründü, “Ben 
sizden katiyyen uzağım. Doğrusu ben”sizin göremeyeceğiniz! görüyorum. m 
Allah'dan korkarım elbet!” (еты, ав) buyurmuştur. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, ЖИД laş öl şi kiy laq bi (5, di 8; кыша 
çok iyi bilendir. Eğer dilerse size merhamet eder, yahut şayet dilerse âzablandırır” - 
buyurmuştur. Bil ki biz şu anda, Cenâb-ı Hakk'ın, “(Mü'min) kullarıma söyle” buyruğu 
ile, mü'minlerin kastedilmiş olmasına göre konuşuyoruz. Böyle olması halinde, : 
“Rabbiniz sizi çok iyi bilendir” ifadesi mü'minlere hitab olmuş olup, buna göre mânâ, 
“isterse o, size merhamet edər" şeklinde olur. Buradaki merhamet ve rahmet ile, 
mü” minlərin, ` Mekke kifirlərindən ve onların eziyyətlerinden kurtarılmaları . 
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kastedilmiştir. “İsterse Allah, size azâb eder” ifadesiyle de, “Onları size musallat 
kılarak azâb eder” manası kastedilmiştir. 


Daha sonra Cenâb-ı Hak sə es” эф] új “Ey Muhammed, biz seni 
onların üstüne bir vekil, yani bir bekçi ve kefli olarak göndermedik.” Binâenaleyh 
“Sen, davet etmene bak. Onların kâfir olmasından dolayı, sana, herhangi bir 
sorumluluk düşmez. Eğer Allah onların hidayetini dilerse, onları hidayete erdirir. Aksi 
halde hayır!” buyurmuştur. 


İbad”dan Kafirlərin Kasdedildiğini Söyleyenler 


” İkinci Görüş: Genâb-r Hakk'ın, “kullarıma sövle” buyruğuyla, kâfirler 
kastedilmiştir. Bu böyledir, zira bu ayetlerin maksadı, onları dine davettir. Binâenaleyh, 
onların kalblerinin, hak dini kabule yönlendirilmesi ve karakterlerinin . de ona 

2 meyletmesine bir sebep olsun diye, böylesi yerlerde, onlara en güzel hitab Пе hitab 
edilmiş olması uzak bir ihtimal değildir. Buna göre Allah Teâlâ sanki şöyle demek 
istemiştir: “Ey Muhammed benim kullarım olduklarını kabul eden o kullarıma de ki, 
“en güzel olanı söylesinler.” Bu böyledir, zira biz, delillere ve beyânlara bakmadan 
önce, Allah Teâlâ'yı, bir olmak ve ortaklardan, zıtlardan uzak olmakla tavsif etmemizin, 
O'nun ortakları olduğunu və zıdları bulunduğunu kabul etmemizden; öldükten sonra 
yeniden diriltmeye, haşre ve neşre muktedir olmakla tavsif etmemizin dö, O'nu bütün 
bunlardan aciz olmakla tavsif etmemizden daha: güzel olduğunu zaruri olarak 
bilmekteyiz. Cenâb-ı Hak onlara, taassup gösterip de sırf atalarının yoluna bağlarıp 
kalmalarının. uygun olmayacağını bildirmiştir. Zira, bu gibi taassuba sevkeden, 
şeytandır. O şeytan ise, düşmandır. Болу опип sözüne iltifat edilmemasi 

“gerekir. Я 


Daha sonra da Cenâb-ı Hak onlara, “Rabbiniz sizi çok iyi bilendir. İsterse O, sizi 
İman etmeye, hidayete ve marifetullaha muvaffak kılmak suretiyle size.merhamet . 
eder. İsterse sizl, küfrünüz üzere öldürür de, böylece size azab eder. Ancak ne vâr 
ki sizler, ' benim meşlətimin ne olduğunu bilemiyorsunuz. ‚ Öyleyse; hak dini taleb etme 
hususunda gayret ve çaba gösterin ve ebedi mutluluklar ve de dâim hayırlardan 
mahrum. olmamanız için de, batıllarda ve cehâlette ısrar etmeyin” demiştir. 


Daha sonra: da, Hz. Muhammed” e, “Biz seni, onların üstüne bir vekil 
göndermedik” buyurmuştur. Bu, “Bu işi onlara zorlaştırma; sözünde onlara sert . 
davranma!” demektir ki, bütün bu ifadelerin maksadı, davet ederken davet esnasında 
onlara yumuşaklık göstermek ve onlarâ karşı merhamet ve nezaket hissini izhâr 
etmektir. Çünkü kalblere tesir eden, bu tür MTT нихи ki, böylece bu maksadın 
gerçekleşmesine yardımcı olur. - 
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55. Ayetteki Gizli İnsicamın İzahı . 


Allah Teâlâ daha sonra „>з Apad д уа gisi 4 “Rabbin göklerde ve 
yerde olan kimseleri en iyi bilendir” ür Bu, “Cenâb-ı Hakk bundan önce, 
“Rabbiniz sizi çok iyi bilendir” buyurunca, bundan sonra da, “O'nun ilmi, sadece 
size, sizin durumlarınızla sınırlı değildir. Tam aksine O'nun ilmi bütün mevcüdata 
ve mâdümata, yerdekilere, göktekilere taalluk etmektedir. Böylece de herkesin 
durumunu ve onlara uygun gelen iyi -ve kötü şeyleri bilir. İşte burdan dolayı, 
peygamberlerin bir kısmını diğerlerine üstün -kılmış, Müsâ'ya Tevrât'i;- Dâvüd'a 
Zebür'u; İsâ'ya da İncit'i vermiştir. Binâenaleyh O'nun, Muhammed'e de Kur'ân'ı 
vermesi ve onu da, bütün mahlükattan üstün kılması akıldan uzak görülecek bir şey 
değildir" manasında olmak üzere, “Rabbin göklerde ve yerde olan kimseleri en 
iyi bilendir” buyurmuştur” demektir. 


Hz. Davud (a.s)'un Zikredilməsinin. Hikmeti 


Buna göre eğer, “Burada, özellikle Hz. Dâvud'un zikredilmesinin sebebi nedir?” 
denilirse, biz deriz ki: 


Bu konuda birkaç izah yapılmıştır: 


`1) Allah Teâlâ, peygamberlerin bir kısmını bir kısmından üstün kıldığını belirtmiş, 
daha sonra da, “Dâvüd'a da Zebür verdik” buyurmuştur. Bu, “рамда büyük bir 
melik, hükümdar idi” demektir. Daha sonra Cənab-ı Hak, daha öncə zikretmiş olduğu 
o üstün kılma ve tafdil etmeden maksadın, mal ile. değil də, ilim ve din cihetinden 
üstün kılmak olduğuna dikkat çekmeki için, ona vermiş olduğu malı mülkü ‚шешеп 
aksine; ona vermiş olduğu kitaptan, Zebür'dan bahsetmiştir. 


. 2) Allah Teâlâ Zebür'da, Hz. Muhammed'in, peygamberlerin sonuncusu; 
ümmetinin de, ümmetlerin en hayırlısı olduğunu zikretmiştir. Nitekim. Cenâb-ı Hak, 
“Tevrat'tan sonra Zebür'da-da yazmışızdır ki, arza (ancak) salih kullarım mirasçı 
olur” Enbiya, 165) buyurmuştur ki, bu ayetin sonunda bahşedilen “salih kullar” ile, Hz, 
Muhammed ve O'nun ümmeti kastedilmiştir. 


Buna göre şayet у! Çİ Gİ ЇЙ) tema. tos) ayetinde olduğu gibi, bu ayette do | 
” Zebür kelimesi marife olmalı değil miydi? denilirse, biz deriz ki: Burada, bu 
kelimenin пекіге olarak getirilmesi, onun durumunun yüceliğine delâlet eder. Çünkü 
Zebür, “mezbür-yazılmış” anlamındadır. Böylece bu kelime, “yazılmış kitap” 
anlamında olmuş olur. Biâenaleyh, onun bu.aystte nekire olarak getirilmiş olmasının 
anlamı, onun, kitap olma bakımından mükəmməl derecede одап göstermek . 
.Içindir. 


312 / 14. Cilt TEFSİR-İ KEBİR 


3) Kureyş kâfirleri, bir şeyi inceleyen ve cedele yönelen kimseler değillerdi. Tam 
aksine onlar, ortaya bazı şüpheler atmak için yahudilere müracaat ediyor, yahudiler 
de onlara, “Musa'dan sonra ne bir peygamber; Tevrât'tan sonra da ne bir kitap 
söz konusu değildir” diyorlardı. Bunun üzerine Cenâb-ı Hak; Zebür'u Davüd”a 
indirdiğini bildirmek suretiyle, onların bu sözlerini nakletmiştir. Hamza, bu kelimeyi, 
zâ'nın dammesiyle (Zubüran) şeklinde okumuştur ki, biz bunun izahını, Nisâ 
Süresi'nin sonlarında (Ayet, 163) yapmıştık. 

Ж ж 
к - 


Batıl Tannların Acizliği 


ы КСА .. e) \ 
ЕС РОНЕ САГУ, 


КЕХА 


.. ССД “ə OYA 
əvi əsə əv, z АЧ Чур, 


СЕРЕ ДОУ 


“De ki: “Allah'ı bırakıp boş yere söylediklerinizi çağırın. Onlar, sizden 
| herhangi bir sıkıntı gideremiyecekleri gibi, değiştiremezler de. Onların 
taptıkları da, hangisi Rablerine daha yakın (olacak) diye, vesile arıyorlar. 
O'nun rahmetini umuyorlar. O'nun azabından korkuyorlar. Çünkü, Rabbinin 
azabı korkunçtur” . 
(ө, 5657): : 


Bil ki, bu ayetlerin gayesi, müşriklere reddiyedir. Biz, daha öncə müşriklərin, 
“Bizim, (doğrudan doğruya) Allah'a ibadetle meşgul olma .iyâkatimiz yoktur. Bundah 
dolayı bizler, Allah'a yakın olan bazı kullarına ibadet ediyoruz ki, bunlar да 
meləklerdir” dediklerini; sonra da, taptıkları o meleklerin heykel ve süretlerini yaparak, 
bu manada olmak üzere, onlara ibadet etmekle meşgul olduklarını söylemiştik. Allah 
Teâlâ'da, onların bu görüşlerinin Баш ve yanlış olduğuna bu ayeti delil getirerek, 
Ma ə 00425 gəhi Tol ў “De ki: “Allah'ı bırakıp boş yere söylediklerinizi çağırın” 
buyurmuştur. Bu: ayetteki, ellezine kelimesiyle “putlar” kastedilmemiştir. Çühkü Allah 
onları vasfederken, “onların taptıkları da vesile arıyorlar” buyurmuştur. Halbuki, 
“vesile arama işi”, putlara kesinlikle uygun düşmez. 


Putların Vesile Aramasınırı Manası 


Bunun böyle olduğu sabit olunca biz diyoruz ki: Birtakım kimseler, meleklöre 


15. Cüz, İSRA SÜRESİ 17/56-37 14. Cilt / 313 


tapıyorlardı. İşte bu ayet, onlar hakkında nazil olmuştur. Yine bu ayetin, Mesih (İsa) 
(8.8) ve Uzeyr”e tapanlar hakkında nazil olduğu söylendiği gibi, cinlerden birisine 
tapıp da, sonra da o cin müslüman olunca, o cine tapmaya hâlâ devam eden bir 
topluluk hakkında nazil olduğu da söylenilmiştir. İbn Abbas (r.a) şöyle demektedir: 
“Kur'ân-ı Kerim'de zeame fiili, kullanıldığı bütün yerlerde “yalan” anlamına gelir. 


Daha sonra Cənab-ı Hak, onların görüşlerinin bozuk olduğuna, ibadete müstehak 
olan ilahın, kendisine tapanlardan zararı giderip onlara faydalar ulaştırmaya muktedir 
olan bir varlık olması gerektiği ve onların taptıkları şeylerin, yani meleklerin, cinlerin 
Mesih ve Uzeyr"in ise onlardan zararı gidermeye, fayda ulaştırmaya kâdir 
olamadıklarını ispatlayarak, onların Пап olmadıklarına kesinlikle hükmetmek 
gerektiğini bildirmiştir. i ` А 


Melekler Fayda ve Zarar Veremez mi? 


Bir kimse şöyle diyebilir: “Bu delil ancak, sizler, meleklerin, zararları gidermeye 
ve faydaları da temin etmeye muktedir olamadıklarını delillerle isbat ettiğiniz zaman 
tamam olur. Binâenaleyh, delillerinizin tam ve eksiksiz bir delil olabilmesi için bunun 
böyle olduğuna dair dəliliniz nedir?” Şayet sizler, “Biz, o kâfirlerin, onlara yalvarıp 
yakardıklarını, ama isteklerinin bir türlü yerine gelmediğini görüyoruz" derseniz, biz 
buna karşılık, “Müslümanların da Allah'a yalvarıp yakardıklarını, ama isteklerinin 
birçok durumda karşılanmadığını görmekteyiz. Müslümanlar, zararı uzaklaştırma ve 
fayda sağlama işinin, meleklerden değil de Allah'dan olduğunu; kâfirler ise bunların 
meleklere ait olduğunu söylerler. Böyle olunca da delil tam sayılmaz?” deriz, 


Cevap: Delil tam ve mükemmeldir; zira o kâfirler, meleklerin Allah'ın kulları 
olduğunu; melekleriri ve âlemin yaratıcısının ise, mutlaka, o melekten daha muktedir, 
daha güçlü ve daha mükemmel olduğunu da kabul ediyorlardı. ” 


Випип böyle olduğu sabit olunca biz diyoruz ki: Allah'ın mükemmel bir kudrete 
sahip olduğu malumdur ve bu hususta aramızda ittifak vardır. Halbuki, o meleklerin 
kudretinin mükemmelliği malum olmadığı gibi bu konuda ittifak da yoktur. Tam aksine 
ittifak edilun husus, Allah'ın kudretine nisbetle onların kudretinin çok cüz'i ve önemsiz 
olduğudur. Durum böyle olunca da, Allah'a ibadetle meşgul olmak, о meleklere 
ibadetle meşgul olmaktan daha evlâ olmuş olur. Çünkü Allah'ın, ibadete müstehak 
olması malum bir husustur. Halbuki, meleklerin böyle olduğu ise, meçhuldür. 
Binâenaleyh, maluma sarılmak daha өміа olur. : 


Ehl:i sünnət ve”l-cemaate mensup kelam alimlerinin bu konuda izledikləri başka 
bir metod daha vardır ki, bu da şudur: Onlar, yoktan var edənin ve bir şeyi yokluktan, 
varlık alemine çıkaranın, sadece Allah Teâlâ olduğuna dair akli deliller getirirler. 
Bunun böyle olduğu sabit olunca, Allah'tan başka, herhangi bir fayda ve zarar verenin 
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bulunmadığı kesinlik kazanmış olur. Dolayısıyle ibadete müstehak olanın sadece Allah 
Teâlâ olduğuna kesinlikle hükmetmek gerekir. Fakat eh sünnetin bu metodu 
Mutezile için hasıl olmaz (onlar bundan mahrum kalırlar). Çünkü Mutezile, kulun, 
kendi fiillerini yarattığını kabul edince, onların, meleklerin öldürmeye, diriltmeye ve 
bir cismi yaratmaya kâdir olamayacaklarına istididlde bulunmaları imkânsız olur, 
Onlar böyle bir istidiâlde bulunamayınca, bu delil, onlar için hası! olamaz. İşte Cenâb-ı 
Hakk'ın, “Onlar, sizden herhangi bir sıkıntı gideremeyecekleri gibi, değiştiremezler 
de” ifadesinin yerinde ve doğru olduğuna dair kati delil, ehl-i sünnetin yaptığı bu 
açıklamadır. “Tahvli” bir durumdan başka bir duruma, başka bir yerden başka bir 
yere geçirmek demektir. Nitekim Arapça'da, *'Havvelehu fe tehavvele” “O"nu tahvil 
etti, o da başka bir duruma geçti” denilir. 


Batıl Tanrıların Allah'a Vesile Araması А 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, iLə „42; gl ә 324 ə di ad Onların taptıkları 
а, Rablerine vesile arıyorlar” buyurmuştur. 


"ви hususta ікі. görüş bulunmaktadır: 


Birinci Görüş: Ferrâ şöyle der: “Yed'üne ibadet eden kimselerin filli; eği 
ise, ibâdet olunanların #11191. Buna göre mana, “ibadet olunan o kimseler, Rablerine 
bir vesile ve yol ararlar” şeklinde olur. Buna göre meleklerin, menfaatleri talep, . 
zararları da giderme hususunda Allah'a başvurdukları, O'nun rahmetini umup 
azâbından da çekindikleri hususunda münakaşa bulunmamaktadır. Onlar, acziyyet. 
ve ihtiyaç içinde bulunmakla vasfedilebilip, Allah Teâlâ da, her şeyden müstağni ve 
bağımsız olup hiçbir şeye muhtaç rr O'na ibadet etmekle meşgul olmek 
“daha evlâdır.” 


Buna göre onlar şayet: “Biz, бо, Allah'ın rahmetine muhtaç olup, O'nun 
azâbından çekindiklerini kabul etmiyoruz” derlerse, biz deriz ki: “O meleklerin, ya 
zâtları gereği vâcibu'-vücüd oldukları yahut da zâtları gereği mümkinu'k 
vücud oldukları söylenebilir. Birincisi batıkdır, olamaz; çünkü bütün kâfirler, melek- 
lerin, Allah'ın kulları olup, O'na muhtaç olduklarını kabul edip itiraf etmek- 
tedirler. İkincisine gelince, bu, meleklerin gerek zâtları, gerekse kemâi 
sıfatları hususunda, Allah'a muhtaç olmalarını gerektirir. Binâenaleyh, Allah'a ibadet 
etmekle meşgul olmak, mələklere ibadet etmekle meşgul olmaktan daha evla olur." 


İkinci Görüş: Cənab-ı Hakk'ın, “Onların taptıkları da” ifadesiyle, Cenâb-ı Hakk'ın 
“Andolsun ki biz, peygamberlerin kimini kiminden üstün kılmışızdır” (ать, 55) 
ayetinde bahsetmiş olduğu peygamberler kastedilmiştir. Binâenaleyh, bu sözün daha 
önceki kısımla münasebeti şudur: “Makamları yüce olan o peygamberler, ancak 
Allah'a ibadet eder ve ancak O'na bir vesile ararlar. Binâenaleyh, sizin o 
peygamberlere uymanız ve onları kılavuz edinmeniz daha doğrudur. O halde sizler, 
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Allah'tan başkasına ibadet etmeyiniz.” Bu görüşü benimseyenler, bu görüşün 
doğruluğuna şu şekilde 1811911 etmişlerdir: “Melekler, Allah'a isyan etmezler. 
Binâenaleyh, bundan dolayı da O'nun azabından çekinmezler. Böylece bu sözün, 
meleklere değil de peygamberlere uygun düşeceği sâbit olmuş olur.” 


Biz de deriz ki: Melekler, günah işləməyə yeltenmeleri halinde, Allah'ın azabından 

: korkarlar ve çekinirler. Bunun böyle olduğunun delili, Cenâb-ı Hakk'ın, “Bunlardan 

(o meleklerden) kim, “Tann o değil, benim” derse, onu cehennemle cezâlandırırız” 
(Enbiyi, 20) ayetidir. 

“Cenâb-ı Hakk'ın 1,314 OS diş, İS bi “Çünkü, Rabbinin azabı korkunçtur” 
buyruğuna gelince, bununla, “Rabbinin azabına yakışan, ondan sakınılmasıdır” 
manası kastedilmiştir. Öyle olduğu halde bazı kimseler, cehâletinden ötürü ondan 
sakınmıyor iseler, bu, o azâbı, “sakınılması gerekli ve zorunlu olmak”tan çıkarmaz. 

kok 


ГА 


USE 


“Hiçbir memleket hariç olmamak üzere, ya biz onları Kıyamet gününden 
evvel helâk edecek, yahut şiddetli bir azab ile azablandıracağız. Bu, o Мара 
(böylece) yazılıdır” 

~ (İsra, 58). 


, Bil ki Aheh Teâlâ, “Çünkü, Rabbinin azâbı korkunçtur” (era, sn buyurunca, her 
beldenin, içinde oturanlar olduğunu da beyan buyurmuştur. Binâenaleyh onların 
durumlarının mutlaka, Şu iki şeyden birisine, ya helâk edilmeye (öldürülmeye) yahut 
da azâb edilmeye varıp dayanması gerekir. Mukatli bu kimselerin iyi, salih olanlarının 
helâkinin ölümle; bozguncu olanlarının helakinin de azab ile olacağını söylemiştir. 
Ayetteki 2 7 is ЕП “Hiçbir memleket hariç olmamak üzere” ifadesinden, kâfirlerin 

beldelerinin murad edildiği, böylece de orada iskân edenlerin cezalarının mutlaka 
şu İki şeyden birisi olması gerektiği de ileri sürülmüştür: Ya, tamamiyle köklerinin 
kazınması ki, işte bu ayette bahsedilen helâkter kastedilen manadır. Yahut da bunun 
dışında, meselâ onların ileri gelenlerinin öldürülmeleri ve müslümanların, onları esir, 
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mallarını ganimet olarak ele geçirmeleri ve onlardan cizye almaları vb. hükümranlıklar 
nev'inden olan şiddetli azab söz konusudur. 

Daha sonra Cenâb-ı Hak, bu hükmün mutlaka tahakkuk edecek olan bir hüküm 
olduğunu beyan ederek, 1, ya Afi g3 0S “Bu o kitapta (böylece) yazılıdır” 
buyurmuştur ki, bunun. manası gayet açıktır. 


ko 
* 


Mucize Göstermenin Hikmeti 


Yox Aİ 


-—-. — 


“Bizi ayetler göndermemizden alıkoyan, ancak evvelkilerin onları yalanlamış 
olmalarıdır. Biz, Semüd'a, gerçeği gösteren bir mucize olarak o deveyi verdik 
de, onlar bu sebeple zulmettiler. Halbuki biz ayetleri, ancak korkutmak için . 
göndeririz. Sana, “Şüphesiz Rabbin insanları çepeçevre kuşatmıştır” demiştik, 
hatırla. (Geceleyin) sana gösterdiğimiz o temâşayı ve Kur'ân'da lanet edilen. 
ağacı,biz ancak insanlara bir fitne yaptık. Biz onları korkutuyoruz. Fakat bu, 
onlarda büyük bir taşkınlıktan başka bir şey artırmıyor” 
dara, 59-60). ` 


Bil ki, Allah Teala, müşriklerin görüşlerinin bozuk ve yanlış olduğuna dair delillerini 
getirip, peşinden de ilgili valdini zikredince, bunun peşinden nübüvvet meselesini 
zikretmiştir. Bu böytedir, zira Kureyş kâfirleri, Allah Teâlâ'nın da, “O halde evvelkilere 
gönderildiği gibi, o da bize bir mucize getirsin” (Enbiya, s) dediklerini beyan ettiği gibi, 
Hz. Peygamber (s.a.s)'den büyük ve kahir mucizeler getirmesini istemişlerdir. Bazı 
kimseler də, bununla onların, “Biz dediler, sana katiyyen inanmayiz. Ta ki bizim 
için şu yerden bir pınar akıtasın” (isra, 90) ifadeleriyle talep etmiş oldukları şey 
kastedilmiştir demişlerdir. Sald İbn Cübeyr'den, müşriklerin şöyle dedikleri 
nakledilmiştir: “Sen, senden önce de birtakım peygamberlerin bulunduğunu ve 
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onların bazısının əmrinə rüzgârın verildiğini; bazılarının da ölüleri dirilttiğini iddia 
ediyorsun. O halde sen de bize, bu tür mucizelerden getir.” ” İşte, Cənab-ı Hak o. 
müşriklerin bu şüphelerine 5359 Ф vi Sı ği əşi öl is U3“Bizl ayetler 

göndermekten alıkoyan, ancak evvelkilerin onları yalanlamış olmalarıdır” 
buyurarak cevap vermiştir. Bu cevabın izahı hususunda da şu açıklamalar yapılabilir: 


1) Bunun manası şudur:-"'Allah Teâlâ, o mucizeleri izhâr edip sonra da onlar, 
опа iman etmeyip tam aksine küfürlerinde ısrâr ettiklerinde, böylece onlar köklerini 
kazıyan bir azaba müstehak olmuş olurlar. Ancak ne var ki, bu ümmete, kökleri 
kazıyan bir azabın indirilmesi caiz değildir. Çünkü Allah Teâlâ, onların içinde ilerde 
imanı edecek kimselerin bulunduğunu; yahut da onların çocuklarının iman edeceğini 
en iyi biçimde bilendir. İşte bundan dolayı Allah onların bu isteklerine icabet etmemiş 
ve bu ezici ve kahir mucizeyi de izhâr etmemiştir.” İbn Abbas şunu rivayet etmiştir: 

“Mekkeliler Hz. Peygamber (s.a.s)'den Safa Tepesi'ni kendileri için altına 
dönüştürməsini ve arazileri ekebilmeleri ve işleyebilmeleri için, aradaki dağları da 
kaldırmasını istediler, Bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a.s), bunu Allah'dan talep 
etti de, Cenâb-ı Hak, “İstersen bunu yaparım; ancak onların, yeniden küfre 
dönmeleri halinde de onlan helâk ederim!” dedi. Buna mukabil Hz. Peygamber 
(s.a.s) de: “Hayır, ben bunu istemiyorum. Bilakis onlara merhamet et, mühlet ver” 
buyurdu da, bunun üzerine işte bu ayet. nazil oldu.” 


‚ 2) Bu, “Biz, bu tür mucizeler göstermiyoruz. Çünkü onları gören шып, “ə 
iman etmediler. Siz de onları taklid ediyorsunuz. Binâenaleyh, onları görmeniz 
halinde, siz de onlara iman etmeyecekâiniz” manasındadır. . 

3) Bu, "sizden öncekiler, bu tür mucizeleri görüp müşahade ettiler, ama yine 
de onu yalanladılar. Dolayısıyla Cenâb-ı Hak, sizin'de onları görmeniz halinde onları 
yalanlayacağınızı bilmiş ve anlamıştır. Binâenaleyh, (buna rağmen) bunları göstermek 
anlamsız bir iş olur. Hakim olan Allah ise, abesle iştigâl etmez” manasındadır. ` 

Semud'un Mucize Deveye Zulmetmesi 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, işı 1; 1242 01 5 м4} 2; “Biz, Semüd'a, gerçeği 
gösteren bir mucize olarak o deveyi edi de onlar bu sebeple zulmettiler” 
buyurmuştur. Bununla ilgili birkaç bahis vardır: 


Birinci Bahis: Bu, “onların talep ettikleri o mucize, tıpkı Semüd kavmi'ne verilən 
ayetin aynısıdır. Halbuki biz o mucizeyi Semüd'a çok net, açik ve seçik olarak verdik, 
ama onlar onu inkâr ettiler de, böylece de köklerini kazıyan bir azaba duçar oldular; 
o halde bunlar daha nasıl bunu, bir teklifte bulunmak ve arzularını Allah'a kabul. 
ettirmeyi istemek surətiylə isteyəbiliyorlar?” demektir. 57 


İkinci Bahis: Ayetteki mubsıre tabiri iki şəkildə izah edilmektedir: 
a) Ferrâ, bu kelimenin manasının “aydınlatıcı olmak. derceği göstermek üzara” 
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şöklinde olduğunu, Nitekim Cenâb-ı Hakk'ın da $ а: 3415 “gündüzü ise ziyadâr 
olarak yaratandır” (Yunus, вту buyurduğunu söylemiştir. 

` b) Bu ifadenin manası, “ibretlerlə dolu” şeklindedir. Yani, “ondan, onu ` düşünüp 
onu görebilecek kimseler için, kendisi vesilesiyle hakkı bulacağı ve kendisi sayesinde 
0 peygamberin doğruluğuna istidlâl edeceği nice ibretler bulunmaktadır" demektir, 


Üçüncü Bahis: Ayetteki н ! sab “onlar, o mucizeyi yalanlamaları sebebiyle. 
kendilerine zulmettiler” demektir. İbn Kuteybe de bu ifadeye: “Onlar, onun Allah” тал. 
olduğunu inkâr ettiler” manasını vermiştir. : 


Daha sonra Cenâb-ı Hak lypi Yi AY dəf uş “Halbuki biz ələ: 
ancak korkutmak için göndeririz” buyurmuştur. “Her mucizenin, mutlaka 
yalanlanması halinde, ya dünyevi ya da ahiret azabına dair bir korku ihtivâ ettiği” 
ileri sürülmüştür. 

Mucize Korkutma İçin Olabilir mi? 


İmdi şayet, “mucizeler göstermenin en büyük gayesi, onu izhâr eden kimsenin. 
sıdkına delil getirilmesidir. Binâenaleyh, o mucizeleri izhâr etmenin gayesi nasıl 
korkutma manasına hasredilebilir?1” denilirse, biz deriz ki: : 


Bunun gayesi şudur: Peygamberlik iddiasında bulunan kimse, mucizesini izhâr 
edip, halk da, onun bir mucize izhar ettiğini duyduğunda, onlar o ayetin (mucizenin), 
mucize veya korkutucu bir şey olduğunu bilmezler. Ancak ne var ki onlar, sadece, 
onun bir mucize olduğunu kabul ederler. Onun bir mucize olduğu kabul edildiğinde, 
şayet onlar o hususta iyice düşünmez ve onunla, onu izhar eden peygamberin doğru 
söylediğine istidlâl etmezlerse, işte o Zaman şiddetli bir cezayı hak etmiş olurlar ki, 
işte, onları o mucizeler hususunda tefekkür ve teemmülə sevkeden korku da budur. 
O halde Cenâb-ı Hakk'ın, “Halbuki biz ayetleri, ancak korkutmak için göndeririz” 
ayetinden murad edilen, işte bahsettiğimiz bu husustur. Allah en iyisini bilendir. 


Bil ki müşriklər, Hz. Peygamber (s.a.s) den ezici ve kâhir mucizeler talep edip, 
Allah Teâlâ da, o mucizelerin gösterilmesinin onların yararına olmayacağını beyan 
edince, bu, o kâfirlerin bu hususta tenkid etme cürətinde bulunmalarına ve о 
peygambere: “Sen, şayet Allah katından gönderilmiş gerçek bir peygamber olsaydın, 
Hz. Musa ve diğer peygamberlerin getirip izhar ettiği gibi, sen de, senden istediğimiz . 
o mucuzileri getirirdin” demelerine bir. sebep olmuştur. 


İşte “bu noktada Allah, Hz. Peygamber'in kalbini i takviye etti ve kendisinin yardımcı 
olacağını beyan ederek ‚йу bisi «1; 3 Ol dil 9; “San a, “şüphesiz Rabbin 
insanları çepeçevre kuşatmıştır” gile hatırla” Gi Bu hususta iki görüş 
vardır: 


Birinci Görüş: Bu, “O'nun hikmet ve kudreti, insanları çepeçevre sarmış ve 
kuşatmıştır. O halde, o insanlar, O'nun avucunda ve kudret elindedirler. Durum böylə. 
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olduğuna göre, bu demektir ki onlar, herhangi bir şeye ancak, O'nun hüküm ve takdir 
etmesiyle kâdir olabilirler" demektir ki, bunun gaye ve maksadı da şudur: Allah Teâlâ, 
peygamberine sanki, “Sen, bizim risaletimizi tebliğ edip dinimizi ortaya koyuncaya 
kadar sana yardım edecek ve sana güç kuvvet vereceğiz”” demek istemiştir. Hasan 
el-Basıf de, (bunun manası) “Cenâb-ı Hakk'ın, “Allah seni insanlardan koruyacaktır” 
(мае, 67) ayetinde de buyurduğu gibi, onlarla, onların Hz. Peygamberi öldürmek 
istemeleri arasına girip, buna mani olmasıdır” demiştir. 


Bu. Ayette “Nas”dan Mekkelilerin Kastedildiği 


İkinci Görüş: Bu ifadedeki nüs “insanlar” sözüyle, Mekkeliler kastedilmiştir. 
- Allah'ın onlari kuşatması da, Allah Teâlâ'nın, Mekke'nin fethini mü'minlere nasib 
etmesi demektir. Buna göre mana, “Allah, onlara galib gelecek, onları ezecek ve 
senin devletini, onlara üstün getirecek” anlamında “Hani biz sana, Allah'ın 
Məkkəliləri kuşattığı müjdesini vermiştik” şeklinde olur. Bunun bir benzeri de Cenâb- 
Hakk'ın, “Yakında o cemiyet bozulacak, onlar arkalarını dönüp kaçacaklardır” 
'(Катег, 45) ve “o küfredenlere de ki: “Yakında mağlup olacaksınız ve cehenneme 
sürüleceksiniz. O, ne kötü yataktır” Animan, 12) ayetidir. Cenâb-ı Hak, mazi siğasıyla, 
“İnsanları. kuşattı” buyurmuştur. Zira, Allah'ın olacağını haber verdiği her şey, olması 
zorunlu ve vâcib olunca, işte bu, bu açıdan, tıpkı olmuş bitmiş bir şey gibi olmuştur. 
İşte bundan dolayı da, “insanları kuşatmıştır” buyurmuştur. Rivayet edildiğine göre, 
Bedir Günü'nde iki ordu saf bağlayıp karşı karşıya geldiğinde, Hz. Peygamber (s.a.s) 
de, Hz. Ebu Bekir ile beraber gölgeliğinde oturuyordu ve şöyle dua ediyordu! 
“Allah'ım! Senden ahdini (yerine getirmeni) ve bana olan vaadini istiyorum.” Daha 
sonra, ashâbı teşvik etmek üzere, “ Yakında o cemiyyet bozulacak, onlar arkalarını 
+ dönüp kaçacaklardır” (Kamer, 45) diyerek, üzerinde zırhı olduğu halde dışarı çıktı. 


Cenâb-ı Hak daha sonra çi) 3 Yı Эў A vü фе uş “(Geceleyin) . 
sana gösterdiğimiz o temaşayı ...ancak insanlara bir fitne yaptık” buyurmuştur. Bu 
ayette bahsedilen rüyanın ne demek olduğu hususunda bazı görüşler bulunmaktadır: 


Bedir'de Öldürülecek Müşriklerin Rüyada Gösterilmesi 


Birinci Görüş: Allah Teâlâ Hz. Muhammed (s.a.s)'e, uykusunda, Kureyş 
kâfirlerinin yıkılıp yere serilecekleri, ölecekleri yerleri gösterdi. Binâenaleyh, Hz. 
Peygamber (s.a.s) Bedir kuyusunun yanına glediğində, “Vallahi, sanki ben şu anda, 
müşriklerin düşüp - ölecekleri yerleri görüyor gibiyim” dedi, sonra da, “Şu, 
falancanın; şurası da filancanın düşüp öleceği yerlerdir” demeye başladı. Kureyş - 
bunu duyunca, Onun bu rüyasını alay konusu ettiler ve Hz. Peygamber (s.a. sy'don 
bu tehdidini hemen yerine götirmesini istediler. 
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Kâbe'ye Girmenin Rüyada Gösterilmesi 


İkinci Görüş: Bununla, Hz. 'Peygamber (s.a.s)'in kendisinin Mekke'ye girdiğini 
gördüğü rüya kastedilmiştir. Hz. Peygamber, ashabına bunu haber verdi. Hudeybiye 
Yılı'nda, müslümanlar Kâbe'ye girmekten engellenince, bu, bazı kimselerin fitneye . 
(şüpheye) düşmelerine sebep oldu. Hz. Ömer, Ebu Bekir (r.a)'e “Allah'ın Rasulü 
bize, Beytullah'a gireceğimizi, onü tavaf edeceğimizi söylememiş miydi?” deyince 
Hz. Ebu Bekir: "O, bizim bunu bu sene yapacağımızı söylemedi. Biz bunu başka 
sane de yapabiliriz” dedi. Ertesi yıl gelince, Hz. Peygamber Mekke'ye girdi ve Cenâb-ı 
Allah, “Andolsun Кі. Allah, Rasulünün gördüğü rüyanın hak olduğunu 
doğrulamıştır” (at, 27) ayetini indirdi. 


Alimler bu iki görüşe karşı çıkarak “Bu süre Mekki'dir, o iki hadise ise Medine 
döneminde vukübulmuştur” demişlerdir. Bu itiraz da zayıftır. Çünkü evet bu iki hadise 
Medeni'dir ama, Hz. Peygamber'in bu iki hadiseyi rüyasında görmesinin Mekke'de 
iken olması uzak bir ihtimal değildir. mda 


Emevilerin Sultanının Rüyada Gösterilmesi 


, Üçüncü Görüş: Sa”id b. el-Müseyyeb şöyle дег: “Hz. Peygamber (s.a.s), 
rüyasında minberi üzerine, Ümeyyeoğullarının (Emevilerin) tıpkı bir maymunun atlayıp 
oturduğu gibi, atlayıp oturduklarını gördü ve bu onu üzdü.” Atâ'nın rivayetine göre 
bu, İbn Abbas (r.a)'ın görüşüdür. Yukarıda ileri sürülen müşkil, bunda da söz 
konusudur. “Çünkü ayet Mekki'dir ve Hz. Peygamber (s.a.s)'in, Mekke'de iken bir 
minberi yoktu.” Bu probleme şü şekilde cevap verilebilir: “Hz. Peygamber (s.a.s) 
Mekke'de iken, kendisinin Medine'de bir minberinin olacağı ve bilahere bunu 
Emevllerin devralacağı kendisine rüyada gösterilmiş olabilir, bu ihtimal akıldan uzak 
değildir й : $ 8 


Mirac Gecesinin İmtihan Olması. 


Dördüncü Görüş: Bu, müfessirlerin çoğunun tercih ettiği ve en doğru olan 
görüştür. Buna göre, ayette bahsedilen rüya ile, Allah Teâlâ'nın İsrâ (Mirac) gecəsi, 
Hz. Peygamber (s.a.s)'e gösterdiği şeylerdir. Alimlər, buradaki “rü”ya”” kelimesinin 
manası hususunda değişik şeyler söylemişlerdir. Ekserisine göre, Arapça 
bakımından, rü'yet ile rüya arasinda bir fark yoktur. Nitekim, 4353 45; чәч di; 
denilir. Bazı kimseler de bunun, İsrâ hâdisesinin uykuda gerçekleştiğine delalet ettiğini | 
söylemişlerdir ki, bu görüş, sürenin başında da izah ettiğimiz gibi, zayıf ve yanlıştır. 

Allah Teâlâ, „ш 13 Vi “Ancak insanlara bir fitne yaptık” buyurmuştur ki 
bu, “Hz. Peygamber (s.a.s), kâfirlere İsrâ hadisəsini anlatınca, O'nu yalanladılar ve 
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hatta iman atmis olanlardan çoğu küfre düştüler. İhlaslı жапапп ise, imanları 
arttı. İşte bundan dolayı bu, bir imtihan oldu. 


Mel'ün Ağaç 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, ölü (д iki ith; “ve Kur'ân'da lanet 
edilen ağacı..” buyurmuştur. Bu ifadede bir takdim-tehir söz konusu olup, takdiri 
“sana gösterdiğimiz o rüyayı ve Kur'ân'da tanet edilen ağacı biz, ancak insanlara 
bir fitne yaptık” şeklindedir. Bunun, “Kur'ân'da lanet edilen ağaç da böyledir” 
manasında olduğu da söylenmiştir. Alimler, “bu ağacın hangi ağaç olduğu hususunda 
ihtilaf etmişlerdir: 


Birinci Görüş: Ekserisi, bunun Hak Teâlâ'nın, “Şüphesiz o zakkum ağacı günaha 
düşkün olanın yemeğidir” (bunan, 43-44) ayetinde bahsettiği zakkum рш Bu 
‚ ağacın zikredilmesindeki imtihan şu iki açıdan olabilir: S 


‚ 1) Ebu Cehli şöyle demişti: “Arkadaşınız (Muhammed), cehennem ateşinin, 
“Onun yakıtı taşlar ve insanlardır” (вакыг, 24) diyerek, taşları bile yaktığını iddia 
ediyor, sonra kalkıp o cehennemin içinde bir ağacın yeğerdiğini söylüyor. Halbuki 7 
ateş, ağacı yer, yakar bitirir. Öyle isə o cehennemde nasıl o ağaç yeşerebilir?” 


2)İbn'z-Zibe'râ şöyle der: Bizim bildiğimize göre zakkum, hurma veya kaymak 
demektir. Bir şeyi lokmalamak hakkında da, tezakkamü derler. İşte onlar 
cehennemde bir ağacın olmasına şaşükları için, Allah Teâlâ “Hakikaten biz -o 
(zakkum ağacını) zalimler için bir fitne yaptık” (Settar, ёзу ayetini indirmiştir: 


Kur'ân'da Bu Ağaç Lânetli midir? 


Şayet, "Kur'ân'da, bu ağacın lanetli olduğundan bahsedilməmiştir?” denilirse, 
biz deriz ki: Bu hususta şu izahlar yapılmıştır: 


1) Bundan murad, onu yiyen kâfirlerin melun olmalarıdır. 
Ў 2) Araplar, hoşlarına gitmeyen ve zararlı olan her yiyeceğe ''mel'ün" derler. | 
3) Arapça'da “lanet” uzaklaştırmak demektir. Binâenaleyh Kur'ân'da lanetli olan: " 
bu ağaç, bütün iyi sıfat ve özelliklerden uzak olduğu için bu adı almıştır. - 
Mervan'ın Soyu Hakkında 


İkinci Görüş: İbn Abbas (r.a) şöyle dər: “Burada bahsedilen ağaç ile, 
Ümeyyeoğulları, yani Hakem b. Ebi'-Asoğulları (soyu) kastedilmiştir. Çünkü Hz. 
Peygamber (s.a.s) rüyasında, minberini Mervan'ın oğullarının birbirinden 
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devraldıklarını görmüştü. O, bu rüyasını Hz. Ebu Bekir ile Hz. Ömer'e evinde onlarla 
başbaşa iken anlatmıştı. Biribirlerinden ayrıldıklarında, Hz. Peygamber (s.a.s) Hakem 
` b. ЕЪР-Аз'п rüyasını aynen anlattığını duydu ve buna çök sinirlendi. Bu sırrını Hz. 
Ömer (r.a) in ifşâ ettiği ithamında bulundu. Sonra da Hakem'in kendilerini gizlice: 
dinlediği ortaya çıktı. Bunun üzörine Hz. Peygamber (s.a.s), onu sürdü.” Vahidi şöylə: 
der: “Bu hadise Medine'de cereyan etmiştir, süre ise Mekki'dir. Binâenaleyh böyle" 
` bir tefsir, ancak bu ayetin Medeni olduğunu söylemekle mümkündür. Ama hiç kimse: 
bu ayetin Medine'de nâzil olduğunu söylememiştir.” Bu görüşü, Hz. Aişe (r.anha) nin: 
Mervan'a, “Allah, sen baban (Hakem'in) sulbünde iken, babana lanet etti. Sen de; 
Allah'ın lanet ettiği kimsenin bir parçasısın” demiş olması da te'kid eder. ` 


Üçüncü Görüş: Kur'ân'da lanet edilen bu ağaç ile, yahudiler kastedilmiştir. 
Çünkü Cenâb-ı Hak, “Bent İstâil'den kâfir olanlar lanetlendi” (маде, тв) buyurmuştur. 
Buna göre şayet birisi, “Müşrikler, Hz. Peygamber (s.a.s)'den kesin ve kuvvetli 
mucizeler getirmesini isteyince, Allah Teâlâ da, “onların getirilmesinde size bir Тауда 
yok. Çünkü eğer onlar gösterilir de, siz iman etmezseniz, kökünüzü kazıyacak bir 
azab indiririm" diye cevap vermiştir. Halbuki bu doğru değildir. Bu gözün, insanlar. 
için bir fitne olan o rüyanın ve ağacın zikredilmesi ile ilgisi nedir?” derse, deriz ki: 
İfadenin manası şöyledir: Sanki, “onlar bu mucizeleri isteyip, sonra da sen о 
mucizeleri göstermeyince, bunların gösterilmeyişi, senin nübüvvet iddianda doğru 
olmadığın hususunda onlar için bir şüphe olmuştur.” Fakat bu şüphe, senin işini 

` zayıflatmaz ve durumunun zayıflamasına sebep olmaz. Baksana, rüyadan 
“bahsedilmesi, o kâfirlerin kalblerine büyük bir şüphe düşmesine sebep oldu. Fakat 
o kuwetli şüphe bile, senin risaletin hususunda bir zayıflığa ve senin etrafında ehl-i 2 
hakkın toplanmasında bir gevşemeye yol açmadı. İşte aynen bunun gibi, mucizelerin 
gösterilməmesi sebebiyle meydana gelen bu şüphe də, sənin durumunda bir 
gevşemeye ve senin risaletin hususunda bir zayıflığa sebep olmaz. . 


Mucizeden İstifade Edemeyen Kâfirler 

Daha sonra Cenâb-ı Hak, 1” Д Yi Ahi Vİ gidi “Biz onla 
korkutuyoruz. Fakat bu, onlarda büyük bir taşkınlıktan başka bir şey artırmıyor” . 
buyurmuştur. Bu cümlenin maksadı Allah Teâlâ'nin, onların istedikleri o mucizeleri 
vermemesindeki bir başka sebebin zikrediimesidir. Çünkü o kâfirler, dünya ve âhiret 
korkuları ile ve zakkum ağacı ile korkutulduklarında, bu korkutma ancak onların 
azgınlık ve taşkınlıklarını artırmıştır. Bu da; onların kalblerinin kararıp katılaştığına 
ve artık iyice azgınlık-taşkınlık içine battıklarına delalet eder. Durum böyle olunca : 
da, Allah Teâlâ, onların istedikleri mucizeleri, onlara verse bile, onlar bundan istifade 
edəməzler ve bu onların cəhalət ve inâdda kalmalarını artırır. Durum böyle olunca 
da, hikmet-i ilâhiyye gereği onlara, istedikleri o ayet ve mucizeleri göstermemesi 
gerekmiştir. Allah en iyi bilendir. — : 
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Melekler Adem'e Secde Ettiği Halde İblis Etmedi 


OLEN LAL, «05 


ois ед İLE İK 


-———- ER 


“Hani biz meleklere, “Adem için secde edin” demiştik. Onlar da secde 
etmişlerdi, ama İblis etmemişti, “Ben, bir çamur olarak yaratığın kişiye secde 
eder miyim?” dedi. (Yine) dedi ki: “Benden şerefli kıldığın bu da kim ki, 
bana haber ver. Eğer beni Kıyamet gününe kadar geciktirirsen, andolsun ki 
onun zürriyetini, pek azı müstesnâ olmak üzefe, mutlaka kendime bağlarım?" 
Allah da, “Defol git! Artık onlardan kim sana uyarsa, şüphesiz cehennem 
hepinizin bir cezasıdır, tastamam bir ceza!” 

(sri, 6169. : 


Bu ayetle ilgili birkaç mesele vardır: 


: Bu ayetlerin, kendinden öncekilerle münasebeti hususunda 
BİRİNCİ MESELE зи izahlar yapılır: 
Önceki Kamla Münasebet 1) Bil ki Allah Teâlâ, Hz. Peygamber (s.a.s)'in, , kavminden ve 
zamanındakilerden ötürü büyük bir sıkıntı içinde olduğunu 
zikredince, bütün peygamberlerin, kendi zamanlarında yaşayan msanlardan dolayı 
aynı durumda olduklarını beyan etmiştir. Baksana, peygamberlerin ilki Hz. Adem 
(a.s) dir. Buna rağmen o, İbiis'der dolayı büyük bir sıkıntı içine düşmüştür. 


2) Kureyş kâfirleri şu iki şeyden, yeni kibir ve hasedlerinden ötürü, Hz. Peygamber 
(s.a.s) Пе çekişip inadlaşmış ve ondan o büt isteklerde bulunmuşlardır. Kibirleri, onları ` 
Hz. Peygamber (з.а.з)'е boyun eğmekten alıkoymuş; hasedleri de, Cenâb-ı Hakk'ın 

“bu peygamberine verdiği nübüvvete ve yüce makama hased etmeye sevketmişlir. 
İşte bu sebeple, Allah Teâlâ, İblisi imandan çıkıp-küfre düşmeye sevkeden səbəbin, 
bu iki şəy, yani kibir ile hased olduğunu beyan etmiştir. Binâenaleyh bu iki şey, 
insanlar için eskiden beri mevcut olan büyük bir belâ ve sıkıntıdır. 


3) Allah Teâlâ, onlar hakkında, “Fakat bu, onlarda büyük bir taşkınlıktan başka 
bir şey artırmıyor” dara, во) buyurunca, bu taşkınlığın sebebini beyan etmiştir. Bu da 
İblis"in, “Andolsun ki onun zürriyetini, pek azı müstesnâ olmak üzere, mutlaka 
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kendime bağlarım” şeklindeki sözüdür. İşte Cenâb- Hak, burada bu maksatla Adem 
ve İblis kıssasını zikretmiştir. Bu ayetlerin, kendinden öncəkilərlə münasebetleri 
. hususunda söylenecek söz budur. 


Bil ki Cenâb-ı Hak, bu kıssayı şu yedi sürede zikretmiştir; : 

“İKİNCİ MESELE. Bakara, A'raf, Hicr, İsrâ, Kehf, Tâhâ ve Sâd... Bu husustaki . 

К. demi Kasası Geçi Sare ayrıntılı izahımız, Bakara, A'raf ve Hicr Sürelerindö \ 
geçmişti. Binâenaleyh tekrara gerek yok. Ama bazı 

meseleleri dile getirmenin bir sakıncası yok. ' 


Ayetle İlgili Bazı Başka Meseleler 


Alimler, Hz. Adem'e secde ile emredilenlerin bütün 
BİRİNCİ MESELE © melekler mi, yoksa sadece yeryüzü melekleri mi olduğu 
Secde Emrinin Muhatapları hususunda ihtilaf etmişlerdir. “Melekler” kelimesinin zâhiri 
umüm ifade etmektedir. Fakat A'raf Süresi'nin sonunda. 
Cenâb-ı Hak, göklerdeki melekleri vasfederken (anlatırken) buyurduğu, “Sadece o 
(Allah'a) secde ederler” (ктш, 208) ayeti, gökteki meleklerin, bu итйтї ifadənin 
dışında kabul edilməsini gerektirir. 


» — Ayetteki “secde” ile, alınları yere koyma şeklindeki secde , 
İKİNCİ MESELE ті, yoksa saygı gösterme manası mı kastedilmiştir. Birinci 
Bu Secdenin Keyfiyeti manaya göre, Adem'e secde edilmiştir. Bir diğer izaha göre 
şöyle de denilebilir: "Aslında secde edilen Allah idi. 

Hz. Adem bu secdenin kıblesi oldu.” i 


İbils meleklerden midir değil midir? Eğer o meleklerden 
ÜÇÜNCÜ. MESELE değilse, meleklere verilen secde emri, onu nasıl içirie alır? 


İblis, tâ. baştan beri mi kâfirdi, yoksa o anda (secde etmeyi 
DÖRDÜNCÜ MESELE reddettiği zaman) kâfir olduğu mu söylenebilir? 


.. Mələklər, Hz. Âdem'e, о tam hayatiyet kazandığı anda mı, 
“BEŞİNCİ MESELE yoksa daha sonra mı secde ettiler? ” 


İblis'in secde etmekten imtina etme hususunda ileri 

ALTINCI MESELE sürdüğü gerekçesi, “Ben, bir çamur olarak yarattığın 
kişiye secde eder miyim?” юте sözü müdür, yon 
başka birşey midir? 
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- Bu ayetler, İblis'in Rab Teâlâ'yı tanıyıp kabul ettiğine 

· YEDİNCİ MESELE . delâlet etmektedir. Fakat o yine de, kibri ve hasedi 
Ё yüzünden küfre düşmüştür. Bazıları bunu kabul etmeyerek, 

onun Allah'ı tanımayıp, O'na asla inanmadığını söylemişlerdir. 


Allah'ın İbils'e mühlet ve fırsat vermesinin, onu, vesvesesi 
SEKİZİNCİ MESELE ile insanlara musallat kılmasındaki hikmetinin sebebi nedir? 


Ayetin Tefsirine Dönüş 


Şimdi ayetin tefsirine dönüyor ve diyoruz ki: Allah Teâlâ bu ayette, İblis'in bir 
çeşit amelini (davranışını) ve iki şekildeki sözünü bize haber vermiştir. O ameli, Hz. 
Adem'e secde etmemesidir. Bu, ayette “Onlar da secde etmişlerdi, ama İblis 
etmemişti” ifadəsi ite anlatılan şeydir. O iki sözünden birincisi, “Ben, bir çamur olarak 
yarattığın kişiye secde eder miyim?” ifadesidir. Bu cümledeki istifham, istifham-ı 
inkâr olup, manası “Benim yaratıldığım asil madde, Âdem'inkinden daha şerefli ve 
kıymetlidir. Öyle ise benim, ondan daha kıymetli ve şerefli olmam gerekir. Daha 
kıymetli olanın, daha düşük olana secde etmesinin emredilmesi, aklen çirkin bir iştir” 
şeklindedir. Onun ikinci sözü, “Benden şerefli kıldığın bu da kim ki, bana haber 
ver” ifadesidir. 


Zeccâc bundaki . шй tabirinin “Bana haber ver" manasında olduğunu 
"söylemiştir. Bu tabirin tefsiri hususunda, En'am Süresi'nde uzun açıklamalar 
sahur 


Hz. Adem'in Şerefi 


Ayetteki, Jé «25 sal İk ifadəsi ile ilgili şu izahlar yapılır: 


1) Bu, “Bana üstün kıldığın bu kimseden, bana bahset. Onu, bana niçin üstün 
kıldın. Halbuki ben ondan daha hayırlıyım” demektir. Fakat bütün bu diğer ifadeler; 
ayetten anlaşıldığı için, bu kısa cümle ile yetinilmiştir. 


2 Bu ifadenin başındaki, “Bu”” lafzının, başından harf-i istifham hazfedilmiş bir 
mübteda, ellezi ism-i mevsülünün de sıla cümlesi ile birlikte onun haberi olması da” 
muhtemeldir. Buna göre ayetin takdiri, “Söyle bakalım: Bu mudur benden üstün 
kıldığın varlık!” şeklindedir. Bu, küçük ve hakir görme üslubunda söylenmiş bir sözdür. 
Bundaki istifhâm harfi, era 'eyteke (Bana haber ver) ifadesinin başında istifham 
bulunduğu için, haztedilmiş ve tekrarına gerek kalmamıştır. 


3) Bunun, “Bana haber ver” ifadəsinin məf”ülü olmasıdır. Çünkü bu era'eyteke 
tabirindeki kaf, sırf hitab için gelmiş olup, irâbta mahalli yoktur. Buha görə, şeytan 
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sanki taaccüb ve yadırgama üslübunda, “Şayet onu görseydin ve bilseydin, bana 
üstün ve şerefli tutmaman gerekirdi!" manasında, “Вала üstün kıldığını gördün mü, 
tanıdın mı?” demiştir. İşte bu, ifadenin esas manası budur. 


Şeytanın Mühlət İstemesi 


Cenâb-ı Hak, sonra şeytanı 9.4 Yı 4635 Sİ xh эў A p Ы “Eğer 
bana Kıyamet gününe kadar mühlet verirsen, andolsun ki onun zürriyetini, рек 
azı müstesnâ olmak üzere, mutlaka kendime bağlarım” dediğini nakletmiştir. Bu 
ifada hakkında birkaç bahis vardır: 


Birinci Bahis: İbn Kesir bu kelimeyi, hem vasıl hem vakıf halinde, yâ harfini" 
belirtmek suretiyle „21341 13 şeklinde; Âsım, İbn Amir, Hamza ve Ківёї, yâ'yı 
hazfederek, 1} ¿f şeklinde; Ebü Amr ise, sadece vasıl (geçiş) halinde, 
yâ harfini belirterek okumuştur. 


“Le Ehtenikenne” Kelimesinin İzahı 


İkinci Bahis: Le Ehtenikenne kelimesi hakkında iki görüş vardır: 


1) Bunun manası, “Tamamıyla, külliyyen almak” manasına gelir. Nitekim 

` Arapça'da, birisinin malını, en küçük parçasına kadar araştırıp alan kimse için, 
«5 ə ‚д Жеб bs gi! “Falanca, falancanın yanındaki (elindeki) malin hepsini 

: да denilir. Yine çekirgeler ekini tamamen yediği zaman, ё > 7 Куа) 581 denilir. 


2) Bu, Arapların, hayvanın alt çenesine, insanın onu güdeceği bir yulâr bağlandığı 
zaman, ЦЧ — İL 44 (Hayvanı yularladi) deyiminden alınmıştır. Ebu Müslim 
şöyle demiştir: “Bu, “hanek” (ağız içinin altı ve üstü) kelimesinden, iftial vezninde 
.bir fiildir. Buna göre şeytanlar aynen süvarinin, gem vasıtasıyla ata sahip olması gibi, 
insanlara sahip oluyorlardı. Birinci görüşə görə ayetin manası, “İğvâ ve tahrik ederek, 
onların kökünü kazıyacağım” şeklinde; ikinci görüşe göre de, "Nasıl hayvan gem 
ile güdülüp idare ediliyorsa, ben de insanları öyle güdüp, günahlara sevkedeceğim” 
şeklinde olur. 


Ayetteki, “pek azı müstesna” ifadesi е, “Benim kullarımın 

ÜÇÜNCÜ MESELE üzerinde senin hiçbir tahakkümün yoktur” (ner, 42) 
[айл İsisna Esenler - ayetinde anlatılan kimseler kastedilmiştir. Buna göre eğer, 

“İblis, Âdem'in zürriyeti hakkında nasıl böyle doğru bir zan ve tahminde 
bulunabilmiştir?” denilirse, biz deriz ki: Bu konuda birkaç izah söz konusudur: 


1) İblis, meleklerin, “O (yeryüzünde) bozgunculuk edecek, kanlar dökecek 
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kimseler mi yaratacaksın” (Bakara, 30) dediğini duymuş ve böylece bu hallerin 
meydana geleceğini öğrenmişti. 


2) İblis, Âdem'e vesvese vermiş ve onda bir azim, bir kararlılık hali görememiştir. 
Binâenaleyh bu ifadenin zahiri de, azmin zayıflığı hususunda, evlâdlarının da Hz. 
Âdem gibi olduğunu ifade eder. 


3) İblis, onun behimi ve şehevi, parçalayıcı ve gazabi, vehmi ve şeytani, akif ve 
meleki kuvvetlerden mürekkeb olduğunu bilmiş ve yine ilk üç kuvvetin, yani şehvet, 
gazab ve vehim kuvvetlerinin, yaratılışın başlangıcında baskın ve üstün kuvvetler 
olduğunu, akli kuvvetin ise ancak sonra kemâle erdiğini anlamıştır. Durum böyle 
olunca, İblis'in söylediği şey, zarüri olarak söz konusu olur. 


Allah”ın Şeytanı Kovması 


Bil ki Cenâb-ı Hak İblis'in bu sözünü naklettikten sonra, kendisinin de ona, эй 
“Defol git” dediğini bildirmiştir. Bu, "gelme”nin zıddı olan “gitmek” manasına 
değildir. Bu, “seçtiğin ve tercih ettiğin şeyi git уар” demektir. Bu sözden murad, 
oradan çekilrhə ve onu bu işiyle başbaşa Реут manasıdır. 


Cenâb-ı Allah sonra iiz nz Ф göz Öl dz baş s “Artik onlardan 
kim sana uyarsa, şüphesiz cehennem ən 2 —- tastamam bir ceza” 
buyurmuştur. Bunun bir benzeri de, Musâ (a.s)'nın Samirf'ye söylediği şu sözüdür: 
“Haydı (defol) git. Senin hayatın boyunca, nasibin “Bana dokunmayın” demendir” 
(rana, өт). Buna göre eğer, “buradaki zamir daha önceki “Kim sana uyarsa” ifadesine 
râci olduğuna göre, bunun “Muhakkak ki cehennem onların bir cezasıdır” denilmesi 
daha uygun olmaz mıydı?" denilirse, biz deriz ki: Bu konuda birkaç izah şekli vardır: . 


1) Bunun manası, “Şüphe yok ki cehennem onların ve sizin bir cezanızdır” 
şeklindedir. Burada muhatab zamiri, galb zamirine baskın çıkmış ve bundan dolayı 
burada, “hepinizin bir cezasıdır” dehilmiştir. 


2) Bu hitabın, “iltifat” uslübu ilə, gölb olan kimseler hakkında olması 7 


3) Peygambər (s. а.в) şöyle buyurmuştur: ý; dəs С 2 3333 №); “84 iza i ya s 
yji ? Т1 yi “Kim kötü adet ortaya korsa, o yaptığının ve Kıyamet gününe 
kadar o adet ile amel edenlerin günahı onun üzerinedir?61) Binâenaleyh her günahların . 
işlenişinde, onu işleyenin günahının bir misli de İbils'e yazılır. Bütün günahların 
temelinde İblis bulunduğu için, buradaki tehdide muhatab olan da İblis olmuş olur. 
Cenâb-ı Hak sonra, і , öy #1% “Tastamam bir ceza“ buyurdu. “Mevfür” lafzının ful, 
bazan lazım, bazan müteaddi olarak kullanılır. Nitekim Arapça" da müteaddi olarak, 
КРУ -å Ж (Onu çoğaltım, botlaştırdım); 1 їз vei ЕЛ (bollaşma) ve “mevfür” (bol)müfer 
(bol kılınmış) şeklinde kullanılır. Nitekim Züheyr âyü— 4,9 335 in 3 Я pi Уч ə 
61) Dürimi, Mukaddime 44; İbn Масе, Mukaddime 14; Ahmed, 4/382. 
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zi çək dö şə “Kim ki, namusunu, haysiyetini korumak için iyilik yaparsa, 

onu tam olarak korur. Kim de sövülmekten çekinmezse, sövülür.” Fillin lâzım olarak 
kullanılması da, bir kimsenin 3013 — 1 1,05 x“- duh j 3 (Mat çoğaldı, çok oldu) 
sözünde olduğu gibidir. Birinci takdire göre mana “Ви, çoğaltılmış bir cezadır” 

şeklinde; ikinci takdire göre, “Bu, çok olan bir cezadır" şeklinde olur. Buradaki 

“cezâen" tabiri, mef'ül-ü mutlak olarak mansubtur. 


ox 
* 


Şeytanın İnsanları Aldatması 


ILKE 2. “4 zı 2 205 


x.“ 


AZA УД. əfi зя 


ri 


“Onların içinden, gücünün yettiği kimseleri, sesinle yerinden oynat. Onlara 
karşı suvârilerinle, piyadelerinle yaygara çıkar. Mallarına ve evlâdlarına ortak 
ol. Onlara vaadet.” Şeytan, onlara bir aldatıştan başka ne vaadeder? “Benim 

gerçek kullarım var ya, senin onlar üzerinde hiçbir hakimiyetin yoktur. 
(Onlara) vekil olarak Rabbin yeter” 
` (İsra, 64-65). 


Bil ki İblis, Adəmoğullarını kendisine bağlamak için, Allah”tan, Kıyamete kadar 
mühmət vermesini isteyince, Allah Teâlâ ona şunları söyledi: 


1) “Defol git...” Bu, “Bən, sana bu müddət için mühlet verdim" dernektir. 


2) Wya о diki 33 özəş “Onların içinden, gücünün yettiği kimseleri, 
sesinle yerinden oynat” ifadesi. Arapça"da, "korku onu yerinden oynattı, kökündən 


göreş 


söktü, kuş gibi uçurdu” manasında #441; “ləli 3 denilir. Şeytanın sesi, onun 
insanları Allah'a isyana, günaha davet etmesi, vesvese vermesidir. Bunun, şeytanın. 
şarkısı, oyun ve eğlencesi demek olduğu da söylenmiştir. Ayetteki emir, tehdid üslübu 
iledir. Bu tıpkı, “Haydi yap, çalış, ama yarın başına ne geleceğini göreceksin!” 
denilmesindeki emir gibidir. m 
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3) 4935 «ч нё 44; “Onlara karşı süvarilerinle, piyadelerinle yaygara 
çıkar” ifadesi, Ayetteki eclib kelimesi ile ilgili şu izahlar yapılmıştır: 


a) Ferrâ şöyle der: “Bu, bağırmak çağırmak, yaygara koparmak demek olan 
celebe masdarındandır. Araplar tıpkı, “galebe” ve “galeb”, “şefekat" ve “şəfak” 
dedikleri gibi, çoğu kez celebü derler. Leys ve Ebu Ubeyde de, gerek ecləbə, gerek 
celebe şekillerinin, bağırıp-çağırmak manasına geldiğini söylemişlerdir. | 


b) Zeccâc, bu fiilin celebe ve eclebe kalıplarının, bir kişi yanında süvariler birikip, 
düşman üzerine saldırdığında, Yi ŞAR Зі ÇİZİ şeklinde kullanıldığını söyler. ` 


с) İbnü's-Sıkkit de, “Onlar, ona yardım ediyorlar” manasında, fé 5 ədu ə ед 
şeklinde kullanıldığını söylemiştir. ` 


d) Sa”leb, İbnü'l-A'rabi'nin şöyle dediğini rivayet etmiştir: “Bir kimseyi, bir 
kimsenin kötülüğü tehdid edip, o bir kimse aleyhine, bir grup birleşirice, dd 
£ yal ul? denilir.” O halde, ayetteki bu lafzın manası, Ferra'ya göre "Piyadelerin 

ve süvarilerinle, onlara karşı yaygara kopar" şeklinde; Zeccâc'a göre, “Onlar 
üzerinde; yapabileceğin her türlü hile ve tuzağını yap” şeklinde olur. Bu görüşə göre, 
Ы haylike ifadesindeki bå harf-i cerri, zâlde olur. İbnü's-Sikkit'e göre ise bunun 
manası, “Atınla, arabanla, topunla, tüfeğinle onların aleyhine, kendine destek sağla” 
şeklinde olup, buna göre fiilin mef”ulü hazfedilmiştir. Buna göre sanki şeytan, insanlari 
aldatmak için, süvari ve piyadelerinden destek alır. Bu da, axarını görüşünə 
yakın bir юаш. 


Наў! ve Весі! Kelimelerinin Anlamı 


Alimler, buradaki “hayl”" ve “recil” kelimelerinin manâları hususunda ihtilaf 
etmişlerdir: - 


1) Ebu"d-Duha, İbn Abbas (r.a) ın şöylə dediğini rivayet etmiştir: "Allah”a isyan 
ve günah hususunda çalışan her binitli ve yaya, İblis'in süvarisi sayılır ve onun 
ordusundandır.” Bu Fadenin içinə, Allah'a isyan eden her binitli ve yaya girer. Bu: 
izaha göre, şeytanın “hayli” ve “rechi”, Allah'a karşı günaha teşvik hususunda 
şeytana ortak olan, onun gibi davranan herkes girer... 


2) İbilis'ir, bir kısmı yaya (piyade), bir kısmı süvari olari, şeytanlardan müteşekkil 
bir ordusunun. bulunması da muhtemeldir. ` i 


3) Bununla, bir darb-ı mesel (benzetme) kastedilmiştir. Bu tıpkı, işində ciddi ölan 
kimseye, “Sen bize süvarini, piyadeni getir” demen gibidir. Bu izah, doğruya daha 
yakındır. Çürikü “hayi” (ай) kelimesi, “süvari” manasına da kullanılır. Nitekim Hz. 
Peygamber (s.a.s) М) di dz ү “Ey Allah'ın süvarileri, binin” buyurmuştur. 
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Bu kelime, esas olarak atlar için kullanılır. O halde burada kastedilen mana, 
birincisidir. “Reci"' ise, "гаси" (yaya) kelimesinin çoğuludur. Bu tıpkı, “tacir - 
(çoğulu: tecr)”, "sâhib - çoğulu: sahb)”, “гакі - (çoğulu: rekb)” kelimelerinde 
olduğu gibidir. Hafs, Asım'ın bu kelimeyi cim'in kesresi ile okuduğunu rivayet 
etmiştir. Başkaları ise onun bunu, cim'in zammesiyle okuduğunu söylemişlerdir. Ebu 
Zeyd, “racli"' ve “racül”" kelimelerinin aynı manaya geldiğini söylemiştir. Bu tıpkı, 
VAP — m (hadis - hadüs) ve “nedis - nedüs” (zeki) kelimelerinde olduğu gibidir. 

İbnü"-Enbarf şöyte der: “Sa'leb, bize Ferrâ'nın şöylə dediğini haber vermiştir: 
“Arapça'da racli-racül ve reclân kelimeleri aynı manayadır.” 


4) 53 Kir j dizel əl ər, 32; “Mallarına ve evladlarına ortak ol” ifadesi, Diyoruz к: 9 
şeytanın, insanlara mallarında ortak olması, onun mallar hususundaki yaptığı hertürlü” 
çirkin tasarruflardır. Bu çirkinlik ister insanın, hakkı olmadığı halde mal alması, 
gasbetmesi sebebi ilə olsun, yahut da malı, kulianılmaması gereken yerde kullanması 
sebebiyle olsun, bu ifadenin içine, faiz, gasb, hırsızlık ve benzeri dinen câiz olmayan - 
muâmeleler girer. Kâdi də böyle söylemiştir ki bu, güzel bir anlayıştır. Müfessirler 
bu hususta birtakım izahlar yapmışlardır: Mesela Katâde, bunun, Arapların “bahire” 
ve “sahibe” adını verip, bazı helâl develeri haram saymaları olduğunu söylerken; 
İkrime bunun, müşriklerin, hayvanlarının kulaklarını dilməleri manasına olduğunu 
söylemiştir. Bunun, onların mallarından, Cenâb-ı Hakk'ın dışında, putlarına hisse 
ayırmaları olduğu da söylenmiştir. Bu, “Onlar, kendi boş zanlarınca, “Şu Allah” in, 
şu da ortaklanmız (olan putların)” dediler” çen'am, 136) ayetinde ifade edilen şeydir: 
En doğru olan, Kâdi'nin yaptığı tefsirdir. 


Şeytanın Evlatlara Ortaklığı 
Şeytanın, insanlara, evladları hususunda ortak olmasına dair alimler şu izahları 


yapmışlardır: 


t- Bu, şeytanın, onları zinaya sevketmesidir. Esamm bu görüşü, “çocuk, 
ana-babasının zinasından dolayı kınananaz” diyerek tenkid etmiştir. Buna şöyle 
cevap verilebilir: Bununla, şeytanın çocuk edinme esnasında ana-babaya ortak 
olmaları kastedilmiştir. Bu ortaklık da, onun onları zinaya davet etmesi ile olmuştur. 


2- Müşrikler çocuklarına, Abdullât, AbduluzzA (Lat"ın kulu, Uzza”nın киш) 
şeklinde adlar koyuyorlardı. 


3- Onların, çocuklarını, yahudi ve hristiyanlık gibi batıl dinlere əə etmələridir. | 
4- Onların, çocuklarını öldürmeleri ve diri diri gömmeleridir. 


5- Onların, çocuklarını çeşitli ahlaksız şiirleri ezberlemeye, adam öldürmeye, 
savaşa ve âdi-çirkin mesleklere sevketmeleridir. Bu hususta, genel kaidenin şöyle 
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olduğu söylenebilir: İnsanın, çocuğu hususunda, onu dinen yasak olan kötü ve çirkin 
birşeyi yapmaya götüren her türlü tasarrufu bu ifadenin içine girer. 


Şeytanın Aldatma Yolları 


5) idhüm “onlara vaadet” ifadəsi. Bil ki şeytanın maksadı, batıl inançlara, batıl 
amellere teşvik etmek ve salih amellerden nefret ettirme olunca, birşeye teşvikin de 
ancak, o şeyin o kimseye, yapılması halinde kesinlikle zarar vermeyeceğini, aksine 
büyük faydalar sağlayacağını anlatmakla; bir şeyden nefret ettirme de, ancak о 
kimseye onu yapmada bir faydanın bulunmadığını, yapılması halinde büyük zafarlara 
gireceğini anlatmakla olacağı malumdur. 


Bunun böyle olduğu sabit olunca biz diyoruz ki, şeytan insanı günaha 
çağırdığında, onun ilk öncə, insana bunu yapmada hiçbir zararın olmadığını anlatır. 
Bu da ancak şeytan, “Ahiret yok, cennet yok, cehennem yok. Bu dünya hayatından 
sonra başka bir hayat yok” demesi ile olur. Böylece, o insanın aklında, bu günahları 
işlemede hiçbir zararın olmayacağı fikri yer eder. Şeytan onu bu noktaya getirdiğinde, 
İnsana, yapacağı bu fillin çeşitli lezzet ve sevinci sağlayacağını, insan için sadece 
bu dünya hayatının söz konusu olduğunu, bu hayatı hakkıyla yaşamamanın bir 
aldanış, bir zarar olduğunu anlatır, Nitekim şâir. demiştir ki: 

Бай ə gi dö İZİ | ali əz, iz əə iz 
“Sevinç ve lm nasibinizi alın. Zaman her ne kadar uzasa bile, ancak ne var. 
ki, her şey bitip tükenir.” İşte şeytanın günaha davet yolu budur. Onun, taat ve 
ibadetlerden nefret ettirme yolu ise şudur: O önce insana bunlarda bir fayda 
olmadığını telkin eder. Bunu da şu iki şekilde yapar: 


`а) Şeytan insana, “Cennet de yok, cehennem de yok, mükafaat da yok, azab 
da yok” der. 


b) Yine der ki: “Bu ibadetlerin ne ibadet edene, ne de edilene bir faydası var. 
Binâenaleyh sırf abes ve boş birşeydir." İşte şeytan bu iki yol ile, insana, ibadetlerde 
hiçbir fayı a olmadığını telkin eder. Bunları tamamlayınca, telkinine şöyle devam eder: 
“Hem.sonra bu ibadetler, büyük bir yorgunluğa ve sıkıntıya sebep olur. Bu ise büyük 
bir zarardır.” İşte şeytanın gerçeği ters-yüz ettiği ana noktalar bunlardır. Ayetteki 
“Onlara- vaadet” ifadesi, bütün bunları içine alır. Müfessirler de, buna şu manayı 
vermişlerdir: “İnsanlara ne cennet, ne cehennem olmadığını söyleyerek vaadierde 
bulun.” Bazıları da buna, “O insanlara, ileride tevbe edersin, henüz gençsin" diyerek 
vaadde bulun” manasını vermiştir. Diğer bazıları da bu tabire “insanlara batıl 
kuruntular vererek, vaadde bulun” manasını vermişlerdir. Bu, mesela onun, Hz. 
Adem (a.s)'e, “Rabbiniz size bu ağacı, başka bir şey için değil, ancak iki melek 
olacağınız için, yahud ebedi kalıcılardan olacağınız için yasak etti” {Атта го) demesi 

‚ gibidir. Diğer bazıları da bu ifadeye, “Onlara, putların ve soylu kimselerin də Allah 
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katında şefaatçi olacaklarını; dünyayı ahirete tercih etmenin gerekli olduğunu 
söyleyerek vaaddlerde bulun” manasını vermişlerdir. Netice olarak diyebiliriz ki: Bütün 
verilen bu manalar ve daha fazlası, yukarıda söylediğimiz genel manaya dahildir. 
Bu konuda geniş bilgi almak istiyorsan, büyük âlim Gazâli'nin “İhya” adlı eserinin, 
“Zemmü'i-Garür” (Şeytanın kınanması) adlı bölümünü oku. Böylece, İblis'in nasıl 
ortalığı karıştırdığının ana noktalarını anlarsın. 


Aldatıcı Sahte Lezzetler 


Bil ki Allah Teâlâ, “Onlara vaadet” buyurunca, bunun реўэга, şeytanın vaadlerini 
kabul etmemeyi sağlayacak bir ifadeyi getererek, 1)ş yə Yı Дл gələk új “Şeytan ` 
onlara bir aldatıştan başka ne vaadeder?” buyurmuştur. Böyle denmesinin sebebi 
şudur: Şeytan ancak şu üç şeye çağırır: 


a) Şehvetin gereğini yərinə getirmeyə, 
b) Öfkeyi neticelendirmeye ve 


с) 'Riyâset (başkanlık ve liderlik) elde etmeye uğraşmaya. O, kesinlikle insanı 
Allah'ı tanımaya ve Allah'ın hizmetinde bulunmaya çağırmaz. O üç şey İse, birçok 
açıdan görülmez: 

1) Onlar gerçekte ləzzət değil, elemlerden kurtulmaktır. 


2) O üç şey, aslında lezzet olsalar bile, köpekler, kurtlar, böcekler ve benzeri 
varlıklar arasında müşterek, dolayısıyla da adi lezzetlerdir. 


3) Onların lezzet oluşu, tad verişi kısa vadelidir, geçicidir, çabucak son bulur. 

4) Onlar, birçok yorgunluk ve meşakkat neticesinde elde edilirler. 

5) Midenin ve avret mahallinin lezzeti, ancak birtakım kokan Роки atılması 
(bedenden çıkarılması ile) tamamlanır. 


6) Onlar devamlı değillerdir. Aksine onların peşinden ölüm, ihtiyarlık, fakirlik, 
zamanında yapılamamış işlere hayıflanma ve ölüm korkusu gelir. Dolayısıyla sayılan 
bütün bu hususlar, zâhiren lezzetli görünseler de bu üç şeye,sayılan bu büyük afet 
ve sıkıntılarla içiçe olduğu için, teşvik etmek bir aldatıştır. İşte Cenâb-ı Allah bundan 
dolayı, “Şeytan onlara bir aldatıştan başka ne vaadeder?” buyurmuştur. 


Halis Kullara Şeytan Tesir Edemez 


Bil ki Allah Teâlâ şeytana âdeta, “Elinden geleni yap” deyince, gi di İsale öl 
SİZ “Benim gerçek kullarım üzerinde hiçbir hakimiyetin yoktur” buyurmuştur. 
Bu ifade ile İlgili iki görüş vardır: 


15. Cüz, İSRA SÜRESİ 17/64-65 ‚ 14. Cilt / 533 


Birinci Görüş: Bununla, Allah'ın bütün mükellef kulları kastedilmiştir. Bu, Ebu 
Ali e-Cübbâi'nin görüşü olup, o şöyle demiştir: “Bunun delili, Allah'ın pek çok ayette, 
“Ancak sana tabi olanlar hâriç” diyerek, şeytana uyanları, bundan ізівла etməsidir.” 
Ebu АП el-Cübbâl sonra da, bu ayete dayanarak, İbile'in ve ordusunun insanları 
çarpamadığını, akıllarını gideremediğini ve onlara vesvese veremediğini söyler, 
görüşünü şu ayetle destekler: “Benim sizin üzerinizde bir hâkimiyetim ve nüfuzum 
yoktu. Yalnız ben sizi çağırdım, siz de bana hemen icâbet ettiniz. O halde kusuru 
bana yüklemeyin, kendinizi kınayın” (ibrahim, 22) ve şöyle dər: “Həm sonra şeytan 
eğer bunları yapabilseydi, daha büyük yara açabilmek İçin, faziletli, ilim sahibi- 
kimseleri çarpardı. İnsanların aklı, şeytan tarafından değil, ancak bedenindeki bazı 
bozuk karışımların neticesi zöil olur. Akıl hastalığının sebeblerinden birisinin de, 
Insanın, şeytanın gelip kendisini: korkutabileceğine inanması olabilir. veye onda 
.bu hastalık meydana gelmiş olur." 


İkinci Görüş: Ayetteki, “kullarım” ifadesi ile, mü'minler kastedilmiştir. Çünkü 
Kur'ân'da, “kullarım” ifadesi, daha önce de beyan ettiğimiz gibi, hep mü'minler için 
kullanılır. Bunun delili, bir başka ayetteki “O şeytanın hükümranlığı ve nüfuzu, na 
onu dost edinenler üzerindedir” (чем, 100 ifadesidir. 


insanın Allah'ın Himayesine ihtiyacı 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, 533 209 (5? “(Onlara) vekil olarak Rabbin yeter” 
buyurmuştur. Bu hususta iki bahis bulunmaktadır: > 


” Birinci Bahis: Cenâb-ı Hak, İbile'e, yapma kudreti verip, bu da, insanın kalbinde . 
şiddetli bir korkunun meydana gelmesine sebep olunca, “(Onlara) vekil olarak 
Rabbin yeter” buyurmuştur ki, bunun manası şudur: “Şeytan her ne kadar kâdir 
ise de, Allah Teâlâ, ondan daha muktedir ve kullarına da, herkesten daha 
merhametlidir. Binâenaleyh, Aliah, insandan şeytanın” vesvəsəlerini uzaklaştırır, Onu, 
'o şeytanın saptırma ve tahriklerinden korur.” . 


İkinci Bahis: Bu ayeti kerime, “masümun (korunmuş olanın), ancak lah 
Teâlâ'nın koruduğu kimse olduğuna; insanın, kendisini dalâlet ve. sapıklık 
noktalarından korumasının mümkün olmadığına delâlet etmektedir. Çünkü, şayet 
insanın hakka yönelip batıldan kaçınması, ancak ve ancak bizzat o insanin kendi 
kudretiyle meydana gelmiş olsaydı, o zaman “insan, kendisini şeytandan koruma 
hususunda yeterlidir ve muktedirdir” denilmesi gerekirdi. Ama Genâb-ı Hak böylə 
buyurmayıp, aksine, “Rabbin yeter” buyurunca, biz, her şeyin Allah'dan olduğunu 
anlamış olduk. Bundan dolayıdır ki muhakkik alimler, "Allah'a karşı isyân etmekten; 
ancak O'nun korumasıyia korunabilir; Allah muvaffak kılmadıkça, Allah'a itâat ` 
olunamaz!” demişlerdir. Geriye, ayet hakkındaki şu iki soru kalmıştır: 
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Birinci Soru: İblis, “Onların içinden gücünün yettiği kimseleri, sesinle yerinden . 
oynat!” diyerek kendisiyle konuşanın, Alemin Rabbi olduğunu biliyor muydu, yoksa | 
bilmiyor muydu? Eğer bunu biliyor idiyse, Cenâb-ı Hak, “Şüphesiz ki cehennem 
hepinizin cezâsıdır, tastamam bir cezâ” (ən, es) buyurmuştur. O halde daha niye, 
İblis onu doğrudan doğruya Allah'tan işittiği halde, bu şiddetli tehdit onu masiyetten 
ve günah işlemekten men etmedi? Yok eğer, bunu söyleyenin Alemin Rabbi olduğunu 
bilmiyor idiyse, daha nasıl, “Benden şerefli kıldığın bu (adam da) kim oluyormuş?” 
dara, ez) diyebilmiştir? 


Cevap: Belki İblis her şeyden şüphe ediyordu; yahut da o, hatırına gelen herşey | 
“hakkında, zan yoluyla konuşuyordu. 


Şeytana Neden Mühlət Verildi? 


İkinci Soru: Allah Teâlâ'nın, İbils'e, Kıyamet gününe kadar mühlet vermesinin 
ve onu, vesvese vermeye muktedir kılmasının hikmeti nedir? 


Hakim olan bir kimse bir şey yapmayı murad edip, falanca şeyin de, onun 
meydana gelmesine mani olacağını bilince, o, engelleyici olan o şeyi əyi 
kaçınır.: 


Cevap: Biz (ehl:i sünnetin) görüşüne gelince, bu konuda gayet açıktır. 
Mutezile'ye gelince, onların iki görüşü bulunmaktadır: 


1) Cübbâi şöyle demiştir: “Allah Teğlâ, İblis'in vesvesesiyle kâfir olanların, İbile'in 
bulunmaması halinde de kâfir olacaklarını bilmektedir. İşte durum böyle olunca, İblis'in 
bulunmasının, kötülüğü ve günahı artırıcı bir payı yoktur.” 


2) Ebu Haşim şöyle demiştir: “Onun bulunmasıyla, günah ve fesâdın daha da 
artmış olması uzak bir ihtimal değildir. Ancak ne var ki buna rağmen Cenâb-ı Hak, 
bu zorlaştırma sebebiyle kulların daha fazla sevâba ve.mükâfaata nali olmaları için, 
mükellefiyetleri zorlaştırmak amacıyla o йыз”! yok etmemiştir.” Bu iki izah şəklini 
biz, A'râf ve Hicr sürelerinin tefsirinde zikretmiş, onları iyice açıklayıp ortaya 
koymuştuk. Allah en iyisini bilendir. 
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“Rabbiniz, fazlından arayasınız diye, sizin için denizde gemileri yürütendir. 
Şüphe yok ki O, size karşı pek merhametlidir. Denizde size bir sıkıntı değdiği 
zaman, O'ndan başka taptığınız kişiler kaybolup gider. Fakat O, sizi kurtarıp . 

karaya çıkarınca, yine yüz çevirirsiniz. İrisan çok nankördür. O'nun, kara 

tarafında sizi yere geçirmesinden, yahut üzerinize çakıllı bir (kasırga) . 
göndermesinden emin mi oldunuz? Sonra, kendinize hiçbir vekil 
bulamazsınız. Yoksa O'nun, sizi tekrar oraya döndürüp de üstünüze, kırıp 
geçiren bir fırtına yollamasına ve nihayet yaptığınız nankörlük sebebiyle sizi ` 
boğmasına kafşı emniyete mi girdiniz? Sonra, bize karşı O'nün öcünü alacak 
` bulamazsınız” ` 
баа, 66-69). 

Bil ki Allah Teâlâ, kudretine, hikmetine ve rahmetine delâlet eden delilleri tekrar 
zikretmeye başlamıştır. Biz, bu Kitâb-ı Kerim (Kur'ân)'deki en büyük gayenin, tevhidin . 
delillerini ortaya koyup takdim etmek olduğunu zikretmiştik. İşte bundan dolayı, . 
herhangi bir konuda söz uzayınca, bundan sonra ifade, tekrar tevhidin delillerini 
zikretmeye başlamıştır. Burada zikredileni ise, deniz biniti olan gemideki pek çok 
nimet çeşitleridir. 


Gemideki Nimet Cihetleri 


Birinci Nevi: Gemilerin, deniz üzerinde hareket etme biçimi. Bu Cenâb-ı 
.Hakk'ın, “Rabbiniz, fazlından arayasınız diye, sizin için denizde gemileri yürütendir” 
ifadesidir. İzcü kelimesi, bir şeyi, ard arda sevkedip sürmektir. Biz buna 
Cenâb-ı Hakk'ın, м} Baş (Yusut, 88) ayetinin tefsirinde zikretmiştik. Bunun manasi 
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şudur: “Ticareti talep etmek suretiyle fazlından aramanız için, gəmiləri denizin 
yüzünde yürüten Rabbiniz, size çok merhametlidir.” “Rabbiniz” ve, “sizi” ifadəsindəki 
hitab, herkese şamildir. Merhamet ve acımadan maksat ise, dünya menfaati ve 
maslahatıdır. : А 


İkinci Nevi: Ayetteki Ağı gi Zal 82 їй; “Denizde size bir sıkıntı değdiği 
zaman” ifadesine gelince, “sıkıntı"dan murad, boğulma korkusu vb. türden 
şiddetli korkudur. Cenâb-ı Hak, öğ! Yö suy > “O'ndan. başka taptığınız 
kişiler kaybolur gider” buyurmuştur. Bundan murad şudur: “Ви durumda insan, puta, 
güneşe, aya, meleğe ve gemilere yönelmez. O ancak, Allah'a yönelir, yakarır. Fakat 
Allah sizi boğulmaktan ve denizden 1 kurtarıp karaya çıkardığı zaman, iman ve ihlastan 
yüz çevirirsiniz (çevirdiniz)...” d p Fa лї 0 3) Çünkü insan, sıkıntı anında O'nun 
fazlına ve rahmetine tutunduğu; ranatlık ve huzur halinde de O'ndan başkasına 
tutunduğu için, Allah'ın nimetlerine karşı çok nankördür... 


Üçüncü Nevi: Cenâb-ı Hak, Jii ле 4$y „А. bi siih “Onun, kara tarafında 
sizi yere geçirmesinden emin mi oldunuz?" buyurmuştur. Leys şöyle demiştir: 
el-Hastu ve o-husüf kelimeleri, bir şəyin bir şeye girmesi manasındadır. Arapça'da, 
gözbebeği iyice çukurda olan göze, “Aynun hasifetun” denilir. Yine, suyu çekilmiş 
olan gözeye de “Aynun hâsifetün"' denilir. “Sanki bir perde arkasına veya bir deliğe 
girmiş gibi, , tutulduğu zaman da, güneş hakkında “Hasefeti'ş-şemsu”' denilir. Ayetteki, 
Ж {04 {© Д.А Sİ ifadəsi, “Sizi, kara tarafında, yani yerde kaybetmemizden” 
anlamındadır. Cənab-ı Hak, $ji „Л buyurdu; çünkü, birinci ayette dənizi zikretmişti, 
binâenaleyh, bir taraf deniz, diğer taraf da karadır, yeryüzüdür. Allah Teâlâ, kendisinin 
insanları suya batırıp yok etmeye kâdir olduğu gibi, toprağa batırıp yok etmeye de 
kâdir olduğunu haber vermiştir. Binâenaleyh, boğulma, suyun içinde kaybolmadır. 
"Нав?" da, toprağın içine batarak kaybolmadır. Bu sözün tam anlatılması isə şöyledir: 
“Allah birinci ayette, onların, denizin dehşetinden korktuklarını; onları denizden 
kurtardığında iman ettiklerini haber vermiş ve şöyle buyurmuştur. “Farzedin ki, 
denizin dehşetinden kurtuldunuz.. ama, karanın dehşet ve korkusundan nasıl əmin 
olabiliyorsunuz?” Çünkü Allah Teâlâ, altınızdarı veya üstünüzden, size, karanın afet 
ve belalarını musallat etmeye kâdirçir. Altınızdan, sizi yere batırmakla, üst tarafınızdan 
da, üstünüze taş yağdırmak suretiyle afet verir. Ayetteki, “Yahut üzerinize çakıllı 
bir (kasırga) göndermesinden emin imi oldunuz?” ifadesi ile bu kastedilmiştir.” 
Onlar denizdeki gemilere . bindiklerinde (başlarına bir iş gelince) nasıl halis 
bir şekilde Allah'a yalvarıp yakarıyorlarsa, diğer bütün hallerinde de böyle sadece 
Allah'a yalvarıp yakarmaları gerekir. Arapça'da, “пазь”, atmak demektir. Nitekim 
herhangi bir şeyi attığını ifade ətmək için [paš — чыл — а dersin. Atılan 
şeye de, “Hasab” denilir. Cenâb-ı Hakk'ın, gğ# çak “Cehenneme atılacak - 
kimse” (enbiya, se) ayeti de bu manadadır. Bu, ““Onlar,-cehenneme atılırlar" demektir. 
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O halde, ayetteki “hüsiben” kelimesi, “Onlara taş atan, taş yağdıran bir azab" 

dernektir. Toprak ve çakıl taşıyan rüzgara, “һаа” denir: Dolu ve kar yağdıan buluta · 
da, âdetâ onları mermi gibi attığı için bu ad verilmiştir. Zeccâc şöyle der: “Hüsıb, 

kendisinde kum ve сак! taşı bulunan topraktır.” Bu izaha göre “hasıb”" tıpkı, lAbin 

(sütçü), tâmir (hurma satan) kelimeleri gibi, “çakıllı-kumlu” demek olur. 


Allah'a'Rağmen Hami Olamaz 


> Cenâb-ı Hakk єз 8 1 Р s “Sönra kendinize hiçbir vekil bulamazsınız 
yani, “Size yardım edecek bir yardımcı ve sizi azabvı ilâhi'den koruyacak bir kimse 
bulamazsınız” buyurmuştur. 


Daha sonra Hak Teâlâ .. гч} e Чәй 5 də ə əl iya ig bi güzl gi 
“Yoksa O'nun sizi tekrar, oraya yani denize döndürmesinden de ve üstünüze, 
Ктр geçiren bir fırtına yollamasından emin mi oldunuz” buyurmuştur. Kâsıf, : 
kırıp geçiren demektir. Nitekim birisi birşeye şiddetle vurup kırdığında,- iyi Хај 
Мај — Май denilir. O halde, kâsıf olan rüzgâr, ağaçları kırıp geçiren, çatıları 
uçuran fırtına demektir. Burada ise, gemileri kırıp geciren ve batıran каш 
.kastedilmiştir. | 


Cenâb-ı Hak ім: 4 2 8. iylə Ө ЕР ы яд “ve nihayet yaptığınız 
nankörlük yani inkârınız sebebiyle sizi ав karşı (emin mi oldunuz?)” 
.buyurmuştur. Zeccâc bunun, “Sizler, bizim, başınıza getireceğimiz şeyleri 
- yadırgayarak, onlari sizden çevirmek için bizim peşimize düşüp, bizi hesaba çekecek 
kimseler de bulamazsınız” manasına olduğunu, ayetteki “tebi'an” lafzının, tâbi 
(peşine düşen, · kovuşturan) manasına geldiğini de söylemiştir. Bil ki bu ayet. 
şu beş fiili ihtiva eder: |25 — dpi - А-А — Juy — 1а. Їп Kesir ve Ebü Amr. 
bu beş filin hepsini, nün ile okurlarken, diğer kıraat imamları, yâ (gölb müfred sigası) 
ile okumuşlardır. Bunu yâ İle okuyanlar, bunlarden önce geçen fillin, müfred müzekker 
gölb siğasında olmasından ötürü böylə oKumüşlardır. O da, Se (o sizi kurtardı) 
fiildir. Bunları nün ile okuyanlar, bu kadar uzun sözün, bazen farklı sigalar К kullanılması 
gerektiğinden ötürü böyle okumuşlardır..Bu câlzdir, çünkü esas mana değişmiyor. 
Baksana Сепаб- Hak, “Benden başka hiçbir vekil tutmayın” diye, İsrailoğullarına 
bir hidayet rehberi kıldık (o kitabı)” isra, 3 buyurmuş ve bu ayette, cemi siğadah, 
müfred sigaya geçmiştir. Burada da, aynı şekilde, mana değişmeyeceği. için, рај 
sigadan, muhatap sigaya (üslüba) geçmek câizdir. Bütün bunlar olabilir. Allah ` өп 
iyi bilendir. 


Tok 
ж 
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İnsan Eşref-i Mahlükattır 


. е Сох 2 А Erez 
ЕЕЕ — 3 (Ве сү 


“Andolsun ki biz, ödemoğullarını üstün bir izzet ve şerefe mazhar kılmışızdır. 
Onlara karada ve denizde taşıyacak (vasıtalar) verdik. Onlara güzel güzel 
rızıklar nasib ettik, Onları, yarattığımız şeylerin birçoğundan cidden üstün 

o” К je і, k э, 


dara, 70). 


Bİ ki bu ayetin maksadı, Allah'ın insana verdiği о yüce ve kıymetli nimetlerinden 
bir diğer çeşidini dilə getirmektir. Bunlar, sayesinde insanların başka varlıklardan 
üstün kılındığı nimetlerdir. Allah Teâlâ bu ayette, dört nimet zikretmiştir: 


- — İnsan Ruhunun Önemi 


Birinci Nevi: Bu ¿5 yi 123 Mİ; “Andolsun ki biz, âdemoğullarını üstün bir 
izzet ve şerefe mazhar kılmışızdır” ayetinin anlattığı husustur. Bil ki insan ruh ve 
bedenden mürekkeb bir cevherdir. Binâenaleyh insanın ruhu, süfli âlemde (dünyada) 
mevçut bulunan en kiymetli rüh, bedeni de yeryüzündeki en kıymetli maddedir. 
İnsanın ruhundaki bu kıymetliliği şöylə izah edilir: İnsan rühunun (nefsinin), üç asıl 
küvveti vardır: Gida alma (yemə), büyüme ve üreme. Canlıların ruhlarının, ister zâhir, 
ister batini olsun, iki kuvveti vardır: Birisi, hissetmeleri diğeri isə ihtiyâri olarak hareket 
etmeleridir. Binâenaleyh bu beş kuvvet, yani gıdâ alma, büyüme, üreme, his ve 
hareket, insan ruhu (nefsi) için de vardır. Ama insan ruhuna bunlardan başka bir 
kuvvet daha verilmiştir. Bu da, eşyanın hakikatını olduğu gibi idrâk eden, anlayan i 
akıl kuvvetidir. Bu kuvvet, kendisinde marifetullah nürunun tecelif ettiği, Allah'ın 
kibriyasının ışığının parladığı bir kuvvettir. Bu kuvvet, mahlükat aleminin ve emirlerin 
sır ve hikmetlerine muttali olan, Allah'ın yaratıklarındaki çeşitli ruh ve maddeleri olduğu 
gibi anlayan bir kuvvettir. Bu kuvvet, kutsi cevherlerin ve ilahi mücerred ruhların 
aşılaması ile meydanâ gelir. Bu kuvvet şeref ve fazilet bakımından nebâti ve hayvani 
olan o beş kuvvete nisbet edilemez. Durum böyle olunca, insan rühunun (nefsinin), 
bu âlemde mevcut olan en şerefli ruh olduğu ortaya çıkar. Akli Kuvvetin faziletleri 
(üstünlükləri yilə maddi kuvvetlerin noksanlıklarını bilmək istersen, bizim bu kitapta, 
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“Allah göklerin ve yerin nürudur” (Nur, 35) ayetinin tefsirinde yazdığımız şeyleri iyi 
düşün. Biz, orada akli küvvetlərin, maddi kuvvetlerden daha üstün ve yüce olduğunu 
anlatmak için, yirmi izah yaptık. Binâenaleyh bunları tekrar etmenin manası yok. 


İnsanın Bedeninin Önemi 


İnsan bedeninin, âlemdeki bütün maddelerden daha kıymetli olduğunu izah 
hususunda müfessirler, ayetteki, “Andolsun ki biz, âdemoğullarını üstün bir izzet 
ve şerefe mazhar kıldı ” buyruğunu tefsir için, çok çeşitli faziletler (üstünlükler) 
zikretmiş ve şunları söylemişlerdir: 


1) Meymün b. Mihran, İbn Abbas (r.a)'ın, bu ayet hususunda “insan hariç, 
herşey ağzıyla alır yer, insan ise, eliyle alır yer” demiştir. Şöyle bir hâdise anlatılır: 
Harun Reşid”in yanında bir sofra hazırlanmış ve halife kaşık istemiş. Sofrada 
bulunanlar içerisinde İmam Ebü Yusuf da bulunmaktadır. Bunun üzerine Ebu Yusuf 
ona: “Hak Teâlâ'nın, “Andolsun ki biz, âdemoğullarını üstün bir izzet ve şerefe 
mazhar kılmışızdır” ayetinin tefsiri hususunda ceddin (atan) İbn Abbas (r.a)'dan: 
“Biz insanlara, sayesinde yemek yiyecekleri eller vererek, onu şəreflendirdik" 
şəklində bir açıklama rivayet edilir” dedi. Bunun üzərinə Harun Rəşid kaşığı bırakıp, 
elleriyle yemeğe başladı." 


2) Dahhik, bu ayete: “İnsana konuşma ve eşyayı birbirinden ayırdetme özelliği 
vererek; onu kerim kıldık!” manası vermiştir ki, bu sözün özü şudur: Birşeyi tanıyan 
kimse, ya onu bildiğini başkasına bildirmekten acizdir, yahut da onu bildirmeye 
muktedirdir. Birinci ihtimale gelince, insan hariç, bütün canlıların durumu böyledir. 
Çünkü.onun içinde bir elem veya lezzet meydana geldiğinde, o bu şeyleri tam olârak 

ve yerli yerinde anlatmaktan âcizdir. İkinci ihtimale gelirice, bu insanın halidir. Çünkü - 
insanın başkasına, tanıdığı, bildiği, hissettiği herşeyi anlatması, ona vâkıf olması ve 
onu çepeçevre kuşatması mümkündür. Binâenaleyh onun bu tür anlatımlara muktedir 
olması, nâtık (konuşan varlık) oluşundan kastedilen şeydir. Bu izaha göre dilsiz insanın 
da bu vasfa dâhil olduğu ortaya çıkar. Çünkü o, kalbindekini ve kafasındakini bizzat 
dili İle başkasına anlatmaktan âciz ise de, onun bunu işaret, yazma ve benzeri yollarla 
anlatması mümkündür. Bu özellik, papağanda bile yoktur. Çünkü her nekadar bazı 

şeyləri söyləyebiliyorsa da, herşeyi tam ve mükemmel bir biçimde anlatıp.söyleme 
gücü yoktur. І 


3) Atâ bu ayete, “Boyunu bosunu uzatmak, (dik yürütmek suretiyle) insanı. 
şereflendirdik” manasını vermiştir. Bil ki bu söz tam değildir. Çünkü ağaçlar, insandan . 
daha uzun ve diktir. At8'nın burada, “İnsanın akli, hissi ve hareki kuvvetlerinin 
mükemmel olmasının yanısıra, boyunun da uzun olması” şeklinde bir kayıt koyması 
gerekirdi. 
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4) Yine Atâ bu ifadeyi, “Ona өп güzəl bir bünye verərek” diye tefsir etmiştir. 
Bunun dəlili, “O size süret verdi, hem süretlerinizi (şekillerinizi) de güzel yaptı” 


(Tegibün, з) ayetidir. Allah Teâlâ, insanın yaratılışından bahsedince, “Süret yapanların ` 


en güzeli olan Allah'ın şânı ne yücedir” кето, 14) buyurmuştur. Yine o, “(Biz) 
Allah'ın boyası ile (boyanmışızdır). Allah'dan daha güzel boyası olar kim?” (Bakara, 
qas) buyurmuştur. İstersen insanın herhangi bir uzyunu, mesela gözünü ele al: 


"Cenâb-ı Allah gözbebeğini siyah olarak yaratmış, sonra o siyah noktayı, gözün aki. 


ile kuşatmış, o akı da, kenarların siyahı ile kuşatmış, sonra da bu kenarları, göz 
kapaklarının akı (açık rengi) ile kuşatmış, sonra da göz kapaklarının beyazının üstünde 
iki siyah kaş. yaratmış, bu Iki siyah kaşın üstündə, ak alnı halketmiş, sonra da bu 


ak alın üzerinde siyah saçları yaratmıştır. Bu tek şey, sana bu konuda bir misal olsun.” 


5) Bazı kimsələr, insan oğluna verilən en büyük şerefin, Allah'ın ona yazı yazma 
kabiliyetini vermesi olduğunu söylemişlerdir. Bu hususta sözün özü şudur: İnsanın, 


istinbata (hüküm çıkarmaya-fikir yürütmeye) yarayacak, kafasındaki bilgisi az ve” 


yetersizdir. Ama insan bir bilgi ortaya koyup, onu kitaplara yazdığında, bir diğeri gelip 
o yazılan şeyden istifade ettiğinde ve kendisindeki bilgiyi de buna kattığında ve bu 
iş böylece ard arda sürüp gittiğinde, her sonra gelen, öncekilerin bilgi ve tecrübelerine 
yeni birçok şeyler kattığında, ilim çoğalır, fazilet ve bilgi kuvvetlenir. Akli araştırmalar 
ve şer'T (dini) gayeler, en mükemmel noktasına ve zirveye ulaşır. Bunun böyle 
olmasının, ancak yazı ile mümkün olacağı herkesin malumudur. İşte bu mükemmel 
üstünlükten ötürü, Hak Teâlâ, “Kalem ile (yazmayı) öğreten Rabbinin xə. oku. 
O, insana bilmediği şeyi öğretti” (мак, sa) buyurmuştur. 


6) Bu âlemdeki maddeler, ya basit, ya mürekkeb (bileşik) olurlar. Basit olanlar 


toprak, su, hava ve ateştir. İnsan, bunların dördünden de istifade eder. Toprak, bizim - 


için tıpkı eğitip büyüten, bağrına basan bir ana gibidir. Nitekim Cenâb-ı Hak, “Sizi 
ondan yarattık, yine ona döndüreceğiz ve birkere daha (dirilişte) ondan çıkaracağız” 


(там, ss) buyurmuştur. Allah Teâlâ, yeryüzünü bize nisbetle birtakım isimlerle ` 


isimlendirmiştir: Bunlar, yatak, beşik, döşek gibi isimlerdir. Suya gelince, biz 
insanların, içme, çiftçilikte kullanma gibi, sudan elde ettiğimiz faydalar açıktır. Нет 
Cenâb-ı Hak, Içinden taptaze etler. çıkarıp yiyelim, takınacağımız süz eşyalari çıkaralım 
ve gemilerin sularını yara yara gidişinden istifade edelim diye, denizleri de bizim 
emrimize vermiştir. Havaya gelince, bu bizim hayat kaynağımızdır. Eğer rüzgârların 
` esişi olmasaydı, o pis kokular tamamıyla bu mamur (meskün) yerlere hâkim olurdu. 
Ateşe gelince, yiyeceklerimiz ve içeceklerimiz onun sayesinde pişer, kaynar və 
olgunlaşır. Ateş, karanlık bir göcede adetâ güneş ve ayın yerini tutar. Yine о, soğuğun 
zararını da bərtaraf eder (bizi ш). Nitekim şâir, 
| Maya eN ор Г id ар 9355) 
“Kim kışın bir meyve isterse, bilsin ki kışın meyvesi, ateşidir” demiştir. 
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Mürekkeb maddelere gelince, bunlar ya ulvi (semavi) tesirler, ya madenler, ya 
bitkilərdir. Hayvanlar ve insanlar, bu şeylere hükümran gibidirlər ve bunlardan istifade 
ederler. Yine bunlar her çeşidi ile onların hizmetine sunulmuştur. Binâenaleyh bu 
alem, tamamen ya ma"mur bir belde gibi, yahut da bütün menfaat ve iyilikleri insan 
için olan, hazır bir han, karargâh gibidir. İnsan o hanın, hizmet edilen reisi, itaat edilen 
padişahı gibi; diğer canlılar da, insana nisbetle, onun köleleri gibidirler. Bütün bunlar, 
İnsana, Allah tarafından büyük şeref ve faziletin verilmiş olduğuna delalet eder. Allah 
sn İyi bilendir. 


Mahluk Çeşitleri 
7) Mâhlükat dört kısımdır: 


а) Акі ve hikmet (düşünme) kuvveti bulunup, şehevi ve tabil kuvveti 
bulunmayanlar. Bunlar, теїөКїөгїҥ. 


b) Bunun tam aksi olanlar ki, bunlar da hüyvanlardır. | 
, с) Her iki çeşit kuvvetten uzak olanlar. Bunlar, bitkiler ve cansızlardır. 


d) Kendişinde hər iki çeşit kuvvet de bulunan varlıklar. Bunlar, insarilardır. Sirf 
Kudel-akil kuvvet ile, behimi, gazab? ve parçalayıcı şehvet kuvvetini -birlikte 
bulundurduğu için, insanın hayvanlardan daha üstün olduğunda şüphe yoktur. Yine 
"İnsanın, bitki, maden ve cansız varlıklar gibi, her iki kuvvetten uzak şeylerden üstün 
olduğunda da şüphe yoktur. Bunun böyle olduğu sâbit olunca, Allah Teâlâ'nın 
İnsanları, mahlukatın ekserisinden üstün ve şerefli kıldığı ortaya çıkar. Burada geriyə, 
melek mi insan mı daha üstün diye bir mesele kalır. Vefhisil, sırf kudsf-akif kuvvete 
sahip olan basit varlıkların cevheri (özü) mü daha şereflidir, yoksa her id çagit kuvvet 
sahip insan mı? Bu, diğer bir konudur. ` 


8) Varlıklar ya hem ezeli, hem ebedi olur к, böyle olan sadece Allah Teâlâ'dır; 
yahut ne ezeli, ne ebedi olur, bu da bitkiler, madenler ve canlılarla birlikte, bütün 
dünyadır. Bu, en değersiz kısımdır. Yahut ezeli olur, ama ebedi olmaz. Böyle bir 
varlığın bulunması mümkün değildir. Çünkü ezeli olduğu sabit olan şeyin, ebedi 
olmaması imkânsızdır. Yahut da, ezeli olmaz, ama ebedi olur. Böylə olan varlık, insan 
ve melektir. Bu kısmın, ikinci ve üçüncü kısımdan daha kıymetli olduğunda şüphə 
yoktur ki bu, insanın, mahlükatın ekserisinden daha şerefli olmasını gerektirir. 


9) UM âlemi (semâ), süfli âlemden (dünyadan) daha kıymetlidir. İnsanın rühu da 
ul ruhlar ve kudsi cevfierler cinsindendir. $011 Alemde yer alan varlıklar içerisinde, 
insandan başka kendisinde ulvi âlemden bir parça bulunan hiçbir. varlık yoktur. 
Binâenaleyh insanın, süfli âlemdeki varlıkların en şereflisi olması gerekir. 


10) Varlıkların en kıymetlisi, Allah Teâlâ'dır. Durum böyle olunca, bu demektir 
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ki, Allah'a daha fazla yakın olan her varlığın, daha kıymetli ve şerefli olması gerekir, 
Ancak ne var ki, bu âlemdeki varlıkların Allah'a en yakın olanı, kalbinin, marifetullah; 
lisânının, zikrullah ile müşerref; organların ve uzuvların da Allah'a tâat ile mükerrem 
ve aziz olması sebebiyle, insandır. Binâenaleyh süfil âlemdekilerin en kiymetlisinin 
insan olduğuna hükmetmek gerekir. İnsanın, zâtı gereği mümkin bir varlık olduğu 
ve mümkin varlıkların da, ancak zâtı gereği vâcibu'i-vücüd olanın yaratmasıyla var 
olduğu sabit olunca, insandaki yüce derece ve kıymetli sıfatların, ancak Allah'ın ihsanı 
ve in'âmı ile meydana geldiği sabit olmuş olur. İşte bundan dolayı Cenâb-ı Hak, 
“Andolsun ki biz, âdemoğullarını üstün bir izzet ve şerefe mazhar kılmışızdır” 
buyurmuştur. İnsanın, Allah nezdinde kıymetli ve кейт olmasını tamamlayan bir 
husus da şudur: Allah Teâlâ, insanı ilk yaratırken, kendisini “en kerim olmak”la 
vasfederek, “Yaratan Rabbinin adıyla oku. O, insanı bir “alak”dan yarattı. Oku. 
Rabbin sonsuz kerem sahibidir. Ki O, kalemle öğretendir” (мах, 1-4) buyurmuş: yine 
kendisini, insanı terbiye ettiği, bakıp büyüttüğü için, “tekrim” (aziz ve şerefli kimak}: 
le vasfederek, “Andolsun ki biz, Ademoğullarını üstün bir izzet ve şerefe mazhap 
kılmışızdır” buyurmuş ve Insanın en son durumunda da; kendisini. “kerem” ile 
niteleyerek “Ey insan, O keremi bol Rabbine karşı seni aldatan ne?” (ntar, 6) 
buyurmuştur ki, bütün bunlar Allah'ın, insan üzerindeki kereminin, ihsanının ve fazlının 
sonsuz olduğuna delâlet eder. Allah en iyi bilendir. 


11) Bazı alimler de ayette bahsedilen bu “tekrim”in manasının şöylə sidiği 
söylemişlerdir: “Allah Teâlâ, Hz. Adem'i, “Kendi eliyle”; onun dışında kalanları da, 
оу S “Ol!” derken, oluverir” emriyle yaratmıştır. Allah'ın eliyle yaratılana göstəri- 
len itinâ ise, daha tam, daha mükemmel, daha şerefli olmuş olur. Cenâb-ı Hak, bizi, . 
Adem'in evlâtlarından ve zürriyetinden yarattığına göre, âdemoğullarının daha kerim 
ve daha mükemmel olmaları gerekir. Allah en iyi bilendir. 


Kara ve Deniz Vasıtaları 


İkinci Nevi: Cenâb-ı Hakk'ın, yə mn ig gas) “Onlara karada ve 
denizde taşıyacak (vasıtalar) verdik” ayetinin ifade ettiği husustur. İbn Abbas, bu 
ifadeyi, “Karada atlar, katırlar, eşekler ve develer üzerinde; dehizde de, gemilerde 
taşımamız suretiyle.” şeklinde tefsir etmiştir ki, bu da, biraz önce bahsedilen 
“tekrim” (aziz ve şerefli kılma) hadisesini vurgulayan bir durumdur. Çünkü Allah 
Teâlâ, bu hayvanları insanın emrine vermiştir. Böylece o, onlara binmiş, onlarla 
yükünü taşımış, onlar üzerinde savaşarak kendisini müdafaa etmiştir, Yine, ona binip 
onunla yük taşıması ve insanoğluna tahsis edilmiş şeyleri elde edebilmesi için, Allah'ın 
gemileri, suları vs. şeyleri ona vermesi de böyledir. Bütün bunlar, insanın, bu âlemde 
kendisine uyülan bir başkan, itaat edilen bir melik; onun dışında kalan her şeyin de 
onun tebaası ve gözetimi altında olanlar olduğunu gösterir. 
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İnsana Hoş Rızıklar Verilmesi 


Üçüncü Nevi: Cenâb-ı Hakk'ın pifi sə 0548333 “Onlara güzel güzel rızıklar 
nasib ettik” ayetinin ifade ettiği husustur. Bu böyledir, çünkü besinler ya hayvansal, 
ya da bitkisel olur. İnsan, bunlar tam temizlik, tam bir olgunluk ve güzel bir biçimde 
.pişme derecesine ulaştıktan sonra, bunların çeşitlerinin en güzeli ve kıymetlisinden 
gıdalanır ki, bu da, sadece insan için söz konusu olan hususlardandır.. - 


İnsan-Melek Üstünlüğü 


Dördüncü Nevi: Hak Teâlâ'nın „ай diz: ie s ДЕ gəl "Onları, 
yarattığımız şeylerin birçoğundan 'cidden üstün kıldık” cümlesinin ifade mü 
husustur. Burada iki bahis vardır: . 


Birinci Bahls: Allah, ayetin başında, “Andolsun ki biz, âdemoğullarını üstün 
bir izzet ve şerefe mazhar kılmışızdır”, sonunda da, “...Оліап, üstün kıldık” 
buyurmuştur. Binâenaleyh, bu “üstün bir izzet ve şerefe mazhar kılma” ile bu, “üstün 
kılma” arasında, mutlaka bir farkın bulunması gerekir. Aksi halde, (lüzumsuz) bir” 
tekrar yapılmış olur. Bu hususta doğruya en yakın olmak üzere şöyle denilebilir: Allah 
Telli, insanı diğer canlılara akıl, konuşma, yazı yazma, güzel bir süret ve dik yürüme 
(ayakta yürüme) gibi tabil-zâti olarak yaratılmış olan meziyetlerle üstün kılmış, daha 

Sonra ona, bu akıl ve anlayışı sebebiyle, gerçek inançları ve üstün huy ve güzellikleri 
kazanıp elde etmesini teklif etmiştir. O halde, birincisi tekrim; ikincisi de tafdil (üstün 
kıtma)dır. 


İkinci Bahis: Allah Teâlâ, ayet-i kerimede, “Biz, o insanları, herkese üstün kıldık” - 
buyurmamış, tam aksine, “Onları, yarattığımız şeylerin birçoğundan cidden üstün 
kıldık” buyurmuştur. Binâenaleyh bu, Allah'ın mahlükatı içinde, insandan daha üstün 
varlıkların bulunduğuna delâlet eder. Bunu kabul edenler, bu üstün varlıkların melekler 
olduğunu söylemişlerdir. Binâenaleyh buna göre; insanın meleklerden daha üstün 
olmadığını; tam aksine, meleklerin insanlardan üstün olduğunu söylemek gerekir. 
Bu görüş, Vahidi'nin “el-Basit” adlı eserinde naklettiğine göre, İbn Abbas'ın görüşü 
olup, Zeccâc'ın da tercih ettiği bir görüştür. Ві ki bu söz, şu iki bahsi ihtiva eder: 


-Birinci Bahis: Buna göre, Peygamber (s.a.s) mi, yoksa “melekler mi daha 
üstündür? Bu mesele, Bakara Süresi'ndeki 653 1:4 ГАШ ШЙ М; вакта, зб 
ayetinin tefsirində bütün tafsilatıyla geçmiştir. — | 

> İkinci Bahis: Meleklerin avâmı mi, yoksa mü'minlerin avâmı mı daha üstündür? 


“Bazıları, mü'minlerin avamının meleklerden üstün olduğunu söyleyerek, bu görüşleri 
hususunda, Zeyd İbn Eslem'den rivayet edilen şu hadisle istidlâlde bulunmuşlardır: 
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Zeyd İbn Eslem şöylə demiştir: “Mələklər, “Ey Rabbimiz, sen insanoğluna, dünyayı 
verdin. Onlar orada yiyip içiyor ve her türlü nimetten istifade ediyorlar. Halbuki, sen 
bize bunu vermedin. O halde, bunu bize ahirette ver” dediler de bunun üzerine 
Cenâb-ı Hak, “İzzet ve celâlim hakkı için, ben, elimle yarattığım nesli, kendisine, 
“Ol” deyip de oluveren kimselerle bir tutmam” buyurdu. Ebu Hüreyre (r.a) de şöyle 
demiştir: “Mü'min, Allah nezdinde, O'nun yanındaki meleklerden daha değerlidir." ` 
Vahidi, bu hususu “əl-Basit” adlı əsərində bu şekilde nakletmiştir. Meleklerin, mutlak ” 
“manada, insandan daha üstün olduğunu söyleyenlere gelince, onlar da bu hususta 
bu ayetle istidlâl etmişlerdir ki, bu, gerçekten “hitAb delili”nə tutunmadır. Çünkü bu . 
delili izah etmek için şöyle denilebilir; Husüsen, (ayette) çoğunluğun 
(“...birçoğundan”)zikredilmiş olması, bu durumun, geriye kalan az miktar da bunun ` 
tam tersine olduğuna delâlet eder. Bu da, “hitab delili”nə tutunmak demektir. Allah 
en iyisini biləndir. 
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İNİZ 


“Bir gün gelecek, insan sınıflarından herbirini biz imamlarıyla çağıracağız. 

“ Artık kimin kitabı sağından verilirse, onlar kitaplarını, en küçük haksızlığa 
метара okuyacaklardır. Kim bu (dünya)da kör olursa o, âhirette de 
‚ kördür, yolca da daha şaşkındır” 

Card, 71-72). . 


Bil ki Allah Teâlâ, insana, dünyada verilen çeşitli ikramlardan bahsedince, bu 
ayette de, onun ahiretteki derecelerinin hallerinden bahsetmiştir. Bu ifadeyle пон 
” birkaç mesele vardır: 


г Bu ifade, hem yâ ile уед'0; həm de nün ile ned”ü şəklində 

BİRİNCİ MESELE © okunmuştur. Yine bu kelime, meçhül olarak yüd'â (çağırılır) 

şeklinde de okunmuştur. Bu ifadeyi Hasan ekBasri, 

ədl ү 1) şeklinde okumuştur ki, Ferrâ şöyle demektedir: “Arapça bilenler, 
Hasan el-Basrf'den rivayet edilen bu okuyuşun izahını yapamamaktadır. Belki də . 
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o, bu ifadeyi zammeye (ötreye) çalan, onunla karışık bir fethâ ile „PÄ (çağırılır) 
şeklinde okumuştur da, ravi, onun bunu yüd'âv şeklinde okuduğunu sanmıştır. 


- Ayette 1511 фу ifadesindeki yevm kelimesi, mukadder 
İKİNCİ MESELE bir üzkür (hatırla, an) kelimesiyle mansubtur. Bunun 
АБЫ: amilinin, Ai; “onları... üstün kıldık” ifadesi olduğunun 

“söylenilmesi uygun değildir. Çünkü bu ifade; geçmişle alâkalı bir sigadır. Buna şu 

şekilde cevap vermek mümkündür: Faddalnâhüm ifadesiyle “onları üstün kılıyoruz" 
manasının kastedildiği söylenebilir. Buna göre kelamın takdirinin, “Biz, o insanları, 
kendilerine yapmış olduğumuz Ikram ve vermiş olduğumuz. mükâtaatlar sayesinde... 
üstün kılıyoruz” şeklinde olur. 


| | . — Arapçada “imam” kelimesi, ister hidâyet, isterse sapıklık 
ÜÇÜNCÜ MESELE © üzere olsunlar, bir topluluğun kendisine uyduğu herkestir. O 
İmam Kelimesinin İzahı ` haide, nebi, ümmetinin imâmı; halife, idare ettiği kimselerin 
Imamı; Kur'ân’ da müslümanların imamıdır, demektir. 

Namazda kendisine uyulan kimse de, cemaatin imamıdır. . 


Alimler, buradaki “İmAm” kelimesinin ne demek olduğu hususunda, bazı РЕБ 
ileri sürmüşlerdir: 


, 1) “Onların imamları” peygamberleridir. Bu, Ebu Hureyre'den, "'merfü” olarak 
nakledilmiştir. Buna göre, Hz. Peygamber (s.a.s) şöyle buyurmuştur: “Kıyamet 
gününde, “Ey İbrahim'in; ey Müsâ'nın, ey İsâ'nın ve ey Muhammed'in ümmeti diye 
nidâ olunur da, bunun üzerine, peygamberlerine uygun, haktan yana kimseler 
kalkarlar ve kitaplarını, sağ taraftan alırlar. Daha sonra da “Ey Firavun'un, ey. 
Nemrud"un ve sapıklık ve küfrün liderlerine yönelik olarak, “ey falancanın, filancanın 
bağlılarıl” diye seslenilir.” Bu görüşə göre, ayetteki eh ifadesindeki Ба (ile) 
hakkında şu iki izah yapılabilir: 


a) Kelar. ın takdiri, “Allah her insanı, kendi imamlarının bağlıları ve taraftarları 
olduğu için, kendi imamlarıyla çağırır” şeklindedir. Bu, senin tıpkı;'Ben seni, senin: 
isminle çağırıyorum” damen gibidir. 


b) Bu harf-i cerrin, mahzüf (düşmüş) bir şeye taalluk etmesidir. Bu ə kelime 
ise, hâl makamındadır. Buna göre sanki, “Allah, her insanı, kendi imamlarına karışmış 
olarak çağırır” denilmek istenmiştir. Ki, bunun manası da “onlar, aralarında imamları ` 
olduğu halde çağırılırlar” şeklindedir. Bu da meselâ, “imam, ordusuyla birlikte, at 
bindi” denilmesi gibidir. : 


` 2) Bu, Dahhâik ve İbn Zeyd'in görüşüdür. Buna göre bü manası, “Allah, hər 
İnsanı, kendilerinə” indirdiği kitaplarla çağırır” şeklindedir. Böyle olması halinde, 
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ifadenin takdiri manası, dəlini günündə, “Ey Kur'ân, ey Tevrât, ey İncil епи" 
diye nidâ olunur. 


3) Hasan el-Basri'ye göre bu tabirin manası, “Allah herkesi, içinde amellerinin 
yazılı olduğu kitaplarıyla, (ате! defterleriyle) çağırır” şeklinde olur. “Kitüb”a “Imam” 
denilmesinin delili, “Biz her şeyi apaçık bir kitapta saymışızdır” (Yasin. 12) ayetidir. 
Böylece Cenâb-ı Hak bu ayette, "kitab”a, “imam” adını vermiştir. Bu görüşe göre, 
bu ifadenin başındaki bå harf-i cerri, “ma'a” (berâber) anlamında olup, kəlamın 

takdiri, “Biz herkesi, yanlarında kitapları olduğu halde çağırınız" şeklinde olur. Bu, 
senin tıpkı, “Onu (hayvanı) ona, boynundaki İpiyle beraber ver” (44 У] ağı ish 
demen gibidir. Yani, “Boynunda ipi olduğu hâlde ver” demektir. А 


4) Keşşâf sahibi şöyle der: “Buradaki Imam kelimesinin, el-ummu kelimesinin 
çoğulu olduğunun; insanların Kıyamet gününde anneleriyle çağırıldıklarının ve onların, 
babalarının değil de annelerinin adıyla çağırılmalarının hikmətinin de, Hz. İsa'nın 
hakkının gözetilmesi; Hasan ve Hüseyin'in değerlerinin ortaya konulması ve “veledi” 
zina” (zina mahsulü çocuk)ların rezil-kepaze edilmemeleri için olduğunun ileri 
sürülmesi, tefsire sokulmuş olan bid'atlar cümlesindendir.” O sözüne devamla, “Ben, 
bu lafzın doğruluğunun mu, yoksa hikmetinin beyân edilmesinin mi daha fazla bid'ât 
olduğunu keşke anlayabilseydim!” demiştir. 


5) Ben derim ki: Lafızla ilgili başka bir ihtimâl bulunmaktadır: “Üstün ve fasit 
ahlâkını çeşitleri pek çoktur. Her insana hükümran olan da, o ahlâkın bir türüdür. 
Məsela, bazılarına “адар”; kimilerine para tutkusu; kimilerine geliri olan arazi, kârlı 
iş tutkusu; kimilerine. de, kin ve haset hükümrandır. İyi huy tarafını ele alırsak, 
diyebiliriz ki, bazı kimselere af duygusu veya şecâat (cesaret) veya kerem, yahut 
da ilim ve zühd talebi hükümran olmuştur. Bunu iyice kavradığında biz diyoruz ki: 
Bu zahiri fiilleri yapmaya sevkeden şey, о gizli ve bâtıni olan huylardır. Binâenaleyh, ` 
bu batıni huylar, o zahiri filllerin bir imamı; itâat edilen bir məliki ve uyulan, iktida 
edilen bir öndəri gibidir. Binâenaleyh, Kıyamet gününde, mükâfaat ve cezâ, o 
huylardan neşet eden fiillere göre verilir. İşte Cenâb-ı Hakk'ın, “Bir gün gelecek, 
insan sınıflarından her birini biz imamlarıyla çağıracağız” iadesinden kastedilen 
budur. Binâenaleyh, böyle bir ihtimal, benim gönlüme doğan bir ihtimaldir. көл) 
muradını en iyi bilen ise Allah'tır. 


Kitaplarını Sağdan Alanlar 


Daha sonra Cenâb-ı Hak, %$ 5; Yi рф 5570 0330 аы Д дя 0 
“Artık kimin kitabı sağından verilirse, onlar kitaplarını, en küçük haksızlığa 
uğratılmaksızın okuyacaklardır” buyurmuştur. Keşşâf sahibi şöylə demiştir: Men. 
(hər kim) lafzı, çoğul anlamında olduğu için, Cenâb-ı Hak, cevâbında ülâike (onlar) 
buyurmuştur. "Рей" kelimesi, çekirdeğin yarısı üzerinde olan iplikçiğe denilir. İnsan 
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onu çıkarmak istediği zaman, o büküldüğü için, o iplikçiğe bu ad verilmiştir. Bu, 
önemsiz, basit, kıymeti olmayan şeylər hakkında getirilen bir “darb-ı mesel''dir. 
“Kıtmir” (çekirdeği kaplayan ince zar; önəmsiz şey) ve “'nakir” (çekirdekten küçük 
oyuk) kelimeleri de, darb-ı mesel olma hususunda bunun gibidir. Buna göre, “Onların 
mükâfaatları, çekirdeğin İplikçiği kadar dahi eksiltilmeyecek” şeklinde olur. Bunun 
bir benzeri de, “Çünkü bunlar hiçbir surette haksızlığa uğratılmayarak...” (Meryem, 
60) ve “o, ne arttırılmadan ne eksiltilmeden endişe etmez...” тап, 112) ayetleridir. 
Mücahid, İbn Abbas'ın şöyle dediğini rivayet etmiştir: “Fetfi””, insanın baş parmağını 
şehâdet parmağına sürtmesi neticesinde ortaya çıkan kirdir.” Bu kelime, feti 
masdarından fa'il vezninde olmak üzere ism-i mef'ül manasındadır. 


Buna göre şayet, “sol ehli de kitaplarını okuduğu halde, kitabı okuma işi niçin 
sağ ehline tahsis edilmiştir?” denilirse, biz deriz ki: “Aradaki fark şudur: Sol ehli, 
kendi kitaplarını okuduklarında, onun, helâk edici büyük suçlar, son derece çirkin 
kötülükler ve büyük rezalet ve rüsvaylıklar kapsadığını görürler de böylece korku ve 
dehşet kalplerini kuşatır, dilleri ağırlaşır, bu sebeple de kitaplarını okuyamaz hale 
gelirler. Sağ ehline gelince, onların durumları bunun tam tersi olduğu için, hiç şüphə 
yok ki onlar kitaplarını en güzel ve ayrıntılı bir biçimdə, inceden inceye okurlar. Sonra 
onlar, sadece kendi okumalarıyla yetinmez; aksine, ö okuyan kimse, mahşerdekilere, 

“alın, okuyun kitabımı” нака, qə) der. Böylece aradaki fark anlaşılmış olur. Allah en 
iyisini bilendir. 


Dünyada абмеры Ahirette de Görmez 


Daha sonra, Cenâb-ı Hak, Öz Ды; vəsi Yi İİ əsi д» 0 Об 24) 
“Kim bu (dünya)da kör olursa, o ahirette de kördür, yolca da daha şaşkındır” 
buyurmuştur. Bu ifadeyle ilgili iki mesele vardır: 


Ebu Amr, Asım"ın ravisi Ebu Bekr ve Kisâf'nin ravisi Nasr, 

BİRİNCİ MESELE imale ve kesre ile ,çağl slá Çi ОЎ 339: fetha 

ilə de yasi 5 Yi ul 36) şeklinde okumuşlardır. İbn Kesir, 

Nafi, İbn Amir ve Asım'ın ravisi Hafs, her iki kelimeyi də fetha ve tefhim 

(kalınlaştırma) ile ckurlarken, Hamza, Kisif, bir rivayete göre Asım'ın ravisi Ebu 
Bekr, her iki kelimeyi de “imalə” ile okumuşlardır. Ebü All el-Farisf şöyle der: “Ebu . 

Amr'ın kıraatinin doğruluğunun izahı şu şekilde yapılabilir: Birinci cümledeki (a"m4) 

kelimesiyle, o kimsenin kendisinin bizzat ата, kör olması kastedilmiştir. İşte böylə. 

olduğu için, bu kelime, tam kelime olduğundan, o zaman a'mâ lafzında imâle (kesreye 

çaldırma) yapılabilmiştir. ikinci cümledeki a”mü lafzından, onun, ism-i tafdil manasında 

olması kastedilmiştir. Buna göre bu ifade, ... „221 “-den daha kör” manasında 

olmuş olur. Böyle olması halinde de, a'mâ lafzı tam olmaz: imâleyi de kabul etmez. 

Netice olarak diyebiliriz ki, birincisinde imâle yapılması, onun ism-i tafdil manasında 
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olmadığına; ikincisinde ise imâle yapılmaması, onun ism-i tafdil manasında olduğuna 
delâlet etmiştir.” : 


: | Cenâb-ı Hakk'ın, “Kim bu (dünya)da kör olursa, o ahirette 
İKİNCİ MESELE - de kördür” buyruğu ile gözün kör olması 
Ahiretteki Körlük - kastedilmemiş; aksine bununla, kalbin körüğü 
kastedilmiştir. Ayetteki “o, ahirette de kördür” ifadesine 

gelince, bu hususta iki görüş vardır: 


1) Bununla Kalbin körlüğü kastedilmiştir. Böyle olması halinde bu hususta şu 
-~ izahlar yapılabilir: 


a) İkrime şöyle der: Bir grup Yemenli İbn Abbas'ın yanına gelir. Derken on , 
onlardan birisi bu ayeti sorar, Bunun üzerine İbn Abbas “Bundan önceki ayeti okul” 
der, o da, “Rabbiniz, fazlından arayasınız diye, sizin için denizde gemiler 
yürütendir... Onları... cidden üstün kıldık...” (sra, 66-70) ayetlerini okur. Bunun 
üzerine İbn Abbas: “Kim, bu görüp müşahade ettiği nimetleri görmez de nankör 
olursa o, görmediği, müşahede etmediği -ahiret hususunda kördür; yolca da daha 
şaşkındır” der. Bu izaha göre ayetteki ff hazihi işaret zamiri, önceki ayetlerde 
bahsedilen o nimetlere bir işaret olmuş olur. 


b) Ebu Наук, Dahhâk'tan; Dahhâk da İbn Abbas'tan rivayet ettiğine göre o, 
şöyle demiştir: “Cenâb-ı Hak bu ifadesiyle, “Bu dünyada kim göklerin, yerin, 
denizlerin, dağların, insanların ve her canlının yaratılmasındaki kudretini göremez, 
kör olursa, bu kimsə, ahiret hususunda da kör, yolca en sapık, onun ilmini elde 
etmeden de en uzak bir kimse olur” manasını kastetmiştir. Buna göre fi hazihi 
(burada) işaret zamiri dünyaya bir işaret olmuş olur. Bu.her iki görüşe göre kastedilen 

, mana, “Bu dünyada kimin kalbi, bu nimetleri ve delilleri görüp müşahade etme 
konusunda kör olursa, ahiret hususunda da onun kalbi, âhiret hallerini tanıma 
hususunda haydi haydi kör olmuş olur” şeklinde olur. Buna göre, her iki yerde geçen 
körlük, dünyada tahakkuk etmiş olur. 


о) Hasan el-Basıf şöylə dər: “Dünyada kim, sapık ve kâfir olursa, o kimse, ahiret 
hususunda da kör ve yolca da en sapık kimse olmuş olur. Çünkü, dünyadayken onun 
tevbesi kabul edilebilir. Ahirette ise, tevbe ve özür kabul edilmez. Dünyada iken çeşitli 
belâ ve afetlerden kurtulunabilir. Ahirette ise, buna kesinlikle imkân yoktur.” 


d) Ayette geçen ikinci körlüğü, “Allah'ı tanımama” manasına hamletmek mümkün 
değildir. Çünkü ahirettekiler, Allah'ı ister istemez tanıyacaklardır. Binâenaleyh, buna 
göre bu ifadeyle, cennet yolunu görememe, ona karşı kör olma manasi kastedilmiş 
olup, mana, “Bu dünyada kim, Allah'ı tanımaz kör olursa, ahirette de cenneti 
göremez; bu konuda kör olur” demek olur. 
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в) Dünyada iken kalbleri kör olanlara, bu durum, onların dünyayı elde ethe ve 
onun lezzet ve güzelliklerinden yararlanarak sevinme konusunda aşıfı hırsları 
bulunması sebebiyle meydana gelmiştir. Bundan dolayı, bu istek ahirette artar ve 
orada, dünyayı elden kaçırmadan dolayı hasret büyür. Bunun yanısıra, onlarda 
marifetullah nurları hakkında herhangi bir şey de yoktur. Böylece onlar, şiddetli bir 
zulmetin ve büyük bir hasretin içinde kalakalırlar ki, işte ayette bahsedilen, körlükten 
bu kastedilmiştir. ” : 


2) İkinci körlüğün, gözün körlüğü manasına hamledilmesi. Buna göre mana, "Bu 
dünyada kimin Kalbi kör olursa, Kıyamette o kimse, gözü kör olarak haşredilir” 
şeklinde olur. Nitekim Cenâb-ı Hak, “...biz onu Kıyamet gününde de kör olarak 
haşrederiz. O, “Rabbim, beni niçin kör haşrettin? Halbuki ben, gören bir kimse 
idim?” der. (Allah da): “Öyledir. Sana ayetlerimiz geldi de sen onları unuttun. 
İşte bugün de sen öylece unutuluyorsun” (ranı 124128 “Biz onları kıyamet günü 
körler, dilsizler, sağırlar olarak yüzü koyun haşredeceğiz...” dera, ən buyurmuştur. 
Bu körlük, onların cezalarını arttırmak içindir. Allah, en iyisini bilendir. 
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Tohumdan Bitkinin Çıkması... 
NAHL 12-13, AYETLERİN TEFSİRİ 
Bütün Kainatın İnsana Hizmeti............. 
Hareketi Başlatan İlk Prensip ABah”tır... 
NAHL 14. AYETİN TEFSİRİ... 
Denizin Âmade Kılınması 
Denizlerdeki Faydalar... 
Balığın Et Sayılmaması.... 
NAHL 15-16. AYETLERİN TEFSİRİ 
Dağların Yere Çakılması. 
Nehirlerdeki Nimet.. 
Kılavuz Yıldızlar... 
NAHL 17-21. AYETLİ 
Yaratmayan Tanrı Olamaz..... 
Kulların Fiillerinin Yaratılması. 
Nimetler Sayılamaz. 
Şükretmenin Çaresi. 
Allah'a Hiçbir Şey Gizli Kalmaz. 
Tanrı Olan Ölmez.................. 
NAHL 22-23. AYETLERİN TEFSİRİ 
Kafirlərdaki Kibir.................... 
NAHL 23-24, AVETLERM TI TEFSİRİ, 
Kur'ân Aleyhine ee 
NAHL 26-28, A AYETLERİ ardı... 
Dine Karşı o... Sonu... 
Ahirette Yalan Mümkün müdür? 
. NAHL 30-32. AYETLERİN TEFSİRİ, 
Müttakilerin Mükâfaatı.... 
Bütün Ölmezler Cennettedir.. 
NAHL 33-34. AYETLERİN TEFSİRİ 
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NAHL 35-37. AYETLERİN TEFSİRİ......................... 
” Müşriklərin Bazı -—- Б 
Kader İnancını 
“NAHL 38-40. AYETLERİN TEFSİRİ 
Ölümden Sonra Dirlliş............. 
NAHL 41-42. AYETLERİN TEFSİRİ.. 
Hicret Edenlerin Müküfaatı... 
NAHL 43-47. AYETLERİN TEFSİRİ. 
Insan Peygamber Olmaz İddiası.. 
Kadın Peygamber Olur mu?. 
Ehlu”z-Zikr Kimlerdir?....... 


Meleklerin Endişeleri 
Allah Cihetten Münəzzəhtir. 
Məleklər Müketleftir... 
Melâikenin Etdeliyeti. 
NAHL 51-58. AYETLERİN TEFSİRİ. 
Mecusiliğin Reddedilmesi.. 
itaat Allah'adır... 
Allah'ı Saymak... 
Nimetler Allah'tandı 
İmanı Yaratan Allah 
Felâketten Kurtulanın Rabbini Unutması......... 
NAHL 56-60. AYETLERİN TEFSİRİ........ 
Şirkteki Çelişkiler... 
Putlara Ayrılan Pay, 
Müşriklerin 
Kızları Alah'a, Erkekleri Kendilerine Yakıştırmaları. 
Yüzün Mosmor Olması. 
Utancından Gizlenmesi. 
Kızları Gömme Âdeti.... 
NAHL 61-84. AYETLERİN 
Allah Zulümden Münezzehtir... 
ihtirasları Gemlemenin Lüzumu 
Kıyamet İnancı ve Müşrikler. 
Kâfirlerin Dostu Şeytandır..... 
NAHL 65-67. AYETLERİN TEFSİRİ... 
Allah'ın Küdretinin Delilleri. 
Hayvana Süt Yaptıran Kudret... 
Sütün Yaratılmasının Haşre Delileri 
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Hurma və Üzümdən Yapılan İçki.... 272 
Şekerin Manası ve Nimet Oluşunun İzahı.. 273 
Nebizin Hükmü............................ "273 
NAHL 68-69..AYETLERİN TEFSİRİ. 274 


Bal Arısına Yapıtan İlham. 274 
Peteğin Özellikleri. .275 
"Vahyin Çeşitli Manaları. 
Arının Kovan Temini. 
Arı Çeşitleri........... 
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Karnından Çıkmanın Manası.. 
Balın Bazı Özellikleri......... 


Şirk Nankörlük... - 
NAHL 72. AYETİN TEFSİRİ 


Putların Güçsüzlüğü.... 
| нан. 78. AYETLERİN TEFSİRİ, 
irki Çürüten Başka Dəlil.. 
` NAHL 77-79, AYETLERİN TEFSİR 
İlahi Kudretin Tezahürleri............. 


Kuşların Uçmasındaki Hikmet 
NAHL 80. iler TEFSİRİ. 


Sahte — Fayda Vermeyişleri.. 
.Şirklerden Maksat... 
Putların Müşrikləri Tı 
“NAHL 88. AYETİN TEFSİRİ, 
Saptıranların Akibeti... 


Azablarının Kat Kat Olması. 316 
NAHL 89. AYETİN TEFSİRİ... 317 

. Peygambərin Ümmeti Hakkında Şahitliği.. 317 
Peygamberden Sonra Şahitli 318 
Herşəyl Açıklayan 318 


Kitap.. 
Kitap Yalnız Dini Mesölələri 
. Kur'ân'ın Delâlet Yolu ile Heme їка 
NAHL 90. AYETİN 


İhsan 
NAHL 91.02. AYETLERİN TEFSİRİ 
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Verilən Sözde Durmanın Önemi, 
Allah'ın Аһ Ne Demektir? 
Yeminin Hükmü................. 
Riba'nın Manası 
МАНІ. 93. AYETİN TEFSİRİ.................. 
Allah Dileseydi Tek Ümmet Yaratırdı. 
NAHL 94-97. AYETLERİN TEFSİRİ.... 
Dindən Sapanların Kötü Akibetl..... 
Dünya Мепїаай Çok da Olsa Azdı 
Tükenmeyen Nimet Allah Katındadır... 
Blatın Manasi... 
- Mü'minin Dünya 
NAHL 98-100. AYETLERİN TEFSİ 
Şeytanın Vesvese Vermesi..... 
Şeytanın Nüfuzu Meselesi... 
NAHL 101-102. AYETLERİN TEFSİ 
Tebdil (Nesh) Hakkında... 
Sünnetin Ayeti Neshi...... 
NAHL 103-103. AYETLERİN TEFSİRİ, 
"ey Bazı Hə əəə əs 
Kur'ân'ı Öğrettiği Edilen Şahıs... 
NAHL 106-109. AYETLERİN TEFSİRİ, 
İmanın Ehemmiyeti.... 
İmandan Sonra КЕЙИ... 


төз татат: 


"Müseylimə”nin icbar Etmesi. 

İkrahın Çeşitləri......... В 

Dünyayı Toron E Edenler. 

Gafilerin Hüsranı........ 7 
NAHL rr О AYETLERİN .TEFSİRİ, К) 


imanda Sebatın Mükafaatı. 
İşkenceden Sonra Hicret... 
İnsanın Kendi Derdine Düşmesi, 
NAHL 112. AYETİN Terain. 
Nânkör Beldenin Sonu...... 
‚ NAHL 113-114. A AYETLERİN TEFSİRİ 
Helâl Gıda Emri.. 
NAHL 116. AYETİN 
Haram Yiyecekler............. 
NAHL 116-117. AYETLERİN TEFSİ 
Allah Adına Yalan Uydurma.. 
NAHL 118. AYETİN TEFSİRİ..... EN 
Yahudilere Haram Kılınan Yiyecekler. 
NAHL 119. AYETİN TEFSİRİ.. 
Tevbe Eden Kurtulur... 
NAHL 120-123. AYETLERİN тағай... Є 
Hz. İbrahim'in Yolu... 


NAHL 124.A 
Allah'a Alt Gün....... 
Yahudilerin Cuma Yerinə 
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Cumanın Efdat Olmasının Sebebi. 
NAHL 125. AYETİN TEFSİRİ. 
Tebliğin En Güzeli... 
İsbat ve İkna Yollar. 
Şekitleri....... 

İlim Ehlinin Nevileri.. 
NAHL 126-128. AYETLERİN TEFSİRİ. 


$ 


Miracın Rühani Olduğu Görüşö. 
İSRA 2-3. AYETLERİN TEFSİRİ....... 
Hz. Musa ve Hz. Nuh'a Verilen Nimetler. 
Tek Vekit Allah Olmalıdır. 

Нг. Nuh'un Şükrü........ 
İSRA 4-6. AYETLERİN TEFSİRİ 
İsrâiloğullarının Çıkaracağı Fesat. 
Yahudilere Musallat Edilenler. 
İSRÂ 7-8. AYETLERİN TEFSİRİ... 
İsralloğullarının İkinci İfsatları... 
kan ло, AYETLER 
9-10. A |. 

‚ Doğruyu Gösteren Kur'ân'dır. 

Yahudiler ve Ahiret 

İSRA 11. AYETİN TEFSİRİ... 
İnsan Bazen Kötü Olanı İster. 
Kâfirlerin Şer İstemelerinin İzahı... 
Resm- Mushaf Kur'ân'ın Önemli Bir Belgesidir... 


ЕЕН ИНИНИ 


EE 


Güneş və Ayın Faydalan. 

Gece ve Gündüz dè İki Ayettir. 

| Gece Ayetinin Silinmesi 
Vaktin Hesaplanması. 

İSRA 13-14. AYETLERİN 

Görüntüsü Alınan İşlerimi 
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İBRA 16-17. AYETLERİN TEPSİNİ 
Diyarların Yıktış Sebebi... 


Azğınların Fiski Yaymaları, 429 
Hz. Nuhdan Beri İmha Edilən Nesliler, 439 
İSRA 18-21. AYETLERİN TEFSİRİ...... Н 434 
Faniyi İsteyenler, Bakiyi 434 
Faninin Peşinde Olanlar. 434 
İstidraç Tehlikəsi.. 435 


Телу Düzgün Tutunuz. 
Heel 


560 / 14. Cilt i TEFSİR-İ KEBİR 


тап Etmeye Maniler............ 
Kur'ân'la Kâfirler Arasındaki Perde. 


“ Haşre İnanmayanlara Cevap. 
Zerrelerin Birleştiriip Dirihilmeleri 
Demir de Olsanız Diriltileceksiniz. 


TEFSİRİ. 
Nazik İfade Küllanmanın Önemi, 
İSRA 56-57. AYETLERİN TEFSİRİ 
Batıl Tanrıların Acizliği........... səsə 
Putların Vesile Aramasının Manası. 
Melekler Fayda ve Zarar Vərəməz mi?. 
Batıl Tanrıların Allah'a Vesile Araması 
"İSRA 58. AYETİN TEFSİRİ... 
Azgın 


- Semüd'un Mucize 
Mucize Korkutma İçin Otabilir mi?... 
Bedir'de Öldürülecek Müşriklerin К 
Kâbe'ye Girmenin Rüyada Gösterilməsi..... 

- Emevilerin Sultanının Rüyada Gösterilmesi 
Mirac Gecesinin İmtihan Olması. 


MOON Ağaç........................ sə 521 
Kur'ân'da Bu Ağaç Laneti midi 621 
. ın ыо. уч Hakkında............... “521 
"522 

İSRA 1-43. 1-83. AYETLERİN r "823 
Melekler Adem'e Secde Ettiği 523 
Hz. Adem-İbis Kıssasının Geçtiği 524 
Ayetle İlgili Bazı Meseleler..... 524 
64-65. AYI 528 
Şeytanın İnsanları Aldatması 528 
Şeytanın Evlatlara Ortaklığı. 590 
Şeytanın Aldatma Yolları. 531 


Halis Kullara Şeytan Tesir Edemez. 
İnsanın Altah'ın Himayesine İhtiyacı... 
Allah'ın Tehdidi Şeytanı Niçin Yola Getirmedi?. 

а Neden Mühlet Verildi?.. 


ЧАН 


İSRA 70. AYETİN ТЕГӘ. 


İnsan-Mələk Üstünlüğü........ z 
İSRA 71-72. AYETLERİN TEFSİRİ 
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